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a 5 SAYIDA yaaamaaamanaan 


İkinci İnönü. 


Ziraat Vekilimizle Bir Konuşma . 


Mahur Beste, Roman (6). 
Musiki Hayatı... . 
İstanbul Mektubu | a 
Yeni Kitaplar ya | 
Bergama Şehri İmar Plâmi ii 


Günler Boyunca . e 


Dergiler ve Gazeteler. , . . 


Erzurum Mektubu. . . . . 


BceeMektabu se a 


ERZURUM MEKTUBU 


Şarkın bu büyük ve güzel şehri, sanki 
sert ve erkek yapısını göstermek ister. gibi, 
sizi Koplar ve Palandökenlerle. Karşılar. ve 
sizi, göklere kafa tutarcasma y 
ların kollarından alıp, tab ın 


runüşiyle mükemmeldir. Havanın en temi- 
zi, suyun en soğuk ve lezzetlisi, güneşin en 
tatlısı, rüzgârın en vefalısı bu yaylâdadır. 


Erzurum, bu bâkir g izelliğine insan e- 
linin emeğini de karıştırmâsını bilmiştir. 
Türk tarihinin birçok şanlı sayfalarını göğ- 
sünde saklayan Erzurum, bugün, bu oüyük 
tarihin, en büyük şahitleri olan âbideleri 
yanına yeni yeni binalar, yeni yeni cadde- 
ler, ilâve etmekte yaya kalmamıştır. Yeni 
Erzurum âdetâ Ankara'nın Yenişehirinden 
büyük bir mahalleyi andırır; plânlı ve dü- 
şünülerek yapılmış modern binalar. 


Üçüncü Umum Müfettiş. ve Valinin 
gayretleriyle son defa alınan karar ise, Er- 
zurum'u âbât etmek için atılan en büyük 
dımdır. Tatbikine başlandığını sevinçle gör- 
üğüm bu karara göve, Erzurum ve havili- 
ne 100,000 ağaç dikilecektir. 


Erzurum'un memnunlukla kayda değer 
.eziyetlerinden birisi de kahvelerinin az, 
kahvelere giden halkın ise hemen hemen 
yok oluşudur. Halk kahve köşelerinde mis- 
kin miskin oturmaya çalışmayı tercih edi. 


. . » : , . . . 


İkibei inönü Şura e vw 
Ortaçağda Bir Gezinti. . .  . 
»airin Dünyası (di) e şe 
il ana ğe va ip 
Para Ne İşler Görmez, Köy Oyunu . 
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Ki elen dağ. ,.., 
ömert ku- |. 
cağına fırlatır. Orada tabiat her türlü. gö- 
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yor. Hele gündüzün bu gibi yerlerdeki ten- 
halık dikkati çeker. 


Erzurum'un iftihar, sevinç, memnunluk 
ve ibretle bahsedilecek en büyük varlığı ise 
Halkevidir. Halkevi Erzurum için en büyük 
varlık olmuştur. Modern ve bütün ihtiyaç- 
larını karşılıyacak bir binaya sahip olan bu 
müessese, ödevini mükemmel olarak başar- 
maktadır. Erzurum'a her gelen yabancının 
ilk olarak dikkatini çekecek olan hareket, 
bu verimli çalışmalardır. Kitapsarayı günün 
her saatında doludur. e e kalabalık 


e En. yeni | e bile 'der- 


hal ciltlenetek istifadeye bırakıldığını ilâve 


edersem kitapsarayın * çalışması hakkında 
bir parça olsun fikir vermiş olurum. Gazele 
ve dergiler için ayrı bir salon olduğunu, ora- 


«a da ayni şekilde kalabalik okuyucuların 
“intizamla faydalandığını söylemek her hal- 


de bir borçtur. Evin, halkın sıhhatiyle olan 
alâkası da bir haylı ileridir. Doktor ve diş 
hekimi tarafından yapılan parasız muayene 
ve tedavilerin sayısı insanı sevindirecek ve 
düşündürecek kadar çoktur. Çeşitli dil, mu- 
siki-ve daktilo kursları ise ayrı bir çalışma 
konusu olarak görülür. -Halkevini bukadar 


“canlı bir hale koyan Üçüncü Umum Müfet. 


tişlik Maarif Müşaviri ve Halkevi Reisi Mu- 


'rad Uraz'dan izahlar istediğim zaman köy- 
-cülük ve tarih kollarının da insana sevinç ve 


gurur veren çalışmalarını anlattı. 


Halkevinin temsil kolu ise, üzerine dü- 
şen ödevi bütün kuvvetiyle başarmaya ça- 
lışmakta ve buna muvaffak olmaktadır. He- 
men hemen her onbeş günde bir, bir piyes 
meydana çıkarılıyor. Her hafta, ilkokullar 
tarafından verilen güzel müsamelereleri de 
buna eklersek temsil kolunun gerek doğru- 


dan doğruya, gerekse dolayısiyle yaptığı fa- 
aliyeti kısmen yazmış olurum. Meselâ son 
günlerde İnönü İlkokulunun verdiği müsa. 
mere şehirde âdetâ bir sanat hâdisesi oldu. 
Diğer taraftan her müsamere ve piyesin sO- 
nunda ve her hafta tekrarlanan âile toplan- 
ularında Erzurum “Bar” larını bu özbeöz 
Türk dadaşlardan seyretmek insana ayrı bir 
gurur, ayrı bir sevinç veriyor. 


Muvaffak Sami ONAT 


ECE MEKTUBU 


Ece'nin yanına bir de Abad ilâvesiyle 
güzelleşen ve güzelükle büyüklüğü ifade e- 
den bu mürekkep kelime, yurdun, bir iç de. 
nizi olan Marmara ile Ece'yi birbirine bağ- 
layan Çanakkale Boğazı'nın mütevazi kıyı- 
sında, küçük fakat tarihi bir kaza merke- 
Zinin adıdır, 


Kışın denizin beyazlaşan yüzü, yazın 
sessizliğin ve berraklığın timsali olan bir 
ruh aynasıdır. Adımlarla dolaşılan kıyıla - 
rında geçmişin değerli hâtıralarının gerçek- 
leşmiş gölgelerini suların derinliklerinde, iz- 
lerini de kumsalların üstlerinde görmek, sez- 
mek mümkün olur. 


Eceabad, yazı itibariyle benzerine en. 
der raslanan bir güzellik diyarı, kışı itiba- 
riyle de devamlı şimal rüzgârlarının gezin- 
ti yeridir. Marmara nın zenginliğinden su- 
larını öperek gelen poyraz, kendisini niç bir 
gün unutturmaz. Buna rağmen sağlam bir 
hava, bol ve tatlı bir su, verimli bir toprağı 
vardır. Her türlü hububat, sebze, meyva ye. 
tiştirir. Pamuk gibi toprak mahsülleri ve sâ- 
hillerinde avlanan balıkları başlıca istihsal- 
lerindendir. 


Vilâyet merkezi olan Çan <kale'den 
kaza merkezimiz Hceabad'a motorlu kayık- 
larla gelip gitmek yarım saatlik bir zama. 
nın harcanmasiyle mümkündür. Kışın bü- 
tün şiddetlerine rağmen Çanakkale'ye gidip 
gelmenin bir günden fazla kesildiği görül- 


“MEZ. - 


“ Kasabada beş altı yıl önce açılan Halko- 
dası,. halkin istifade imkânlarını ancak bu 
yıl toplıyabilmiştir. Yabancı dil kursları, 


“ konferanslar tertibi ve yeni kurulan beşbin 


Kitaplık bir kütüpanesiyle çalışmaya başlı. 
yan Oda, radyo, oparlör ve mikrofon gibi 
gerekli ihtiyaçlarını elektriğin yokluğuna 
rağmen kısmen temine muvaffak olmuş ve 
kısmen” de noksanlarını tamamlamak üze- 
redir. Kitap sayısının azlığına rağmen oku- 
yanlar çoktur. Bu yeni ve yerinde teşehbüs- 
ler, kasabanın kültür hayatında değerli iler. 


leyişler meydana getirecektir. Halkodasının 


kütüpanesi halkın okuma ihtiyaçlarını ta - 


“mamiyle karşılayacak durumda olmadığın- 


dan, okuma; isteklerinin hepsi yerine ge - 
tirilememektedir. Kütüpaneyi- zenginleştir. 
mek, kıymetlendirmek, yeni kalkınmaya 
başlıyan Odanın mütevazi bütçesiyle kaabil 
olamamaktadır. Bunu başarmak için aydın- 
larımızın kitap bağışlarına ihtiyaç vardır. 
Zenginleşecek kütüpane Odaya yeni pir ha- 
yat, kasabaya da yeniliğe doğru bir yol aça- 
caktır. 

Fethi MÜFTÜOĞLU 
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i AĞRI İLE SAVAŞTA 
—  »Bayee«MARKASI 


İnsanlık tarihi, aynı zamanda ağrının da tarihidir. 
Hastalık, salgın ve yaraların sebep oldukları ıztırap- 
lar ölçüsüzdür. Fakat bu gün insanlar ağrıya galebe 
çalmışlardır! Modern Alman ilmi, tesirli olarak ağrıyı 
gidermiştir. İlâçlar, hergün görülen ufak tefek ağrıları 
giderdiği gibi, ağrı duyurmadan en zor ameliyatları 
mümkün kılar. Ağrı ile savaşta kullanılan ilâçların 
“ön safında » Bayes markası bulunur. 
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Ti. İNÖNÜ ZAFERİNİN 23. YILDÖNÜMÜ 


İkinci İnönü zaferinin 23. yıldönümü, 
1 nisan cumartesi günü bütün yurtta kutlan- 
mıştır. Yurdun her tarafında yapılan tören- 
ler, milletimizin, bu büyük zaferi kazandı- 
ran Milli Şef İnönü'ye sarsılmaz bağlılığı - 
nın, minnet ve şükran duygularının belirtil- 
mesine sebep olmuştur. 

Bu mutlu gün münasebetiyle 1 nisan 
cumartesi günü Ankara Halkevinde güzel 
bir tören yapılmıştır. Saat 16 da, kü - 
çükler korosunun söylediği İstiklâl Marşı 
ile başlayan tören, saat 21 e kadar sürmüş 
ve salonu dolduran çok kalabalık bir halk 
kütlesini sürekli bir heyecan ve coşkunluk 
içinde bırakmıştır. 

Halkevi Başkanı İçel Mebusu Ferit Ce- 
Iâl'Güven töreni bir söylevle açarak bu mut- 
lu günün önemini belirtmiştir. 

Halkevi Başkanının söylevinden sonra, 
küçükler korosu milli marşlar söylemiş, 
Salâh Çoruh güzel bir konuşma yapmıştır. 
Daha sonra Kurmay Yarbay Âsım Eren, 
projeksiyonla askeri hareketleri adım adım 
takip ederek Milli Mücadele safhalarını, bil- 
hassa İnönü zaferlerinin milli ordu tarafın- 
dan hangi şartlar içinde kazanılmış olduğu- 
nu anlatmıştır. : 

Halkevinin Üniversiteli gençleri, milli 


z şlirler okumuşlar ve heyecanlı gösterilere 


sebep olmuşlardır. Kemal Or, “Bugünkü 
Gençlik Gözüyle İkinci İnönü” konulu bir 
konuşma ile İkinci İnönü zaferi hakkında 
Türk gençliğinin duygu ve düşünüşünü be- 
lirtmiştir. Zeynep Dengi de kurtuluş sava- 
şmda ve İnönü'nde Türk kadınlarının bü » 
yük hizmet ve kahramanlıkları üzerinde 
durmuştur. Genç Halkevliler, milli elbise. 
lerle Karadeniz, Sivas, Mudurnu, Erzurum 
oyunları oynamışlar, salonda bulunanları 
hayranlık ve coşkunluk içinde bırakmış - 
lardır. 

Son olarak Kurtuluş Savaşı'na ait bir 
filim gösterilmiştir. Ordu filim alma mer- 
kezi tarafından tertip edilmiş olan ve ilk 
defa gösterilen bu filim, milli savaşımızı, 
ilk gününden Mudanya mütarekesine kadar 
pek canlı bir şekilde göstermekteydi. Fi - 
lim. başından sonuna kadar heyecanla sey- 
redilmiştir. 

Bu tören münasebetiyle, salonu hınca- 
hınç dolduran halk, sonsuz minnet ve tazim 
duygularının ifadesi olan bir telgrafın Mil- 
W'Şef'e arzolunması teklifini sürekli alkış- 
lar arasında kabul etmiştir. 


BARBAROS 'ÂBİDESİ 
Istanbul'da büyük Türk denizcisi Bar- 
baros Hayrettin adına dikilen heykel, 25 
mart cumartesi günü on binlerce halkın 
katıldığı büyük bir törenle açılmıştır. Bar- 


. baros âbidesi, Güzel Sanatlar Akademisi 


öğretmenlerinden Zühtü Müridoğlu ve Hadi 
Bara tarafından yapılmıştır. Bu eser, Türk 
heykel ve âbide sanatı için gerçekten ifti - 
har edilecek bir değer taşımaktadır. 
Törende, Türk bayrağına sarılmış bu- 
lunan heykelin Kaidesi önünde, Barbaros 
devrine ait elbiselerle üç levent nöbet bek- 
liyordu. Heykelin sağında ve solunda kız, 


UiüS 
İliunazsisü ni 


i 


erkek izciler bayraklariyle yer almışlardı. 
Alanın etrafı deniz erleri, kız izciler deniz 
ve şehir bandoları tarafından çevrilmiş bu- 
lunuyordu. Kocatepe ve Tınaztepe muhrip- 
leri de sahile yâkın bir yerde demir atmış- 
lardı. Bütün deniz vasıtaları bayrakalrla 
donanmış bulunuyordu. 

Saat 15,15 te Milli Şef İsmet İnönü 
törene şeref vermiş ve halkın heyecanlı al- 
kışlariyle karşılanmıştır. Vali Dr. Lütfi 
Kırdar, Milli Şef'imizin gelişlerini halka 
müjdelemiş, bundan sonra Milli Şef, heyke- 
li örten bayrağın kurdelâsını kesmiştir. Ör- 
tü yavaş yavaş açılırken muhripler ve bü. 
tün deniz vasıtalorı düdük öttürmüşler . 
dir. Cumhurreisimiz, âbidenin etrafını ya - 
vaş yavaş gezerek tetkik buyurmuş ve bu 
başarılı sanat eserine büyük alâka göster- 
miştir, Milli Şef, bundan sonra, halkın coş- 
kun sevgi alkışları arasında tören yerinden 
ayrılmıştır. 

Milli Şef'imizin ayrılışından sonra Vali 
Dr. Lütfi Kırdar kürsüye gelerek büyük 
Türk denizcisinin kahramanlıklarını an - 
mıştır. 

Valinin nutkundan sonra deniz üsteğ - 
meni Yavuz ve Şehir Meclisi âzasından Ba- 
yan Meliha Avni birer söylev vermişlerdir. 
Bu söylevlerden sonra, başta Milli Şef adı- 
na gönderilmiş olan çelenk bulunmak üze - 
re, Donanma Komutanlığı, İstanbul Valiliği 
ve birçok müesseseler adına gönderilen çe - 
lenkler anıta konmuştur. 


Bu törende Genel Kurmay Başkanı Or- 
general Kâzım Orbay, birçok askeri ve 
mülki şahıslar hazır bulunmuştur. Bundan 
sonra Genel Kurmay Başkanının önünde 
deniz ve kara birliklerinin katıldığı güzel 


“bir geçit töreni yapılmıştır. Geçit törenin- 


den sonra “Barbaros Kupası” adı altında 
bir koşu yapılmış, bu koşuya 312 atlet ka- 
tılmıştır. Uzunluğu üç buçuk kilometre 
olan bu koşuda kupa, koşuya en çok atletle 
katılan Haydarpaşa Lisesine verilmiştir. 


İZMİTTE YENİ KURULAN KLOR VE 
İKİNCİ KÂĞIT FABRİKASI 


Sümerbank'ın İzmit'te kurduğu Klor 
fabrikasının kuvvet osantralında montajı 
tamamlanan kKazanlarına ateş verilmiştir. 
Fabrikanın açılış töreninin 30 Ağustos Za- 
fer Bayramına yetiştirilmesine çalışılmak- 
tadır. 

İkinci Kâğıt ve Sellüloz fabrikaları da 
işletmeye açılmak üzeredir. İkinci Kâğıt 
Fabrikasının noksanları tamamlanmış, te - 
mizleme işleri bitirilerek makineleri ayar- 
lanmış, cıgara kâğıdı makinâlerinde 7 şu - 
battan: itibaren yapım denemelerine  baş- 
lanmıştır. Makinelerin çeşitli kalitede ince 
kâğıtlar üzerindeki denemeleri çok başarı- 
lı neticeler vermiştir. Gazete kâğıdı vıkara- 
cak olan makinenin de noksanları tamam- 
lanarak tamamiyle işler bir hale getiril - 
miştir. Müessesenin sipariş etmiş olduğu 


" sellülozlar gelir gelmez gazete kâğıdı kis - 


mı da imallere başlıyacaktır. Paçavra sel- 
lülozu fabrikası deneme imâilerine başla . 
mıştır. Saman sellülozu fabrikası da hazır- 
lanmış olup gerekli maddeler tedarik edil - 


mektedir. Deneme devresi bitince ikinci kâ- 
ğıt ve saman sellülozu fabrikaları da açıla- 
caktır. Böylelikle 1944 yılında İzmit'te üç 
fabrika işletmeye açılmış olacaktır. 


ANKARA HALKEVİNİN EDEBİYAT , 
MÜSABAKASI 


Ankara Halkevi Dil ve Edebiyat Ko- 
mitesi tarafından açılan edebiyat müsaba- 
kası 19 şubatta neticelenmiştir. Müsabaka- 
da kazanan eserler bir buroşür halinde ya- 
yınlanmış, derece almış olan gençlere ar- 
mağan edilecek kitaplarla birlikte bu bro. 
şürü vermek için 25 mart cumartesi günü 
Halkevinde bir toplantı yapılmıştır. Anka- 
ra'da birçok şair ve yazıcının da katıldığı 
bu toplantıda Halkevi Başkanı Ferit Celâl 
Güven kısa bir konuşma yaparak bu müsa- 
bakanın mahiyetini belirtmiş ve kazanan- 
ları tebrik etmiştir. Bundan sonra sıra ile 
mensur şiir, küçük hikâye ve çocuk masa- 
lı bölümlerinde birincilik, ikincilik ve üçün- 
cülük kazanmış olan Fethi Gürsoy, Abdul- 
lah Aşçı, Nihat Doğangüneş, Salim Şengil, 
Mümtaz Göktürk, Ziya Çoker, Tufgut Pa- 
mir ve Mitat Atakurt'a armağanları veril- 
miş ve toplantı samimi bir hava içinde geç 
vakte kadar sürmüştür. 


ANKARA KIZ LİSESİNİN 
RESİM SERGİSİ 


27 mart pazartesi günü saat 16.30 da, 
Halkevinin Belediyeler Bankası altındaki 
Resim Galerisinde, Ankara Kız Lisesi orta 
kısım öğrencilerinin resim derslerinde yap- 
tıkları resimlerle güzel bir sergi açılmıştır. 
Sanatseverler tarafından büyük bir ilgi gö. 
ren sergi, Sayın Bayan Mevhibe İnönü ve 
C. H. P. Genel Sekreteri Memduh Şevket 
Esendal tarafından da ziyaret edilmiştir. 


Sergi, yaşları 11 ile 15 arasında olan 
orta kısım öğrencilerinin üç yıl içinde yap- 
tıkları resimler arasından seçilerek mey »- 
dana getirilmiştir. Galeriyi 170 öğrencinin 
212 resmi süslemektedir. Tabiatı ve eşya- 
yı, kendi görüş ve yaratış kudretlerine gö- 
re renklendirerek kâğıt üzerine geçiren bu 
istidatlar, eserleriyle kendi iç âlemlerin - 
den haberler vermektedirler. 


ÇANAKKALE ZAFERİNİN 29. YIl- 
DÖNÜMÜ : ş 


18 mart cumartesi günü Çanakkale za- 
ferinin 29. yildönümü idi. Çanakkale zafe- 
ri, Türk kahramanlık tarihinin en şerefli 
ve parlak sayfalarından biridir. Çanakka - 
le'de dünyanın en kuvvetli donanmasına ve 
en modern silâhlarla çehizlenmiş ordularına 
karşı, vatan kapılarını aylarca koruyan ve 
bu uğurda canlarını veren vatan çocukları, 
Türk kahramanlığının en büyük örnekleri- 


ni göstermişlerdi. 


Bu mutlu yıldönümü 18 mart cu- 
martesi günü Çanakale'de büyük bir heye- 
canla kutlanmıştır. .Cumhuriyet alanında 
Üniversite gençliği adına çok heyecanlı ve 
özlü bir söylev verilmiş ve bir geçit töreni 
yapılmıştır. Bu büyük zafer uğrunda can. 
larını veren aziz şehitlerimiz ziyaret edil - 
miş, şehitliklere çelenkler konulmuştur. 
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MİLLİ 


IDAREEVI 
Ulus Meydanı Koçak Hanı 
Teleton: 2478 


Yıllığı: 500, 6 aylığı 280 kr. 


Her ayın 1. ve 16. günleri çıkar. 


Gilt: -6 


KONUŞMA: 


IKINGI 
Türk milletinin takviminde Nisanın ilk gününün 
çok hususi bir yeri vardır. O, İkinci İnönü Zaferi'nin 
günüdür. Yani Birinci İnönü'nde bir fidan gibi dikilen 
umut ağacının yeşerdiği, dal budak saldığı gündür. 


İstiklâl Savaşı'nın tarihi, silâhla imanın beraber- 
ce kazandıkları bir zaferin tarihidir. Pek az millete, 
her ânında bukadar büyük ve bukadar haklı olan bir 
dâvayı başarmak nasip olmuştur. Gene pek az millet 
bukadar çaresiz bir anda, bukadar büyük bir yaşama 
aşkı göstermiştir. Mazlumduk ,mağlüptuk, silâhsız- 
dık. Bütün bir düşman âleminin ortasında, başka bir 
dünyada imişiz gibi yalnız bulunuyorduk. j 

© “Geçirdiğimiz Cihan Harbi tecrübesi, bütün bir 
milletin omuzlarını çökertmişti. Her şeye yeniden ve 
bükadar hazin tecrübelerin üzerinden aşarak başla- 
mak, yahut da mukadder ve mutlak bir ölümü olduğu 
gibi kabul etmek lâzım geliyordu. Harap bir vatanın 
ortasında, bir dev sofrasının artığı olan bir avuç in- 
sanla yeniden kaderin karşısına geçtik. Vazifelerini 
insan tahammülünün son hadlerine kadar yapmış ol- 
mak, yetmediği için, hiç yapmamış gibi yeniden işe 
başlayan bü insanların imanı dünyanın en mücizeli 

. Gİkinci İnönü, bizi Dumlupınar'a götüren yolun 
ikinci merhalesidir. Başarılacak işin nekadar çetin ol- 
duğunu onunla anladık. Fakat içinden sıyrılmaya çar 
lıştığımız kâbustan onun ışığında kurtulduk. Son iki- 
yüz yıllık tarihimizi yapan hazin ve kanlı mağlübiyet- 
lere Birinci, İkinci İnönü Hârpleri son verir. Haklı bir 
dâvarin uğrunda döğüşmek kadar güzel ve ruh doyu- 
rudu Şey yoktur. Fert olarak insanoğlu, hayatının en 
cördert taraflarını burada yaşar. 


5 Cemiyetler için ise şartlar ne derece ağır olursa 
olsun, bu.kendi kendisini yenibaştan idrâk etmenin en 
güzel, en büyük yoludur. Kaldı ki İstiklâl Savaş'ında 
dâva kendi dâvamızdı, zar kendi istiklâl ve hayatımız 
içii"atilmişti. v6ron ve Hale Mi 

gi 


Li çe 


tunla beraber muharebenin neticesinde sa- 
dece Türk dâvası halledilmiyordu; onda insanlık için 
en iyi derslerden biri vardı. İnönü'nde, Sakarya'da, 
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Dumlupınar'da dökülen kanlardan, insanlık istese ve 
bu dersi alabilse gerçek kardeşlik ağacı yetişebilirdi. 
Fakat meseleler okadar çetrefildi ve iktisadi şartlar, 
büyük gelişmeler insanlığı öyle bir çıkmaza tıkmıştı 
ki bu ve buna benzer tecrübelerden tam istifade etmek 
kaabil değildi. 

Bugün bütün dünya, bu meselelerin tasfiyesi için 
çarpışıyor. Bu belki de bugünkü medeniyetin tasfiye- 
si olacaktır. Dört bir yanımızda yangın var. Asırlar- 
dır mukadderatını eline geçirmiş, ihtiraslara tarih ka- 
dar eski hikmetinin içinden istihfafla bakan durulmuş 
Asya, aşiret kavgasından büyüğünü görmemiş olan 
iç Afrika bile yangından kurtulamadı. Dünyanın bü- 
tün suları, rengi insan kaniyle değişmiş olarak akı- 
yor. Her an bu geniş yangından bir kıvılcım memle- 
ketimize sıçrıyabilir. Fakat Türk milleti, hâdiselere 
emniyetle bakıyor. Çünkü İstiklâl Savaşı'nın tecrübe- 
sini geçirmiştir. Çünkü takviminde Birinci İnönü, İ- 
kinci İnönü, Sakarya muharebesi, Afyon, Dumlupınar 
gibi zaferler, bir yıldız kervanı gibi birbirini kovalar. 
Bunlar lüzumsuz bir şan ve şeref hırsının içinde insan 
kanını boş yere yakan ve ters tarafından baktığımız 
zaman istilâcı bir kazanç iptilâsının siyahlığını göste- 
ren yapmacık fenerler değildir. Bunların içinde istik- 
1âl aşkı ve yaşama inanı tüter. Bunlar ruh cevherinin 
güneşidirler. Türk milleti, bu iman kendisinde olduk- 
ça, vatanın üstünde esen her fırtınanın geçici olacağı- 
na, yaşamak isteyen bir milletin muhakkak yaşıyaca- 
gına emindir. 

Milli hayatın başında dünün bu zaferlerini kaza- 
nan bir Şefin bulunması bu emniyeti bir kat daha kuv- 
vetlendirmektedir. 


Fırtına nasıl eserse essin; hâdiselerin denizinde 
bizim yelkenlerimizi şişiren rüzgâr, daima milli var- 
lığa olan inanımızın rüzgârı olacaktır. Ülkü, bu düşün- 
ceyle, bu mesut günde Türk milletini, onun öz evlâdı 
olan Orduyu ve bir gün, gerekirse, en talihli ve isa- 
betli şekilde bu Ordunun başına geçecek olan Milli Şe- 
fini, gelecek günlerin saadeti ve şerefi adına, kutla- 

ir vazife bilir. 
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MİLLİ VARLIKLARIMIZ : 


BİZİM ORMAN DÂVALARIMIZ 


Ziraat Vekilimiz Şevket Raşit Hatipoğlu ile 
Dergimiz adına bir konuşma 


— Dergimiz öteden beri milli ekonomi meseleleri- 
ne büyük bir yer ayırmaktadır. Bu arada orman var- 
lığımız hakkında bazı yazılar da çıkardı. Fakat orman 
dâvalarımızın toplu bir görüşünü, okuyucularımız için 
çok faydalı buluyoruz. Bize bu bakımdan dergimiz için 
biraz bilgi vermenizi rica ediyorum. ' 


— Milli ekonomi görüşiyle orman, iktisadi bir ça- 
lışma alanıdır; ormancılık da.'milli iktisat bünyesinin 
bir uzvudur. Ormancılığı böyle milli iktisat bünyesi- 
nin bir uzvu saydığımızda, bu bünyenin bütünleşmesi 
bakımından ormancılığın gelişmesi de şart oluyor. 


Milli iktisadın bünyesinde bir uzuv olarak Or- 
mancılığın gelişmesi tek tek diğer bütün milli iktisat 
uzuvları üzerinde hayırlı tesirler yapar. İleri, zengin 
bir ormancılık, gümrah bir ziraatı sağlar, çeşitli en- 
düstriye çığır açar, münakaleyi kıvraklaştırır, ticare- 
ti canlandırır, hele imar işlerini öyle kolaylaştırır ki... 
Buna karşılık ormancılık da öteki iktisat şubelerinin 
her birinin ileriliğinden veya geriliğinden müteessir 
olur. Onun için bizim gözümüzde, ormancılığın geliş- 
tirilmesi; milli iktisadın bütünleşmesi işiyle sımsıkı 
bağlıdır ve biz hep birden ormancılığın iyiliği ve kötü- 
lüğü ile ilgili bulunuyoruz. 


— Demek orman, ormancılık içindir; yani diğer 
bütün iktisat şubeleriyle birlikte terazili bir ekonomi 
yapmak için şarttır. 


— Fakat orman, yalnız verimiyle değer kazan- 
maz; sadece varlığiyle de fayda yaratır. Belki de bir 
millet hayatı için, bu yandan orman daha değerli sa- 
yılmak gerektir. 


Biliyorsunuz, ormanlar, bulundukları yerlerin ta- 
biatını iyileştirirler. İklim ormanla yumuşar, orman- 
sızlıkla sertleşir. Çıplak bozkırların amansız kışları, 
dayanılmaz yazları olur. Ormanlık mıntakalarda ise 
iklim mülâyimdir. Sonra ormanların, bulundukları 
yerlerin yağışlarını düzenledikleri, su bütçelerini 
denkleştirdikleri şüphe götürmez. Ormandan soyul- 
muş yerlerde seller, taşmalar kaçınılmaz âfetlerden- 
dir. 


İnsan sağlığının ormansızlıktan gördüğü zarar- 
ları uzun uzun anlatmaya lüzum yoktur, sanırım, Onu 
biz, yurdun geniş parçalarında yıllardır acı acı tadı- 
yoruz. 


Nihayet orman, bir yerin güzelliğidir. Tabiat gü- 
zelliğinin didinen, yorulan insan için ne paha biçilmez 
bir değeri vardır; bunu, insanın canevinden duyması 
için bir yaz mevsimi tek yeşil dal görünmeyen istep- 
te yaşaması ve çalışması yeter. İşte bundan ötürü or- 
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manlar yalnız iktisadi bir servet kaynağı değil, mem- 
leketin güzelliğini, sağlığını, şenliğini sağlayan var- 
lıklardır. Bu yönden de ormanlar hepimizindir ve biz 


hep birden ormanlarımız üzerine titremek zorunda- 
yız. 


— Anlıyorum : orman milli bir varlıktır, hem ha- 
yat bakımından, hem ekonomi bakımından. Öyle değil 
MA? 

em Evet... Hemen şunu söylemek isterim ki biz bu 
biçim bir orman telâkkisine çok zaman önce ulaşmış 
değiliz. 


Biz bu yakına Cumhuriyet devrinde ermiş bulu- 
nuyoruz. 


Ormanın hem hayat bakımından, hem ekonomi 
bakımından milli bir varlık olduğu düşüncesini, bize 
veren ilk Devlet adamı İnönü'dür. Bugün de tuttuğu- 
muz yolu aydınlatan ışık ondan geliyor.. 


Daha düne kadar, halkımızın gözünde orman, bir 
tabiat parçası ve orman mahsulleri bir tabiat vergi- 
siydi. Bu tabiat parçasının kayırılmasına lüzum görül- 
mez ve onun tabiat vergisi sayılan mahsulleri de iste- 
nildiği gibi yağma edilirdi. Bugün bile bu zihniyetten 
kurtulamıyanlarımıza raslıyoruz. Biz ormanı millet 
hayatı için de bir servet kaynağı tarzındaki telâkkiye 
“cibali mübaha” ve “yağmacılık” zihniyetini aşarak 
ulaşmaya çalışıyoruz. 


Bu “Cibali mübaha”, bu “yağmacılık” zihniyeti 
bu memlekette nekadar ormana kıydı, bilseniz... Ne 
geniş yurt parçaları bu yüzden zor barınılır hale gel- 
di, ölçebilseniz... Bu zihniyet yıllardır çatır çatır or- 
man doğruyor ve cayır cayır orman yakıyor... Bun- 
dan ötürü bugün elimizde kalan orman varlığı yete- 
cek genişlikte ve çelimde değildir. 


— İzin verirseniz bir şey sorayım: elimizde kalan 
orman varlığı yetecek genişlikte değildir, dediniz. A- 
caba memleketimiz için yetecek kadar orman varlığı 
nedir? | 


— Bir memleketin ormanca zengin sayılabilmesi 
için, o memleket genişliğinin yüzde otuzunun gerçek 
ormanla kaplı olması gerektir. Eğer bu nispet yüzde 
yirmiye düşerse, memleketin ormanı az demektir. Or- 
man varlığı nispeti yüzde yirmiden inerse, ormansız- 
lığın âkıbetleri belirmeye başlar. Bir memlekette or- 
man nispeti küçüldükçe, o memleket insan barındırma 
kabiliyetini gittikçe kaybeder. 

Bizim memleketimizde, yurt genişliğinin yüzde 
onüçü ormanla örtülüdür. Yalnız bize bu nispeti sağla- 
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yan ormanların hepsi de tam mânasiyle orman değil- 
dir; bunların bir kısmı tahribe uğramış ormanlardır. 

Görüyorsunuz, memleket genişliğine nispetle, biz- 
de nekadar az orman vardır. İşte bu yüzden memleke- 
timiz yer yer ormansızlığın kötü âkıbetlerini çekmek- 
tedir. Bununla beraber, birçoklarımız yurdumuzu or- 
manca zengin saymaktadır. Gerçek öyledir ki, Türki- 
ye'nin yetecek kadar ormana erebilmesi için hiç olmaz- 
sa bu nispetin yüzde yirmiye çıkarılması şarttır. Hem 
de harap olan ormanların mamurlaştırılması zarureti 
vardır. Bugün ormancılıkta gözettiğimiz büyük hede- 
fi ve ona erişmek yolundaki dâvaları, işte biraz önce 
işaret ettiğim bu gerçek belli ediyor. 


— Şu halde ormancılıktaki hedefimiz kendiliğin- 
den anlaşılıyor: o da orman varlığımızı zaruri olan 
seviyeye çıkarmak. 

— Gerçekten, bugünkü ormancılığımızın ana he- 
defi, memleket orman varlığını arttırmak ve bu var- 
lığı geliştirmektir. Bunun için de şimdi biz ormanları 
koruma dâvası, orman yetiştirme dâvası ve ormanla- 
rımızı harap etmeden işletme dâvası yürütüyoruz. 


-— Müsaadenizle, tekrar edeyim: Üç esaslı dâva- 
maz var: 1) Ormanları koruma dâvası, 2) Orman ye- 
tiştirme dâvası, 3) Ormanlarımızı işletme dâvası. 


Bunları teker teker izah eder misiniz? Meselâ ön- 
ce ormanları Koruma dâvası. 


— Ormanlarımızı koruma dâvası ön plânda duran 
dâvalarımızdan birisidir. Bununla ormanları tabii 
musibetlerden, insan tasallutlarından, hayvan teca- 
vüzlerinden korumayı kasdediyoruz. Ormanlara Zza- 
rar veren tabii musibetler, hastalıklar ve böcekler- 
dir. İtiraf ederiz ki bugüne kadar bu alandaki koru- 
mada büyük ölçüde başarılarımız yoktur. 


Bizim ormanlarımıza asıl insan tasallutları za- 
rar vermektedir. Memleketimizde insan, ormana yal- 
nız bir yandan ve bir yönden de zarar vermiyor; tür- 
lü yanlardan ve türlü yönlerden... * 


Gelişigüzel kesimler ormanlarımızı harap etmiş- 
tir. Yer yer tarla açmaları ormanlıklarımızı kemirmiş- 
tir ve hâlâ da kemirmektedir. Hele yangınlar, her yıl 
güzelim ormanlarımızdan büyük parçaları yalayıp 
yutmaktadır. Bu yangınların çoğu kasıtla yapılmakta 
ve bir kısmı da ihtiyatsızlıktan ve tedbirsizlikten çık- 
maktadır. 


Hayvanların, ormanlarımıza verdikleri zararla- 
rıda küçümsememelidir. Sürü . hayvanlarının, he- 
le Karakeçilerin başıboş, istedikleri gibi ormanla- 
ra salıverilmesi, yerden fışkıran orman fidesini çiğ- 
neyip ezmekte, yeri ağaç bitmez bir hale getirmekte- 
dir. Bunun yanında, nasılsa biraz yükselmiş olan fi- 
danların taze filizleri de hayvanlar tarafından sömü- 
rülmektedir. 


Devlet, bu çeşit çeşit orman zararlariyle savaş- 
maktadır. Her çeşit zararlıya karşı savaş, gün geçtik- 
çe, şiddetlendirilecektir. Devlet orman işletmeleri yur- 
dun her yakasında açıldıktan sonra da orman koru- 
ması en tesirli hale gelmiş olacaktır. 


Şunu bilhassa kaydetmek isterim: koruma işi 


yalnız Devlet teşkilâtının tam olarak başarabileceği 
bir iş değildir. Ormanın mahiyeti ve tabiatı buna mü- 


saade etmiyor. Orman koruma işi milletimizin hepsi- 
ne şamil bir iştir. Biz hep birden ormanlarımızın bek- 
çiliğini yapmak zorundayız. Zaten ormancılığı ileri 
memleketlerde bizde olduğu mahiyette bir orman ko- 
ruma, işi yoktur. Oralarda insanlar ormandan gelişi 
güzel, kaçak kesim yapmazlar, ormana kundak koy- 
mazlar ve ormanlara hayvan saldırmazlar. Bizim de 
kısa zamanda bu anlayışa ermemiz lâzımdır. 


— Eğer yanlış anlamadımsa, korumanın en iyi 
yolu, Devlet orman işletmelerinin yurdun her tarafın- 
da açılmasile sağlanmış olacak. 

Şu halde şimdi de bu orman işletmelerini izah et- 
menizi rica edeceğim. Hayır, hayır, sırayı bozmıya- 
yım. Önce orman yetiştirme dâvası... 


— Bizim orman yetiştirme dâvamızın iki ana yö- 
nü vardır: birinci yön, ormanların içinde ve harap ol- 
muş ormanların yerinde büyük ölçüde yeni ormanlar 
yetiştirmek. Öteki yön de çıplak memleket parçaları- 
nın ağaçlandırılmasıdır. 


Bugüne kadar, teknik yollardan yürünerek, or- 
manlık sahalarda yeni orman yetiştirme işi ciddi su- 
rette ele alınamamıştır. Fakat şimdi buna sıra gelmiş- 
tir. Bu iş Devlet orman işletmelerine bir vazife olarak 
verilmiştir. Her Devlet orman işletmesi kuruluşunu 
bitirir bitirmez kendi sahasının yüzde biri nispetinde 
yeni orman yetiştirecektir. Bununla yurdumuzda mo- 
dern ormancılığın bir dâvası gerçekleşiyor demektir. 


Çıplak memleket parçalarının. ağaçlandırılması 
işinde orman kanunumuzun gösterdiği yoldan yürüyo- 
ruz. Bu kanun hükümlerine göre, belediyeler ve köyler, 
beş hektardan az olmamak şartiyle, ağaçlıklar kur- 
mağa mecburdur. İşte bu mecburiyet bu yıldan itiba- 
ren 23 vilâyetimizde tatbik edilmeye başlanmıştır. 


Ağaçlandırma mükellefliği tatbik edilen yerler- 
de, ağaçlandırılacak yerler bizim teknisyenlerimiz ta- 
rafından seçiliyor, plânları hazırlanıyor, fidanlar Or- 
man Umum Müdürlüğünün fidanlıklarından veriliyor. 
Dikim, teknisyenlerin nezareti altında yaptırılıyor. Bu 
yöndeki çalışmalarımız gittikçe hızlandırılacaktır. 


Ağaçlandırma işinde ehemmiyet verdiğimiz, ku- 
rulan ağaçlıkların korunması ve bakımıdır. Çünkü biz- 
de ağaç dikilir, fakat bakılmaz, korunmaz, yok olur 
gider. Ağacın korunması ve bakımı işlerini de sıkı Şe- 
kilde takip edeceğiz. Öyle umuyoruz ki ağaç dikimi- 
nin, bakımının ve kayırılmasının az çok Zor olduğunu 
tadanlar, yetişkin ağaçlara da insafsızca saldırmak- 
tan çekineçeklerdir. 

Ağaçlandırına işinin de yalnız Devletçe değil, mil- 
letçe yürütülmesi gerekiyor. Milletimizin bunu, gün 
geçtikçe, daha koyu : bir şuurla benimseyeceğinden 
şüphe etmiyoruz. 

— Bu ağaçlandırma dâvası, memleketimiz için 
büyük ölçüde bir çalışma yolu açacak, buna inamyo- 
rum. Böyle tertiplenmiş, iyi bir çalışmanın da başarı- 
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h olması tabiidir. Halkımız da ergeç bunun değerini 
bilecek ve ona göre davranacaklır. Gelelim işletmele- 
Sn 

— Ormancılığımızın işletme dâvası, yurdumuza 
bir ormancılık rejiminin yerleştirilmesi dâvası- 

Bi 

Biliyoruz ki, son zamanlara gelinceye kadar, Dev- 
let ormanları Devlet eliyle işletilmiyordu. Devlete ait 
olan ormanlar mukavelelerle hususi teşebbüslere veri- 
lir veya zati ihtiyaçlar için köylülere kesim yaptırı- 
lırdı.'Bunun yanında kaçak olarak türlü şekillerde or- 
manlar istismar olunur, yağma edilirdi. Bu biçim iş- 
letme rejiminden ormanlarımız çok zarar görmüş ve 
memleketimizde bir türlü teknik ve ekonomik bir işlet- 
me rejimi yerleştirilememiştir. 

1937 yılında çıkarılan orman kanunu, Devlet or- 
manlarının Devlet eliyle işletilmesi prensibini koy- 
muştur. 1943 yılına kadar, bu prensibe uyularak bazı 
Devlet orman işletmeleri açılmıştır. Fakat 1943 yılın- 
dan itibaren Devlet ormanlarının işletmeye açılması 
işi büyük ölçüde yürütülmeye başlanmıştır. Bugün e- 
limizde 54 Devlet orman işletmesi vardır. Bunlar Dev- 
let ormanlarının yüzde altmışıhı kendi sahaları içine 
almaktadır. 1944 ve 1945 yıllarında açılacak işletme- 
lerle, bütün Devlet ormanlarının Devlet işletmeleri i- 
çine alınabileceğini umuyoruz. 


Yalnız şu noktayı iyice belirtmek isterim ki, bu 
işletmeler henüz daha kuruluşlarının başlangıcında 
bulunmaktadır. Bunların taazzuvları zamanla gerçek- 
leşecektir. 


Bugün Devlet orman işletmeleri bir yandan ku- 
ruluş işlerini yürütürken, öte yandan da fonksiyonla- 
rına başlamış bulunuyorlar. Kuruluş işleri arasında 
işletme merkezlerinde lüzumlu tesisleri meydâna ge- 
tirmek, orman yollarını açmak, bir muhabere şebeke- 


si kurmak gibi ehemmiyetli işler vardır. 


Devlet orman işletmeleri birçok teknik dâvaları 
da üzerlerine almış bulunmaktadır. Ormanlarımızın 
haritalarının alınması, amenajman plânlarının hazır- 
lanması, orman yetiştirme dâvaları bunların başlıca- 
larıdır. Buna göre, bütün ormancılık işlerimiz, Devlet 
orman işletmeciliği içinde toplanma yönündedir. Hat- 
tâ orman koruma işimiz de bu suretle halledilecektir. 
Çünkü Devlet işletmeciliği demek, ormanın sahibi o- 
lan Devletin kendi malını benimsemesi ve ona el koy- 
ması demektir. Bir Devlet orman işletmesi içine alın- 
mış olan ormanların her yakası sımsıkı bir teşkilât 
şebekesi içine girmiş demektir. 


Devlet orman işletmesi, ormanların yetiştirilme- 
sini, bakımını, gelistirilmesini, teknik usullerle devam- 
lı bir surette işletilmesini sağlamakla kalmıyor, ken- 
di tesisatiyle yurt içinde yer yer mamureler kurmak, 
kendi teşkilâtiyle geniş memleket parçalarını şenlen- 
dirmek gibi vazifeler de görüyor. Yüze yakın Devlet 
orman işletmesinde çalıştırılacak münevver bir orman 
mühendis kütlesi memleketin uğrak olmıyan yerlerine 
de ışık götürecektir. Sonra Devlet orman işletmesi bü- 
yük bir köylü kalabalığına iş verecek ve geçim kay- 
nağı teşkil edecektir. 
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İKİNCİ İNONU 


Memleketin umutsuz, karanlık bir gününde, 
Milletin istikbali belirdi İnönü'nde. 
Yirmi sekiz Mart günü henüz ağarmadan tan, 
Saldırdı cephemize düşmanlar sağ kanattan . 
Otuz Martta sıkıştı cephenin sağı, solu, 
Bir kalp gibi çırpındı burada Anadolu. 
Delinen her parçada İnönü bir siperdi, 
Yüksek idaresiyle düşmanı yere serdi. 
Otuz bir Mart sabahı toparladı hepsini, 
Sona erdirdi o gün Türk, muharebesini. 
Çekilen kılıçların boş kalmıştı kınları, 
Bir Nisanda başladı İnönü akınları. 
Hamidiye yönünden düşmandan bir eser yok, 
Mehmetcik ilerliyor, karşısında bir er yok. 
Bozüyük uzaklardan göğe alev saçıyor, 
Düşman, ölülerini bırakmış, hep kaçıyor. 
Bu dünya ölçüsünde çetin bir imtihandı, 
İnönü kayasında emeller parçalandı; 
Kalmadı Sevr'in kâğıt üstünde bile izi; 
O gün yendi İnönü maküs talihimizi. 
Tarihler, üzerinde durdukça derin derin, 
Anlaşılacak büyük değeri bu zaferin. 
O gün yenilen düşman yalnız onlar değildi. 
Bizi yenmek istiyen mağrur başlar eğildi. 
Bu öyle bir zafer ki buna borçlu İnkılâp, 
O gün artık dinmişti yıllar süren ı2tırap. 
Her an olduğu gibi bizden üstündü düşman. 
Bir avuç kahramandı bu zaferi kazanan. 
Ruh olmadıktan sonra Ordu varlık bulamaz. 
. İnönü basta iken güç ölçüsü olamaz. 
Bir avuc Ordusiyle yaratırsa o günü, 
Bugünkü Ordusiyle neler yapmaz İnönü... 


Oğuz Kâzım ATOK 


— Bu çok iyi bir şey... 


— Ormanların Devlet eliyle işletilmesi önce ör- 
manın tabiatına yaraşan, sonra da bizim gerçekleri- 
mize uyan bir işletme rejimidir. Çünkü, her şeyden 
önce, ormanların kendi varlıklariyle yarattıkları fay- 
dalar ve yokluklariyle belirttikleri musibetler yalnız 
onları benimseyenlere değil, bütün memlekete, topye- 
kün millete sari ve şamildir. Bu bakımdan yurdumuz- 
da fertlerin, münhasıran zati menfaatları için gelişi- 
güzel orman yoketmeleri haklı görülemez. Faydaları 
ve zararları millete şamil olan ormanlar, millet menfa- 


atına en uvgun şekilde Devlet elinde ve Devlet eliyle 
kullanılabilir. 


— Yani orman, Devlet malıdır... 


— İşte bizim parolamız budur. Orman Devlet ma- 
lıdır. Bugün orman dâvalarının hepsine de Dev- 
let el koymuştur. Devletin bu dâvaları gerçekleştirme 
yönündeki hareketlerini biz hep birden milletçe des- 
teklemek vazifesi karşısında bulunuyoruz. 


— Mili varlklarımzdan olan ormancılığımız 
hakkında verdiğiniz bilgiler için dergimiz adına, oku- 
yucularımız adına teşekkür ederim. 


La 
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ORTAÇAĞDA 


Zamanımızın biricik Türk şairi, bundan yirmi yıl kadaı 
önce “Acıların tadı” başlıklı bir yazısında şöyle diyordu. “Es- 
ki Roma'nın inkıraz günlerindeki halkı bütün acılarına, sefa- 
letlerine, yaralarına rağmen eğlenceyi seviyordu. Son Kayser- 
lerin bu halkı kullanmak için basit bir siyaseti vardı: ekmek 
ve oyun. Halkın ağrıları bir isyan koparacak dereceye çıkın- 
ca ertesi gün derhal ekmek dağıtılır, münadiler haber verirdi 
ki Sirk'te geceli gündüzlü büyük eğlenceler başlayacak. O se- 
fil halk, o saat, bütün acılarını unutur, ertesi gün akın akın 
Sirk'e dolar, günler ve geceler oyunlara dalar, coşar, haykırır, 
mestolur. Sirk'in basamaklarından ayrılamazdı. Müverrih- 
ler, Roma'nın bu son halkını kalbi kurumuş, yalnız nefesi kal- 
mış bir beşer ciyfesi gibi görürler. Lâkin Suriye'nin “Celil” kö- 
yünde Hazreti İsa'nın ellerinden ve ayaklarından Haça çivile- 
nerek asıldığını gören Havariler Roma'ya geldikleri zaman bu 
sefil, kalpsiz, behimeyi andıran halka gördüklerini naklettiler. 
Bu halk Sirk'te böyle maceraların nicelerini görmüştü. Fakat 
halledilmez bir sihir ve efsunla nakledilen bu basit macerayı 
dinlerken merhamete geldi ve birdenbire ağrıların lezzetini al- 
dı. Bütün sefahatini, reziletini, hava ve hevesini unuttu. İlk 
defa hissetti ki mustariptir, esirdir, sefildir. Tattığı bu yeni 
şarap, yani ıstırap tadı, onu bütün nefsani zevklerden daha 
ziyade kuvvetle sarhoş etti. İlk hıristiyanlar Sirk'te o eğlen- 


. celerle kendini avutan o hissiz halktı...” 


Ahlâk tarihinin dönüm noktalarından en ehemmiyetlisi- 
ni teşkil eden “İlkçağ'dan Ortaçağ'a geçiş”, büyük Türk şai- 
rinin bu satırlarında nekadar canlı ve nekadar kuvvetli bir dil- 
le anlatılıyor! Bu tasvir, ancak felsefe tarihini, süzülmüş ve 
şeffaflaşmış bir tarih bilgisiyle karşılaştıran sanatkâr bir gö- 
rüşün mahsulü olabilirdi. İtiraf edeyim ki okuyabildiğim birçok 
ahlâk tarihlerinden hiç birinde, geçmiş bir realiteyi bukadar 
müşahhas bir kadro içinde anlatan sayfaya raslamadım. 


Gerçekten, şairin bu mensur şiiri, bizi elimizden tutarak 
Ortaçağ denen “Dar kapı” nın eşiğine getiriyor ve gezintiye 
çağırıyor. Roma Stoa'sının bütün feryadına rağmen cemiyet, 
mukadder bir âkibete doğru koşarken, Kudüs'te doğan bir ef- 
sane, üç asir boyunca “bir şey” olmuş ve artık “hiç bir şey” 
olan Roma'nın imdadına koşmuştu. Bu imdada koşma işini 
başka efsaneler göremez miydi? Meselâ İsa'dan dörtyüz yıl 
önceki Budizm'de nişanlısını terkeden bir kralın kendisini zu- 
lüm ve işkence içindeki halka vakfedişi yok muydu? Daha ön- 
ce gene aynı Filistin'deki Yahuda, bu vazifeyi, “necat” ve “ha- 
lâs” vazifesini ifa edemez miydi? Fakat hayır! Budizm'in va- 
tanı bir defa Avrupa'ya uzaktı. Avrupalı, Buda'ya gönül ve- 
remezdi. Sonra “halk uğrunda nişanlısını terkeden kral” ef- 
sanesi, pek mülâyimdi. Aksiyon ile mütenasip reaksiyon kanu- 
nu hükmünü icra edecekti. Budizm yeter derecede kuvvetli olan 
“gufran” ve “şefkat” esaslarına malik değildi. Halbuki Roma, 


“derin bir “şefkat” a susamıştı. Yahuda'ya gelince o, “şekil” ve 


“madde” ye çok bağlıydı. Bundan başka inhisarcıydı. Roma ise 
kabile ve ırk farklarını silen efsane istiyordu. İsa menkıbesi 
bu iş için ele geçmez bir âlet oldu. Havarilerin Roma'da gördü- 
ğü iyi kabul bu yüzdendir. Felsefe tarihçisi, Eflâtun, Fisagor, 
Zenon ve Epiktet ile esasen zeminin ahlâk sahasında “yüce, 
müteal” prensiplere hazırlandığını anlatıyor. Sosyalizm tarih- 
çisi, Roma'daki içtimai sınıf ve tabaka farklarının keskinliği- 
ni, yoldaki çakıllara ayaklarının değmemesi için bunları esir- 
lere temizleten ve önünde koşturan “patrisyen” lerden bahse- 
diyor. Ahlâk tarihçisi artık “tabiat” ve “realite” fikirlerinin if- 
lâs ettiğini, ahlâk fikirleri grafiğinin bir “müteal”e doğru can 
attığını hikâye eylemektedir. Bu vaziyette hıristiyanlık, doğ- 


muş olduğu Asya'da bile bukadar mükemmel bir av bulamıya- 


caktı. Nitekim ne Asya'da, ne de Afrika'da bu avı bulabildi. 


Ik GEZNİE 
Z. F. Fındıkoğlu 


Asya'daki hıristiyan Nesturi veya Rus ile Afrika'daki hıris- 
tiyan Habeş, Avrupa'daki hıristiyan Lâtin veya Cermen'e nis- 
petle nekadar az hıristiyandır! Avrupa'nın dağını taşını doldu- 
ran Meryem ve Çarmıh heykellerinin, Ortaçağ'ın Mister oyun- 
larının, resme nüfuz eden dini vecdin kaçta kaçını hıristiyan- 
lığın asıl vatanında bulabiliriz ? 


Tarih, İsa dininin Roma'ya Milâdın üçüncü asrında girdi- 
ğini anlatıyor. Grek - Lâtin felsefesi yıkıntı halinde Roma'nın 
ve Yunanistan'ın şurasında burasında yaşıyacaktır. Nekadar? 
Tarihçi Milâdın 510 nunda bütün feylesofların, yani fikirden 


dem vuranların toplatılıp İran'a sürüldüğünü hikâye ediyor. 


Bu hikâye, aynı zâmanda ortaçağ'ın tam başlangıcıdır. 
Artık ahlâk fikirleri tahtına din ve peygamber oturacak. Fey- 
lesofun yerini artık “vâız” tutuyor. “Tabiatta ahlâk var mı?” 
sorgusunun yerine “Allah'ın gufranını nasıl elde etmeli?” so- 


rusu geçiyor. Yüzler göğe çevrilmiş, gözler görülen dünyanın 


ortasındaki görülmez ahlâk kaynağına dönmüştür. İlk zaman- 
larda Roma'nın, ilk hıristiyanlık propagandacılarına yaptığı 
zulüm nispetinde. bu ruh hali kuvvetleniyor. Buruh hali 
izah edilmez; ancak tasvir edilebilir. Hattâ W. James ile be- 
raber'bir “dini tecrübe” nin, Bergson ile beraber bir “mistik, 
tasavvufi tecrübe” nin yaşanması lâzımdır. On asır boyunca 
Avrupa'nın maneviyatını ele alan Rus mujiğinden İrlanda 
köylüsüne kâdar her çeşit ırk ve cemaat mensubuna ruh “nef- 
heden” hıristiyanlık, Chateaubriand için bir “dehâ” dan başka 
bir şey değildir. Başkaları “Yunan mucizesi” ne benzer bir 
“hıristiyanlık . mucizesi” nden bahsediyorlar. Muhakkak olan 
şu ki, on asır boyunca bu dini ahlâk felsefesi, bütün bir kıt'- 


anın taşına toprağına ve ruhuna hükmetti. Anatole France'- 


in istihzasına rağmen Pafnüs'ün devam eden bu hâkimiyeti a- 
caba Rönesans ile sona erdi 'mi? Erdiyse yerine ne geçti? Er- 
mediyse nasıl ve hangi kılıkta yaşıyor? Geleceği nedir? Vati- 
kan üzerine tayyarelerin yaklaşmadığını, Marks adına yapıl- 
dığı iddia olunan bir ihtilâlin vatanında kiliselerin tekrar açıl- 
dığını, yarınki dünya nizamının “hıristiyani” olacağı hakkında 
teknik terakkiler yurdu olan Amerika'dan haberlerin geldiğini 


“gördüğümüz tarihi bir günde bu gibi sorguların “aktüel” bir 


değeri de olabilir. Gene on asır boyunca Avrupa'yı avucunun 
içine alan hıristiyanlık karşısında islâm ortaçağı ile hıristiyan 
ortaçağını kıyaslamak ta mümkündür. Eğer E. Boutroux'nun 
“Bugünkü garp ahlâkı — Yunan ahlâkı - hıristiyanlık” for- 
mülü doğru ise, bunun karşısında zamanımızdaki şark ve do- 
layısiyle çağdaş Türk ahlâkının formülü ne olabilir ? Huma- 
nizma'nın Türkiye'deki kültür hayatında yer alması, Boutroux- 
nun formülündeki birinci unsuru bize ne nispette kazandıra- 
cak? İlk çağdan ortaçağa, bir Türk şairinin kılavuzluğu ile gi- 
rip gezindikten sonra kendimize ait sorgular üzerinde durma- 
nın faydasız olmıyacağını sanıyorum. Kaldı ki çağımız, Stoa 


Romasının ruh buhranını çok andırıyor. Zamanımızın büyük 


bir feylesofunun şu sözlerini dinleyelim: “İlmi ahlâk deneme- 
leri yapabilir, sevkitabii ile yaşamayı tecrübe edebiliriz. Wa- 
kat muhtemeldir ki insan, çok geçmeden, kendi sukutuna karşı 


kendi içinden bir isyan duysun... İnsanda artmakta olan: 


zekâ, hayıra tâbi olmazsa, ciddi bir tehlike halini alır.” 


Eğer günümüz, Stoa Romasının manevi buhranını yaşıyor- 
sa, eğer Yahya Kemal'in yaptığı tasvirlerin mevzuunun . bir 
başka çeşidi zamanımızın Avrupasında seyrediliyorsa ve eğer 
büyük bir feylesofun dün haber verdiği tehlike bugün ikinel 
dünya boğuşması vesilesiyle baş gösteriyorsa yarın ne olacak? 


Tarih felsefecisinin “subjektif” hükümlerinden ve keha- 
netlerinden uzak kalmak istediğim için ortaçağda bir gezin- 
tiyle yetiniyorum. i i ; 
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Geçen yazımızda ileri sürülen fikirler arasında, 
Şiirin bir insan halini gösterdiğini, gündelik temaslara 
vasıta olduğu gibi şiire de âlet olan dille bir ruh hali 
arasında mevcut olan uygunluğun şiir olduğunu söy- 
lemiştik. Üstünkörü anlaşılmak istenince bu hükmün 
bizi nekadar yanıltabileceğini işaret etmek isteriz. E- 
ger insan halini gösterme keyfiyetini, duygularımız- 
dan bahsetme şeklinde anlarsak, şiiri âdi bir hüner 
saymış olurduk. O takdirde güçlüğünde şüphe olma- 
yan şiir, dünyanın en kolay işi haline gelirdi. Tembel 
insanların ciddi işlerle uğraşacakları yerde şiir söyle- 
mekle oyalanmaları töhmeti de bu sözü yanlış anla- 
manın bir delilidir. Vezin, kafiye gibi bazı teknikleri 
bilen insanların, hattâ şair geçinen ve kendilerinden 
edebiyat kitaplarında da bahsettirmenin yolunu bulan 
kimselerin yaptığı da böyle kolay bir heves sınırını 
geçemez. Bu anlayışa göre, şiire konu olmayacak ruh 
hali yoktur. İsim anmaksızın söyleyelim: bizde bu çe- 
şitten Şairlerin şiir kitaplarını okuyunca, konulardaki 
bolluk ve değişiklik insanı şaşırtır. Fakat bukadar çe- 
şitli şeylerden bahsetmek isteğiyle ciltlerle manzum 
söz söyleyen bu zavallıların kitaplarında: 


Dolu rüzgârla çıkıp ufka giden yelkenli, 
Gidişin seçtiğin akşam saatından belli. 


mısralarının kesifliğinde bir söz bulunmaması da gös- 
rir ki, şiiri insan duygularını sözle ifade şeklinde an- 
layıvermek bu sanatın özünü kavrayamamaktır. Bun- 
dan anlaşılıyor ki şiirin konusu olan ruh hali, beylik 
bir duygu olmamak lâzımdır. Gündelik hayatımızda 
öyle hallerimiz vardır ki gerçek bir şairin kitabında 
bunlardan hemen hiç bahsolunmamıştır. Duyguları- 


mızın birçoğu âdetâ nesre kaçan tabiattadır. Basma- 


kalıp, görenek duygular, başkalarından öğrenilen ve- 
ya öğrenilmesi mümkün olan duygular, âdetâ içtimai- 
leşmiş duyuşlar, benliğin damgasını taşımıyan eğreti 
teessürler bu tabiattadır. Sevilen bir kadının ihaneti 
karşısında duyulan öfke, kin, böyle “prozaik” bir 
duygudur. Orta çapta her insan, bahtsız bir aşıksa, 
bu suretle duyar. Daha doğrusu, bir öfke duyduğunu 
sanır. Diyebiliz ki bu çeşitten duygular, ruhun yüzün- 
de kalarak derine inmeyen soğuk, serin duygulardır. 
Böyle bir kin ve nefret korkutmaz, iğrendirir; böyle 
bir yalvarma, sevgiliye tesir edeceğine, onu büsbütün 
elden kaçırır. Eflâtun gibi konuşursak, bunlar kinin, 
nefretin, merhametin, kısacası, bir varlığı olan duy- 
guların kendileri değil, gölgeleridir. 

Kendini bulmamış insanların bu suretle duygu- 
lanmayı, hattâ şiiri meşkettiklerini hatırlatmaktan 
daha hazin ne olabilir? “Roman okumasalardı insan- 
ların çoğu aşkı tanımazdı” diyen Stendhal nekadar 
doğru söylemiştir! Bu sahte duygulanmaya “Dilettan- 
tizm” deniyor. Orta insanların çoğu böyledir. Daha 
doğrusu, orta insan, “dilettant” insan demektir. Bu, 
estetik kültürün yokluğudur. 

Garip değil midir ki estetik kültürden en çok bah- 


sedilen devirlerde “dilettantizm” de alabildiğine geli- 
şir. Din kültürünün yayğın olduğu devirlerde tekke- 
leri, zaviyeleri dolduran insanların hepsinin gerçekten 
dini bir hayat yaşadıklarına inanmak saflık olduğu 
gibi, operanın, romanın, şiirin inanılmıyacak bir iti- 
bar kazandığı devrimizde de musikiyi, edebiyatı sev- 
diğini sanan herkesin bunlardan gerçekten zevk aldık- 
larına inanmak da gene saflık olur. Gerçek dindarla- 
rın meydana çıkması için cemiyette biraz da dinsizli- 
gin alıp yürümesi- Rönesans ve onun bir hareketi olan 
Reforma'yı düşünelim- lâzım geldiği gibi, “dilettant” 
ların silinip gitmesi için de sanatın cemiyette itibarı- 
nı kaybetmesi lâzımdır, dersek mübalâğa etmiş olma- 
yız. Ne yapalım ki insan kaderi böyledir. Herhangi 
bir kültür inkılâbı da içten bir itme ile olmaktadır. 
İçten, yani kapalı bir meslek çevresinin ihtiraslı er- 
babı tarafından demek istiyoruz. Eğer “dilettantizm” 
bukadar azmasaydı, zamanımızdaki gibi kötü, baya- 
gı bir edebiyat ve sanat doğabilir miydi? Yalnış an- 
lamaları önlemek için hemen ilâve edelim ki sanatın 
yaygın olduğu her devirde sanat ve edebiyat mutlaka 


bayağılaşmaz; mesele, sanatın yayılmakla kalmayıp 


bir kültür, daha doğrusu bir iman haline gelmesinde- 
dir. Böyle devirler ise her milletin tarihinde seyrek 
görülür ve nihayet bir iki nesil geçince bu iman da 
yozlaşır. 

Yazımızı kötülemek niyetiyle okumak isteyenler 
söylediklerimizden şöyle bir mâna çıkarmak isterler: 
sanıldığı gibi, sanat insanı yücelteceğine sahteleştirir. 
Bunu biz de inkâr edemeyiz. Bugünkü anladığımız mâ- 
nada medeni hayat için musiki dinlemek, roman oku- 
mak, evinin duvarlarına resim asmak gerekiyor. Fa- 
kat itiraf edelim ki bunlar sanatın kendisini ileri gö- 
türmemiştir. Bunlar sanatın ekonomiye bağlanması 
demektir. Bu konu, sanatın cemiyetle ilişiği konusu 
olmakla bahsimizin dışında kalır. Biz şurada demek 
istiyoruz ki, ruh halleri şiirin konusudur, demekle bü- 
tün duyguları şiir alanına almak gerekmez. Meselâ 
“keder”, çok terennüm edilmiş bir duygudur, fakat 
birçokları bunu nekadar ezbere duymuşlardır! Artık 
bu haliyle kedere keder bile denemez: Fakat Baude- 
laire, bize o birbirinden güzel “keder” şiirlerinde öyle 
bir kederden bahsediyor ki bu şiirleri, gerçek kederi 
içinden yaşamış olanların ruhlarına bir hâtıra hafif- 
liği ve tesellisi vermektedir, 

Âlimin hayatiyle nazariyesi arasında bir bağlı- 
lık aranmaz. Yani nazariyeyi âlimin şahsi hayatiyle 
izah edemeyiz. Fakat şairin şiirini hayatından ayrı 
düşünmeye kalkışmak kadar abes ne vardır? Şu ilim 
vekarı almak isteyince mânası kalmıyarak kötüleşen 
edebiyat tarihinin, eskidenberi edebiyatla birlikte 
mevcut oluşu da, şiiri anlamak için şairini tanımak ih- 
tiyacından doğmuştur. Onun içindir ki asıl ilimden çok 
sonra tedvin edilen ilim tarihine bakarak ve onun gös- 
terdiği istikamette anlaşılmak istenen bir edebiyat 
tarihinin şiirle ilgisi şiire yabancı br ilgiden ileri ge- 


çemez. Nitekim böyle anlaşılmış edebiyat tarihi, şiir 
sevgisini bile uyuşturmakta, hattâ körletmektedir. 

Bir ruh halinin gerçekten yaşanması, onun haya- 
tımıza hâkim bir duygu olmasiyle tanınır. Böyle bir 
duygu, kendisinde varolan şiddetle bizi sürükler, Fa- 
kat hatırlatmak isteriz ki şiddetli bir duygunun bizi 
sürüklemesi, onun mutlaka fiil halinde kendini gös- 
termesi demek değildir. Şiddetle yaşanan bir duygu- 
nun hayatımıza, yani sosyal münasebetlerimize tesir 
etmesi, ya iç hayatımızın hiç işlenmemiş olmasının 
alâmetidir ki bu, psikolojideki deyişle, “nehi” eksikli- 
gidir; yahut ta asıl sanat adamının yaratma yolunu 
bulamamasıdır. Goethe gibi, birçok şairler, yaşadık- 
ları duyguları “yaratma” dediğimiz mecraya akıtma- 
salardı, cemiyet nazarında mahvolmuş adamlardı. İn- 
sanlık onlarla övüneceğine, onları ya ruh hekimliği 
veya ahlâk formülleriyle kötüler, damgalar, her hal- 
de kendi içinden kovardı. Platen, Oscar Wilde istisna 
değil, sadece birer misaldir. 

Böyle özlü yaşanmış ruh halinin kelâmla uygun- 
luğu bahsine gelelim. Biri “panteizm” i bir “kavis” mi- 
saliyle anlattığını sanmıştı. Bu zat diyordu ki: bir ve 
tek olan kavistir. Bu kavis içinden bakılırsa “muhad- 
dep”, dışından bakılırsa “mukaar” görünür. Bu ben- 
zetmenin yanlışlığı, o kavisten başka ona bazan içten, 
bazan da dıştan bakan başka bir şeyin daha varlığını 
farzetmesindedir. Şurası meydandadır ki bu, ikiliğin 
ta kendisidir. Asıl mesele bu ikiliği eritmektedir. Bu- 
nu Şairin başarabildiğini söylemekteyiz. Şair bunu 
nasıl mı başarıyor? Kendisini dilde kaybetmekle, 
ruh hali kelâma nakledilmekle. Bu, ruhun kelâm, ke- 
lâmın da ruh olmasıdır. Oksijene susamış bir cismin 
tutuşup yanması gibi, sözü de şairin medyomluğu tu- 
tuşturur ve kelâmla ruh bir daha birbirinden bir ebe- 
dilik için ayrılmıyacak surette kaynaşır ve birleşirler. 


-. Şiddetli bir ruh hayatı olan her insan mutlaka şair 


olmaz. Çünkü bu gibi şahsiyetlerle kelâm arasında bir 
çekicilik olmayabilir. Bu nevi insanlar, balıklar gibi 
dilsiz doğmuşlardır. Yahut duygu hayatları gelişirken 
şu veya bu çevre tesirleriyle dil istidatları körlenmiş 
olabilir. Bu yüzden dille duygu arasında bir akraba- 
lık kurulamamıştır. Dil denizinin damlaları olan söz- 
lere sahip olamayınca şiirdeki çağlayanda sel, dalga 
seslerini yaratmak imkânsızdır. Tek yaprağın hışırtı- 
sı, bir damlanın şırıltısı duyulmaz. 


Anlaşılıyor ki zengin bir kelime hazinesi hazır bu- 
lamâyan şair, şiir söyleyemez. Uzun bir tarihi olan 
medeni cemiyetlerin bu uzun hayatı zapteden, kayde- 
den zengin dilleri de vardır. Nasıl denize uzak bir göl- 
de biriken sulardan çıkan bir nehrin, meselâ, Nil'in, 
Amazon'un yatağı da derindir; kültür dilleri de tabi- 
at kadar zengin ve bereketlidir. Fakat kurbağalar gi- 
bi bu uçsuz bucaksız suyun bir kıyısında barınan şe- 
hirliler için dil, kendi konuştuklarından ibaretmiş gi- 
bi sanılırsa yapmacık, uydurma ve dar bir klişe dille 
karşılaşmış oluruz. Nehrin büyüklüğünü oturulan kı- 
yıya göre ölçmek nekadar boşuna ise, şehir lehçesiy- 
le de bir dilin zenginliğini ölçmek öyledir. Çoğumuz 
bir nehre, bir dağın tepesinden bakmayız da onun şe- 
hir içinde bölündüğü kanallara bakarız. Dil de böyle- 


dir. Zümre ve meslek dillerine bakarak dilin zenginli- 
gini takdir edemeyiz. Böyle bir dille yetinen bir kim- 
senin Şiir söylemesine imkân yoktur. Nehir engine u- 
laşmak için akadursun, bizim köye dönmemiz, kayna- 
ga doğru yol almamız lâzımdır. Şehrimize de hayat 
veren nehir, tâ kaynağından itibaren geçtiği toprak- 
lara da bereket bağışlamıştır. Bir köyden geçerken, 
bir dağdan aşarken onun sesini dinlemek lâzımdır. 

İşte büyük annemizin söylediği masalla, halk 
türküsiyle, bir bilmece ve bir atasöziyle di- 
lin estetiğine girebiliriz. Bu ve bunlar gibi söz şekille- 
riyle şairin ruh hali uyuşabilir. Çocukluğunda ve 
gençliğinde anadilini bütün manzaralariyle öğrenmek 
fırsatını bulamamış olan şair yaratılışlı insanların 
kaderine ağlanır. Şairin meydana çıkması da böyle bir 
dil terbiyesinin imkânına bağlıdır. Hiç değilse münfe- 
rit bir iman halinde dili bütün zenginliğiyle sevdiren 
bir adamın yetişmesi lâzımdır. Onun için Goethe tam 
zamanında yetişmiş bir şairdi. Daha önce Heder'in 
halk türküleri çıkmamış olsaydı Goethe sadece Klops- 
tock'un hayranı olamakla kalırdı. 


X 

Bütün bu yazdıklarımızdan birşeyler hatıriamak 
istersek ilkin şiirin bilgelikten ayrı bir şey olduğu, şi- 
irin bilgelikle uzlaşmıyacak olan bir özü, bir varlığı 
bulunduğu kabul edilir. Gene demiştik ki şiir insan de- 
mektir ve nekadar insan varsa okadar da şiir zevki ve 
şiir vardır. Her şiir, özel yapılışta insanın gerçek bir 
yaşama tecrübesinin kelâma inkılâp etmiş halidir. Şi- 
iri ruh halinin sadece ifadesi diye tanıtmaktan çekini- 
yoruz. Maksadımız şiire konu olan hal ile kelâm âra- 
sında tam bir uygunluk bulunması gerektiğini belirt- 
mektir. Gene her şairin bilerek veya bilmiyerek bir 
“panteist” olduğunu da söylemiştik. Bundan da şunu 
anlamak doğru olur: şair de, mesleği dışında, bir in- 
sandır ve insan için bir dine, bir siyasi kanaate, dün- 
ya hakkında bir görüşe sahip olmaktan daha tabii ne 
olabilir? Fakat meslek veya içtimai sınıf, dünya görü- 
şümüzü ve siyasi kanaatimizi tayin etmekte tesirli- 
dir. Şöyle ki, umumi olarak, doktorlar materyalist bir 
dünya görüşüne meylederler. Bunun gibi, şairler de, 
umumi olarak, “sansüalist-panteist” olurlar. Şairlerin 
neden böyle olduklarını yukarıda anlatmaya çalışmış- 
tık; bahsi bir adım daha ileri götürmek için diyeceğiz 
ki şairler panteisttirler ama, panteist filozofların mut- 
laka şair olması gerekmez. Zihni bir inşa halinde pan- 
teizm, tecrit ve muhakeme mahsulüdür. Böyle çalışan 
bir zekânın veya ruhun şiirle uğraşmayı okadar ciddi 
saymayacak kadar şiir âleminden uzaklaşması da gö- 
rülmüştür. İşte Eflâtun böyleydi ve meselâ resim sa- 
natını bir gölgenin gölgesi sayacak kadar hor görü- 
yordu. Ona göre, ruhun terbiyesinin bir ilk basamak 
olarak güzellikten faydalanmak gerekirse de, bunda 
kalmak doğru değildir. Asıl güzelliğe yönelmek ve o- 
nu sevmek gerekir, Asıl güzellik ise en yüksek iyilik- 
tir. 

Eflâtun'a göre, duygularımızın sezdiği âlemin hiç 
bir gerçekliği yoktur. Hattâ şiiri ve sanatı eski çağda 
en doğru şekilde duyan ve anlayan Plotinus bile bu 
âleme “bir” den, “vahdet” ten çıkmış olmanın son ve 
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en kaba merhalesi değerini vermekle şiiri ve sanatı 
“fenomenolojik” tabiatiyle gene anlayabilmiş değildi. 
Belki zihni bir inşa çevresi içinde kaldıkça, hele ya- 
şanan hayattan daha mükemmelini özledikçe ve bu ha- 
yatı olduğu gibi duymak, kabul etmekteki yüksek se- 
vince katılmadıkça başka türlü düşünmek te zordur. 
Ülkücü filozoflar, yaşanan hayattan kaçmak ve onu 
zihinde tasarladıkları gibi bulmak istedikçe şiirin ken- 
dine mahsus dünyasından da uzaklaşırlar. Onun için 
şiirin panteizmi, felsefeninkinden oldukça ayrı, hat- 
tâ onun tersine bir seziştir. Panteist filozof, “Şuhut” 
âlemini değersiz ve onda görüneni bir tek değer tanı- 
dığı halde, çocuk tabiatlı olan ve belki onun için Zihni 
de tecrit yapmaktan hoşlanmayan şair bu âlemi: ren- 
gi, kokusu, sesiyle şu âlemi gerçek âlem, bütün ve bir 
olan âlem tanır ve onun dışına çıkmak istemez. Onun 
için bütün korkusu, bu âlemle olan bağlılığını kesen 


ölümdür. 


Şair, duygularının sezdiği âlemin dışında da bir 
âlemin varlığını düşünebilir. Hattâ bu düşüncedeki 
yokluğun korkunç kuruluğunu Şiddetle duyup bunu 
da şiir haline getirebilir. Fauwst'da bunun harikulâde 
bir örnesi vardır: Mefisto'nun, Faust'u “ana” ların 
yanına, Helena ile Pâris'i getirmek üzere gönderirken 
söylediği şiir böyledir. Fakat bizimkine hiç benzemi- 
yen bu bambaşka âlemi tasavvur etmekteki şiir de 
gene onu zamanlı ve mekânlı, sevimli, küçük âlemimi- 
yin keyfiyetleriyle karşılaştırmakla elde ediliyor. 

Kim ne derse desin, varlığı tanımayı ne ilim, ne 
felsefe, ne din, nedünya görüşü kendi inhisarında say- 
makta haklı değildir. Daha doğrusu şöyle söylemek 
gerekir: ilim; ilim oldukça ne bir dünya görüşü, ne din, 
ne'felsefe değildir ki onların işine karışabilsin. Bu ba- 
kımdan gerçek ilmin çizdiği dünya, şairin çizdiği dün- 
yadan okâdar başka bir dünyadır ki... Âlimin gerçek 
dünva dediği şey, görünmeyen, tamamiyle mücerret 
bir dünvadır. Orada ancak “sayı” emin bir ifade va- 
sıtası olabilmektedir. Filozofun dünyasının da sanat 
adamının dünvası olmadığını biliyoruz. Âlimin sayıla- 
ra çevirerek düsündüğü hâdiseler “kaos” unu filozof; 
nizami olan bir “kozmos” şeklinde anlar, Dinin ruha: 
ni dünya anlayışiyle türlü türlü dünya görüşlerinin 
dünya anlayışları da birbirine benzemez. Fakat şairin 
dünya görüşü değil, dünyası nedir? diye soralım. 

Bu dünya, ilim gibi tecritle, felsefe gibi düşün- 
ceyle, din gibi kendinden çıkışla ve dünya görüşü gibi 
bunlardan birkaçının sathice terkibiyle elde edilen bir 
dünya değildir. Ötekilerinde dünya, zihni bir inşa ol- 
duğu halde, şairin dünyası şu dünyadır: görülen ,yok- 
lanan, koklanan. kısacası, doğrudan doğruya içinde 
bulunduğumuz dünyadır. ; 

Hicbir ilim kültürü almamış insanın bütün duy- 
gulariyle tanıdığı dünya, daha doğrusu şairin dünya- 
sı, çocuğun dünyasıdır. Tabiat bakımından çocukla şa- 
ir arasında fark aramak boşunadır. Dünyayı duyuşta 
çocuk kalmış bir insan varsa o da şairdir. Hayatının 
sonuna kadar Şiir söyliyebilen şairler, meselâ Hugo, 
çocukluğunun farkındadır. Şairin çocuk kalması, ço- 
cukluğa has olan duyarlığı bukadar ileri götürmesey- 
di, elbette bir gerilik olurdu. Çocuğun dünyası 


hakkında ayrıca bir şey söylemiyoruz. Çünkü hepimiz- 
de bu dünyaya ait hâtıralar vardır. Henüz tecrit ve 
muhakeme kabiliyetleri gelişmemiş bulunan çocuğun 
zihin çalışmasında hayal, serbest olarak duygularımı- 
za çarpanı işler. Yaşadığını söyliyebilseydi, her çocu- 
ğa şair demekte tereddüt etmezdik. Biz akıl ve muha- 
kemeyi bukadar ileri götürdüğümüz bu olgunluk ça- 
gında, samimi olarak gerçekten Şiir okuyorsak bunu 
başkalarından gizli olarak yaparız. Belki çocuk kalan 
bir tarafımızı başkalarına açmak, insafsız hayat bo- 
guşmasında âleyhimize kullanılabilir, diye korkmak- 
tayıiz. 


Çocuk sade verilerle tanıdığı dünyayı serbest ve 
henüz muhakemenin zincirlerine bağlanmamış haya- 
liyle öyle içten duyar ve yaşar ki... Ne cennet ve ce- 
hennemi olan din, ne şüphe ile cenkleşen ilim, ne diya- 
lektikle uğraşan felsefe, ne de birbirini tutmayan dün- 
ya görüşleri bu mutlak kanmayı verebilirler, Bu say- 


dıklarımızın hepsinde bir türlü sıkıntıya düşen insan 
ancak şiirde ve sanatta son teselliyi bulur. Ne dramcı, 


ne romancı, ne de âlim olarak cihana büyük 
bir eser bırakmamış olan Goethe'nin, şair sıfatiyle en 
büyükler arasında yer alması, şiirden başka bu say- 
dıklarımızı ve saymadıklarımızı da çocuk saflığiyle ve 
oyun gibi yapmasındadır. Onun ilim, bilgelik, tiyatro 
ve daha başka hevesleri, oyun oynayan bir çocuktaki 
ciddilikle yaşanmıştır ve Goethe'nin dünyası, Faust 
un ikinci kısmındaki şu mısrada toplanmıştır, sanıyo- 
ruz: “Biz insanların hayatı, renkli görünüşten ibaret- 
tir.” Çocuk saflığiyle rengini, kokusunu tattığımız, se- 
vincini, acısını duyduğumuz dünya... Yoksa şiir için 
bu kadarı az mı? Bu renkli görünüşün ötesine geçmek 
bizi selâmete, rahata götürmedikten sonra... Bütün ça- 
balamalarımız, bu “renkli görünüş” mekânla sınırlan- 
dıkta ve anlarının birbirini kovaladığını sezdiğimiz 
zamanda tükenmiyor mu? Onu sevmek ve onun eteği- 
ne yapışmak hangimizin reddetmekte haklı olacağı 
bir nimettir? En fakir, en soluk, en iğrenç, en vahşi, 


en süfli, en ölüme yakın ve hattâ ölümle yüzyüze hal- “ 


lerinde bile bu hayata ve onun mihnetlerine katlan - 
maktan büyük bir saadet var mıdir? 


Yaşamanın ne büyük bir zafer olduğunu bize 
mutlak mânasiyle şiir öğretmektedir. Ne yapalım ki 
tekniği ile ilim, sürüklemek istediği büyük ve kurtarı- 
cı sanılan infiratçı inzivasiyle felsefe, günahları âsile- 
re çektirdiği azapla affeden din, ne de yaygaracı ve 
yalancı dünya görüşleri, kendi ölçülerinde, bizden bu 
küçük dünya saadetini esirgedikten sonra... 


İlim darlığı, felsefe hudutsuzluğu, din istekleri- 
nin katiliği ve dünya görüşleri de, taassubiyle bizi tat- 
min edemedikçe şiire sokulalım. O, aydınlık ve ferah 
neşesiyle bizi her haliyle hayata çağırmaktadır. 


Söze şiirin bilgelikten ayrılığını söyleyerek baş- 
lamıştık. Fakat şiir, kullandığı söz-fikir malzemesiy- 
le sanki düşünce dünyamıza karışmış gibidir. Onun i- 
çin de öteki sanatlardan ziyade bilgelikle karıştırılır. 
Kritias hakkında söyleneni değiştirerek biz de tekrar- 
lıyalım: şair, bilgeler arasında cahil, cahiller arasın- 
da bilgedir. 


AL 
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İzmit'de Atatürk Heykeli 


EFSANE ; 


İlk olarak bu kıyılara Amazon kraliçesi Olbya 
geldi. Sarayını İzmit körfezinin parlak sularının dibi- 


ne kurmuş olan deniz Tanrısı korkunç aygır Poseidon, 


kraliçeye âşık oldu. Onu zorla kendisine er aldı. Bu 
birleşmeden Astakus adında bir çocuk dünyaya geldi. 


Bu çocuk bugünkü İzmit'i kurarak ona kendi adını 


verdi. 

İzmit'in ilk adı, böylelikle, Astâk yani Ast-Ak 
oldu. İstanbul'un da ilk adı Ast-An idi. Çok eski bir 
Türk kabilesi olan As kabilesine bağlı Aslar, vaktiy- 
le buralara gelerek hem İstanbul'u, hem de İzmit'i kur- 
muşlar ve ikisine de kendi adlarını vermişlerdir. İs- 
tanbul'un adı, daha sonraları İran hükümdarı Daryüs 
tarafından Âsitane'ye çevrilmiş ve Osmanlıların son 
devirlerine kadar resmi dilde ve yazıda bu ad yaşamış- 
tır, Hattâ Yunanlılar Daryüs'ün hiç hakkı yokken uy- 
durduğu bu adın sonuna şehir mânasına gelen bir Pu- 
lus katarak Astapulus dediler. İzmit adının geçirdiği 
değişiklikler hakkında etraflı bilgiler yoktur. Yalnız 
bugünkü şeklin biraz yunancaya benzediği muhakkak- 
tır. Halbuki tam bir Türk adı ve Türk kelimesi olan a- 
dın Astak ne güzel bir kelime... 


TARİH : 


Astlar hakkındaki bilgimiz azdır. Bunların geliş- 


miş bir dini, ileri bir mimarlık sanatları, büyük ve gü- 


zel mabetleri, gene çok ilerlemiş bir musikileri vardı. 
Hattâ bugüne kadar yaşamış ve ilk şeklini pek az de- 
ğiştirmiş olan flütü bunların icadettikleri bazı tarih- 
lerde yazılıdır. 


“Bitini dediğimiz Kocaeli krallığı, Astlar s#amanın- 


İİ Z M İİ T 


da kurulmuş ve yaşamıştır. Kocaeli bölgesi Asurlula- 
rın eline geçmeden otuz yıl önce (M. Ö. 1264) Yunan- 
lıların küçük Asya ile ilgilenmeğe başladıklarını gö- 
rüyoruz. Karadeniz'e doğru akın ve korsanlık ihtiyacı, 
bu milleti İzmit'e doğru çekmiştir. 

İzmit, bundan sonra sırasiyle Asurluların Lidya- 
lıların, İranlıların eline geçmiştir. Bir aralık müstakil 
bir hükümete de merkezlik etmiş, Büyük İskender'- 


“den sonra bu şehri idare etmek isteyen Boteryas'ın 


oğlu dağlara çekilmiştir, Bunun oğlu olan Nikomet, 
şehre kendi adını takmak istedi. Bunu kıskanan Prens 
Lizimar, onu babası aleyhine harbe teşvik etti. İzmit'- 
in yıkılmasına sebebiyet verdi. Fakat sonra kendisi 
şehri yeniden kurdu, güzelleştirdi ve meydana kendi- 
sinin fildişinden bir heykelini diktirdi. Daha sonraları 
köklü br Bitinya kırallık sülâlesi İzmit'te saltanat 
sürdü. 


İzmit'in daha sonra Romalıların eline geçtiği, Bi- 
zans'a tabi olduğu, onlardan da Selçukluların ve Os- 
manlıların hâkimliği altına girdiği görülür. Bilhassa 
Osmanlılar devrinde İzmit, gerçekten İmparatorluğun 
en önemli şehirlerinden biri haline gelmiş, büyük hâ- 
diselere sahne olmuş, ikinci bir İstanbul haline girmiş- 
tir. Evliya Çelebi, seyahatnamesinde İzmit'e büyük. 
bir yer ayırmıştır. İkinci cildin 64 üncü sayfasında 
bu bahis başlar: 3500 mükellef, müzeyyen, tabaka ta- 
baka, bağlı bahçeli, mamur, kırmızı kiremit örtülü 
haneleri... Kereste tüccarları.. İpek elbise giyinen şe- 
hirliler... Dördüncü Murad'ın kasrı ise görülecek Şey... 
Kanuni Süleyman'ın veziri Pertev Paşa, Mimar Si- 
nan'a büyük bir cami yaptırmış... Bir de hamam inşa 
ettirmiş. 


© 


İşmit Körfesi 


Çelebi'nin rivayetine göre, o zamanlar üzüm şıI- 
rasını bir kazana koyup kaynatarak “müselles” adlı 
bir içki yaparlarmış. Pamuğu, ipeği pek meşhur, beyaz 
kirazı fevkalâde, kızıl elmasına ve “horlıka” denilen 
rakısına hiç diyecek yok. Bağları sonsuz, âlemleri ta- 
rife sığmaz imiş... 


MİLLİ MÜCADELEDE İZMİT VE KOCAELİ : 


Milli Mücadelede İzmit önemli bir yer almıştır. 
Şimdi gönüllerde tatlı bir hâtıra olarak yaşıyan o gün- 
ler ve o günlerin coşkunluğu, heyecanı ve canlılığı, yer 
yer köylerinde, çiftliklerinde veya küçük Kocaeli ka- 
sabalarının birinde dinlenen kahramanlarla canlan - 
maktadır. Bu kahramanlardan Gebeşoğlu Mehmet a- 
ga, birkaç yıl önce, bir kaza neticesinde ölmüştür. 
Onun kurşun sağnaklarının altından dipdiri çıkıp ile- 
ri atıldığı günleri hâlâ hatırlayanlar var. Beşdivanlı 
Kocabaşoğlu Rıza bey sağdır ve köyünde oturmakta- 
dır. Akçaovalı Rifat Molla, Kaymaslı Halil Pehlivan, 
Meto Hüseyin efendi, ise ölmüşlerdir. Kızılcaali'li Ha- 
lit Molla, eski günlerin masallara sığmaz coşkunluğu- 
nu bir hayal dünyasında yaşatarak köyün küçük ça- 
tısı altında yaşamaktadır. Daha çok yaşasın... Bun- 
lar, İzmit ve Kocaeli kahramanlarının yalnız birkaç 
tanesi. Yoksa bütün bir bölge, tek insan gibi, üçer, 
beşer, biner guruplanarak ayaklanmış ve Geyve'den 
denize doğru akmıştı. 337 yılı haziranının 2 inci günü 
düşman bozguna uğratıldı. ve Yüzbaşı Rasim'in kü- 
çük birliği İzmit'e girdi. 


COĞRAFYA : 


İzmit vilâyetinin hartasına şöyle bir göz atıla- 
cak olursa görülür ki, Tanrı, sudan, dağdan, dereden, 


Yavuz Zırhlımız Izmit Körfezinde 


EZ 


O 
ENİ 4 ) 


İzmit'de Yenicuma Camii 


gölden, kısacası elinde ne varsa hepsini vermiş, bu 
yurt köşesinden hiç bir şeyi esirgememiştir. Şimalden 
ve bir parça da garpla cenuptan deniz, yarım bir ku- 
şak gibi, İzmit'i sarar. Şanlı Sakarya, gövdesinin ya- 


rısından fazlasını Kocaeli topraklarına serer ve Gey- 
ve'nin Mekece köyünden kapı açarak girdiği toprak- 
ları, İhsaniye köyünde bırakarak denize katılır. İzmit- 
in hemen yanında güzel Sabanca gölü ve hemen her 


11 


ji 
R 
| 
E 
pp 
ii 
ği 
: 
p 


yana serpilmiş olan irili ufaklı dereler, çaylar: Kilez 
deresi, İstanbul deresi, Keçe deresi, Mudurnu . çayı, 
Dinsiz Suyu, Yalakdere, Kemikli dere, Dil deresi... Yer 
yer güzel dağlara raslanır: Samanlı silsilesi, meşhur 
Keltepe, Doğantepe, Keremli dağları, Kurcadağ, Çam- 
lıdağ, Uç tepeler, Şeyhler dağı, v.S.. 

İzmit'in iklimi, çok yumuşaktır. Bu yıl, sonkâ- 
nundan beri önemli bir soğuk görmedik, şubat başın- 
dan beri de tam bir bahar havası içinde yaşadık. Ba- 
demleri daha şubatın ilk haftasında çiçek açtılar. 


ENDÜSTRİ VE TİCARET : 


Memleket endüstrisinde önemli bir yeri olan Kâ- 
ğıt Fabrikası'nı ilk olarak anmak gerekir. Yapıları, 
tesisleri, işçileri, memurlariyle İzmit'in içinde büyük 
bir ekonomik 'varlıktır. Birinciden sonra ikinci kâğıt 
fabrikası da çalışmaya başlamıştır. Klor fabrikasının 
montaj işleri son safhasındadır. Bu müessesenin tek- 
nik vasıfları ve memleket okonomisine tesiri bahsi, 
bizim konumuzun dışında kalır. Yalnız sosyal oluşa 


bağlı bir noktayı belirtmek gerekirse şunu söyleyebi- 


liriz: kâğıt fabrikasındaki binlerce eleman, pek ya- 
kın bir zamana kadar, şehrin hayatiyle ve meseleleriy- 
le ilgilenmeye pek vakıt bulamıyorlardı. Halkevine son 
iki ay içinde yüze yakın fabrika elemanı âza yazılmış- 
tır. Bu ilginin ve katışmanın her gün biraz daha bü- 
yümesi beklenmektedir. 

İzmit'in ticaret hayatı da önemlidir. Bölgenin 
başlıca ihraç maddeleri kereste, tütün ve keten tohu- 
mudur. Kandıra kazası pamuk ve keten dokumacılı- 
gında ileridir. El tezgâhlarında çalışırlar. Keten lif- 
deri, .yumurta, patates, mısır ticareti de oldukça bü- 
yüktür. Akyazı'da pirinç, Sabanca'da elmanın iyisi, 
Yarımca'da kirazın nefisi, Değirmendere'de fındığın 


en iyisi yetişir. Karsu'da da lezzetli siyah > çi- 
karıyorlar. 


BUGÜNRKÜ İZMİT : 


Bugünkü İzmit, yurdumuzun en şirin körfezlerin- 
den biridir. Bir körfez düşünün: Rize'den daha yeşil, 
Boğaziçi'nden daha renkli, Tarsus'dan daha ılık ik- 
limli ve taşdelenden daha iyi sulu, hepsinden daha ca- 
na yakın, daha güzel, daha canlı... Bütün kıyı, sessiz 
denizle yeşil ağacın ve beyaz evlerin kıyısı... Bizim 
memleketin her yeri böyledir. Her yerinde insanlar 
tabiatın ölçmeden dağıttığı nimetlerle beslenir. Fakat 
İzmit körfezinin kenarlarında yaşıyanların gözleri ren 
gin, kulakları sesin, dilleri tadın ve gönülleri saadetin 
yakın âşınalarıdır. 


Şehir, Istanbul'a bukadar yakın olduğu halde, ol- 


dukça eğlenceli, canlıdır. Geçim itibariyle bu yakın- 
lık, İzmitlilere sıkıntı çektirir. Müşteri bulamıyan ve- 
ya istediği fiyatı elde edemiyen bir mal, hemen tire- 


ne atılıp Istanbul'a gönderilir. İzmit körfezinden mev- - 


simine göre, hemen hemen âvuçla tutulan balıklar bi- 
le, arasıra, bu seyahata çıkarlar ve hayretten açılan 
gözler önünde meşhur Balıkpazarı'na doğru yollanır- 


lar. Uzun sözün kısası, İzmit, Ankara'dan da, Istan-. 


buldan da, Türkiye'nin başka köşelerinden de paha- 
lıdır. 

İzmit'in sosyal bir hayat merkezi olmağa nam- 
zet tek yeri Halkevidir. Deniz kenarında, şehrin en 
büyük ve en güzel yapısı olan Halkevi, . bugünlük, 
memleketin gençliğini içine çekmenin çarelerini ara- 


makla meşguldür. Bu hususta elden gelen gayret sar- 


fedilmekte ve Halkevi'nin İzmit'te sosyal hayatın 
merkezi ve kalbi haline gelmesi için çalışılmaktadır. 
İ. TARUS 


İzmit Körfezinden başka hir görünüş 
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PARA NE İŞLER GÖRMEZ... 


— Köy Oyunu — 


SAHNE: Bir Köy odası veya sokakta bir köşebaşı. Uzak- 
tan davul sesleri duyulur. 


ŞAHISLAR : 


ABDULLAH YILMAZ: Zengin mirasyedi. 
HASAN BEŞE: Bir delikanlı, 
VELİ-DURSUN: ,,.,, 


ALİ İBİŞ: Orta yaşlı, iri yapılı bir köylü. 
Bir Kadın: Abdullah Yılmaz'ın anası, 


Xx 


YILMAZ — Bir bağ bağışlayacağımi dasöyledin mi? 

BEŞE — Söylemez olur muyum? 

YILMAZ — Değirmenin üç hissesini de vereceğimi dedin 
mi? 

BEŞE — Dedim. 

YILMAZ — Ne dedi? 

BEŞE — Ne ideyim, dedi, kız benim ama, gönlü benim 
değil. 

YILMAZ — Aç kârata! 

BEŞE — Ben kız olsam, hoplaya hoplaya varırdım; ne 
yaparsın, zamane kızı... Söz geçiremiyorum, diyor. 

YILMAZ — Kendisine de bir çift öküz vereceğimi söyle- 
din miydi? : . 

BEŞE — Söylemez olur muyum? Söyledim, söyledim. Ö- 
küz deyince ağzı kulaklarına vardı, salyası sümü- 
güne karıştı. Öküzüm de yoktu, pek hora geçecek- 
ti ama, ne yapayım ki şu gâvur kıza lâf anlatamı- 
yorum, dedi. 

YILMAZ — Şimdi Fadime'yi elden uçuruyor muyuz ? 

BEŞE — Öyle gibi. 

YILMAZ — Bu işin çıkar tarafı kalmadı mı dersin ? 

BEŞE — Öyle gibi. 5 le 

YILMAZ — (Cebinden çıkardığı şişeden bir iki yudum. içip 
yüzünü Kırıştırarak) Öyle gibi, ha! Öyle gibi de- 
meye utanmıyorsun da be! Bizim gibi babayiğitler 
ne ister de olmaz? 

.BEŞE — Orası öyle, ama.. 


YILMAZ — Öylesini yem bilmem..Ben' bu kaltağa 
bir bağla değirmenin üç hissesini  bağışlamıyacak 
.mıydım ?: Babasına da,'o aç kârataya da bir çift 
öküz... Ulan Dursun, onlar. yemesini bilmedi, şunu 
siz yiyin de kına gibi un ediverin. 

DURSUN — Nasıl un ediverelim ağa? 

YILMAZ — Kaçırırsınız be; olmaz mı? O. . 

DURSUN — Olur diyelim, diyelim ama, Fadime bu- 
gün gelin gidiyor, neredeyse bir iki saat kaldı. 

YILMAZ — Eh, ne olur sanki bir iki saat kaldıysa ? 

DURSUN — Geç kaldık, geç... 

YILMAZ — Geç mi kaldık? 

BEŞE — Öyle ya. 


YILMAZ — İşin tadı burada be! İşte babayiğitlik böyle 
zamanda belli olur:.. Ne demişler: ği ata binmiş, 
gör kimin kapısına inmiş. 

BEŞE — O da eskidenmiş; eski çamlar bardak oldu. 
YILMAZ — Töbe sizin babayiğitliğinize; utanın be... Sağ- 
da solda bir de delikanlıyız diye övünmeyini. 

DURSUN — (Kızgınca) neye?. 

YILMAZ — Bırak, bırak... Sizinle delikanlılığın arasında 
karlı dağlar var; Ben istersem, istersem © Kızı at 
üstünden kaptırmasını da bilirim:.. Lâkin size bel 


Hamdi Olcay 


bağlamış bulundum, yoksa işin içinde elli altın ol- 
duktan sonra... 

DURSUN — Bilmem ama, bu biraz zor gibi. 

YILMAZ — İmanım para... Oğlum, &en elli altını bili- 
yor musun, ne yapar bu? 

BEŞE — Her şey yapar, ama... 

YILMAZ —- İşte o ama dediğini de yapar. Elli altın bu, 
elli altın... Sen ömründe bunları bir arada gördün 
mü? 

DURSUN — Vallahi, bilmem ama, bu altınlar senin um- 
duğun işten başka her şey yapar. 

YILMAZ — Adamı delirtecekler yahu! Ulan, gelin ola- 
cağı gün benim anamı, babam kâaçırtmadı mi? 

BEŞE — Öyle derler. Lâkin sen ânanı almıyorsun. 

DURSUN — Sonra sen de baban değilşin. 

BEŞE — Haydi, ulan miskinler... Neredeyse korkunuz- 
dan karı esbabı geyip gezeceksiniz; bakın işte, si- 
ze son sözümü söylüyorum. 

DURSUN — Son sözün de senin olsun! . 

YILMAZ — Bakın da gene siz bilirsiniz. (Belinden bir 
torba çıkararak) İşte şu torbanın içinde elli altın 
var, elli... 

DURSUN — Allah bin etsin! 

YILMAZ — Eğer şu Fadime'yi kaçırabilirseniz anamın ak 
südü gibi size helâl olsun. 

DURSUN — Güle güle harca, ağa... Para ile başımıza 
püsküllü belâ almaya, kendimizi dama sokmaya 
niyetimiz yok. 

YILMAZ; kaşlarım çatarak — Ya! 

DURSUN — İşte okadar. j 

YILMAZ — Peki öyleyse: Bakın bakalım, bu'paralar ne 
ler yapar. 

DURSUN — Paranın iş yaptığı zaman geçmiş. 

YILMAZ — Paranın mı? (Torbayı galırdakarılı) Bu: ii 
“mı? 

DURSUN — O para, hâttâ önün yüz kere fazlası bile... 

YILMAZ — Hey gidi yavrum! Para kân döker, kol bü- 
ker. 

DURSUN — Herşey, herşey yapar ama, iki saat sonra 
gelin olacak Fadime'yi sana karı etmez. 


“YILMAZ — Görürsün. 


DURSUN — Götelim. 

YILMAZ — 'Bakın bakalım, bn bunları İbiş'e vereyim 
de..., : 

DURSUN — İbiş'e mi? 

YILMAZ — -İbiş'e. 

BEŞE — Sen İbiş'in yerini A 

YILMAZ — Pazar kayasının. inlerinde saklanıyor; can- 
darmalar fellik fellik iki günden beri onu arıyorlar. 
Nasıl olsa, bugün. değilse yarın yakayı ele verir. 

DURSUN — Orası öyle. 


BEŞE — Hükümet adamın yakasını bırakır mı? Lâkin fı- 

kara İbiş de haklı ya. SE 

DURSUN — Öyle, kolay mı bu? Karısını oynaşiyle 
hapahap yakalıyıverdi. E, sen ol da, dayan... İkisi- 
ni de bir kurşunla mı öldürmüş? 

BEŞE — Asarlar diye korkuyormuş. - 

YILMAZ — Eğer iyi düşünürse son gününde İbiş için bu 
elli altın-nimettir: Hiç olmazsa bu para onun üç 
çocuğuna beş on sene yeter. Nasıl'olsa bu para be- 
nim gözümden çıktı. İbiş, Fadime'yi bana bir ka- 
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çırıversin. O, benim elime bir kere düşsün, ben onu 
iki saatta benden başkasına yaramaz hale koya- 
rım. Ondan sonra isterse benim karım olmasın. 
Her halde onu o haliyle Ballıoğlu denen herif de a- 
lacak değil ya! (Yılmaz çıkar) 

BEŞE — Ne dersin, Dursun, İbiş bu işi yapar mı ola? 

DURSUN — Belli olmaz, belki... 

BEŞE — Belki mi? Demek İbiş bu işi yapar, ha! 

DURSUN — Namusludur ama, belki şaşırmıştır, çoluğu- 
ma, çocuğuma bir geçim deyiverirse... 

Beşe — Yazık şu adama! 

DURSUN — Allah düşmanımın başına bile ermesin! Ka- 
rısını oynaşiyle tam işin kıfında yakalamak... 
BEŞE —- Allah belâsını versin böyle kaltakların! Niye 

bunaldım, a kaltak! 

DURSUN — İyi de oldu... Çocuklarına acıyorum yoksa... 

İyi oldu, ikisinin de canı cehenneme gitti. 

BEŞE — Ne dersin, acep hâkimler acır da asmazlar mı? 

DURSUN — Allah kalbine göre versin yavrularına 
acısın. 

BEŞE — Asıldığıma yanmam, yavrularım, deyip başka 
birşey demiyormuş. 

DURSUN — İyi olur inşallah. 

BEŞE — Acep Fadime'yi kaçırmaya razı olur mu? 
DURSUN — Dedik ya; ölmeye öleceğim, hiç olmazsa bu 
elli altın çocuklarıma rızık olur deyiverirse. 

BEŞE — Yazık olur be! Hem Fadime kıza, hem de... 

DURSUN — Biz istesek bu işin önüne geriliriz. 

BEŞE — Nasıl? 

DURSUN — Kızı, senin anlıyacağın, Fadime'yi, biz ka- 
çıracağız diye Abdullah Yılmaz'ı kandırır, geri çe- 
viririz.. 

BEŞE — Ey, sonra? ğ 

DURSUN — Sonrasını da sonra söylerim; sen dur hele. 
(Dışarıya çıkarak veya biraz uzaklaşarak bağırır) 
Abdullah, Abdullah! 

YILMAZ — Ne var? 

DURSUN — Dön, dön! Biz gideceğiz. (Beşe'ye dönerek) 
geliyor. 

BEŞE — Peki ne yapacağız şimdi? 

DURSUN — Ne yapacağız? Paraları alırız, Fadime'yi biz 
kaçıracağız deriz. 

BEŞE — Sonra? 

DURSUN — Sonrası selâmet... Kız yerine vardıktan son- 
ra, kaçıramadık der, döner geliriz. 

BEŞE — Ya İbiş'in bebelerinin üç beş yıllık geçimi ne o- 
lacak? Fukaralar belki bu parayı alırlar, geçinir- 
lerdi. : i 

DURSUN — Utan be! O fukaraları böyle namussuzların 
parasiyle doyuruncaya kadar bütün köylü besliye- 
mez miyiz? : 

BEŞE — Kusura kalma, Dursunoğlu; şaşırdım, lâkin ne 
hoş olacak, ha! Fadime uçup gidecek... Ağanın oğ- 
lı da yandım aman diye debelenip dursun. 

DURSUN — Allah büyüktür, sen aldırma, gün doğmadan 
neler doğar demişler. Görsün bakalım, ağanın oğ- 

lu; para neler yapmazmış... (Yılmaz gelir) 

YILMAZ — Ne oldu? 

BEŞE — Biz gideceğiz, ağa. 

YILMAZ — Demek gönlünüz oldu, ha! 

BEŞE — Ne edelim, düşündük taşındık.... 

DURSUN -— Bunca yıllık arkadaşlığımıza yakıştırama- 
dık, babayiğitliğimize yediremedik, biz varken İbiş 
gibisine gidip te boyun eğmeni onorumuza yedire 
meğdik. 

YILMAZ, gururla — Niye boyun bükecekmişim ? Elli ta- 
ne sarı altın bu! 

DURSUN — Neye sayarsan say; ister paraya dayanama- 
dık, ister hatır saydık de. 

“YILMAZ — Ha, bak ben hak yemesini sevmem; işi temiz- 
ce bitirirseniz on tane de cabası var. 

DURSUN —- Eksik olma! 3 
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YILMAZ -— Sonra bu iyiliğinizi de unutmam. 

DURSUN — Haydi, bize Allaha ısmarladık. 

YILMAZ — Şu altınlarınızı da alın. Eğer başka yerlere 
harcamak lâzım gelirse ben üstünü yine size elliye 
tamamlarım. (Altınları alp uzaklaşırlar) Güle gü 
le gidin, yolunuz açık olsun! Çok bekletmeyin, şu 
yavruyu şöyle allı pullu bir karşıma dikiverirseniz... 
(Cebinden çıkardığı şişeden tekrar içer) Bir de ol- 
maz diye naz ediyorlardı. Para bu! Sandılar ki da- 
ha fazla vereceğim... Ulan, benim gözümde boz 
yok; lâkin, İbiş'in bu işi belki daha ucuza yapacağı- 
nı düşününce, nasıl yalvara yalvara geri çevirdiler... 
(Biraz sızar gibi, olur, gerinerek gözlerini açar) Al- 
lah rahmet etsin, babam da öyle derdi ya... İtleri 
arasıra birbiriyle boğuşturmalıymış, sonra kapıda- 
ki it zabun gerekmiş, (Yine sizar) Yahu, bunlar 
da nerede kaldı? Neredeyse bir saat oldu... (İbiş 
görünür). 

İBİŞ — Merhaba, Abdullah! 

YILMAZ — Merhaba. 

İBİŞ — Neye düğüne gitmedin? 

YILMAZ — Aman sen de, İbiş ağa, düğünü batsın! 

İBİŞ — Yok, bu olmadı.. 

YILMAZ — Dışlığım yok, dayı. 

İBİŞ — Yoksa köyün en güzel kızı gidiyor diye hayıfla- 
nıyor musun? Hayırlısı olsun! 

YILMAZ — Yok! 

İBİŞ — Pek de öyle değil ya... Ne yaparsın, gönül bu... 
Mademki seni istemiyor, zorla güzellik olur mu? 

YILMAZ — Ben istesem bu işi zorla da yaparım. 


İBİŞ — Sakın ha! Gençliğin var,,. Sevilmeyen yemek bal 
bile olsa yenmez. Sonra benim gibi başına İş 
açarsın, neyine gerek. 

YILMAZ — Ben istedikten sonra herşey olur. bilirsin ya... 

İBİŞ — Ügbuçuk kuruş parana mı güveniyorsun yoksa? 

YILMAZ, yılışarak — Anayı kızdan ayırır, demişler... 

İBİŞ — Paranın parlatamadığı bir göz varsa o da gönül 
gözüdür. 

YILMAZ — Demek ben Fadime'yi para kuvvetiyle ala- 
mam öyle mi? 

İBİŞ — Pabuçlarını, entarisini alırsın ama... 

YILMAZ — Sen görürsün! 

İBİŞ — Neyi? 

YILMAZ — Fadime'yi. 

İBİŞ — Nerede? 

YILMAZ — Biraz sonra, azıcık dur. 

İBİŞ — Demek! ii 
YILMAZ — Demesi falan yok... Nerede ise iş tertemiz bi- 
tecek. 

İBİŞ — Yazık, eğer bir pislik çıkarsa. 

YILMAZ — Merak etme, altın temizdir, temiz iş görür. 


(Dursun gelir) 


DURSUN — Merhaba! 

YILMAZ — Hayırdır inşallah. 

DURSUN — Hayırdır. 

YILMAZ — Ne oldu? 

DURSUN — Ne olacak, kına gibi un oldu. 

YILMAZ — Hani ya? (Bu sırada İbiş kaşları çatık, bıyık- 
larını bükmektedir) 

DURSUN — Belki arkamızı kollarlar, bir vukuat olur di- 
ye hemen Beşe'nin evine kaçırdık. 

YILMAZ — Fee?... 

DURSUN — Biraz sonra Beşe ile gelecek. 

İBİS — Namussuzlar! demek elin kizını kaçırdınız ha! 
(Elini bıçağına doğru götürür) . 

DURSUN © Kaçırmadık, dayı, kendi gönlüyle geldi. 

İBİŞ — Kendi gönlüyle mi? 

DURSUN — Tokalı liraları gösterdik; yürü peşimize, de- 
dik. 

İBİŞ -—- Yürüdü ha! Vay kaltak, vay! Nekadar da bozul 
muş bu köy. 
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YILMAZ, kahkahalarla gülerek — Nasıl, ben demedim 
miydi, anayı kızdan ayırır para diye? 

İBİŞ -— Hem vallahi, hem tallahi, namussuz çocuğu ola- 
yım ki şu köyün karılarını kıtır kıtır doğramalı. 
Ne olacak zaten, adam öldürmenin biri de bir, bini 
de... Nasıl olsa asılacak değil miyim? 

DURSUN — Vaz geç dayı... Senin neyine gerek, hem... 

İBİŞ — Sen bana baksana! Ben sizin gibi para ile peze- 
venklik eder takımından değilim. 

DURSUN — Bizimki de şöyle bir denemeydi... Kimin na- 
muslu, kimin namussuz olduğu belli oldu. 

İBİŞ — Bu da nasıl deneme? 

DURSUN — Altınları dizgisiyle Kelle'nin küçük Mehmet'e 
verdik, şunları al, düğün evindeki karılara, kızlara 
teker teker göster; bunu kim almak isterse dışarı- 
da bir delikanlı bekliyor, onun yanına buyuracak 
de, dedik. 

İBİŞ — Hee?.. 

YILMAZ — Her halde köyün bütün karısı kızı sokağa çık- 
mıştır. 

İBİŞ — Ne dersin?! 

YILMAZ — Tabii ya... 

DURSUN — Hiş de öyle değil. 

İBİŞ — Ya?! 

DURSUN — Ancak o kaltak... 

İBİŞ — Gelin mi, Fadime mi? 

Dursun — O kaltak. 

İBİŞ — Vay namussuz, vay! 

YILMAZ — Ağzını topla! 

İBİŞ — Ne o, kanına mı dokundu? 
YILMAZ — Tabii... 


"İBİŞ — Mademki o kaltağın gönlü gözü parada imiş... 

YILMAZ — Kim gönül vermez ki sarı altınlara? Al be, 
Dursun, bu da sana! (Cebinden çıkararak Dursun'a 
verir) Hani, bir de, babası olacak bunak, kızın gön- 


lü yok diyordu. Herife bağ, değirmen az göründü 
galiba... 


İBİŞ — Bunlar yanına kalır sanma, Abdullah Yılmaz. 

YILMAZ — Niye? 

İBİŞ — Orasını sen bil. 

YILMAZ — Ne yaptık ki? 

DURSUN — Daha ne yapacaksın ? Birkaç kuruşun var di. 
ye. âlemin namuslu çocuklarını baştan çıkartıyor 
sun. 

Yılmaz — Zorla değil ya; para ile... 

İBİŞ — Para ile, ha! 

YILMAZ —- Adam tartılır ağa, adam... Nihayet herkesir 
bir ağırlığı vardır. Bir iki altın daha fazla attın mı 
onu da ağdırırsın. 

İBİŞ, dişlerini gıcırdatarak — Para adamı ağdırır ha' 
ağdırır ha' Ah, ah"... 

YILMAZ — Karı milleti bu... Ebem rahmetlik: altın olsun 
da, Artin olsun, derdi... 

İBİŞ — Sus, sülâlesi bozuk! Zaten o da, oda... o karım 
olacak da, amcanın kızı olur ya! 

YILMAZ — Yalnız bizim sülâle değil, görüyorsun ya, da- 
ha bugün gelin olacak köyün namlısı bile, sağına 
soluna bakmıyan Güllü Fadime bile altınları görün- 
ce ciciklerini gevşetti, tıpış tıpış yollara düşüver- 
di. i 

İBİŞ — Kimbilir, var besbelli onun da kanında bir bozuk- 
luk. Yılmazlar sülâlesinden süt mü emdi, ne yaptı? 


YILMAZ — Aferin kıza! akıllıymış... 


İBİŞ — Deme, ulan! 

YILMAZ — Altının kiymetini ancak eşekler bilmez. 

İBİŞ — Demek, köyde o karıdan öte bütün avratlar eşek, 
öyle: mi? 

YILMAZ — Ne bilsinler altını, fukaralar.. Ömürlerinde 
iki kaymayı yanyana ya gördüler, ya görmediler... 
Yoksa, onun altın olduğunu bilseler, hepsi sokak- 
lara dökülürdü. 


İBİŞ — Öyle, o yalnız sizde bulunur. 

YILMAZ — Neyse, canım, nemize gerek; pızim dediğimiz 
oldu ya, sen ona bak... Acep nerede kaldılar ? 

DURSUN — Neredeyse gelirler. 

İBİŞ, kendi kendine — Gelsinler de şu namussuzların hep- 
sini birden temizliyeyim, iş tamam olsun. 

YILMAZ — Dursun ağa, kızı Beşe'nin elinden almış ol- 
masınlar, yahut ta bir al edip kaltak kaçıvermesin ? 

DURSUN — Altınları görünce onun gözü öyle döndü ki... 
Nereye gideceğiz, beni ne yapacaksınız ? Diye sor- 

madı bile. 

İBİŞ dişlerini gıcırdatarak — Kaltak! 

DURSUN — Seni götüreceğimiz yer biraz uzakça, dedik; 
ben sizinle Fizan'a bile giderim, arslanlarım, dedi. 

YILMAZ — İmanını sevdiğim para! Zaten öyle gelmese 
zorla da gelecekti ya, değil mi, Dursun? Aşkolsun 
size! hakkınızı ödeyemem... 

İBİŞ — Doğru... Böyleleri az bulunur doğrusu. 


DURSUN — Bire dayı, arkadaş hatırı... Doğrusu niye 
saklıyayım, eğer paraya kanıp peşimize düşmesey- 
di zorla da kaçırmayacaktık. 

YILMAZ — Ya! desene ki... 


DURSUN — E, bu zamanda da elimizi kana boyayıp se- 
nin için dama girmeye de niyetimiz yoktu. 

YILMAZ — Adam sende, ne olursa olsun, şu iş oldu ya, 
sen ona bak! 

DURSUN — Hem de tadından yenmez oldu. (Yılmaz içe- 
rek güler. Dışardan sesler gelir) 

BEŞE — Yürü kaltak! Nasıl, sarı sarı altınları almasını 
bilir misin! 


KADIN — Oy anam, pek yoruldum... Kurbanların olayım, 
acık oturalım. (Yılmaz dinler) 


YILMAZ — Yavrum, yoruldum diyen dillerine kurban o 
olayım! Ciğerim (Yanındakilere dönerek) Haydi 
gayri, siz de gidin ağalar. 

İBİŞ — Demek, ağayı yalnız bırakalım, öyle mi? emret- 
tin. (Dişlerini gıcırdatır, kendi kendine) Tabancada 
daha dört kurşun var. (Bir kenara çekilir) 

YILMAZ — Cebinden çıkardığı şişedeki rakıyı son dam- 
lasına kadar içer) Eh Baloğlu, Fadime'yi düşünde 
gör! Bayırın cıbırı! Ulan, bende bu servet varken, 
elimden uçan kurtulmaz... Nasıl, yosmâyı alır mı- 
sın! (Karaltı odaya girer; yüzü örtülü, boğazında 
altın dizili bir kadın Yılmaz boğuk sesle) Altınları- 
na da bak... Yandım, hele bir yüzünü aç! (Daha aç- 
madan sarılıp öperek) Huri misin, şeker misin, ne- 
sin? Oh yavrum! Kurban olayım! 

KADIN — Dur hele! Nereye dersen gidelim. 

YILMAZ — Ne! 

KADIN, yüzünü açarak — Ne! ilâhi gebersin! Sen misin ? 
YILMAZ, htzla geri çekilerek — Bu yaştan sonra ha! hâ- 
la ha! Utanmadan elli altuna!... kendini oğluna sa 
tıyorsun, ha!... Kimbilir, kimbilir, bu hale gelince 
ye kadar kimlere sattın namusunu... j 

KADIN — Ben sattımsa senin gibi piçler de aldı... 

YILMAZ — Sen benim anamsın, öyle mi kaltak! 

KADIN — Sen benim oğlumsun, değil mi piç! (İkisi de 
deli gibidirler) 

İBİŞ — Aşk olsun, delikanlılar! Yoksa beni dört “kerre 
katil edecektiniz. e 

BEŞE — Para ile namus almağa kalkan, para ileşmamus 
ta satar. ” 

DURSUN — Namusa el değmez... 

DURSUN — Namusa el değmez... (Davul sesleri duyulur, 
ana oğul baygındır) 

İBİŞ — Bari gidip ben de teslim olayım; lâkin ah yeni 
yetmeler! Siz daha akıllısınız, ben de o namussuz 
karıya böyle bir ders verseydim... 


(Davul ve şamata sesleriyle kalabalık arasında o- 
yuncular ve sesleri kaybolur.) 
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(6) 
İsmail Molla'nın bu evlenmede hoşuna gitmeyen taraf, o- 
yuna Behçet bey gibi zayıf bir koz da girmesiydi. Yoksa hiç 
bir tabiatını sevmemekle beraber, Ata Molla ile kız alıp ver- 
mekte onu rahatsız edecek bir şey yoktu. Kaldı ki gelinini tâ 
küçükten tanırdı ve beğenirdi. Atiye hanım, Ata Molla'nın dört 
kızı içinde en çok hoşuna gideniydi. İsmail Molla onu en son 
defa gördüğü bayram sabahını hatırlıyordu: oniki onüç yaşla- 
rında vardı. Çarşafa girmesi konuşuluyordu. Ata Molla, kim- 
bilir nasıl bir hevesle, belki de Behçet'ten başka çocuğu olmı- 
yan İsmail Molla'yı kıskandırmak için, yahut çok sevdiği kü- 
çük kızıyle beraber bir araba gezinlisi yapmak veya sadece 
İsmail Molla'ya beğendirmek için onu da yanına alarak Arna- 
vutköyü'ne gelmişlerdi. Molla bey, henüz kabuğunda olan bu 
güzelliğin karşısında âdetâ şaşırmış, kızı bir türlü bırakma- 
mış; bütün gün haremde konuşmuş, onu eğlendirmek için âde- 
tâ& çocuk olmuştu. Boyunu küçük gösterecek kadar uzun, pem- 
be elbisesinin içinde omuz başlarını, kollarını, saçlarını süsle- 
yen bir yığın kurdelâ arasında küçük ve süzgün yüzü, çekik 
kâşlariyle gerçekten güzeldi. Daha o yaşta bakışlarına bütün 
bir işve, mâna koymasını biliyordu. Okadar sevdiği bu güzel 
mahlükun günün birinde kendi gelini olacağını düşünmemişti. 
Bu: tesadüften memnun olmamak için hiç bir sebep yoktu. Fa- 
kat Behçet... hayır otuz senedenberi işte, konuşmada, satranç- 
ta, alayda, merasimde, her tarafta yendiği Ata Molla “bu ev- 
lenmede onu yenecekti. Bütün ömrünce onun karşısında ken- 
disini mahcup ve suçu olmadan kabahatli görecekti. Sonra oğ- 
lu bukadar güzel ve işveli kadınla ne yapacaktı? O, Ata Mol- 
Ia'nın ikızlarının hikâyesini çok dinlemişti. 


- Ata.Molla beyle İsmail:Molla bey, tâ çocukluktan tanışır- 
lar, fakat sevişmezlerdi. Bu, ötedenberi sürüp gelen bir aile 
çekememezliğinin neticesi değildi; yaşadıkları devrin üzerle- 
rinden bir tebeşir silgisi gibi geçtiği bu iki adam, biribirlerin- 
den mizaçlariyle ayrılıyorlardı. İsmail Molla'da her şey büyük 
ve kuyvetliye doğru giderdi. Onu bir çınar gibi görmek için 
muhakkak Behçet'in gözleriyle bakmak lâzım değildi; biraz 
meclisine girmek, &ohbetini dinlemek, canını sıktığınızın farkı- 
na varmak yeterdi. Ata Molla bunun tam aksine idi: kapalı- 
dan, gizliden, sürünen ve süründüğü yerden karşısındakini bir- 
denbire ısırandan hoşlanırdı. Yedi sekiz kuşağını sayabileceği 


dedeleri gibi yaratılıştan dolapçı, esrarlı ve zalimdi. Bir örüm-. 


cek gibi, olduğu yerde ağını örerek avını beklemeyi sever, açık- 
ta,'güneş altında âdetâ rahatsız olurdu. Ata Molla'nın insan- 
larla münasebeti ince hesapların, kulağa fısıldanan telkinlerin, 
sırasında doğrulup vurmak için alçalışların münasebetiydi. Za- 
yıt, uzun parmaklı elleriyle, büyük, kemikli başiyle, ince göv- 
desiyle, sarı, kansız yüzünü örten büyük burnuyla sanki bunun 
için yaratılmıştı. i 


Bu mizaçla Ata Molla ektiğini biçebilecek bir yaratılışta 


16 


Ahmet Hamdi Tanpınar 


olsaydı o devirde kendisine çok iyi bir mevki yapabilirdi. Hal- 
buki Molla'da bir müstebide yaranabilmek için lâzım olan 8se- 
bat yoktu. Garip bir muvazenesizlik içinde, aylarca çalışarak 
hazırladığı şeyi beş dakikada ve âni bir hiddet yüzünden ya- 
hut sadece hevesine kapılarak bozabilirdi. Onun-içindir- ki o- 
kadâr yüzsuyu dökerek kazandığı rütbe ve mevkilerde hoşla- 
nılmayan ve her an yol gösterilmekten korkan bir misafir gibi 
yaşadı. Geçimsizliği, bir türlü gizleyemediği kıskançlığı, dedi- 
kodu merakı onu zamanının en az eraniyet edilecek adamı ha- 
line getirmişti. Molla beyin garip ve ölçüsüz bir kıskançlığı 
vardı. Londra sefirliğine yeni tayin olunan imamdan şekerci 
Hacıbekir, veya terzi Sotiri'ye kadar biraz kazanabilen, biraz 
tutunan, biraz ad yapan herkesi kıskanırdı. Hiç bir zaman 
kurtulamadığı bir para ihtiyacı bu kıskançlığı eski dinlerin mu- 
kaddes ocağı gibi besler, parlatırdı. Ata Molla bey daima ihti- 
yaç içindeydi. Etrafındakilerin bir türlü akıl erdirememesine 
rağmen'bu ömrünün - biricik gerçeğiydi. Denebilir ki ihtiyaç 
yıldızının altında doğmuştu. Halbuki çok refahlı bir ailenin 
çocuğuydu. Dedeleri yedi sekiz kuşaktanberi Devlet hazinesine 
sülük gibi yapışmış ve yerlerini ancak biribirine bırakmak şar- 
tiyle mukadder ölümle oradan ayrılımışlardı. Devir devir en 
gözde evlerle yapılan kız alıp vermelerle ikbali daima bir 
köşesinden yakalamasını bilen bütün bu insanlar, sade kazan- 
makta değil, sarfetmez gibi biriktirmekte de usta idiler. Ru- 
melide çiflik, İstanbul'da akar, İzmit'de, Eskişehir'de değir- 
men, devir değiştikten sonra Avrupa bankalarının hisselerine, 
Misır tahvillerine yerini bırakmıştı. Öyle ki Ata Molla beyin 
babası Vargit Süleyman efendi, Aziz devrinin en sayılı zen- 
ginlerindendi. Fakat Ata Molla, çoğu hayali olan ve her adım- 
da kendisini bir kere daha çıkmaza sukan bir yığın mali te- 
şebbüs uğrunda birkaç yıl içinde nesi'varsa hepsini elden çı- 
karmıştı. Karısının beş on parça mali da rehindeydi. Buna rağ- 
men ne teşebbüslerini birakmış, ne de babadan gördüğü deb- 
debeli ve zevkli hayatını terkedebilmişti. Bu yüzden dışından 
bir şenlik gecesine benziyen konağın hayatı, içinden bir vicdan 
azabi: gibi ağırdı. Molla beyin ömrü, her akşam 'selâmlığında 
verdiği ziyafetler, parlak iftarlarla, ertesi gün en “basit ihti- 
yaçları karşılayacak paranın düşüncesi arasında geçerdi. Bu 
acaip adamın zihninden ertesi gün Beyoğlu sarraflarından bi- 
rine vereceği seksen liralık: senedi düşünürken: sesini beğendi- 
gi bir hâfıza yüz lira birden bahşiş verdiği, yahut t&'bir parça 
rahatlamak için dede mirâsi bir hanı yok pahasina elden çıkar- 
dığı günün sabahında alacaklıları için ayırdığı pâra ile ken- 
disine yeni bir araba, cins atlar satın aldığı çoktu. Satmak ve 
almak... işte Molla beyin gündelik hayatının. geçtiği iki kutup. 
Molla,.bu iki kutbun birinden öbürüne her an-bir çekirge çevik- 
liğiyle atlardı. Bir senede üç defa araba değiştirdiği olmuştu. 
Kisa hayatında üç defâ Konağını satmiş, yenisini almıştı." 
> (Sonu var) 
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/NUS Il 4 
<FİLHARMONİK ORKESTRA'NIN 
YEDİNCİ KONSERİ : 


Cümhurreisliği Filharmonik Orkestra- 
sı, yedinci konserini 5.2.1944 cumartesi günü 
verdi. Bu konserde Liszt'in Prelüdler adlı 
eserini, yine aynı bestecinin Devlet Konser- 
vatuarı öğretmenlerinden Bedia Dölener ta- 
rafından çalınan Macar Fanlezisi'ni ve 
Karl Höller'in Hymler adlı eserini dinledik. 


Musiki tarihinde yeni çığır açmakla ün 
almış üç dehâdan (Beethoven, Lizst, Wag- 
ner) biri olup eşsiz çalışiyle yıllarca dünya- 
yı vecd içinde bırakan, çeşitli ekollere men- 
sup bestecilerin eserlerini en iyi ve en doğru 
ifade edebilen ve sihirli parmaklariyle sun- 
duğu yeni fikirleri dinleyicilerine kabul et. 
tirmesini bilen Liszt (1811-1886), XIX asrın 
er büyük simalarından biridir. On yaşında 
Viyana'ya gelip meşhur piyano öğretmeni 
Czerny'den ders alan Liszt, daha çok 
gençken hârika denebilecek bir çalışla Pa- 
ris salonlarının mabfidu olmuştur. 


Babasının ölümü kendisini mistik bir 


"dindarlığa götürmüş ve papaz olmaya karar 


vermişse de Berlioz'un Fantastik Senfonisi'- 
ni ve dünyanın üniü kemancısı Paganini'nin 
eserlerinden birkaçını piyanoya intibak et- 
tirdikten sonrabu kararından vazgeçerek 
kendini musikiye vermiştir. Paris'te iken 
Kontes d'Agoult ile birleşen Liszt, yeni bir 
hayata başlamış ve çok geçmeden hiç kim- 
senin görmediği. bir virtüoz olarak bütün 
dünyayı sanatiyle kendine çekmiştir. 1847 
yılında Prenses Wittgenstein'a âşık olarak 
parlak hayatına vedâ etmiş ve büyük bir 
musiki merkezi olan küçük Welmar şehrine 
çekilerek orkestra şefliği yapmaya başlamış- 
tır. Orada sonradan musiki dünyasında ün 
alan sanatçılardan bir gurup içinde onüç se- 
ne oturmuş ve bu arada Berlioz, Wagner 
gibi dehâları âleme tanıtmak için elinden 
gelen gayreti sarfelmiştir. 1859 da birçok 
musikicilerin haince mukavemetlerine rağ. 
men Alman Musikisi Umumi Birliği'ni kur- 
maya muvaffak olmuştur. 1861 yılında ar- 
kadaşlarından Corneliu's a yapılan haksızca 
bir muameleden dolayı istifasını vermiş, 
1664 yılında rahip sınıfına girerek Roma'ya 
yerleşmiştir. Bu tarihten itibaren Liszt, 
Messe, Oracterio gibi dini eserlerini yazma- 
ya başlamıştır. Bununla beraber, Almanya'- 
daki musik! hareketlerine de yabancı kal - 
mıyordu. İlkbaharı ve yazı Weimar'da, son 
sonbaharı Roma'da ve kışı memleketi olan 
Peşte'de geçiren Liszt, 1870 yılında Veimar'- 
da Beethoven'nin hâtırasını anmak için ya. 
pılan musiki festivalini idare etmiştir. 1885 
te Leipzig'te kendi şerefine verilen eserle- 


rinden mürekkep bir konserde son defa ola- 
rak halkın karşısında çalmıştır. 1886 da 


Bayreuth'e giden Liszt bir yıl sonra Wag- 
ner'in son operası olan Parsifal'in ilk temsi. 
linde hazır bulunmuş ve birkaç gün sonra, 


» 75 yasında olduğu halde, Beyreuth şehrinde 


ölmüştür. 


VAYATI 


Sazlı musikinin en yüksek derecesini 
bulduğu bir devirde dünyaya gelen Liszt, pi- 
yano tekniğinde olduğu kadar, bestecilik a- 
lanında da yenilikler yaratmış bir insandır. 
1835 yılına kadar Spontini, Mozart, Paga- 
nini, Rossini ve Berlioz'un eserlerini piyano- 
ya intibak ettirmekle meşgul olan Liszt, ori. 
jinal eserlerini 24 yaşında yazmaya başla- 
mıştır. Şahsında ondokuzuncu asrın musiki 
kültürünün büyük bir kısmını toplamaya 
muvaffak olmuştur. Romantizme bağlı bir 
bestecidir, Fakat ondaki romantizm anlayı- 
şı, Shumann'a nispetle çok farklı olup eser- 
leri Shumann'ınkinden çok daha renkli, ha- 
reketli ve ateşli bir tarzda yazılmıştır. Liszt” 
in romantizminin temeli iman ve tabiata da- 
yanmıştır. Nitekim Dağ tepesinde duyulan 
hisler adlı eseri bu görüşümüzü haklı çıka 
rır. Liszt bu eserinde bize dini duygularının 
tabiat vasıtasiyle uyandığını ve insanın Al- 
lahı ancak dağlarda, kırlarda ve ormanlar. 
da bulabileceğini anlatmak istemiştir. Liszt, 
halis musiki şeklinden ziyade, programlı mu- 
siki şeklini tercih etmiş ve haklı olarak 
“senfonik şiirin yaratıcısı adını almıştır.” 
Liszt'in verdiği şekil içindeki “senfonik şiir” 
esas fikirden çıkan birbirine bağlı çeşitli 
hareketlerin bir araya gelip bir tek parça 
teşkil etmesidir. Liszt'ten sonra gelen bes- 
teciler bu şekli az çok değiştirmişlerdir. 


Liszt'in orkestralama tarzı çok renkli 
olup kuvvetli, sinirlidir. Saz partileri büyük 
bir bilgiyle yazılmıştır. Besteci bu sazlar- 
dan ancak verebilecekleri verimi istemiştir. 
"Ritimleri çok çeşitlidir. Bına rağmen çok 
sesliliği okadar kuvvetli değildir. Liszt'in en 
tanınmış eserleri piyano ve orkestra için 
mi bemol majör Kkonsertoları,  rapsodileri; 
prelüdler; İlâhi Komedya, Faust ve Tasso 
adlı senfonik şiirleridir. 


Prelüdler adli eserinde Liszt hayatın 
dört safhasını, hülya heyecan, aşk ve ölümü 
terennüm etmiştir. 


Konserin ikinci parçası aynı bestecinin 
Macar Fantezisi idi. Yalnız virtüozlara mah- 
sus olan bu eserde solist Bedia Dölener bü- 
tün sanat kabiliyetini- gösterdi. Konserin 
son parçasını Höller'in Zymler'i teşkil edi- 
yordu. Genç ve kudretli Alman bestecilerin- 
den birisi olan Höller, 1907 yılında Bam. 
berg'te doğmuştur. Babası meşhur Dom ki- 
lisesinin orgçusu idi. Bu itibarla Höller kü- 
çük yaşından'beri kilise musikisi havası İ- 
çinde büyümüş ve bestecilik hayatına atıldı- 
ğı zamanda bu tesirden kurtulamayarak €- 
gerlerinin çoğunu dini musiki esasları üze- 
rine yazmıştır. Bugün Frankfurt Konserva- 
tuarında kompozisyon öğretmeni olan Höl. 
ler; keman, viyolonsel ve piyanonun cetle-. 
rinden biri olan çembalo konsertoları, XVII. 
asrın en büyük org ustası olân Frescobaldi'- 
nin pasakalyası üzerine varyasyonları, yine 


“Fres&obaldi'nin bir temi üzerine yazdığı 


fantezisi ile kendini tanıtmıştır. Hymler ad- 
lı parçası ise, bestecinin en başarılı eseri- 
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dir. Dört kısımlan ibaret olan bu eserin her 
kısmı Gregorien şarkıları Üzerine yapılmış- 
tır. 


« Bu konserin orkestra kısımları, hele 
Prelüdler, şef Dr. Pretorius'un dikkatli ve 


bilgili idaresi altında büyük başariyle ça- 


lınmıştır. i 


DOKUZUNCU KONSER; 


Cumhurreisliği Filharmonik Orkestrası, 
dokuzuncu konserini 11.3.1944 cumartesi gü- 
nü verdi. Bu konserde Brahms'ın Akademik 
Tören Uvertürü'nü, Karl Davidow'un Devlet 
Zirkin tarafından çalınan İkinci Viyolonsel 
Konsertosu ile Beethoven'nin Yedinci Senfo- 
ni'sini dinledik. XIX. asır sonundaki Alman 
musikisinin şeflerinden birisi olan ve besteci 
Bruckner'le beraber “mutlak musiki” pren- 
sipini kuran Brahms (1833-1897), Akademik 
Tümen Üvertürü'nün Breslav Üniversitesi 
tarafından kendisine verilen felsefe doktoru 
payesine teşekkür için yazmıştır. Beethoven 
ekolüne mensup olan Brahms, klâsik şekille- 
ri yeni fikirlerle beslemiş ve muhayyeleyi 
disiplin altına almış bir bestecidir. Bserlerin. 
de devrindeki sanatın karakteristik tarafını 
teşkil eden gamlı renklere raslanır. Armoni- 
si ve orkestralama tarzı çok zengindir. Ri- 
timlerini Beethoven'in ritimlerinin devamı 
olarak kabul etmek lâzımdır. 


Konserin ikinci parçası Davidow'un Vi- 
yolensel Konsertosu idi. Ünlü Rus vilolon- 
selcisi Davidow, 1838 yılında Goldingen'de 
doğmuştur. Moskova'da Schmidt, Peters- 
burg'da Schubert ve Leipzig'de Grützmac- 
her'den ders alan Davidow, bir müddet tur- 
nelere çıktıktan sonra, Leipzig Konservatu- 
arına viyolonsel öğretmeni olmuştur. Birkaç 
yıl orada çalıştıktan sonra, Petersburg'a gi- 
derek, Çarlık Orkestrasının solistliği ile ay- 
nı şehrin Konservatuarında viyolonsel öğret. 
menliğini üzerine almıştır. 1862 de “Rus Mu- 
siki Birliği” şefliğinde bulunmuş ve 1876 da 
Konservatuvar müdürlüğüne getirilmiştir. 
1889 yılında Moskova'da ölen Davidow, viyo- 
lonsel ve orkestra için dört konserto, bir Rus 
Fantazisi, aynı saz için birçok parçalar, oda 
musikisi eserleri ve bir senfonik şiir beste- 
lemiştir. İkinci Viyolonsel Konsertosu'nda 
besteci melodiden ziyade tekniğe yer vermiş- 
tir. Solist David Zirkin bu konsertoda da 
kendine hâs olan sanatını gösterdi. 


Konserin son parçasinı Beethoven'nin 
La Majör Yedinci Senfoni'si teşkil ediyordu. 
Üçüncü Senfoni'de kahramanları zafere 
götüren, Beşinci Senfoni'de mukadderatı alt- 
eden, Altıncı Senfonisini'de tabiatın kuvve. 
ti karşısında eğilmesini bilen Beethoven, Ye- 
dinci Senfoni'sinde ise monden hayatın icap- 
larına uymuştur. 1808 den 1812 yılına kadar 
geçen dört yıl içinde bu büyük dâhinin hu- 
susi hayatında önemli değişiklikler olmuş. 
tur. Kontes Brunswick'ten ayrılan besteci, 
Malfatti adında genç bir kıza âşık olmuş, 


TEEN EE TR ETA ETTE EN TAVA KERE 


İSTANBUL MEKTUBU 
VANSYI MERU 


BARBAROS'UN HEYKELİ 
KARŞISINDA 


İnönü tarafından Beşiktaşta açılan 
Barbaros anıtı karşısında üç zaferin sevin- 
cini birden yaşadım. Bir kerre, bu anıt Türk 
heykelciliğinin zaferi oluyor: Sonra, tari- 
hin Zaferini ayrı bir sevinçle tattım. En 
sonra, bu-.seyinçlerime Türkçenin zaferin- 
den doğan coşkunluk da katıldı. Türk ta- 
rihinin en yiğit ve halk ruhuna iyice çizil. 
miş çehrelerinden biri de kaptanı derya 
Barbaros Hayrettin Paşa'dır. Bu heykelin 
plâstik değerini ölçemezdim, ancak bu hey- 
kelde erkekliği, ve denizciliği belirten kuv- 
vetli ve bize has bir edâ var. Barbaros san- 
ki büyük Kaptanıderya kadırğasından kı- 
yıya inmiş yürüyor; denizin, zaferlerin ve 
artsız.arasız cenkleşmelerin sertleştirdiği 
yüzünde hani, Ömer Seyfettinin Muhsin 
Çelebisi gibi, ayrıca. yumuşak. sevimli ve 
insan bir edâ var. O, tam bir halk çocuğu 
olarâk, gelişmiş, yetişmiş kahramanlıkla- 
riyle öyünmemiş, düşmanlarını hor görme- 
miş, .devletinin ve milletinin yücelmesi için 
koca gönlünden hiç bir şey esirgememiş; 
o büyük zaferlerini bile milletinin adiyle 
bölüşmüş, heykelde onun bu tarafı, bu in- 
san ve Türk tarafı o kadar güzel canlan - 
Yalş .ki, insanın birdenbire gidip ellerine sa- 
rılacağı, dalga ve rüzgâr kokan o sert elle- 
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'hattâ sağırlığını bile unutarak onunla evlen- 
mek istemiştir. İşte bu ümit, Beethoven'in 
acılarla dolu hayatındaki bulutları, kısa za- 
muan-için bile olsa, dağıtmış, karanlıkları ay- 
dınlatmıştır. Yine bu ümitledir ki seslerin 
şairi, mesut. insanların yaşadığı çevreye s0- 
kulmak isteğini duymuştur. Bu tesirin al- 


. tında kalarak yazdığı Yedinci Senfoni'de onu 


bambaşka bir insan olarak görürüz. Bu ese- 
rinde, kahramanlığı ve kendine has olan fi- 
kirleri bir tarafa bırakmıştır. Yedinci Sen- 
fontde, Beşincideki pisikolojiye raslanmaz. 
Tamamiyle senfonik bir karakter taşıyan bu 
eser, Beethoven'in cemiyetle temasının yan- 
kısıdır. Eserin ikinci kısmı bir yana bırakı. 
lırsa, geri kalan üç kısımda zaman zaman 
görülen hafif bir hüzünden sonra birdenbi- 
re kendini gösteren hudutsuz bir neşe ve 
canlılık hâkimdir. Bununla beraber asıl 
Beethoven'i arıyanlar için Yedinci Senfoni”- 
nin-en güzel ve:mânalı tarafı, ikinci kısmı- 
dır. Musikinin mücizesi diyebileceğimiz bu 
parçada sanat dehâyı, bilgi ilhamı kendine 
“çekmiştir. Bu kısımda besteciyi bir an için 
yine acıyı, ruh sefaletini terennüm eden Be- 
“ethoven olarak görürüz. Yalnız şu farkla ki 
diğer &serlerinde dehâsiyle ilhamından kuv- 
vet alan besteci, bu eserinde işitememesin- 
“den'dolayı duyduğu yeisi sanattan örülmüş 
seslerle ifade etmiştir. 


© Orkestramız Yedinci Senfoni'yi, şet Dr. 
-Pretorius'un-idaresi altında çok başarılı bir 
- sürette çalarak bizi otuz sekiz dakika bu 
- büyüğe” adamın sevinç ve Sisi basi başbaşa 
bıraktı. > 


/ 


Feyha ALAY 


, 


ri öpeceği geliyor. Heykele kuvvet veren 
ve onu zengin ve ölümsüz bir kompozisyon 
haline getiren iki levent var ki, bu levent- 
ler karşısında insan gerçek bir övünç, bir 
ürperme ve bir sevgi duyuyor. Hele Bar . 
baros'un sağındaki, o göğsü rüzgârlara 
açık, o arslanlar arslanı levet tam bir Bar- 
bâros'evlâdı gibi yüceliyor. Elinde tuttuğu 
o tabanca ile ve diğer elinde denizler san- 
cağı ile o,'bu güzel ve heybetli heykele 
ölümsüz olmanın tılsımını vermiş bulunu - 
yor. Heykelde bütün bu tarihi ve milli 
renklilik, yerlilik yanında -plâstik bakım - 
dan: sınırsız bir berraklık, sadelik ve-sert - 
lik var ki'bu da Barbaros'a ve onun göste- 
rişsiz ve dürüst hayatına uyuyor. Bu hey- 
kelin yaratıcıları olan iki Türk  heykelci- 
sini Zühtü Müritoğlu ile. Hadi Barayı bu 
büyük eserlerinden ötürü övmek, alkışla - 
mak ve kutlamak bir-vatandaşlık borcu - 
dur. 


Bu arada, ister istemez'insanın duy - 


“ guları ve düşünceleri eski zamanlara akı - 


veriyor. Büyük denizlere doğru açılan kal- 
yonlar kadırgalar, o savaşçı Türk gemileri 
sanki bir bir Marmara ufuklarında beliri- 
yor. Büyük bir imparatorluğun: sesini ve 
bayrağını tâ uzak kıyılara kadar şeref ve 
zaferle taşıyan bu yüzlerce gemi Ege, Ak- 
deniz 'dalgaları arasında salıntıyla: -ilerli- 
yor. Barbaros aslında erkek ve kavgacı bir 
ruh, bir destan insanı, bir büyük kaptan, 
ulu ve hür bir korsan! O; kendi. yaşayışı- 
nın bu çözülmez aşkını, bu deniz ve çar- 
pışma aşkını daha büyük bir aşka adıyor: 
o nasıl olsa döğüşecek, toplar nasıl olsa 
gümbürdeyecek, kadırgalar nasıl olsa ya- 
nacak çatırdayarak sulara gömülecek! 
Ama, bütün bu macerayı daha Köklü bir 
anlamla, daha Köklü bir ülküyle birleştir- 
mek gerekiyor: İşte Barbaros bu duyguy- 
la, kendi/adını daha büyük bir adın, mille. 
tinin ve devletinin içine katıyor. Gemileriy- 
le, evlâtlariyle ve doğrudan doğruya ken- 
disiyle Osmanlı bayrağının altına koşuyor. 
Artık o, daha büyük bir bütünlük için döğü-. 
şecek, kahramanlığını daha yaygın bir ülkü 
için harcayacak. 


- 


Bu bakımdan Barbaros çok başka bir 
değer kazanıyor. O, böylelikle yalnız bir 
kahraman, bir maceracı değil bir idealci, 
bir kavgacı, bir milli yükseltici oluyor. 
Dünya denizlerini Türk vatanına; Türk 
bayrağına bağlamak: Bu dileği yerine de 
geliyor: Bütün Akdeniz Türk Sancağının 
gölgesi altında gülümseyor, bu üstünlük o 
zaman Türk devletine büyük bir ün ve 
kuvvet veriyor: Çünkü denizci uluslar, he- 


« 


le denizleri kuvvetleriyle ellerinde tutar - > 


larsa her bakımdan, diğer ulusların üstü - 
ne çıkarlar. Böylelikle Osmanlı İmparator- 
luğunun sınıfları genişliyor, Osmanlı me - 
deniyeti zenginleşiyor ve Ana vatan altın 
bir hayat çağına kavuşuyor. Denizci bir 
millet! Bu çok güzel bir şey! Sayısız za - 
ferlerden sonra Barbaros Istanbul'a dönü- 
yor; her gelişinde ya bir devletin, ya bir 


dükalığın veya bir Kırallığın bağlılık mek- ' 


tubunu yanında taşıyor, her gelişinde yiğit 
ve eşsiz zaferlerin haberini getiriyor: ya, 
Cezayir'de yeni bir kalede, ya İtalya kıyı - 


larında veya Tunus'ta bir kalede Osmanlı, 
sancağı dalgalanıyor. Bir altın çağ ki, ana 
vatan büyük denizlerin rüzgârlariyle baş- 
tan başa yıkanıyor: Kahraman kadırgalar 
Beşiktaş önünde demirliyor, top sesleri 
milleti ve Istanbul'u selâmlıyor ve büyük 


Kaptan Barbaros'un ardından, memleke- 


te; o bütün özlemli yaşayışların havası, 
açık denizlerin havası giriyor... Bu anıt 
karşısında bu duygulara dalmış giderken, 
gönlüme birdenbire işte o açık deniz hava- 
sı doluyor, ama bu açık deniz havası uzak 
denizlerden değil, şimdi Türkçenin musi - 
kisinden ve zengin maviliğinden geliyor: 
Anıtın bir köşesinde Yahya Kemal Beyat- 
li'nın şu harikulâde mısraları var: 


Deniz ufkunda bu top sesleri nerden ge 
liyor? 


donanmayla seferden 
geliyor! 


Barbaros belki 


Adalardan ms; Tunus'tan mı, Cezayir'den 
mi? 


Hür ufuklarda. donanmış iki yüz pare 
gemi, 


gördükleri yerden ge- 
lyor; 


Yeni doğmuş ayı 


O mubarek. gemiler hangi seherden ge- 
liyor? 


Bu “mısralarla birdenbire bir öy” 


kendimi kaptırıyorum, sanki bir vecd” ve 
istiğrak titremesi içinde ufuklardan gelen 
o musikiyi bekliyorum. Çevreme bakıyo- 
rum“Talebeler, Üniversiteli (kızlar, bir 
"emekli subay, bir yüzbaşı, okuma yazmayı 


yeni sökmüş bir deniz eri, bir yaşlı, bir or. 


ta okul talebesi ve hattâ, hattâ bir hamal 
bu altın mısraları yazmaya uğraşıyor. Böy- 
lelikle sanatın kucağında tarihin ve halkın 
sesi birleşmiş oluyor. Evet bu Şiirde, 
bu- saf musiki şiirinde, bu epik nağ. 
möler havasında Obütün bir 
o vaktiyle bizim ölmuş engin denizle- 
rin kalb sesi var! Bu mısraları, bu dalga- 
lar gibi biribiri ardından gelip, Barba - 
ros'un eteklerine çarpan bu altın mısraları 
tekrar tekrar okuyorum. Evet, işte bu, an- 
cak bu musiki, Barbaros'un tam ölçüsü 
olabilir! Ey, Koca Reis, ey; ünlü denizler 
arslanı seni övmek ve hâtıranm ölümsüz 
ölçüsüne seni işlemek için ancak böyle bir 
açık denizler, mavi ve hür denizler destanı 
yazılabilirdi. i 


Ceyhun Atuf KANSU | 


tarihi, 


KE 


etsek nay 


5 İKİNCİKÂNUN : 


Aydın Nisari şöyle diyor: 


“Çukurova güney Anadolu'nun gözleri 
kamaştıran süsüdür. Pamuk, Çukurova'nın 


zenginliğidir. Tanrı, Çukurova'nın yüzüne 
pamuğun rengini yansıtmak için bu günü 
seçmiş... 

Çukurova'da dün, bugünün açık alnının 
ak yazısını yazarken, 5 ikincikânunla baş- 
lamış.” 

“Takvim; 5 ikincikânun için: “Yeni yı- 
lın beşinci günüdür” diyor. 

Ben, 5 ikincikânunu bir bayram biliyo- 
rum.” 

“Fakat, takvim ne derse desin, ben ne 
bilirsem bileyim, tarih ne sayarsa saysın... 
5 ikincikânun ne olduğunu, bu topraklar i- 
çin toprağa erkekçe ve Türk'çe gömülenle- 
rin ruhu dile gelsin, size onlar anlatsın.” 

“Bilirsiniz, büyük olan herşey ıçin bir 
anıt dikilir. Nekadar iyi ki, bu günü yara- 
tanlar, 5 ikincikânunun arıtını da dikenler. 
dir. Bu böyle olmasaydı acaba onu hangi 
heykeltraş yapabilecekti ? 


“O anıt nerdedir?” derseniz, dilim su- 
sup, içim dile gelirken, parmağım HikarıBo- 


“Ve eğer bir gün Seyhan'a son sözünü 
söylemek kısmet olursa diyecektir ki: 

“Alış verişi köklü bir düşünce yaratır; 

para parayı çeker; Türk tarihini de değiş- 

mez ve şaşmaz bir metot yaratmıştır. Zafer 

. zaferi çeker.” 3 


Görüşler, Adana Halkevi, sayı 61-62. 


ü 1” nı gösterecektir.” 


“ YAŞAYAN ŞAHİN: 


- OoAntep müdafaasının ünlü kahramanı 
Şahin'in ölümünün 24. yıldönümü münase- 
betiyle Yeni Gaziantep gazetesinde Halil 
Savcı şunları yazıyor: 


“Bugün yine Şahin'in yaşıyan hâtıra- 
lariyle başbaşa kalacağız. Türk olup, An- 
tepli olup ta Şahin'i tanımayan onun kah- 

 ramanlık menkibelerini duymayan bir kim- 
se tasavvur edilebilir mi? 


— Ben, Şahin'in hayatını, Antep müdafa» 
asındaki eşsiz yararlıklarını daha çok kü- 


çük yaşımda babanıdan dinlemiştim. Yirmi 


dört yıl önce bugün, Vatanın bağrından ko- 
 parak şanlı tarihimizin enginliklerine karı- 


i N — şan Şahin, bu yurdun taşında, toprağında, 


havasında, Türk olan her gönülde yaşıyor. 


Bugün biz, büyük, küçük bütün Antep- 
liler Şahin'e karşı derin bir hürmet hissi 
“besler ve ismini daima minnetle yâdederiz, 
hepimizin kalbinde onun hususi bir mevkii, 
hayalimizde ateş saçan elâ gözlerinin, ve- 
kar saçan asil*simasının silinmez nakışları 
vardır. 

Büyük kahramanlar bir şehrin, bir 
neslin dar çerçevesine  sığmazlar; Şahin 
yalnız Antep'in değil, Türkiye'nin, Türk ül- 
Siri m malıdır. Onun adı 8 


- runun kaçına müspet cevap 


sırları aşacak, gelecek Türk nesillerine bir 
ilham kaynağı olacaktır. 


Yüksek faragatiyle, eşsiz civanmertli- 
giyle bütün gönülleri kendine bağlıyan in- 
san Şahin! Düşmanlarının önünde bir kale 
gibi dikilen ve ölen kahraman Şahin! Senin 
hâtıralarını daima aynı canlılık, daima ay- 
nı tazelikle kalbimizde saklıyoruz!” 


Yeni Gaziantep (28 mart 1944) 


BİZE BİR ÇOCUK EDEBİYATI LÂ- 
ZIM : 


Yazısının başında: 


“Sürülmemiş münbit bir toprak kâdar 
verimli olan, bu dâva ve bu alan vatan mü- 
dafaası kadar muazzam bir heybet, önem 
ve değer taşır. Bunu şimdiye Kadar şu veya 
bu sebepten ötürü sistemli bir görüşten 
mahrum bırakmışsak; bundan sonra ayni 
“ihmal”e, ayni görmemezliğe ve lâkaydiye 
kurban etmemeliyiz.” 
diyerek milli dâvalarımızdan birini ele alan 
Sunullah Arısoy, yukardaki başlık slkindş 
“şunları 3 yazıyor: 


“Çoçuk Edebiyatı” dağarcığımızı şöyle 

ı biraz yoklayıp kurcalamış olsak birkaç ek- 

mek kırıntısı misali esercikler bir yığın 1- 

sırgan otu ve parazitten başka ne bulabili- 
riz? 


Hangi eseri,/yarının idealist gençliğini 
teşkil edecek, millet yolunda çalışacak, 
memleketin fikir, kültür, sanat ve edebiya- 
tında hamle yaratacak olan, kısaca bir mil- 
letin topyekün bütün dâvalarının ilk taşı ve 
belkemiğini teşkil eden, bugünün mai 
rına verebiliriz ? 


Onları, dediğimiz fikir tohumu ile bes- 
lemek, büyütmek, yeşertmek ve sonra da 
meyvasını toplamak için elimizde ne var? 

Milli ve insanca görüş ve' meziyetleri 
çocuğun damarlarınd aşılamak, iyi bir in- 
san, gerçek ve ideal bir millet adamı, düz- 


gün bir ahlâk, sistemli bir görüş sahibi ya. 


pabilmek uğrunda âçtığımız herhangi bir 
savaş var mıdır? 

Yalnız “didaktik” mahiyeti haiz olan 
ve “monoton” bir şekilde devam edegelen 
okulların öğretim sistemi bütün bu mezi- 
yetleri çocukta toplamak için yeter bir va- 
sıta mıdır veya olabilir mi? N 

Şuraya sıralayıverdiğimiz şu birkaç so- , 
verebiliriz? 
Hiç. - ? 
Öyleyse, çok önemli bir konu üzerinde 
çalışmak lüzumunu şimdiye kadar duymuş 
olmamız lâzım değil miydi? 


Bütün bunları bir kenara bırakarak sa- 
natçı ve müdekkik bir gözle hâdiseyi gör- 
sek ve “Türk çocuk edebiyatı ne âlemde?” 
veya “Çocuk edebiyatının değerleri” v.S. gi- 
bi bir soru hâtırımıza gelse veya bize sorul- 
sa boynumuz gene bükük kalmıyacak mı 23 

Hani Türk çocuk edebiyatının şiiri, hi- 


kâyesi, romanı? Bir baba olarak çocuğu- 
muza, ağabey olarak kardeşimize, öğret- 
men olarak talebemize neyi sağlık verecek, 
hangi eseri okumasını isteyeceğiz ? 


Görülüyor ki, bu sorular karşısındaki 
sebepsiz ve müdafaasız susuşumuz, lâkay- 
dimizin, ihmalkârlığımızın mücessem bir İ- 
fadesidir! O halde “zararın neresinden dö- 
nülse kârdır” meseline uymak, derhal ve 
zaman kaybetmeksizin terbiyeci, yetiştiri- 
ci; öğretici sistemler dahilinde milli ve in- 
sanca düşünüşleri hedef tutarak, sanat de- 
geri taşıyan, bir çocuk edebiyatı yaratmak 
lâzımdır.” 


“Dâvayı bu şekilde, esas çizgileriyle 
dimizin, ihmalciliğimizin mücessem bir İ- 
kânı vardır. Şimdiye kadar birçok, halen 
de birkaç çocuk mecmuası çıkmaktadır. 
Bunlara şöyle, üstünkörü bir göz gezdirmek 
bile, insana kâfi şekilde bir kanaat verir. 


Bunlar doğrudan doğruya tüccar zihniye- 


tiyle çıkmış veya çıkmakta olan gayesiz, 
ruhsuz, şekilsiz şeylerdir. 


Körpe çocuk kafalarını en insafsız şe- 
kilde istismara kalkan ve bunda da azami 
hadde varan bir başarı elde eden bu tüccar 
zihniyetinin hâlâ devam etmesine göz yum- 
mak, bilmem ki, ne kadar doğru olur? 


Bugün her çocuğun kafasında perçiü- 
enmiş, elindeki değneğiyle bin türlü hok- 
kabazlık yapan Mandrake'den , başka ne 
vardır? Her çocuk at hırsızı bir Amerikan 
kovboyu olmak iddiasında (birkaç sene ev- 
vel Kars'ta yakalanan küçük çocuk şebe- 
kesi hatırlarda olsa gerek); veya kuru ka- 
fanın esrarını çözmekle meşgul veya Çin 
Batakhaneleri'nde geçmesi arzulanan bin- 
bir sergüzeşt peşinde... 


Dirilen Ölü'yü, bilmem ne ormanında- 
ki bir Aslan Avı'nı, Amerika'nın'falan şeh- 


rinin filân sokağındaki cinayetin: er 


görenler ayrı... 


İlkokuldaki' erkek çocuk, gerek Okul 


bahçesinde, gerekse okul dışında, mahalle 


aralarında sinemada görüp, eline - hiç dü. O 


şünüp sıkılmadan verdiğimiz - çocuk (9) 


mecmuasında hayran hayran seyredip öku- 


duğu kovboy maceralarını taklit edip “O. 
en diye barbar bağırıyor! 


Kız çocuk evinde bir tango mırıldam- o 


makta, bir sürü artist isimlerini soluksuz 


sıralamakta, aynada saatlerce saçı, başı, 55 
kaşı, gözü ile oynamakta... Elinde ya bir 
artist resmi veya bir sinema mecmuası ile 
dolaşan ilkokulun dört veya beşinci sınıfın- 
daki kız talebe az mı? Falan'kadın artistin 
yürüyüşünü, kolunda çantası olduğu hald8, © 


taklide yeltenenleri görmüyor” muyuz ? 


Bunlar biraz da ahlâk ve terbiye konu- ; 
ları ile ilgili görülürse de bir çocuk edebiya. 


“tımızın yokluğu da bek biryer işgale” 
der.” 


Vakit “(24 'mart 1944) 
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Konuşma 

Ziya Gökalp (VI) . 
Celâli 

Osman Hamdi . 
Türk Çiniciliği . 
Gerçek Güzele, Şiir . 


Bahar Sabahı Duyguları, Şiir . 


Mahur Beste, Roman (7) . 
Rize Halkevinde Çalışmalar . 


Dergiler ve - Gazeteler . 
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Günler Boyunca. . . . . 
Burdur Mektubu . 


9İllektuplar 


BURDUR MEKTUBU 


Anadolu çeşit çeşit iklimlerin, renk 
renk toprakların, boy boy ırmakların, türlü 
türlü bitkilerin anayurdudur. İnsan, bu eşsiz 
yurdun her karış toprağında, gönül isteğini 
karşılayacak herşeyi kolayca bulabilir. Kara 
toprak, kırmızı toprak-ve kül rengi bozkır 
toprağı, kendisine bakan göze umut dolu 
yeşillikle gelir ve her isteğini verebilir. 


Anadolu insanı, içten gelen bir çalışkan- 
lığın esiridir. Toprakla karşı karşıya, tabiat 
kuvvetleriyle: savaş, yaşama kalesini yıkıl- 
maz yapacaktır. İşte bu güzelim toprağın şe 
şehirlerini birbirine ulaştıran demiryolu, bi- 
rer düğüm noktası olan Eskişehir, Afyon - 
karahisar'dan sonra cenuba doğru iner ve 
Burdur'a ulaşır. 


Burdur, Orta Anadolu bozkırının deva- 
mı ve Torosların başlangıç noktası, yeşilli- 
gin Akdeniz kıyısına doğru belirme yeridir. 
Ankara'dan cenuba . doğru uzanan ve bir 
bozkır manzarası gösteren ağaçsız toprak, 
cenupta koyu bir yeşilliğe kavuşur. Burdur, 
Antalya'da coşkunluğunu artıracak olan bu 
yeşilliğin ilk göz ağrısıdır. Tek filiz yeşer- 
mesine şahit olmıyan kül rengi tepeler, ku- 
zeyi şeritleyen mavi, durgun göl ve tepeler- 
le göl arasına kurulmuş olan şehir... Bur- 
dur, ilk bakışta, toprak damlı evleriyle, ye- 
ni yapılariyle kendini gösterir, İstasyon çev- 
resinden başlayan şehir, çarşıda bir tepeyi 
aştıktan sonra şehri ikiye bölen çaya doğru 
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iner ve tekrar güneye doğru tepelere tırma- 
nır, Gerek güneyde, gerekse kuzeyde elle 
meydana gelen gül bahçeleri, üzüm bağları 
sınırı meydana getiren son evlerden sonra 
başlayıp devam eder. Kuzeyde daha canlı 
tonlarla örülen yeşillik, göle ulaşmadan bi- 
ter. Şehrin doğu ve batı yönleri ise, bozkı- 
rın yüzünü hatırlatacak kadar kuru ve a- 
gaçsızdır. Yalnız yol boylarında, kendi gay- 
retleriyle yetişen cılız akasya ağaçları, sö- 
nük gülümseyişler gibi cansız ve bezgindir- 
ler, 


İstansyon Bulvarı, Gazi Caddesi ve O- 
luklaraltı'na giden cadde, Cumhuriyet ala- 
nında kışla ve hastane yollariyle birleşir. 
Şehrin beş yolağzı olan bu meydan ve öteki 
caddeler, İstasyonun verdiği hareketli yaşa- 
yış içindedir. Burdur'u güzelleştirme cemi- 
yetinin gayretiyle parke taşlariyle döşenen 
Gazi ve Oluklaraltı caddeleri, tertipli şehre 
doğru atılan ilk adımlardır. 


Hemen hemen otuz yıl kadar önce olan 
büyük zelzelede Burdur tamamiyle harabol- 
muş. Bu olaydan sonra gelişigüzel imara 
başlama, Cumhuriyet yıllarına kadar sürüp 
gelmiştir. Cumhuriyetle plânlı bir imar ha- 
reketi, son yıllarda hızını artırarak, şehrin 


.her yönden iyi bir durum almasını sağlamış- 


tır. 


Burdur, tabiatın cömertliğini toprağın- 
da duymuş bir şehirdir. Hiç bir bitki görül- 
meyen tepeleri bir yana bırakırsak toprak, 
yarı orta Anadolu, yarı cenup Anadolu-ikli- 
miyle hemen her şeyi yetiştirecek durumda- 
dır. İnsan özentisi, insan küdreti ve her 
mevsimde insanın ilgisini bekleyen toprak, 
asıl sahibini, çalışkan efendisini bekliyor. 
Yeter ki Burdur Belediyesi, Burdur ziraat- 
çileri, Ziraat Vekilliğinin de ele aldığı ağaç- 


landırma işini kendilerine kutlu bir ödev 
saysın. 


Burdur'da en çok kendini göstermiş ü- 
rünler buğday, arpa, mısır ve afyondur. 
Bunlardan başka toprağın özelliğini temsil 
eden Üzüm ve gül gelir, Şehrin evler dışı 
yüzeyinin büyük bir kısmını üzüm bağları 
ve gül bahçeleri örter. Üzüm bilhassa pek- 
mez yapılmak için yetiştirilir. Gül ise, ge- 
çen yıla kadar şehrin muhtelif yerlerine ku- 
rulan gülyağı çıkarma ocaklarına satılıyor- 
du. Fakat geçen yıl bu iş yapılmamıştır. O- 
dunun pahalı olınası ve zor bulunması sebep 
olarak gösterilmektedir. Bu arada Burdur- 
luların, bu işle ilgililerden yakın bir yardım 
beklediklerini söyliyeceğiz. 


Diğer yandan, şehrin en büyük gelir 
ka,nağı dokuma isleridir. Türkiye'nin her 
pazarında, hattâ (,rupa pazarlarında satı- 
tan bu kumaş”.., »okumacılar Cemiyeti e- 
liyle gelişmiştir. rıer evin en üstün gelir yo- 
lu olan tezgâh, şenrin de en önemli işlerini, 
şu buhranlı yıllarda, karşılayacak durumda- 
dır. Güzelleştirme Cemiyetine yapılan ba - 
gışlar iyi bir yekün tutuyor. Fakat gönül, 
yapılan bağışların ve yapılan güzel işlerin 
artmasını bekliyor. 


Burdur'un kültür durumuyilk öğretim 
yönünden çok iyidir. Hele köylerde yeniden 
yapılan okullar ve büyüklerinde kurulan ya- 
tılı beş sınıflılar, memleketin kültür kalkın- 
masının ilk ve önemli basamağıdır. Ortao- 
kul, Kız ve Erkek Sanat Okulları, yetişen 
nesil üzerinde milli ülkünün ilk filizlerini 
meydana getiriyorlar. El emeklerini bir de- 
ger olarak ortaya koyan Sanat Okulları, 
modern Türkiye'nin ilerisini aydın yapacak 
ocaklardır, Bu ocaklardan biri ev, diğeri de 
endüstrileşme yolunu tutmuştur. Kızlarımı- 
zı Kız Sana t Enstitülerinden, oğullarımızı 
Sanat Okullarından geçirmeliyiz. 


Halkevi memleketin her işini düzene 
koyan ve her yolda önayak olan bir kültür 
ve aydınlık kurumudur. Burdur Helkevi, ye- 
tişkin ve çalışkan gençleriyle sağlam bir 
varlık yaratma yolundadır. En çok başarı 
gösteren temsil koludur. Burdur Halkevi 
temsil kolu, musiki koluyla birlikte, ileri bir 
çalışma yolu göstermektedir, 1944 yılında 
yani üç ay içinde, muhtelif zamanlarda Ka- 
nun Adamı, Çapanoğlu, Yapışkanlar adlı pi- 
yesler oynanmış, Halkevleri yıldönümünde 
mili saz ve oyunlarla eğlenceler yapılmış- 
tır. Musiki kolu, her pazar günü, değişik 
programlarla ve çeşitli sazlarla mikrofon 
ve hoparlör yardımiyle konserler vermekte» 
dir. Yalnız bu işlerin iyi bir estetik çerçeve- 
sinden görülerek düzenlenmesi ve işlerin 


“zevk hudutlarını aşmaması gerektir. 


Burdur, kültürseverler, sanatseverler, 
işseverler memleketidir. Burdur'da her işin 
kolayca yapılacağına inananlardan biriyim. 
Her şeyin önderi kültür olduğuna göre bir- 
çok şehir işlerini ele alanların da geniş bir 
kültüre ve geniş bir görüşe sahip olmaları 
istenir. Memlekete gönül veren her insan, 
her şeyi yapar ve yaratabilir, 


İbrahim Zeki BURDURLU 
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HASTALIK Lara SAVASTA 
»Bayei« MARKASI 
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İnsanlar kendilerini bilelidenberi, tarihlerinde hasta- 
lıklar. kötü bir rol oynamıştır! Salgınlar, milletleri © “ 
yok eder ve Sıtma v. s. sıcak memleket hastalıkları 


Şarap ve Bira 
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O. H. P. MECLİS GURUBU KOMİSYONU- 
NUN BASIN HAKKINDA RAPORU 


C. H, P. Meclis Gurupu Umumi Heyeti- 
nin 21-12-1943 tarihli kararı gereğince, Ba- 
sın ve Yayım alanında görülen hadiseleri 
incelemek ve her türlü başım ve yayım va- 
sıtalarını daha yapıcı ve faydalı haie getir- 
me yollarını araştırmak maksadiyle kuru - 
lan komisyon, çalışmalarını bitirmiş, düşün- 
ce ve dileklerini bir raporla C. H. P. Mec- 
lis Grupu Reisliğine vermiştir. Komisyon 
bu raporda dileklerini şu üç madde etrafın- 
da toplamıştır: 


“Kanunun verdiği salâhiyetlerin rejim 
esaslarına aykırı meşriyatta bulunanlara 
karşı müsamahasız kullanılması ve tenkid 
adı altında Devletin itibar ve nüfuzunun. Ka- 
rılmasınd müsaade olunmaması; 

Bunun için: 


a) Ceza Kanununun milli rejimi hima- 
yeye matuf olan hükümlerinin tatbikatında 
daha dikkatli ve hassas davranılmâlıdır. 


b) Hükümet; Matbuat Kanununun 50 
nci maddesinin verdiği gazete ve mecmua- 
ları kapatma salâhiyetini rejimin esasları- 
na aykırı neşriyatta bulunanlara karşı mü- 
samahasız kullanmalıdır. 


ce) Hükümet; tenkid adı altında Devle- 
tin itibar ve otoritesine karşı Llecavüzlerde 
bulunulmasına da müsaade etmemelidir.,, 


1 — Basın Birliği teşkilâtı ve kanunu: 


a) Hükümetin Basın Birliğini .çalıştır- 
ması ve basını direktiflerle aydınlatması; 

b) Türk Basın Birliğinin mali imkânları- 
nın geliştirilmesi: 

c) Basın dağıtma şirketi kurulması: a 

d) Basın Birliği Kanununa itaat etmi- 
yenlere karşı kullanılacak ceza müeyyide- 
lerinin şiddetlendirilmesi: 


2 — Matbuat Kanunü: 


a)“Gazete ve mecmuaların mesül mü- 
dürlükleri: 

b) Müstehcen yazılara karşı daha esaslı 
tedbirler alınması: 


c) Müstehcen neşriyat davalarına ait du- 


ruşmaların gizli yapılması: 
d) Neşir suretiyle yapılan hakaret dava- 
larına ait duruşma safhalariyle röportajla- 


“rı yayımlamanın önlenmesi: 
e) Basimda karşılıklı söğüşmelerde doğ- 


rudan doğruya takibat yapılabilmesi ve ce- 
zaların düşürülmemesi: 


i 


3 — Ceza Kanununda: 


a) Neşir suretiyle vaki hakaret suçla - 
rında cezanın en şağı haddine indirilmeme- 
si: p 
b) Ahlâka ve vatandaş haysiyetine teca- 
vüz eden kitap ve dergilerden kazanılan 
paranın suçlulara bırakılmaması: 


4 — Gençleri muzır neşriyattan koruma 
kanunu * 

5 — Zararlı piyeslerin kontrolü için ni- 
zamname. 

6 — Devlet memurlarının rejimin esas- 
larına ve milli birliğe aykırı neşriyatla bu- 
lunmalarının önlenmesi 


7 — Radyo yayımları ile sinema filimle- 
rinin kontrolü 


8 — Zararlı ve değersiz yayımlara yar- 
dımda bulunulmaması 


9 — Gazeteciliğin, mensuplarına refah 
ve güven veren bir meslek haline getiril- 
mesi 


Bu hususta yapılacak işlerin başlıcaları 
şunlardır: 

a) Gazetelerde vazife alan iş sahipleriy- 
le gazete sahiyleri arasında Basın Birliği 
kanununun 26 ıncı maddesi, gereğince ak- 
tolunması icabeden mukavelelerin birer su- 
reti Basım Birliğine verilmelidir. 

b) Gazetede vazife alan her neviden iş 
sahiplerine verilecek ücretlerin asgari had 
formüllerini gösteren bir baremin Hüküme- 
le Basın Birliği tarafından işbirliği yapıla- 
rak tanzimi uygun olur. 

c) Gazetede vazife alan her neviden iş 
sahiplerinin bir hizmet müddetinden sonra 
tekaüt aidatı alabilmeleri, ölüme, hastalığa, 
ve kazaya karşı sigorta olunmaları Basım 
Birliği yolu ile temin olunmalıdır. 


d) Gazete sahipleriyle iş alanlar arasında 
çıkabilecek ihtilâflarda hakemlik vazifesi- 
nin kimin tarafından ve ne suretle ifa olu- 
nacağı tesbit edilmelidir. 

c) Basım ve Yayım idaresi teşkilâtındaki 
hizmetlere bu teşkilâtın memleket içi ve 
dışı mümessilliklerine gazetecilik mesleğin- 
de çalışmış olan ve bu hizmetlerin icabet- 
tirdiği vasıfları haiz bulunan insanlar ter- 
cihan alınmalıdır. z z 

f) 3511 sayılı Basım Birliği kanununun 
11 inci maddesinin c fıkrası hükmü yerine 
getirilmeli ve bu fıkrada bahsi geçen gâ- 
zetecilik tahsil müesseseleri kurulmasına 
başlamalıdır. 


MAARİF VEKİLLİĞİNİN TAMİMİ 


Maarif Vekili Hasan - Âli Yücel tara- 
fından her derecedeki öğretim müesseseleri- 
ne aşağıdaki tamim yapılmıştır:. 


“Her milletin kendi inandığı prensipleri 
her türlü vasıta ile yaymak istediği bir de- 
virde yaşadığımızı iyi bilmek ve uyanık al- 
mak zorundayız. Bu fikir ve inan akınları, 
her zaman hakiki mahiyetleriyle kendilerini 
göstermemekte ve başka, şekillerle ortaya 
çıkmaktadır. Kökü dışarda veya içerde olsa 
bile düşünüşlerde ifratlı ve taassuplu oluş, 
milli prensiplerimize aykırı ve aVtanımızâa, 
Milletimize, Cumhuriyetimize zararlıdır. İf- 
ratçılar ve taassupçular, en uygun, en elve- 


rişli alan olarak çocuklarımızı, gençlerimizi 
ve öğrencilerimizi seçerler. 


Halbuki okul içinde ve dışında Türk 
çocukları ahlâkça, vatan ve millete bağlı- 
lık bakımından, inkılâbımıza ve Cumhuriye- 
timize sevgi yönünden pürüzsüz bir kudret- 
tedirler; bu gibi tesirlere kapılmaktan çok 
uzaktırlar. Bu böyle olmakla beraber, mil- 
let bütününden bir tek evlâdımızı saflığa 
kapılıp yanlış yola kaptırmamak, yürekle- 
re işlememiş olsa da onların diline ve kale- 
mine en küçük bir sürçme imkânını 
bile vermemek için bize, Türk öğretmenine 
düşen vazife mühimdir; bu ifratlı telkincile- 
rin her türlüsüne o temiz ruhları açık bırak- 
mamak, onları her suretle korumak, her iş- 
ten önce dikkate almamız gereken bir ter- 
biye mesuliyetidir, Yarının olaylarında, ile- 
ri nesillerin yapacakları hareketlerde ilk a- 
ranan müessir, bugünün öğretmenidir. Bu 
tesirlerdeki iyiliğin ilk şerefi, fenalığın ilk 
suçu gibi, bizimdir. Bu mesuliyetin ışığını 
vicdanlarımızda daima aydın ve yanık tut- 
malıyız. 


Ebedi Şef Atatürk'ün en mukaddes kıy- 
metlerimizi kendisine emanet ettiği Türk 
gençliğine, hayat pahasına inandığımız kut- 
sal ilkeleri gür sesle ve açık yürekle söyle- 
mek ve tekrar etmek; Üniversite profesör - 
lerinden, köylerimizin tek dersaneli ilk oku- 
lu öğretmenlerine ve eğitmenlerine kadar 
hepimize her an borç olan bir ödevdir. Milli 
gelenğimizin başlica ilkelerinden “büyükle- 
rimize saygı ve küçüklerimize sevgi” ye da- 
yanan ahlâk şiarımızı daima canlı tut:nalı - 
yız. Başımızda bulunan büyük Başbuğumuz 
İnönü'ye milli birliğimizin timsali olarak i- 
nanmada, varlığımızın büyük hakikati ol - 
duğunu candan, yürekten bilmeli ve bildir- 
meliyiz. En büyük ve yenilmez kuvvetin mil- 
li birlikte olduğunu, yapılması mümkün en 
tesirli fenalığın da inanışlarda birliği zede - 
leyici bozgun ruhta bulunduğunu, tabiat ka- 
nunları gibi kesin bilmeli ve bellemeliyiz. 


Bizim inandığımız fikir temelleri Cum- 


>huriyet Halk Partisinin programında yazılı 


olan esaslardır. Onda söylendiği gibi “Yal- 
nız birkaç sene için değil istikbale de şa 
mil olan tasavvurlarımızın ana hatları bu - 
rada toplu bir halde yazılmıştır. Partiye e- 
sas olan bütün prensipler (Kemalizm) yo - 
ludur.,, 


“ Her derecedeki okullarımızda bu yol 
istikametinde yürümek, bütün progromları- 
mızın ve öğretim ilkelerimizin ruhunu teş- 
kil eder. Biz vatan deyince ancak C. H. P. 
programının 'şu tarifini almış bulunuyoruz: 


“Vatan Türk milletinin eski ve yüksek 
tarihi ile ve topreklarının derinliklerinde 
mevcudiyetlerini muhafaza eden eserletiyle 
yaşadığı bugünkü siyasi sınırlarımız içinde» 


(Devamı 111. sayfada) 
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RESİM SANATINDA KALKINMA 


Avrupa'da şaheserler vermiş olan gölgeli ve perspektifli 
resim sanatı memleketimize aşağı yukarı bundan yüz yıl önce 
girmişti. O zamandan bu yana, başta Şeker Ahmet Paşalar, 
Zekâi Paşalar, Osman Hamdi ve Seyit Beyler olmak üzere, 
birçok ressamlar gelip geçti. Her biri, kendi gücüne göre eser- 
ler verdi, resim sanatımıza yenilikler getirdi. Fakat itiraf et- 
mek lâzım gelirse, hiç biri dünya ölçüsünde bir şey yaratama- 
dı. Bunun sebebini, Avrupa resim sanatiyle tanışıklığımızın 
yeniliğinden çok, Fransa'da resim görgülerini tamamlamış 0- 
lan ressamlarımızın, hangi ustanın atelyesinde çalışmışlarsa 
veya zamanlarında hangi ressamın şöhreti hüküm sürmüşse, 
onların çığırında yürümüş ve onların resim anlayışını memle- 
ketimize getirmiş olmalarında aramalıdır. Fransa'daki bazı 
ressamların mümessillerini bizde bulmak güç bir iş değildir. 


Avrupa'dan yurda dönen ressamlarımızı aynı seviyede 
tutmak şüphesiz haksızlık olur. Onların arasında gerçekten 
değerli olanlar, kendini arıyanlar vardır ve her sanat nesli ken- 
dinden önceki neslin sanatını bir adım daha ileriye götürmüş- 
tür. Fakat bir evvelki veya bir sonraki nesle mensup olsun, 
sanat görgülerini tamamlıyarak Avrupa'dan dönenler, zaman- 
larında hüküm süren şöhretlerin ve “tabiat karşısında çalış- 
ma” nın çekiciliğine tutularak döndüler. Bunun neticesi, kı- 
sa bir zamanda türlü resim anlayışları bir manzara bolluğu 
içinde aldı yürüdü. Bir sabır mahsulü olmaktan çok, tesadü- 
fü ve fanteziyi ifade eden bu manzaralarda insanı zorlukla, 
ancak bir fırça darbesiyle gösterilmiş, renk cümbüşü içinde 
erimiş olarak görürsünüz. 


Avrupa'da bu “tabiata dönüş” ün bir mânası vardı. Bu 
dönüş, resim sanatını yüzyıllarca dört duvar arasında kalmış 
olan atelyelerden bir kurtarıştı. Bize gelince, resim sanatımız 
hangi atelyelerden kurtuluyordu? Bir sanat hareketini, ondan 
önceki hareket hazırlar. Klâsik sanat olmasaydı Barok sa 
nat doğmazdı.” Edebiyatımız olsun, plâstik sanatlarımız ol- 


“sun, zamanın hüküm süren sanat anlayışına kapıldılar. Edebi- 


yatta klâsik çağı, anlayışı yaşamadan romantizme tutulduk. 
Yüksek Rönesansın klâsik sanatını kavramadan da empres- 
yonizme veya kübizme sarıldık. Bu sarılış, Rönesansın dev sa- 
natçılarını inkâra kadar gitti. Büyük resim kalkınmamız, bu- 
günün modalarına uymakla değil, resim sanatının temelleri o- 
lan değerler, “kök-değer” lere inmekle doğacaktır. Rönesan- 
sın büyük sanatçıları tabiatla, yalnız manzaralı değil, insan 
tabiatını, bilhassa bunu kasdediyorlardı. Bunun içindir ki eş- 
siz manzaralar yaptıkları halde, insanı manzara içinde eritme- 
mişler, aksine, manzarayı insan ruhunu aydınlatan bir yar- 
dımcı olarak kullanmışlardır. İnsanın ruhu ve bedeni, ruhun 


Suut Kemal Yetkin 


beden üzerindeki akisleri onların başlıca araştırma konusu 
idi. İnsana verilen bu ehemmiyet, konuların manzaralardan de- 
gil, insan topluluklarından alınmalarında görülür. 


Bizim resim sanatı, atelyelerde kapalı kalmaktan nefesi 
tıkanmış, büyük kompozisyonlarda insan ruhunun türlü tepki- 
lerini bir şekil mücizesi içinde ebedileştirmekten usanmış gibi, 
kendini tabiatın kucağına atıverdi. Yıllardır resmimizde insa- 
nın, insan topluluklarının hasretini çekip duruyoruz. Sanatçı 
&lbette kendine bir şeyler söyleyen konuyu seçer, onu bir sanat 
şekli içinde yaşatmağa, çalışır; fakat tabiatın ruhumuzla ko- 
nuşması, sanat görüşümüzün gelişmesi bakımından, sanat 
görgüsünün yapıcı, yoğurucu rolü hiç bir zaman inkâr oluna- 
maz. Sonra, bütün ressamlarımızın manzaracılıkta israrı, mi- 
zaçlarının böyle şaşırtıcı bir benzerlik göstermesi ayrıca dik- 
kate değer. — 


Sanat, realitenin tefsiridir. Bu tefsir, manzara ressamla- 
rında daha serbest, kompozisyon ressamlarında ise iç ve dış 
realiteye daha bağlıdır. Bu bakımdan şiirle manzara resimleri, 
dramla kompozisyon arasında bir yakınlık görmemeye imkân 
yoktur. Şair daha çok kendi içinde, dramcı daha çok kendi 
dışında yaşar. Manzara ve kompozisyon için de aynı şeyi söy- 
liyebiliriz. 


Dünya edebiyatına bakarsak, muvaffak olmuş şairler ya- 
nında muvaffak olmuş dram muharrirleri nekadar azdır! Ay- 
nı azlığı, manzara resimlerinin yanına koyacağımız kompo- 
zisyon resimlerinde de görürüz. Bunun sebebini şiirle manza- 
ranın daha “sübjektif”, realiteden uzaklaşmağa daha elveriş- 
li; dramla kompozisyonun daha “objektif”, realiteye bağlı 
kalmaya daha mecbur oluşlarında aramak gerekir. Kompozis- 
yon ressamı, insan realitesini daha yakından, daha derinden ta- 
nımak zorundadır. Ruh ve bedeni böyle daha derinden tanıma 
yolunda ressamın sarfettiği gayretler sonsuzdur. Ressamın ba- 
şarısında, kabiliyetin yanında bu gayretlerin paha biçilmez bir 
payı vardır. 


Büyük resim kalkınmamıza bir an önce kavuşmak, res- 
samlarımızın moda olan cereyanları, tepkileri bırakıp, kuvvet- 
li çizgileri, insan ruhunu ve bedenini anlama yolundaki araştır- 
mayı, sonsuz bir sabrı gerektiren kompozisyona dönmeleriyle 
mümkün olacaktır. 


Geçici denemeleri, fırça oyunlarını bırakmanın zamanı ar- 
tık gelip çatmıştır. Genç resim sanatımızın büyük kılavuzları 
Leonardo gibi “kök-değer” lerdir. Onların izinden yürümek 
lâzımdır. 


imei 


ZİYA GÖKALP 


HAZIRLANMA 


Ziya, mahküm edildiği bir yıl hapis cezasını Taş- 
kışla'da, zaptiye tevkifhanesinde, Mehterhane denen 
Sutanahmet'teki hapishanede bitirdikten sonra “zâbı- 
ta nezaretinde” Diyarbekir'e gönderildi. Daha mem- 
leketine dönmezden önce amcası Hasip efendi ölmüş- 
tü. Amcasının, kızını Ziya'ya vermeği arzu ettiğini 
bütün âile biliyordu. Babası öldükten sonra kendisi- 
ne hem hocalık, hem velilik eden Hasip efendinin ar- 
zusunu yerine getirmek Ziya için de bir vicdan borcu 
idi. İki kardeş çocukları birbirleriyle evlendiler. 

Bu evlenme ile Ziya'nın hayatında yeni bir devir 
açılmıştı. On dört yaşındanberi geçirdiği buhranlı ha- 
yat türlü acılariyle artık sona ermişti. Ruhu iyimser 
bir sükünete kavuşmuş gibiydi. Taşkışla'da mevkuf 
olduğu sıralarda “askerle dolu bir koğuşun elbise de- 
posu içinde geçen on dört aylık itikâf hayatı,, onu 
ruh buhranlarından kurtarmıştı. Hapishanede rasla- 
dığı Naim bey “nasıl olacağını bilmem ama, günün bi- 
rinde muhakkak Meşrutiyet istihsal olunacaktır” di- 
yerek ona gelecek için tam bir inan vermişti. Maddi 
sıkıntısı da yoktu. Amcası Hasip efendi varlıklıydı. 
Hayatta da yalnız tek bir kızı vardı. Kızına bıraktığı 
servetle bir aile geçinebilirdi. Onun için hayatını ka- 
zanma kaygısı karşısında değildi. 

Şu var ki, küçüktenberi okadar istediği halde, 
Istanbul'da yüksek tahsilini bitirmeye ve oradaki 
gençlerle elele vererek meşrutiyet ihtilâli için çalış- 
maya muvaffak olamamıştı. Şimdi kendi kendini ye 
tiştirmesi lâzımdı. Naim bey ona şu vasiyette bulun- 
muştu: “Siz gençler ,bir gün behemehal gerçekleşe- 
cek olan meşrutiyet için geceli gündüzlü okuyarak, 
düşünerek bu milletin tehlikö ve selâmet noktalarını 
tayin ve tespit etmelisiniz... Bu millete her şeyden ev- 
vel hangi fikirleri, hangi duyguları, hangi idealleri 
telkin etmek faydalıdır, bunları arayıp keşfetmelisi- 
niz.” O da bunları yapacağına söz vermişti. O halde 
bunun için hazırlanmalıydı. Zaten babasının da vasi- 
yeti hemen hemen bu idi: millet için lâzım olan haki- 
katleri bulmak. Lâzım olan hakikatleri bulabilmesi i- 
çin milletin bugünkü halini bilmesi lâzımdı. Milletin 
bugünkü hali dünün eseridir. O halde milletin tarihini 
lâyıkiyle bilmelidir ki bugünkü hali kavranabilsin. 
Osmanlı camiası türlü milletlerden mürekkepti. Dede- 
si Çermik'ten Diyarbekir'e gelmiş öz Türk bir aileye 
mensuptu. O halde millete faydalı hakikatleri bula- 
bilmesi için Türk tarihini bilmesi gerekliydi. Onun i- 
çin tarih kitapları okumağa ve Türk tarihini tetki- 
ke koyuldu. Bildiği arapça ve farsça, bu türlü tetkik- 
lerde bulunmasına çok yardım ediyordu. 

Meşrutiyet'ten önce birçoklarının Türk tarihi 
hakkındaki bilgileri yalnız Osmanlı tarihine münhasır 
gibiydi. Bundan fazla bir şey bilenler de nihayet bir- 
kaç müsteşrikin kitabını okuyarak onları öğrenmiş- 
lerdi. Meşrutiyet ilânından sonra Ziya ilk defa Istan- 
bul'a geldiği zaman konuştuğu zatlara kendisinin ger- 
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çekten bilgili olduğunu gösteren sebeplerden biri onun 
Türk tarihi hakkındaki geniş bilgisi olmuştur. 

Hocası Yorgaki efendinin söylediklerini de hiç u- 
nutmuyordu: “iyi bir kanunu esasi yapabilmek için 
evvel emirde milletin psikolojisini ve sosyolojisini 
tetkik etmeli” tavsiyesi onun içir değerli bir vasiyet- 
ti. Milletin psikolojisini ve sosyolojisini tetkik için 
önce psikolojiye ve sosyolojiye ait eserlerden bu ilim- 
lerin umumi esaslarını ve metodlarını öğrenmesi lâ- 
zundı. Bunlara ve felsefeye dair fransızça yazılmış 
kitaplar getirtti. Meşrutiyet'in ilânına kadar hep ta- 
rih tetkikleriyle psikolojiye ve sosyolojiye ait kitap- 
lar okumakla vakit geçirdi ve beklediği gelecek için 
umutla hazırlanmağa çalıştı. 
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Ziya'nın bu devirde sosyal meseleler hakkındaki 
kanaatlerine ait yazılı vesika yoktur. Meşrutiyet'ten 
sonra, 1325 yılı başlangıçlarında, Istanbul'a geldiği 
zaman hemen her gün lttihat ve Terakki'nin Istanbul 
merkezine devam ederdi. Orada kendisiyle konuşanla- 
ra İransız sosyoloğlarından Leplay ve onun yolunda 
yürüyenlerin ve hele Desmoulins'in fikirlerinden bah- 
settiğini ve hattâ o fikirleri benimsiyerek müdafaa 
eylediğini söylerler. 

Ziya bu fikirleri ne münasebetle öğrenmiş ve be- 
nimsemişti ? bunu bilmiyoruz. İhtimal ki bu müellif- 
lerin kitabını hocası Yorgaki efendi tavsiye etmişti. 
ihtimal ki Istanbul'da veya Diyarbekir'de bulunduğu 
sıralarda Sabahaddin'in Avrupa'daki neşriyatından 
haberliydi; ve böylelikle o müeliiflerin eserlerine me- 
rak etmişti. 

Yalnız şurası muhakkaktır ki “Osmanlı İmpara- 
torluğu siyasi rejim değiştirmekle, Meşrutiyet ilân o- 
lunmakla kurtarılamaz. İmparatorluğu bu hale geti- 
ren sebep onun sosyal bünyesidir. Bu bünye ilm-i iç- 
timai metodiyle tetkik edilmeli ve memlekette bu il- 
min gösterdiği yolda sosyal değişiklikler yapılmalı” 
fikrini müdafaa edenlerin başında Sabahaddin bulu- 
nuyordu. 

Sabahaddin'in düşünüşündeki hareket noktaları 
şunlardı: 1) Osmanlı İmparatorluğunun kurtarılma- 
sı ve ilerleyebilmesi için milletimizin sosyal teşekkül 
tarzını tanımalı ve diğer cemiyetlerin teşekkül tarziy- 
le farkını bilmeli. Tâ ki geriliğin sebebi anlaşılabilsin. 
ve onun önüne geçme yolu bulunabilsin. 2) Tanzimat”- 
tanberi samimi olarak ıslahat yapmak isteyenler, sa- 
dece hüriyet ve meşrutiyeti kurmakla, garplılaşmakla 
ve buna uygun kanunlar koymakla İmparatorluğu 
kurtarabileceklerine ve memleketi ileriye görürecek- 
lerine inanmışlardır. Halbuki hüriyet ve meşrutiyet, 
garplılaşma, iyi kanun, hattâ ahlâk sebep değil, neti- 
celerdir. Sosyal bünyede değişiklik olmalı ki bu istek- 
lerimiz olabilsin. 3) Tanzimatçılar avrupalılaşma, 
garplılaşma sözünün açık bir gayeyi ifade ettiğini sa- 


Sa 


nıyorlardı. Halbuki garplılaşacağız deyince, ne olaca- 
ğımızı tayin etmek lâzım. Garpteki milletlerin hepsi 
aynı sosyal teşekkülde değildir. İtalya, İspanya, Av- 
rupa'nın şarkındaki milletler başka, garpta ve şima- 
lindeki milletler başka. Avrupa'daki bazı milletlern 
bugünkü hale gelebilmeleri, ferdin istiklâlini ve umu- 
mi hayata hâkimliğini temin eden “infiradi teşekkül” 
cereyanından ileri geliyor. Anglo - sakson milletlerin- 
de görüldüğü şekilde bu cereyâhın hâkim olduğu yer- 
lerde medeniyetin en yüksek eserleri vücuda gelebili- 
yor. Nerede bu infiradi teşekkül cereyanı”, “cemaate 
dayanarak yaşama” zorunu doğuran tecemmui teşek- 
küllerle karşılaşırsa, orada birincisinin yüksekliğini 
ve medeni eserler doğurduğunu, ikinci cereyana tâbi 
olan yerlerde kanunların, Devlet teşkilâtının ve mek- 
teplerin bir türlü iyileştirilemediğini görüyoruz. 4) 
Osmanlı İmparatorluğunun geriliği ve tehlike içinde 
bulunması onun bünyesinin #ecemmui olmasından ile- 
ri geliyor. Bir cemiyetin ne için #ecemmui bünyede ol- 
duğunu ve nasıl “infiradi teşekküle” gecebileceğini 
“ilim-i içtimai” açık olarak göstermiştir. Biz de bu il- 
min ışığı altında “tecemmui hayat” tan sıyrılmalıyız 
ve “infiradi teşekkül” e doğru gitmeliyiz. Garplılaş- 
ma, terakki, Devlet müesseselerinde, kanunlarında, 
ahlâkta iyileşme ancak böyle olur. 

İttihat ve Terakki mensuplarından pek çoğunun 
Meşrutiyet eide edilmekle İmparatorluğun dertleri gi- 
derileceğine inandıkları bir sırada Sabahaddin'in dü- 
şüncelerinin bir kısmındaki doğruluk ve üstün bir sis- 
temlik meydandadır. Fakat onun saplanıp kaldığı ba- 
zı fikirlerin ve hareketlerin yanlışlığı, düşüncelerinde- 
ki doğru tarafların bile görülememesine ve fikirleri- 
nin sevgisizlikle karşılanmasına sebep oldu. 

Sabahaddin'in fikirlerinin birkaç arkadaşı dışın- 
da kimse üzerinde iz bırakmamasının bir kısım sebep- 
leri şunlardı: 1) Sabahaddin fizik ve kimya gibi ger- 
çekten müspet bir “ilim-i içtimai” olduğuna safça i 
nanıvermişti. Daha fenası, benimsediği sosyoloji mes- 
leğinin metodu gibi doğru olan tarafları üzerinde du- 
racağı yerde, en şüpheli kısımları, meselâ “infiradi te- 
şekkül”, “tecemmui teşekkül”, tasnifinin bu iki tür- 
lü sosyal bünyeden birincisinin ikincisinden kat kat 
üstün bulunduğunu bir inan haline getirmek is- 
tiyordu. Halbuki yirminci asırdaki vak'alar bü- 
tün bunları yalanlayacak mahiyette idiler. 2) 
Sabahaddin genç yaşta babasiyle beraber mem- 
leketten çıkıp. gitmişti. Türk tarihini hiç bilmi- 
yordu. Milletin psikolojisine uygun olanla olma” 
yanı ayırdedebilecek halde değildi. Türkiye'de 
kalmış olsaydı bile Türk halkını tanımasına im- 
kân yoktu; Prens idi. Prens gibi halka karışmayarak 
yaşama mizacında ve zorunda idi: 3) Sabahaddin ya- 
nılmaz telâkki ettiği “ilim-i içtimai” görüşünü siyasi 
bir programın esası olarak aldı. Bu siyasi programın 
başında “ademi merkeziyet” vardı. O sırada İmpara- 
torluğu kurtarmayı hedef bilen Türk aydınları için 
bu “ademi merkeziyet”, tüyleri ürpertecek bir sözdü. 
Çünkü Avrupa'nın sömürgeci devletleri ne vakıt İm- 
paratorluktan bir kısmı koparmak istemişlerse, önce 
o parçaya “muhtariyet” verdirirler, sonra propagan- 
dalarını daha kolaylıkla yapabilecek hale getirdikleri 


bu yeri ya kendi topraklarına ilhak ederler, yahut 
müstakil hale sokarlardı. Türk aydınları “ademi mer- 
keziyet” 'sözünü böyle bir meodun müdafaası gibi te- 
lâkki ettiler. Sabahaddin'in “ademi merkeziyet - te- 
şebbüsü şahsi” düsturiyle hulâsa edilen siyasi prog- 
ramının Türk aydınlarınca hoş görülmeyen bir tara- 
fı da bu fikirleri azınlıkların alkışlaması ve buna ta- 
raftar olmalarıydı. Milletin sağ duygusu bu azınlık- 
ların taraftar oldukları bir fikirde Türklük için ger- 
çekten bir zarar olduğuna herkesi inandırırdı. Saba- 
haddin'in başka bir talihsizliği de vardı: Avrupa'da i- 
ken Meşrutiyet isteyen Türklerin bir kısmı kendisine 
kendi fikirlerine muhaliftiler. Bunlar ittihad ve Te 
rakki'de önemli mevki sahibi olunca Sabahaddin'in 
fikir ve programını tehlikeli olarak gösterdiler. 

Ziya'nın üstün kabiliyetlerinden biri, memleket- 
teki fikir cereyanlarını çok iyi tahlil edebilmesi ve 
halkın psikolojisine uygun olmayan fikirleri sezme- 
seydi. Sabahaddin'in pek sevdiği Fransız kitapların- 
dan öğrendiklerinin kimse tarafından benimsenemi- 
yeceiğni İttihat ve Terakki'nin Istanbul merkezine de- 
vam edenlerden ve konuştuğu zatlardan anladı ve on- 
dan sonra bu kitaplara daha tenkitli bir gözle bakma- 
ga başladı, bir daha da o fikirleri müdafaa etmedi. 


* 


Ziya kitap okuyarak, düşünerek kendi kendini ye- 
tiştirmek istediği sıralarda bazı vak'alar da onun bir 
nevi ihtilalcilik stajı görmesine yardım ediyordu. Bu 
vak'aların başında milli aşiret reisi İbrahim Paşa 
vak'ası gelir. 

İkinci Hâmit devrinde aşiret reislerinin bazıları- 
na paşalık rütbesi verilerek, onların çocuklarını Istan- 
bul'daki “Aşiret” mektebinde okutup zâbit yaparak 
Şark vilâyetlerinde bir nevi milis teşkil etmek sevda” 
sına düşülmüştü. “Hâmidiye alayları” denilen bu bir 
nevi milis teşkilâtı, bir çok yerlerde resmi otoriteye 
sahip bir nevi çapulcu alayları haline geliverdi. 

Bu çapulcu kafilelerinden birinin başında da İb- 
rahim Paşa adında bir şaki vardı. Zaman zaman aşi- 
retine dahil insanlardan bazılariyle çapulculuğa çıkan 
bu adamın yaptıkları hep yanında kalır, üstelik ken- 
disine bazan rütbe ve nişan verilerek taltif suretiyle 
güya fenalıklarının önlenmesine çalışılırdı. Bu adamın 
köylerde yaptığı çapulculuktan Diyarbekir halkı da 
sıkıntı ve zarar içindeydi. Köylere gidilip gelinmez ol- 
muştu. Diyarbekir'in ileri gelenleri ,aralarında toplan- 
dılar. Mahalli Hükümetin bu şakinin fenalıklarını or- 
tadan kaldıramıyacağından merkezin asker göndere- 
rek bu adamın şerrinden kendilerini kurtarıncaya ka- 
dar telgrafhanenin işgaline karar verdiler ve bunu 
yaptılar. Bu toplantıya iştirâk edenler arasında Ziya 
da vardı. Saraya çekilen telgrafları yazan ve bir nevi 
yol da gösteren o idi. Bu vak'a Diyarbekir ileri gelen- 
lerinin siyasi bir mesele etrafında birleşebileceklerini 
göstermişti. Ziya için de bu bir nevi ihtilâl hareketi 
stajı oldu. Meşrutiyet'in ilân edildiği gün Dyarbekir'- 
de hemen toplantılar ve nümayişler yapmak lâzım 
geldiği zaman etrafına hemşerilerini toplamak için İb- 
rahim Paşa vak'ası sırasındaki tecrübelerinden fayda- 
landı. 
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Halk edebiyatımız, kendi havası içinde kendini vermiş ve 
bugüne kadar yurdun her tarafında sayısız âşıklar yetiştir- 
miştir. Bunların bir kısmı, halkın zengin hâfızasında bugüne 
kadar yaşayagelmiş, derlenmiş, tanıtılmış; bir kısmı da bu 
edebiyatın “şifahilik” vasfı yüzünden unutulmuş, araştırılma- 
mış ve böylece kaybolup gitmiştir. 


Üzerlerinde dikkatle durulmaya değer bazı halk şairleri- 
miz var ki bunları bir bölge halkının diline ve zevkine malet- 
mekten kurtarıp, hiç olmazsa yurt ölçüsünde değerlendirmeli 
ve tanıtmalıyız. İşte Celâli, değeri nispetinde tanıtılmamış ve 
üzerinde gerektiği kadar durulmamış bir halk şairimizdir. 


Celâli, Bayburd'un Tahsini köyünde doğmuştur. Asıl adı 
Ahmet'tir. Ölümü 1915 yılının temmuzuna rasladığına ve ölür- 
ken de yetmiş yaşında bulunduğuna göre, şairin doğum yılını 
1845 olarak tespit edebiliriz. 


Celâli pek genç yaşta şiir söylemeye başlamıştır. Fakat 
şâirlik istidadının bilgisizlik yüzünden noksan kalacağını, de- 
rin ve değerli bir âşık olamıyacağını anlayarak, zamanının en 
yüksek bilgi ocağı olan medreseye, Sünür köyü medresesine 
giriyor. Hacı Hoca adında bir müderristen ders alıyor. Tahsi- 
lini tamamladıktan sonra gene köyüne dönüyor. Celâli, “tah- 
silsiz bir şair yavan pilâva benzer” diyerek kültürün bir sa- 
natçının şahsiyetini yapmaktaki büyük rolünü ne güzel, ne 
özlü ifade etmiştir! 


Medresenin şaire verdiği mistik dünya görüşü, onun sa- 
natında da tesirini gösteriyor. Celâlt yarı halk, yarı tekke şa- 
iri oluyor. Bununla beraber, onu bu ikilik içinde, daha çok 
asıl kaynağına doğru eğilmiş, eserlerinde halk ruhunun daha 


üstün olduğunu görürüz. 


Halk arasındaki rivayete göre, Celâli'nin âşıklığa ermesi 
bir “vâhi” ile olmuştur: Celâlt genç bir çobandır. Bir gün dağ- 
da uyuyakalıyor. Uykusunda, erenler koluna bir bilezik takı- 
yorlar. Celâli uyandığı zaman kendisini şiddetli bir sıtmanın, 
bir cezbe halinin kucakladığını duyuyor; güttüğü davarları 
vaktından önce köye indiriyor, deli gibi gezip dolaşmaya baş- 
lıyor. O sırada harman yerinde Celâli'ye raslayan köy hocası, 
ondan bu halin sebebini sorunca Celâli ilk defa olarak, irtical- 


le şu koşmayı söylüyor: 


Bir peri aşkından divâne oldum, 
Çağladı gönlümüz, akıyor hocam. 
Üstatlar elinden bir nâme aldım, 
Dilim ezber etti, okuyor hocam. 


Oraya cemolmuş kırklar, erenler, 
Bir bakışta arşı, kürsü görenler, 
Devâsız dertlere devâ verenler, 
Her biri bir derse bakıyor, hocam. 


(1) Bu yazı için, gezici başöğretmen Bahri Yucal'ın not- 
larından faydalanılmıştır. 
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İndim, seyreyledim. İrem düzleri; 
Kudretinden sürmelenmiş gözleri, 
Oturmuş bir bölük huri kızları, 
İbrişimden halı dokuyor, hocam. 


Yaktı Celâlt'yi bu aşkın nâr, 

Sağ başta olurmuş kırkların piri, 
İçlerinde gördüm Horasan eri, 
Ht çekince canlar yakıyor, hocam. 


Celâl, hicivlerinde ince zekâsiyle halk zevkine etmesini 
bilmiştir. Şair, Sünür medresesinde iken, Kerim Oğullarının, 
kendi karısına ve çocuklarına işkence etmesi üzerine, şu koş- 
mayı söyler: 


Hazreti Mevlâdan niyazım budur: 
Pervaneler gibi nâra düşesin. 
Dilerim derdine derman olmasın, 
Gece gündüz ahüzara düşesin. 


Taze fidan iken belin bükülsün, 
Gözlerinden kanlı yaşlar dökülsün, 
Otuziki dişin birden sökülsün, 
Genç yaşında ihtiyara düşesin 


Taze, fidan iken belin bükülsün, 
Vücudün kurusun, canın çekilsin, 
Tomurcuk güllerin sararıp solsun, 
Şeyda bülbül gibi hara düşesin. 


Ağlattın âhuyu, sen dahi gülme, 
Hayır muratla bermurat olma. 

Ölünce ahrette din, iman bulma, 

Yılam çok bir mezara düşesin. 


Dikkat edilirse, bu koşmadaki “Td2e fidan iken belin bü- 
Kills, “Otuziki dişin birden sökülsün”, “Ölürsen ahrette din 
iman bulma”, “Yılamı çok bir mezara düşesin” gibi aralar, 
tamamiyle halkın karkışlamasındaki (Bedduasındaki) öz bi 
benzetişlerdir. İşte Celâli'nin asıl ününü medrese tahsiline rağ- 
men, halka bu şekilde inmesi temin etmiştir. 


Celâli, birçok destanlarında da olup biten gülünç olayla- 
rı halk mizahına uygun bir şekilde anlatmayı becermiştir. İş- 
te nufus memuru ermeni Kalos ile, Şehiryutanzade Hüseyin 
Efendi'nin, Hığnı köyünde vazife görürlerken yaptıkları kav- 
gayı anlatan destandan bir parça: 


Gene bir serencam yâdigârım var, 
Am vasfetmenin geldi zaman. 
Şehiryutanzade Hüseyin Yâver, 
Kalos ağa ile kavga destam. 


Komisyon meclisi nüfus yazarken, 
Divamı Devlete defter dizerken, 
Kasidei kühu kendi gezerken 
Hığnvda kurdular kalem divam«. 
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Dedi: ulan Kalos, küfrün bezetme, 
Her mekânda sedir başı gözetme, 
Bir -söyle, bir dinle ürme, uzatma, 

, Kalkar güldürürüm. dostu, düşmamı. 


Kalos'un gözleri dönmeye durdu, 
Şâfi iti gibi azdı, kudurdu; 

Dedi: Devlet bize bir nizam kurdu, 
İslâmdan ayırmak hıristiyam. 


Celâl, muhitindeki gençlere bilgiyi, gerçeği, ahlâkı öğ- 
retmek için onlarla sık sık konuşur, sohbet edermiş. Şairin ce- 
miyet içindeki kılavuzluk rolünü bilmeyenler sanatçının halk 
terbiyesi ve ahlâkını en kolay ve en tesirli şekilde geliştiren 
bir sihirbaz olduğunu anlamıyanlar, Celâli'nin bu samimiliği- 
“ni kötü niyetle tefsir etmişler ve dedikodu yapmışlar. Buna 
öfkelenen Celâli bu öfkesini şöyle Şiirleştirmiştir: 


Gene zevraklandı hüsnü devranım, 
Bu benim gidişim sihirbazlıktır. 
Ciham sarsıttı ahü figamım, 

Bu benim gezişim oyunbazlıktır. 


Ülfet ettik ama yaman çıkmazsa, 
Ömrümün burcunu vurup yıkmazsa, 
Bir insam akranla düşüp kalkmazsa, 
O bir divanelik, utanmazlıktır. 


- Künfekün şehrinde eylesem kasem, 
Bilmem hangi gülde, sümbülde dursam, 
Şimdiki cahile yol budur desem, 
Derler ki Celâli bu cambazlıktır. 


Celâli yoksul bir köylüdür, Hayvanlarının kışlık otunu 
kendisini sevenlerden parasız temin etmektedir. Bir gün Mor- 
muç ovasında Cebreli Hâmit Bey adında bir zatın yanına gi- 
derek ot ister. O da: “Gelâli, şu kabı doldurup, ırgatlara su 
dağıtırsan arabana ot yükliyeceğim” der. Orada bulunan baş- 
ka bir zatın: “Celâli sen sâki mi oldun ?” diye şaka yapması 
üzerine, âşık orakçılara soğuk su sunarken irticalle şu koş- 
mayı söyler: 

Aşkın dükkânında, hayat elinde 
Şemseli kaputun yakasıyım ben, 
Hüblar yığnağında, dilber belinde 
Bir altın kemerin tokasıyım. ben. 


Beyler için Horasan'da halıyım, 
Lâhuri alıyım, Kişmir şalıyım; 
Dağıstan'da Anka tüccar malıyım, 
Lâmekân şehrinin çuhasıyım ben. 


Bizi otağına okudu pirler, 
Muhabbet elinden dem çeker erler, 
Celâli sâkisin kadeh sun derler, 
Besbelli Mormuş'un sakasıyım ben. 


Celâli, Hindi köyünden Leylâ adlı bir kadını severek onun- 
la evlenmiş. Gerdek gecesi, ellerinin kapının sövelerine da- 
yayarak, karısına şu övgüyü söylemiş: 


Sunam, hangi bağın ayva narısın? 
Bahçeler rümmam sen safa geldin. 
Bendeki bülbülün gül ensarısın, 

Gönlümün gülşeni sen safa geldin. 


Bir hâb-ı gaflette üçler, Yediler, 
Seni bana hekim, cerrah dediler; 
Yaram göz göz olmuş, bir tabip diler, 
Derdimin dermanı sen safa geldin. 


Revam. ehli misin, Nahcıvanlı mı? 
Karabağlı mısın, Dağıstanlı mı? 
Semerkant, Kandehar, Bedehşanlı mı* 
Gürcistan reyhanı sen safa geldin. 


Üç harf, beş noktadan aldık hesabı, 
Seni bana yazmış ezel Kitabı; 
Şimdengeri kaldır yüzden nikabı, 
Hanemiz erkânı sen safa geldin. 


Sakla Celâli'yi gevher taş gibi, 
Altın tasta od görmemiş aş gibi, 
Parmağında hatem yüzük kaş gibi, 
Canımın kurbam sen safa geldin. 


Halk şairi ilhamını daima yurdun dağından, güzelinden, 
çiçeğinden ve olayından almıştır. Sanatçı, cemiyete en yakın 
olandır. Milletin derdi, sevinci, üzüntüsü onundur. O, halkı ve 
milleti dile getirir. Bir dilbere raslar, aşk türküsü yazar; ta- 
biatla başbaşa kalır, onu över; bir düğün olur, koşma düzer; 
bir felâket olur, yüreği kan ağlar, oturur ağıt söyler. 


Sanatçı cemiyete en yakın olandır, dedik. Bu bir gerçektir. 
Halk şairlerinin topluluk içindeki yerleri ve itibarları bunu is- 
patlar. Halkın her türlü teselliyi kendi şairinde bulması, onun 
dizinin dibine bağdaş kurması, her türlü sevinçli ve acılı olay- 
lar karşısında onun sesine kulak vermesi gösteriyor ki bu şa- 
irler, halk arasında henüz çeşitli fonksiyonlarını kaybetmiş 
değildirler. Aşık, halkın şiir ve musiki ihtiyacını giderir. Halk 
cevheri ve illeti onun sözlerinde arar ve muammayı onun di- 
liyle çözmeye çalışır. Âşık ,genç ölenlere, şehit olanlara, dul 
kalanlara, vurulanlara ağıt dizer. Halk edebiyatımızdaki ağıt 
alanı çok işlenmiştir. Celâli, 1skerde şehit olan Çıphınıs köylü 
Zahid'in ağzından şöyle yanıp yakılıyor; 


Yine hazan oldu, bozuldu bağlar, 
Ecel meydanına ordu kuruldu. 
Lokman Hekim gelse bulamaz çare, 
Lâyezal elinden ferman verildi. 


Kudret kabzasının yoktur tertibi, 
Takdir kılıçları bozar tedbiri; 
Ömür saatının koptu zinciri, 
Akrep durdu, pervaneler yoruldu. 


Kâtip bir nâme yaz Hacı pedere, 

Kerem kılsın, razı olsun kadere. 

Kurban olam yüz sürdüğü hacere, 
, Hicran otağında Zahit yoruldu. 


Gam taşıyla mezarımı kaldırın, 
Zemzem payım ahbaplara doldurun, 
Arzguhalım Celâli'ye bildirin, 

Yuldaz aktı, defterimiz dürüldü. 


Halk şairinin ölüme bakışı bile müspettir, metafizikten u- 
zaktır. Onun ölüm tasavvuru hayata bağlıdır. Ölümün izahını 
halkta yaşayan canlı benzetişlerle ve elle tutulur unsurlarla 
yapar. Meselâ, Azrail'i yaman bir at üzerinde, elinde bir kılıç, 
müthiş bir yağmacı olarak düşünür. Bakınız Celâli, karşısına 
dikilen Azrail'in portresini nasıl ustalıkla çiziyor: 


Arap at altında melek donlu yar, 
Gene bir kazayı çöllemiş gelir. 
Elinde zülfikar, kabzeler kanlı, 
Bağdad, Basrayı çöllemiş gelir. 


Yıktı Çin mülkünü, yaktı Revam”ı, 
Oka tuttu, Dağıstan, İran'ı, 
Kandehar şehrine verdi talanı, 
Büsbütün Urfa'yı çöllemiş gelir. 


Nice padişahlar kuşandı tacı, 
Seddi İskender'den aldı haract, 
Yâ destur Celâli, ya ver yol bacı, 
Elinde zülfikar üryandır gelir, 


Celâli, gerçek sanatın çilesini çekerek öldü. Fakat koşma- 
ları halk arasında, halkın kuvvetli ve ölümsüz hâfızasında ya- 


şıyor. 
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Ressam Osman Hamdi, Sadrâzam 
Ethem Paşa'nın oğludur. 1842 yılın- 
da İstanbul'da doğmuştur. Yetiştiği 
çevrenin elverişli olmayan şartlarına 
rağmen erkenden resme heves etmiş- 
tir. Mekteb-i Adliye'deki talebelik za- 
manından kalma birkaç deseni var- 
dır. 

1858 de babasiyle Sırbistan'a, ora- 
dan Viyana'ya gitti. Müzelerde gör- 
düğü eserler, sanata karşı beslediği 
sevgiyi artırmıştı. 1869 da, hukuk 
tahsili için Paris'e gittiği zaman, ka- 
fasında yıllardır tasarladığı bir plânı 
vardı: kendisini tamamiyle sanata 
vermek. Gerçekten de öyle yaptı; on- 
dört yıldan fazla süren bu tahsil dev- 
resinde yalnız hukuka değil, aynı Za- 
manda sanat tarihine, arkeolojiye ve 
resme çalıştı. etütlerini Paris'in Gü- 
zel Sanatlar Akademisi'nde ve hususi 
atelyelerde yapıyordu. 


Osman Hamdi, Paris'ten döndükten sonra, Mit- 
hat Paşa'nın maiyetinde olarak “Umur-u Ecnebiye” 
müdürü sıfatiyle Bağdat'a gitti. Orada kaldığı iki yıl 
içinde birçok eserler meydana getirdi. 1877 yılında 
Viyana Sergisi Türk Komiseri tayin olunarak, teşhir 
edilecek Türk eserlerini Viyana'ya götürdü. Avustur- 
ya İmparatoru, Türk pavyonuna girmeden: “Bakalım 
neler teşhir ediyorsunuz ?” diye sormuş, Osman Ham- 
di de: “Majeste, şimdilik hayatımı teşhir ediyorum.” 
cevabını vermişti. Bu, eserlere karşı derin bağlılığının 
ve hassaslığının bir ifadesiydi. 


Osman Hamdi 1880 den sonra, kendisine yabancı 
saydığı memüriyetlerden ayrılarak kendini tama- 
miyle sanat hayatına verdi. Bir yandan arkeoloji a- 
raştırmaları yapıyor, bir yandan da durmadan resme 
çalışıyordu. Avrupa ve Amerika'nın birçok müzeleri- 
ne ve koleksiyonlarına eserleri girmiştir. Zamanında 
Paris'te birçok hayranları vardı. Roma Milletlerarası 
Sergisi'nden bir şeref diploması, 1891 de Berlin Gü- 
zel Sanatlar Sergisi'nden bir iftihar madalyası, 1893 
Kolumbia ve 1909 Münih sergilerinden başka Viyana 
sergisinden de altı madalya kazanmıştı. 


Rahmetli Namık İsmail, “Osman Hamdi, Türki- 
ye'nin Fidias'ıdır” diyordu. Genç sanatçılarımızdan 
Eşref Üren de onu Delacroix'ya benzetiyor. Söylen- 
dikleri zamanlar kadar, söylenmelerine de hâkim olan 
kanaatların birbirinden tamamiyle ayrı olmasına rağ- 
men bu sözler Osman Hamdi'nin sanat tarihimizdeki 
değerli yerini belirtmek bakımından birbirini destek- 
ler mahiyettedir. Çünkü birincisi onun sanatındaki 


Cemal Bingöl 


Osman Hamdi (1842 - 1910) 


kudretli başarıyı, ikincisi de bir ekolün tek mümessi - 
li olduğunu belirtmektedir. 

Gerçekten, Osman Hamdi, Avrupa'nın en . azılı 
akademik ressamlariyle boy ölçüşebilecek biricik 
sanatçımızdır. Onun eserlerindeki ustalık ve iş- 
çilik insana pes dedirtecek bir üstünlük taşır. 
Günlerce işlendiği halde, resimlerindeki yorgun- 
luğun hissedilmemesini uzun etüt yıllarının ka- 
zandırdığı tecrübe ve ustalığa borçludur. O, e- 
serlerindeki saflık, renklerin parlaklığı gibi özel- 
liklerini ve garp ustalarının yanındaki üstün yerini de 
akademizme Türkün dekoratif zevkinden bir çeşni 
vermesiyle sağlamıştır. 


Plâstik sanatlar bakımından kendisine yaptığı 
şöhret yanında, arkeoloji âleminde de büyük bir yer 
almıştı. 1809 yılında, “Friedrich Museum” un kurulu- 
Şu münasebetiyle bir madalya aldı. Aynıyıl Oxford 
Üniversitesi, kendisine Fahri Doktor unvanını verdi. 
Ayrıca Fransız Akademisi de Osman Hamdi için bir 
madalya bastırarak kendisine hediye etti. Değerli bil- 
gin, bu sırada Berlin, Londra, Viyana, Filadelfia, Bos- 
ton ve Atina eski eserler enstitülerinde âza bulunu- 
yordu. 

1881 yılında Istanbul “Âsar-ı Atika” Müzesi mü- 
dürlüğüne tayin olunduğu zaman, müzedeki eserlerin 
sayısı 650 idi. Daha fazla da olamazdı. Çünkü 1848 yı- 
lında arkeolog Sayard'ın bir kazı için müsaade iste- 
mesi üzerine “Meclis-i Vükelâ” nın “Saye-i Şâhanede 
bu kabil taşlar memleketimizde lâyüattır; onların 
hepsini götürsünler, yalnız altuna ve gümüşe dair bir 
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Şey varsa onları bize bıraksınlar” tarzındaki müsaa- 
desi devam etmekteydi. 


Osman Hamdi müzenin başına geçince, ilk iş o 
larak, memlekette bulunan eski eserlerin dışarıya çık- 
maması için bir nizamname yaptı. Bu nizamname ka- 
bul olunduğu zaman Bergama'da çıkan ve şimdi Al- 
man müzelerinin iftihar ettikleri Yunan rölyeflerinin 
hemen hepsi memleketten çıkmıştı. Osman Hamdi bir 
yandan müzenin ıslâhına çalışırken ,bir yandan da 
memlekette bir Güzel Sanatlar Mektebi kurulmasına 
gayret ediyordu. O zamanın telâkkilerine göre pek zor 
olan bu iş, nihayet 1883 yılında gerçekleşti ve “Sana- 
yi-i Nefise Mekteb-i Âlisi”, müzenin karşısında yapı- 
lan bir binada kuruldu. 


“İskender'in Lâhdi” adiyle anılan ve bugün bütün 
dünyada eşi bulunmayan lâhdin meydana çıkarılması 
Osman Hamdi'nin adını yaşatmaya yetme zmi? Say- 
da'da yaptığı kazı neticesinde Yunan sanatının bu em- 
salsiz örneğini bulmuş ve İstanbul Asar-ı Atika” mü- 
zesini zenginleştiren bir çok eserleri de meydana çı- 
karmıştır. Onun karakterini, iradesini, enerjisini be- 
lirten birçok fıkralar vardır: 


Bir gün kendisini ziyarete gelen bazı ecnebi dost- 
ları, ona kendi memleketlerinde yüksek maaslı bir 
memurluk teklif etmişlerdi. Osman Hamdi, bütün öm- 
rünü milletinin ilim ve sanat yükselişine sarfetmek is- 
tediğini söyliyerek bu teklifi reddetmişti. Bu değerli 
insan, aynı mecliste şu sözleri de söylemişti: “Müzem 
için yapmaktan korkmıyacağım hiç bir fenalık yok- 
tur.” Kendi müzesi için nekadar uğraşmıştı... Alman 


İmparatoru Vilhelm Istanbul'a gelmiş ve Abdülha- 
mid'i ziyaret etmişti. Osman Hamdi, Padişahın Krala 


, müzedeki eserlerden beğendiklerini hediye edeceğini 


anlamıştı. Alman İmparatorunun kafasında İsken- 
derin lâhdini tasarladığını biliyordu. Bunun için, mü- 
zede tamirler varmış gibi, lâhdi tahta perde içerisine 
aldı. Etrafına alçı ve çamur döküntüleri koydurdu. 
İmparator müzeye geldiği zaman İskender'in lâhdini 
aramı Şşve bulamamıştı. Tahta perdeyi göstererek “bu- 
rada ne var?” dediği zaman Osman Hamdi “tamirat 
var, Majeste” diye cevap vermiş ve böylelikle bu em- 
salsiz eserin Almanya'ya gitmesine mâni olmuştu. 


Müze müdürlüğünün yirmi beşinci yılını kutladı- 
gı zaman etrafında ecnebi dost ve hayranlarından 
başka kimse yoktu. Bu münasebetle muhtelif memle- 
ketlerden aldığı yüzlerce telgraf, Saray'ın gözüne bat- 
mıştı. Hele Alman Büyük Elçisinin İmparator adına 
Osman Hamdi'yi ziyaret etmesi, Abdülhamid'i büs - 
bütün kızdırmıştı. Aydın civarında yapacağı bir kazı 
için kendisine seyahat izni verilmemesinin asıl sebebi 
de padişahın bu hiddetiydi. 


Osman Hamdi, hayatının sonuna kadar düzenli 
ve metotlu çalıştı ve yaşadı. Onun gerçekleşmesine ça- 
lıştığı başka bir ülkü de Türkiye'ye bir Güzel Sanat- 
lar Müzesi armağan etmekti. Bu arzusuna kavuşama- 
dan 1910 yılında öldü. 


Büyük sanatçı ve bilgin olduğu kadar da örnek 
bir vatansever olan Osman Hamdi'yi, ölümünün otuz 
dördüncü vıldönümünde saygı ile anar ve hatırası ö- 
nünde eğilirim. 


Osman Hamdi: “Teneszühte Kadınlar” ( Amerika'da Boston Müzesindedir. ) 
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Sır-üstü süsleme (Bursa, Yeşil Cami). 
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Tarihin daha ilk çağlarında çinicilik şarkta çok 
ileri bir olgunluğa ermiştir. Yakın zamanlara kadar 
garp bilginlerinin birçoğu, Türklerin her çağdaki sa- 
nat başarılarını küçümseyen görüşleriyle Türk çinici- 
liğini İznik'ten başlatmakta idiler. Hiç bir belgeye da- 
yanmayan bu görüş, İslâm ve daha önceki çağlardaki 
Türk çiniciliğinin sanat ve teknik başarılarının garpte 
lâyık olduğu veçhile değerlendirilmesine engel olmuş- 
tur. 


Çini imalinde kullanılan kil, pişirildikten sonraki 
durumiyle tabiatın her türlü yıprantılarına dayanıklı- 
dır. Bu bakımdan çini, arkeoloji kazılarında raslanan 
buluntular arasında ,bu özelliğiyle tarihten önceki za- 
manlar tarihleşen bir varlık olarak belirmiş ve çanak 
çömlek parçaları da, tarih için en esaslı bir zaman 
ölçüsü olmuştur. Arkeoloğ kazmasının her derinlikte 
rasladığı çini parçaları, bir devrin aydınlatılmasında 
ve tarihlendirilmesinde başlıbaşına bir varlık olarak 
ele alınmaktadır. Tarih öncesi ,hattâ tarihi çağlarda 
geçen olayların büyük bir kısmı hep bu çanak çömlek 
buluntularının incelenmesinden çıkarılan neticelere 
dayanmaktadır. 


Tarih araştırmalarında en önemli bir varlık ola- 


Hakkı İzet 


rak ele alınan çiniciliğin tarihiyle uğraşılması, sanat 


“ve teknik tarihimiz için olduğu kadar, Türk tarihinin 


aydınlanması gereken bazı noktaları için de verimli 
bir kaynak olabilir. Türk çiniciliğinin tarih boyunca 
olan gelişmesini tam ve etraflı bir görüşle destekleyen 
belgelerin yetersizliği, daima yerli ham maddelerden 
faydalanılarak işlenen çinicilik eserlerinin yer yer 
gösterdiği özellikler henüz incelenmemiştir. Yeni ya- 
pılan arkeoloji araştırmalarında elde edilen neticeler, 
Türk sanatının genel durumunu her gün biraz daha 
aydınlatarak bir bütün haline koymaktadır. Türk çi- 
niciliğinin sanat ve teknik özelliklerinin çok etraflı 
oluşu, bu alanda fikir yürüten yerli ve yabancı birçok 
bilginlerin işlerini güçleştirmekte ve bazan da onları 
yanıltmaktadır. 


Türk çiniciliğinin teknik ve sanat hususiliklerinin 
her çeşit değişikliği, ayni devir mimarlık sanatı- 
nın olgunlaşarak gelişmesinde ve soysuzlaşarak du- 
raklamasında, hattâ gerilemesinde göze çarpar. Bu 
iki sanat kolunda bir gelenek olarak gelişen bu özel 
bağın, yakın ve uzak çağlardaki Türk eserlerinde, öl- 
çülü bir değer taşıyan özlü bir varlık olarak yaşatıl- 
dığı görülür. Türk yapılarının içini ve dışını süsleyen 
çiniciliğin yanıbaşında gelişen kap kacak çiniciliğinin 


de ayni teknik imkânlardan faydalandığı, ayni devir 
eserlerinin karşılaştırılmasiyle anlaşılır. Bu teknik 
beraberliğin yanında, ayrıca, her iki çinicilik kolunun 
birbirinden ayrılmazlığı, süslemeciliklerindeki sanai 
hususiliklerinde de göze çarpar. İslâm kültürünün ya” 
yıldığı ülkelerde yerleşen Türk topluluklarının zaman 
zaman ve birbirlerinin devamı olarak kurdukları bü- 
tün Türk-islâm Devletlerinin sanat başarılarını belir- 
ten ve hiç te azımsanmaması gereken çini buluntula- 
rı vardır. Hususi koleksiyonları ve yabancı müzeleri 
zenginleştiren bu tarih belgeleri hakkında yapılan in- 
celemeler çok az ve eksiktir. Anadolu yaylâsından 
Kafkas eteklerine, Suriye, İrak ve bütün İran yaylâ- 
sını da içine alarak, tâ Orta Asya'ya kadar uzanan 
büyük Selçuk İmparatorluğunun bu geniş ülkelerde 
yarattığı bütün sanat eserlerindeki Türk hususilikle- 
ri, hiç araştırılmadan, bir çırpıda, bazan İran bazan 


da Arap denilerek geçilmiştir, Arkeolojide ele geçiri- 


len çini parçalarının daima bulundukları yer adiyle 
anılması bu tek taraflı görüşün çürük desteği olmuş- 
tur. XVI ve XVIL. asır Anadolu çiniciliğinin en oriji- 
nal eserlerinde bile biraz İran, biraz Arap kokusu se- 
zenlerin yanıldıkları nokta, hep bu dar görüşün doğur- 
duğu sakatlıktır. Garp bilginlerinin ellerine geçirebil- 
dikleri çinicilik eserleri, daha ziyade kap kacak çini- 
ciliğine ait parçalardır. Bunlar da aynı devir yapı çi- 
nileriyle karşılaştırılmamıştır. Türk ve İran çinicili- 
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Mozayik ve kesme mozaik çinileri 
(Konya, Sırçalı Medrese) 


ğinde göze çarpan bazı teknik ve sanat özelliklerinin 
yakınlık ve benzerlikleri vardır. Bu olayın bir yönden 
incelenmesinde ve daima İran tesiri olarak ele alın- 
masında gizli kalan gerçeği, yüz yıllar boyunca bu ül- 
kedeki Türk kuruluşlarının orada yarattıkları eser- 
lerden İran sanatına pay ayrılmış olmasında arama- 
lıdır. 


İşte hep bu kaçamaklı yolda yürüyen bilginleri 
yanıltan noktalardan biri de XVI. yüzyılın başından- 
beri Osmanlı İmparatorluğu sınırları içinde yer alan 
Süriye'de araplık aramaları olmuştur. Bunlar Şam'- 
daki bazı yapıların duvarlarına kaplanan çinilerle, 
gene buradaki camilerden bazılarında asılı buldukları 
Kütahya işi kandillere bakarak, eski Kütahya çinile- 
rinin birçoğuna “Şam işi” diye kulp takmışlardır. Ge- 


, ne birkaç parça Anadolu çinisini toplu olarak Rodos 


adasında eline geçiren bir Fransız müzesi, İznik çini- 
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ciliğinin özelliklerini taşıyan örneklerinin “Rodos işi” 
diye adlandırılmasına yol açmıştır. Anadolu çiniciliği- 
nin teknik başarılarından yeşile çalan mavisinin bü- 
tün dünya dillerinin renk paletinde “türkis” veya 
“turguoise,, diye yer alması, bu Türk sanatının millet- 
lerarası yaygınlığını belirten bir olaydır. Yine bu çi- 
niciliğin olgunluk çağındaki eserlerinin özelliği olarak 
belirtilen parlak Türk kırmızısının nasıl ve ne şekilde 
elde edildiğinin sırrı, bugün bile çözülemiyen ve kim- 
ya alanında dünya çapında değerlendirilen bir Türk 
başarısı sayılmaktadır. 


Türkler, çeşitli sanat eserlerinde, süsü, bolca ve 
her zaman büyük bir ustalıkla yerinde kullanmışlar- 
dır. Anadolu çiniciliğinin en dikkate değer tarafı, 
Türk mimarlık sanatının olgunluk çağındaki eserleri- 
nin, iç ve dış süslemeciliğindeki başarılı rolü olmuş- 
tur. Garplı bilginlerin hemen hepsi, Türk sanatların- 
da geometri şekillerinin daima ön plânda yer aldığını 
ileri sürmektedirler. Türk süslemeciliğinin bazı bö- 
lümleri için bu doğrudur. Fakat geometrik şekillendir- 
menin malzeme ve çalışma tekniğiyle ilgili olduğunu 
da unutmamak gerekir. Halı ve kilim işlerindeki mo- 
tiflerin geometri şekilleri alması, gergi ve atkı iplik- 
lerinin dikine ve yanlamasına çalışmasından ileri gel- 
mektedir. Selçuk yapılarının iç ve dış süslemeciliğin- 
de kullanılan mozayık çini işçiliğinde de raslıyoruz. 
Sırlı tuğla işçiliğinin devamı olan bu teknik, değişik 
geometri şekillerinin yanyana getirilmesi esasına da- 
yanır. | 


Kesme mozayık çini işçiliğinde ise, renkli cam 
tekniğinde olduğu gibi, süslerin her biri ve ara boş- 
lukları ,kendi kıvrımlarına göre ayrı ayrı kesilerek 
şekillendirilir ve bu renkli parçalar harçla birleştiri- 
lerek duvara yapıştırılır. Çiniciliğin en güç işçiliği o- 
larak gösterilen bu teknik, orijinal bir Selçuk buluşu- 
dur. Selçuk yapılarının bu işçilikle süslenen yerlerin- 
de kullanılan motiflerin nebati şekiller alması, Türk 
süsleme sanatlarının yalnız birkaçında kendini göste- 
ren geometri şekillerinin malzeme ve tekniğe bağlılık- 
tan ileri geldiğini açıklayan bir olaydır. 


Sır-altı ve sır-üstü süsleme, çinicilikte çok eskiden- 
beri bilinen ve daha çok kap kacak çiniciliğinde yer 
alan tekniklerdir. Sıraltı tekniğiyle işlenen çinilerde, 
renklerin pişirilirken birbirine karışmasını önlemek 
bu tekniğin en güç tarafıdır. İşte bu olay, Selçuk çi- 
niciliğinde kesme mozayık işçiliğine yol açmış ve sır- 
altı tekniğini yalnız kap kacak işlerine inhisar ettir- 
miştir. Selçuk yapı çiniciliğinde sırüstü teknğinin yer 


RAM gm bank 


LE 


aldığını, duvarları altın yaldızlı kaplama çinileriyle 
bezenen eserlerin incelenmesiyle anlaşılmıştır. Hattâ 
Konya'da Selçuk Sarayı yıkıntılarında yapılan son 
kazıda, bu teknikle renkli olarak işlenen Selçuk yapı 
çiniciliği örneklerine de raslanmıştır. Her parçası ay- 
rı ayrı fırça ile bezenen bu çini işçiliğindeki süsler, 
nebati şekiller alan motiflerle doldurulmuştur. Fakat 
satıh düzeninin genel durumunda, geometri Şekilleri 
olan parçaların yanyana gelişi esaslı rol oynar. 
Bazi”€serlerinde sır-üstü çini dekorunu da kulla- 
nan Osmanoğulları, daha fazla sır-altı çini süslemesi- 
ne önem vermişlerdir. Eski Kütahya ve Istanbul çi 
niciliği için, bir hususilik olarak ele alınan mavi be- 
yaz sır-altı çini süslemeciliğindeki motiflerin, tabiata 
yaklaşan şekller alması, fırça kullanılışından ileri gel- 
mektedir. Ayni tekniğin eski İznik eserlerinde de yer 
aldığı görülür. Bu ilk sır-altı denemelerine dayanarak 
mavi rengin yanına katılan yeşil, sarı ve siyah renk- 
lerin kullanıldığı Bursa çinilerinde, biribine karışan 
renklerde bir bulanıklık vardır. Motif kenarlarının 
siyah çizgi ile sınırlandırılması bu renk karışmasını 
önlemiş ve Türk çiniciliğinde yepyeni bir çığır açmış- 
tır. Bu teknik değişikliğin tepkisi, fırça çekişleriyle 
yuvarlanıp yumuşayan çizgilerin kıvraklığında ve ne- 
bati asıllarına yakın şekiller alan motiflerin olgun- 
laşmasında çok geçmeden kendini göstermiştir. Bu 
gelişmede, Türk mimarlık sanatının Sinan'la eriştiği 
olgunluğun ve süslemecilik alanında yarattığı hava- 
nın da tesiri olduğu muhakkaktır. Fakat bu hususta 
Türk çiniciliğinin fırça kullanmakta edindikleri eşsiz 


ustalığın da gerçekten büyük payı olduğunu belirtmek 
gerekir. 


Çini süslerinin de yanyana getirilmesinde ara 
boşluklara büyük önem verilmiştir. Motif aralarında 
kalan boşlukların şekillendirilmesiyle motifler kadar 
güzel ve gösterişli şekiller canlandırılmıştır. Satıh dü- 
zeninin koyu ve açık renk ayrılığı içinde, motifler ara 
boşlukların aynı değeri taşıyan süs unsurları gibi yer 
alması, Türk süslemeciliğinin başta gelen hir özelliği- 
dir. Bu özelliğin mozayık ve kesme mozayık çini eser- 
lerinde de yaşatıldığını görüyoruz. Çünkü bu çini tek- 
niklerinde de, halı ve kilim işçiliğinde olduğu gibi, mo- 
tifler zeminle beraber çalışırlar. Fırça ile çalışılan sa- 
tıhlarda motifler sonradan işlendiği için, zeminde ka- 
lan ara boşluklar ikinci plânda yer alır. Büyük ve or- 
ta boydaki süslerin içleriyle aralarına yerleştirilen 
dolgu motifleri, hep yakın ve uzak seyircilerin ayrı 
ayrı tatmini düşüncesiyle ilgilidir. Türk süsleme sa- 
natlarının hemen hepsinde olduğu gibi, çinicilik sana- 
tında da geniş bir halk kütlesine dayanan halı ve ki- 


GERÇEK GÜZELE 


Güzel, güzel olmuş gurbet elinde, 
İbrişim kuşaklar ince belinde, 
Her gün bu saatta bir yol göründe, 


Salınıp karşımdan geç nazlı nazlı. 


Bu nasıl fidanmış, bu nasıl bir boy, 
Ne kadar da ürkek, ne kadar da toy! 
Sıçra Akceceren, karşıma diz koy; 


Gönül pınarından iç nazlı nazlı. 


Arzuyla, emelle dağlar aşılsa, 
Tuna gibi dağa taşa taşılsa, - 
Kınalanmış elin, başın yaşılsa, 
Durgun göllerimde uç nazlı nazlı. 


Osman DARICI 


lim süslemeciliğinin izleri bir gelenek olarak yaşatıl- 
mıştır. z 


Kökünü halktan alan bu özlü geleneğin bu alan- 


daki tepkisi, milli sanat varlığımızın belirli bir özel- 
liğidir. 


Çini tabak (XVI. asır, İznik) 
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BAHAR SABAHI DUYGULARI 


Selâm Apollon'un şen arabası, 
Selâm, ışığına doyulmayan gün; 
Karanlık gecenin verdiği yası, 
Dönmiyeceği bir yere götürdün. 


Yaylâlara dökül sen, bol aydınlık, 
Dolaş tenimizde ey tatlı 151! 
Bütün gönüllerde başlasın artık 
Sevincin güzel ve coşkun şarkısı. 


I 


Yağmurlu dağlardan esen tanyeli, 
Hayata, öz aşka çağıran rüzgâr, 
Hür kırlara doğru itersin beni, 
Kdıynaşır içimde sonsu zarzular. 


Daha hoş şey mi var böyle koşmaktan, 


Bir renkli çiçekten en yüksek dala? 
Ağır düşüncenin üstünde insan, 
Kaygusuz ve mesut hükmeder bahta. 


Üflemişçesine bir sıcak nefes, 
Lezzetle ürperir her ot, her çiçek. 
Es sabah rüzgârım, ılgıt ılgıt €s; 
Seninle özlenen her şey gelecek. 


Seninle dolacak ruhuma bir bir: 
Masmavi göğüyle sakin Marmara, 
Benzersiz İstanbul, doğduğum şehir ; 
Ömrüm daha güzel gelecek bana. 


Büyük kaynak! bütün heveslerimin 
Peşinden aktığı çağıltı su! 
Yaşamanın, bu en büyük şenliğin, 
Seninle canlanır her sabah ruhu. 

71 
Derin gök altında uzanan kırlar, 
Hangi iyi Tanrı bezemiş sizi? 
Şu yeşermiş otlar ,çiçekli dallar, 
En coşkun hazlarla sarhoş değil mi? 


Her şey kendi küçük âleminde Şen : 
Demini sürüyor bir renkli çiçek, 
Emiyor toprağı bir kök derinden , 
Şu meyvede ömür mesut bir dernek. 


Anlaşılan geçmiş bu sessiz kırdan, 
Yaşamak sevinci, o büyük uwmak; 
Dalların, otların aralarından 
Havasında canlı iz bırakarak. 


Ey sevinç, sevginin kardeş tanrısı; 
Ey, en büyüğü şu yerlerin, göğün! 
Nefesinle büyür otların hazzı, 
Yayılır toprağa bir kutlu düğün. 


Turhan Oğuzkan 


Ömrün sarhoşluğu içinde baygın, 
Dalında ürperir yemyeşil yaprak; 
Özsu damarlarda koşuşur çılgın, . 
Hazzından kıvramır şehvetli toprak. 
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Sizlerde en coşkun sevinci tattım; 
Yeni süren dallar, otlar, çiçekler...“ 
Bu sevinci nasıl taşıyacağım? 

Onu bölüşelim renkli böcekler. 


Gelin, bölüşelim, bu hepimize; 
Dünyanın her hazzı hepimiz için. 
Eğiliyor ıslak tüveyçler size, 
Küçük yuvalardan yürüyüp gelin. 


Bak yüksek daldaki yaramaz kuşa, 
Nasıl şen ötüyor, nasıl kaygusuz; 
Keyfince dolaşır geniş havada, 

Bu sabah şenliği canlanmaz onsuz. 


Çaresiz ölümün önemi var ma, 

Şu taze kırlarda herşey güzelken? 
Çiçekler üstünde uçan bir arı, 

Şen şarkılar örer tatlı ömürden. 


Kaplumbağalar, bu ihtiyar dostlar, 
En bol sevinçlere yavaşça yürür. 
Geçici dünyada böcekler, kuşlar, 
Her varlık kendince hazda görünür. 


IV 


Yeni bahar günü, selâmlar sana! 
Selâm, ey tadına doyulmaz zaman! 
Ruh döner sevinçli bir mâcerâya, 
Uykunun attığı uzak kıyıdan. 


Güzellikle dolu parlak sabahta, 
Boyunca uzanıp hür mâviliğe; 
Sevinç, o güzel yâr, o iyi ana, 
Göklerden cömertçe gülümser bize. 


Ve insan yol alır bir sonsuzlukta, 
İyiliğe, aşka, hayata doğru. 

Bir karartı görmez artık ufukta, 
Unutur ölümlü olduğumuzu, 


Bir sonsuz aydınlık içinde yaşar. 
Hazdan genişlemiş kırlarda yer yer, 
Kalbi sarhoş eden bütün duygular, 
Hür bir musikiyle güya rakseder. 


Bir geniş halkada birleşmiş her el, 
Ne kadar övsek az kutlu sevgiyi. 
Ömrün sarhoşluğu herşeyden güzel, 
Yüksekte tutalım bu saf içkiyi. 


v a 


1 Bana — 


TÜRK SANAT VE TİCARET TARİHİ : 


SANAT VE TİCARETİN BİRLİKLERE AYRILMASI 


Bugün her çeşit sanat ve ticaretle uğraşanların 
belli guruplar halinde teşkilâtlandırılmasına doğru 
bir akış vardır. Acaba geçmiş yüzyıllarda sanat ve ti- 
caret erbabının devlet yönünden görünüşü nasıldı? 
Bu konu ile uğraşanlar için bu meselenin de aydınla- 
tılması faydalı olabilir. Bu hususta, derin araştırma- 
lara dalmadan, birkaç belge üzerinde, devletin geçmiş 
yüzyıllarda sanat ve ticaret hayatını nasıl bir düzene 
koymuş olduğunu gözden geçirelim: 

Lonca denilen ve göreneklere bağlı, kapalı bir sis- 
temin nasıl çalıştığı malümdur. Buna karşılık devle- 


“tin de kendi bakımından bütün iş hayatını bir sistem 


içinde tasnif ettiği görülmektedir. Bu tasnif iki sebep- 
le yapılmıştır: 

1. Devlete gelir kaynağı olamalarından ; 

2. Milli Müdafaa hizmeti bakımından. 

Birinci meselenin mahiyetini şöyle hulâsa edebi- 
liriz: 

a) Devlet, memleketteki iş adamlarının yaptıkla- 
rı işler nekadar çeşitli olursa olsun, bunları belli gu- 
ruplar icinde toplamıştır. Devlet, iş hayatında fertle- 
rin yürüyüşlerini değil, zümrelerin yürüyüşünü göz 
önünde bulundurmuş, böylelikle memleketin ekono- 
mık çalısmasını kontrol işi kolaylaşmıştır. 

b) Devlet, vergi mükellefi olarak karşısında 
fertleri değil, yine zümreleri (esnafı) görmüştür. 
fertlerin kontrolünü bağlı oldukları zümreler yapmış, 
devlet “vergi kaçakçılığı” diye bir şeyle uğraşmamış- 
tır. 

c) Zümreler halinde vergi vermek mecburluğu 
karşısında kalan esnaf, vergiden kaçınmak için değil, 
zümreyi genişletmek ve vergi yükünü hafifletmek Lİ 
çin “yamaklarını” çoğaltmaya çalışmıştır. “Yamak- 
lar” sözü “esnaf” sözünün fertlerini ihtiva etmekte- 
dir. Bunu daha açık olarak söylersek: belli sayıda o- 
lan esnafın pek çok da yamakları vardı. Esnaf sözün- 
den “herhangi bir iş kolu ile bu kola bağlı yamaklar” 
anlaşılmalıdır. Her esnafın yamakları bir işin aslı 
ile onun teferruatı veya ona yakın sanat zümreleri de- 
mektir. 

Maliye tarihi bakımından esnaf arasındaki “Ya- 
maklar Mücadelesi” oldukça meraklı bir safhadır. 
Halk, vergi hususunda devlete karşı - aktif veya pa- 
sif - cephe alacak yerde yamak olan zümreleri paylaş- 
mak yolunda savaşmıştır. Her esnaf, zaman zaman 
başkalarının yamaklarına göz dikmiş ve yakınlığını 
iddia ederek onları kendisine maletmek istemiştir. E- 
ğer bu mücadelenin bütün safhalarını bilmiş olsaydık 
maliye tarihimizin geçirdiği buhranlı zamanları çok 
kolay tespit edebilirdik. 

d) Devlete karşı mükellef görünen “esnaf”, ken- 
disine yükletilen miktarı, en kolay şekilde alabileceği 
fertler arasında pay ederek, çok zaman, kazancı geçi- 


Fahri Dalsar 


mine yetmiyen kimselere dokunmamıştır. (Fakir hal- 
kın vergi borcuna yardım olmak üzere para vakıfları 
yapan zengin insanlar da olmuştur!) 

Bugünkü maliye prensiplerine göre, vergi tahsi- 
li için yapılan masrafların azlığı nispetinde vergi fay- 
dalıdır. Geçmiş zamanlardaki vergi masraflarının bu- 
günkü masraflara göre çok az olduğu da anlaşılmak- 
tadır. (1. belgede esnaftan alınan verginin tahsil mas- 
rafı yüzde onüçten ibarettir.) 

Şimdi gelelim belgelere (1): 

Birinci belge Bursa'da 24 esnafa ayrılan sanat ve 
ticaret erbabının verecekleri vergi ile esnafın her bi- 
rine düşen payı göstermektedir: 

BELGE :1 

İşbu 1089 senesine mahsup olmak üzere, Medine-i Bursa 
kazası ahalisinden ihracı ferman olunan bedeli zahire sursatt 
ahalii hirefe ve haname ve odalar ve ahalii kurraya, bilittifaktı 
cumhur tevzi ve taksim olunup, ba emrü fermanı âli cemine 
memur olan Fahrülakran Mehmet ağanın yeddine verilen def- 
terdir ki zikrolunur: 

Ash mali miri, bermucib-i fermanı âli : 

309, 33) Akça, 

44. 000 Ciheti maişet, vergi tahsil masrafı, 

3. 000 İhzariye. olup 07, 13 nispetindedir. 
356. 33) Yekün 


ESNAF AKÇA o ESNAF | - AKÇA 
Ekmekçiler 8.000 Attarlar 9.500 
Bakkallar 28.100 Kazazlar 7.700 
Mumcular 2.600 Başçılar 7.500 
Aşçılar 9.100 Berberler 6.100 
Arpacılar 5.000 Hallaçlar 4.100 
Kavaflar 15.100 Çuhacılar 11.700 
Nalçacılar 7.600 Bozacılar 4.100 
Kasaplar 17.600 Yekün 211.800 
Kılıççılar 9.200 16 Han'dan 23.400 
Yaycılar 8.100 Hamcı, İnceci 
Terziler 8.600 Dolapçı 19.500 
Mutaflar 9.900 Yastıkçılar ve 
Semerciler 3.300 kadifeciler 13.250 
Saraçlar 5.800 Kamhacılar ve 
Nalbantlar 5.800 boyacılar 7.250 
Zskiciler 4.800 7 kira odaları 1,250 
Bezzazlar 11.800 62 köyden 71.480 

Yekün 357.930 


İkinci belge, yamaklariyle beraber bütün esnafı 
ve bunların verecekleri vergi miktarını göstermekte- 
dir. Yamaklar arasında bazılarının kaçta bir hisse ve- 
recekleri işaret edildiği gibi, bazı yamakların bir kaç 
esnafın vergisine iştirâk ettikleri de görülmektedir. 
Karşısında vergi miktarı yazılı olmıyan esnafın, mem- 
leket ihtiyacı ve milli müdafaa hizmeti meselesini in- 
celerken izaha çalışacağız. 


(1) Bu belgeler Bursa sicillerinden alınmıştır. 
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Molla beyi asıl yıkan şey, bilhassa kazanmak için girdiği 
teşebbüslerdi. Birden kazanmak iptilâsı onu birden kayıplara 
götürür, fakat hiç biri cesaretini kırmazdı. “Ata Molla beye- 
fendide tecrübe fikri yoktur” sözü kendisini tanıyan muhitler- 
de hemen her gün tekrarlanırdı. İşte bu para ihtiyacı Molla'yı 
yavaş yavaş her kazanan insanı kıskandırmaya, kötülemeye 
götürmüştü. Koca Istanbul'da kimin ne kazandığını, ne har- 
cadığını ondan iyi bilen yoktu. Hâfızası sarayın verdiği nadir 
ihsanların defteri gibiydi. Falân beye veya paşaya verilen beş- 
yüz lira ihsanı hemen gününde işitir ve işitir işitmez sokağa 
fırlayarak bütün İstanbul'a yayardı. Ata Molla, gençliğinde, 
Mithat paşa muhakemesi sırasında saraya hizmet ettiği için 
intisabı olanlardan sayılırdı. Fakat Abdülhamit devrinde, Aziz 
devri gibi parlak ihsanlar yoktu. Bu devir kendi mensuplarını 
teşebbüslerinde serbest bırakmakla iktifa ediyordu. Bunun dı- 
şında, ihsanın yerini nişan almıştı. Pek nadir zamanlarda, her- 
kes için bilinmeyen hizmetler için Abdülâziz zamanının efsa- 
nevi rakamları dönerdi. Geri kalan, beş lira ile elli lira arasın- 
da küçük “atıyeler” di. Zavallı Ata Molla, son zamanlarda her 
müracaatının kendisine, olmazsa karısına, yahut dâmatların- 
lan birine verilen bir nişandan başka bir şey temin etmediğini 
gördükçe öfkesinden çıldırırdı. Çekmecesi her cinsten kırmızı, 
beyaz, yeşil kurdelâlı, iyi vurulmuş altın veya gümüş sikkeler- 
le, alacaklı pusulaları arasından kendisine şeytani bir istihza 
ile bakan bir yığın madalya ile doluydu. Bu hal onu yavaş ya- 
vaş kafası yeni olan hiç bir fikre açılmadan yaşadığı devrin 
aleyhine döndürdü. Bu düşmanlık Molla'nın o hafta içindeki 
ihtiyaçlarına, ödeyeceği borca, alacağı eşyaya, bahçesinin dü- 
zeltilme masrafına, vereceği hediyeye göre azalır, eksilir fakat 
tükenmezdi. 


Bütün bunların yanıbaşına marazi bir can sıkıntısını, her 
şeyi tek bir adamın avuçları içine aldığı bir devirde içindeki 
gizli hareket ihtiyacını, bir şeyler devirmek, yıkmak arzusunu 
doyuramamanın verdiği azabı da koymalıdır. Ata Molla, men- 
fi yaratılmamış olsaydı bu devir düşmanlığı onu ileriye götü- 
rür, istibdat aleyhinde çalışan teşekküllerle birleştirir, yaşa- 
dığı zamanın ön saftaki fikirleri içine atardı. Bunun tam ter- 
si oldu: devrine olan düşmanlığı onu ileriye değil, geriye gö- 
türdü ve acayip bir mazi hasretine attı. Kafası, tersine işleyen 
bir saat gibi, geçmiş zamanı yaşamağa başladı. Son zamanlar- 
da kendisinde başlayan tarih merakı da buradan geliyordu. Peçe 
vi'de, Naima'da, Raşit'te, Silâhtar'da okuduğu eski Istanbul'u 
özlemeğe başladı. “Ulema”-sınıfının bütün Devlete hâkim oldu- 
ğu, şehrin manzarasını bir tek sözle değiştirdiği, hükümdarları 
tahttan indirdiği, vezir başları aldığı zamanları düşündükçe 
yaşadığı hayat kendisine gülünç ve mânasız geliyor, kafeste- 
ki vahşi hayvanın av kokusu alarak dolaştığı ormanı hatırla- 
ması gibi, o da kendisine ve sanatına tırnaklarının pençelerinin 
bütün kuvvetine denemek imkânını verecek zamanı düşünüyor- 
du. Tâ ikinci Süleyman devrindenberi üstüste birkaç Şeyhülis- 
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lâm yetiştirmiş bir ailenin çocuğuydu. Şimdi bu miras içinde 
tepiyor, hayatının her lezzetini ona zehir ediyordu. Kütüpane- 
sinin geniş kanapesinde, mollalık devrinden beri alıştığı şekil- 
de, yüzükoyun okuduğu tarihlerdeki ihtilâllerin çoğu bir aile 
hâtırası gibiydi. Dedeleri okadar herşeyin içinde ve her şeyin 
üstünde idiler. Halbuki kendisi... 


Ah, eski İstanbul! içten ice kaynaşan hayatiyle, durmadan 
çarpışan ihtiraslariyle, kin ve sevgileriyle, birdenbire coşan 
nefretleriyle, kaynayan sular gibi içten dönen ve derinleşen do- 
laplariyle, daima kızdırılmış bir kaplan gibi atılmaya, parça- 
lamaya hazır Ocaklariyle, tekkeleriyle, esnafiyle, okadar par- 
ça parça, dağınık göründüğü halde istediği gün, sokakta, çar - 
şıda, meydanda birdenbire birleşen, acayip ve korkunç bir 
mahlük gibi halka halka büyüyen, genişleyen, okyanuslar gibi 
homurdanan, önüne çıkan her şeyi yakıp yıkan, devirip altüst 
eden, kadını erkeğini tamamlayan halkiyle her türlü canlılığın 
üstünde canlı şehir. 


Ata Molla bey, bu yeniçerisiz, sipahisiz, kazansız, ihtilâ)- 
siz İstanbul'u beğenmiyor, “ulema” sınıfını fetvahane kedisi 
haline getiren ve sarayında tek başına memleketi idare eden 
bu hükümdardan hoşlanmıyor, etrafındaki her şeyi küçük, ba- 
yağı, mânasız görüyordu. 


Meğer ne imiş o günler, ne güzel şeylermiş! Vezir, Şey- 
hülislâm, Kazasker konaklarının ağır tokmaklı kapıları yavaş- 
ça geceye açılırlar, karanlıkta gizlenmeye çalışan bir gölgeyi 
kaparlar, basık tavanlı odalarda fısıltılar, sarı filorinlerle do- 
lu ağır torbalar elden ele geçer, yeniçeri odalarında çelebi yüz- 
lü kâtipler, tecrübeli ocak ihtiyarları başbaşa verip din ve 
devlet namına konuşurlar, köşe başlarında tehlikeli pazarlık- 
lar olur, mazul şeyhülislâm yalılarının önüne gölgeden kayık- 
lar gelir, “makam-ı fetvâ sizindir, ocaklu sizi ister!,, gibi te- 
minat verilir, sonra birdenbire bütün bu karanlıkta hazırlanan 
şeyler, sabah oldu mu, meydana çıkar; yay bıyıklı, geniş gö- 
Züslü, eğri palalı yeniçeriler, sipahiler meydana toplanır, bü- 
yük çarşının demir kapıları kapanır, tekbir ve tehlil sesleri, 
küfürler, lânetler birbirine karışır, “bire, dinü devlet elden git- 
ti, veziri istemezüz, molla mazul olsun!” gibi çığlıklar bu ka 
labalığın üstünde zalim ve kindar bayraklar gibi açılır, kadın- 
lar pencerelerden “devletin aslanları” diye âsilerin kalplerine 
kuvvet verir, korku şehrin üstünde büyük rüzgârlar gibi eser, 
Hacibektaş kazanı meydana taşınır, başlar alınır, haVler ya- 
pllır, valide sultanlar oğullariyle beraber, hiç bir sesi dışarıya 
taşırmayan basık saray odalarına hapsedilir; kanın, ölümün, 
hırsın, kinin ağır ve yapışkan bir madde haline getirdiği bir 
hava içinde yeni ikbal hilatleri biçilir, cülüs ülüfeleri, bahşiş- 
leri dağıtılırdı. 


Ata Molla bey için işte böylesi bir hava lâzımdı. Onun ci- 
gerleri böylesi hava için yaratılmıştı. Bu yüzden kendini mus- 
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tarip, biçare buluyor, her şeye kızıyor, herşeye düşman olu- 
yordu. Dört bir yana saldırıyor, sağa sola çatıyor, Abdülha- 
mit'ten evinin uşağına kadar herkesi ısırıyordu. Fakat bir tür- 
lü bu zehiri istediği gibi harcıyamıyor, damarlarını şişiren ufu- 
netten kurtulamıyordu. 


İKİ DÜNÜR 


Atâ Molla'nın sevimli tarafı, bütün bu içte kalması lâzım 
gelen şeyleri çabukça dışarı vurması, biraz dikkat eden bir 
göz için, bütün zembereğin dışarda çalışmasıydı. Bu onu zalim 
olmaktan çıkarır, daha ziyade zalim bir yaratılışın oyuncağı 
yapardı. Doğrusu da buydu. Kendi zaaflarını ömrü boyunca bir 
ser çiçeği gibi yetiştiren bu adamda, bütün iptidailiğiyle olduğu 
gibi kalmış bir çocuk taraf vardı. 


İşte İsmail Molla, eski medrese arkadaşının bu mevakıni 
bilir ve zaafları yüzünden ondan hoşlanırdı. Hiç kimse Ata 
Molla'yı onun kadar iyi tanımaz ve konuşturamazdı: “Molla 
beyefendi, işittiniz mi? Suphi beyefendi yeni bir araba almış- 
lar, Fransız malı imiş, Paris'ten gelmiş, diyorlar. Geçen gün 
gördüm. Doğrusu, fevkalâde bir şey...” gibi asılsız bir havadis- 
le bu hisli saza şöyle bir dokundu mu mesele biter, üç heş sa- 
at en acaip ve ısırıcı buluşların birbirini kovaladığı, mimikler- 
le dolu bir dedikodu başlardı. İşin güzelliği, oyunun iki taraflı 
olmasıydı. Atâ Molia bir kere söze başladı mı, yumağını sonu- 
na kadar boşaltarak salıverdiği uçurtmasının süzülüşlerini 
seyreden bir çocuk hayranlığiyle kendi zekâsının ve mizacının 
peşine takılır ve kolay kolay bir daha geri dönmezdi. 

İsmail Molla ise, kendi eliyle harekete getirdiği bir yılanı 
sağan bir laboratuvar adamı dikkatiyle ve bukadar kuvvetli 
ve tehlikeli bir mahlüku avuçlarında bilmenin verdiği bir keyif- 
le onu dinlerdi. Bazan oyunun farkında olan Atâ Molla, bu ilk 
mızrap darbesine kulak asmamak ister, o zaman İsmail Mol- 
Ia, onu Suphi beyefendinin şahsi meziyetleri, Saray'daki itiba- 
rı, yahut yüz ve vücut güzelliği hakkında birkaç cümleyle yola 
sokardı: 

— Dün gördüm, o ne ruhani yüz, efendim; o ne vakur du- 
ruş... Şöyle bir yanına yaklaştınız mı, mücessem fazilet oldu- 
gunu anlarsınız... 

— Sus be, Molla. Beni çatlatma. Hangi meziyet, hangi fa- 
zilet, hangi ruhaniyet? Sıska arabın biri... Gözleri sürmeden 
görünmez, yüzüne biraz dikkatle baksan kendini kaybeder. 

Sonra birden sesi yavaşlar, karanlıkta bir insan topluluğu- 
na sokulan bir canavar yürüyüşü gibi sade ihtiyat ve dikkat 
kesilir fısıldardı: 

— Hem bilir misin, onun için cüzzamlı diyorlar... Bosna'da 
iken almış. Ben Meşihat'te sicilini kendi gözümle okudum... 


Ve hemen Suphi beyefendinin vücut, yüz, ahlâk, aile haya- 
ta için yeminlerle temin etmekten çekinmediği bir yığın kaba- 
hati tereddütsüz uydururdu. 

Asıl garibi, öfkeden şaşırarak bunları hep birbirine karış- 
tırması; yer, zaman, imkân, hepsini unutmasıydı. 

— Zaten bu yüzden çocuğu da olmuyor ya... 

— İyi ama ,arslan gibi üç oğlu var. Hattâ evvelki sene 
büyük kerime hanımefendiyle... 


Bir zamanlar büyük kızını Suphi Molla'nın oğlu ile evlen- 
dirmek istediğini çoktan unutmuş olan Atâ Molla, bu hatırlat- 
ma üzerine yerinden fırlar, “onların hepsi piç...” diye haykıra- 
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rak odadan kaçar, günlerce görünmezdi. Sonra bir gün yine 
yavaşça gelir, hiç bir şey olmamış gibi oturur, İsmail Molla'ya 
günün havadislerini verirdi. 


Atâ Molla, İsmail Molla ile sık sık darılır, sonra yine ba- 
rışırdı. Günlerce sağdan soldan tedirgin olan dostunun aleyhin- 
de söylediklerini duyan Molla bey, günün birinde ondan “Bira- 
derimiz Molla beyefendiyi bugünlerde ziyaret etmek istiyoruz; 
müsade buyururlar mı?” tarzında bir haber alır ve çok defa, 
haberi getiren adam daha konaktan ve yalıdan ayrılmadan, ha- 
beri yollayan mahçup ve ürkek, fakat reddedilmeyeceğinden e- 
min, kapıdan içeri girerdi. 


Bazan arada hiç bir şey geçmediği halde, Atâ Molla gün- 
lerce görünmezdi. O zaman İsmail Molla onun yine hakkında 
şurada burada birtakım şeyler savurduğunu, bu görünmeyişin 
bir nevi mahçupluktan ve kendisini suçlu bulmaktan geldiğini 
anlar, hiç telâş etmeden beklerdi. Bazan da iş tamamiyle aksi- 
ne olur; kapıdan girerken dalgın uşağın, elindeki cıgarayı giz- 


“ lememesi, yahut Molla beyin, daha bir gün önce darılmış oldu- 


gu bir adamı - tabii farkında olmadan - davet etmiş olması, 
yahut ta bir gece evvel ziyaretine gittiğini söylemesi üzerine 
içerler ,acaip ve patırdısı gittikçe artan bir konuşma ile sağa 
sola saldırır, satrançta taşlarını yanlış sürer, mızıkçılık eder 
ve nihayet, oturur oturmaz çıkardığı sarığını tirşe rengi tak- 
kesinin üstüne giyerek çıkar giderdi. 


İsmail Molla bey, bu kabına sığmayan adamla münasebe- 
tin en rahat şeklini onu hareketlerinde serbest bırakmakta bul- 
muştu. O gelir, saatlarca konuşur, kavga eder, hikâyesini an- 
latır, darılır, sonra gene barışır, bir günde üç defa değişir, fa- 
kat karşısında hep aynı yüzü, aynı sakin ve dost kabulü bulur- 
du. İşte Atâ Molla'yı çıldırtan şey, bu sükünet, bu muvazene 
idi. Nasıl İsmail bey onun için zaman zaman “nolur, bir parça 
muvazeneli olsa, böyle ikide bir çıldırmasa, herkesle didişme- 
se, dostluğuna, düşmanlığına güvenilebilse” diye düşünürse, o 
da birçok meziyetlerine hayran olduğu Molla bey için “ah, Şu 
herif ne zaman insan olacak, ne zaman biraz kızacak, ne zaman 
böyle tahtadan at gibi gezmekten kurtulacak...” diye söylenir- 
di. Bu süküneti çok defa esaslı bir kusur görür, bazan da ken- 
âisini yormak için kullanılan bir nevi tabiye, yüksek silâh gi- 
bi tefsir ederdi. İşin aslı şu ki, İsmail Molla, ona yalnız bir 
defa kızmış, darılmıştı. Bunda da haklıydı: Atâ Molla'nın Yıl- 
dız'la en sıkı münasebette bulunduğu yıllardaydı. Abdülhamit 
onun sohbetinden hoşlanıyor, onu sık sık çağırtıyor, hattâ bazı 
geceler geç vakte kadar yanında alakoyduğu da oluyordu. 


Birçokları Molla beyin yakında “İmam-ı şehriyari” olaca- 
ğını veya buna benzer bir saray vazifesi alacağını sanıyorlar- 
dı. Bir kısmı da, hükümdarın emriyle, ilmiye mesleğinden ay- 
rılarak adliye mesleğine geçeceğini, hattâ nâzır olacağını tah- 
min ediyorlardı. Kısacası, mahdut bir zümre için olsa bile, gü- 
nün adamı sayılıyor, ikide bir ,tevcihat sütunlarında adına ras- 
lanıyor, meclislerde fıkraları anlatılıyordu. “Teveccühat-ı seni- 
yeye mazhar” sözü, bir ikbal hilati gibi adıyle beraber yürü- 
yordu. 

Atâ Molla da, gelişmesine yarayan toprağı bulmuş bir &- 
gaç gibi, bu teveccühle birdenbire kendini toparlamış görünü- 
yordu. Bütün fantezilerini bir yana bırakmış, konak akp sat- 
madan, araba değiştirmeden, borç etmekten ,açıktan açığa 
kimsenin aleyhinde bulunmadan yaşıyordu. Hattâ ötedenberi 
bazı geceleri sivil giyerek gittiği söylenen eğlence yerlerinden 
bile ayağını kesmişti. (Sonu var) 


LERİ 
: ; j 


(II. sayfanın devamı) 


ki kutsi, yurttur. Vatan hiçbir kayıt ve şart 
la ayrılık kabul etmez bir bütündür. 

Millet deyince biz ancak şu anlatışa bağ- 
lıyız “Millet, dil, kültür ve ülkü birliğiyle 
birbirine bağlı vatandaşların teşkil ettiği iç- 
timai ve siyasi bir bütündür.,, 


Cumhuriyet Maarifinin her derecedeki 
mensubu, öğretici ve öğrenci olarak bu ta- 
riflerin içinde kalmıya ve milliyetçilik esa- 
sına dayanmıyâ mecburdur. Öğretici arka- 
daşlarımın bu esasları, her vesile ile, yetiş- 
tirdikleri gençlere aşılamalarının lüzumunu 
belirtirim. İstiklâl mücadelesinin ilk günün- 
denberi Türkiye'de iktidar mevkiinde bulu- 
nan Partimizin Hükümeti ve onun milli ter- 
biyeyi idare eden mesul makamı bu ilkele- 
rin dışındaki hareketlere müsaade etmemiş- 
tir ve etmiyecektir. Bütün vazifeli arkadaş- 
larımın, tezahürünü her zaman görmekle 
bahtiyar olduğum dikkat ve itinalarını da- 
ha da artırmalarını bekler ve her kimin me- 
suliyeti mucip bir hali görülürse, icabeden 
kanuni muameleye tevessü edilmek üzere, 
Vekilliği derhal haberdar etmelerini ehem- 
miyetle rica ederim,,, 


NAFİA SERGİSİ 


Ankara Sergievinde hazırlanan Cumhu- 
riyet Nafia Sergisi 10 nisan pazartesi günü 
saat 18 de törenle açılmıştır. Serginin açılış 
töreninde Başvekil Şükrü Sarazoğlu, Vekil- 
ler, Genel Kurmay Paşkanı, C. H. P. Müs- 
takil Gurup Reis Vekili. C. E. P. Umumi İ- 
dare Heyeti Azası ve birçok ileri gelenler 
bulunmuştur, Bu münasebetle Nafia Vekili 
Sırrı Day şu nutku vermiştir: 


“— Aziz Başveki'iim ve muhterem ar- 
kadaşlarım, 

Cumhuriyet Na“xsının yüksek huzurla- 
rınızda açılacak olm bu ilk sergisine teşrifi- 
nizden dolayı hepinize ea samimi saygı ve 
teşekkürlerimi sunarım. 

Şanlı cedlerinı'zin kılıç kuvvetiyle ge- 
nişlettikleri ülkelerinin hemen her köğesin- 
de yarattıkları ölmez âbideleriyle büyük 
büyük milletimizin cengâverliği kadar yapı- 
cılığa da önem verdiği ve bü sahada da bü- 
yük başarılar temin ettiği bütün dünyaca 
belli bir hakikattir. Bu eserlerin buzı vesikâ 
ve izlerini Evkaf Umum Müdürlüğünün kiy- 
metli yardımı ile burada da teşhir etmekle 
iftihar duymaktayız. 


Ancak Osmanlı İmparatorluğunun son * 


yüzyıllarındaki zdafı bu sahada da kendini 
göstermiş ve bu sebeple muasır medeniyetin 
imar hareket ve hamlelerinden yurdumuz 
mahrum kalmıştı. 

Bundan yirmi yıl önce Türkiye Cumhu- 
riyeti kurulurken tam istiklâlini temini an- 
cak yüksek medeniyet icap ve ihtiyaçlarına 
uygun bir imar siyasetinin tatbiki ile kabil 
olabileceği kanaati ön plânda yer almış ve 
bu işlerin başarılmasında milli sermaye ve 
milli tekniğe dayanılmıştır. 


RX 
doya 


1923 yılında Devlet bütçesinden Nafia 
işlerine ayrılan (1,5) milyon lira gittikçe 
arttırılmış ve böylece yirmi yıldd Nafia Ve- 
kâleti bütçesine verilen tahsisat (650) mil- 
yon lirayı bulmuştur.” 


Bundan sonra maddi imkânların ve 
teknik elemanların azlığına rağmen 20 yıl- 
da, elde edilen büyük başarıları anmış ve 
“bu başlangıcın bizi muhtaç olduğumuz da- 
ha ileri merhalelere daha büyük bir cesa - 
retle götürmek kudretini verdiğini” belirt - 
miş ve sözlerini Şöyle bitirmiştir: 


“Sözlerime son verirken Ebedi Şefimiz 
Atatürk'ün aziz hâtırasını bir kere daha tâ- 
zimle anar, bizi yüksek dehâsı ve ölçüsüz 
milli âşk ve heyecaniyle daima mesut im - 
kânlara erdiren Milli Şefimize sonsuz min- 
nettarlığımızı arzederim.” / - 


Nafia Vekilinin nutkundan sonra sergi, 
Başvekil Şükrü Saraçoğlu tarafından açıl - 
mıştır, Başvekil kurdelâyı: 


“— Yarının Sinan'ları şerefine...” diye- 
rek kesmiştir. 


Mili Şefimiz İsmet İnönü, yanında 
Başvekil Şükrü Saraçoğlu olduğu halde, 14 
nisan cuma günü Nafia Sergisini görmek ü- 
zere Sergievi'ne gelmiş ve kapıda Naf:a Ve- 
kili Sırrı Day'la Vekâlet ileri gelenleri ta- 
rafından karşılanmıştır. Milli Şef teşhir edi- 
len çeşitli Nafia eserleri hakkında ilgililer- 
den izahat almıştır. 


Sergi 1 mayıs akşamına kadar halka a- 
çık bulundurulacaktır. 


URFA KURTULUŞUNUN 24. 
YILDÖNÜMÜ 


11. nisan salı günü kahraman Urfa'nın 
Kurtuluşunun 24. yıldönümü parlak tören- 
lerle kutlanmıştır. Kutlarna törenlerinde Ü- 
çüncü Umumi Müfettiş Avni Doğan ile Ur- 
fa Mebusları ve bütün Urfallar hazır bulun- 
muşlardır. 


Törene saat 9:30 da Kurtuluş M-yda- 
nı'nda başlanmış ve temsili taarruz hare- 
ketleri güzel bir şekilde canlandırılmıştır. 
İki saat kadar süren bu hareketler sırasın- 
da Urfa Kurtuluş Sovaşının bütün safhala- 
rı halka anlatılmıştır. Törenden sonra Be- 
lediye Reisi Ömer Alay, şehir adına; Musta- 
fa Dişli de okullar adına konuşmuşlardır. 
Urfa Mebusu Kâzım Berker d2 heyecanlı 
bir nutuk'söylemiştir. Bundan sonra, vatan 
için canlarını verenlerin yattıkiarı şehitlik 
ziyaret edilmiş, ölmez hâtıraları anılmış- 
tır. Öğle üzeri Atotürk Cadiesinde büyük 
bir geçit resmi yapılmıştır. Kahraman ns- 
kerlerimizi takip eden ve Urfa Savaşı'nı İ- 


dare etmiş olan Müdafaai Hukuk Cemiyeti 


üyeleri, takım takım oyunlar oynayarak, 
silâh hünerleri göstererek geçen ve milli 
kuvvetleri temsil eden alay, halkı heyecan- 
landırarak coşturmuş, uzun uzun âlkışla - 
mışlardır. 


İLK ÖĞRETİM HAKKİNDA KARARLAR 


17 mart 1944 tarihinde Cumhurreisinin 
başkanlığında toplanmış olan İcra eVkilleri 
Heyeti, ilş öğretimin gelişririlniesi etrafın 
da İnönü'nün direktiflerini dinlemiş ve Maa- 
rif Vekilliğince bu meseleye dair hazırlanan 
rapolua yazılı meseleleri müzakere ederek 
oşağıdaki iş:erin yapslmasına Fa; ur veriniş- 
tir: 


1 — Hükümetin elindeki her türlü va- 
sıtalardan istifade ederek halka ilk öğreti- 
min önemini anlatmak 


2 — Okul ve öğretmen bulunan yerler- 
de :slebe devamsızlığının önüne geçınek İ- 
çin gerekli her türlü tedbirleri almak, ders 
yu içinde öğretmen!» sınıf veya okul bı- 
ra.ın amak. 


5 — Yeni okul biwiları yapılması için 
ilgilieri esaslı ve plân * çalışmaya sevkede- 
cek kanuni tedbirleri alarok memtekette o- 
kul yapımını süratlend'rrne« 


« — Köy enstitü'er aden mezun olazak 
öğretmenleri köylere ye: eşt.rmek için alın- 
Tus gerekli kanuni tejpirleri vaktinde ala- 


, Tnk köy okullarına ca *«.s edilecek araziyi 


sağlamak, okul binalasını hazırlatmak ve 
alâkadarların bu alanlardaki çalışmaları 
teftiş edeceklere kolylıklar göstermek sure- 
tiyle bu işin verimini arttırmak 


Bundan başka Parti teşkilâtı da aynı 
istikamette faaliyetini arttırmak için çalışa- 
caktır. 


MİMAR SİNAN'İN ÖLÜMÜNÜN 
356. YİLDÖNÜMÜ 


Büyük Türk Mimarı Sinan'ın ölümünün 
356. yıldönümü münasebetiyle Türk Yük « 
sek Mimarları Birliği ile Türk Yüksek Mü- 
hendisleri Birliği tarafından 9 nisan pazar 
günü saat 15 te Nafia Vekilliği konferans 
salonunda güzel bir anma töreni yapılmış- 
tır. Bu törende Nafia Vekili Sırrı Day, me- 
buslar, Nafia, Milli Müdafaa ve Maarif Ve- 


killikleri ileri gelenleri, Ankara'da bulunan 


bütün mimar ve mühendisler hazır bulun- 
muştur, 


Töreni Yüksek Mühendis Yakup Kalkay 
açmış ve Koca Sinan'ın ruhunu taziz için 
bir dakika ayakta susulmuştur. İlk önce 
kürsiye gelen yüksek mimar Bedri Uçar, 
şunları söylemiştir: 


“-— 356 sene evvel bugün gökleri delen 
minarelerin, füsünkâr kubbelerin bânisi ko- 
ca Mimar Sinan'ı kaybettik.,, 


“Onun bu topraktan aldığımız madde- 
sini yine bu toprağa verdik. Ruhu bize ar- 
mağan kaldı. İşte biz bugün bu büyük ru- 
hun önünde eğiliyoruz. 


Türk ruhunu, Türk zevkini, Türk'ün a- 
yağını bastığı her yerde yayan ve 16 ıncı 
asırda Türk mimarlığını cihanşümul bir 
dereceye ulaştıran dehâ; Türk yapıcıları- 
nın, yaratıcılarının dehâsıdır. 


Bu dehânın güneşi bugün 356 ıncı ölüm 


Li 


yılını andığımız Sinan'ın alınında parlamış 
ve oradan yayılmıştır. 


Türk askeri kılınç salladığı meydanlara, 
at suladığı kıyılara medeniyet ve sanat gö- 
türmüş olup bu başarılarda en büyük hisse 
koca mimar Sinan'a ait olmuştur.” 


İ Bundan sonra Yüksek Mühendis Nazir 
l Tuğrul ve Yüksek Mühendis Naci Yengül, 
| z Mimar Sinan'ın çeşitli eserlerindeki teknik 
il başarıyı ve sanat değerlerini anlatmışlar- 
dır. Yüksek Mimar Abidin Mortaş, dünya 
mimarlık sitilleri arasında klâsik Türk 
mimarlığının müstesna bir yer aldığını, bu- 
na sebep.de bu mimarlığın plân ve yapı 
tekniği, hacim nisbetleri ve detaylar bakı- 
| mından orijinal mantıklı ve sade olduğunu 
il söylemiş klâsik Türk mimarlığının binlerce 
N YE eser üzerinde bir birlik gösterdiği halde, 
E teferruata son derece nisbetli ve asil husu- 
MO silikler halinde örnekler verdiğini belirt- 
ci) © miştir. 


| İl z Yakup Kalkay; Sinan için yapılan ince- 
va lemelerin derinleştirilmesi dileğinde bulun- 

i muş ve törene son verilmiştir. 

İİ) Mimar Sinan'ın 356 ıncı ölüm yıldönü - 

mü dolayısiyle İstanbul ve Edirne'de birer 

tören yapılmıştır . 


a a a ey ylmy 


YENİ MEBUSLARIMIZ 


iL e < Açık bulunan mebusluklara intihap edi- 
; lenlerin adlarını yazıyoruz: 


li Profesör Dr. Kemal Cenap Berksoy, İz - 
, mir Mebusluğuna Maliye Vekâleti Teftiş 

Heyeti Reisi Şevket Adalan, Kayseri Me - 
Bi busluğuna Maliye Vekâleti Başhukuk Mü- 
ğ şaviri Cafer Tüzel, Sıvas Mebusluğuna Mil- 
© li Müdafaa Vekâleti Deniz Müsteşarlığın- 
il) dan emekli Tuğamiral Hulüsi Göktalay, Kü- 
İ tahya Mebusluğuna Tavşanlı C. H. P. İda- 
| re Heyeti Reisi Halil Benli, Denizli Mebus- 
luğuna Ziraat Vekâleti Müsteşarı Abidin 
Ege, ve Zonguldak Mebusluğuna da Sıhhat 
ve İçtimai Muavenet Vekâleti Sari Hasta- 
lıklar Mütehassisı Dr. Rebi Barkın seğil- 
7 mişlerdir. 


emsale yere mele in llalamamikemena 


v PROF. YUSUF ŞERİF KILICEL ÖLDÜ 


Ankara Dil ve Tarih - Coğrafya Fakül- 
tesi Fransız Dili ve Edebiyatı Enstitüsü pro- 
fesörlerinden Yusuf Şerif Kılıcel İstanbul'da 
6 nisan perşembe günü ölmüştür. Rahmet- 
li 54 yaşında idi. Eski İstanbul Darülfünunu 
profesörlerindendi. Harp Okulunda da otuz 
yildan beri öğretmenlik yapmaktaydı. Sor- 
i b bon Üniversitesi mezunlarından olan Yusuf 

EY Şerif Kılıcel, ilmiyle, telif ve tercüme birçok 
: NN eserleriyle memleket kültürüne büyük hiz- 
e ,metler yapmıştır. 


Istanbul Şehir Tiyatrosu sanatçıların - 
z ç iŞ dan Hazım Körmükçü 1 nissan cumartesi gü 
& tü nü Beyoğlu'ndaki evinde hayata gözlerini 
iğ © yummuştur. 
| ; Hazım Körmükçü, iki yıldan fazla bir 
(EN zamandan beri böbreklerinden hasta idi. Ön- 
isini © ce Büyükada'da, daha sonrada hastanede 
tedavi edilmiş ve bu müdet içinde sahneye 
çıkmamıştı. Biraz iyileşince, bu yıl “Boks 
© Maçı” ve “Mum Söndü” yü oynamıştır. 


| | © HAZIM KÖRMÜKÇÜ ÖLDÜ 
| 
| 
İ 


Açık olan İstanbul Mebusluğuna Emek- 


Hazım Körmükçü Türk tiyatrosunda 
yeri doldurulamıyacak olan büyük bir de- 
Zerdi. O, çeyrek yüzyıldan fazla bir zaman 
Türk halkının ruhuna kudretle hitabetme- 
sini bilmiştir. 

Merhumun tabutu 2 nisan pazar günü 
Şehir iTyatrosu'na nakledilerek sahnede ha- 
zırlanan hususi bir yere konmuş ve Şehir 
Tiyatrosu mensupları tabutun başında ya- 
rımşar saat nöbet beklemişlerdir. Tabut 3 
nisan pazartesi günü Şehir Tiyatrosu'ndan 
Teşvikiye Camisine nakledilmiş, namazı kı- 
lındıktan sonra önde Şehir Bandosu ve yüz- 
den fazla çelenk, arkada binlerce kişilik bir 
kalabalık olduğu hâlde eller üstünde, Rumeli 
caddesinden Osmanbey'e getirilmiştir. Bu- 
rada, tabut cenaze otomobiline alınarak As- 
ri Mezarlığa götürülmüş ve 14,30 da kabre 
indirilerek gözyaşları içinde gömülmüştür. 


ZİRAİ KÜTÜPANELER 


Bu yıl, ilk defa olarak, Ziraat Vekilli- 
ğinde, Neşriyat Müdürlüğüne bağlı Zirai 
Kütüpaneler servisi kurulmuştur. Bu gaye 
üzerine kurulan merkez kütüpanesinde de 


şimdiye kadar neşredilmiş bulunan bütün 
Vekâlet ve Ziraat Enstitüsü yayımları bir 
araya toplandığı gibi, aynı zamazıda mem- 
lekette çıkan türkçe yayımlar da temin cdil- 


meğe, ilmi dergi ve broşürler getirilmeye ça-. 


lışılmaktadır. Yabancı memleketlerde ya- 
yımlanmış bulunan Türkiye ziraatıma ait 
yazı ve kitapları da temin bu seivisin işle- 
rinden biridir. 


Zirai kütüpaneer şubesinin mühim bir 
çalışma işi de Vekilliğe bağlı müessese, taş- 
ra teşkilâtı, bütün Ziraat Müdürlük ve öğ- 
retmenliklerinde mevcut kütüpanelerin u- 
mumi tasnife uygun olarak teşekkülünü te- 
min ve eksik kitapların merkez terafındin 
gönderilmesi, her zıraaçım'a en yeni yayım- 
ları takip ve tetkik edepilmesi için gereken 
bütün kolaylıkları göst:rmes'dir. Zaten bu 
gaye üzerine bütün taşra teşkilâtı, mevcut 
kitaplarının fihristini gostetir birer listeyi 
merkeze göndermiş!iz:dir. Bunler tetkik ve 
tasnif edilmektedir. Bı suretle milessese ve 
müdürlüklerin kiw.p bakımından ncksan - 
“kları tespit edilm:k*e ve ihtiyaçları sıra- 
siyle karşılanma klamır. 


HALKEVLERİ 


RİZE HALKEVİNDE ÇALIŞMALAR 


Cümhuriyet Halk Partisi, memleketi 
her bakımdan yük-vitmek ve yışatmak için 
çalışırken, yurddaşların bir ülkü etrafında 
milli bir birlik kurmasını, milli kültürümü- 
zün ve sosyal seviyenin yükselmesini önem- 
le gözetmektedir. İşte Halkevlerimiz, bu ül- 
kü ve maksat etrafında çalışıyorlar. 


Bugün Rize Hâlkevinin 256 erkek ve 
23 kadın üyesi vardır. Dokuz kol üzerinde 
çalışan üyelerimiz, belli günlerde yaptıkla- 
rı toptantılarla çalışma programlarını dü- 
zenlemişler ve başarıyla çalışmışlardır. 

'Bütün milli günlerimiz, kendi mâna ve 
önemlerine göre, değerlendirilmiş ve önce- 
den hazırlanmış programlara göre kutlan- 
mıştır. 5 

Bir yıl içinde öğretmenlere, orta öğre- 
tim öğrencilerine ve halka mahsus 35 kon- 
ferans verilmiştir. Bunlardan dördü ziraate, 
onyedisi tarihe, dokuzu terbiyeye, dördü ai- 
lede çocuk terbiyesine ve biri de sağlık bil- 
gisi üzerine hazırlanmıştır. 

Gene bir yıl içinde 17 aile toplantısı, 13 
hal kve gençlik toplantısı, 8 tören, bir Rize 
çay bayramı ve 5 balet gösterisi tertip edil- 
miştir. 


Saz ve milli oyun ekipleri, bütün tören- 
lerde ve toplantılarda, kendilerine düşen va- 
zifeyi takdire değer bir dikkatle başarmış- 
lardır. | 


Yamk Efe, Züğürtler, Mete, Para Deli- 
si, Vatan ve Vazife adlı piyesler temsil edil- 
miştir. Bu temsillere 2750 yurttaş gelmiştir. 

Halkevinin ve Bölge'nin yardımlariyle 
birçok spor malzemesi temin edilmiş ve ter- 
tiplenen yarışmalarda gençlerimiz değerli 
başarılar elde etmişlerdir. 

Halkevi Sosyal Yardım Kolu, Temsil Ko- 
lu'nun maddi yardımlariyle muhtaçlara 3262 
liralık çeşitli yardımlarda bulunmuş ve bu 


arada fakir okul öğrencileri en çok yardım 
görenler olmuştur. Bundan üç ay önce açı- 
lan Hasta Muayene Odası, hayırsever dok- 
torlarımız Muzaffer Akaltan ve Fethi Ök- 
temgil tarafından fahri olarak idare edil - 
mekte ve böylelikle birçok yurtdaşların te- 
davisine yardım edilmektedir. 

- Halk Ders Evleri ve Kurslarında okuma 
yazma bilmeyen birçok mahpuslar yetişti- 
rilmiş ve açılan pasif korunma kurslarından 
birçok erkek ve kadın vatandaşlarımız bel- 
ge almıştır. Saz ve Ses Kurslarından da bir- 
çok gençlerimiz faydalanmışlardır. Ortao- 
kul öğrencilerini sınavlara hazırlamak mak- 
sadiyle, her gün üçer saat ders verilmek su- 
retiyle, bir buçuk ay süren yedi dersane â- 
çilmış ve çocuklarımızın yetişmeleri sağlan- 
mıştır. 

Halkevi kütüpanesi gün geçtikçe zen- 
ginleşmektedir. Düzenli şekilde sıralanmış 
olan kitaplar ve yeni yaptırılan kitap dolap- 
ları, istenilen kitabı her zaman ve kolaylık- 
la bulmak imkânını vermektedir. Böylelikle 
Halkevi kütüpanesi, gençlerimizin ve halkın 
okuma ihtiyacını payına düşen ölçüde kar- 
şılamaya çalışıyor. Yurtta çıkan bütün ga- 
zete ve dergiler halkın istifadesine açık bu- 
lundurulmaktadır. 

Rize Halkevinin Köycülük Kolu, birçok 
köy eğitmen ve öğretmenleriyle gezici baş- 
öğretmenleri, ziraatçıları içinde topluyor. 
Üyeler, birçok köylerde halkın resmi, hat- 
tâ hususi işleriyle ilgilenerek birçok o yar- 


dımlarda bulunuyorlar. ,Çaycılığı teşvik i- 


çin, çay bölgelerinde en çok başarı gösteren 


çaycılara Çay Bayramı gününde (18 tem- 


muz) armağanlar verilmesi güzel bir gele- 
nek halini almıştır. z 
Vilâyetin tarih ve coğrafyasını, ekono- 
mi durumunu gösteren bir eser hazırlanmak 
yolundadır.'Halkevinde bir memleket müze- 
si kurulmak için teşebbüslere girişilmiş ol- 
masını bilhassa kaydetmek isteriz. 
Çalışmalarını kısaca anlattığımız Rize 


Halkevi genç Halkevlilerle birlikte ülkü | 


yolunda inanla yürümektedir. i; 
Vehbi OKAY 


INHISARLAR 
Malt Hülâsası 


> —> 
Kullanıldığı Hastalıklar 


Kansızlık, loroz, Sıraca, Umum zafiyet 
İştahsızlık, Süt veren anneler, Nakahat 


Avrupadan gelen Malt hülâsalarına her 
hususta üstündür. 
KULLANIŞ ŞEKLİ 


Çocuklara : Yemekten evvel 1-2 çorba kaşığı 
Böyüklere: Yemekten evvel 1 — kahve fincanı 
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T. IŞBANKASI 


Küçük Cari Hesapları 
1944 İkramiye Plânı 


teşrin tarihlerinde yapılır. 


1944 Ikramiyeleri 


1 Adet ARSA /Anknra'da Kavaklı- 
derede 1024 M*-İmar 
ada No. 254 parse 
No. 3.J 


1 Adet 2000 Liralık — 2000 Lira 


3 >» 1000 » — 3009 >» 
4 > 500 >» —2000 » 
10 » 200 > -—2000 > 
10 >» 100 > — 1000 > 
100 > 50 > — 5000 > 
150 >» - »  —3750 » 


1ÜRKİYE İŞ BANKAST'na para yatır- 
makla yalnız para biriktirmiş ve faiz almiş olmaz, 
aynı zamanda tâliinizi de denemiş olursunuz. 


TÜRK TİCARET BANKASI A. Ş. 


ulm — — 
Her ayın $ inde faizi ödenen 


Kuponlu Vadeli Mevduat 


Hesabile, sayın halkımıza müntazam bir 
gelir temin eder 


Merkezi: Ankara 


Her türlü Banka muamelesi yapar, belli 
başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve hariçte 
muhabirleri vardır. 


Keşideler : 28 İk. Kânun 2 Mayis, 25 Ağustos, 1 İk. 


1 


SÜMERBANK 

| Sermayesi : 150.000.000 Türk lirası, 
Merkezi : ANKARA 

Şubesi: İSTANBUL — Bürosu: İSKENDERUN 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, vadeli mevduata 
en müsait şeraitle faiz verir. 


MÜESSESE VE FABRİKALARI: 
3ümerbank Çimento Sanayii Müessesesi — Sivas 
> Deri ve Kundura Sanayii Müessesesi — İstanbul 
, — Sellüloz Sanayii Müessesesi — İzmit 
Türkiye Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi — Karabük 
3ümerbank Kütahya Keramik Fabrikası — Kütahya 
Sümerbank İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesesi, Mer- 
xezi : Ankara | 
HABRİKALARI : | 
Bakırköy Bez Fabrikası, Bünyan Mensucat Fabrikası, Bursa | 
Merinos Fabrikasi, Defterdar Mensucat Fabrikası, Ereğli Bez | 
Fabrikası, Gemlik Sungipek Fabrikası, Hereke Mensucat F'ab- | 
rikası, Isparta İplik Fabrikası, Kayseri Bez Fabrikası, Nazilli | 
Basma Fabrikası, 
Sümerbank Yerli Mallar Pazarları Müessesesi Merke- | 
İ 
| 
| 
| 


zi : İstanbul 


MAĞAZALARI ; 

Adana, Afyon, Ankara (Ayrıca Yenişehirde tali mağaza- 
sı vardır) Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, Çorum, Diyar- 
bakır, Edirne, Elâzığ, Erzurum, Eskişehir, Gaziantep, İstanbul 
(Ayrıca Aksaray, Beşiktaş, Beyoğlu, Büyükada, Kadıköy, Ka- | 
raköy, Üsküdar'da tali mağazaları vardır) İzmir (Ayrıca Eş- 
refpaşa, Karşıyaka'da tali mağazaları vardır) İzmit, Kars, 
Kayseri, Kütahya, Konya, Malatya, Mersin, Nazilli, Samsun, 

Sivas, Trabzon, Zonguldak 
IŞTİRAKLERİMİZ : 

Türkiye Şeker Fabrikaları T. A. Ş. Malatya Bez ve İp- 
lik Fabrikaları T. A. Ş. Türk Ticaret Bankası A. Ş. Umumi 
Mağazalar T. A. Ş. Halk Bankası T. A. Ş. Güven A. A. Sigor- | 
ta Sosyetesi, Süngercilik T, A. Ş. Gülyağcılık Limited Şirketi 
gibi mühim mali, sına! ve ticari teşebbüslerde de iştiraki var- | 


Merkezi: Ankara 
Şubeleri: İstanbul, İzmir, Bursa. 
Ajanları: İzmit, Adana, Eskişehir, Zonguldak. 


Mevcut ve yapısına başlanmış 
binalarla Arsalar mukabilinde 
o / 8 1 / faizle ikraz- 

o 2 


da bulunur. 


İpotek, Esham ve Tahvilât rehni karşılığında 
her nevi Banka muameleleri yapar, Vadeli 
ve Vadesiz Mevduat alır. 


4058 numaralı kanunla ihraç olunan 
tasarruf bonoları satar, tediyatını 
ifa ve iskontoya kabul eder. 


Umum Neşriyatı idare eden : Bedrettin TUNCEL.— imtiyazsahibi: Af AKGÜÇ 
Ulus Basımevinde dizilmiş ve Zerbamat'ta basılmıştır. 


İNİ A A RAM KİRİ İİNDE İLİNİ İLİNİN LİMİTİ ML 018811 
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MİLLİ KÜLTÜR DERGİSİ 


YENİ 
SAYI: 63 


! TK VAN Uf ii ve ğ 2 


pi 


Zerbamat ANKARA 
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Konuşma . 


Çocuk ve meseleleri . 


Karlı Dağda, Şiir 
Nafia Sergisi . 


Kırşehir Kilimleri 


Yurdu Ağaçlandırma . 


Nallıhan ve Yunus Emre . 


i Mahur Beste, Roman (8). 
| i Buca Mektubu . 

! 

İ Musiki Hayatı . 


EA 


“ Çocuk Masalları . 


Günler Boyunca , 
Dergiler ve Gazeteler 5 


Kayseri Mektubu 


İri a eri 
Main ğ 
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İl leLEREİ 
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KAYSERİ MEKTUBU 


a ne yan gelen sade, cana yakın bir şehirdir. 
Trenden inince sİZİ, şehrin göbeğine a- 
1S çılan muntazam Ve ağaçlıklı bir yoi karşı- 
— lar. Bu yolun sağında bulunan birkaç cami 
> İse 


i ile soluna dizilen Enstitü, Valikonağı ve 


Halkevi, yorgun düşüncenizi eski ile yeni a- 
rasında şöyle bir dolaştırır. Şehrin göbeği- 
ne varırken gözünüze çarpan bir iki yıkıntı 
biraz canınızı sıkar, Ama, gözleriniz yüce 
Erciyes'e ilişince içinizin açıldığımı, aydın. 
landığını hissedersiniz. Baktıkça daha gü- 
zel, daha heybetli bulduğunuz Erciyes, 
size, etrafınızdakileri âdetâ unutturur. Ebe- 
di Şefin heykeli ile ufak saat kulesi, gözle. 
rinizi ondan ayırmıya mecbur edince geniş 
bir meydanda bulunduğunuzu görürsünüz. 
- Şehrin bütün yolları, etrafı kale surları ve 
taş binalarla çevrili olan bu meydanda top- 
lanır. Parke ile başlıyan takat kollara ay- 


emre 


e BU SAYIDA 


Köy Kalkınmasının Çıkış Noktası . 


Köy Enstitülerinin Dördüncü Yıldönümü . 


O eeeşörseenekeseşvessonivsö2çmseoziğeSzşmomanresessevisisassı2, 


Olektuplar 


Kayseri, bir Anadolu şahikasının eteği- 


Sosyal yardım kolunun övülmeye değer ça- 
0040001400000 00990099 0090990009 


luşmalarına gelince: Şehirdeki diğer hayır 
kurumlarından yardım gören bu kol, 


bin- 
ÜL KÜ lerce muhtaç âileye un, zahire, pekmez, bul- 
gur, ve sabun dağıtmıştır, Ayrıca birçok 
. Sadi IRMAK fakir talebeyi de elbise, ayakkabı ve yiye- 
cek yardımıyle sevindirmiştir. Bu kol, diğer 
. Mehmet TUĞRUL 

z kolları kıskandıracak derecede muntazam 
- Osman ATTİLÂ bir faaliyet içinde ve her gün biraz daha 

faydalı olmak yolundadır.. 

- Kemal TURAN yi 
» Galip ERİŞİRGİL Şehrin hemen her yerinden görülebilen 
Hamdi OLCAY Erciyes'e insanın baktık 


. Hadiye TUNÇER 
. Naki TEZEL 


. Ahmet Hamdi TANPINAR 
. A.Zeki ÖKMEN 
. Feyha TALAY 
. Turhan ÖZKAN 
- ÜLKÜ 
. ÜLKÜ 
- Nüzhet ERMAN 


rıldıkça daralıp topraklaşan yolların bir iki- 
sine saptıktan sonra Kayseri hakkında; iyi, 


Şöyle böyle veya çekilmez diye bir hüküm 
verebilirsiniz artık.. Eğer Erciyes'i unut- 
madıysanız, ki Erciyes size kendini unut- 
turmaz, vereceğiniz hüküm iyiye yakın o- 
lur, e 
* 
— Diğer Halkevleri gibi Kayseri Halkevi 
de, halkın çeşitli ihtiyaçlarını karşılamağa 
çalışan bir kültür yuvası, bir hayır kuru- 
mu, bir spor Kulübüdür. Evin geniş konfe- 
rans salonunda sık sık verilen Konferans ve 
temsiller, şehrin havasına renk ve seş kat- 
maktadır. Halkevi kütüpanesi, eşleri arasın- 
da bir kıymet ifade edecek kadar zengin ve 
düzgündür. Kütüpane kolu, fırsat buldukça 
Kayseri folkloruna ait kitaplar bastırmak- 
tadır. Dil ve Edebiyat kolu, sesini etrafa du. * 
yurabilmesi güzelleşmesine, güzelieşmesi de 
-yazılarının iyi seçilmesine bağlı olan Erci- 
yes adlı bir dergi çıkarmaktadır. Spor kolu- * 
nun öğretip yaymağa çalıştığı dağcılık ve 
Kış sporları, gençler arasında büyük rağbet 
görmüştür. Bu gidişle Erciyes'in kısa bir zâ- 
manda Uludağ”'la yarışacağı söylenebilir. 


09000040200000019900000900000000000067 


gi koparabildi.. 


ça bakacağı gelir. 
ağır başlı güneşiyle bulutlara gö- 
mülmüş bir masal ülkesini andırır. Kayseri- 
ye her yeni gelen, tatlı bir merakla, onun 
uykusunu dağıtıp karlı başını eşsiz bir hey- 
bet ve güzellikle göstermesini bekler. Kay- 


serili için sılayla gurbet, Erciyes'in iki ya- 
nındadır, 


Erciyes, 


İki yanındadır sılayla gurbet, 
Aşılmıyor karlı belin Erciyes, 
Ezdirme anama ezdirme şerbet; 
Yolumu yakin et, bölün Erciyes., 


Erciyes bazan, ye 


şil etekli ve duvağı, 
her an uçacakmış, 


eriyip kaybolacakmış 
hissini veren bir bulutcuktan İbaret, taze 


bir gelindir. Bazan da bir Zamanlar gönlü. 
nün ateşiyle yeri yerinden oynatmış olan ve 
beyaz saçlı başını bulutlara gömerek geç- 
mişi düşünen yaşı meçhul bir ihtiyar... 


Mavi atlastan gökyüzü ile güneşin altın 
tacı, Erciyes'i, duvağını aralamağa razı eden 
en değerli yüz görümlükleridir. 


Bir sabah, yeni uyanan ve €ŞsİZ güzel- 
liğinden haberi olmayan Erciyes'in mah- 
mur doruğuna yaklaşmak emeliyle yola ko- 
yuldum. Şöyle seslenmek istiyordum ona: 


Renkli bir örtüdür €rimez sisin, 
 Kucaksın dertliye, buluttur süsün, 
Düşlere dökülen mk türküsün, 
Zülüftür, kokulu yelin Erciyes 


Yeşil kajftanına damlamış güller, 
Binbir ses koynunda ağlayıp güler, 
Eteğinde bulut sanki sürüler, 

Süt sanki köpüklü selin Erciyes. 


Sesinde pınarın bir masal saklı, 
Yıkanıyor kuşlar karah-aklı, 
Dumanlı doruğu beyaz duvaklı, 
Eteği çiçekli gelin Erciyes. 
Fakat sesim, beni bu geline kavuştu- 
racak olan yollarda eridi ve bulutsu bulut- 
su kokan saçlarına erişemiyen ellerim, 


onun 
dokuz katlı eteğinden ancak bir 


kar çiçe- 


Nüzhet ERMAN 


il 9 
: ANADOLU | 
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: kurumudur. 
: ürki huriyeti Ziraat ve İş Bankalarının 
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Deyişler 


ÜLKÜ YAYIMI OLARAK 


PEK YAKINDA ÇIKIYOR 
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AÇRI MARKASI 
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İLE SAVAŞTA 


Şarap ve Bira 


Sıcaktan bozulur. 


İnsanlık tarihi, aynı zamanda ağrının S5 a 
Hastalık, salgın ve yaraların sebep oldukları il 
lar ölçüsüzdür. Fakat bu gün e 
çalmışlardır! Modern Alman ilmi, tesirli olara 


1D 


i Satir İl3 ün görülen ufak tefek ağrıları 
a pi elemi il leşi en zor ameliyatları | 
iç i iderdiği gibi, ağrı Di p 

in Zevkle içmek istersen AM kılar. Ağrı ile savaşta kullanılan ilâçların 

| ön safında » Bayer « markası bulunur. 
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HALKEVLERİ 


BUCA HALKEVİNDE BİR 
RESİM SERGİSİ 


Halkevlerimizin açılış yıldönümü dola- 
yısiyle İzmir-Buca Halkevinde bir resim 
sergisi açılmıştır. Talebe işlerinden meyda- 
na gelen bu sergide bilhassa Kızılçullu Köy 
Enstitüsü talebelerinin çevrelerinden getir- 
dikleri renk, ışık ve şekiller hususi bir ilgiy- 
le karşılanmıştır. 


Yarının aydınını köyden çıkarmak ve 
hiç bir tesir altında kalmamış ve bozulma- 
mış köy çevrelerine gerçek ilmi, sanatı sok- 
mayı dâva edinmiş olan bugünün inkılâbı 
gerçekten iyi izler üzerinde olduğunu bu ser- 
gide göstermektedir. , 


Hiç bir sanat çevresiyle karşılaşmamış 
olan ve daha çok kendi duyuş, seziş ve ya- 
ratış tesiriyle hareket eden köy çocuğunun 
bizim renklerimizi, bizim ışık ve şekilleri- 
mizi bize getirmesi bu sergide göze çarpan 
özelliklerden olmuştur. 


Sergiye Köy Enstitüsü talebeleri 95. 
parça eserle iştirâk etmişlerdir. Bunlardan 
11 yağlıboya, 12 suluboya, 65 karakalem ve 
geri kalanı da kâğıt yapıştırma ve kâğıt oy- 
,ma işleri teşkil etmektedir. Görünüşe göre 
uyanan ilk tesir acemi bir fırça ve kalem 
hâkimiyeti ve primitif bir resim anlayışı ol- 
maktadır. Fakat gerek konularının seçilme- 
sinde, gerek bu eserleri hazırlayanların du- 
rumları gözönünde tutulursa, işin mahiyet 
ve önemi kendiliğinden belirir. 


Sergide jürinin takdirini kazanıp dere- 
ce alan resim bir peyzajdır. Ege'nin her 


ş , mevsim yeşil kalan tabiatını derinliği için- 


de aksettirmiye çalışan fırçanın sahibi Ziya 
Şahin Fethiye'nin Üzümlü nahiyesi, İncirli 
köyündendir. İlk tahsilini köy okulunda yap- 
mış olan bu genç, ilk resim sevgisini köy ta- 
biatının renklerinden, ilkokul sınıflarında €- 
line aldığı alfabe ve okuma kitaplarından 
almıştır. Tabiatın kendisine verdiği bu ka- 
biliyeti ancak*Köy Enstitüsü'nde göstermek 
ve açmak imkânını bulmuştur. 18 yaşında 
bulunan gencin resme ' olan içgüdüsü oka- 
dar kuvvetlidir ki dersleri dışındaki bütün 


Buca Halkevin- 
de açılan Kızıl 


çullu Köy Ens- 
- ditüsü resim 
sergisinden 
oobir köşe 


Buca Ortaokulu 
talebe sergisin- 
den bir köşe 


boş vakıtları, eğlence nedir bilmeden, resme 
ayırmış bulunmaktadır. Yüzde yüz köy ço- 
cuğu olan bu genci, Köy Enstitüsü'ne talebe 
arayanlar bir tesadüfle bulmuşlardır. Fakat 
bu tesadüf bugün onun eline bir umut ha 
linde fırçayı vermiş ve yarına birçok şeyler 
vadedebhilir bir duruma getirmiştir. 


Sergide başka bir çocuğumuzun natür- 
mortu da dikkati üzerine çekmiş eserler a- 
rasında gelir. Bunda da ustaca bir işleyiş 
yok, fakat bizim köyün rengini arayan ve 
onu bulmaya çalışan bir işleyiş de göze çar- 
pıyor. Bilindiği üzere, köylerimizde ayağa 
giyilen çoraptan başa örtülen yemeniye ka- 
dar bizim olan işleme renklerimiz vardır. Bu 
renkler, kâh çepkenin bir köşesinde, kâh o- 
yaların binbir dağ çiçeğini andıran görünüş- 
lerinde, kilim ve sedir örtülerinde, yorgan 
ve yastık. yüzlerinde karşımıza çıkar. İşte 
bu talebe işinde de bu renklerin ve renk 
kaynaşmalarının arandığını görüyoruz. U- 
marız ki bu aramalar gerçek kaynağına 
ulaşsın ve bizim olan bir sanat anlayışı or- 
taya atılsın. 


Bu arada karakalem çalışmalar da, ge- 
rek sayı, gerek öz bakımından bir zenginlik 
göstermektedir. Bu işlerde doğrudan doğru- 
ya insan tabiatını konu olarak alan bir ça- 


lışma görülüyor. Birçok eserlerde çizgiye 
hâkim olma ve ifade kudreti seziliyor ve bu 
arada arkadaşlar arasında bazı adların ken- 
dilerini tanıtmakta olduğu görülüyor. 


Bir talebe sergisinde, bir okul işi olmak 
bakımından, orijinal gördüğümüz bir özel- 
lik de kâğıt ve karton oyma işleridir. Bu iş- 
lerde, taklit ve mihaniki faaliyet haline 'git- 
'memek şartiyle, sanat hâkimiyet ve duyuşu 
seziliyor. Bu işler bize bilhassa eski sanat 
eserlerimizden kapı ve pencere oymalarını 
hatırlattı. Büyük bir sabrın, değişmeyen bir 
enerjinin ve kuvvetli bir sanat duygusunun 
eseri olan bu sanat değerlerini bugün de bü- 
yük bir zevkle seyretmekteyiz. Bize öyle 
geldi ki Köy Enstitüsü gençleri yarın için 
bu ölmüş sanat eserlerini yeniden diriltecek- 
ler ve bizim öz malımız olan oymacılığı köy 
çevrelerinde yayacaklardır. 


Bir genç kızın sabır ve metanetle işle- 
diği bir dantelâ gibi enerji isteyen oymalar 
taklit ve yeknasaklıkla soysuzlaştırılmazsa 
iyi bir sanat ifadesine doğru gideceklerdir. 


Sergide ufak bir köşeyi de suluboya e- 
serlerden halı ve basma motifleri teşkil et- 
mektedir. Halı ve basma motifleri, gerek o- 
rijinalliği, gerek işlenişleri bakımından he- 


men hepsi bugün işlenebilecek bir görünüş zi 


göstermekte ve kendi iç zevkimizin örneğini 
vermektedirler. 


- Bu münasebetle halı tezgâhının başın- 
da çalışan Türk işçisinin, elinde Türk ressa- 
mının motiflerini işlerken görmemize çok 
bir zaman bulunmadığını duymakta ve bu- 
nun zevkini tatmaktayız. 


Resim, iç dünyamızın bir ifadesidir. Bu * 


bakımdan bu sergi bize birçok duyuşları ta- 
nıtmaktadır. Köy dâvamızın bir talebe ser- 
gisindeki bu görünüşleri, bizde haklı olarak 
köy kalkınmasının da kuvvetli adımlarla i- 


lerlediğini, gayesine giden yolu bulmakta 


olduğunu göstermekte ve yarın için inanı- 
mızı artırmaktadır. 
A, Zeki ÖKMEN 


23 NİSAN 


Milli Hâkimiyet ve Çocuk Bayramı 23 
nisan pazar günü bütün yurtta büyük bir 
sevinç ve heyecanla kutlanmıştır. Bu mü - 
nasebetle Ankara baştan aşağı donanmış 
bulunuyordu. Ankara'daki okuilar mür- 
'messilleri, Çocuk Esirgeme Kurumu. ileri 
gelenleriyle saat 9,30 da Ebedi Şef'in mu- 
vakkat kabrine bir çelenk koyarak büyük 
ölünün manevi huzurunda saygıyla eğil- 
mişlerdir. 


Ulus Meydanı binlerce halk tarafından 
doldurulmuş bulunuyordu. Lise, orta ve ilk 
okulların son sınıf öğrencileriyle Polis Ensti- 
tüsü ve D.D.Y. Meslek okulu öğrencileri 
alanda yerlerini almışlardı. Çocuk Esirge- 
me Kurumu tarafından hazırlanan çelenk 
anıta konmuş ve İstiklâl Marşiyle saat 
10.30 da törene başlanmıştır. 


Çocuk Esirgeme Kurumu adına Kemal 
Kaya ve Maarif Müdürü Salim Atabeke'-” 
nin nutuklarından sonra Ulus ilkokulu be- 
şinci sınıf öğrencilerinden Hayati Yalman, 
heyecanlı bir söylevle törende bulunan öğ- 
rencileri ve halkı coşturmuştur. Hayati Yal- 
man sözlerini şöyle bitirmiştir: 


“Ey Yüce Ebedi Şefimiz, Atamız! Hu- 
dutsuz bir teselli içinde rahat uyu. Sen 
'Kalblerimizde daima yaşıyorsun. 


Ey sevgili babamız büyük insan İnö- 
ni! Sama söz veriyoruz. Seniniz, senin ka- 
lacağız, emrinde ve izinde yürüyeceğiz. 


«Yaşasın asil Türk. Ulusu” Aynı okul- 


dan Yıldız Özel güzel bir şiir okumuş, son 
olarak konuşan Ziya İlter 23 nisanın ne de- 
mek olduğunu belirtmiştir. 


Nutuklardan sonra Maltepe ilk okulu 
başöğretmeni Macide Atatuğ törende bulu- 


“nan talebeye andiçirmiş ve geçit resmi ya- 


pılmıştır. 


Öğleden sonra Çocuk Yuvası çocukla- 
riyle ilk okullar yavrularından bir grup 
Mili Şefin ve büyüklerimizin elini 
öpmek için Çankaya'ya gitmişlerdir. Milf 
Şef, yanlarında sayın Bayan İnönü, Başve- 
kil Şükrü Saracoğlu ve Maarif Vekili bu- 
lunduğu halde çocukları kabul ederek ilti - 
fatta bulunmuştur. & 


Miniminiler Mareşal Fevzi Çakmak'ı, 


.B. M. Meclisi Reisi Abdülhalik Renda'yı ve 


Genel Kurmay Başkanı Orgeneral Kâzım 


 Orbay'ı da ziyaret etmişlerdir. 


; 


i izi 
HALKEVİNDE : 


Saat 21 de Ankara Halkevinde de par- 
lak bir tören yapılmıştır. 


, Törene Halkevi küçükler korosunun 
söylediği İstiklâl Marşıyle başlanmış, bun- 
dan sonra Eskişehir Mebusu Prof. Yavuz 


llilaka arar ama 


Abadan, büyük bir alâka ile dinlenen ve 
sık :sık alkışlanan bir konuşma yaparak, 
Milli Hâkimiyet Bayramının mânasını Öz- 
lü ve canlı cümlelerle belirtmiştir. Halkevi 
küçükler korosunun söylediği milli marş- 
lardan sonra Agâh ve Neriman Hün tara- 
fından hazırlanan “Üç Tavşan” adlı piyes 
temsil edilmiştir. 


Son olarak Halkevi Temsil Kolu ta - 
rafından “Sancak” piyesi oynanmış ve bi- 
yük bir başarı kazanmıştır. 


KÖY ENSTİTÜLERİNİN 4. YILDÖNÜMÜ 


Köy Enstitüleri kanunu, Büyük Millet 
Meclisi tarafından 17 nisan 1940 ta kabul 
edilmişti. Bu kanunun kabul edilişinin 4. 
yıldönümü 17 nisan pazartesi günü bütün 
Köy Enstitülerinde törenlerle kutlanmıştır. 
Milli Şef bu törene Hasanoğlan Köy Ens 
titüsünde iştirak etmiş. Törende Sayın Ba- 
yan İnönü, Başvekil Şükrü Saracoğlu ve 
diğer büyüklerimiz de bulunmuşlardır. Mil- 
li Şef Hasanoğlan'da bütün öğrenciler, öğ- 
retmenler ve yakın köyler halkı tarafından 
karşılanmıştır. 


İstiklâl Marşından sonra Enstitü Mü- 
dürü Hürrem Arman yaptıkları ve yapıla- 
cak işleri belirten bir söylev vermiş. Yük- 
sek kısım öğrencilerinden Hayrettin Özer 
le Hüseyin Sezgin de birer söylevle duygu- 
larını anlatmışlar, üçüncü sınıftan Meliha 
Bölük “On yedi Nisan diyor ki” adlı şiirini 


.okumuştur. 


Öğrenciler hep birlikte Toprak marşı- 
nı okumuşlar ve işlerine dağılmışlardır. İlk 
defa Enstitünün açık hava tiyatrosunda 
yapılan toprak kazma işleri görülmüş, bun- 
dan sonra Enstitü yapılarının batısında bağ 
yerleri hazırlıyan ve bağ diken gençlerin 
yanına gelen Milli Şef bu iklimin ziraat va- 
sıflariyle, bunun için hazırlanan çalışma 
programı üzerinde verilen izahları dinle - 
miştir. 


Enstitünün büyük temsil salonundaki 
toplantıda yüksek kısım güzel sanatlar ko- 
lundan Hilmi Girginkoç'un idare ettiği ko- 
ro konserinde: İleri, Atımı bağladım, Çayır 
ince biçemedim, Gideceğim gurbet eldir, 
Sabah adlı marş ve türküler söylenmiştir. 


Bundan sonra bir mandolin konseri ve- 
rilmiş, birkaç öğrenci tarafından Bengi, 
Arpazlı, Günende adlı milli oyunlar oynan- 
mıştır. 


Mahir Canova'nın yetiştirdiği gençler 
tarafından Kral Oidipius'ün son perdesi ba- 
şarı ile oynanmıştır. 


Milli Şef, sayın Bayan İnönü ve diğer 
misafirler Enstitünün büyük salonunda 
öğretmenlerle birlikte öğle yemeğini ye - 
mişler, yemekten sonra alanda gençlerin 


topluca oynadıkları milli oyunlar görülmüş 
ve 15,30 da Milli Şef Enstitüden ayrılırken 
törenle uğurlanmıştır. 


Köy Enstitüleri kanununun kabul edil- 
diği 17 nişan köy enstitüleri bayramı günü, 
Maarif Vekili .Hasan Âli Yücel Ankara 
Radyosunda 21,30 da bir konuşma yapmış 
ve şöyle demiştir: 


“Sevgili yurttaşlarım, 


17 nisan, bizim büyük bayram günleri- 
mizden biridir. Köy Enstitüleri Kanunu 
Büyük Millet Meclisinde dört yıl önce bu- 
gün kabul edildi. İlk Öğretim işinin yüzde 
yüz halli, Cumhuriyet İnkılâplarının en ö- 
nemlilerinden biri ölacak. Türk köyüne ve 
köylüsüne, öğretmeniyle, ebesi ile, sağlı- 
gına bakan insaniyle gitmenin yolundayız. 
Bu dâvanın durağı olan köy enstitüleri 
dört sene önce bugün kuruldu. Köy Ensti- 
tüleri şu anda beş yaşına girmiş bulunu - 
yor. 45.000 öğretmen yetiştirmeye canlı ve 
verimli olarak devam edecektir. Toplu me- 
zunlarını önümüzdeki yıl, köylerimize, ka- 
ranlığı gideren birer ışık gibi yollıyacağız. 
Öğretmen ve ilk öğretim bakımından şark 
milletlerinin önünde ve garp milletlerinin 
gerisinde olduğumuzu hiç unutmamalıyız. 
Ülkümüz, garpli milletlerin de vardıkları 
yüksek amaca ermektir. Bize, bu dâvanın 
hallinde de baş ve önder olan Yüce Başbu- 
gumüuzun, Büyük İnönü'nün şu sözlerini bu 
anlayışla gönüllerinize yazınız.,, 


“Köy Enstitülerini Cumhuriyetin eser- 
leri içinde en kıymetlisi ve en sevgilisi sa- 
yıyorum. Köy Enstitülerinde yetişen evlât- 
larımızın muvaffakıyetlerini ömrüm olduk- 
çe yakından, candan takibedeceğim.,, 


Bundan sonra köy enstitülerinin başa- 
rılarını ve yapılan işleri anlatan Maarif 
Vekili vazife görenlerden üstün başarı 
gösteren 1119 öğretmenden bazılarının isim. 
lerini anmıştır. 


MAARİF VEKİLİ ÇOCUK 
BAYRAMINI AÇTI . 


Maarif Vekili Hasan - Âli Yücel; 22 ni- 
san cumartesi günü bayramı açış konuş - 
masında şunları söylemiştir: 


- “Sayın yurttaşlarım, Ni & 


Birkaç yıldır çocuk bayramını açarken ç 


sizlere çocuklarımızı ilgilendiren bir ana 
meseleyi konuşmayı iş edindim. Bunu yap- 
makla, evlâtlarımızın daha iyi ve daha ol- 


gun vatandaş olmalarını sağlıyacak çare- . 


kümetin ortak malı haline getirmeyi dile- 


mekteyim.,, A 


— 


“Biz Türkler için, her medeni millette 
olduğu gibi yaşamamızın ve yaşama dü - 
zeyimizin ilk mühim dâvası, ilk öğretim - 
dir. Cumhuriyet buna dayanır, inkılâp bu- 
na dayanır, istiklâl ve istikbalimiz buna 
dayanır. Hangi milletin ciddi ve gerçek u- 
yanışını tarihinde arayacak olursanız, bu 
kalkınmanın rasgeldiği devrede ilk öğreti- 
min ön plâna alınmış olduğunu istisnasız 
görürsünüz. Bizim için de bu büyük kal - 
kınma devri, Cumhuriyet çağımıza rasla - 
mıştır.,, KN 

“Bugün Türkiye'de ilkokul çağında, ye- 
di ile on iki yaş arasında 2.500.000 çocuk 
vardır. Nüfusumuzun çoğu 40.000 köye 
yerleşmiş olduğu için bu iki buçuk milyo- 
nun iki milyonu köylerde, ancak 500.000 i 
şehir ve kasabalardadır. Sarfettiğimiz mil 
yonlarca liraya ve insan takatı üstündeki 
emeklere rağmen bugün ancak, ilkokula 
alabildiğimiz çocuklar bir milyonun kapı - 
sındadır. Bu bir milyon çocuğun 400.000 e 
yakını şehir ve kasabalarda, 600.000 i de 
köylerde bulunuyor. Bu tabloyu size ver - 
dikten sonra bize acı gelen bir neticeyi 
derhal söyliyeyim. Yuvarlak hesap şehir - 
lerde ilkokulun birinci sınıfına giren çocuk- 
ların yüzde ellisi ancak son sınıfa gelebi - 
liyor. Bu nispet iyi bir nispet değildir. Çok 
döküntü veriyoruz.,, 


“Köy okullarında, şehirlerdeki bu yüz- 
de 50 yerine kayıp nisbeti, yüzde 75 tir, 
Burada durum şehirlerdekinden daha fena 
dır. Köy okullarına giren yüz çocuktan an- 
cak 25 ini son sınıfa getirebiliyoruz. Bu - 
nun böyle oluşunda ananın, babanın, öğret- 
menin, hepimizin kabahatimiz var.,, 


Maarif Vekili bundan sonra, bu duru - 
mun düzeltilmesi için geçen ay Milli Şef 
İnönü'nün reisliğinde: toplanan Vekiller 
Heyetinin esaslı kararlar aldığını söyle « 
miş, bu dâvada, Vali, kaymakam, hâkim 
ve maarifçilere düşen vazifeleri anlatmıştır. 


MİTHAT PAŞA'NIN 60. ÖLÜM YILI 


25 nisan salı günü Büyük Vatansever 
ve devlet adamı Mithat Paşa'nın ölümü - 
nün 60 ncı yıldönümü idi. Bu münasebetle 
Üsküdar Halkevinde bir toplantı yapılmış- 
tır: 


Halkevi Reisi Reşat Kaynar rahmetli - 
nin şahsiyetini, fedakârlıklarını belirtmiş - 
tir. Bundan sonra Mehmet Zeki Pakalın, 
Mithat Paşa'nın doğuşundan itibaren ha- 
yatını anlatmış, Mustafa Reşit Paşa'nın 
himayesini, vilâyetlerde yaptığı hizmetle - 
ri, millet haklarını korumak ve kurtar - 
mak yolundaki fedakârlıklarını anlatmış 
ve Mithat Paşa'nın, Emniyet Sandığını, Zi- 
raat Bankasını açmak yolundaki değerli 
hizmetini, sanayi mekteplerini, ceza evleri- 
ni islâh hususundaki teşebbüslerini vesika- 
larla belirtmiş; Sadrazamlığa geçmesinden 
ve Kanun-u Esasi'nin ilânından sonra Ab- 
dülhamit'e gönderdiği şiddetli mektubu o- 
kumuş ve nihayet ömrünün son günlerini 
zindanlarda geçiren büyük vatanseverin 
boğularak öldürüldüğünü söyliyerek söz- 
lerini bitirmiştir. 


Daha sonra Emniyet Sandığı ve Ziraat 
Bankası adına hitabelerde bulunulmuş ve 
yüzlerce gencin minnet ve şükran duygu- 
ları arasında toptantıya son verilmiştir. 


KIZILAY'IN BİR YILLIK YARDIMLARI 


Türkiye Kızılay Kurumu 29 nisan cu - 
martesi günü yıllık kongresini yapmıştır. 
Umumi Merkez Heyetince Kongreye sunu- 
lan 1943 yılı çalışma raporuna göre Kızıl- 
ay'ın son bir yıl içinde yaptığı çeşitli yar - 
dımların tutarı 5 milyon liradır. 

Bu yıl içinde yurdumuzun bazı bölge- 
lerinde olan depremlerde zarar gören yurt- 
taşlar için 1.650.000 lira yardımda bulunul- 
muştur. İstanbul'daki aşocakları için de 
980,565 lira harcanmış, yurdun birçok yer- 
lerinde açılmış olan aşocaklarına Umumi 
Merkez 189.000 lira yardımda bulunmuş ve 
İstanbul'da ilk okul talebelerinin iaşesi için 
55.000 lira harcanmıştır. 

Muhtaç vatandaşlara 106.000 liralık 
giyim eşyası dağıtılmış, Umumi Merkez, 
veremli yurttaşlara 21.000 lira para yar - 
dımı yapmıştır. 

Kızılay merkez ve şubelerinin bir yıl- 
luk mahalli yardımları 143.573 lirayı bul - 
muştur. 

Komşu Yunanistan'da açlık sıkıntısı 
çekmekte olan halka 1.135.000 liralık yar- 
dım yapılmıştır. 


Harp halinde bulunan devletlerin İzmir 
ve Mersin limanlarında Kızılay'ın tavassu- 
tu ile yapılan esir değişiminde ve harp esir- 
lerine gönderilen armağanların yerine gön- 
derilmesi için 14.400 lira sarfolunmuştur. 


Kızılay hizmetlerinin başarılması için 
250.000 lira harcanmış, Kızılay gençlik ku- 
rumu da 100.000 liraya: yakın yardımda 
bulunmuştur. 


ANKARA HALKEVİNDE ŞİİR GECESİ 


Evvelki yıllar dergimizin idare evinde 
cumartesi günleri toplanarak sanat, ede- 
biyat ve bilhassa şiir mevzun üzerinde 
faydalı münakaşalar yapan ve Şiirlerini 
okuyan Ankara'daki genç şairler, toplan- 
tılarını bu yıl da sonteşrin 1943 ten beri 
cumartesi günleri muntazaman Ankara 
Halkevinde yapmaktadırlar. 18 nisan salı 
günü saat 21de Halkevi'nin büyük salo- 
nunda yaptıkları “Şiir Gecesi” nde salonu 
baştan aşağı dolduran şiirsevenler Anka - 
ralılara güzel şiirlerinin havasında tatlı 
saatler yaşatmışlardır. Behçet Kemal Çağ- 
lar şiirimizin bugün eriştiği olgunluğu ve 
genç Şairleri hususilikleriyle tanıtan bir 
konuşma yapmıştır. Çağlar bu konuşma - 
siyle, yeni şiirde insan fikrini ve muhayyi- 
lesini işgal eden “mesele” lerin yer tuttu- 
gunu, şeklini ve ahengin güzellik için esas 
sayıldığını, genç nesil şiirinde bir takım 
tuhaflıkların ve çarpıklıkların değil, bazı 
istisnalar dışında, Türk ,insanının hayat 
anlayışının, dünya görüşünün, güzel ve bü- 
yük sevgilerin yer tuttuğunu, yeni şairle- 
rin Anadolu ve halk çocuğu olduğunu, bu 
itibarla memleket köşelerinin güzellikleri- 


Ea ZEiSA 


ni içe sindirmesini ve bize benimsetmesini 
çok iyi bildiklerini belirtmiştir. 

Bundan sonra genç şarler, Türk insanı- 
nın tabiat, ölüm, aşk, gurbet, memleket ve 
kahramanlık duygularını yaşatan şiirleri - 
ni, konularının sırasiyle sahneye gelerek 
okumuşlardır. Halk ağziyle yazılan şiirlere 
geçmeden önce Avni Özbenli ve Mehmet 
Çağlar tarafından sazla söylenen türküler 
çok beğenilmiştir. 

Son okunan şiirler kahramanlık şiirle - 
ri idi. 

Toplantının sonunda Behçet Kemal 
Çağlar Köroğlu'ndan bir iki örnek vermiş 
ve en güzel şiirlerinden ikisini, bir güzel - 
leme ile Atatürk'e ait coşkun ve içli bir şi- 
iri okumuş ve toplantı güzel bir hava için- 
de sona ermiştir. 


DİL VE TARİH-COĞRAFYA 
FAKÜLTESİNDE 


21 nisan cuma günü Ankara Dil ve 
Tarih-Coğrafya Fakültesi Profesör ve tale. 
beleri arasında Fakültenin giriş salonunda 
çaylı bir toplantı yapılmıştır. Fakültenin 
talebe ve Profesörlerini samimi bir bera- 
berlik havası içinde birleştiren, yakından 
tanışma ve kaynaşmaya sebep olan bu top- 
lantıya Maarif Vekili Hasan-Âli Yücel de 
şeref vermiş, Fakülte Dekanı Ord. Prof. Dr. 
Şevket Aziz Kansu tarafından karşılanmış- 
tır. 

Toplantıya Fakülte talebelerinden Avni 
Özbenli tarafından çalınan ve Mehmet Çağ- 
lar tarafından söylenen seçme halk türküle. 
riyle başlanmış, akordiyon ve kemanla ta- 
nınmış garp bestecilerinin birçok eserleri 
çalınmış ve söylenmiştir. 


AVANOS'TA ÇOCUK BAYRAMI 


23 Nisan Milli Hâkimiyet ve Çocuk 
Bayramı, kasabamızda coşkun bir heyecan- 
la kutlanmıştır. Halkevinin ve Gençlik 
Sporun hazırladığı proğram bu büyük güne 
lâyık olduğu önemi vermiştir. 

Saat 9.45 te Cumhuriyet Alanı'na spor- 
cu gençler, okul öğrencileri, kalabalık bir 
halk kütlesi toplanmıştı. İstiklâl Marşı söy. 
lenerek bayrak çekildikten sonra C. H. P. 
reis vekili Sırrı Vüral ve Halkevli iki genç 
tarafından bugünün mâna ve değerini belir- 
ten nutuklar verilmiş, alkışlarla dinlenen şi- 
irler okunmuş, güzel bir geçit resmiyle de 
törene son verilmiştir. 

Öğle sonu ayni alanda gençler ve okul- 
lu çocuklar koşu ve yarış, Halkeyli avcılar 
da hareket eden hedefe atış müsabakaları 
yapmışlar, muvaffak olanlara ikramiyeler 
dağıtılmıştır. 

Gece Halkevi temsil kolu tarafından 


Züğürtler ve Bir Gemi adlı piyesler oy - 


nanmış, “Kemalizm ne demektir?” konulu 
konuşma yapılmıştır. Bütün bu toplantıla- 
ra kasabamızda misafir bulunan köy muh- 
tarları ve köylüler davet edilmişlerdir. Ço- 
cuk Esirgeme Kurumu'nun teşebbüsü, Halk- 
evi Sosyal Yardım, Yardımsevenler ve okul 
himaye heyetinin iştirâkiyle doksan altı ço- 
cuğa giyim yardımı yapılmıştır. 


M. EREN 
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TÜRK GENÇLİĞİ 


Son günlerde, Ankara'da hepimizi ve bütün halk 
efkârını gerçekten müteessir eden bir hâdise oldu. 
Aslında küçük gibi görünen bu hâdise, bütün gerçek 
milliyetçileri haklı olarak düşündürdü ve uyanıklığa 
dâvet etti. 


Mesele şudur: Irkçı ve Turancı olduğunu yazıy- 
la, sözle ilân ötmiş bulunan bir öğretmen, bundan bir 
müddet önce, idare ettiği dergide, Başvekilimize iki 
açık mektup neşretmişti. Yazıcı, bu mektuplarında, 
adlarını tasrih etmek suretiyle, bazı kimselerin ya- 
bancı sol ideolojiler telkin ettiklerini ileri sürüyordu. 


İlkin şurasını belirtelim ki, bu memlekette Ata- 
türk'ün kurduğu ve İnönü'nün koruduğu milliyetçi 
Cumhuriyet rejimi üzerine titreyen bir Hükümet var- 
dır. Bu türlü ihbarların yeri, iyi niyetli insanlar için 
gazete veya dergi sayfaları değil, Devlet makamla- 
rıdır. Bu rejimi kurmuş ve gözü gibi sakınmış olanla- 
rın gerçekten zararlı propagandalar karşısında kayıt- 
sız kalacakları nasıl düşünülebilirdi? Bu itibarla bu 
açık mektupları yazmış olanın iyi niyetinden her dü- 
şünceli vatandaş şüphelenmiştir. 


Hâdiseye geçelim: Yukarda hüviyetini belirtti- 
gimiz yazıcı, bu yazılarından birinde, Ankara'daki bir 
öğretmene “vatan haini” demiştir. Bu öğretmen de 
adalet kapısına başvurmuş, dâva açmıştır. Dâva gö- 
rüldüğü sırada, mahkemede ve sokakta taşkın hare- 
ketler olmuş ve polis, vazifesini yapmıştır. İş incele- 
nince, bu hareketlerin mahkemeye tesir yapmak mak- 
sadiyle, el altından işleyen bir tahrik neticesinde ha- 
zırlanmış olduğu meydana çıkmıştır. 


Her şeyden önce, bu memlekette canı pahasına 
milli bir Devlet nizamı kurmuş bir millet yaşıyor, Her 
ne Şekilde olursa olsun, bu nizama ket vurmak iste- 
yen bir hareketin hiç bir Türk vatandaşı tarafından 
hoş görülmiyeceği muhakkaktır. 


Asıl meseleye geçelim: Memlekette vakıt vakıt, 
belli maksatlarla, dışardan sızdırılmak istenen veya 
milletimizin gerçek menfaatlarını düşünemiyenler ta- 
rafından icat edilen çeşitli ve aykırı ideolojiler türe- 
mektedir. Hepsi de birbirinden sakat, birbirinden za- 
rarlı olan bu ideolojiler, gerçek milli menfaatlarının 
tam Şuuruna varmış olan halkımız ve aydınlarımız a- 
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rasında ancak pek mahdut birtakım zavallıları alda- 
tabilmiştir. İşte bu yazıcının bayrağını açtığı ırkçılık 
da bunlardan biridir. Bu anlayışın mensupları, Türk 
gençliğinin saf milliyetçiliğini kendilerine âlet etmek 
yoluna sapmışlardır. 


Halbuki bizim milliyetçiliğimiz tefsir isteyen ve 
her tarafa çekilebilir bir milliyetçilik değildir; açık- 
tır ve sarihtir. Milliyetçiliğimizin esasları, Şeflerimi- 
zin nutuklarında gösterilmiş ve Cumhuriyet Halk 
Partisi'nin programında şöyle tespit edilmiştir: 


“Millet, dil, kültür ve ülkü birliğiyle birbirine 
bağlı vatandaşların teşkil ettiği içtimai ve siyasi bir 
bütündür.” 

“Parti, milletin hususi karakterini ve başlıbaşı- 
na müstakil hüviyetini mahfuz tutmayı esas sayar. 
Parti, insanlık cemiyetine müstakil ve eşit milletler- 
den mürekkep bir büyük aile ve Türk milletini bu ai- 
lenin esaslı birliği olarak tanır . 


Parti, milliyetçiliği Türk milleti içinde en yük- 
sek bir insan seviyesine varmanın kök şarti ve vası- 
tası bilir. Parti, milletler arasındaki münasebetlerde, 
Türk milliyetçiliğini hiç bir millet için zarar düşün- 
meyen, her milletin insanlığa değerli hasletlerini tak- 
dir ve teşvik eden bir iyilik unsuru olarak kullanır.” 

Parti programından aldığımız bu iki tariften de 
anlaşıldığı gibi, biz ne ırkçıyız, ne de Turancı. Biz, 
yurdumuz içinde, kendi tarihinin yoğurmuş olduğu 
bir milletiz. Bu millet ülküsünün en olgun ifadesini 
de Kemalizm'de bulmuşuzdur. 


Bugün Cumhuriyet İnkılâbı'nın yetiştirdiği olgun 
ve Şuurlu gençliği bu ülküden ne sağa, ne sola bir a- 
dım bile saptırmak mümkün değildir. Hem Türk 
gençliği, geleneklerinden ve Şeflerinden aldığı terbi- 


ye ile, Devlet otoritesini en muhterem otorite olarak 


tanıyan bir gençliktir. Tahrikçiler, birkaç genci al- 
datmış olabilirler, fakat asıl suçlu onlardır. 


Türk milletinin birliğini bozmak isteyen tahrik- 
çilerse, Devletin kudretli elini daima başlarında gö- 
receklerdir. Hiç bir zaman, hele böyle bir zamanda, 
Türk milletinin sağlam yapısında gedik açmak iste- 
yenlerin gizli oyunlarına meydan verilmeyecektir. 

ÜLKÜ 


EGEMENLİK ULUSUNDUR 


Bundan yirmi dört yıl önce 23 nisana raslayan 
bir gün, bir cuma günü, memleketin her köşesinden 
seçimle gelen birçok halk adamları Büyük Millet Mec- 
lisi adını alan kurultayı meydana getirdi. Bir adam, 
Mustafa Kemal Paşa, bunların içindeydi ve bu kurul- 
tayın kuruluşunu, toplanışını sağlayan o idi. O, ken- 
disi, bir ağızdan bütün Türkiye'yi özünde belirten bir 
insan olarak zaten seçilmişti. Bu bakımdan, kurulta- 
yın toplanan bütün üyeleri onun kendinden ayırdığı 
salâhiyetlerden bir kısım sayılabilir. Gerçekten daha 
o tarihte bütün memleket onu bağrında duyuyor, se- 
sini onda işitiyordu. O ise bambaşka bir insan, üstün 
bir insandı. Üstün bir insan: çünkü bir kurucu idi. Ce- 
miyetler kuruyor, kongreler kuruyor, savaş plânları 
kuruyor, gönül ve fikirleri kuruyor, fakat hepsinden 
ileri, bir devlet kuruyordu. Bukadar söylemek azdır. 
Bu kuruluş aynı zamanda bir kurtuluştu: acı bir mü- 
tarekenin ve kara bir muahedenin bağlarından kurtu- 
luş, hiyanetlerden ve ihanetlerden kurtuluş, memle- 
keti didikleyen düşman istilâsından kurtuluş... Bu da 
yetmez. O kurucu, plânlı ve ölçülü adımlarla günün 
olaylarını yenerek dünyaya yeni bir fikir ışığı yakı- 
yordu: kayıtsız ve şartsız, egemenlik ulusundur! 


Gerçekten o tarihe kadar ulusçuluk güden hükü- 
metler yok değildi. O tarihe kadar, hattâ bu yeni reji- 
min sonradan adını belirttiği cumhurluk kurumları 
da yok değildi. Bugün de durum aşağı yukarı böyle- 
dir. Türkiye'ye gelince, dün de, bugün de o bunlardan 
apayrı, yeni ve örnek bir kuruluştur. Onun tutumiyle 
milli bir halk hükümeti bugün bir örnek sayılabilir. 
Hükümet, burada, milli dilek ve birlik gücüne daya- 
nır. Ulusun kayıtsız, şartsız eğemenliği buradan 
doğar. 


Atatürk büyük Nutuk'da şöyleder: “Muhtelif 
milletleri müşterek ve umumi bir unvan altında cem- 
etmek ve bu muhtelif unsur kütlelerini aynı hukuk ve 
şerait altında bulundurarak kavi bir devlet tesis et- 
mek parlak ve câzip bir noktai nazarı siyasidir. Fa- 
kat aldatıcıdır. Hattâ, hiç bir hudut tanımayarak, 
dünyada mevcut bütün Türkleri dahi bir devlet ha- 
linde birleştirmek, gayrikabili istihsal bir hedeftir. 
Bu, asırların ve asırlarca yaşamakta olan insanların 
çok acı, çok kanlı hâdisat ile meydana koyduğu bir 
hakikattır. 


“Pan islâmizm, pan turanizim siyasetinin mu- 


vaffak olduğuna ve dünyayı sahai tatbik yapabildiği- 
ne tarihte tesadüf edilememektedir. Irk farkı gözet- 
meksizin, bütün beşeriyete şamil, cihangirane devlet 
teşkili hırslarının netayici de tarihte mazbuttur. Müs- 
tevli olmak hevesleri, mevzuu bahsimizin haricinde- 
dir. İnsanlara her türlü hissiyat ve revabıtı mahsu- 
salarını unutturup, onları uhuvvet ve müsavatı tâm- 
me dairesinde birleştirerek, insani bir devlet kurmak 
nazariyesi de kendine mahsus şeraite maliktir. 


“Bizim vuzuh ve kabiliyeti tatbikiye gördüğümüz 
mesleki siyasi milli siyasettir. Dünyanın bugünkü u- 
mumi şeraiti ve asırların dimağlarda ve karakterler- 
de temerküz ettirdiği hakikatler karşısında hayalpe- 
rest olmak kadar büyük hatâ olamaz. Tarihin ifadesi 
budur; ilmin, aklın, mantığın ifadesi böyledir. 


“Milletimizin kavi, mesut ve müstakir yâaşaya- 
bilmesi için, devletin tamamen milli bir siyaset takip 
etmesi ve bu siyasetin teşkilâtı dahiliyemize tamamen 
mutabık ve müstenit olması lâzımdır. Milli siyaset de- 
diğim zaman, kasdettiğim mâna ve medlül şudur: hu- 
dudu milliyemiz dahilinde, her şeyden evvel kendi 
kuvvetimize müsteniden muhafazai mevcudiyet ede- 
rek millet ve memleketin hakiki saadet ve umranına 
çalışmak... Alelitlak tulü emeller peşinde milleti işgal 
ve ızrar etmemek... Medeni cihandan, medeni ve in- 
sani muameleye ve mütekabil dostluğa intizar etmek- 
tir.” 

Atatürk böyle der ve biz buna bütün vicdanı- 
mızla bağlıyız. Bugün de, menfaatların kararttığı bir 
insanlık havası içinde, ilerden beri Atatürk'le birlik- 
te büyük yapıcı ve kurucu olan Sayın Cumhurreisimiz 
İnönü, insanlık düşüncesinde bütün milletlere ulusu- 
muzun sesini duyurmaktadır. Burada nutku hatırla- 
maktaki amacımız, bizim için kutlu olan bir yıldönü- 
münde, onun sevgisiyle sevinmek ve bir kere daha o- 


nunla tekrar etmektir: Egemenlik ulusundur ! 
ÜLKÜ 


ÇOCUK HAFTASINDA DÜŞÜNOBLER : 


Çı iş b ep ME all BiU ER) 


Çocuk haftası güzel bir gelenek oldu. Bu bir haf- 
talık zaman, millete hizmet etmek isteyenlere Türk 
çocuğunun meselelerini ortaya koymak, bu işte ne su- 
retle kafa ve gönül beraberliği yapılacağını araştır- 
mak fırsatını verdiği için paha biçilmez bir değer ta- 
şır. 

Milletimiz, çocuğu ne ana babadan koparılmış or- 
taklık bir cemiyet malı, ne de bütün kaderi ana baba 
eline bırakılmış bir varlık saymaktadır. Çocuğu ana 
koynundan ve baba ocağından mahrum etmeyi düşün- 
medigimiz gibi, onu kendi kaderine bırakan bir cemi- 
yet olmayı da isteyemeyiz. 

Çocuğa cemiyetin sıkı ilgisini gerektiren sebep- 
ler nelerdir? 

1. Kendini bilen her millet gibi, bizim de bir nu- 
fus politikamız vardır. Bu topraklar üstünde ebedi 
olarak türkçe konuşulacağına, Türk zihniyetinin ya- 
şayacağına emin olmak isteriz. Özlediğimiz bir refah 
seviyesi var ki ona ulaşmak için de sayımızın çoğal- 
masına ihtiyaç var. 


Bütün bu sebepler yüzünden canlı bir nufus poli- 
tikasına sahip olmak bizim için bir ölüm dirim işidir. 
Fakat nüfus dâvamız sadece bir sayı meselesinden i- 
baret değildir; Türk ferdinin bütün beden ve ruh kud- 
retinin son haddine kadar geliştirilmesi de bu politi- 
kanın gereklerindendir. İşte bu mânada alınan bir'nu- 
fus politikasının'mihveri çocuktur. Onun içindir ki 
cemiyetin çocuğa en geniş ölçüde ilgi, sevgi ve hima- 
ye göstermesini, onun gelişmesini sıkı bir kontrol al- 
tına almasını isteriz. ; 

2. Cemiyetin çocuğa ilgi göstermesini gerektiren 
ikinci sebep, çocuklar arasında bir kader beraberliği 
bulunmasıdır. 

Bir kısım çocuklar sefalet içinde bulundukları 
müddetçe öteki çocukların selâmette kalabilecekleri- 
ni.düşünmek yanlıştır. Gıdasız ve fena mesken şartla- 
rı içinde yaşayan bir çocuğun ciğerlerinde patlak ve- 
ren bir açık verem, bütün çevresi için bir tehlike kay- 
nağıdır. Kayıtsız ve bilgisiz bir ana babanın, bulaşma 
devri geçmeden okula yolladıkları hasta çocuk bütün 
sınıfın sağlığını tehlikeye düşürür. Çocuklar arasın- 
daki bu kader beraberliği yalnız beden ârızalarında 
değil, ruh terbiyesi alanında da kendini gösterir. Çev- 
redeki fena örnekler, çocuğun gelişimine istikamet 
verir. Artık o zaman ferdi terbiye âciz kalır. 

Bu kader beraberliği, çocuklar büyüyüp de ol- 
gun insanlar haline geldikleri zaman da devam eder. 
Milletin yaşaması için bütün bir nesil zihniyetinin 
ortak esaslara dayanması gerektir. Bu esasları ancak 
cemiyetin ilgisi yaratabilir. 

3. Cemiyet çocuğa yakın ilgisini esirgerse, bir 
kısım çocukların ruhunda daha erken çağlarda cemi- 
yete, onun müesseselerine karşı kötü tepkiler uyanır. 


Sadi Ivemak 


Karışık ve anarşist ruhlarda böyle tepkilerin izlerine 
raslamak mümkündür. 

İşte bütün bu sebeplerle cemiyetin çocuğa en ya- 
kın ilgisini bol bol göstermesine şiddetli zaruret var- 
dır. Bu büyük cemiyet vazifesini bütün şümuliyle ele 
alırken dayandığımız mühim bir nokta vardır: 

Türk milletinin çocuk için eşsiz bir şefkat besle- 
mesi ve bu alanda her fedakârlığa seve seve hazır bu- 
lunmasıdır ki bu asil sevginin gerçek kaynağı, mille- 
timizin ebedi yaşamak iradesidir. 

Bütün mesele bu sevgiyi ve bu şuuru tam hede- 
fe yöneltmektir. 

Türk çocuğu için neler yapmalıyız? 

İlk iş, doğan çocukları yaşatabilmektir. Bugün 
en basit bakım bilgilerini bile henüz kütlelerin içine 
yayamadığımız için çocuk ölümü nispeti çok yüksek- 
tir. Yılda doğan ve yaşayan çocukların nispeti nufu- 
sun binde otuzunu bülabilse, nufusumuz yirmi beş 
yılda iki misline çıkabilir, yani kırk milyona varabi- 
lir ki hayali bile hepimize sevinç verir. 

Bu işte başlıca çalışma alanımız köylerimizdir. 
Köy ebeleriyle köy sağlık memurlarını iyi bir surette 
yetiştirir ve görecekleri millet hizmetinin heyecan ve 
imanını aşılayabilirsek kazancımız büyük olacaktır. 
Bu elemanlar yetişinceye kadar da her aydının en ve- 
rimli çalışma alanlarından birisi, bütün varlığiyle ge- 
niş-kütleler içine bilgi götürmek olmalıdır. 

Bu vazifede Halkevlilerimize de büyük bir şeref 
ve mesullük payı düştüğüne işaret etmek yerinde o- 
lur. 

Çocuk sağlığı bakımından ikinci büyük vazife 
köy, kasaba ve şehirlerimizde sıhhi meskenler kurul- 
masını sağlamaktır. Çocuğa yeter derecede hava te- 
min edemeyen, hareket edecek yer bırakmayan dar, 1- 
şıksız meskenler çocuğun beden ve ruh gelişmesine a- 
ğır birer engel teşkil ederler. 

İklimimizin esaslı surette incelenmesine dayanan 
basit, sıhhi geniş mesken plânları hazırlamak, sağ- 
lam ve emin esaslara bağlı kooperatifler kurmak, ya- 
pı kredisini ucuzlatmak gibi tedbirler başta gelmek- 
tedir. 

Üçüncü vazifemiz çocuk gıdalariyle uğraşmak- 
tır. Çocuğun en esaslı gıdasını teşkil eden süt üze- 
rindeki ihtikârı, tağşişleri kesin surette gidermek, en 
iyisi, Devlet eliyle ucuz, temiz süt temin etmek ve bo- 
zulmadan dağılmasını sağlamak lâzımdır. Öte yandan 
ana sütü toplayacak bir müessese, muhakkak kadın 
sütüne muhtaç olan çocukların hayatını kurtarabilir. 
Çocuk gıdasını teşkil eden diğer maddeler üzerinde de 
esaslı tedbirler almak zorundayız. 

Dördüncü bir işimiz, kimsesiz kalmış veya baba 
evinde olmasına rağmen bakılmayan ve fena muame- 
le gören çocuklara elimizi uzatmaktır. Hükümetin bu 
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KÖYCÜLÜK ÜZERİNDE KONUŞMALAR, I: 


KÖY KALKINMASININ ÇIKIŞ NOKTASI 


Köyü büyük bir bahçeye benzetirsek, bu bahçe 
Cumhuriyet idaresine devredildiği zaman şu haldey- 
di: 

Etrafının çitleri sökülmüş, duvarları yıkılmıştı. 
Su yolları bozulmuş, her yanını otlar, dikenler bürü- 
müştü. Çiçekler solmuş, ağaçlar yozlaşmış, kartalmış, 
yer yer kurumuştu. Şurasına burasına çeşit çeşit za- 
rarlı mahlüklar yerleşip yuvalanmıştı. 

Bir yandan bu bahçenin meyvasını alırken, bir 
yandan da onu düzene koymak, verimini, canlılığını 
artırmak gerekti. İlk hızla bahçemizin çitini, duvarı- 
nı ördük. İçindeki zararlı mahlükların bir kısmını yok 
ettik, bir kısmını koğduk, bir kısmını da sindirdik. 
Fakat iş bu kadarla bitmiyordu. Usta bir bahçeci gi- 
bi, elleri kolları sıvayıp ağaçlarla da uğraşmalıydık. 
Bu ağaçları söküp yerine başka fidanlar dikmeyi ak- 
lımızdan, hayalimizden bile geçiremezdik. Ancak ku- 
ruyanları kökleyebilirdik. Geri kalanlarının hastala- 
rını sağaltmalı, küçüklerini büyütmeli, 'yozlarını aşı- 
lamalı, iyilerini üretip kötülerini azaltmalıydık. 

Bu uğurda epey emek ve para harcadık. Fakat, 
her nedense, bugüne kadar köylerimizi umduğumuz 
hayat seviyesine yükseltemedik. Bunun içindir ki bi- 
zim bir “köy kalkınması” dâvamız vardır. Bu dâva 
üzerinde, parça parça da olsa, okadar çok şeyler söy- 


husustaki tetkiklerinin yakında sona ereceğini ve ha- 
rekete geçileceğini umuyoruz. Bu gibi çocukları bir 
merkez eliyle ailelere dağıtmak, müesseselerde topla- 
mak, Devlet çifliklerinde barındırmak, yeni açılacak 
zirai iskân sahalarına yerleştirmek, dağıtılacak Dev- 
let topraklarına karşılık bu gibi çocukların kabulü 
şartını koşmak gibi çeşitli tedbirler hatıra gelebilir. 
Bu tedbirlerin her hangi birini almak, bu çocukları 
şimdiki hallerinde bırakmaktan çok hayırlıdır. 


Beşinci bir işimiz, çocuğun sağlığını koruyacak 


ucuz, emin bir sıhhat servisinin esaslarını hazırla- 
maktır. Umumi bir sosyal sigorta müessesesi içinde 
bir parça olacak şekilde hasta kasaları kurarak tıbbi 
yardımı ucuzlatmak ve kütlelerin içine, fakir tabaka- 
nın ayağına götürmek temayülü bütün dünyada his- 
sedilmekte ve birçok yerlerde tatbikat alanına geçmiş 
bulunmaktadır. 

Altıncı bir nokta, çocuk terbiyesi esaslarında 
milletçe birleşmektir. Şımarık ve küstah yetiştirilen 
çocuklarla pısırık yetiştirilen çocuklar, yarın aynı ce- 
miyetin saflarında kafa ve gönül beraberliği yapa- 
mazlar. Gerçi okul, vahdetli bir terbiyenin verildiği o- 
caktır; fakat çocuğun okul çağından önce baba evin- 
de aldığı terbiye, bütün hayatı boyunca tesirini göste- 
rir. Okulun da muvaffak olması ancak ana babanın i- 
şidir ve gönül birliğine bağlıdır. 

İşte kısaca Türk çocuğunun meseleleri... 


Mehmet Tuğrul 


lendi, okadar çok şeyler yazıldı ki, belki biz ortaya ye- 
ni bir şey atmıyacağız. Eğer dâvayı derli toplu ola- 
rak bir daha öne sürmeyi ve memleket aydınlarının 
kafasında bir daha tazelemeyi başarabilirsek “köycü- 
lük” adını alan bu büyük dâvaya iğne ucu kadar ol- 
sun hizmet ettiğimize kanaat getireceğiz. 


KÖY VE KÖYCÜLÜK 


Belli bir toprak üzerine yerleşmiş olan, ekonomi 
ve kültür bakımından bütünlük gösteren ve kendine 
göre teşkilâtı bulunan birliğe köy, bu birlik içindeki 
insanlara da köylü diyoruz. Köylüler, millet denilen 
ulu ağacın, vatan topraklarına gömülmüş ufak ufak 
kökleridir. Durup dinlenmeksizin toprağı emerek 
kendileriyle birlikte bütün ağacı beslemeye ve dipdi- 
ri, gürül gürül ayakta tutmaya çalışırlar. 


Yaşayan bir ağaçtan kökü ayırmak nasıl müm- 
kün değilse, millet bütünlüğü içinden de köyü ayırıp 
kendi âlemi içinde kalkınması çarelerini aramak öy- 
lece imkânsızdır. Fakat köyün iç yapısını ve ihtiyaç- 
larını daha yakından görüp kavrayabilmek için bir 
müddet gözlerimizi onun üzerinde durduralım: 


1. Köy, tabiatın iyi kötü her türlü şartlariyle 
karşı karşıyadır; tesirler ve tepkiler vasıtasıdır. 

2. Köyün ilk gayesi, bu şartlar içinde hayatını 
muhafaza eylemek ve devam ettirmektir. Bu yüzden 
tabiatla daimi savaş halindedir. 

3. Köyü, bu önsüz ve sonsuz âlet olmaktan ko- 
ruyan şeyler atadan, dededen sürüpgelme, denemeye 
dayanan bilgilerle gelecek günlerin neye gebe olduğu- 
nu bilmekten doğan tedbirlerdir. 


4. Köy her türlü faraziyelere karşı kendini ko- 
rumak ve köy insanına yaşamayı kolaylaştırmak için 
teşkilâtlanmıştır. Orada birçok müesseselerin çekir- 
değini bulabiliriz. 

Köylü bu çetin şartlar içinde ve böyle bir toplu- 
luk ortasında dünyaya gelir. Hayata gözlerini actığı 
günden itibaren tabiatın amansız saldırışlarını göğüs- 
lemeye başlar. Köy, halkının korunması ve yardımiy- 
le büyür. Köy topluluğunun bozulmaz damgasiyle 
damgalanır ve gene aynı çetin şartlar içinde göçüp 
gider. 

Köylü insanın belirli vasıfları şunlardır: 


1. Yılmaz ve çalışkandır: öküzü ölür, boyundu- 
ruğun bir yanı yerde kalır. Sel gelir, destesini, har- 
manını, davarını götürür. Dolu yağar, ekinini çırpar. 
atar. Poyraz eser, bahçesindeki, bağındaki taze filizle- 
ri kavurur. Yer sallanır, evini başına yıkar. Kurak o- 
lur, kendini ve mallarını açlık cehenneminde yakar. 
Çoluk çocuk derlenip toparlanırlar, gene toprağa sarı- 
lırlar. Uzun yollar teperek, gurbete yaslanarak ekmek 


kay 
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kazanmaya çıkarlar. Hayata karşı bağlılıkları sarsıl- 
maz, yarından umudu kesmezler, 


2. Çekingendir: nasihatları, teklifleri dinler. Fa- 
kat hemen yapmaya kalkmaz. İyice ölçer, düşünür, 
sözüne güvenebileceği kimselere danışır. Faydalı ol- 
duğunu aklı keserse, o zaman teklif edilen işe sarılır. 
Yüzlerce, binlerce yıldanberi başkaları tarafından al- 
datıla aldatıla böyle çekingen olmuştur. Bu vasfını 
evlâdına Şu sözlerle aşılamaya çalışır: “Falan yerde 
yağlı pilâv var; gönüllü yazalım da git, ye, derlerse 
sakın gitme!” 


3. Görenek ve geleneklere sıkıca bağlıdır: yeni 
şeyleri görünce eski işini bozmaya kalkışmaz. Nasret- 
tin Hoca'ya atfedilen bir fıkrada olduğu gibi, “Pazar- 
dan kaftan gelecek” diye sırtındaki eski elbiseleri ya- 
kıp çırıl çıplak küpe girmez. Fakat onun bu haline 
bakıp ta kör, geri, yeniliklere düşman, kafası işle- 
mez bir insan olduğuna hükmetmemeliyiz. O, işini 
kolaylaştırma, . çalışmasının verimini artırma ça- 
relerini düşünmekten geri durmaz. Çiflin arka- 
sından gidip gelirken, kağnının üzerinde tozlu 
yolları ölçerken, düvende dönerken birçok Şşey- 
ler düşünür. Yalnız düşünmekle de kalmaz; kendi a- 
na işini bozmamak şartiyle, cesurca denemelere de 
girişir: bir gün yeni bir fidan getirip tutturmaya ça- 
lışır. Başka bir zaman sürgüye iri mıhlar çakmak su- 
retiyle tarlanın ayrıklarını toplayacak bir âlet mey- 
dana getirir. Askerlik ederken, yol işlerken gördüğü 
türlü bitkilerin tohumlarından edinip tarlasında üret- 
meye gayret eder. Gücünün yettiği derecede yeni âlet- 
leri köyüne ve işine sokar. 


Kısacası, onun kökü geçmişe gömülü ve yönü ile- 
riye doğrudur. Onu Türk oğlu Türk olarak yaşatan 
âmil, görenek ve geleneklere bağlılığıdır. Böyle ol- 
mayıp ta her akıntıya kürek çekseydi, bugün karşı- 
mızda ne idüğü belirsiz yığın yığın insan bulunurdu. 


Onun' büyüklerine karşı olan sürekli itaatı ve en 
sert inkılâpları süratle hazmetme kabiliyeti de işlek 
kafalı, anlayışlı ve yeniliksever oluşunun tabii netice- 
si ve sağlam bir delildir. 


4. Faydacıdır: karşısına çıkan her yeni şeyi şu 
ölçüye vurur: “ne faydası var?” 


— Tohumunu ilâçla!. 
— Ne faydası var? 

— Kooperatife ortak ol! 
— Ne faydası var? 


Köy Enstitüleri yeni açıldığı zaman, talebe seç- 
mek için köylere giden arkadaşlardan hep şu iki şeyi 
öğrenmek istemişler: 


— Bunlar ne olacaklar? Kaç lira aylık alacak- 
lar? | 


Kendi köyümün tetkikini yaparken bir köylü ba- 
na sordu: 


— Senin yazıp çizdiğin şeylerin bizim köye bir 
faydası olacak mı? 


BİR ATLIYA 


Rüzgâra vurunca sazdan bir eğer, 
Alevli dizginler gerilmelidir. 
Dağlar eğilmeli, deprenmeli yer, 
İlk hızda hedefe erilmelidir. 


Göğsüne güneşi bir gül gibi tak, 
Volkandan volkana atla, süzül, ak. 
Arkana çepkendir mavi bir şafak, 
Göklerden yıldızlar derilmelidir. 


Şiddetin gökleri böyle sarınca, 
Granit dağları gürzle yarınca, 
Gürleyi gürleyi ufka varınca, 
Önüne bir cihan serilmelidir. 


BAŞARAN 
Hasanoğlan Köy Enstitüsü 


yüksek kısım öğrencilerinden 


Bu soruya benden önce ihtiyar dayılardan biri ce- 
vap verdi: 


— Yahu sen deli misin? Faydası olmıyacak ol- 
sa bu adam aylarca göz nuru döker de bunları yazar 
mı? Hem kendi adamımızdan bize ziyan gelir mi hiç? 


Örnekleri çoğaltmaya lüzum yok. Kendi emeğin- 
den başka umudu olmayan, kendi bel kemiğinden baş- 
ka dayanacak dalı bulunmayan köy insanı, karınca gi- 
bi, hep kendi faydasını düşünmeseydi en ufak bir sar- 
sıntıda sırtı yere gelirdi. Bazılarınca beğenilmiyecek 
olan bu sert faydacılık bize göre köylü insanı yılmaz, 
çalışkan, tedbirli bir varlık olarak şekillendiren en ö- 
nemli âmildir. 


Köylü çalışmasının mihveri olan bu sert fayda- 
cılığı, bir köycülük hareketinin çıkış noktası olarak 
kabul etmeliyiz. Boğazının ve üstünün, başının kay- 
gısında olan köy insanının karşısına kuru nasihatla, 
dirlik düzen bozucu programlarla çıkmanın boş ola- 
cağını bilmeliyiz. Köye götürdüğümüz değerler tut- 
mıyorsa, onun köylü tarafından anlaşılıp benimsen- 
mediğine değil, aksine, köy halkına iğne ucu kadar 
fayda vermediğine inanmalıyız. Köyü kalkındırmak 
için yapacağımız her işi, köye götüreceğimiz her de- 
geri Şu ölçülere vurmalıyız: 


1. Köy insanının kazancını çoğaltabilecek mi? 


2. Köy insanının yorgunluğunu, ıstırabını azal- 
tabilecek mi? 


Bu sorulara, tecrübeye dayanan müspet cevaplar 
verilemiyorsa, tuttuğumuz yol yanlıştır; harcıyacağı- 
mız emek ve para boşa gidecektir. Faydâsızlığı belli 
olan işler üzerinde ayak diremek ise köylüyü dedirgin 
eder ve köycülük dâvamızı kökünden çürütür. 


VWUNIURİYET NAPA 


Ankara halkı, günlerce Sergievinde Cumhuriyet 
Nafıasının başarı havası içinde yaşadı. Maketlerin, 
hartaların, resimlerin ve krokilerin âhenkie belirtti- 
ği mamur Türkiye; sergiye uğrayanların gözlerini 
devamlı neşe ışıkları ile doldurdu. Evlerde, okullarda 
sergiye ait hasbihalleri aydınlatan hep bu ışıktı. 


Geniş sergi salonlarında birçok yaşlılar dünün 
mahrumluklarını hatırladılar, yanlarındaki gençlere 
bunları duyurmağa çalıştılar. Saçları kırlaşmış dik 
vücutlu bir asker, demiryolları hartaları önünde on 
beş yaşındaki çocuğuna eğilerek: 


— İşte Pozantı... Cumhuriyetten önce biz bura- 
dan doğu sınırına yaya gittik, diyordu. Çocuğu: 


— Ankara'dan sonra da demiryolu yoktu, değil 


'mi? diye sordu. Baba, çehresindeki kırışıklar biraz 


dahâ derinleşmiş olarak şu cevabı verdi: 


— Yoktu, yavrum. Hiç bir şey yoktu.... 


Barajları, kanalları, sulama tesislerini gösteren 
maketler önünde baba; yüzyıllarca boşuna akıp git- 
miş vatan suları için çocuğunu fazla acındırmağa 
kıyamamış olsa gerek. O, bu suların zaman zaman 
geniş ekin tarlalarını bastığını, evleri yıktığını, hay- 
vanları, insanları sürükleyip öldürdüğünü çocuğuna 


“nasıl anlatsın? Bu güzel şeyler ortasinda masum bir 


neşeyi bozmağa hangi baba cesaret eder. Muntazam 


- ağaçlı, hendesi kanallarla geniş bir sulama sahası- 


nın sembolik maketi üstünde akan ince su şeritlerini 
gerçek hacminde düşündürüp faydalarını anlatmak 
bir baba için elbette daha zevkli bir vazifedir. 


Sergi salonunda her biri bir adımda aşılacak ha- 
cimde olan gözgöz barajlar, köprüler; bulundukları 


geniş ovaların, uzun vâdilerin ufkunda şüphesiz bu- 


radakinden başka heybettedir. Onları gerçek büyük- 
lükleriyle hayallerimizde yaşatmak pek o kadar ko- 
lay olmaz. İnsanlığın dimağ melekesindeki bu Zzâfı 
insaf duygusu telâfi eder. Bu büyük eserlere harca- 
nan emeklerle erişilen başarıyı mantığımızla ölçebi- 


© liriz. 


Minimini kapakları arkasında mavi su birikintileri 
görülen baraj maketlerini, Çukurova ve Batı Anado- 
lu çifçisi kadar içten sevmeye çalışalım. Burada u- 
facık görünen mavilik, kızgın güneşin toprakları ka- 


“ vurduğu günlerde binlercedönüm ekini sulayacak 


yüz binlerce insanın emeğini, hayatını kurtaracak. 


SERGİSİ 


Yurt sularını her zaman bir darlık arasına sı- 
kıştırıp yükselterek ovaları sulamak mümkün ol- 
maz. Çokluk onlar, bir düzlüğe inince yataklarını a- 
şar; ya sel halinde her şeyi süpürür yahut iyice dur- 
gunlaşarak sıtmanın bunaltıcı humması içinde insan 
kudretini çürütür. 


Sergi salonunun duvarlarındaki derece derece 
yeşil renkli hartalar Nafıanın bu çeşit sularla müca- 
delesini naklediyor. Barajların arkasında tatlı bir 
serinlik duyularak seyredilen mavi sular bu harta- 
lardaki yosun renkleriyle gözleri yakar. 


Cumhuriyet Nafıa Sergisi; demiryolu, şose, 
köprü, liman, enerji ve yapı işlerinde hayırlı başlan- 
gıcın ilk müjdelerini toplamıştır. Daha birçok şose- 
ler, demiryolları yapılacak, bunlar üzerine köprüler 
kurulacak, her büyük yol, denizde bir limana kavu- 
şacak. Sulama alanları genişliyecek, bataklıklar ku- 
ruyacak. Enerji kaynakları işliyecek, büyük küçük 
her şehrin birçok yapıları bulunacak, deprem gören 
yerlerde buna dayanan tipte evler olacak, kısaca ma- 
mur Türkiye gerçekleşecek. Sergiye uğrıyanlar böy- 
le bir inanla oradan ayrılıyorlar. Orada Türk Nafla- 
sının imar pergelini vatan hartası üstünde Edirne'- 
den Erzurum'a kadar açtığı, devamlı hareketlerle 
bunu kâh İskenderun'la Trabzon arasına, kâh Men- 
deres'le Yeşilırmak ağzına sapladığı görülüyor. 


Türk imarcısının saygı uyandıran eserlerine her 
vatandaş kolaylıkla kavuşamaz. Fırat'la demiryolu- 
nun cenkleştiği dar Atmaboğazı'ndâan herkes geçmiş 
değildir. Batman köprüsünden aşmak pek azımıza 
nasip olur. Seyhan, Bardan suları üstünde zarif şe- 
killeriyle birer oya gibi duran barajları kaçımız gör- 
dü. Sergiyi tertibedenler Ankara halkına bunları, 
daha birçok eserlerle birlikte kavramak imkânın ver- 
diler. Öbür büyük şehirlerimiz de sırasiyle bunları 
görecekler. 7 e 1 


İmarcılık ananemizin övünülür kaynağı, sergi- 
nin evkaf işlerine ayrılan pavyonunda bütün berrak- 
lığiyle görülüyor. Türk mühendisi ve işçisi, bugünün 
cemileleri arasında dünün gururunu da taşıyor. Kök- 
leri derin imar kültürümüzün yeni Türkiye'ye kazan- 
dıracağı şeyler, Sergievi salonlarının hâcmine göre 
temsil edilebilmiştir. Bunu gerçek genişliğinde ta - 
savvur edebilmeleri için memleket genişliğine yar - 
dımı vazife bilmeliyiz. 
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Milli Şef, Hasanoğlan'da bir köylü kadının dileklerini dinliyor. 


KÖY ENSTİTÜLERİNİN 


DORU LİN Cİ 


Bundan dört yıl önce, 17 nisan 1940 yılında, ku- 
rulması kanunlaştırılan Köy Enstitüleri bugün milli 
varlıklarımızdan biri haline gelmiş bulunmaktadır. 
Köy kalkınmasının ve köy dâvamızın en esaslı birer 
ocağı olarak dört yıldır büyük bir önem ve emekle ge- 
nişletilmeye, geliştirilmeye çalışılan Köy Enstitüleri, 
kendilerine verilen bu önem ve emeklerin yerinde har- 
candığını göstrecek duruma gelmişlerdir. Bu da, mem- 
leket dâvalarının yakınlığını ve sıcaklığını duyan, bu 
dâvalar uğrunda inanla çalışanlarımız için gerçekten 
sevindirici, umut verici bir olaydır. 


Köy Enstitülerimiz, inanla ve hızla çalışı- 
yor, gelişiyorlar. Bunlardan, başşehrimizin bir 
konak ötesinde kurulmuş olan Hasanoğlan Köy Ens- 
titüsünde, bu kurumların dördüncü yıldönümü müna- 
sebetiyle 17 nisan günü yapılan kutlama töreni ve bu 
tören sırasında köylü öğrencilerin en büyüğümüzün 


NİL DAONUMU 


önünde göstermiş oldukları başarılar, ilerisi için müj- 


deler vermekte ve bu özlü kültür ve iş ocaklarının bu- 


günkü müspet durumları hakkında da elle tutulacak 
kadar belirli işleri açığa vurmaktadır. 


Yurdumuzda bugün ondokuz Köy Enstitüsü var. 
Hasanoğlan Köy Enstitüsü bunlardan biridir. 17 ni - 


sanda bu Enstitü öğrencilerinin, başta Milli Şefimiz 


olduğu halde, bütün büyüklerimizin önünde göster- 
dikleri başarı, bu kurumların çalışmaları hakkında e- 
saslı fikirler verecek kırattadır. 


* 


Kendimizi gene kendimiz kalkındıracağız. Nufu- 
sumuzun yüzde yetmiş beşi köylerde yaşıyor. Köylü 


gülmezse güldüğümüzü, köylü kalkınmamışsa ve me- 
denilik ışığıyla aydınlanmamışsa, kalkınıp aydınlan- 


dığımızı kim iddia edebilir? Kuru ve hayata tatbik e- 


dilmeyen bir bilginin, boy verip salınan meyvasız bir 
kavaktan farkı olmadığını gördük. Biz dallanmak, 
budaklanmak, meyvalanmak istiyoruz. İnkılâpçılığı- 
mızın bir kökü de yapıcılıktır. Cumhuriyet idaresi kö- 
ye bu yapıcı ve kalkındırıcı elini Köy Enstitüleriyle u- 
zatmış bulunuyor. Sayısı kırkbini bulan köylerimiz, 
yalnız okumak yazmak istemiyor; çünkü yalniz oku- 


mak ve yazmak bilen bir insanın tam mânasiyle iyi 
bir yurtdaş olamıyacağını anlamış bulunuyoruz. Köy- 


lü bizden iyi ev, ışık, yol, sözün kısası, sağlam, temiz 
hüviyetine yaraşır yaşama yollarının ve türlü sanatla- 


rın öğretilmesini bekliyor. 
Halkçılığı ana prensip edinen Cumhuriyet idare- 


miz, bu önemli dâvayı çözmek için yıllardır çalışıyor. 
Her işte olduğu gibi, bu işte de toprağımıza, havamı- 
za, gücümüze göre bir yol bulundu. Bugün bu çetin 
yolda 16.400 genç Enstitülü çalışıyor. Yurdun ondo- 
kuz yerinde, bu büyük dâvayı başarmak için didini- 
yorlar. Bu ülkü ocakları, ilk meyvalarını bu yıl veri- 
yorlar. Onun içindir ki Hasanoğlan'da Milli Şefimizin 
17 nisanda huzuriyle şereflendirdiği Enstitülerin 
dördüncü yıldönümünü kutlama töreni, Hasanoğlan 
Köy Enstitüsü için iki kat bayram olmuştur. 


. Ey ; Bir öğretmen, bağ dikimi hakkında Milli Şef'e ve dâvetlilere jzahlar veriyor, 
Köy Enstitüleri, yakın gelecekte, yurdumuzun ” di 


engin topraklarına yayılmış ve yüzyıllar boyunca re- 
Hasanoğlan'da mimarlık öğretmeni, Sayın Bayan 8 Pp iğ y y Ş yı w Ni di ii 
İnnöiye çiçek sürüyor. fahın hasretini çekmiş olan köylerimizi bilgili elle- 


riyle kalkındırabileceklerini daha şimdiden göster- 
mişlerdir. 


Milli Şefi, sağlam yapılı, tunç gövdeli Enstitülüle 
karşılamışlardır. Hepsi de, kendilerine karşı bukada 


yakın alâka gösteren Milli Şefi aralarında görmek- 


ten mesuttular. 


Enstitüdeki törene dinç göğüslerin gürlettiği İs- 
tiklâl Marşivle başlanmıştır. Hasanoğlan Enstitüsü 


Müdürü, ne ile uğraştıklarını, ne yapmak istedikleri- 
ni anlatan söylevinde: “Yalnız bilgisizliğe değil, küt- 
le halinde bütün tabiata saldırmanın ve onün ham 
kuvvetlerini olgunlaştırmanın, eserleştirmenin. baş- 
langıcı” nda olduklarını belirtmiştir. Söz alan öğren- 
ciler, sözleriyle, deyişleriyle işlerini, ülkülerini anlat- 
mışlardır. Meliha Bölük adlı öğrenci, bakınız ne di- 


A iLE vi * 
.. e Şi 17 nisan günü, sabahleyin Hasanoğlan'a giden 


yor: 


Çalışıp bozkıra can vereceğiz, 


Bu yurda durmadan şan vereceğiz, 


Bu dâva uğrunda cam vereceğiz... 


Bu öğrenciye ve arkadaşlarına bir ara Hasanoğ- 
Mil Şef, dâvetlilerle birlikte, öğrencilerin temsilini seyrediyor. 


lan'da halkın diliyle özlü deyişler söylemiş ve onlara İstiklâl Marşı dinleniyor 


halk havalarını öğretmiş olan Âşık Veysel'in Köy 
Enstitüleri için söylediği bir deyişten şu mısraları ha- 
tırlamamak kabil mi: 


Yurdumuzda bir top ışık uyandı, 
Köylerdeki karanlığı kaldırır. 
Adına Enstitü mektebi dendi, 


Fikir, niyet doğru köye saldırır. 


Söz bitti. Bayram da olsa iş yapmak gerek. Da- 
vul çalıyor, akordeon sesleri etrafı çınlatıyor. Gövde- 
leri gibi heybetli, yüzleri gibi şen ve şakrak şarkılar- 
la gençler işe gidiyorlar. Bu gençler, insanın gözünde, 
yarınki Türkiye'nin günburnunda işe koşan şen şarkı- 
lı köylülerini, kehribar üzümlü bağları, zümrüt çayır- 
ları, boy vermiş ekinleri canlandırıyorlar . 


İşte şurada çalışan Enstitülüler, bir açık hava 
tiyatrosu yapmaya çalışıyorlar. Biraz ilerdeki Yamaç- 
ta bağ yeri hazırlanıyor. Bakımın dağları bağ, bakım- 
sızlığın bağları dağ edeceğini anlamışlar. Fakat bu 
öyle bir bağ yapış ki olmuşlar incelenmiş, olacağın 
her türlü tesadüfleri düşünülmüş. Şimdi de döktükle- 
ri terle yurdu yeşertmeye uğraşanların yuvaları gö- 
rülüyor: temiz, sade, cana yakın yuvalar... 


Dün cephedeki eşine mermi taşıyan, boş kalan sa- 
bana yapışan Türk kadını, bugün de yurdu yüceltmek 
uğrunda bozlaklarda, yaylâlarda yorulan eşine, din- 
lenebilmesi için, yardım ediyor. Saadetin ancak yu- 
vada olduğunu, yuvayı yapanın da dişi kuş olduğunu 
takdir etmişler. 


Bize dönmek, düne dönmek olmadığını biliriz. Bu- 
nu inkılâpçı ve milliyetçi oluşumuzla da belirtmiş bu- 
lunuyoruz. İşte bu bizim buluşumuzdur. Enstitülerde 
gördüklerimiz bu anlayışımızın ne güzel kavrandığını 
gösteriyor. İşte bir yandan yanık Anadolu havaları 
söylenirken, biraz sonra en yeni batı tekniğine göre 
armonilenmiş bir şarkıyı öğrenciler korosunun gür 
sesle söylediğini duyuyoruz. Burada hem halkın sazı 
var, hem akordeon. Bir yandan halkın köklü bir gele- 
neği olan köylü temsilleri oyanırken, öbür yanda 
Grek tragedyası ustalarından Sofokles'in yazdığı 
Kral Oidipus oynanıyor. 


* 


Köy Enstitüleri, köy dâvasının mayalandığı tek- 
nelerdir. Dün bir tohum olan umudumuzun filizlendi- 
gini gördük. Bugün o filizlerin fidanlaştığını, çiçek 
açtığını görüyoruz. Yarın bu körpe fidanların yemiş- 
lerini tadacağız: ağzımıza tad, gözlerimize fer, dizle- 
rimize derman gelecek. 


Geniş yurt köşelerine müspet bilgiyi, inanı, ya- 
şamak sevincini götürecek olan ve dört yıl gibi çok 
kısa bir zaman içinde milletimize yaraşan hir anla- 
yış ve hızla yollarında emin, şaşmaz adımlarla ilerle- 
yen bu köklü ocakları bize armağan edenleri, bu u- 
gurda gerçekten fedacı bir anlayışla çalışanları bu 
mutlu yıldönümünde candan kutlarız. 


Hamdi OLCAY 


Cumhurreisimiz, Enstitülüler tarafından selâmlamıyor. 
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Ankara fidanlığında akasyalar 


YURDU 


Toprak anamızın öz evlâtlarından birisi de ağaçtır. Onun 
göklere doğru uzanan kolları, Tanrının bütün rahmetini çe- 
kerek gölgelendirdiği topraklara feyiz ve bereket dağıtır. 

Ağacı sevmek, tıpkı onun gibi toprağa bağlanmak, kök- 
lü ve güzel geleneklerimizdendir. 


Her varlığın başlayıp bittiği toprak, memleketimizde bi- 
re bin verecek durumdadır. Çorak, verimsiz 'değildir; emek 
verilirse az zamanda mükâfatlandırır ve memnun etmesini bi- 
lir. Toprağa bel bağlayanların içinde kimin beli bükülmüş - 
tür? Memleketimizin toprakları bize daha nice ormanlar va- 
dediyor. Şehir, kaza ve köylerimizin en büyük ihtiyacı ağaç 
değil midir? 

Ne yazık ki memleketimiz ağaç bakımından bugün ken- 
disinden bekleneni vermemektedir. Bu, toprağa değil, bize ait 
bir ihmâl, bir kusurdur. Gölgesinden, havasından, yağmurun. 
dan, bereketinden istifade ettiğimiz ağaç ta, tıpkı bir insan 
yavrusu gibi bakıma, terbiyeye ve yetiştirilmeye muhtaçtır. 
Ağaç, baltanın ağzına verilecek bir kurban olmakta devam 
ettikçe gümrah ormanlarımız mahvolacaktır. 

Ormanlar, birçok bakımdan bize yardım eder. Ölümün 
kaynaştığı bataklıklara ağacın kökleri daldıkça, artık o böl- 


AĞAÇLANDIRMA DAVASI 


Hadiye Tunçer 


gede hastalık azalır, neşe başgösterir. Sert rüzgârlara göğüs 
gererek, insanları korur. Kum fırtınalarına duvar, azgin sel- 
lere bent olur. 

Görülüyor ki yurdu ağaçlandırma dâvası, bizim için ön 
plânda gelen dâvalardan biridir. Ağaçlandırma işine inanla 
başlanmıştır. Bu da bizi, yakın bir gelecekte, yemyeşil bir a- 
gaç cennetine ulaştıracaktır. Yeter ki her yurttaşımız, mem- 
leketin en uzak köşelerinde bile olsa, bu ağaçlandırma işinde 
üzerine düşen ödevi severek benimsesin. 

Yurdumuzda şimdiye kadar toplu bir şekilde ve muhtelif 
vesilelerle ağaç bayramları tertip edildi. Memleketin birçok 
yerlerine ağaç diktirildi. Fakat, yazık ki, dikildikten sonra 
onlara gerektiği gibi bakılmadı. Bu yüzden de tabii arzu edi- 
len netice alınamadı. Yeni dikilmiş körpe fidanları yazın sıca- 
ğı kavurdu. İlk zamanlarda bir evlât gibi bakım istiyen a - 
gaçların ne toprağını eşeledi, ne de bir kovacık olsun su dök- 
tü. 

Kısacası, memleketimizde bugüne kadar yapılan ağaç - 
landırma işleri çokluk bu âkibete uğradı. Fakat bugün bu işe 
yurdun her tarafında esaslı bir plân ve programla başlanmış- 
tır. Esasen bu bahiste tutulacak yol, hem mevcut ormanları 


ma ray 


koruma, hem de hızla yurdu ağaçlandırmaktır. Ancak böy - 
lelikle insanımız neşeye, sıhhate ve zenginliğe kavuşmuş ola- 
caktır. Nesilden nesile sürüp gitmesi gereken bu dâva, yur- 
dumuzu kısa zamanda orman dâvası bakımından feraha çı - 
karacaktır. 


Bugün ormanlarımız iklim şartlarına, aralarındaki tabii 
âhenge ve ekonomi şartlarına göre guruplara ayrılmıştır. Ege, 
şimal, cenup ve doğu bölgelerindeki boş arazide, harap olmuş 
orman yerlerinde yeni baştan ve teknik usullerle ağaçlandır- 
ma işine başlanmıştır. Bunun için de gereken tesisler meyda- 
na getirilimiş, vasıtalar temin edilmiştir. Aynı zamanda or - 
man kanunu hükümlerine göre de, belediyeler ve köyler, beş 
hektardan aşağı olmamak şartiyle, ağaçlıklar kurmaya mec- 
bur tutulmuşlardır. İlk olarak bu yıl yirmi üç vilâyet ele alın- 
mış ve geniş ölçüde faaliyete geçilmiştir. 


Bu vilâyetlerde fidanlık müdürleri, valilerle temasa ge- 
çip kazaları, köyleri tetkik ederek ağaçlandırma sahalarını 
tespit etmektedirler. Ayni zamanda köylerde de dikim mevsi- 
mine kadar arazi üzerinde yapılması gereken işler, köy muh. 
tarlarına anlatılmakta ve ellerine, “iş takvimi” denilen ve ya- 
pılacak işleri gösteren notlar verilmektedir. Bu iş takvimleri- 
nin bir sureti de yapılan işi tetkik maksadiyle vali ve kayma- 
kamlara verilir. Bu takvim gereğince ağaçlandırma hazırlık- 
larını bitiren kaza ve köylere fidanlıklardan fidanlar dağıtı - 


ır. Gönderilen alâkalı memurlar vasıtasiyle fidanlar diktiri- 
lir. Fakat asıl yapılacak iş bundan sonradır. Ağaca bakmak, 
onun büyümesini takip etmek, memurların en önemli işidir. 
Fidanlar bölge fidanlıklarından temin edilmektedir. Orman 
kanununun neşrinden itibaren bu fidanlıklar kurulmuştur. 
Bunlar şu vilâyetlerdedir: Ankara, Eskişehir, Çankırı, Sivas, 
İzmir, Elâzığ, Tarsus. İlerde her vilâyetimizde kurulacak o- 
lan bu çeşit fidanlıklardaki fidanlarla ağaçlandırma işine git- 
tikçe artan bir hızla devam edilecektir. 

Dikilen fidanlara gelince; şimdilik bu ağaçların mühim 
bir kısmını akasya teşkil etmektedir. Akasya en elverişli or- 
man ağaçlarından biridir. Her toprakta yetişir ve toprak seç- 
mez, Ayni zamanda yıllarca boş, çorak kalmış, bakımsız top- 
rakları islâh eder. Akasya, köklerindeki “nodoziteler” vası - 
tasiyle azot bakımından toprağı zenginleştirir. Akasya ağaç- 
ları yanında bulunan kovanlardan çok nefis bal çıkar. Bu da 
köylünün mühim gelir kaynağını teşkil eder. Üstelik, yurdu 
güzelleştirecek olan bu ağaç, budama mevsiminde köylünün 
yakacağını temin edecek ve onu tezek kokularından kurtara- 
cak, temizliğe kavuşturacaktır. Akasyanın eczacılıkta da de- 
gerli bir yeri vardır. 


Yurdun sulak, dere ve nehir geçen şehir, kaza ve köyle- 
rine de bol miktarda kavak fidanları dağıtılmaktadır.. Bu da 
ayrıca bir: kıymettir. Devlet, her bakımdan, ağaçlandırma işi- 
ni ön plâna almış bulunmaktadır. 


Ankara bölge fidanlığından bir görümüş 


—. 


i 
il 
; 


RIVAYETTEN GERÇEĞE : 


NALLIHAN ve YUNUS EMRE 


Bir sabah, Ankara'da Etfaiye meydanından bineceğiniz 
otobüs, sizi bir hamlede Akköprü yolundan çıkarıp Ayaş yolu 
üzerine getirdi mi, Ankara'nın bodur yeşilliği arasından A- 
yaşbeli'ne doğru yollandınız demektir. Bel'e tırmanırken viraj- 
larda nefes alır gibi duraklıyan ve yavaşlayan otobüs; nasıl 


sinirlerinizi gererse, Bel'i aşıp Ayaş'a doğru inerken de sinir- 
lerinizin kopuvereceğini sanırsınız. 2 


Ayaş, bir çukurdan tepelere doğru yayılmış, ortasında çar. 
şısı, resmi daireleri, kahveleri toplanmış, tepelere doğru ma- 
hallelere ayrılmış şirin bir kasabadır. Memlekete birçok ay- 
dın adam yetiştirmiş bulunan bu güzel kasabayı henüz tama- 
miyle görüp gezmeden, hiç değilse gözlerinizi doyuramadan, 
otobüs sizi Beypazarı'na doğru sürükler. 


Oldukça düzgün yollarda bir zaman ilerledikten sonra, ak- 
şama yakın, bir tahta köprücükten Beypazarı'na atlayıverir, 
postanenin ötesinde, çeşmenin berisindeki durak yerinde biraz 
nefes alırsınız. Çok geçmeden küçük küçük tepeler üzerinde 
dağınık bir şehir hissini veren Beypazarı'nı, kalabalık insan- 
ları, boyalı çocuk şekerleri dükkânlarının camekânlarına sıra- 
lanmış genişçe çarşısı, daha sonra Çeltik fabrikasiyle geride 
bırakarak Nallıhan yoluna koyulursunuz. 


Artık akşamın alacakaranlığı, ince siyah bir tül gibi yol- 
lara, tepelere, bütün tabiata yavaşça inmektedir. Karanlık ko- 
yulaşmağa ve yollarda tek tük raslanan insanlar görünmeme- 
ye başlar..-Bazan düz yolda kayar gibi, bazan da tiimseklerden 
aşar gibi sarsıla sarsıla uzunca bir müddet yol-aldıktan sonra, 
Çayırhan nahiyesine girersiniz. Burası Nallıhan'ın ilk uğra- 
gıdır. : 


“Bir tepecikten hafif virajlarla dönmeye başladığınız sıra- 


da, şöförün camı önünde ateş böcekleri gibi ışıklar belirir. 


Burası Nallıhan'dır. Bir dönemeçten sonra birkaç yüz metre 
düz yol, arkasından Nallıhan... 


1941 yılının son aylarında, güzel bir tesadüf beni bu şirin 
kasabaya götürdü. Aşağı yukarı 200 evli, 1200 nüfuslu olan 
bu küçük kasabada iki ay kadar kaldım. 


Bir tepenin sırtından dere kenarına doğru uzanan Nallı- 


“ han, başta pirinç olmak üzere, hububat, üzüm ve diğer meyva. 


lar, hattâ bazı yerlerinde pamuk yetiştiren ve iktisadi duru- 
mu oldukça düzgün bir kazamızdır. Mudurnu taraflarından 
gelen ve kasabaya sürünerek geçen çay, etrafına bereket saç- 
mış, birçok çeltik tarlaları, bağlar ve meyva bahçeleri meyda- 
na gelmesine yardım etmiştir. Akdere'deki ardıçlık, İstanbul'- 
un Heybeliada'sını hatırlatacak güzelliktedir. Nallıhan'ın ün- 
lü avcıları, başlarında avcıbaşı Cevdet olduğu halde, kış gün- 
lerinde, bazan şöyle bir gezinti yaptıkları bu ardıçlıkta ardıç 
kuşu avlamaya çıkarlar. Arasıra Ankara'nın tanınmış avcıla- 
rını da içine alan sürgün avları, Nallıhan'da âdet haline gel. 
miştir. 


Kasabanın en ihtiyarı, doksanlık Mustafa Dayı'dır. O, işit- 
mez gibi durur, fakat her şeyi duyup anlar. Az konuşur, soru- 
lan şeylere sırasında ve nükteli cevaplar verir. Mustafa Dayı'da 
açık yürekli, iyi bir insanın bütün vasıfları görülür. 


YUNUS EMRE HAKFKINDA : 


Yunus Emre'nin memleketin birçok yerlerinde mezarı olu- 
şu benim de dikkatimi çekerdi. Bu sebeple de asıl mezarının 
bulunduğu yer hakkındaki tahmin ve iddiaları takjp ederdim. 
Nallıhan'da, birgün beri emekli memurlardan Tekkeli Ali Öz- 
türk'le tanıştırdılar ve ilâve ettiler: “Kendisi Bacım Sultan 


Naki Tezel 


torunlarındandır.” Bu adı ilk defa işittiğim için sordum: 
“Kimdir bu Bacım Sultan?” Ali Öztürk anlattı: Bacım Sultan, 
Yunus Emre'nin şeyhi Emrem Sultan'ın kızı imiş. Evlenerek 
Tekke köyüne gelip yerleşmiş ve orada ölmüş. Kendisi de 
onun sülâlesindenmiş. 


Güzel bir ipucu bulmanın sevinci içinde, Ali Öztürkle ko- 
nuşmaya daldık. O söyledi, ben dinledim ve yazdım. Bu konuş- 
madan, Yunus Emre ile Emrem Sultan'ın münasebetleri ve ha- 
yatları hakkında oldukça değerli bazı bilgiler ve rivayetler 
topladım. Nallıhanlıların da teyit ettikleri bu bilgi ve rivayet- 
leri okuyucularıma sunuyorum: 


“TI. İhtiyarlardan öğrenildiğine göre, Bacım Sultan, Tek- 
ke köyünde yatmaktadır. Taptık Emre'nin dervişlerinden Yu- 
nus Emre ise Sarıköy'de yatıyor. .Taptık Emre, Selçuklular 
devrinde Türkistan taraflarından gelerek Emrem Sultan köyü- 
ne yerleşmiş. Geldikleri tarih 600. tahmin olunmaktadır. Bir- 
çok vakfiyeleri varmış. Hâlâ Evkafta kayıtları vardır. “Bacım 
Sultan evkafından” diye senetler ve beratlar mevcuttur. 


Ömer Şeyh ve Nâallıkozlu'daki Şeyh Cafer, Emrem Sultan'- 
ın müritlerindendir. Bolu'daki 103 yaşında Şeyh Melek'in söy- 
lediğine göre, Bursa şeyhlerinden birisi, Taptık Emre'nin kızı 
Bacım Sultan ile devrişlerinden Yunus Emre'nin Sakarya nehri 
kenarındaki dağlara odun kesmeye gittiklerini haber alıyor. 
İki gencin dağlarda yalnız başlarına dolaşmalarını zararlı gö- 
rüyor. Onun böyle düşündüğü ise, Emrem Sultan'a malüm olu- 
yor. Emrem Sultan, bir kutu içine pamukla ateş koyuyor ve 
Bursa'ya, o şeyhe gönderiyor. Açıyorlar ki ateş yandığı halde 
pamuk sararmamış bile... Taptık Emre'nin “ateşle pamuk bir 
araya gelse bile her zaman ateş pamuğu yakamaz” demek 
istediğini anlayarak hatâya düştüğünü öğreniyor.” 


“TI. Yunus'un, şeyhine odun taşımaktan sırtı yarâ oluyor. 
Bir gün, her nasılsa, “Of!” diyor. Taptık Emre-o zaman: “Of! 
diyenin bizde yeri yoktur, gitsin!” diyor. Yunus Emre, şeyhi- 
nin yanından ayrılarak Ayaş taraflarına doğru gidiyor. Yolda 
giderken iki yolcuya raslıyor; arkadaş oluyorlar. Karınları a. 
cıkıyor, “Dua edelim de, Allah bize nafaka ihsan etsin!” diyor- 
lar. İçlerinden biri dua ediyor: ortaya bir kap yemek geliyor. 
O bittikten sonra diğer yolcu dua-ediyor, gene bir kap yemek 
geliyor. Yunus'a dua ettiriyorlar, üç kap yemek geliyor or- 
taya... Diğerleri ona soruyorlar: 


— Sen kimin yüzü suyu hürmetine istedin de fazla ye- 
mek geldi? 


— Siz kimin yüzü suyu hürmetine istedinizse, ben.de onun 
için istedim. 


— Biz, Emrem Sultan'ın dervişi Yunus Emre için istedik. 
— Öyle ise ben de onun için istedim. 


O zaman Yunus, kendisinin ermiş olduğunu anlıyarak ge- 
ri dönüyor. Emrem Sultan'ın olduğu yere geliyor. Af buyurul- 
ması için Bacım Sultan'ın araya girmesini istiyor. Emrem Sul. 
tan'ın kirpikleri ve kaşları çok uzun olduğundan ancak onları 
elleriyle kaldırarak etrafını görebilirmiş. Bunun için Bacım 
Sultan diyor ki: 


— Ben söylemem. Sen kapı eşiğine yat. O aptest almaya 
çıktığı zaman ayakları sana dolaşır: “bu kim?” diye sorar. 
Ben de o zaman söylerim. Hangi Yunus, derse bil ki seni affet- 
medi. Bizim Yunus mu, derse, kalkar, eline sarılırsın. 


Yunus, kapı eşiğine yatıyor. Taptık Emre aptest almaya 


13 


Sereeenrmm in 


çıktığı zaman ayaklarına bir şey takılıyor. “Bu kim?” diye so- 
ruyor. Kız da Yunus diyor. “Bizim Yunus mu?” diye so - 
Tunca, Yunus kalkıp Taptık Emre'nin eline sarılıyor. Emrem 
Sultan: “Sen kendine malik değildin, şimdi bu sırra vâ- 
kıf oldun; o halde bu asâyı atıyorum, gözle... Nereye düşerse 
oraya git, yat!,, diyor. 


Asayı atıyor, batı tarafına gidiyor. Sarıköy'e düşmüş. Yu- 
nus esasen Sivrihisar köylerindenmiş. Fakat asânın nereye 
düştüğünü bilemiyor. Beş sene arıyor. Bütün memleketi dola- 


şıyor. Aşk ile Şiirler söylüyor. Beş sene sonra Sarıköy'de bulu- 
yor ve orada ölüyor.” 


“HI. Tekkeli Hamza Sultan'ın oğlu Hulbiye Sultan, Em- 
rem Sultan'ın kızı Bacım Sultan'ı istiyor. Gelin, köyün karşı- 
sındaki Erenler mevkiine geliyor. Öğle vaktı imiş. Gelin alıcı- 
lar, namaz kılmak için orada hayvanlarından iniyorlar. Gelin 
at üzerinde duruyormuş. Namazı kıldıktan sonra gelini bula- 
mıyorlar. Hamza Sultan'a soruyorlar: “gelin geldi mi?” Gel- 
mediğini haber alınca Emrem Sultan'a haber salıyorlar, gelin 
döndü mü diye... O da: “gelin yerini buldu, orada arayın” di- 
yor. Onlar da geri dönüyörlar. Kendisini şimdi yattığı tepede 
bir ardıça dayanmış buluyorlar. Kayın pederinin evine gitme- 
si için teklif yapıyorlar. O da, “ben buraya kadar geldim, oğ. 
lunuz da buraya gelsin” diyor. Hulbiye Sultan oraya gidiyor. 
Orada evleniyorlar ve orası bir köy haline geliyor. Bacım Sul- 
tan, odalar açarak gelen gidene baktığı için, köye Tekke adı 
veriliyor.” Bu vak'a bir ilâhide de anlatılmaktadır. Gene Ali 


Öztürk'ten aldığımız bu ilâhiyi kendisi Tekkeli 75 yaşında A- 
ba'dan dinlemiştir: 


Erenlere selâm. verdik, 
Öğlenin dal vaktında namaza, durduk, 
Selâm verdik .gelin kayboldu. 
Birden “atları sürdüler; 

Tekke taşında gördüler, 
Buyurun gidelim, dediler. 
Akşam oldu görüştüler, 

İki hasret kavuştular, 

Zikr-i tevhit söyleştiler. 
Kıbleye karşı durursun, 

Sol yanına buyurursun. pi 
Nikabın yüzünden alır mısın? 
Benim adım Bacım Sultan, 
Senin adın Hulbiye Sultan, 
Yunus eşiğimizde yatan (1) 
Ben Allahın âştkıyım, 

Zikr-i tevhit mâşukuyum, 
Peygamberler dervişiyim. 


Düğünlerde gelinin başına kına yakılırken söylenen ve 
Emrem Sultan - Bacım Sultan - Yunus Emre münasebetini 
anlatan diğer bir ilâhiyi de, Nallıhan'da, bütün kadınların bil- 
diklerini söyleyen Ali Öztürk, bunu da Aba'dan yazdığını ilâ- 
ve etmiştir: N 


Emrem Sultan'a varalım, 
Hdcet namazın kılalım, 
Hayır duasın alalım, 

Emrem Sultan, Bacım Sultan. 
Benim adım Bacım Sultan, 
Yunus eşiğimizde yatan (2), 
Dertlilere.derman katan, 
Emrem Sultan, Bacım Sultan. 
Emrem Sultan bir kişidir, 
Evliyalar yoldaşıdır, 

Emrem Sultan, Bacım Sultan. 
Sağ yanında oğlu yatır, 


(1), (2) İkinci rivayette de, Yunus'un, şeyhinin yanına 
döndükten sonra kap: eşiğine yattığı anlatılıyor. 
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Sol yanında kıst yatır (8) 

Var kendini nura batır, 
Emrem Sultan, Bacım Sultan, 
Türbesinin önü güller, 
Güllerde ötüşür bülbüller, 
Bana Emrem Sultan derler, 
Emrem Sultan, Bacım Sultan. 
Türbesinin önü vefa, 

Orada sürerler sefa, 

Ceddim Muhammed Mustafa, 
Emrem Sultan, Bacım Sultan.” 


Yattığı yerin kesin olarak bilinmemesi yüzünden bugün 
memleketimizin dokuz yerinde Yunuş Emre'nin mezarı olduğu 
iddia edilmektedir. Sarıköyde, Erzurum'da, Konya Aksarayı'n. 
da, Sivas civarında, Kula ve Salihli arasında, Sandıklı'da, Ke- 
çiborlu'da ve Bursa'da... Bu mezarlardan hangisi Yunus'un asıl 
mezarıdır? bilmiyoruz. Fakat zaman zaman elde edilen vesika- 


lardan ve rivayetlerden bu meçhulü aydınlatmak için bazı ne- 
ticelere varılmaktadır. 


Her nekadar Prof. Ziyaettin Fahri Fındıkoğlu, Erzurum'- 
daki mezarın Yunus'un asıl mezarı olduğunu iddia etmişse de 
bunu vesikaya dayandıramamıştır. Fuat Köprülü, İlk Mutasav- 
veflar adlı eserinde, Sarıköyünde, Sarıköydeki mezarı Yunus'- 
un asıl mezarı olarak kabul etmek gerektiğini ileri sürmüş- 
tür. Sonraları Abdülbaki Gölpınarlı, 1936 da neşrettiği Yunus 
Emre adlı kitabında, bir yandan Bektaşi . Vilâyetnamesinde 
Yunus'un Sivrihisar köylerinden Sarıköylü olduğunun kayıtlı 
bulunmasına, öte yandan da Nallıhan kazasında kaymakamlık 
yapmış olan iki zattan aldığı bilgiye dayanarak Yunus Em- 
re'nin Sarıköyde yattığını kabul etmenin zaruri olacağını söy- 
lemiş ve böylelikle Fuat Köprülü'nün görüşüne iştirâk etmiş- 
tir, Muharrir, aynı kitabında Şakayık-ı Numaniye'de Taptık 
Emre'nin Sakarya kıyılarında bir kasabada münzevi bir ömür 
sürdüğünün yazılı olmasını ve Nallıhan kazasından elde ettiği 
bilgiyi ele alarak, Taptık Emre'nin de Nallıhan kazasının Em- 
rem Sultan köyünde yattığını kabul etmektedir. Bu bilgilere 
belki bir nokta ilâve edilir düşüncesiyle, biz de Nallıhan” 
da tespit ettiğimiz üç rivayetle iki ilâhiyi okuyucularımıza sun- 
duk. Bu rivayetlerde adı geçen Emrem Sultan köyü, Nallıhan 
kazasına bağlı, Sivrihisar cihetinde ve kaza merkezine altı, ye- 
di saat uzaklıktadır. Sakarya nehrine de çok yakındır. Yunus'- 
un mezarının bulunduğu Sarıköy'ün de bu civarda olması kuv- 
vetli olan ihtimali gerçeğe yaklaştıran delillerdendir. 


Bundan başka, Taptık Emre'nin kızı Bacım Sultan'ın da 
Nallıhan'ın Tekke köyünde yattığını görüyoruz. Nallıhan G.H. 
P. Kaza İdare Heyeti Reisi Kemal Günal'dan suretini aldığı- 
mız bir beratta, Bacım Sultan'dan ve onun vakfiyelerinden 
bahsedildiği gibi, Bacım Sultn'ın Tekke köyü civarındaki vak- 
fiyelerine ait. tapu kayıtları da vardır. Bu vesikalar ve mev- 
cut rivayetler, Bacım Sultan'ın, Taptık Emre'nin kızı olduğu- 
nu ve Tekke köyünde yattığını gerçeğe çok yakın bir surette 
tespit eylemektedir. Bektaşi Vilâyetnamesindeki rivayetlerin 


© birinde, Yunus'un, Taptık, Emre'nin kızını sevdiği ve hattâ 


bundan dolayı okadar hizmet eylediğini dervişlerin ileri sür- 
dükleri yazılıdır. Bundan başka, 1318 hicrt yılına ait “Ankara 
Vilâyeti Salname-i Resmisi” nin 146 ıncı sayfasında da “Nal. 
lıhan kazasının Üç saat mesafesinde Emrem Sultan kariyesinde 
kibar evliyaullahtan Emrem Sultan hazretleri ve Tekke karj- 
yesinde de Veliyyü Müşarünileyhin kerimeleri Bacım Sultan 
hazretleri definhâk-i ıtırnâk olup illeti cününa müptelâ olan- 
lar, Müşarünileyhanın kabrini ziyaretle şifayap oldukları mü- 
cerrebattandır.” denilmektedir. 


Eskilere ilâve olarak burada neşrettiğimiz rivayetler ve 
ilâhiler, Yunus Emre'nin Sarıköyde yatmakta olması ihtimali- 
ni kuvvetlendirmekte, hattâ bu ihtimali; bügün için gerçek o. 
larak kabul etmemize imkân vermektedir. 


(3). Köylerin duruş vaziyetine göre, Emrem Sultan köyü 
ortada, Yumus'un mezarının bulunduğu Sarıköy sağda, Bacım 
Sultan'ın yattığı Tekke köyü ise solda bulunmaktadır. 


(8) 


İşte bu günlerden birinde, bir akşam, gene geç vakte ka- 
dar sarayda alakoyduğu Atâ Mollaya hünkâr, arkadaşları 
hakkındaki fikirlerini sormuştu. Molla bey, elinden geldiği ka- 
dar tarafsız hükümlerle, nükte veya hiciv yapmadan cevap ve- 
riyordu. Söz İsmail Molla'ya gelince, Atâ Molla'nın çocukluk- 
tanberi içini kemiren kıskançlık birden şahlanmış ve ona ömrü 
için felâketli olan bir yanlış yaptırmıştı. Hünkârın beğendi- 
Zini bildiği arkadaşının ilmini, fazlını uzun uzadıya övdükten 
sonra, birdenbire “eslâftan kime benzetirsiniz ?” diye bir su- 
alle karşılaşınca, ayağına gelen bu fırsatı kaçırmak istememiş, 
hiç düşünmeden: “Kara Çelebizade Abdülaziz efendiye” ceva- 
bını vermişti. 


Atâ Molla, bu kısa cevapla ismail Molla'yı bir yandan €s- 
ki dünyamızın en büyük âlimlerinden birine benzeterek met- 
hetmiş oluyor, bir yandan da tehlikeli bir şahsiyet olduğunu 
söylemiş bulunuyordu. Fakat netice umduğu gibi çıkmadı; ki- 
birli hükümdar, cetlerinden birine karşı okadar haşin davra- 
nan bir adamın böyle yakışık almadan huzurunda anılmasını 
bir nevi küstahlık saydı. Beş dakika sonra Atâ Molla, hünkâ- 
rın ayağa kalkmasiyle konuşmanın bittiğini anladı. Bir daha 
da saraya çağrılmadı. 


O geceden sonra ikisi de devrin şüpheliler defterine geç- 
mişlerdi. Atâ Molla'nın aleyhindeki sözünü herkes gibi İsmail 
Molla da iki üç gün sonra duydu. Molla bey kendisini bukadar 
açık şekilde ve beceriksizce lekelemek isteyen bu teklikeli 
dostla bütün münasebetini kesti. Yıllarca birbirlerini görme- 
diler. Bu dargınlık Atâ Molla'nın Fetva Eminliğine kadar de- 
vam etti. Ancak o zaman, teşrifatın icap ettirdiği tebrik do- 
layısiyle gene karşılaştılar. Atâ Molla, okadar can alıcı yerin- 
den ısırmaya çalıştığı dostunu yeniden karşısında görünce da- 
yanamamış, her türlü göreneğin dışında bir atılışla boynuna 
sarılarak af dilemişti. 


İsmail Molla bu hâdiseyi hiç unutmadı. Fakat bir kerecik 
bile Atâ Molla'ya ondan bahsetmedi; aralarında gizli bir yara 
gibi dalma kanadı durdu. 

X 

Atâ Molla, kızının Behçet beyle evlendirilmesine çok kız- 
mıştı. Behçet beyi damat olarak beğenmiyordu. Çirkindi, kı- 
sa boyluydu. Halbuki Atâ Molla, kısa boylu insanları sevmez- 
di. Sonra onu zeki de bulmuyordu. İnsanı sinirlendiren halle- 
ri vardı. Nezaketi, mahçupluğu, bilgisi, her şeyi onu sinirlen- 
diriyordu. Mülkiyede öğrendiklerini gerile gerile insanın yü- 
züne şöyle bir fırlatışı vardı ki tahammül edilmezdi. Üstelik 
satrançtan da anlamıyordu. Bu da Atâ Molla için mühim bir 
eksikti, O, iki büyük kızını damatlarını satrançta imtihan ede- 
rek evlendirmişti. Üçüncüsü bu kaidenin dışına çıkmıştı. Ama 
kabahat kendisinde değildi. Kız dayısının oğluyla sevişmişti. 


İstese bu evlenmeyi önleyebilir, kendisine lâyık bir damat 


Ahmet Hamdi Tanpınar 


bulurdu. Fakat ölüm döşeğindeki karısı: “Molla bey, iki gözüm 
birden açık gitmesin, İhsan'ı ben ölmeden evlendirelim” diye 
sabah akşam yalvarıyordu. 


Atâ Molla, kırk iki yıl mütemadiyen önüne uzattığı her 
senedi imzalıyarak, eski süpürgeciler kâhyasının servetinin 
mühim bir kısmını kendi heveslerine göre harcamasına imkân 
veren ve onbeş seneğir hastalanıp odasından çıkmadığı için is- 
tediği gibi yaşamasını temin eden bu kadını kolay kolay kıra- 
mazdı. Onun için razı oldu. 


Fakat dördüncü kızı da elinden giderse ne yapacaktı? Onu 
kendisi, ihtiyarlığı için bir nevi ihtiyat akçesi gibi saklamıştı. 
Şurası da muhakkaktı ki küçük kızını hepsinden fazla severdi. 
O, ihtiyarlık zamanına, tabiatının en fazla yumuşadığı devre 
raslamıştı. Doğduğundan üç yıl sonra karısı hastalanmış, bu 
yüzden çocukla hemen hemen kendisi meşgul olmuş gibiydi. 
Zamanla aralarında garip bir arkadaşlık peydahlanınıştı. Kü- 
çükken her gece, selâmlıktan dönüşünde gider, yatağının ba- 
şına oturur, onu uykusundan uyandırır, enfiye kokla diye zor- 
lar, bir yığın münasebetsizlik eder, saatlarca yanından ayrıl- 
mazdı. Sonra genç kız hastalanmış, Atâ Molla günlerce odası- 
na kapanmış, kendi eliyle ona bir kadın gibi bakmış. 


Şimdi onu en çok muhtaç olduğu bir zamanda elinden alı- 
yorlar, hiç bir işe yaramaz bir adama veriyorlardı. Kaç ke- 
re, kendisine damat olacak herifi çağırıp ona nasihat vermek 
istemişti: 

“— Oğlum, sevki kaza ve kaderle kızım Atiye ile evleni- 
yorsun. Vâkıa bu işi gönül rızasiyle ben yapmadım. Fakat ne 
yapalım, hünkârımız böyle emretmişler. Babanın hatırı için 
kızımı kurban ettiler. Olan oldu... Hiç olmazsa bundan sonra 
kendine bir çeki düzen ver, şöyle adamakıllı bir adam olmaya 
çalış. Ben insandan elinde olmayan şeyleri istemem. Meselâ şu 
boyunu iki karış uzat, demiyeceğim. Allah seni öyle yaratmış, 
öyle kalacaksın. Biraz daha uzun boylu, biraz daha adama ben- 
zer olsaydın elbette daha iyi olurdu. Fakat bu senin elinden 
gelmez. Bari elinden gelenleri yap. Evvelâ şu Mülkiye'de oku- 
duğun, ikide bir tekrarladığın yaveleri bir unut. Sonra bu te- 
mennaları, bu nezaketi, bu el ovuşturmalarını bırak, ikide bir 
başını keçi gibi sallama. İnsan ayrı şeydir, keçi ayrı şey. Her- 
kesi kendi haline bırakmayı öğren. Dikkat ediyorum, bazan 
odaya girmiş sinek gibi yapışkan oluyorsun. Burnumun ucun- 
dan kovuyorum, kulağıma yapışıyorsun. Oradan kovuyorum, 
başka yere gidiyorsun...” 


Sonunda daima Behçet beyin muhtaç olduğu seyin nasihat- 
tan ziyade iyi bir dayak olduğuna karar veren Atâ Molla'nın 
bu içten konuşmalarla beslenen, gelişen kini yıllarca, ölümüne 
kadar sürdü. 


Bununla beraber, bu evlenmede kendisini memnun eden bir 
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taraf da yok değildi. Düğün masrafı, fazlasiyle hünkâr tarafın- 
dan verilmişti. Vâkıa Atiye'nin bütün çeyizi hazırdı. Harp mey- 
danında yaralandığı için hareketleri çadırından idare eden bir 
kumandan gibi, karısı, yattığı yerden kızlarının birçok eksik- 
lerini, hattâ yıllardan sonra muhtaç olacakları Şeyleri çok ön- 
ceden hazırlamıştı. Fakat ne olursa olsun, bir düğün daima 
para çeken bir şeydi ve Atâ Molla son hadde gelmişti. İşte 
yalnız bu düşünce onu biraz avundurabiliyordu. Buna rağmen 
Behçet beye karşı olan duyguları olduğu gibi kaldı. Hattâ hiç 
günahı olmadan onunla evlenen kızını bile eskisi gibi görmek 
istemedi. Bu yüzden yeni evlilerin Molla beyle münasebetleri 
bayram, kandil günlrinde elini öpmekten ibaret kaldı. 


Bu evlenmenin İsmail Molla'nın teşebbüsiyle olduğuna iyi- 
den iyiye inanmıştı. Şeytan sessizliğiyle yıllardır rahatını kaçı- 
ran bu adam, en sonunda bir çaresini bulup kızını da elinden 
almıştı. Bunu bir türlü kendine yediremiyordu. Onun için İs- 

-ınail Molla ile de münasebetini kesti. 


Hiç bir tarafa da çıkmıyordu. Yeni bulduğu uşağiyle ak- 
şama kadar selâmlığında satranç oynuyordu. Bu garip bir te- 
sadüf olmuştu. Bir gün ahbaplarından biriyle çetin bir partiye 
girmişlerdi. Molla bey, oyunu kazanmak şöyle dursun, bera- 
bere kalmayı bile aklına getiremiyordu. Karşısındaki kendi- 
sini çok güç bir vaziyete sokmuştu. Ne şahı kımıldatabiliyor, 
ne suvariyi geriye atabiliyordu. Şaşkınlığı içinde üstüste enfiye 
çekiyor, burnunu siliyor, kaşlarını düzeltiyor, hulâsa sade ka- 


rarsızlıktan gelen bir yığın hareketle taşları olduğu yerde 
oynatıyordu. 


Tam bu sırada, birdenbire yanıbaşından korkak bir ses 
yükseldi: “Elinizdeki taşı sağa sürün!..” Molla bey, öfkeyle ge- 
riye döndü: yeni uşağı, elinde içilmiş kahve fincanlarını top- 
ladığı tepsi olduğu halde, ayakta, arkasında sabırsızlıktan ter 
ter tepiniyordu. İster istemez bu nasihatı tuttu. Beş dakika 
sonra partiyi kazanmıştı. 


Artık Molla beyin evdeki hayatı kat'ileşmişti. Sabah ak- 
şam uşağiyle bitmez tükenmez satranç partileri yapacaktı, 
Hüseyin'in tuhaf bir oyunu vardı. Adetâ ezberden oynuyordu. 
Okuması yazması yoktu. Fakat terbiyeli, kibar ve dikkatliy - 
di. Atâ Molla, sıkılmadan, istediği gibi kızıp bağırabildiği, 
yenileceğini anladığı zaman yanından kovduğu bu adamı bü - 
tün tanıdıklarına tercih ediyordu. 


Bir zamanlar bir sürü çocuğun gürültüsüyle arı kovanı gi- 
bi uğuldayan ,haftada bir iki defa ziyafetler verilen ,yarı giz- 
li bile olsa, saz ve içki âlemleri yapılan ev şimdi ıssızdı. Ha- 
rem tarafında yarı yatalak bir kalfa ile iki hizmetçi kalmış- 
tı. Bütün odaların perdeleri inik, kapıları kapalıydı. Yalnız 
selâmlık tarafında, Molla'nın her zaman oturduğu kütüpanenin 
ışıkları gece geç vakte kadar yanardı. Burada efendiyle uşak, 
sonsuz satranç partileri yapârlar, sonunda artık dayanamıya- 
cağını anlayan Atâ Molla taşları karıştırır, Hüseyin, elinde 
büyük bir lâmba, efendisini yatak odasına kadar götürür ve 
Molla bey, içinde şahla kraliçeyi esir vermemek için saatlarca 
tepindiği bir uykuya kendini birakirdı. Çok dafe rüyalarında 
kraliçe Atiye, şah kendisi olur ve parti İsmail Molla'ya karşı 
oynanırdı. 


Behçet beyin evlenmesinden iki yıl sonra Atâ Molla, bu 
satranç partilerinden birinde, eli şahla kalenin arasında oldu- 


——— m 


gu yerde çöküverdi. Doktorlar başında damar çatlaması de- 
diler. Büyük kızının kocası, o sıralarda kalfanın delâletiyle eve 
alınan genç bir hizmetçiyi kastederek “bu yaşta insan çapkın- 
lık etmeye kalkarsa hali budur” dedi ve kendisini büyük bir 
ihtimamla çetrefil miras meselesinin halline verdi. İkinci da- 
madı, iki yıl üstüste satrançta uşağına yenilmenin acısına kat- 
lanamıyarak öldüğünü söyledi ve bu haddini bilmez uşağı ter- 
biye etmek için onu Kendi yanına aldı ve tıpkı merhum kayın- 
babasının yaptığı gibi, muntazaman yenilmek üzere, onunla 
bitmez tükenmez satranç partilerine başladı. 


Atiye hanım çok ağladı. Onu ağlar görünce Behçet beyin 
gözlerinin yaşı bir türlü kurumadı. Yalnız İsmail Molla, eski 
arkadaşı ve dünürünün bu hiç beklenmedik ölümündeki Sırrı 
keşfedebilmişti :bir gün Yıldız'ın bizzat takip ettiği bir iş hak- 
kında izahat vermek için Behçet bey saraya gitmişti. Başmabe- 
yinci, kendisiyle uzun uzun konuştuktan sonra, ortadan kaybol- 
muştu. Aradan on dakika geçmeden tekrar gelmiş, “izahatım 
efendimizi tatmin etmedi, sizi istiyorlar, buyurun bir kere de siz 
arzedin” diyerek onu huzura çıkarmıştı. Mesele halledilip Beh- 
çet bey gittikten sonra, Abdülhamit gülerek başmabeyinciye: 
“bu ne garip adam, bunun adı nedir?” diye sormuş, başmabe- 
yinci de: “İsmail Molla bey dâinizin oğlu Behçet bey kulunuz” 
cevabını vermişti. Bu cevap üzerine Abdülhamit: “Atâ Molla”- 


nın kıziyle evlendirdiğimiz adam mı? Desene ki Molla'nın kı- 
zını yaktık...” demişti, 


Aradan üç gün geçmeden gazetelerin “tevcihat” sütunla- 
rında “Şürayı Devlet âza mülâzimlerinden izzetlü Behçet be - 
yefendinin refikaları ve sabık Fetva Emini kazasker Atâ Mol- 
la beyefendinin kerimei iffetvesimeleri Atıye hanımefendiye 
ikinci rütbeden bir kıta şefkat nişanı verildiği” haberi görül- 


müştü. İşte Atâ Mollayı öldüren şey, kızına verilen bu teselli 
mükâfatı idi. 


Bu havadisi okuduğu günden itibaren Molla bey çılgına 
dönmüştü. Günlerce doğru dürüst ne yemiş, ne içmiş, ne de 
uyku uyumuştu. Nihayet haftasını bulmadan ölmüştü. 


BEHÇET BEYİN EVLİLİK YILLARI 


Behçet beyin evlilik hayatı ilk zamanlarda hiç te korktu - 
ğu gibi olmadı. Vâkıa Atiye ile evleneceği andan itibaren içi- 
ni saran müphem ümitlerin hiç biri gerçekleşmedi. Fakat genç 
kadını Fatih'teki konakta ve kendisine “bundan böyle karınla 
burada yatacaksın” dedikleri odada tek başına gördüğü za - 
man duyduğu korku ve ıstırap da sürmedi. O gece Behçet 
bey ömrünün en zalim saatlarını yaşamıştı. Halbuki Atiye'yi 
ilk defa görmüyordu. Çocukluğunda annesiyle sık sık onlara 
gitmiş, yahut onlar evlerine gelmişlerdi. Kendisinden bir kaç 
yaş küçük olan bu kız çocuğu ile, onu eğlendirmek için, oyun 
oynamış, kâğıttan oyuncaklar yapmış, bebeklerine ince sesiy - 
le ninniler söylemişti. Karısı olmadan, doğrudan doğruya kar- 
Şısına çıksaydı belki yine ona koşar, ellerini tutar, yüzüne u- 
tanmadan bakar, “maşallah Atiye, nekadar büyümüşsün...” 
gibi bir şeyler söyler, güler, konuşurdu. Fakat şimdi, kendisi - 
ni görmeyeli, şuradan buradan güzelliği, serpilişi hakkında bir 
yığın methiye dinlediği kızı kendi odasında ve karısı olarak 
bulunca, birdenbire aralarında bir türlü aşamıyacağını san- 
dığı bir duvar varmış gibi şaşırmış kalmıştı. 

(Sonu var) 


Umum Neşriyatı idare eden : Bedrettin TUNCE L. — İmtiyaz sahibi : ÂhfAKGUÇ 
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MUSiKi HAYATI 
ONBİRİNCİ”KONSER : 


Cumhurreisliği filharmönik Orkestrası, 
onbirinci konserini 15 nisan cumartesi gü- 
nü verdi. Bu konserde Domenico Cimarosa- 
nın Gizli Nikâh operasının uvertürünü, Mo- 
zart'ın piyanist Seniha Ark tarafından ça - 
lınan re minör konsertosunu, Rimsky-Kor- 
sakof'un Çarın Nişanlısı operasının uver - 
türünü ve yine aynı bestecinin Rus temle- 
ri üzerine yapılmış küçük senfonisini din- 
ledik. 

Bir dülgerin oğlu olan Cimarosa, 1749 
yılının 17 ilkânununda Napoli'de doğmuş - 
tur. Küçük yaşında babasını kaybetmiş ve 
bir öksüzler yurduna girmiştir. Orada iken 
Polcana adında bir papazdan musikinin ilk 
bilgilerini öğrendikten sonra hocasının teş- 
vikiyle 1761 yılında Santa Maria di Loreto 
konservatuvarına girmiştir .1772 yılında 
tahsilini bitiren Cimarosa, Kontun Deliliği 
adlı bir opera ile sanat hayatına atılmıştır. 
Çok geçmeden o devrin en ünlü bestecisi 
Paesiello ile boy ölgüşecek bir hale gelen 
Cimarosa, herkes tarafından sevilen ve 


,rağbet gören bir musikici olmuştur. O za- 


man İtalya'da bir âdet vardı. Bu âdete gö- 
re, bir opera hangi şehirde oynanacaksa, 
o :şehirde yazılması lâzımdı. Cimarosa da 
bu kaideye uyarak operalarını yazmak için 


Roma, Venedik, Torino ve Piza'ya seyahat- 


ler yapmıştır. 1789 yılında Petersburg'a da- 
vet edilen besteci; yolda Floransa ve Viya- 
na'ya uğramış ve her tarafta büyük ilgiyle 
karşılanmıştır. Petersburg'a gidince Rus- 
ya'nın iklimi ile bağdaşamıyacağını anla - 
yan Cimarosa, bir müddet sonra Viyana'ya 
dönmüştür. Orada iken'en ünlü operası o 
lan Gizli Nikâh'ı yazmış ve 1798 de Napo- 
liye gitmiştir. Aynı yi içinde oradaki ih- 
tilâl hareketine katıldığı için ölüme mah - 
küm edilmişse de Kıral Ferdinand kendisi- 
ni affetmiştir. Bunun üzerine Venedik'e gi- 
den besteci 1801 yılının 11 ikincikânununda 
orada ölmüştür. 


Kohserin ikinci parçası Mozart'ın re 
minör piyano konsertosu idi. Gerek “şekil, 
gerekse fikir bakımından musiki sanatının 
en yüksek derecesine varan Mozart, piya- 
no için 25 kohserto yazmıştır. 


Bunların içinde en çok çalınanı ve en 
güzeli re minör konsertosudur. Mozart bu 
eserinde bilgi, zariflik ve icat gibi unsur- 
ları uzlaştırmıştır. 


Konserin ikinci kısmı, Rimsky-Korsa- 
kof'un doğumunun yüzüncü yıldönümü mü- 
nasebetiyle eserlerinden ikisine ayrılmıştı 

Rus musiki tarihinde meşhur olan beş- 
ler grupunun (Balakiref, Cui, Borodin, Mus- 
sorski, Korsakof) en bilgili ve verimli bes- 
tecisi olan Korsakof, 1844 yılının 18 mar - 
tında Tikvin şehrinde doğmuştur. Ailesi 
kendisini gemici yapmak istediği için 1858 
yılında bahriye mektebine girmiştir. Daha 
mektepte iken Balakiref ile tanışmış ve on 
sekiz yaşında da beşler grupuna katılmış- 
tır. 1862 yılında mektebi bitiren ve deniz 
subay nambedi olarak bütün dünyayı do- 


-laşan Korsakof, yolda ilk eseri olan mi be- 


mol minör. birinci senfonisini yazmıştır. 


ÇOĞUK MASALLARI (1) 


Zamanımızda masal çocuk edebiyatının 
önemli bir kolunu teşkil eder. Çocuğun bir 
muhayyile çağı vardır ki, devleri alt eden 
cücelerin, akla sığmıyan işler yapan şehza- 
delerin, sihirli bir sudan içince geyik veya 
kuş olan insanların, binbir şekle giren büyü- 
cülerin, 41 nci odada saçlarından asılı duran 
genç kızların yaşadığı bir dünyada en büyük 
zevk kaynağını bulur. Çocuk bu masal hâ- 
rıkalarını en gerçek şeylere değişmez. Onun 
küçücük kalbinde masal kahramanlarının 
yaptığı işleri yapmak isteği derin yer tutar. 


Çocuğun tam anlamiyle benimsiyeceği 
bir dünyayı ona verecek yazar, herhalde bü- 
yük mesullük karşısındadır. Çocukta alınan 
etkilerin ileriki zamanlarda ne kadar büytük 
rol oynadığı düşünülürse, çocuk edebiyatın- 
'da eser verecek kimsenin ilk endişesinin ne 
olacağı ortaya çıkar, Çocuğun taşkın mu- 
hayyilesini birtakım karışık, özsüz mâcera- 
larla boşu boşuna kamçılayanlar, onun 
zamanını ve ruh kuvvetlerini, boşuna har- 
cadıkları için vicdan azabı duymalıdırlar. 
Çocuklarımızın mâsumca kapıştığı 1001 ro- 
manları, Baytekin mâceraları gibi içi boş 
maceraları yayımlıyanlar: yaptıkları kötü 
işten ne Zaman vazgeçöcekler? Bu fena tilc- 
carların kalbinde, ne zaman para hırsı yeri- 
nl müsbet iş yapmak zevkine bırakacak ? 


Çocuk kitaplarında lâfbaliliğin, istis- 
marcı zihniyetin hüküm sürdüğü bu zaman- 
larda, gerçek çocuk edebiyatı yolunda veril- 
miş her eser ne kadar sevinçle karşılansa 
yeridir. Bazı sayılı. tercümeler yanında 
Tezer 'Taşkıranın Kendin Seç Dağında 
adlı yerli eserinden sonra Naki Tezel'in 
Çocuk Masalları'nı bu düşünce ve duygu ile 
beğeniyoruz. Biliyoruz ki, Çöcuk Esirgeme 
Kurumunun da küçük kitapçıklarla çoğalt- 
maya çalıştığı bu örnekler, çocuk edebiyatı- 
mızın çoraklığını giderecek kadar artsın. 


Naki Tezel: eseriyle çocuk edebiya- 
tımıza iyi niyetle bir eser vermekle kalmı- 


(1)Çocuk Masalları, Naki Tezel. An- 
kara, Berkalp Kitabevi, 1944. 126 s. 


Bu eseri o zamana kadar yazılan ilk Rus 
senfonisi olarak kabul etmek lâzımdır. 


Eser, 1865 yılında Bâlakiref'in idaresi 
altında çalınmış, büyük bir başarı kazan - 
mıştır, 1873 te subaylıktan istifa eden bes- 
teci, kendini yalnız musikiye vermiştir. Ay- 
nı yıl, Rus bahriyesi bandoları genel 'mü- 
fettişliğine tayin olunmuş ve bu vazifede 
onbir yıl kalmıştır. 1871 den 1905 e kadar 
Petersburg konservatuvarında kompozis - 
yon ve enstrümantasyon hocası olan beste- 
ci, aynı konservatuvara müdür olıması için 
yapılan teklifleri daima reddetmiştir. Çar- 
lık kilisesi musiki şefliği ile Rus senfonik 
konserleri kurumu müdürlüğünde de bulun- 
muş, 1889 yılında Paris'teki milletlerarası 
sergi münasebetiyle yapılan musiki bayra - 
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yor. Çocuk Masallarının övülmiye değer bir 
başka tarafı da var. 

Halkımız arasında söylenen masalları 
üslüplaştırmak, onlardaki iyi etki yapacak 
terimleri kavrayıp işlemek, böylece onları 
yazılı edebiyatımıza maletmek yolunda 
Naki Tezel'den önce çalışan olmuş mudur? 
Bu çeşitten çalışmanın delili olacak bir e- 
ser bu güne kadar gelmiş olmadığı için bu 
soruya aykırı cevap vermek temayülünde- 
yiz. Sanıyoruz ki Naki Tezel eseriyle bu 
tarz masalların ilk örneklerini veriyor. 

Bu çeşit masalların değeri ortadadır. 
Halk arasında yaygın bulunan folklor mah- 
sulü masallar, sanat itibariyle olduğu kadar 
terbiye esası bakımından da söyleyicinin 
kültürüne, zevkine, anlayışına, telkin kudre- 
tine göre değişik manzaralar gösterir. Kö- 
tü bir söyleyici dilinde zekânın, beceriklili- 
gin övgüsü olan Keloğlan tipi alelâde bir 
mâceracı Haline gelebilir. 


Yazılı edebiyata mâledilen halk masal- 
larında ise bütün temler, bütün tipler iyi sa- 
natçının şahsiyetiyle gerçek ve ölmez değe- 
rini alır. Değişik yer ve zamanlarda yaşı- 
yan her çocuk, orada hem duygu ve düşün- 
ce âleminin, zevkinin, muhayyilesinin sanat- 
la örülmüş dünyasını, hem de ileride daya- 
nacağı sağlam ahlâk temellerini bulur. 

Naki Tezel'in kitabındaki 35 masaldan 
bir çoklarını küçüklüğümde dinlemiş ol- 
duğumu hatırlıyorum. Birçok tekerlemeler, 
bir çok halk muhayyilesinin yarattığı ma- 
sal kahramanları: şehzadeler, #y gibi genç 
kızlar, devler, cüceler, büyücüler, birçok 
masal dekorları: büyük saraylar, kulübeler, 
ormanlar, subaşları, sayısız masal hârika- 
Yarı, kitabı tıpkı çocukluk âlemini dolduran 
gibi doldurmuşlardır. Bununla beraber bun- 
ların ne dereceye kadar sanatla yuğrulduğu, 
hele ne dereceye kadar terbiye edici bir çer- 
çeve içine yerleştirildiği hakkında hüküm 
vermeyi bu edebi çeşitlerle daha yakından 
uğraşanlara bırakmak doğru olur, 

Biz Naki Tezel'i eserinden dolayı teb- 
rik edecek, kendisinden bu yolda yeni eser- 
ısr vermesini istiyeceğiz. 

Turhan OĞUZKAN 
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mında Rus bestecilerinin eserlerinden mü- 
rekkep iki konser idare etmiş ve kendi 
eserlerinden birkaçını da çaldırarak büyük 
başarı kazanmıştır. 


1908 yılının 21 temmuzunda Peters - 
burg'da ölen Korsakof, senfoniler, senfonik 
şiirler, operalar, çeşitli sazlar için parça- 
lar, liedler, oda musikisi eserleri, korolar 
ve piyano konsertosu yazmıştır. Bunların 
için en çok tanınmış eserleri: 


Çarın Nişanlısı uvertürü lirik kısım- 
lariyle dikkati çeken bir parçadır. Küçük 
Senfoni'si ise Rus temleri üzerine kurul - 
muş çok renkli ve hareketli bir eserdir. Or- 
kestramız bütün konseri Şef Dr. Pretori - 
us'un idaresi altında başariyle çaldı. 

Feyha TALAY 
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GAZETE 


MİLLİ HÂKİMİYET | 
BAYRAMI 


F. Rıfkı Atay şunları yazıyor: 

“Vatan topraklarını çiğniyen yabancı is- 
tilâ ile, vatan düşmanlarına yataklık eden 
saray ve Babıâli karşısında halkın Meclise 
ve Meclisin halka inanıp bağlanmasından 
başka hiç bir kuvvetimiz yoktu. Milli Or- 
du kurulmuş değildi. Tarihte pek az mem- 
leketler, bu kadar büyük bir yokolma teh- 
likesine uğramıştır. İstanbul'daki saltanat 
için, manda altında bir yarı-sömürge devle- 
ti kalmak bile uykusuna doyulmaz bir rü- 
ya idi. Tarihte pek az milletler, başında 
bulunanlardan bu kadar korkunç bir hıya- 
nete uğramışlardır. 


Mustafa Kemal kurtuluş yolunu ne bir 
ordunun başına geçmekte, ne bir gerilla 
'şefi olmakta aradı. Halkı aradı ve buldu. 
Mili kurtuluş ancak, bir milli iradenin e 
seri olabilir. Millet bilmez, anlamaz, iste- 
mez ve inanmazsa, eğer millet 23 nisan 
bayrağını açmazsa, böyle bir dâva yürü - 
mez. Ötesi 'edebiyattır., 


“Tarihte pek az milletler, Kuvayi-Milliye 
devri halk yığınlarının fedakârlığına kat - 
lanmıştır. Hepsi bozgunlarla ve .dağılışlar- 
la biten nice talihsiz savaşların öksüzleri, 
henüz dumanı tüten bir muharebenin faci- 
aları ortasında, hiç yenilmek nedir bil- 
memiş, hiç bozulmak nedir duymamış ma- 
sal yiğitleri gibi döğüştüler. Birinci dünya 
harbinin zafer yürüyüşü, Sakarya kıyıla- 
rında durdu. ve birinci dünya harbinden 
sonra yalnız ürk milleti tam bir istiklâl 


© muahedesi elde etti. 


Bu bir tesadüf eseri değildir. Bu, böyle 
«bir iş görülmeği, böyle bir dâva başarıl- 
“mağı mümkün kılabilecek şartların bu mil- 


© , lette bulunuşu eseridir. 23 nisan hepsinin 


kaynağıdır. Türk milleti kendi Kken- 
dini idare etmeğe başlamakla kurtulmuş- 


otur. Kendi kendini idare ederek zaferlerini 
“ve inkılâplarını kazanmıştır ve hepsinin tek 
. deyam inancası, 


kendi kendinin kaderine 
kayıtsız şartsız hâkim kalmasından ibare- 
tir.,, 

Ulus (23 nisan 1943) 


m R. Sillöz şöyle diyor: 


“Hâdiseler vardır, tahlil edildikçe kuvve- 
ti artar, vakalar vardır, söylendikçe değeri 
- yükselir. Milletlerin tarihinde günler var- 
dır her tekerrüründe daha ri bir ma- 
na ifade eder. 


- Uzaklaştıkça azameti artan dağlar gi- 
bi, şahikalar yakından heybetini göster - 
- mez. Onların ifade ettiği haşmeti anlamak 
için biraz uzağa çekilmek ve oradan sey- 


rine dalmak icabeder. İşte 23 nisan Türk 


L 


ridir. Aradan yıllar geçdikçe onun büyük 
mânası daha büyükmektedir. Çökmüş ve 
çürümüş sanılan bir milletin şahlanışının i- 
fadesini taşıyan o gün 24 yıl uzaktadır. 
Bugün bu 24 yıl içinde büyük milletimizin 
aziz ve kahraman şeflerinin sevki idaresin- 
de elde ettiği siyasi, idari barışları hatır- 
lamak bile bize gurur ve şeref verecek ka- 
dar önemlidir. 

Yenigün Antalya (23 nisan 1944) 


SANATKÂRI DA HATIRLIYALIM : 


Ulus gazetesinin Fikir Hareketleri say- 
fasında çıkmış olan Ahmet Hamdi Tan- 
pınarın yukardaki başlıklı yazısını olduğu 
gibi alıyoruz: 


“Bizde sanat hayatının garip bir cilve- 
si vardır. Sanat ve-sanatkârdan, çok defa 
yokluğunu söylemek, kendimizi bildiğimiz 
veya bilmediğimiz, sadece hatırladığımız ve- 
ya. işittiğimiz başka diyarlar namına kötü- 
lemek için söz açarız. Denebilir ki tenkid 


bizde sanatı bir çırpıda ilga gibi kendisine | 


en az yakışan, hattâ bizzat kendisine ha- 
yat hakkı bile vermiyen bir vazifenin peşin- 
dedir. Bunun dışında sanat üzerinde konuş- 
ma çok defa sanatkârın ve sanatın hudut- 
larını aşan bir lâf yığını olur. 


Bu hazin itiyadımızı bu sefer Barbaros 
âbidesinde daha iyi gördüm. Barbaros &bi- 


,desi Istanbul'da, çok kadir bilici insanlar 


tarafından, Türk tarihinin büyük hâtırası- 
nı taziz için yapılmış bir eserdir. İkinci im- 
paratorluk devrinin paytahtı, Cumhuriyet 
Türkiyesinin büyük ve tarihi şehri, güzel İs- 
tanbul'u bir mazi hâtırasiyle süsliyen bir 'e- 


.ser. Türk milleti denizcilik tarihinin şerefi 


olan büyük Amiralin hâtırasını kutlamakta 
ne kadar haklı ise, İstanbul şehrinin yattı- 
ğı yere onun bir âbidesini dikmekte o ka- 
dar hakkı vardır. Bilhassa denizlerimizi tek- 
rar kendimize açtığımız bir devirde bu ha- 
tırlama kadar mesut bir şey olmaz. 


Fakat bir şey unuttuk. Barbaros Abide- 
si oraya kendi kendisine gelmemiştir. Onu 
sadece resmi makamlar yapmış değildir. O- 
raya dikilen o üç figür, tabiatın yarattığı 
insanlar da değildir. Ne Barbaros, ne de 0- 
nun hayatını yapan ölüm dirim destanında 
yanı başında cenk eden, ayaklarının ucun- 
da can veren adsız leventler ebedi uykuları- 
nı bırakıp oraya kendi kendilerini rekzet - 
miş değildirler. Bu üç figüri, bu heyeti umu- 
miyeyi oraya sanatkâr dikmiştir. Üç sene 
dağ yığını gibi çamurla uğraşan, tabiatte 
mahpus şekli, insan kafasının O güzel ço- 
cuğunu sert maddede arayıp bulan, kafa- 
sında nispet fikriyle tarihi şeniyeti, büyük- 
lük hissini birleştiren, bunu 6 toprağa son- 
ra da tunca geçiren sanatkâr. 

Şu halde Barbaros âbidesi bir sanat e- 
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seridir. Âbidenin açılacağı günler, İstanbul- 
da bulunamadım. Anadolu içinde zaruri bir 
yolculuk yapıyordum. İstasyonlarda, otel 
ve kahvelerde, dost evlerindeki tesadiiflere 
göre, bu âbidenin âçılacağından ve açılışın- 
dan bahseden gazeteleri ancak okuyabildim. 
Bizzat Milli Şefin Abideyi açmış olması h&- 
disenin ne kadar mesut olduğunu gösterir. 
Bu demektir ki Türk sanatı yeni bir tarih 
ve talihe giriyor, Milli Şef bu lütfiyle yeni 
başlıyan bu sanatı, milli varlığın en ÖZ ço- 
cukları arasına koymuş oldu. Bu açış Türk 
heykeltraşlığının Türk tarihi namına tak- 
disi idi. 


Bu gazetelerin hemen hepsinde Barba- 
ros anıtı ve Barbaros'un hâtırası canlı bir 
şey gibi yaşıyordu. Bu tamamiyle haklıy- 
dı. Şehir büyük hemşerisini bu vesile ile 
kutluyordu: 


Bu sanat eserini bize hediye eden sanat- 
kârlardan bahseden bir satırı beyhude ye- 
re aradım. Hayır. Birkısmı üzümü sıkıp $şı- 
rasını aldıktan sonra posasını atan adam gi- 
bi Barbaros âbidesini almışlar, sanatkârı 
bir tarafa bırakmışlardı. Büyük birkısmı i- 
se sadece açılış merasiminin peşinde idiler. 
Ve nihayet Barbaros'a ait hâtıraların tekra- 
rı vardı. Halbuki hakikatte Barbaros âbi- 
desi İstanbul Belediyesinin bir imar veya 


terfih plânı kadar, Türk denizcilik tarihi ka- 


dar, Türk sanat tarihini de alâkadar eden 
bir meseledir. 


Âbidenin kendisinden bahsedilmesi, te- 
ferruatiyle figürlerin verilmesi, hakkında 
fikirler yürütülmesi ve nihayet sanatkârla- 
rından bahsedilmesi lâzımdı. 


1 
Herkes eline geçen 'Türkçe kitabın. 


muhteviyatiyle İngiliz ansiklopedisinin Bar- 
baros maddesini bir yere toplayınca büyük 
Amiral hakkında bazı fikirler sahibi olabi- 


lir. Gazetelerin bu mühim sanat hâdisesini 


ehil kalemlere'bir sanat hâdisesi gibi yaz- 


dırması lâzımgelirdi. Hattâ bununla da kal- 


mamalı, bu-anıdın etrafında kendi sanat me- 
selelerimizin'münakaşası yapılmalıydı. Bar- 


baros anıdı senelerce zevkimize bir şey ilâ- 
ve etmiyen ecnebilere meydanlarımızı tes- 
lim ettikten sonra nihayet doğru yolu bulan 
bir zihniyetin mahsulüdür. Ondaki nispet Re 


ims veya Frankfurt katedrallerinin, Floran- 


sa ve Milân şahöserlerinin nispeti değil, i 
Bursa ve İstanbul'u süsliyen eserlerin, Si- 
nan'ın, Hayrettin'in nispetidir. İyi ve kötü 

bizim havamızdan gelir, mazimizin, tarihi- 
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mizin içinden çıkar. k 


Niçin bu vesile ile Türk heykeleiliğinin 


mukadderatından, varsa - ki vardır, - mazi- 
sinden, şimdiden çok feyizli görünen istik- 
balinden, diğer sanatlarımızdan, ve nihayet 
cumhuriyet devrinde yeniden hız alan sanat 
inkiğafının Türk şehirciliğine yapacağı yar- 
dımdan, ve artık güzellik mukadderatı ml 
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den bahsedilmesin. 


Başka bir memlekette olsa sayfalar do- 
lusu yazılar yazılması muhakkak olan bu 
bahisler bir tarafta kalsın, sanatkârlarının 
adı bile geçmiyordu. Matbuat tarafından sa- 
nat böyle mi teşvik edilir? Bir sanatkâr 
ue bekler? Senelerce çamurun arı gibi ısır- 
dığı, yaktığı elin, bir insan başını mengene 
gibi sıkan fikrin, azaplı tereddüdün mükâ- 
fatı her halde eserinden bahsedilirken adının 
unutulması değildir. Okuyucularıma bu kü- 


çük hizmeti ben yapacağım. Türk Istanbul- 


da, Türk tarihinin bu büyük hâtırasını tun- 
ca nakleden heykeltraş Zühtü Müridoğlu ile 
Hadi'nin cömert istidatlarıdır. 


Seyredenlerin alnını bir Okyanos rüz- 
garının serinliğiyle dolduran bu tunç zafer 
rüyasını Barbaros'un içinden yetiştiği ırkın 
öz çocukları vermiştir. Yarının bu alaca sa- 
bahta, titreye titreye çantası koltuğunda ilk 
mektebe giden Beşiktaşlı çocukları arasın- 
da birisi gelip geçerken seyrettiği bu hey- 
kele bakarak sanat aşkının kendisini ısır- 
dığını hisseder ve kendisini heykele veya 
resme verirse, sanatkâr kaderini alevden bir 
gömlek gibi sırtına giyerse Türk tarihinin 
seyrine bir zincir daha ilâve edilecek, bir ge- 
lenek daha kurulacak, bir tohum daha ye- 
şermiş olacaktır. Onun içindir ki bu âbide 
ve yurdun her tarafında az çok görülen fa- 
kat yapanlarının adları gereği gibi tekrar- 
lanmıyan kardeşleri bugünün, üzerinde en 
ehemmiyetle durulacak milli hâdiselerinden 
biridir. 

Unutmıyalım ki sanat sevgi ve alâka 
ile gelişir.” 

(Ulus (13 nisan 1944) 


16.000 İN BAYRAMI : 


4 
Bu başlık altındaki yazısına: “Dün Köy 
Enstitülerinin Kuruluş yıl dönümü idi” di- 
yerek başlayan Falih Rıfkı Atay şöyle di- 
yor: 


“Devlet bu dâvaya nasıl sarılmıştır, na- 


“©sil ümit bağlamıştır, dünkü tören bunun pek 
 mânalı bir timsali Jai 


Hasanoğlan Enstitüsünü kurluşundan 
bir müddet sonra görmüştük. Buradaki ço- 
cuklar, kardeş enstitülerden gelen yardım- 
cı takımlarla beraber, yüz on yapının 52 sini 


© otamamlamışlar, yollarını ve bahçelerini kı- 


sım kısım ağaçlamışlar, bağlarını kazıp dik- 
meğe, açık hava tiyatrolarını hazırlamağa 


- başlamışlardır. Enstitü bu sene Ankara ve 
Kırşehir köylerine 60 öğretmen verecektir. 


19 enstitüde okuyan köy çocuklarının 
sayısı 16 bin dört yüzü bulmuştur. 5 inci yıl 


“sonunda bunlardan 2219 u vazife başına gi. 


ecektir. 1700 ü köy okullarına, gerisi böl- 


ge okullarına yerleşeceklerdir. Köy okulla- 


rından her birinin, yeni usulleri bütün köye 
've etrafına yaymak için tatbikat tarlası 
hizmetini görecek bir toprağı ve bir atölye- 


-si olacaktır. Bölge okullarının şimdiye ka- 


ar gazetelerimizde pek belirtimiyen hususi 
)ir ehemmiyeti vardır: bu okullara ayrı ih- 


tisaalı birkaç öğretmen gidecek ve her birin- 


di elimize almamız lâzımgelen şehirlerimiz- 


de altı atölye bulunacaktır. Bu atölyelerin 
üçünde erkek çocuklara demircilik, dülger- 
lik ve yapıcılık, kız çocuklara dikiş ve biç- 
ki, dokuma ve örgü, ve türlü ziraat zana- 
atleri öğretilecektir. Bölgede her köy iki- 
şer çocuğunu bu okullara yollamak zorun- 
dadır. Gene bu okullar enstitülerin sağlık 
kolundan çıkacak olanlarla da kuvvetlendi- 
rilecektir. Hasanoğlan'a daha bu yıl alınan 
sağlık kolu talebeleri, dün yakınındaki köy- 
de çiçek aşısı yapmakta idiler. Enstitülerin 
yanıbaşına kurulmak üzere bulunan dispan- 
serli, doğum ve bakım daireli bir revir hem 
etraf köylere yardım edecek, hem de sağlık 
kolu talebesinin tatbikat görmesine yarıya- 
caktır. 


Yeni köy öğretmeni nasıl yetişiyor ? 
Bunu yerinde görmiyene anlatmak güçtür. 
Şurada bir atölyenin çatısını kuran çocuğu, 
biraz sonra demir atölyesinde, daha sonra 
derste, sonra sırasiyle, bağ kazarken, top- 
rak sürerken, mandolin konserine veya mil- 
li danslara katılırken kendi yazdığı şiirini 
okurken, nihayet sahnedeki rolünü yapar- 
ken aynı sıcak şevk içinde buluyoruz. O bel- 
li ki artık bırakmıyacağı, sevdiği ve, sanki 
araya araya bulduğu bir işe sarılmıştır. Bu 
çocuklar köyü terbiye ettikleri zaman, bu 
milletin ebedi kurtuluş saati çalmış olacak- 
tır. 


Seneler nedir? Bir de enstitülerin on- 
beşinci yıldönümünü tasarlayınız. 40 bin öğ- 
retmen bütün Türk köylerine dağılmış ola- 
caktır. O vakte kadar Türk köylerinden 
çoğunun çocukları yeni okullarda, yetişmiş 
bulunacaktır. Nice milyonlar ellerindeki 
toprağın bütün kabiliyetinden milli iktisadı 
faydalandırmağa, bu memleketi, ancak bil- 
gi ve tekniğin yaratabileceği hayat ve tabi- 
at cennetine çevirmeğe, ölümü azaltmağa 
ve sağlık şartlarını düzeltmeğe, bilmezlikten 
doğan kara kaderi değiştirmeğe başlıyacak- 
lardır. 


İmdi her enstitüden çıkan öğretmeni, 
bütün vasıtaları ile köye yerleştirmek, bu 
rejimi seven ve ona bağlanan her vazifeli- 
nin baş borcudur. Şu veya bu bahane ile, or- 
tada kalan bir öğretmen, bütün vazifeli o- 
lanların affedilmez bir suçu olur. Yalnız ilk 
öğretim dâvasını değil, köy dâvasını hallet- 
mek yolundayız. Köy dâvası demek Türki- 
ye dâvası demektir. Milyonlar bu enstitü- 
lerden çıkacak olanlara, enstitülerden çıka- 
cak olanlar onları vasıtalandırmak ve yer- 
leştirmekle vazifeli olanlara bel bağlamış- 
tır. 


Milli Şef, 17 nisan gününü Cumhuriye- 
tin en yüksek salâhiyet sahipleriyle bera- 
ber boş yere Hasanoğlan'da geçirmemiştir. 
Bu kendisi ve arkadaşları için derin bir zevk 
olduğu kadar, onun tarafından hepimizin 
vazife başına çağrılışı idi.” 

(Ulus (18 nisan 1944) 


KONYA HALICILIK VE DOKUMA- 
CILIĞI : 


A4. Gürtürk bu konu hakkında şunları 
yazıyor: 
“Vilâyetimiz sınırları içinde halıcılk, geç- 


mişi ve tarihi eski olan bir sanattır. Türk 
el işleri, dokumacılığı arasında yüz yıllar- 
dır yaşayıp gelen bu sanat, vilâyetlerimizde 
toplu bir gelişme ve genişleme: göstereme- 
miştir. Halıcılık, evlerin köşe ve bucakla- 
rından büyük imal yerlerine taşınamadı. 

Ege ve İsparta gibi vilâyetlerimizde, ha- 
ncılığın daha sistemli ve metodlu bir şe- 
kilde geliştirilmekte ve geniş kapitale da- 
yanmakta olduğunu biliyoruz. 


Sille, Lâdik, Karapınar halı, kilim, tülü 
ve cicimleri, hep münferit çalışmaların pa- 
zarlara döktüğü mahsul ve eserlerdir. ' 


Konya'da, ilk mükâfatlı halıcılık sergi- 
sini açan vali Avlonyalı merhum Ferit 
paşadır. Paşa, bu sanatı, o zaman teşvik 
etmek istemiştir. 


Yeni Valimiz de, geçenlerde Silleyi zi - 
yaretinde bu güzel ve ehemmiyetli sanatın 
geliştirilme mevzuu üzerinde durmuştu. 
Halıcılık üzerinde yapılacak sermaye ve 
emek birliği, bu eski Türk sanatını, vilâ- 
yetimiz sınırları içinde de, pekâlâ gelişti- 
rebilir. Evlerdeki tezgâhları, fabrika hali- 
ne getirebilir. 


Meselâ, şehrimizdeki küçük sanatlar do- 
kumacılık kooperatifinin sermayedarlarla 
işbirliği ederek, halıcılğı da iştiğal mev - 
zuu içine alması, resmi teşvik ve yardım- 
lar görmesi mümkündür. 


Konya Halkevinin her yıl mükâfatlı bir 
halı, kilim, tülü, cicim ve keçe sergisi, şek- 
le ve akla uygun gelen teşviklerdendir. 


Bu konuya girmişken, Bozkır dokuma- 
cılığına da ilişmeden geçemiyeceğim. Se- 
kiz, ol yıl önce, örneklerini gördüğüm Boz- 
kır dokumaları, dokuyucularına el uzatıl- 
masını istetecek kalitedeydi. Şimdi, her hal- 
de, daha çok ilerlemiştir. 


Vilâyetimizde, bu sanatları geliştirmek 
ve tekâmül ettirmek için teşviklerin, mü- 
kâfatlı sergilerin, büyük önem ve rolleri 
vardır. Resim, kitap, el işi sergileri açıyo- 
ruz da niçin halıcılık ve dokumacılık ser- 
gileri açmıyoruz? 

Babalık (15 nisan 1944) 


HAZIM KÖRMÜKÇÜ : 


Perde ve sahnemizin büyük sanatçısı 
Hazım'ın ölümü memlekette, basımda ve ge- 
niş halk kütleleri arasında derin bir acı u- 
yandırmıştır. Hazımın yakın ve sanatçı ar- 
kadaşı Muhsin Ertuğrul onun için şunları 
yazıyor: a 


“Eğer sarraf saf altım tanırsa, eğer ku- 
yumcu has pırlantayı bilirse, ben işte onla- 
rın salâhiyetiyle söylüyorum ki Hazım eşine 
dünya sahnelerinde pek az raslanan büyük 
ölçüde bir san'atkârdı. 


Onu bilmiyenler, onu yakından tanımı- 
yanlar sanırlar ki Hazım, yalnız basmaka- 
lp komik şahsiyetlerin aktörüdür, bütün 
hüneri de bunları arasıra bir kaç nükteli 
cümlelerle süslemesidir. 

Yanılıyorlar. 


TARSUS OKALİPTOS 
ORMANLARI İŞLETMEYE AÇILDI 


“1939 yılında ilk ağacını diktiğimiz o- 
kaliptos ormanı bü sene kesime tâbi tutula- 
rak 6654 metre küp maden direği istihsal 
edeceğiz.” diyerek söze başlıyan Dr. Fuat 
Adal bu işin 1936 yılında nâsıl başladığını 
ve nasıl çalışıldığını anlattıktan sonra 21.2. 
1944 de ilk kesim dolayısiyle Tarsus'ta ya- 
pılan törende Orman Umum Müdürü tara- 
fından verilen bir söylevi yazıyor: 


“Yurdumuzun cenup mıntakalarındaki 
öldürücü bataklıkların kurutularak buralar- 
da maden direği ihtiyacımızın karşılanması- 
na yarıyacak okaliptos ormanları kurulma- 
sına hükümetçe 10.12.1937 tarihinde karar 
verilmişti. 


İstikbalde büyük verimleri beklenen bu 
teşebbüs için Adana, Dörtyol, Mersin, An- 
talya ve havalisinde bu işe elverişli ve hü- 
kümete ait ve kolaylıkla kurutulabilecek 


ortalarında Tarsus'un cenubunda bugün or- 
man halini almış olan ve biraz sonra da ilk 
ağacını keseceğimiz Karabucak, Aynos ba- 
taklığını bulmuştuk. Bu bataklıkların kuru- 
tulması için bundan sonra da müteaddit te- 
şebbüslerde bulunulmuş ve bir hayli emek 
sarfedilmiştir. Su işleri dairesinin 1934 de 
açmış olduğu deniz tasfiye kanalı sahayı ku- 
rutmaya kâfi gelmemiş ve bir müddet sonra 


Belki görenler de unutmuştur, belki bu- 
gün artık kimse hatırlamaz. Fakat ben ayni 
sahnede bulunduğum için iddia edebilirim 
ki komedilerde ne kadar muvaffak olursa 

“dramda o mertebeyi kat kat geçen Hazım, 
on sekiz milyon Türkün en içten gelen sev- 
gisini kazanmaya sahiden lâyık büyük çapta 
bir san'atkârdı. Adına halk dediğimiz o iyi 
sezişli kütle, Hazım'da bu saydıklarımızdan 
çok daha fazla değer bulmamış, onun ruhun- 
daki gerçek san'atkâr hüviyetini sezmemiş 
olsaydı onu bu kadar sevmez, benimsemez- 
di. Halkın gözü onun özünü gördü, ruhunda 
saklı bu özü sezdi. 


Bu özü ben onda Moliğre'in komedisin- 
de değil, İbsen'in bir piyesinde, Schiller'in 
bir faciasında gördüm. Yıllardanberi Ha- 
'zum'ı basit Komedilerin erişilmez mümessili 
olarak tanıyanlar onun ne acı bir facia kah- 
ramanı olabileceğini tasavvur edemezler. 
Hakları var. Ben de görmeseydim, ben de 
inanmazdım. Fakat Hazım'ın gülen ve ağlı- 
yan maskesiyle güldüren ve ağlatan büyük 
bir sanat kudretine çok defa şahit oldum. 
Hazım, asıl bu bakımdan ne kadar övülse az- 


. Bir gün Türk sahnesinin tarihi yazılırsa 
yirmi beş yıl bütün Türkiyeyi katıltarak 
e gülrüren bu genç adamın ismi İlk satırda 
- yer almalıdır.” i 

İ Cumhuriyet (2 nisan 1944) 


bataklık sahalar aranmıştı. 1938 senesinin * 


sular taşarak bataklık hemen eski halini al- 
mış bulunmakta, idi. 

Hazineye ait olan bu arazinin Su İşleri 
tarafından ilk kurutulmasını müteakip ha- 
zinece tapusu alınmış ve 8.7.1937 tarihinde 
alâkadar memurlar ve teşkilâtımız memur- 
ları tarafından hudutlandırılarak teslim a- 
lınmıştır. 


Bu tarihe kadar hem arazi bulmaya ve 
hem dikilecek okaliptos fidanlarının yetiş- 
tirilmesine çalışılmıştı. İlk defa 1939 sene- 
sinde Karabucak'ta 50 hektardan fazla bir 
saha hazırlanmış ve ağaçlanmıştı. 


Bu tarihten 1941 senesi başına kadar 
600 hektarlık bir saha ağaçlanmış ve ku- 
rutma ameliyesi için teşkilâtımız tarafından 
60800 metre uzunluğunda kanallar açılımış- 
tır.” 


“1943 senesi sonunda kadastro muame- 
lesi ikmal edilmiş bulunmaktadır. O tarihten 
itibaren yeniden ağaçlandırmağa hız verile- 
rek kısa bir müddette büyük bir sahanın 
kurutulması ve kanallarının açılması ve a- 


 Şaçlanması temin edilmiş bulunmaktadır. 


Beş sene evvel bataklığı kurutmak maksa- 
diyle ve 12 senede hasılât alacağımızı düşü- 
nerek yaptığımız bu ormanlık sahadan um- 
duğumuzdan çabuk yetişme neticesi bugün 
mahsül alıyoruz. 


1939 senesinde ağaçladığımız 53 hek- 
tarlık bir saha tamamen kesime tâbi tutu- 
lacaktır. Bu sahadan bu yıl 6654 metre küp 
maden direği ve bin tondan fazla odun elde 
edilecektir. 


Cumhuriyetin önemli ve feyizli çalışma- 
larının bir neticesi olarak, etrafına hastalık 
saçan, birçok Türk evlâtlarını atalete mah- 


küm eden, korkunç bataklığın yerinde bu- * 


gün yeşil ormanlar kurulmuş bulunmakta- 
dır. 


Bunu gören her vatandaşın göğsünü 
kabaracağı ve bu gibi başarıların yurdu. 
birçok yerlerinde gerçekleşmesini dileyece- 
8i şüphesizdir.” 


“Bundan sonra bu sahadaki çalışmala- 
rımıza daha büyük bir hız vermekle yakın 
zamanda daha geniş ölçüde neticeler alına- 
cağını ve Cumhuriyet devrimizin sayısız &- 
serleri arasına birçok yenilerinin katılaca- 
ğı muhakkaktır.” 

Orman ve Av (Sayı 8) 


CEHRİLİK YARENLİĞİ : 
Fahrettin Ünsal, şöyle yazıyor: 


“Duyup dinlediğime göre yakın bir ma- 
zidene gam, ne kaygı, ne maişet Zoru ve dar 
lığı varmış, basit ve zevkli hayat, kolay ve 
neşeli kazanç, güler yüz, güldüren söz, hu- 
lâsa her bakımdan refah berkemalmiş. 

Dinlediğime göre: Çorum-Samsun şosa» 
sının hastane ilerisindeki boğaza, girimin- 


i 


#. Vi — 


den çıkımına kadar uzayıp giden dere (Sık 
hk Boğazı) ve bu dereyi şimal cihetindeki 
Çomar bağlariyle elele veren tepeler ve Ço- 
mar vadileri ve sırtları yaz günlerinde Ço- 
rum halkının belli başlı bir kazanç ve eğlen- 
ce sahasıydı. Bugün kel tepelerden, verimsiz 
sahipsiz derelerden ibaret olan ve ancak 
hayvan otlağı sayılan bu yerlerin bir za- 
manlar altın madenleri kadar kiymetli ve. 
hulyaların bile erişemeyeceği tatlı âlemi 
vardı. Cehri denilen nebat kemale ermeye 
başladığı zaman mülk sahipleri, çoluğu ço- 
cuğu ile birlikte buralardaki küçük kulübe- 
lerine taşınırlar; günlerini cehri toplamakla, 
gecelerini kulübeleri önünde ateş yakıp ku- 
zu kızartmakla ve hora tepmeleriyle geçirir- 
lerdi.” 

“Geç vakitlere kadar silâhlar atılır, da- 
vul zurna çalınır, gündüzden devşirilmiş ve 
hazırlanmış çeşitli meyvalar yenir ve çay 
sohbetleri olurdu.” 


“Her bucağından soğuk sular sızan ve 
en sıcak günlerinde bile serin rüzgârları ek- 
sik olmıyan bu yerlerde aylarca kalınır, gü- 
lünür, eğlenilir, kız beğenmeler ,sözlemele! 
ve nişanlamalar olur, o yılın kazancı çuval- 
lanıp dönülürdü.” 


, “Fen, madeni boyayı bulup çıkardığı 


toprağın çukuruna cehri denilen nebatı göm- 
dü. Ne yazık ki bunun yanında bir de neşe 
âlemi gömüldü.” 

“İşte halkımızın, tatlı sohbetlerine ceh- 
rilik yarenliği diye koydukları ad o günle- 
rin cümlesindendir.” 


Bize Çorum'un geçmişinden birkaç 
sahne gösteren. Hakat mazi, gam, maişet, 
refah, berkemâl, şimal, cihet, saha gibi ar- 
tık bugünkü dilimizde yeri kalmıyan sözle- 
rin yerine pek sevimli olan ve güzelce kulla- 
nabileceğini kullandığı öz Türkçe kelimeler- 
le bize anlatan yazarın bunların öz Türkçe 


karşılığını kullanarak yazısını daha alım- * 
lı bir biçime sokması elinden gelmez miy- 


di? 


Çorumlu (Sayı 45) 


' 


MELTEM : 


Adana'da çıkmakta olan Çığ dergisinin 5 
13 üncü sayısında Sami Gürlev'in Meltem (o 


adlı bir şiirini okuduk; olduğu gibi -alıyo- 
TUZ: ii 


Aşka ve Allaha inanmış. 
Nemli bir bulut iner semadan, 
Merhameti başaklara uzanmış. 


Kınah bir kuş geçer ufkumuzdan 
Renklere ve ışığa bedel, 

Bir tomurcuk açar ki bahçemizde 
Rüyadan güzel.. 


Ink bir meltem gelir cenuptan 
Şuh yıldızı gecemizin üstüne, 
Ay ışığı düşmüş yüzüne” 

Bir çocuk Ki elleri nurdan 


Yeşil gözlü bir kadın geçer aynalardan 


aynı zamanda tâliinizi de d 


a 
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INHISARLAR 


Malt Hülâsası 


* 


— 


Kullanıldığı Hastalıklar 


Kansızlık, loroz, Sıra 


hususta üstündür. 


- KULLANIŞ ŞEKLİ 


Çocuklara : Yemekten evvel 1 
Böyüklere ; Yemekten evvel 1 


1 


N 

; 

a 

İl U 

i İştahsızlık, Süt veren lr Na 
i 
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Avrupadan gelen Malt hülâsalarına her 


-2 çorba kaşığı 
— kahve fincanı 
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TÜRKİYE İŞ BAN 
makla yalnız para biriktirmi 


TURK TİCARET BANKASI A. 
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Her ayın İÜ inde faizi ödenen 


Kuponlu Vadeli Mevduat 


1 Adet ARSA (Anknra'da Kavaklı- 


im 
ada No. 254 m 


1 Adet 2000 Liralık — 
SM e e ee ve 


KASTna para yatır- 
$ ve faiz almiş olmaz, 
enemiş olursunuz. 


Ş. 


Hesabile, sayın halkımıza muntazam bir 


gelir temin eder 


Merkezi: Ankara 


Her türlü Banka muamelesi yapar, belli 


başlı şehirlerde 
muhabirleri vardır. 


şubeleri, dahil ve hariçte 


Yİ 


Sermayesi ; 
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Sümerbank Yerli Mall 
zi : İstanbul 


MAĞAZALARI z 
Adana, Afyon, Ankara 


İŞTİRAKLERİMİZ ; 


lik Fabrikaları T. A, Ş. Tür 


p i > 
EMLAK ve EVTAM BANKASI 


memek. GE 
SÜMERBANK 

150.000.000 Türk lirası, 

Merkezi : ANKARA 

Şubesi: İSTANBUL — Bürosu: İSKENDERUN 

Her nevi Banka muamelelerini y. 

en müsait şeraitle 


Türkiye Şeker Fabrikaları e 


— — 


ar Pazarları Müesseseği Merke 


mi 


(Ayrıca Yenişehirde tali mağaza: 
sı vardır) Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, 


bakır, Edirne, Elâzığ, Erzurum, Eskişehir, Gaziantep, İstanbu) | 


—— 


erkezi : Ankara 


Şubeleri: İstanbul, İz 


Ajanları: İzmit, Adana, Eskişehir, Zo 
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İpotek, Esham ve Tahvilât rehni ka 


her nevi Banka 


mir, Bursa, 


ve Vadesiz Mevduat alır, 


4058 numaralı kanunla ihraç olunan 
satar, tediyatını 


tasarruf bonoları 
ifa ve iskontoy 


a kabul eder, 


apar, vadeli mevduata 
faiz verir. 


Ereğli Bez 
Hereke Mensucat Fab- 


Bez Fabrikası, Nazilli 


A. Ş. Malatya Bez ve İp- 
k Ticaret Bankası A. Ş. Umumi 


uguldak, 
Mevcut ve yapısına başlanmış 
binalarla Arsalar mukabilinde 
1 z faizle ikraz- 


da bulunur, 


: rşılığında 
muameleleri yapar, Vadeli 
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KÜLTÜR DERGİSİ 


MİLLİ 


25 Kr. 


Zerbamat ANKARA 


1 HAZİRAN 


YENİ SERİ 


ONBEŞ GÜNDE BİR ÇIKAR 


tın türlü güzelliklerini bağrında koruyup 
yaşatan Arapsun'un epeyce eski bir tarihi 


de vardır. Onsekizinci yüzyıl sonlarında ya- 
şamış olan Karavezir Mehmet Paşa tara- 


fından kaza merkezi yapılmış, Gülşehir a- 
dını almıştır. Bugünkü adıyla Niğde'nin beş 


kazasından “biridir. Arapsun; Ankara-Kay- 
seri şosesinin geçtiği bir noktadadır. Aynı 


zamanda iki saat uzağında bulunan Tuzkö- 
yü tuzlasına gidip gelen bütün tuz taşına 
vasıtalarının geçit yeridir. Kaza merkezinin Cilt 
nufusu üçbindir; bu nufus, köyleriyle. bir- 
likte, onsekiz bini bulur. 
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İdareevi 


Ulus Meydanı, Koçak Hanı 
Telefon: 2478 
Yıllığı : 500, 6 aylığı 250 kr. 


MİLLİ KULTUR DERGİSİ 


CUMHURREİSİMİZİN 19 MAYIS BAYRAMI NUTKU 


Şef ve Gençlik . . Bedrettin TUNCEL 


Bizim Ülkülerimizde Taviz Yoktur! . . Tahsin BANGUOĞLU 


Her ayın 1. ve 16. günleri çıkar. 


Bizim Milliyetçiliğimiz . . Emin ERİŞİRGİL 6 1 Haziran 1944 Say. 65 


. Selâhattin BATU 


Gumhurreisimiz Milk Şef İnönü, 19 Mayıs Gençlik ve Spor Bayramı münasebetiyle Anka- | 
rada, 19 Mayıs Stadyomunda Türk gençliğine hitap ederek tarihi bir nutuk vermiştir. Türk 
İnkılâp tarihimizin yüksek değerli bir vesikası olarak kalan bu hitabe, Türk gençliğinin ülkü, yo- 
lunu bir kere daha kesin olarak aydınlatm ıştır. 


Kasabadaki ve köylerdeki halk, topra- 
ga çok bağlıdır. Bağcılık, bağ yetiştirme, 
ağaç dikme kasaba halkının en önemli işi- 
div. Bu yüzden geniş ölçüde üzüm ve çeşit- 
li meyvalar yetiştirmektedir. Köylülerin iş- 
ledikleri toprak çok verimlidir. Bu yüzden 
bütün köylü refahlıdır, denebilir. Bu yıl, 
Toprak Mahsulleri Ofisi'ne Devlet payı ola- 


rak verilen mahsul tutarı 1300 tonu geçmiş- 
tir. 


19 Mayıs Gençliği, Şiir . . Oğuz Kâzım ATOK 


19 Mayısbeyraın << < . . Hamdi OLCAY 


19 Mays gibi milletimiz ve gençliğimiz için mutlu bir günde en büyüğümüzün gençliğe ver- 
diği bu güzel armağanı okuyucularımıza SUNUYOTUZ. 


ikinci Yayktalış >< e. e oğimğaei ÖZDEN 
KocaSinan. . . ......... Halim Baki KUNTER 


döprak Şir e e 5 > AşM RAKOR 


RR —l9 MAYIS BAYRAMINA Ni | 
CUMHÜURREİSİMİZİN 
TÜRK GENÇLİĞİNE HILAS Sİ 


Aziz Türk Gençleri! 


Kasabalı ve köylü, alım satım işlerini 
Nevşehir'de yapar. Kazamızda Tarım Kredi 
Kooperatifi açılmasına çalışılıyor. Bu te- 
şebbüs çok yerindedir. Kurum teşekkül e- 
derse, halkın Zirai ve ekonomik durumu 
daha çok gelişecektir. Köylerle kasaba a- 
rasındaki münasebetler çok sıkıdır. 1934 yı- 
lında Kızılırmak üstünde kurulan beton 
köprü bu bağlılığı artırmış ve bütün geçit 
tehlikelerini ortadan kaldırmıştır. Mükü - 
metin bu güzel armağanı Arapsunlular i- 
çin bir nimet olmuştur. 


Realist Şiir . . . . . . . . . - . Ömer Bedrettin UŞAKLI 


Mahur Beste, Roman (10) . Ahmet Hamdi TANPINAR 


| 

: 

| 

: 

Gençlik ve Ülkü Birliği , 
: 

ş 

: 

Günler Boyunca :<— veee se Ge e e mean see o ğp EEE 
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3 Güzeleler-akanımda.. xy e e vey DERİ 


Arapsun Mektubu . . Tayyibe ÜNLÜSOY Bugün Gençlik Bayramı'nı kutluyoruz. Sevinçler içindeyiz. Sizin bayramınızı düşünmek 
bizim için bahtiyarlık duygularının kaynağıdır. Büyüklerinizin sizi neşeli ve sevinçli görmek: 
ten nekadar derin zevk duyduklarını, bir gün sizin de daha genç arkadaşlarınızla görüşürken 

- hatırlamanızı isterim. Sizler, bizim bütün ümitlerimizi taşıyorsunuz. Geleceğin yeni meseleleri- 
ni siz halledeceksiniz. Kendinize güveninizin sağlam, temelli olmasını isteriz. Bugünkü hazır- 
lanmanızın tam ve mükemmel olmasını özlüyoruz. Vatana hizmet aşkı, ülkünüzün başındadır. 
İleri insan, ileri millet ve yüksek insan cemiyeti, bütün çalışmalarınızda hedef olarak gözünü- 
zün önünde durmalıdır. Kudretli, vatansever bir nesil olarak Türk Milletini omuzlarınızda taşı- 


yacaksınız. 
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Kasabmun kültür seviyesi günden gü- 
ne yükseliyor, okuryazar sayısı gitikçe ar- 


bi E K Tup LAR Coşar Kızılırmak, çağlar. önünde, 


Sırah söğütler dal dal yanında; 
Doğruca doğuya bakan yönünde, 


yi Erciyes'e bakadursun Gülşehir. 
ARAPSUN MEKTUBU 


tıyor. İlk öğrenimini bitirip okuma arzusu 
duyan öğrenciler, Nevşehir Ortaokuluna 
devam etmektedirler. Lise, Üniversite ve di- 
ger yüksek okullarda tahsil görenler de 
“Yeşil giyer dalın, bahçen, bağların, vardır. Beş altı yıl önce acılan Ilalkodası, 
Hayran hayran bakar sana dağların; halk terbiye ve bilgisinin gelişmesine ön - 
Yüzyetmiş senelik geçmiş çağların, cülük eden, milli şuur ve birliği kaynaştı- 
Domur domur açan gülsün, Gülşehir. ren bir kültür yuvası olmuştuv. Burada sık 
sık toplantılar yapılmakta ve milli sazla» 
rın, türkülerin yer aldığı eğlenceler tertip- 
lenmektedir. Akümülâtörle işleyen radyoyu 
halk alâkayla âinliyor. Odamıza gelen her 
türlü dergi ve gazeteler büyük bir ilgiyle 
Evlerin önü baştanbaşa sebze bahçele- (o karşılanıyor. Ayrıca, oldukça zengin ve her 


Türk Gençleri! 
Orta Anadolu'nun orta bölgesinde ku- ; 3 GA liler ine “ i ei 
g Cumhuriyet sizi bu ümitlerle yetiştiriyor. Sizin yetişmenizde vazifeli olan başlıca Devlet 


| 
İl 
rulan şirin kasabalardan biri de Arapsun .: : : len 3 Mpa LA N LR ve 
Ş Pp müessesesi, Cumhuriyet Maarifidir. Cumhuriyet Maarifi, Türkiye'de öğretim ve eğitim işlerini | 
| 
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veya Gülşehri'dir. Etrafı meşeli dağlarla, 
çiçekli tepelerle çevrilmiş, arkasını Kepez 
denilen bir sırta yeslamıştır. Önünde açı- 
lan yemyeşil ovacığı ikiye bölerek kıvrıla 
kıvrıla akıp giden Kızılırmak, kasabanın 
i elli, altmış metre kadar uzağındadır; sık 
Ea söğütlerle donanmış olan kıyıları gezinti ve 


geniş ,etraflı ve bütün konuları kavrayan bir bütün halinde takip ediyor. Maarifimiz, her ba- 
kımdan, şimdiye kadar geçirdiğimiz seviyelerin en yükseğine varmıştır. Daha arzu ettiğimiz 
pek çok şey olmakla beraber öğretim ve eğitim işinde bugünkü Maarifimiz en ileri vukuf ve eh- 
liyet derecesinde olduğunu ispat etmiştir Büyük Millet Meclisi ve Cumhuriyet Hükümeti, geniş | 
ölçüde dikkat ve fedakârlıkla, sizin yetişmenizi kolaylaştırmağa çalışıyorlar. Büyük Millet 
Meclisi'nin fedakârlıklarını verimli, faydalı ve en feyizli bir şekilde tatbik eden Cumhuriyet | 


Büngül büngül sular kaynar Öz'ünde, 
Bir hoşluk var pel pel bakan yüzünde; 
Kim gelirse, senin güzel dizinde 
Oturup sefayı bulsun Gülşehir. 


Mi eğlenti yeridir. 


Bu güzel kasabaya insanın şöyle ses- 
leneceği geliyor: 


Baharda çiçek kokan yamaçlar, 

Al, sarı kuşağın olsun Gülşehir. 

Ak çiçekli yaprak yaprak ağaçlar, 

Yer, gök almaz meyva dolsun Gülşehir. 


ri, bahçelerin içi de çeşit çeşit meyva ağaç- o meslekten eseri içinde toplayan kütüpane- 


lariyle bezenen bu kasaba, Gülşehir adına 
hak kazanmıştır. Kasabanın bir saat güne- 
yinden kaynayıp gelen ve Öz denen küçük 
dere, iki değirmeni döndürür ve bir kısım 
bahçelerin sulanmasına yarar. Öz'ün aktı- 
ğı ark boyları, selvi kavaklar, ağaçlar, yon- 
calıklarla süslenmiş bir yeşillik kaynağıdır. 
Sağlam havası, bol, temiz sulariyle tabia- 


si vardır. Bu da kasabalılârın okuma ihti- 
yacına yetmektedir. 


Arapsun'da eskidenberi sürüpgelen gü- 
zel yerli gelenekler vardır. Hele kadınlar 
arasında , hazırlanan düğün törenleri, üç 
dört gün süren “dernek oyunları” incelen- 
meye değer konulardır. 

Tayyibe ÜNLÜSOY 


Maarifi, iftiharımız ve istikbal için sarsılmaz bir güvenimizdir. Türk Milleti huzurunda Maarif 
Heyetimize teşekkürlerimi söylemekten zevk duyuyorum. 


Vatandaşlarım! 


İlk öğretim hiçbir devirde bugünkü ölçüsiyle ele alınmamıştır. Cumhuriyetin ilk gününden- 
beri arkasından koştuğu ilk öğretim ülküsü, hakiki ve tam mânasiyle başarılmak yolundadır. 
Bu seneden itibaren, binlerce sayılarla köy okullarının açılacağı bir devre giriyoruz. Hazırlıklar 
tamamdır. Makine kurulmuştur. Bundan sonra yalnız ameli neticeler alacağız. Yakın uzak, bü- 


yük küçük, toplu dağınık bütün köylerin kız, erkek bütün çocukları, çok değerli öğretmenlerinin | 
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karşısında dersaneleri dolduracaklardır. Nihayet on sene zarfında Türkiye'de ilk öğretim me- 
selesinin halledilmiş olacağını, açık ve kesin olarak görebiliyoruz. 


Orta ve yüksek öğretimde durumumuz, bizim gençliğimize nisbetle kıyas edilemiyecek de- 
recede ileridir. Bu durumun en ileri memleketlerle ayarlanması için her gün yeni bir hamle düşü- 
nüyoruz. Vasıtalarımızı daima artırıyoruz. Öğretmenlerimizin sayısı ve değeri, yüksek 
vazifelerini yapabilmek için, geniş ve müsbet bir gelişmeden bir an geri kalmıyor. Cumhuri- 
yet öyle müesseseler kurmuştur ki dünyanın her yerinde iyi sayılabilir. Fakat asıl yeni ku- 
racaklarımızdır ki bizim hayalimizi sevindirip süslemektedir. 


Teknik öğretim, Cıwmhuriyetin başlıca korularından biridir. Büyük Millet Meclisi ve Cum- 
huriyet Hükümeti, Teknik Öğretim dâvasını, dikkatle göz önünde tuttuğu meselelerin ilerisi- 
ne almıştır. Gençlerin, hattâ geçkin vatandaşların, Vatanın her köşesinde kendi işlerini en ve- 
rimli bir şekilde yürütebilmeleri için her türlü öğrenme ihtiyaçlarına yetişmeye çalışıyoruz. 
Türk gencinin hayat mücadelesine iyi hazırlanması ve bu asrın istediği en karışık ve en ince 
teknik işleri başarı ile yapabilmesi için iyi yetişmesine, bütün dikkatimizi harcıyoruz. Şimdiye 
kadar elde ettiğimiz neticelerden çok ümitliyiz. Uzun zamanlar sürecek olan bu çalışmaların a- 
meli ve çok faydalı neticelerini yakın zamanda almağa başlıyacağız. 


Milli eğitimde esaslı bir yeri olan Güzel Sanatlar işlerimiz, Milletin büyük bir meselesi 
gibi Cumhuriyet Maarifinin dikkati karşısında dır. 


Sevgili Vatandaşlarım! 


Bugün öğretim ve eğitim için Devlet eline alınan çocuklar ve gençler, milyonu çok geçiyor. 
Yakın zamanda ise iki milyonu geçecektir. Bu sayılarda, Vatanın büyük kudretini görüyoruz. 
Bu görüşümüz Cumhuriyet anlayışıdır. Her vatandaşın kâfi derecede öğretimle iyi yetişmiş 
olmasında, esaslı yükselme ve kalkınma tedbiri tasavvur ediyoruz. Bu söylediklerim, bütün 
dereceleriyle öğretmenlerimize düşen vazifelerin genişliğini ve ağırlığını gözönünde canlandırsa 
yeri vardır. Bugün öğretmenlerimiz on binlerce dir. Bunlar bir nesil geçmeden yüz binleri bula- 
caklardır. Türk milletinin yeni ve yüksek cemi yetini kurmak için beslediğimiz bütün ümitler, 
öğretmenlerimizin değerine, karakterine ve gücüne dayanıyor. Eğer Türk öğretmeninin esaslı 
vasıfları büyük ülküyü başaracak yaratılışta olduğuna inanılmazsa, bukadar büyük bir dâva- 
nın arkasına düşülecek cesaret bulunamaz. Biz, öğretmenlerin büyük ülküye ehil yaratılışta ol- 
duğuna inanıyoruz. Onun için onların her türlü müspet neticeler alacaklarına ve her türlü has- 
talıklarla uğraşıp üst geleceklerine güveniyoruz. 


Vatandaşlarım! 


Gençliği yetiştirmenin ve milli terbiyeninen tehlikeli hastalığı, öğretmenin vazifesini poli- 
tika vasıtası yapmasıdır. Bir cemiyet içinde hiç bir emniyetin kötüye kullanılması, bir öğretme- 
nin kendisine emanet edilen Vatan evlâtlarına kendi hususi politikasını telkin etmeye çalışma- 


“sı kadar vicdansız ve zararlı olamaz. Öğrenmek için ailesinin bütün teşvikleriyle hazırlanan 


genç dimağ ve temiz yürek, vicdansız bir politi kacının sözlerinden ve derslerinden en derin ze- 
hirleri alabilir. Devlet, Vatan için en zararlı olan bu cinayetlere yer vermemek için sert tedbir- 
leri esirgemiyecektir. Fakat Millet hâlini ve istikbalini tehdit eden bu cinayetlere karşı asıl 
teminatı, öğretmen heyetinin vazife haysiyeti ve ortak vicdanı verebilir. Hiç bir devlet maka- 
mı, bir öğretmen kadrosu içinde bulunup kötü yola sapmış olan vicdansız fesatçıyı, diğer öğ- 
retmenlerden daha kolay ve daha çabuk keşfedemez. Fesatçı, yanlış telâkkilere ve zararlı ha- 
reketlere sevketmek için ufaktan başlayarak, her türlü vatansever ve masum çehreye bürünerek, 
okşayarak, mükâfat ve mücazatı, numarayı ve sınıf geçip ilerlemeyi, ders içinde ve ders dışın- 
da münasebetlerini kullanarak gençleri istediği istikamete yürütmeye yeltenecektir. Bunlar öy- 
le zararlı ve kötü hareketlerdir ki bunlara karşı bir milletin dayanması için ailenin, öğre- 
tim çağında bulunan gençlerin, nihayet büyük öğretmen heyetlerinin dikkatleri lâzımdır. Ka- 
nun tedbirleri en sonra gelir; bu tedbirlere sıra geldiği zaman, azçok geç kalınmıştır; ve el- 
bette ilâçlar ister istemez acı, sert olacaktır. 


Aziz Vatandaşlarım! 


Cumhuriyet, Memleketin içerdeki yaşayışın da ve dışarı ile münasebetlerinde açık ve dürüst 
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aşk ile dolduracak prensipler, temel olarak alınmıştır. Devletimizin hüviyetini teşkil eden esas 
vasıflar, uzun felâket asırlarının tecrübe mahsulü ve gelecek asırların en feyizli gelişme pren- 
sibi olarak bulunmuştur. Milliyetçi Türkiye, Anayasa'nın tarif ettiği Türk vatandaşına, vatan- 
sever bir Türk Milliyetçisi olmanın bütün imkânlarını vermiştir. Devletimiz, milli bir Devlettir. 
Bütün milletlerle iyi ve samimi münasebetler beslemek isteyen, milli menfaatler ve milli ülküler 
üzerinde kurulmuş bir müessesedir. Kendi içinde yapıcı, iyi niyet sahibi bütün vatandaşları 
birleştirici, uzlaştırıcı ve kaynaştırıcı bir zihniyettir. Azlık diye tanınmış olan vatandaşlar, her 
Türk vatandaşı gibi, kanunun bütün himayesine ve bütün vatandaş haklarına sahiptirler. Bun- 
dan başka Türk kültürü içinde yetişerek Türk milliyetçisi olmak isteyen her Vatandaş için im- 
kân kapıları açıktır. 


Cumhuriyetin lâyik olması bir tesadüf eseri değil, kolayca takılıvermiş bir sıfat da değil- 
dir. Devletimizin hâlde ve istikbalde en ileri bir kültür ve medeniyete ermesi için esaslı çare- 
lerden biri olarak kabul olunmuştir. Bütün vatandaşlara vicdan hürriyetini temel hak olarak 


tanıyan Devletimizin lâyik olması, kaybettiğimiz asırların az zamanda telâfisi için esas şart- 
lardandır. > 


Halkçılık, Türk Milletinin karakterine uyan en iyi bir vasıftır. Şehirde ve köyde bütün va- 
tandaşların, bütün haklarında eşitlik huzuru içinde bulunmaları, hiçbir Türkün aksini düşü- 
nemeyeceği tabii bir şeydir. Türk halkı, bir araya geldikleri zaman kendi işlerini düşünecek, 
tedbirler bulacak ve onları tetkik edecek iktid ardadır. Milli kurtuluş bü sayede oldu. Büyük 
Millet Meclisi, halk idaresinin canlı misali olarak böyle kuruldu. 


Bizim Devletçiliğimiz, Cumhuriyetin feyizli bir prensibidir. Yıpranmış ve fakir bir mem- 
leket, az bir zamanda ancak prensiplerinin tabiiliği, sağlamlığı ve verimliliği sayesinde hürmet 
edilir bir mevkie yükselmiştir. 


Cumhuriyet inkılâpçı olmasaydı ve inkılâp çı kalmasaydı, Türk Milleti, kapalı kalmış bir- 
çok vasıflarını bukadar az zamanda kıymetlen diremezdi. 


Gençler ve Öğretmenler! 


Sade ve kısa bir şekilde anlattığım prensi pler, hayatlarınızı ve yüreklerinizi dolduracak 
pek kıymetli ülkülerdir. Fikirlerimizi anlatırken yalnız müsbet konuşmamız ve resmi ağızla mür- 
nakaşaya girmekten sakınmamız, kötü niyetli olanların bizim ülkülerimize saldırmalarına cesa 
ret verirse buna çok teessüf ederiz. Yarım asırdanberi birbiriyle zararlı bir surette uğraşmış 
olan politika akımlarından uzak ve temiz zihni yette kalmak istiyoruz. Bu gayretimiz, zararlı 
bir susma derecesine varmamalıdır ve varmıya caktır. Çünkü, nekadar kuvvetli olursa olsun, 
Cumhuriyet prensiplerimiz aleyhine sistematik, sebatlı bir politika mekanizması kurulur, ve bü 
düzen hiç karşılık görmeden işlerse az veya çok zaman sonra en kuvvetli temelleri yerinden oy- 
natabilir. Tabiat kanunları dışında hayallere ka pılamayız. Son zamanların olayları, bize, karşı 
koyma ve insafsız saldırmalara karşı uğraşma vzifelerini yeniden hatırlatmıştır. 


Türk Milliyetçisiyiz, fakat Memleketimizde ırkçılık prensibinin düşmanıyız. Memleketimiz- 
de politika garezleri için uydurulan ırkçılık önderlerinin çok acıklı faciaları, hâtıralarımızda 
canlıdır. 1912 senelerinde Rumelide tutunmak için tırnaklariyle kayalara yapışarak son gay- 
retlerini sarfeden Türk erlerine Arnavut Priştineli Hasan ve Derviş Hima ile beraber arkadan 
hücum tertipliyenlerin Türk ırkçı politikacısı olduğu, Büvük Millet Meclisinde ispat olunmuş- 
tur. “Politika icabı” diye tefsir etmekte en ufak bir güçlük çekmeyen bu adamlar, sözlerine ina- 
nıp daha büyük bir felâkete uğradığımız zaman gene “politika icabıdır” diyerek yeni bir fesat 
prensibi yaratmaktan geri kalmıyacaklardır. 


Köv Enstitülerinde, her çeşit okullarımızda, müesseselerimizde, Ordumuzda müşterek Va- 
tanın ülkülerini Türk çocuklarına eşit adalet ve sefkat hisleriyle vermeye çalışıyoruz. Onları 
büyük Cumhuriyet potasında kaynatıp meydana Türk vatanseveri çıkarmağa uğraşıyoruZ. Va- 
tandaşlarım emin olabilirler ki muvaffakiyetlerimiz esaslıdır ve gelecek zamanda daha göz a- 
lıcı olacaktır. 


Türk Milliyetçiliği içinde vatan çocuklarının temiz ülkülü ve vatan fikirli olarak birbirine 
dayanan sağlam bir Millet olması, erişilmez ve yanlış bir hayal değildir. Bunun doğru bir fikir 
ve erişilir bir hedef olduğunu, elle tutulur ve gözle görülür neticeleriyle tamamiyle anlıyoruz. 
Şimdi insaf ediniz; Türk Vatandaşı yetiştirmek için bütün iyi şartları özünde toplamış olan bu 


A 


2. 


Cemiyeti kaptırır mıyız? 


| e 
| i | feyizli yolu bırakır da ırkçıların Milleti binbir parçaya ayıracak fesatlı ve nifaklı zehirlerine 
i 


huriyeti iyi anlamak lâzımdır. Milli kurtuluş sona erdiği gün yalnız Sovyetlerle dosttuk, ve bü- 
tün komşularımız eski düşmanlarının bütün hâtıralarını canlı olarak zihinlerinde tutuyorlardı. 
Herkesin kafasında, biraz derman bulursak ser güzeştçi, saldırıcı bir siyasete kendimizi kaptı- 
racağımız fikri yaşıyordu. Cumhuriyet, kuvvetli bir medeniyet yaşayışının şartlarından bir e- 
saslısını, milletler ailesi içinde bir emniyet havasının mevcut olmasında görmüştür. 
İmparatorluktan son zamanlarda ayrılmış olan komşulariyle de iyi ve samimi kom- 
Şuluk Şartlarının temin edilmiş olmasını, Milletin saadeti için lüzumlu saymıştır. Gö- 
rülüyor ki milli politikamız memleket dışında sergüzeşt aramak zihniyetinden ta- | 
mamen uzaktır; asıl mühim olan da bunun bir zaruret politikası değil, bir an- 
layış ve bir inanış politikası olmasıdır. Ancak bu inanışa vardıktan sonradır ki 
etrafımızda bulunan milletleri daha yakından tanımak imkânlarını bulduk. Nereden zarar ge- 
lir ve nereden zarar gelmez, bunu ayırdetmek için zihinlerimizde ayarlı ölçüler hasıl oldu. İ- 
çerde milletin hayrı ve saadeti için çalışma imkânları ve dışarıya karşı Milletin emniyet ve mü- 
dafaası için lâzım olan tedbirler salim ölçülerle gözümüzün önünde belirdi. Ve nihayet asırlar 
ve asırlar süren köklü düşmanlıklar yerine, 20 sene gibi kısa bir müddette, hürmet ve itimat 
duygularının uyanmasına imkân verdi. 


| 
Turancılık fikri, yine son zamanların zararlı ve hastalıklı gösterisidir. Bu bakımdan Cum- | 


Turancılar, Türk Milletini, bütün komşulariyle onulmaz bir surette derhal düşman yap- | 
mak için birebir tılsımı bulmuşlardır. Bukadar Şuursuz ve vicdansız fesatçıların tezvirlerine 
Türk Milletinin mukadderatını kaptırmamak için elbette Cumhuriyetin bütün tedbirlerini kul- 
lanacağız. Fesatçılar, gehç çocukları ve saf vatandaşları aldatan fikirlerini Millet karşısında | 
açıktan açığa münakaşa edemiyeceğimizi sanm ışlardır. Aldanmışlardır ve daha çok aldana- 
caklardır. 


Şimdi vatandâşlarımdan iki suale zihinlerinde cevap bulmalarını isteyeceğim: ırkçılar ve 
Turancılar gizli tertipler ve teşkillere başvurm uşlardır. Niçin ? Kandaşları arasında gizli fesat | 
tertipleriyle fikirleri Memlekette yürür mü? Hele doğudan batıdan ülkeler, gizli Turan cemiye- | 
tiyle zaptolunur mu? Bunlar o şeylerdir ki ancak Devletin kanunları ve esas teşkilâtı ayak al- 
N tına alındıktan sonra başlanabilir. Şu halde yaldızlı fikirler perdesi altında doğrudan doğruya 
Cumhuriyetin, Büyük Millet Meclisi'nin mevcu diyeti aleyhinde teşebbüsler karşısındayız. Ter- | 


| Otipçiler, 10 yaşında çocuklarımızdan bize kadar derece derece, perde perde, hepimizi aldatmak 
i oiddiasındadırlar. 


Vatandaşlarıma ikinci sualimi soruyorum: Dünya olaylarının bugünkü durumunda Türki- 
ye'nin ırkçı ve Turancı olması lâzımgeldiğini iddia edenler hangi millete faydalı, kimlerin mak- 
sadına yararlıdırlar? Türk Milletine yalnız belâ ve felâket getirecek olan bu fikirleri yürütmek | 
istiyenlerin Türk Milletine hiçbir hizmetleri olamıyacağı muhakkaktır. Bu hareketlerden yalnız | 
yabancılar faydalanabilirler. Fesatçılar, yabancılara bilerek mi hizmet ediyorlar? Yabancılar | 
i festçıları idare edecek kadar yakından münasebette midirler? Bunları hüküm olarak kestirmek | | 
bugün mümkün değildir. Ama yabancıya hizmet kastı ve yabancının yakın ilişiği hiçbir zaman | | 


meydana çıkmasa dahi hareketlerin, Türk Milletine, Türk Vatanına zararlı olması ve bunlardan 


ham 


| : 
iii i yalnız yabancıların faydalanmış olması, söz götürmez bir hakikattır. | | 
Beyi | l 
l | Vatandaşlarım! | 
ENİ | | iğ 
iğ İ İ Emin olabilirsiniz ki, Vatanımızı bu yeni fesatlara karşı da kudretle müdafaa edeceğiz. 
i i | İ | 
iten > Sevgili Evlâtlarımız! | 
a | 
il | Bu güzel bayram gününde bana yurdumuzun köşelerinden bayrak ve sınır boylarından | | 
1 toprak getirdiniz. Değerli armağanınıza yürekten teşekkürler ederim. Sınır toprağı ve Türk | | 
| | P g ai Ss yu 
N a i bayrağı gibi aziz olasınız! Vatan sizden yurdun müdafaasını, yurdun mamurluğunu istiyor. | 
| ei Cemiyetimiz ve aileleriniz, faydalı olmanızı bekliyor. Neşe ile, istikbale güvenerek, yetişmeye | 
İl | çalışınız. Sizin elinizde Türkiye yüksek ve çok mamur olsun. Bu bayram günümüzde Atatürk”- 
çi ei İl ün kutsal adını, vicdanlarımızın engin sevgi ve saygılariyle yadedelim. Atatürk, geleceğin en | 
| 9 | kıymetli teminatını sizlerde gördü ve gösterdi. Bugün de ailelerinizin ve hepimizin en iyi dilek- 
1! ol | lerimiz ve en ince dikkatlerimiz sizin üzerinizd edir. 
ıl | 
11 i 
| | 
| 


“EF VE gil 


Milli Şef İnönü, milletimiz ve gençliğimiz 
için çok mutlu bir günde, 19 Mayıs Gençlik ve Spor 
Bayramı münasebetiyle, Ankara'da 19 Mayıs Stad- 
yomunda Türk gençliğine hitabetti. Büyük gerçekle- 
rin diliyle konuşan, gençliği ve bütün milleti bugü- 
nün meselelerinde olduğu kadar yarının işlerinde de 
irşat eden bu nutuk, bilhassa Cumhuriyet prensiple- 
rinin en salâhiyetli ağızdan izahını yapması ve Şef'in 
üstün şahsiyetini bize bir kere daha göstermesi ba- 
kımlarından büyük önem taşımaktadır. 


Türk İnkılâbının bellibaşlı hususiliklerinden bi- 
ri de, kurduğu Devletin en samimi ve ülkücü mâna- 
sında, bir aile havasını taşımasıdır. Şef'in nutkunda 
gençliğe hitabediş tarzını kullanabilmiş pek az Dev- 
let adamı vardır. Her bakımdan bahtlı olan Türk 
gençliği, kendisine bu kadar açık, bu kadar gerçekçi, 
aynı zamanda bu kadar şefkatli bir hitabı bir de 
Atatürk'ten duymuştu. Milli Şef'in şefkat ve samimi- 
liğine ancak sosyal düzeni yerinde olan ve ferdin 
hürlüğüne gereği gibi saygı gösteren memleketlerde, 
baba ile evlâdın konuşmasında raslanabilir. Karşı- 
sındakini, kendisini dinleyeni tarih karşısında üzeri- 
ne almış olduğu kutsal vazifelere bu kadar geniş öl- 
çüde iştirak ettiren bir Şef, bu vazifeleri şüphesiz en 
iyi ve yüksek mânasında idrâk etmiş bir insandır. 
Milli Şef, gençliğe hitabında: “Geleceğin yeni mese- 
lelerini siz halledeceksiniz. Kendinize güveninizin 
sağlam, temelli olmasını isteriz. Bugünkü hazırlan - 
manızın tam ve mükemmel olmasını özlüyoruz. Vata- 
na hizmet aşkı, ülkümüzün başındadır. İleri insan, 
ileri millet ve yüksek insan cemiyeti bütün çalışma- 
larınızda hedef olarak gözünüzün önünde durmalıdır. 
Kudretli, vatansever bir nesil olarak Türk milletini 
omuzlarınızda taşıyacaksınız.” derken bu vazifeleri 
nasıl anladığını ve ne kadar esaslı bir noktasından 
yakaladığını bir daha öğreniyoruz. 


Gençliği yetiştirmek, aydınlanmış nesilleri biri- 
biri ardından iyinin, doğrunun yolunda yürür gör- 
mek, gelecek için, millet ve vatan için en sağlam, en 
temelli bir destektir. Bu yüzdendir ki nutkun önem- 
li bir bölümünü Maarif meseleleri teşkil ediyor. Milli 
Şef Maarifimizden bahsederken: “Cumhuriyet Maa- 
rifi, Türkiye'de öğretim ve eğitim işlerini geniş, et- 
raflı ve bütün konuları kavrayan bir bütün halinde 
takibediyor. Maarifimiz, her bakımdan, şimdiye ka- 
dar geçirdiğimiz seviyelerin en yükseğine varmıştır” 
diyor. Dünyanın bu karışık ve karanlık günlerinde 
hiçbir söz bizi bu kadar sevindiremez ve içimizi mesut 
bir gelecek vadiyle dolduramaz. 


Milli Şef'in, Maarifimizden bu tarzda vebu 
kadar emniyetle bahsetmesi bizim için çok mâ- 
nalıdır. Gerek Atatürk'ün en sadık arkadaşı sıfa- 
tiyle, gerek memleketi idare ettiği zamanlarda, gerek 
milli gerçekleri nefsinde en gür sesiyle duymuş bir 


Bedrettin Tuncel 


Şef olarak memleketin başında bulunduğu yıllar için- 
de, Maarif dâvasını daima ön safta görmüş, yaşadı- 
gımız şartlar içinde tek kalkınma çaresini, haklı ola- 
rak, onda aramıştır. Bu sebeple Köy Finstitülerini 
kurmuş, memleketin gerçek istihsal kapılarını aça- 
cak olan Teknik Öğretime, bu dar zamanlarda bile, 
gelişme imkânlarını vermiştir. 


İnönü, en titiz bir dikkatle üzerinde durduğu 
Maarif meselelerinden bahsederken, öğretmenin ce - 
miyet içindeki önemli yerine şu cümleyle işaret edi- 
yor: 


“'Türk milletinin yeni ve yüksek cemiyetini kur- 
mak için beslediğimiz bütün ümitler, öğretmenleri- 
mizin değerine, karakterine ve gücüne dayanıyor.” 


Bukadar önemli ve şerefli bir vatan hizmetini 
üzerine almış olan insanların her türlü politika leke- 
sinden uzak olarak saf, temiz ülkü yolunda yürüme- 
leri gerektiği şüphe götürmez bir gerçektir. Milletin 
en zengin varlığı olan gençliği yetiştirmek, onun öğ- 
renme ufuklarını genişletmek gibi kutlu, şerefli bir 
vazife, ancak milli dâvayı gerçekten benimsemiş el- 
lere teslim edilebilir. 


Milli Şef, Cumhuriyetin milliyetçilik, halkçılık, 
lâyiklik, devletçilik, inkılâpçılık gibi ana umdelerini 
“uzun felâket asırlarının tecrübe mahsulü ve gelecek 
asırların en feyizli gelişme prensibi olarak milletine 
gösterirken, tarihimizin ve milletimizin gerçeklerini 
bütün sıcaklığiyle duymuş bir insan olarak konuşu- 
yor. Kemalizmin büyüklüğü işte burada; kanımızla, 
canımızla yaşadığımız bir tecrübeden doğmasındadır. 
Bu prensipler, Türk milletinin tarih boyunca edindiği 
her türlü tecrübenin meyvalarıdır. Türk milliyetçiliği 
tecavüz ve tahakkümden hoşlanır bir milliyetçi- 
lik değildir. Milletimiz, bir kalkınma mücadele- 
si içindedir. Bu memlekete refah, saadet te- 
min edecek, insanlığın nimetlerini tattıracak bir 
dâvanın peşindedir. İnandığımız ve bağlandığımız 
prensipler yaratıcı, kalkındırıcı, yükseltici psensipler- 
dir. İşte bu prensiplerin devamını sağlayan Anayasa”- 
nın ayakta durması, milletimiz için bir hayat dâvası- 
dır. Anayasa, milli birliğin koruyucusudur. 


Nutkun sonlarına doğru İnönü, milletimizin bü- 
yük kudreti olan birlik havasında üzücü akisler bırak- 
mış olan bazı cereyanlardan bahsederek ırkçılık, Tu- 
rancılık gibi Türk milletinin aleyhine kullanılınak is- 
tenen propaganda ve tahriklerin mahiyetini açıkça 
milletin, gençliğin önüne sermiştir. Şef, milli bütün- 
lüğümüzü bozacak fikirlerin, gümrük kaçağı ide- 
olojilerin bu memlekette yerleri olmadığını, ba- 
rınamıyacağını, aydın, gerçekçi bir ifadeyle anlatmış- 
tır, 


Milletler ailesi içindeki durumumuz nutukta şu 
cümlelerle belirtiliyor: 


BIZIM ÜLKÜLERİMİZDE TAVİZ YOKTUR! 


1919 yılında Mustafa Kemal Paşa Milli Misakı 
kaleme aldığı sırada Türk yurdunun büyük parçaları 
düşman çizmesi altına düşmüş bulunuyordu. Daha 
büyük parçaları da düşman istilâsına açıktı. Ordu ve 
halk tükenmişti, devlet yoktu. Bununla beraber Milli 
Misak Türkiye'yi ideal bütünlüğü ile sınırlandırmak- 
tan çekinmemişti. Yerli ve yabancı politikacılar, âdet 
olduğu üzere, onda tavizler aradılar, bulamadılar. Mil- 
li Misak'ta ne Türkiye'yi parçalamaya karar vermiş 
görünen İngiltere'ye, ne bu politikanın Yunanlılar va- 
sıtasiyle icrasını hoş görmeyen Fransa ve İtalya'ya, 
ne de kendisinden yardım umduğumuz ve gördüğümüz 
Rusyaya en küçük bir taviz yapılmamıştı. Ne toprak- 
ça, ne nufuzca ve menfaatça. 

1922 yılında şarkta kendi sınırlarımıza varılmış, 
cenupta Fransızlar ve İtalyanlar geri atılmış, garpta 
ise Yunanlılar denize dökülerek muzaffer Türk ordu- 
ları Boğazlara dayanmıştı. Birçok Avrupa milletleri 


. yeni bir Türk istilâsı korkusu ile ürperdiler. Bunun- 


la beraber İsmet Paşa, önce Mudanya'da, sonra Lo- 
zan'da yalnız ve yalnız üç yıl önce Milli Misakın çiz- 
diği sınırlar üzerinde israr etti. Kılıcı hakkına onları 
aldı ve onlar içinde yeni Türk devletinin tam istik- 
lâlini sağladı. Politikacılar, âdet olduğu üzere, bu an- 


“Cumhuriyet, kuvvetli bir medeniyet yaşayışının 
şartlarından bir esaslısını, milletler ailesi içinde bir 
emniyet havasının mevcut olmasında görmüştür. İm- 
paratorluktan son zamanlarda ayrılmış olan komşula- 
riyle de iyi ve samimi komşuluk şartlarının temin e- 
dilmiş olmasını, milletin saadeti için lüzumlu saymış- 
tır. Görülüyor ki milli politikamız memleket dışında 
sergüzeşt aramak zihniyetinden tamamen uzaktır.” 


Bu satırlardaki gerçekler, Şefin millet dâvaların- 
daki tecrübesinin nekadar derine indiğini gösterir. 

Cumhurreisimiz, artık İnkılâp tarihimizin yük- 
sek değerli bir vesikası olarak kalan nutkunun sonu- 
na doğru gençliğe hitap ederek diyor ki: 

“Bu güzel bayram gününde bana yurdumuzun 
köşelerinden bayrak ve sınır boylarından toprak ge- 
tirdiniz. Değerli armağanınıza yürekten teşekkür ede. 
rim. Sınır toprağı ve Türk bayrağı gibi aziz olasınız! 
Vatan sizden yurdun müdafaasını, yurdun mamurlu- 
gunu istiyor. Cemiyetimiz ve aileleriniz, faydalı olma- 
nızı bekliyor. Neşe ile, istikbale güvenerek, yetişme- 
ye çalışınız. Sizin elinizde Türkiye yüksek ve çok ma- 
mur olsun. Bu bayram günümüzde Atatürk'ün kutsal 
adını, vicdanlarımızın engin sevgi ve saygılariyle yâ- 
dedelim. Atatürk, geleceğin en kiymetli teminatını 
sizlerde gördü ve gösterdi. Bugün de ailelerinizin ve 
hepimizin en iyi dileklerimiz ve ince dikkatlerimiz si- 
zin üzorinizdedir.” 

Bu hitaptaki sıcak şefkatle hayat yolları aydın- 
lanan bir nesil, gerçekten bahtlı bir nesildir! 


Tahsin Banguoğlu 


laşmada tavizler aradılar ve buldular. “Bunlar akıllı 
adamlar, dedier, dinlenmek ve kuvvetlenmek için şim- 
dilik bu sınırları kabul ettiler.” Onlar Türklerin ya 
bir islâm, ya bir Türk veya yeniden bir Osmanlı İm- 
paratorluğu sevdasına düşeceklerini sanıyorlardı. 


Bundan sonraki yıllarda Atatürk ve İnönü elele 
vermişler ve kurdukları devletin toprak sınırlarını 
çizdikleri gibi, yaratmak istedikleri hür, dinç ve re- 
fahlı Türk milletinin duygu, düşünce, zihniyet, rejim 
ve teşkilât sınırlarını da çizmişlerdir. Cumhuriyet 
Halk Partisi'nin programı ilk defa ortaya konduğu 
zaman bu programın nekadar köklü ve kaplayıcı bir 
dâvayı ele aldığını tarihten ve gerçek politikadan bi- 
raz anlayanlar sezmişlerdi. Bu program, memlekette- 
ki çeşitli sınıfları ve cereyanları gözeterek hazırlan- 
mış tavizli bir parti programı değildi. Bu program, 
bir memleket ve bir millet için ideal bir inşa ve yetiş- 
tirme programı idi. 


Cumhuriyet Halk Partisi'nin memleket ve halk 
gerçeklerine dayanan fakat aynı zamanda en cesur 
idealcilerin ummaya kıyışamayacakları kadar ileriyi 
ve mükemmeli gösteren ve isteyen programı kısa hir 
zamanda hiç bir tefsire yer bırakmayacak kadar du- 
ru bir ifade bulmuğtur. Onun satırları arasından an- 
cak Türk milletinin bahtlı ve aydınlık geleceğini gör- 
mek mümkündür. Orada gizli mânalar, arzular ve 


meyillere göre çekilebilecek imalar arayanlar boş ye- 
re yorulurlar. 


Kesin, duru bir ifade ve içinde hiç bir tavize yer 
vermemek; bunlar parti programımızın iki ana vas- 
fıdır. Bu kesin ifade, onu kaleme alan büyük şeflerin 
düşündüklerini ve dilediklerini olduğu gibi söyleye- 
cek kadar cesur ve mert insanlar olmasındadır. Ora- 
da hiç bir harici kuvvete, hiç bir zümreye, hiç bir 
ferde en küçük bir taviz yapmamaları da Türk vata- 
nı ve Türk milleti hakkındaki emellerinin samimili- 
gindendir, genişliğindendir, büyüklüğündendir. On- 
lar baştanbaşa yeniden kurulacak bir yurdun 
ve yepyeni bir hayata kavuşturulacak bir mille- 
tin inşa ve yetiştirme proğramını yapmışlardı. Bu 
büyük işte küçük düşüncelerin ve kaygıların yeri ola- 
mazdı. 


Kemalizm'in altı dayanağını dikkatle gözden ge- 
çirirsek bunlardan hiç birinde en küçük bir taviz ko- 
kusu bulamayız. Aksine olarak bunlardan her biri 
Türk milletinin ileride bölünmesine, parçalanmasına 
yol açabilecek hususi menfaat teşekküllerinin karşı- 
sına dikilmiş kalelerdir. 


Cumhuriyetçilik ve lâyiklik, inkılâbımızın yıktı- 
gı sultanlık ve şeriat kurumlarının bir daha dirilme- 
memesini sağlayan ve halk hâkimliği ile vicdan hür- 
lüğünü ebedileştiren esaslardır. Bunlar iki musallat 
sınıfı ortadan kaldırmışlardır. Bunların taviz nere- 
sindedir? Halkçılık ve devletçilik, vatandaşa insanlık 
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haklarini sağlayan, onu topluluk içerisinde vazifelen: 
diren, sosyal dayanışmayı genişleten ve bununla be- 
raber büyük memleket hizmetlerinin başarılmasını 
emniyet altına alan iki dayanaktır. Bunlar gelecekte 
de sermayeci, işçi, aristokrat gibi menfaat zümrele- 
rinin kurulmasını önleyen esaslardır. Bunların taviz 
neresindedir? İnkılâpçılık ise milletimize düşünmek 
ve dilediği gibi yapmak yollarını açık tutan bir anla- 
yıştır. Bizzat inkılâbın doğmacılığa, her türlü fikir 
softalığına karşı bir kalesidir. 


Milliyetçiliğe gelince, o Türk inkılâbına kaynak 
olmuş bir fikirdir. Bugün de rejimimizin temelinde 
bulunuyor. Bunun için Parti programimız bu esası en 
modern, en insanca ve millet gerçeğine en uygun bir 
şekilde formüllemeye dikkat etmiştir: Millet hususi 
karakteri ve başlıbaşına müstakil hüviyeti o- 
lan içtimai ve siyasi bir bütündür. Dil, kül- 
tür ve ülkü birliği ile birbirine bağlı vatan- 
daşlardan teşekkül eder. Bu vatan tarihin ve coğ- 
rafyanın birlikte çizdiği bir vatandır. Onun sınırları- 
nı Milli Misak tavizsiz olarak göstermiştir. Bu mil- 
let de bu yurt içinde tarihin geliştirdiği bir millettir. 


İşte bu gerçekçi millet tarifinde ne yurt içinde 
kalıp kaynaşmamış küçük azlıklar lehine, ne de yurt 
dışında kalıp dilimize, kültürümüze ve ülkümüze bağ- 
lı bulunan soydaşlarımız aleyhine hiç bir taviz yok- 
tur. Birinciler dilimizi, kültürümüzü ve ülkümüzü be- 
nimsedikleri zaman, ikincilerse yurdumuza kabul e- 
dildikleri zaman bizim milletimizden olurlar. 


Yirmi yıldan beri Kemalizm'in bu esasları 
söylenmiş, yazılmış, okunmuş ve bütün bir mil- 
letçe beğenilmiş ve benimsenmiştir. Doğruluk- 
ları, mâkullükleri; açıklıkları ve memleket men- 
faatına uygunlukları dolayısiyle onlara karşı hiç 
bir mâkul itiraz da yapılamamıştır. Yirmi yıl- 
dan beri yetişen Türk çocukları ise Cumhuriyet 
Halk Partisi'nin bu vasıflarını kendi varlıklarının a- 
na şartları gibi bellemişlerdir. Bununla beraber yir- 
mi yıldanberi bazı politikacılar ve entrikacılar, bun- 
ları çürütmek için kötülemekten geri kalmamışlardır. 


Bu politikacı ve intirikacıların en çok başvurduk- 
ları propaganda Kemalizm'in tavizli bir ideoloji ol- 
duğu propagandasıdır. Tek taraflı ve çoğu sınıf mü- 
cadelesine dayanan son devir ideolojilerinin doğmacı 
disiplinlerine alışmış veya özenmiş kafaları bu pro- 
paganda ile ayartmak onlara kolay görünmüştür. 


Bunlar bizim bütün dayanaklarımıza, fakat en 
çok milliyetçiliğimize dil uzatmışlardır. Bunlar Par- 
ti programındaki millet tarifinin tavizli bir tarif ol- 
duğunu iddia etmişlerdir. Ve dışarda dostu düşmanı, 
içerde de imanı ve kafası zayıf olanları inandırmak 
istemişlerdir ki, biz aslında başka türlü milliyetçiyiz. 


Yıllardanberi bu propaganda iç ve dış düşmanla- 
rımızın en tesirli silâh sanarak sarıldıkları bir pro- 
paganda olmuştur. Sağcısı salcusu, yerlisi yabancısı 
bu noktada birleşmiğlerdir. Çünkü hepsinin gayesi 
bizim milli birliğimizi bozmak ve bizi maceralara sü- 
rüklemek suretiyle yıpratmak ve parçalamaktır. 
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Birkaç hafta önce meydana çıltan hâdise, dört 
koldan gelen bu yıkıcı propagandanın bir başını bize 
göstermiş, bizi uyarmıştır. Dar ölçüde de olsa, bu 


"propagandanın bir iz bıraktığı da görülmüştür. Niha- 


yet yıllardır memleketimizde turancılık ve ırkçılık 
utopyalarını güden birkaç şaşkın buna dayanarak 
“Parti programına bakmayın! Bizim asıl milliyetçi- 
liğimiz işte budur!” demeye cesaret etmişlerdir. 


Milli Şefimiz İnönü 19 mayıs gençlik bayramın- 
da Türk gençliği ile geniş ve açık bir konuşma yaptı. 
Atatürk'ün ve kendisinin en şefkatli iki baba dikka- 
tiyle yetiştirdikleri bu dinç, şuurlu, bilgili, bu yek- 
pare Türk gençliğine Şefimiz temiz ve aydın ülküleri- 
ni, mutlu ve şerefli vazifelerini yenibaştan hatırlattı. 
Onlar hakkındaki bütün umutlarını ve emellerini, on- 
lar hakkındaki titizliğini ve endişelerini tam bir ba- 
ba samimiliğiyle anlattı. O millet babasının bu sözle- 
ri yalnız bugünkü gençlerimiz için değil, gelecek bü- 
tün Türk çocukları için de değerli baba sözleri ola- 
rak kalacaktır. 


İşte İnönü bütün milli ülkülerimizi bir kere da- 
ha berkiten ve aydınlatan bu nutkunda bizim milli- 
yetçiliğimizi tavizcilikle kusurlandırıp milli birliği- 
mizi bozmaya çalışanlara bir defa daha kesin bir ce- 
vap verdi: 


Milli politikamız memleket dışında sergüzeşt ara- 
mak zihniyetinden tamamen uzaktır. Asıl mühim olan 
da bunun bir zaruret politikası değil, bir anlayış ve 
inanmış politikası olmasıdır. 


Türk gençliği bu sözleri hiç bir zaman unutma- 
yacak ve ileride de böyle propagandalarla karşılaşır- 
sa onlara büyük Şefinin bu açık ve veciz sözleriyle 
cevap verecektir. 


19 MAYIS GENÇLİĞİ 


İnkılâp savaşında yüzçevirmez öncüyüz; 
Ata'nın güveniyiz, İnönü'nün gücüyüz. 
Karanlık geceleri içinden yara yara, 
Güneş gibi ulaştık 19 Mayıslara. 
Geçmişlerin ders olan acısını duyarak 
Bir ülküde birleştik bir bayrağa uyarak. 
Biziz anavatanın sarsı/maz özlü varı, 


Bizler yaratacağız şüphesiz yarınları. 
İçten kucaklıyoruz biz bugünden yarını, 


Savaşta görüyoruz gençlik orduların. 
Hamleyle akacağız bu yolların ucuna, 
Bu Mzla çıkacağız kalelerin burcuna. 
19 Mayıs yaptık biz yılın her gününü, 
En önde ilerliyor en gencimiz İnönü. 


Oğuz Kâzım ATOK 


BİZİM MİLLİYETÇİLİĞİMİZ 


Türk Cumhuriyeti kendi evlâtlarına daima doğ- 
ruyu ve memleketin gerçeklerine uygun üiküleri öğ- 
retir ve yalnız bunları telkin eder. Bunun içindir ki 
Devletimizin umdeleri iyi niyetli Varkesle ve her za- 
man açıkça münakaşa olunabilir. Bizim milliyetçili- 
gimiz de böyledir. 

Parti programı milleti, dil, kültür ve ülkü bir- 
liğiyle birbirine bağlı vatandaşların teşkil ettiği iç- 
timai ve siyasi bütün olarak tarif eder. Bu tarif sade- 
ce ideolojimizin bir parçası olarak değil, bilim bakı- 
mından da doğru oiduğu için değerlidir . 

Son zamanlarda bazı tahrikçiler, millet hakkın- 
daki ânlayışımıza “ırk ve ırkçılık” sözüyle karşı koy- 
mak istemişler, “Turancı” lâfı gibi yaldızlı bir sözle 
de Türk Cumhuriyetinin dış siyasetini tehlikeye sok- 
maya kalkışmışlardır. Bunlar karşısında her Türk va- 
tandaşının bu lâflarla ne kasdedildiğini kendi kendi- 
sine sorması lâzımdır. 


“Irk” sözünün, bilim adamlarına göre başka an- 
lamı, bazı garp devletleri politikacılarının ağzında ise 
başka anlamı vardır. Acaba ortalığı karıştırmak is- 
teyenler, “ırk” sözünden hangi anlamı kasdediyorlar ? 

Eğer “ırk” sözünü bilimdeki tarife göre alıyor- 
larsa beden vasıflarında, yani kafatası, burun karine- 
lerinde, boyda, renkte, v.s. de bazı fertlerin iştira- 
kini anlıyorlar, demektir. Fertler arasındaki bu iş- 
tirâkle sosyal bir topluluk olan millet bağı arasında 
bir münasebet olduğu aslâ meydana konamamıştır. 
Tarih Kurumu, Rumeli ve Anadolu'daki Türklerin be- 
den vasıflarını tespit ettirmek istedi. Bilim adamları 
vasıtasiyle kadınlarımız, erkeklerimiz, çocuklarımız 
üzerinde antropoloji tetkikleri yaptırttı. Maksat da 
milletimizi teşkil eden fertlerin antropolojik vasıfları 
bakımından da değerini dünyaya göstermekti. Yapı- 
lan bu araştırma neticesinde, milletimizi teşkil eden 
fertlerin çoğunluğunun “Alpin” ırktan olduğu kesin 
olarak meydana kondu. Birçok milletlerin fertlerinin 
büyük bir kısmı da aynı beden vasıflarındadır. Böyle 
beden vasfında oldukları için onlarla bizim aramız- 
da millet bağı var mıdır? Bir adamın kafatası, burun 
karineleri, boyu şöyle veya böyle olduğu için biz- 
dendir ve yabancı mıdır, dersiniz? 

“Trk” sözünü kullananlar eğer bilim dilindeki an- 
lamiyle değil de XIX. ve XX. asırda bazı sömürgeci 
politikacıların veya o politikaya hizmet eden fikir a- 
damlarının kullandıkları anlamda anlıyorlarsa, o hal- 
de bunlar, bir aralık Türk milleti aleyhinde de kul- 
lanılmak üzere, icat edilmiş bir siyaset vası- 
tasını memlekete sokmaya kalkıyorlar. Politikada 
ırkçıların esaslı dâvaları bir üstün ırk bulmak, 
kendi milletlerinin çoğunluğunu bu üstün ırk 
vasfında görmek ve bundan tutturarak diğer 
milletleri sömürme için güya hak sahibi ol- 
duğunu iddia etmektir. Politikada ırkçılık, baş- 
ka milletleri sömürge haline sokmak için icat o- 


Emin Ervişirgil 


lunmuş veya kullanılmış bir sözdür. Irkçılık edebiya- 
tına ait yazılmış eserleri bir parça okumuş olanlar, 
bunun milletimiz aleyhinde nasıl kullanılmak isten- 
diğini bilirler. Biz insanlık âleminin eşit ve müstakil 
milletlerden olmasını isteyen necip bir arzunun peşin- 
de iken, sömürgeci milletlerin politika desteği olarak 
kullandıkları bir fikri mi kendimize mal edeceğiz? 

Bizim milliyetçiliğimiz, Cumhuriyet Halk Parti- 
si'nin programında şöyle yazılıdır: 

“Parti, milletin hususi karakterini ve başlıba- 
şına müstakil hüviyetini mahfuz tutmayı esas sayar. 
Parti, insanlık cemiyetini müstakil ve eşit milletler- 
den mürekkep bir büyük aile ve Türk milletini bu ai- 
lenin esaslı birliği olarak tanır. Parti, milliyetçiliği 
Türk milleti içinde en yüksek bir insan seviyesine 
varmanın kök şartı ve vasıtası bilir. Parti, milletler 
arasındaki münasebetlerde, Türk milliyetçiliğini hiç 
bir millet için zarar düşünmeyen, her milletin insan- 
lığa değerli hasletlerini takdir ve teşvik eden bir iyi- 
lik unsuru olarak kullanır.” 

Milletin tarifinde olduğu gibi ,milliyetçiliğin bu 
anlayışındaki doğruluk ve güzelliktir ki bizi bu kav- 
rama bağlıyor. Bir maksatla ortalığı karıştırmak is- 
teyenler dışında bu memlekette gerçekten ırkçılar 
varsa, bunlar milliyetçi değildirler. Çünkü kendi tez- 
lerine bağlı iseler, bir nevi vasıfta olanların dışına 
kültürümüzün yayılmasını istememeleri lâzımdır. Bu 
vatan üzerinde aynı kültür ve ülkü ile sımsıkı birbi- 
rine bağlanmış insanların bulunmasını özlemiyenle- 
re nasıl milliyetçi dersiniz? 

Türlü yabancı ideolojilerin memleketimize sokul- 
mak istidadını gösterdiği bu sıralarda, milliyetçi 
gençlerimiz ve Cumhuriyet Halk Partisi etrafında 
toplanan aydınlarımız, kendi kendilerine “kimler biz- 
den değildir?” sorusunu sormalıdırlar. Bu soruyu 
nefislerine soranlar, açıkça şu cevapları alırlar: 


1 — Türk vatanındaki insanların ülkü ve kültür 
bağı ile sımsıkı biribirlerine bağlanmasına engel çı- 
karanlar, yahut Türk milletinin hususi hüviyetini is- 
lâm cemaatleri arasında silik hale sokmaya çalışan- 
lar bizden değildir. 

2 — Milletin en önemli silâhı olan inanda ve ülkü- 
de birliği zedelemeye kalkanlar ve İstiklâl Savaşı ru- 
hunu bulandırmak isteyenler bizden değildir. 

3 — Millet sevgisini dillerinden düşürmedikleri 
halde, gönüllerinde böyle bir sevgi ve ateşi duydukla- 
rı yaptıkları işlerden anlaşılmayan ve Türk Cemiyeti 
içinde aldıkları vazifeleri yapmayan, yahut vatan- 
daşlarını ve Türk milletini zarara sokacak şekilde iş 
gören bizden değildir. 

4 — Milletimizin büyük bir medenilik yükünü 
kaldıramıyacağını söyleyen ve başka milletlerin hu- 
susi karakterlerini ballandıra ballandıra yayarak mil- 
letimizin nefsine olan güvenini kıranlar bizden de- 
gildir. 


GENÇLİK ve ÜLKÜ BİRLİĞİ 


Selâhattin Batu 


da bu memlekette Türk tarihinin görmediği köklü bir yetlerini de yakından görmüşlerdir. Bunlar bilirler ki, 
devrim başarılmış, önce kan ve ateş içinden vatan, gençliğimizde bu vatanın büyük yarınını omuzlaya- 
sonra cehlin ve karanlığın tırnaklarından bu vatanı i- cak üstün bir seviyenin bütün işaretleri ve bir vatan 
leriye doğru götürecek bir ülkü kurtarılmıştır. Bu ül, kurma heyecanının bütün ürpertileri dipdiri ve can- 
l kü, yeni bir yurt kurmak ve bu hür, müstakil. her gün lıdır. 

biraz daha bayındırlaşan yurt üstünde yeni hir millet 


yaratmak ülküsüdür. Tarihimizin hiç bir devrinde bu 
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i İnkılâptan beri yirmi yıl geçmiştir. Yirmi yıldır varda yakından tanımış olanlar, değerlerini ve mezi- 
| 
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Fakat gençlik önündeki vazifelerimizi de unut- 


ülkü, son yirmi yıl içinde olduğu kadar milletin ve mamak zorundayız. Gençliğimizi her türlü sapma- 3 
| | gençliğin şuuruna çıkamamış, gönlünde yer alama- lardan kurtarmak için onun önünde yürümek kadar 
mıştır. yanında da yürümek zorundayız. Bunun için de genç- 


liğin acılarını ve sevinçlerini kalbimizde duymak, o- 


A 


ti 

| Şunu belirtmek yerinde olur ki, kazandığımız za- nun kafa ve gönül hüviyetini iyi tanımak gerekir. İ 

İ | | ferler içinde en büyük zaferimiz budur ve en güzel i 

Ni | eserimiz, bu ülküyü başında taşıyan İnkılâp genç- Günümüzde her toprak parçası, vatan da olsa, i 

İ | | tüğidir. Çin setleri ardında değildir. Bugün vatan, dört tara- İ 
ii Kötü niyetliler, gerçeği görmek istemeyenler ne binderi tikirler esen kutsal e Ölkünün | 
| söylerlerse söylesinler, Türk İnkılâbı kaniyle, caniy- yalnız kafalarda yaşay aka FR AAMMMeĞİ DE İ 
l le bu vatana inanan, bu milletin yaratıcılığına ve ba- muhakeme oyunu olmadığını, fikir denen e 


şarıcılığına güvenen bir neslin omuzları üstündedir. 
Bu nesil, atadan kalanın kadrini bilecek, şehit ke- 
miklerinin doldurduğu bu toprağa ihanet etmeyecek- 
tir. 

Çocuklarımızın her yönden üstün, hangi günde 
yaşadığını bilir ve yaşadığı günün seviyesine ulaş- 
mak için bütün gerekeni idrâk eder olduğunu da gü- 
venle söylemek lâzımdır. Onları sınıfta ve laboratu- 


5 — Milletimizin kudretine inanmayan, ona bel 
bağlamayan ve tek bahtiyarlığı ona hizmette görme- 
yen bizden değildir. 


6 — Kendi saadetini, hattâ insanlığın saadetini, 
her şeyden önce kendi milletinin saadetini teminle ka- 
bil olduğuna inanmayanlar bizden değildir. 


7 — Şu veya bu milletin veya milletlerin, yer- 
yüzünde tahakkümünü hoş gören ve “insanlık için bu 
lâzımdır.” diyen adamlar bizden değildir. 


Türk gençliği, “milliyetçiyim!” diye önlerine çı- 
kanların hal ve hareketlerine, düşünüşlerine bakarak 
orların gerçekten böyle olup olmadıklarını ve kendi- 
lerini aldatıp aldatmadıklarını araştırmalıdırlar. Böy- 
le araştırmalar yaptıkları zaman, başka milletler ide- 
olojilerini silâh olarak kullanmak suretiyle inanları- 
mıza ve ülkülerimize fena kasıtta bulunanları derhal 
ayırt edebilirler. 


Irkçı geçinenler, bu kelimeye bir de Turancılığı 
ilâve ediyorlar. Tarifi bile kaabil olmayan bu sözü i- 
leri sürenler eğer bir yabancı siyasetin âleti değiller- 
se, ya dünyadan haberleri olmayan biçarelerdir, ya- 
hut da delidirler. Bu memleket gençliğinin deliyi ve 
âletleri derhal farkedebileceğinden de şüphe edile- 
mez. 


/ 
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cerret bir şey olmadığını idrâk etmek mecburiyetin- 
deyiz. Fikir, hareket halinde olan, hareket doğuran, 
canlı ve âdetâ maddesi olan bir şeydir. Onu hayattan 
ayrı, mücerret ve ölü bir şey saymak, hatâların en 
büyüğüdür. Büyük mürşitler, büyük mütefekkirler, 
yığınları pazı kuvvetiyle değil, inandıkları ve yoluna 
baş koydukları fikirleriyle sürüklemişlerdir. İnkılâp- 
lar ve onların ardından gelen çağlar ve medeniyetler, 
aslında daima fikir eserleri olmuştur. Ve fikirlerdir 
ki bir cemiyeti ileriye götürmüş veya geriye sürükle- 
miştir. 


İnkılâhımızı da bir fikir yaratmış, bu vatanı bir 
fikir kurmuştur. Bu vatanı vatan yapan fikrin doğ- 
ruluğunu ve kutsallığını gençlerimize her gün öğret- 
mek zorundayız. Altı oku, altı fikir ve ülkü ışığı gibi 
gençliğin kafasına ve gönlüne sindireceğiz. Gençlik 
bu fikir denilen ışığın arkasından yürüyecektir. Her 
yerde ve her zaman onu ileriye, doğruya ve güzele 
doğru, bir ışık sürümüştür. Bugün de onun bu toprak- 
tan doğmuş en ileri bir vatan fikrinin ardında olmadı- 
gını iddia edemeyiz. 

Gençlerimize vatan fikrimizin yüceliğini ve in- 
sancılığını kana ve ateşe boyanmış bir dünya üstün- 
de bizim kurduğumuz devlet sisteminin sağlamlığını 
ve aksamazlığını; bizi sağa sola değil, dünyanın bize 
doğru yönelmesindeki zaruretleri göstereceğiz. Biz, 
bu vatanı böyle bir ülkü birliğinde ve böyle bir fikir 
ve inan aydınlığında kenetlenerek yeniden kuracak, 
bu topraktan sefaleti kaldıracak, şehrimizi ve köyü- 
müzü kalkındıracak ve asrımızın en ileri insanını ya- 
ratacağız. i 


, Türk gençliği her zaman ileri fikrin ve ışığın ar- 
dındadır. İnkılâbımızın getirdiği fikir, asrımızın ve 
gençliğimizin önünde yürüyecektir. 


Si ği Sp Gn lganmaam, ymm 


19 MAYIS GENÇLİK ve SPOR BAYRAMI 


Bundan yirmi beş yıl önce umut ve hayallerin 
bile erişemeyeceği kadar uzaklarda sanılan, daha 
doğrusu; yüzde yüz, bir daha doğmıyacağına inanılan 
Türk güneşinin pek yakında doğacağını hemen he- 
men tek başına sezmiş olan Atatürk Çamlıbel'de: 


Dağ başını duman almış 
Gümüşdere durmaz akar. 
Göineş ufuktan şimdi doğar, 


Yürüyelim arkadaşlar! 


diyerek ilk müjdeyi vermişti. Fakat doğacağı müjde- 
lenen bu güneş, zaten onun Samsun'a ayak basma- 
siyle doğmuştu. O dakikadan itibaren karanlıklarda 
gözsüzleştirilmeye uğraşılanların yavaş yavaş göz- 
leri parlamış ve zifiri karanlık perde perde kalkmağa 
başlamıştı. Doğan güneşten hayat almağa başlayan 
Anadolu'lu, ebedi bir uykudan ayılanlar gibi, hafif 
hafif geriniyordu. Ondan sonra neler oldu? Bu tari- 
hin bir örneğini daha kaydetmediği bir şey... Bu, in- 
sanların tanrılaşması, imanların taşması, vatan de- 
nilen toprakların etle, kemikle yoğrulmasıydı. 


Fiamdi Oicay 


Bugün yeniden dirilişin 25 inci yıldönümündey- 
yiz. Ebedi güneşimize, bize hayat veren kendi dileği- 
mize; bizim için harcanmaya başlayan kanımıza ve 
emeğimize kavuşalı yirmi beş yıl oluyor. Sararan fi- 
lizler yeşillendi, tasalı gönüller dillendi. 


X 


19 Mayıs sabahındayız. Ankara'nın mavi gökle- 
rinde, bu maviliği kara bulutlardan, amansız boran- 
lardan korumak için çalışan İnönü gençliğinin 
çelik kartallarını görüyoruz. Ok gibi dikilişleri, Şa- 
han gibi inişleri, güvercin gibi süzülüşleri var. İşte 
katarlanmış turnalar gibi bir dizi geçiyor. Onların 
garip sesleri yerine bunların cesur kükreyişleri var 
Arasıra şakalaşıyorlar; ufuklardan ufuklara yakala- 
yacak av arayan kartallar gibi büklüm büklüm, döne 
döne dolaşıyorlar. Göklere çevrilen başınızı, kamaşan 
gözlerinizi dinlendirmek için ileriye bakacak olursa- 
nız, yeşil Ankara'yı bugün birdenbire gelincik çiçek- 
leriyle süslenmiş umutlu bir bahar müjdeleyen buğ- 
day tarlası sanırsınız. 


Yüzyıllar boyunca barut kokuları içinde, puslu 


11 


cağı bayrak armağaniına karşılık emeklerinin bir par- 
çası olan bir buket sundu. 


Lİ 


19 Mayıs stadyomu baştan aşağı bir karınca yu- 
vası haline gelmiş. Vakıt yaklaşıyor; geçit resmine 
hazırlanan gençlerin kaynaşmaları görülüyor. Her şey 
sustu, gözler hep birden aynı yöne döndü, arkası ke- 
silmeyen bir alkış başladı: Milli Şef geliyor. 

Geçit resmi başladı. Dik başlar üzerinde yükse- 
len, taşıyanları mânalandıran Türk bayrakları geçi- 
yor. Bayrakların arkasından geçen gençler elli bini 
bulan seyircilerin bitmek tükenmek bilmeyen alkış- 
larıyla karşılanıyorlar. Geçit resmi sona erdi. 19 Ma- 
yıs stadyomu, bandosiyle, orada bulunanlariyle bir 
ağız haline geldi ve İstiklâl Marşı söylendi. 

Maarif Vekili Hasan - Âli Yücel, açış nutkunda, 
bugünü yaratan Ata'yı “Türk milletini esirlikten 
kurtaran, Türk vatanını istiklâle kavuşturan, milli 
benliğimize vurulan zincirleri kıran, inkılâpçı Türk 
Cumhuriyetini kuran, eşsiz kahraman Atatürk: Bü- 
yük insan Atatürk” diyerek anmış ve “yirmi yıldır 


türk'ün, İnönü'nün evlâtlarısınız, her güçlüğü gücü- 
nüzle yenecek kudrette ve kıymettesiniz. Sizin neşe- 
nizde saadetimizi, sizin varlığınızda ölümsüzlüğümü- 
zü duyuyoruz.” sözleriyle bitirmiştir. 

Milli Şef İnönü, gençlerin yollarını aydınlatan, 
ufuklarını parlatan tarihi söylevlerinden birisini da- 
ha vererek bugünü bir kat daha değerlendirdi. Bu her 
şeyi apaçık ortaya döken söylev, Türk gençliğine yeni 
bir hız verdi, yeni bir güç aşıladı. Cumhurreisimiz, 
Türk gençliğinin amacını şöyle belirtti: 

“Vatana hizmet aşkı, ülkümüzün başındadır. İle- 
ri insan, ileri millet ve yüksek insan cemiyeti, bütün 
çalışmalarınızda hedef olarak gözünüzün önünde dur- 
malıdır!” 

Milli Şef, Türk inanının kaynaklarını, Devletimi- 
zin hüviyetini bir daha belirtmiş ve her okun hedefi- 
ni kesin olarak bir kere daha göstermiş, yabancı dü- 
şüncelerin yurdumuzda ne onulmaz yaralar açtığını 
belirtmiştir. 


Nutuk biter bitmez, aziz sınır toprakları göhç- 
lerin ellerinde yüzlerce kilometrelik yollar geçerek 


> “ , > 5 ye gelen büyük armağanla beraber geldi. 
da ağarttığı başiyle bugün başımız ve başbuğumuz 


olan İnönü, onun emrindeyiz, onun etrafındayız!” İmanı gibi güçlü ve gürbüz Türk çocukları, mu- 


sözleriyle Milli Şef'e olan bağlılığı belirtmiş, memle- siki ile ayarlı beden hareketlerini olgun ruhlarının 
ket gençliğine hitap ederek “millet ve memleket dâ.- kavrayişiyle bize gösterdiler. Artık gözler, sevinçle 
valarında başarının birinci şartı; Atatürk'e ve İnö- kalplerin coşan aynaları oldu. Eller kanat çırpan kuş- 
nü'ye inanmaktır. Onlara bağlanmaktır!” demiş, sık lar halinde. 
i 


sık alkışlanan söylevini “size inanıyoruz; siz  Ata- Artık stadyom boşalıyor. Herkes neşeli, Hemen 
Ş Y Y > 


N havalarda çırpınan bayrağımızı, sonsuz yeşillikler a- Sabahın çok erken bir saatında gençlik mümes- 
Sli rasında dalgalandıranlara nekadar saygı göstersek silleri bugünün yaratıcısı ve müjdecisi Ebedi Şef A- 
azdır. tatürk'ün manevi huzurunda saygıyla eğiliyorlar. 

X 


yurdun ve milletin en büyüğüne Atatürk'ten İnönü'- 
hükümet ve devlet başında, millet ve memleket yolun: 


Kendileri gibi temiz buketlerini çiçekli bir yurt yara- 
tanın ruhuna sunuyorlar. 

i İşte sağlam yapılı, tunç bilekli gençler 19 Mayıs li 

— Stadyomuna doğru ilerliyorlar. Caddeler, stadyom- 

daki töreni görmek isteyen çocuklar, orta yaşlılar, bile uyumadan, dalmadan bekleyen Milli Şef, seçkin 
İ ihtiyarlarla dolu. Herkes neşeli. Caddelerde gençlerin 


: büyüklerimizle birlikte ülkü kardeşi, silâh arkadaşı 
S arkasından bir alkış sesi akıyor. Atatürk'ün manevi huzuruna girdi. Biraz sonra ala- 
Em > 
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Saat 9,50. Altı yıldır teslim aldığı nöbeti bir an 


Gençler, Cumhurreisimisin önünden geçiyorlar 
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Cumhurreisimiz, Başvekil ve Genel Kurmay Başkanı 
ile geçit resminde 


her ağızda “bu gök deniz nerede var, nerede bu dağ- 
lar taşlar?” şarkısı. 

Türk gençliği, parlak bir güneş altında, İnönü'- 
nün değerli öğütleriyle biraz daha olgunlaşmış olarak 
19 Mayıs Stadyomundan Ankara'nın dört yanına da- 


gıldı... 


İnönü, 19 Mayısta Atatürk'ün muvakkat kabrine 
buket koyuyor 


14 


BİR EPOPE İÇİN ARAYIŞ : 


İKİNCİ “YARATILIŞ: 
İSEM A Yİ - 1010 


Anam beni doğurmazdan tam 2 yıl ö ay, 22 gün önce; 
bütün anaları, bütün babaları, bütün kardeşleri kurtarmak 
için Mustafa Kemal, kıyılarını amansız dalgaların dövdüğü 
bir limandan karaya çıktı. 

Bir liman ki, orada güneş kanlı bir göz gibi batıyor, sim- 
siyah bulutlara bürünerek doğuyordu. Bir liman ki, orada çe- 
lik pazılı gemiciler neşeli deniz türküleri yerine intikam şar- 
kıları söylüyorlardı. Bir şehir ki, evlerinde yaslı beşik gıcır- 
tısı duyulur, tütün tarlalarında küskün dilberler çalışırdı. 

İşte anam, benden büyük oğluna sancı çekerken, Musta- 
fa Kemal, bu şehrin ufkunda, insanlara en aziz şeyi. ateşi ar- 
mağan eden Promete gibi heybetle gözüküyor. 


Mustafa Kemal isyan etti: “İnsanlık kâdar eski, insanlı- 
gın Tanrısı olan milletim hür yaşamalıdır; aydın günler için. 
güzel türküler için..” 

Eski bir tekne içinde Büyük Kâhraman, gözlerini bu sa- 
hil şehrine öyle bir çevirdi ki bütün yurd şimşek ışığıyla ay- 
dınlanmışa döndü. O zaman Mustafa Kemal, sırtını dalgalara 
vererek şöyle haykırdı: 


Ey Tanrım, sana hamdolsun, gözlerimle gördüğüm 
Yurdumun toprağıdır işte şu yüz sürdüğüm. 

Ve öptüğüm pir bayrak gibi mert alınlardır; 
Bunlar derili analar ve yaslı gelinlerdir. 

Bunlar doksan üç harbinde kınç sallamış; 

Bunlar dört cepheye oğul yollamış, 

Dört cephede ölüme selâm verip 

Ölümün dizlerinde namaz kılmıştır. 

Bunlar hak uğrunda ölmesini bilmiştir. 


Şu en güzel türküsünü bir niyet için 
Bir hücum vaktına saklayan çocuk, 
En güzel aşk için, hüriyet için 
Siperlerde nöbet bekliyen çocuk... 


Şu yaman kurt, şu yavuz gemici 
Denizi bir kadın gibi koynuna alan 
Dalgaların kudurmuş sazında 

Bir kurtuluş şarkısı çalan.... 


Bir tek kıvılcımı göğsüyle körükleyip 
Göğsünün üstünde tunç döğen demirci 
Battal kalkanlar, levent kılıçlar Tanrısı... 


Mermiyi kundak yapıp sırtına vuran 
Conkbayır'nda vurulan Memiş'in karısı 

Şehit oğlunun kanlı Kaputuna 

Bir bayrak gibi sarınan şu baba, 

Şu karasaban, şu dertli yazma, şu kırık yaba... 


En güzel şarkıya göz dikenleri 

En güzel aşk için, hüriyet için 

Bir damla kanda boğabilir; 

Ve hayata, imkânlara, saadete dair 
Ne lâzımsa, hepsini yenibaştan 
Donatıp, yaratabilir.. 


Geliyorum, sevinsin Erzurum'lar, Maraş'lar 
Başlasın yenibaştan dört cephede savaşlar 
Geliyorum, ey vafan, yaylâlar, dağlar, taşlar, 
Güneş doğmak üzredir, yürüyün arkadaşlar.” 


Sert pazılı demirciler, kalkan göğüslü gemiciler, bağırla- 
rı delik deşik gâziler, yeniyetme fidan delikanlılar, yüzü top- 
rak renginde şehit anaları, kağnılar, efeler, dadaşlar; gök 
gözlü Mustafa Kemal'in peşinde dalga dalga İhtilâle koş- 
tular. 

Şinasi ÖZDEN 


Süleymaniye Camii 


BÜYÜK BİR TÜRK MİMARI ; 


m 


Onbeşinci yüzyılın sonlarına doğru doğan ve onaltıncı 
yüzyılın sonlarına kadar yaşayan (1) Mimar Sinan'ın hayatı 
ve eserleri yapıcı ve başarıcı Cumhuriyet nesilleri için güzel 
bir örnek teşkil etmektedir. Milli kudrete inanış, milletin ru- 
hunu seziş ve anlayış onda en yüksek dereceyi bulmuştu. İna- 
nan ve duyan bu büyük sanat adamı, bize aynı zamanda sü- 
rekli çalışmanın da örneğini verir. 


Büyük bir imparatorluğun toprakları üzerinde anıtlar 
kurmuş ve yükseltmiş olan Sinan'ın en büyük eseri, kendi şah- 
siyeti ve eşsiz dehâsıdır. Dehâyı uzun bir çalışmanın mahsu- 
lü olarak gösteren Buffon haksız değildir. Nice büyük istidat- 
lar, tembellikleri yüzünden, kendilerine lâyık olan eserleri ve- 
remeden, bu dünyadan göçüp gitmişlerdir. Gerçi Şinan'ın ye- 
tiştiği devir, Osmanlı İmparatorluğunun en parlak ve zengin 
bir zamanına raslar. Fakat Sinanda bu zemin ve zamandan 
istifade etmesini bilmiştir. Yetiştiği muhit ve zaman nekadar 
elverişli ve kendisi nekadar kuvvetli bir adam olursa olsun, 
Sinan üşenen bir adam olsaydı, onun bu gökkubbe altında bı- 
rakıp gittiği yüzlerce eseri, daha doğru bir deyimle, şaheseri 
Türklük ve insanlık dünyası kazanabilir miydi? İşte 28 mayıs 
1490 da Kayseri'nin Kessi nahiyesine bağlı Ağırnas köyünde 
doğan köy çocuğu küçük Sinan'ı Koca Sinan yapan taraflar- 


(1) Doğumu: 28 mayıs 1490, ölümü 9 nisan 1588. 


SİNAN 


Halim Beki Kunter 


dan biri de ömrü boyunca üşenmek nedir bilmeden çalışma- 
sı, çalışabilmesidir. 


1512 tarihinde İstanbul'da At Meydanı'ndaki Acemioğlan- 
lar mektebine gelen Sinan, büyük bir sanat istidadı taşıyor- 
du. Kendindeki sanat kabiliyetini daha köyünde ve ailesi ya- 
nında iken göstermeye başlamıştı. Acemioğlanlar ocağında 
askerlik talim ve terbiyesi ve teknik bahisler üzerinde bilgiler 
edindi. Yapı işlerine iyiden iyiye merak sardırdı. Yeniçeri 
namzedi Sinan, burada değerli ustaların elinde çok çabuk hir 
ilerleme gösterdi. Bu zeki ve çalışkan çocuk, kendisini yetiş- 
tirecek muhiti bulmuştu. Ancak tarihin beklediği büyük sa- 
natçının yetişebilmesi için bu şartlar belki de yetmiyebilirdi. 
Onun yeni bir sanat âlemi yaratabilmesi için kendinden önce 
meydana gelmiş olan eserleri de görmesi, onlar üzerinde dü- 
şünmesi ve onlara bir şeyler katması gerekiyordu. Sinan'ın 
kafası ve bilgisi bunu yapabilecek bir derecede idi. O kafaya 
ve bilgiye görgü de katılınca Koca Sinan meydana gelinmiştir. 


Sinan'ın hayatı büyük bir cehdin neler yapabileceğini gös- 
termek bakımından dikkate değer. Ordu ile yaptığı seferler- 
de katlandığı hatsiz hesapsız meşakkatleri: 


Olup Yeniçeri, çektim cefayı, 
Piyade eyledim nice gazâyı. 
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Koca Sinan'ın mezarı 


tır. Dört parça üzerinde 28 gözden ibaret olan bu köprü, Av- mamış, kendisini çekemiyenlerin, yaptığı işin değerini ve öne- 


| il 
1 
| ! | a e e seye sanat hayatında verdiği emekleri de mimarlığımızı daha ileri merhalelere götürmüştür. Gerek yapi 
| ; tekniğinde, gerek plân ve hacim nispetlerinde çok başarılı 
DMM Sanalmla. İlemetinla, eserler ortaya koymuştur. İstanbul'daki Şehzade ve Süleyma- 
Dahi akran içinde gayretimle, niye, Edirne'deki Selimiye camilerinde Sinan'ın sanat haya- 
İdi Duruştum tâ tufuliyet çağından, imi ilerleme ve yükselme merhaleleri kendini göstermek- 
| il! Yetiştim Hacıbektaş ocağından. PK 
| 1 Sinan yalnız mimarlık eserleri değil, mühendislik ve su Yalnız böyle büyük anıtlar değil, Sinan'a ait bir küçük 
| mühendisliği bakımından da büyük değerleri olan eserler bı- çeşme veya şadrıvan, ufak bir köprü, mütevazi bir subyan 
gil rakmıştır. Bugünkü mimarlığın ve mühendisliğin hemen her mektebi gibi herhangi bir eser, derhal kendini belli eder. Si- 
z İ bölümünde eserler ortaya koymuştur. , nan; dehâ, bilgi ve görgü kudretiyle Türk mimarlığının nispet 
EE Mi : konularını bulmuş, mimarlık sırlarını her eserinde ortaya 
i l koymuştur. Bu sütunlarda resmini gördüğünüz Süleymaniye 
j İl 1538 yılında Acem Ali'nin ölümü üzerine, 48 yaşında, mi- camiinin dış cümle kapısına ve cephesine bakınız. Burada ka- 
| marbaşı olan Sinan, elli yıl bu hizmette çalışmıştır. Sinan'ın pı ve pencere nispetleri âdetâ bir mücize mükemmelliği gös- y) 
ENİ eserleri arasında: 81 cami, 51 mesçit, 18 kervansaray, 55 med- terir. Koca Sinan'ı, çağdaşı olan Mikelancelo ile kıyaslayan 45” 
Ji rese, 26 darülkura ve türbe, 17 imaret, 35 hamam, 3 darüşşi- H. Glück gibi sanat tarihçileri, Sinan'ın başardığı iş karşısın- » ? ) 
LK fa, 7 su kemeri, 33 saray, 8 köprü vardır. Bunlardan başka da hayran kalmışlardır. R : 
il daha birçok çeşitli eser yapmıştır (2). >” z “a 
| l Sinan'ın eserleri, yapıldığı maksada çok elverişli ve sağ si ei Karani > m  miiida 45? 
ESR lam binalar olduğu gibi, son derecede güzeldir de. Bu bahsi il YE en zy e Tür HEM) (a 7 * 
| biraz inceleyelim ve bir iki örnek verelim: mal olmuş olan Büyük Çekmece köprüsünü ele alalım: J : Iş 4 i 
Ni İstanbul'da 1506 tarihinde: inşa edilmiş olan Beyazıt ca- Büyük Çekmece gölüyle deniz arasında inşa edilmiş olan | i V 2 
mii, klâsik Türk sanatının olgun bir eseridir. Sinan'dan ön- bu köprü, 630 metre uzunluğundadır. Köprünün iki başı ara- | 4k 1; 4 
üm ce Mimar Hayrettin ve Kemalettin, klâsik Türk mimarlığı- sında, su üzerinde üç ada vücuda getirilmiş ve bu adalarla iki i Öz va | 
| Nil nın esaslarını tespit etmişlerdi. Sinan bu yolda yürümüş ve kıyı arasında dört parçadan mürekkep olan köprü uzatılmış- | i i | 
di a 
| | Ge een . 
İ 
İ 
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Süleymaniye'nin dış cümle kapısı 


rupa'nın göbeğine kadar giden Türk ordularının geçmesi için 
kurulmuştu. Yapıldığından bugüne kadar üzerinden asırlar 
geçmiş olmasına rağmen sağlamlığından ve güzelliğinden hâ- 
lâ bir şey kaybetmemiş gibidir. Çekmece gölüyle deniz ara- 
sında, denizin dalgalarını hatırlatacak kadar yerine uygun ve 
zarif bir eser olan bu köprü, mühendislerimizin ve sanat a- 
damlarımızın büyük takdir ve hayretlerini üzerinde topla- 
maktadır. Düz yapılmayıp ta inişli çıkışlı, dalga şeklinde ya- 
pılmakla bir yandan kârgir malzemeden tasarruf fikri gü- 
dülmüş, öbür yandan eserin estetik değerini artırmak gaye- 
sine hizmet edilmiştir. Bu köprünün Mimar Sinan köyü ta- 
rafında bulunan kısmında, sağda ve solda, iki tarih kitabesi 
vardır. Bunlar da çok güzel birer parçadır. İstanbul'dan Edir- 
ne'ye doğru gidilirken sağdaki kitabenin metni arapça, sol- 
dakinin türkçedir. Sağdaki kitabenin üzerinde, sağda ve sol- 
da, mermerden iki tane de küçük imza kitabesi vardır. Bunda 
arapça bir ibare ile söyle yazılıdır: 


Aptullah oğlu Yusuf'un eseridir (4) 
Tanrı ona ve bizzat çalışanlara mağfiret etsin. 


Sinan, hayatında birçok engeller ve zorluklarla karşılaş- 
mış fakat bunlardan yılmamıştır. Hattâ meslek hayatının en 
parlak devirlerinde bile karşısına birçok engeller çıkarılmış, 
umulmadık zamanlarda birçok entirikalarla karşılaşmıştır. O 
bunların hepsiyle uğraşmış, işini bilen bir adam tavriyle, sinir- 
lenmeden, yolunda yürümesini bilmiştir. Meslek yolunda ça- 
lışmaktan hiç bir an geri kalmadığı gibi, kendine güvenini de 
hiç bir zaman kaybetmemiştir. Sinan, yarattığı eserleri bu ça- 
lışkanlığa, bu güvene ve bütün hayatına hâkim olan buyük 
bir intizama borçludur. Ömrü boyunca programlı ve plânlı ha- 
reket etmiş, hiç bir zaman intizamsızlığa düşmemiştir. İnti- 
zamsız bir çalışma ile bukadar çok ve bukadar mükemmel e- 
serin meydana getirilebilmesine imkân yoktur. İstanbul'daki 
Kırkçeşme su tesisleri, su mühendisliğinin bir şaheseridir. U- 
zak mesafelerden İstanbul'a getirilen ve şehrin muhtelif semt- 
lerine dağıtılah bu suların kaynaklarında toplanması, kârgir 
galerilerle ve yer yer kemerlerle şehre getirilmesi büyük bir 
sanat ve teknik başarısıdır. Sinan bu muazzam eserini yaratır- 
ken yalnız tabiat &rızalariyle ve teknik zorluklarla karşılaş- 


mini takdir edemiyenlerin ortaya çıkardıkları irili ufaklı bir 
çok engellerle ve dedikodularla da uğraşmıştır. Eski tarih ki- 
taplarında bunun tafsilâtlı hikâyesi vardır. 


Sinan böyle acı bir misal de Süleymaniye'de görmüştür: 
çok büyük ve mükemmel bir camiden başka dört medrese- 
den ve ayrıca Darülhadis, Darülkura, Tıp Medresesi, ilk mek- 
tep, imaret, misafirhane, kervansaray, çarşı, hamam gibi bir- 
çok yapılardan mürekep olan Süleymaniye topluluğu yapılır- 
ken, Sinan aleyhinde birtakım dedikodular eksik olmuyordu. 
Kubbenin günün birinde çöküvereceği, yedi seneden beri de- 
vam eden işin bir türlü arkası alınamıyacağı gibi lâflar ku- 
laktan kulağa gidiyordu. Öyle ki, bu sözleri Edirne'de bulu- 
nan Kanuni Sultan Süleyman da günün birinde duydu. Kal- 
kıp Istanbul'a geldi ve bir gün ansızın inşaat yerine giderek 
teftişte bulundu. Sinan, bütün bunlardan habersiz, Mermer- 
ciler çarşısında, minberin ve mihrabın yapılmasına nezaret 
ediyordu. Hükümdar kendisine bukadar mükemmel bir eser 
hazırlayan büyük sanatçıya teşekkür ve iltifat edeceği yerde 
ona kırgınlık ve kızgınlık gösterdi: 


— Ne için benim camimle mukayyet olmayıp ta mühim 
olmayan nesneler ile vaktini geçirirsin? Bana bu bina ne za- 


man tamam olur, tez cevap ver! dedi. 


Sinan, işini bilen ve inceden inceye hesaplamış olan bir 
adam sıfatiyle iki ayda biteceğini söyledi. Fakat Kanuni bir 
türlü inanamadı, 


— Mimar, dedi, hele iki ay olunca tamam olmazsa se- 
ninle görüşürüz. 


Önceden hazırlanmış olan iş programları uyarınca iki ay 
tam bir intizam içinde çalışıldı. Gece gündüz işçiler posta pos- 
ta çalışıyorlardı. Böylece tayin edilen zaman içinde her*şey 
tamam oldu. En sonunda Süleymaniye'nin son derece yüksek 
bir sanat eseri olan kapıları da tamamlanıp yerine takıldı. A- 
çılış gününde Koca Sinan, camiin anahtarlarını Kanuni'ye u- 
zattı. İki ay önce yersiz bir kızgınlığa kapılarak büyük sanat- 
çıyı kırmış olan hükümdar okadar sevindi ki heyecanının şid- 
detinden gözleri yaşardı. Etrafındaxilere sordu: 


— Camiin kapısını açmaya en lâyık kim ola? 


Odabaşı Ağa, hükümdardan daha kadirbilir çıktı, büyük 
bir cesaretle ve derin bir saygı içinde şu sözleri söyledi: 


— Hükümdarım, mimar ağa bendeniz bir piri azizdir. Bu 
bapta cümleden elyak ol emektar kulundur. 


Kanuni bu fikri beğendi. Biraz önce aldığı anahtarları 
tekrar Koca Sinan'a uzattı: 


— Bu bina eylediğin beytullahı, sıtku sefa ve dua ile yi- 
ne sen açmak evlâdır! dedi. 


Buğdan seferinde, Prut nehri üzerine kurduğu köprü 


münasebetiyle söylediği sözler de Sinan'ın karakterini göste- 
tir: 


Askerin Prut suyunu geçmesi için başkaları tarafından 
kurulan köprüler su ve çamur içine batıyor, bataklıkta bir 
türlü Köprü tutturulamıyordu. Bu iş Sinan'a verildi. Onüç gün 
içinde sağlam ve mükemmel bir köprü kurdu. Ordu ve hüküm- 
dar üzerinden geçtiler. O sırada “acaba köprüyü korumak i- 
çin buraya bir miktar asker koyalım mı, koymıyalım mı? 
Düşman köprüyü yıkar mı, yıkmaz mı” gibi münakaşalar ol- 
du. O zaman Sinan ileri atılarak Şu cevabı verdi: 


— Padişah hizmetinde ne mahalde lâzım olursa binası 
mümkündür. 


Evet, Sinan memleketi ve milleti için ne zaman ve ne- 
rede hizmet lâzımsa ondan kaçınmamış, sırası düştüğü zaman 


kendisine verilen hizmetleri daima en üstün başariyle yapmış- 
tır. 


Her meslek ve Sanatta Sinan gibi yetişmek, Sinan gibi 
başarılar göstermek, Sinan gibi ölmez eserler bırakmak ve 
yurduna yararlı olmak gençlerimiz için bir dilek ve ülkü Ol- 
malıdır. 


(2) Sinan zamanında yapılan eserleri gösteren Tezkere- 
tülebniye, Tezkeretülbünyan ve Tuhfetülmimari adım taşıyan 
eserler ve son zamanlarda yapılmış olam yayımlarda görülen 
rakamlar birbirini tutmamaktadır. Bu kitaplardaki bilgilerin 
diğer tarih kaynaklariyle, arşiv vesikalariyle, vakfiyelerle, mi- 
marlık eserleri ve kitâbeler üzerinde yapılacak incelemeler - 
le, karşılaştırmalarla kontrol edilmesi lâzımdır. Türk Tarih 
Kurumu'nun Mimar Sinan hakkında hazırlamakta olduğu 


büyük eser, bize en doğru bilgileri ve rakamları verebilecek» 
tir. 


Büyük Çekmece köprüsünde imza kitabesi 
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TOPRAK 


Dost dost diye nicesine sarıldım, 

Benim sadık yarim kara, topraktır. 
Beyhude dolandım, boşa yoruldum. 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Nice güzellere bağlandım kaldım, 

Ne bir vefa gördüm, ne fayda buldum. 
Her türlü isteğim topraktan aldım, 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Koyun verdi, kuzu verdi, süt verdi, 
Yemek verdi, ekmek verdi, et verdi; 
Kazma ile döğmeyince kıt verdi, 
Benim sadık yarim kâra topraktır. 


Adem'den bu deme neslim getirdi. 
Bana türlü türlü meyva yetirdi, 
Her gün beni tepesinde götürdü, 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Karnın yardım kazmayınan, belinen; 
Yüzün yırttım tırnağınan, elinen, 
Yine beni karşıladı gülünen, 

Benim sadık yarim kara topraktır. 


İşkence yaptıkça bana gülerdi, 

Bunda yalan yoktur, herkes te gördü. 
Bir çekirdek verdim, dört bostan verdi; 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Havaya bakarsam hava alırım, 
Toprağa bakarsam dua alırım; 
Topraktan ayrılsam nerde kalırım? 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Dileğin varsa, iste Allahtan, 

Allah için uzak gitme topraktan: 
Cömertlik toprağa verilmiş haktan, 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Hakikat ararsan açık bir nokta: 
Allah kula yakın, kul da Allahta. 
Hakkın gizli hazinesi toprakta; 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Bütün kusurumu toprak gizliyor, 
Merhem çalıp yaralarım düzlüyor, 
Kolun açmış yollarımı gözlüyor, 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Her kim ki olursa bu sırra mazhar, 
Dünyaya bırakır ölmez bir eser. 
Gün gelir Veysel'i bağrına basar; 
Benim sadık yarim kara topraktır. 


Âşık VEYSEL 
————— | |ı|ı|ıi|ç OÇ 


(8) Bakımız: “Sanat tarihi bakımından Sinan” Ekrem 
Akurgal. Ankara Üniversitesi Dil, Tarih ve Coğrafya Fakül- 
tesi dergisi. Cilt 2, sayı 3. 


(4) Kooca Mimarın adımın. bu kitabede Yusuf bin 
Aptullah şeklinde yazılmasının sebebine gelince: Eskiden Yu- 
suf'un Sinan ile müteradif gibi olduğu, birinin ötekinden ay- 
rılmadığı, Sinan denince Yusuf'un, Yusuf denilince de Sinam- 
m anlaşıldığı malümdur. Koca Sinan'ın mühründe “Elhakir, 
Elfakir, Sinan, Sermimarini Hassa” ibaresi yazılıdır. Tezke- 


retülebniye risalesinde ise, adı Yusuf bin Abdullah diye ami- 
maktadır. 
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Bugünün şiir görüşleri içinde en kuvvetlile- 
rinden biri de, şüphesiz, ışık huzmelerini “realist şi- 
ir” üzerinde gezdiren aydın görüştür. Başlar tacı il- 
ham perisini, zeki ve oldukça müzip bir dikkat ışığı- 
na çekerek, onun yüzündeki soluk rengi, hafif kırı- 
şıklıkları, ölçülü endamındaki belli belirsiz inhi- 
nayı keşfeden; boynundaki sahte bazı parıltıla- 
rın, sesindeki ufak falsoların farkına varan bu görüş, 
elbette bir sanat zaferidir. 


Ana hatlarına göre, içinde yaşadığımız hayatın 
tâ kendisiyle ruhun çıplak derinliğindeki gerçeklere 
kadar, şiirin, cevherli tabakalardan süzülüp berrak- 
laşan iyi sular gibi, realiteden süzülüp gelmesini is- 
teyen bu meylin, en doğru, en düşündürücü sanat an- 
layışlarından biri olduğunda hangi şiirsever tereddü- 
de düşebilir? Fakat itiraf etmek lâzımdır ki bugün 
bazılarının “realist şiir” adiyle göstermek istedikle- 
ri yazılar, çok defa şiirden, hattâ realiteden uzak, ku- 
ru lâflardır. 


Bu türlü anlayışlara bakılırsa, realist şiir, yaşa- 
nan hayat parçalarının, hiç bir sanat süzgecinden 
geçmeyerek, hiç bir tasfiye ve teksif görmeden, te- 
ferruatiyle, vezinsiz ve kafiyesiz, fakat parça parça 
sıralanmasından ibarettir. Realitelerin bu asrın reali- 
teleri olması, meselâ kerpiçten değil, betondan bah- 
sedilmesi lâzımdır. Farzedelim ki bir Anadolu ka- 
sabasındasınız, kağnı ve yaylı arabalar görüyorsu- 
nuz, Şiir olarak yazmak istediğiniz konunun dekoru 
ve malzemesi de, bir realite olarak bunlarla alâkalı- 
dır. Hayır! Ne olursa olsun, modern ve ileri şair ol- 
mak istiyorsanız, kağnıyı ve yaylıyı, şiirinize kam- 
yon ve otomobil olarak sokacak, ileri bir görüşle ya- 
zacaksınız. Minare mi görüyorsunuz? Bunu da bir 
fabrika bacası şeklinde ele alacaksınız! 

Vezin ve kafiye için zahmet çekmenize de lü- 
zum yok. Sadece yazınızın nesirden farklı olmasını 
sağlayın, yeter! Bu fark, nasıl bir fark olursa olsun! 

İşte Rifat Ilgaz imzalı Zelzele adlı bir yazıdan 
bir kaç parça: 


Bu akşam başı dumanlı Ilgaz'ın 
Devrez'in üstünde bulutlar, 
Havada yağmur ağırlığı... 
Kepenkler erken indirildi, 

Han önünden dağıldı memurlar 
Kısa kesti paydos düdüğünü 
Çeltik fabrikası... 

Saat biri otuz beş geçiyor... 
Köpekler silkindi uykudan.. 
Değişti bir anda manzara 

Yok oldu insan emeği.. 
Döküldü sokaklara insanlar 
Ölüler kaldı yerinde.. 

Vakıtsız giden hastalarına 
Üzülecek hemşireler kalmadı... 


Ömer Bedrettin Uşaklı 


Yolcular yataklarında gömülü 

Atlar ahırda öldüler. 

Bozuldu tezgâhlar 

Kırılanlar oldu mekik tutan ellerden 
Yarın çeltik fabrikası 

İşbaşı çalamaz 

Artık uyandıramaz çalsa da 

Yediyüz Tosyalıyı uykudan! 


* 


Sabah geç oldu 
Kara haber salındı Ilgaz'a 


Yayıldı dört yanına memleketin. 
* 


Köprübaşında. 

Bir felâket havasında kaynaşanlara 
Kamyonlar ekmek taşıyor uzaktan! 
Biribirinin adını bilmeyenler 

Aynı çadırda geçirdiler ilk gece 
Açıldı evlerin iç yüzü 

Ne var, ne yok döküldü ortaya... 
Çok geçmeden arası 

Pazar kuruldu çay boyunda, 

Açıldı dükkânlar. 


Şu parçalara şiir demeye dilimiz nasıl varsın? E- 
vet, kepenklerin indirilmesi, memurların hanın önün- 
den dağılması, çeltik fabrikasının paydos düdüğü 
çalması birer realitedir. Hazır fikir ve hayal kalıp- 
ları, uydurma kılişeler değildir. Fakat kupkuru rea- 
litelere niçin şiir diyeceğiz? Ölülerin yerinde kalma- 
sı, vakıtsız ölen hastalara üzülecek hemşirelerin de 
ölmesi ve artık çeltik fabrikasının işbaşı çalmayacak, 
çalsa da yediyüz Tosyalının uyanamayacak olması; 
belki de zelzelenin en dokunaklı, en yakalanmaya de- 
ger realitelerinden bir kısmıdır. Fakat bunu bu hanı 
haliyle, bu külçe kabalığiyle şiir diye nasıl sürebiliriz ? 
Hani âhenk, hani tasfiye, hani teksif? Bunları yap- 
mak istemiyorsak nesrin günahı nedir ve realiteleri 
kırıntılariyle daha iyi anlatmaya bu edebiyat çeşidi 
yetmiyor mu? Kamyonların ekmek taşımasına, çay 
boyunda pazar kurulmasına, dükkânların açılmasına 
ait hikâyelerin bu yazıda şiir tarafları hangisidir” 
Oraya giden bir gazete muhabiri de bunları söylemez 
mi? 


Halbuki aynı şairin Alişim adlı şu güzel yazısı, 


bizim görmek istediğimiz realist şiire nekadar yak- 
laşmıştır: 


Kasnağından fırlayan kayışa 
Kaptırdın mı kolunu Alişim? 


e 
y 


Gidenler gitti Alişim, 
Boş kaldı ceketin sağ kolu... 
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MI kid - - 


Kim görecek kepenek altında eksiğini, 
Kapılanırsın boğazı tokluğuna. 
Varsın duvarda asılı kalsın bağlaman 
Beklesin mızrabını. 

Sağ yanına yastık ister Alişim, 

Sol yanına sevdiğini. 

Ve lâkin kızlar emektar sazın gibi, 
Çifte kol ister saracak! 


İşte Fabrka - Alpıköy adlı, Ömer Faruk Toprak 


imzalı başka bir yazı: 


Ali ile Mustafa 

Sabahın alaca karanlığında 

Topraklı elleri ve yırtık çarıkları 

Ve paylaşılmaz ümitleriyle yola çıktılar 


Nemli ağaçlar ve ıslak çınar yaprakları, 
Ve gittikçe uzakta kalan Alpıköy 

Duman tütmeyen bacalar belirsiz, 

Kırık bir dal kadar yaşamaktan mahrum, 
Katı ve zalim toprak duyuyor insansızlığı. 
Dilsiz hürriyetiyle akan Porsuk çayı. 

Bu saatte tarif edilmez bir keder duyuyor, 
Alpıköy'ün kerpiçten evleri. 


İki candarma dipçikle uzaklaştırdı 
Henüz bir yaşındaki beş danayı. 
Gecenin bu ilk sâatında köy karanlık, 
İnsansız ve ağaçsız bir yolda 
Haczedilmiş danalar yürüyor şimdi, 
Hayvanların ikisi Çopur Mustafa'nın 
Gelecek bahara koşulacaktı onlar sabana 
Tırnaksız Alinindi üç tanesi, 
Sonbahar panayırından alınmış, 
Üç kalbur saman yerlerdi her gün. 
*& 
Sabahtan akşama kadar pancar taşıyorlar 
Damaklarında tadını hatırladıkları 
Bir meyva teması var... 
* 
Şimdi her tarafta beton duvarlar, 
Kulaklarında makinelerin uğultusu... 
Burada tekrar kazanılıyor 
Yeniden alınacak danaların parası. 


Burada da danadan ahıra, candarma dipçiğinden 
Çopur Mustafa'nın sabanına kadar her kelimeyle bir 
realite söylenmek gayretine düşülmüş. Hiç bir tasfi- 
ye zahmetine katlanılmadan, şaire yaraşacak hiç bir 
titizlik gösterilmeden birtakım âhenksiz satırlar ar- 
ka arkaya sıralanmış ve bu başı boşluk içinde: 


İki candarma uzaklaştırdı 
Henüz bir yaşındaki beş danayı 


gibi türkçe hatâları bile yapılmıştır. Sanki lâkaplar 
mutlaka Tırnaksız, Çopur gibi lâkaplar olacaktır. Da- 
nalar haczedilecek, Porsuk çayı dilsiz hürlüğüyle bir 
gurbet türküsü gibi merhametli akacak ve Alpıköy”- 
ün kerpiç evleri tarif edilmez bir keder duyacaktır. 
Şiirin böyle gayretlerle, bu sefer de ezberci ve 
klişeci bir realistliğe doğru yol aldığını görüyoruz. 
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Kötü maksatlı olmadıkça, şairlerimizin memleket re- 
alitelerini, hattâ kendi iç realitelerini gerçek Şiir ha- 
linde ortaya koymaları en tabii haklarıdır. Bu reali- 
teler, milletin ortak bir kahramanlığına da, şairin öZ 
ve mahrem derdine, aşkına ve mâtemine de ait olabi- 
lir. Yaşadığımız hayatın bir realitesi olarak fabrika- 
dan, çeklikten ve betondan; tanktan ve tirenden; 
kerpiç kulübeden ve tezekten; hattâ kağnıdan da 
bahsedebilir. Fakat Türk Şairinden beklediğimiz, 
bunlara ait lâf yığınları değil; bunların temiz, kesif, 
âhenkli şiiridir. 

Divan edebiyatımızda realite, yerini bir hayal 
yarışına bırakmıştır. Âdetâ şairin gözleri kör, kulak- 
ları duymaz olmuş; beş duygunun bütün kudretleri 
sanki dumüra uğrayarak vazifelerini zihne, hayale 
devretmişti. Nedim'in: 


Nazı âb etmiş te bir fevvâre resmetmiş hayal, 
İşte ol südur atılmış, kaametin olmuş senin. 


beyti gibi, bu tarzın insana hayranlıklar veren şiir hâ- 
rikalarına rağmen, Divan şiirinde “sevgili”, kitaplar- 
dan ezberlenip benimsenmiş, her Şairin hünerine gö- 
re idealleştirilmiş birer hayal ve rüyadan ibaretti. 
Saz Şairlerimizin de, birkaç büyük istisna ile, 
çok defa birbirini taklit ederek ham bir tabiat rea- 
lizminde kaldıklarını, onların da belli rcalite sınırla- 
rı dışına çıkamadıkları yanlış bir görüş değildir. 
Bugüne gelince: Öküz ve Tombul kelimelerini Şi- 
ir kelimesi saymayan nâzenin telâkkilere sapmaya- 
rak, şurasını katiyetle söylemek yerinde olur ki, şii- 
re girmeyecek hiç bir kelime olamayacağına neka- 
dar kuvvetli bir inanışla inanıyorsak, sadece bir süf- 
lilik iştiyakiyle çöplüklerde realite arayan; realizm 
sevdasiyle cıvık bir romantizimden işaretler veren 


parçalı röportajların şiir olamıyacağına da öylece i- 
nanıyoruz. 


Şiirdeki realistliği; bir roman, bir piyes realist- 
liği gibi almak bir gaflettir. 

Realist şiir, realite ile sanat adamının mizacın- 
dan ve ince hünerinden doğma bir âhenk güzelliğidir. 
Şair, realitenin herkese görünen taraflarından en ar- 
tistik olanını, en güzel bir buluşla yakalayıp çıkara- 
cak; yahut kimsenin göremediği realiteleri birer şiir 
cevheri olarak gösterecektir. Posaları atıp usareyi 
verecek, içinde yaşadığı realitelerin işe yaramaz te- 
ferruatını bırakıp ruhunu sunacak; hangi çeşit, han- 
gi biçim realite olursa olsun, onu bir Şiir diliyle tas- 
fiye ve teksif ederek bize verecektir. 


Aruzdan, heceden yahut dilin kendi imkânların- 
dan yaratılmış içten bir vezni olmadıkça, serpiştir- 
me de olsa, kafiyeleri, bir şekil ve mısra güzelliği 
bulunmadıkça hiç bir yazıya şiir denebileceğine inan- 
mıyoruz. 

Pancarın şeker olmak için geçirdiği bir sürü tah- 
lil ve teksif safhalarını çok iyi bilen realist şairleri- 
mizden, bize, hayat realitelerini birer pancar hantal- 
lığiyle olduğu gibi değil, onları titiz bir yaratma aş- 
kiyle, ruhlarında tasfiye ettikten sonra, kesit birer 
Şiir nimeti halinde vermelerini istiyoruz. 
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Uzakta Haliç'e giden bir vapur acı acı öttü. Bir köpek 
havladı. Birkaç köpek, daha uzaklarda ona cevap verdi. Dı- 
şarda İstanbul gecesi ağır ve hastalıklı, vehim ve sisle dolu, 
o bildiği ve tanıdığı gibi gece devam ediyordu. Behçet bey bu 
sesleri çok iyi tanırdı. Bu sesler kendisine uykusuz gecelerin- 
de nekadar arkadaşlık etmişlerdi. Artık uykusuz kalmıyacaktı. 
Uykusuzluk bir hulya kurabilen insanlar içindi. Halbuki Beh- 
çet bey her türlü hulyadan kurtulmuştu. Bu gece, bu kahkaha 


ile bütün o hulyaların, o saadet hulyalarının kapısı kapanmıştı. 


Bütün mahçuplar gibi, Behçet beyin hayatında da aşk bi- 
ricik rüya idi. Daha Mülkiye'ye girmeden okumaya başladığı 
yükseltici, her ânı başka bir lezzet yapan bir aşk; bilmediği 
bir yerde hiç tanımadığı, fakat saçının renginden gözlerinin 
parıltısına ve sesinin en basit inhinasına kadar bütün zengin- 
liklerine âşina olduğu cana yakın ve güzel bir kadın, bir gün, 
ömrünün bir tarafından, geceleyin hiç beklenmedik bir anda 
fışkıran ve deniz üstündeki odasını aydınlığa boğan, küçük ya- 
zıhanesini, uzun ayaklı, Saksonya işi, koyu çimen yeşili lâm- 
basını, şuraya buraya serpilmiş bir yığın eşyayı yepyeni bir 
kıyafetle giydirdikten ve tavandaki âvizenin billârlarında bir 
an sessiz sedasız çınladıktan sonra kaybolan o vapur ışıkları 
gibi bütün ömrünü ışığa, renge, Şiire boğacaktı. 


Behçet bey, bütün ömrünce bu mucize adımlı tesadüfü 
beklemişti. Şimdi ona okadar yakın olduğu bu anda, bütün bu 
saadetlerle kendi arasına bu uğursuz kahkaha girmişti. Artık 
bundan böyle, her şeyi bu gülüşün istihfafı arasından görecek, 
onun uğursuz ışığında, siyah bir güneşin altında yaşar gibi 
yaşıyacaktı. z 

Neden sonra o da soyunup yatağa girdi. Genç kadın, yü- 
zükoyun yatmış, uyuyordu. Çok ılık ve yavaş bir nefes alışı 
vardı. Behçet bey, yavaş yavaş bu ılık nefesle bütün odanın 
dolduğunu, acaip ve uykuda bir hayatiyetin, çabuk biiyüyen 
bir nebat gibi, her yanı sarıp istilâ ettiğini sanıyordu. 


Bu nefesler nekadar derinden geliyordu! Bukadar derin 
uyuyabilmek için karısının kendisinden, bu geceden nekadar 
uzaklarda olması lâzımdı... Kimbilir nerelere gitmişti? “Uyur- 
ken acaba nasıldır?” diye düşündü. Fakat lâmbayı yakmak 
onu uyandırmaktı. Onu uyandırmak, onunla gözgöze gelmek, 
yüzüne bakmak istemiyordu. “Acaba beni her görüşte böyle 
gülecek mi?” diye düşündü. Gülmemesi için bir sebep yoktu. 
Hem gülmese bile ne çıkardı? Hâlâ kulaklarında çınlayan bu 
kahkaha bütün bir ömre yetmez miydi? 


Behçet, yüzüne karşı bukadar haşin bir şekilde güldüğü 
için karısına gücenmemişti; onun acısı daha derindi: o bu gü- 
lüşle talihinin şuuruna ermişti. Alay edilmeğe, beğenilmemeye 
çoktan alışmıştı. Annesiyle dadısından başka hiç kimse, hat- 
tâ okadar sevdiği babası bile, onu beğenmemişti. Her gittiği 
yerde aynı şey değil miydi? Fakat o, etrafındakilerin kendi 
hakkındaki düşüncelerine aldırış etmemeyi öğrenmişti .Mek- 
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tepte arkadaşları kendisiyle alay ederken o çalışmıştı. Dört 
yıl, üstüste birincilikle Mülkiye'yi bitirmişti. İşe başlayalı şu- 
rada kaç yıl olmuştu? Böyle olduğu halde hiç bir arkadaşı, 
hattâ en ovkalılar bile, onun kadar ilerlememişti. Üstüste iki 
defa terfi etmişti. Hiç beğenilmeden, yalnız yaşamaya mah- 
küm olduktan sonra bütün bunlar neye yarardı? En haklı 
olduğu yerde bile ağzını açar açmaz herkesin “sen sus, böyle 
şeylere karışma!” der gibi baktığı bir adam için rütbenin, ni- 
şanın, hayatta muvaffakiyetin bir mânası olabilir miydi? Ya- 


ratılış ona bu zulmü yapmıştı... 


Birdenbire kendisini çok dar ve boğucu bir çemberin için- 
de gördü. Fakat sadece kendisi mi? Yanıbaşında yeisten, Ü- 
mitsizlikten sızmış gibi uyuyan bu kadın da aynı talihin mah- 
kümu değil miydi? Bütün ömrünce bu çemberin içinde, onun- 
la beraber,yyanyana yaşamıyacak mıydı? Halbuki mesut ol- 
mak için nesi eksikti? Bir kadından istenilen şeylerin hepsi 
onda vardı. 


Behçet, bu düşünce üzerine, kendini unuttu. İçinde, bu ya- 
nıbaşında sereserpile uyuyan: kadın” için çok derin bir taraf 
kanamıştı. Yattığı yerden biraz yana kayarak geceyi bir da- 
ha dinledi. Karısının bu ılık nefesleriyle muhakkak bir taraf- 
ta bir gül ağacı yetişiyor, çiçek açıyor, baharını yapıyordu. 
Gözleri yaşla doldu, acıdan ziyade şefkatten harap, karısına 
yaklaştı. Yastığın üzerinde, cinsini bilmediği bir maden gibi 
külçelenen saçlarını yavaşça öptü, sonra, onu rahatsız etmek 
korkusiyle geriye, yatağın öbür ucuna çekildi ve tıpkı inine 
çekilmiş yaralı bir hayvan gibi, hiç kımıldanmadan orada 
kıvrılıp kaldı... 


Ne zaman, nasıl uyumuştu, burasını bilmiyordu. Bu uy- 
kudan ve uyanıştan aklında kalan tek şey, sabahleyin karısı- 
nın, mesut denebilecek bir tebessümle kendisine uzattığı çay 
fincanıydı. Evlenmelerinin ilk gecesindeki hırçınlığını Atiye 
bu tebessümle ödedi. Bu tebessüm bazan talihe sessiz bir kat- 
lanış, bazan da bir saadet gülü gibi parıldadı. Bazan eşsiz bir 
dostluk oldu, bazan bir şikâyet gibi kırıldı. Bu tebessüm sa- 
yesinde, birbirlerini anlamak için yaratılmadıkları muhakkak 
olan bu karı kocanın müşterek hayatlarında birçok şey düzel- 
di. 


Atiye evini çabuk benimsedi. Yetiştiği terbiye, kaderin 
karşısına çıkaracağı kocayı sevmeyi ona öğretmişti. Üstelik 
biricik çocuklarının, doğduktan üç gün sonra ölmesi üzerine 
boş kalan annelik tarafiyle Behçet'e gittikçe daha fazla bağ- 
landı. Kocasının çocuğa benzeyen tarafları okadar çoktu ki... 
Bir çocuk gibi bakılmaya muhtaçtı. Atiye ise kendisinden zâ- 
yıfları sevebilecek yaratılışta olanlardandı. Böyleleri daha zi- 
yade anne olurlar ve bir öncekini büyüttükçe yeni gelen çocu- 
ğa bağlanırlar. Halbuki ilk çocuğun güç doğuşu genç kadını 
bir daha doğurmamaya mahküm etmişti. 

Yazık ki Behçet bütün bunları anlayabilecek bir yaratı- 
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lışta değildi. O, bütün mahçuplar gibi, yalnız kendisine bakı- 
yor, her şeyi kendi değerleriyle ölçüyordu. Karısını kendisine 
üstün buluyor, ezilmemek için, elinden geldiği kadar ondan 
uzak yaşıyordu. Ona karşı acaip bir sevgisi vardı; kin, kıs- 
kançlık, unutmak arzusu, ölesiye hayranlık, hepsi birbirine ka- 
rışmış, garip bir halita meydana getirmişti. 


Bazan karısını günün birinde biraz daha çirkin ve ihtiyar- 
lamış bulsa, daha mesut olacağını sanırdı. Bazan da, bukadar 
mükemmel bir şey olamıyacağına inandığı için, elbette zayıf 
bir tarafı vardır, diye düşünür, saatlarca karısının hususiyet- 
lerini hatırlardı. Fakat bütün bu geçici duygular, isyanlar tü- 
kenince, kuvvetli akıntının alıp götürdüğü bir sandal gibi o- 
nun peşinden yürür, gerçekten kendisine ait bir bakışını, hir 
gülüşünü yakalıyabilmek için çırpınır dururdu. Bu zıt düşün- 
celer altında yavaş yavaş kabuğuna çekilmiş bir hayvana ben- 
zemişti. 

Eve gelir gelmez ya bitmez tükenmez lâyihalara, fezleke- 
lere kapanır, yahut ciltlerine, saatlarına, eski yazmalarına, 
minyatürlerine gömülürdü. Bunlar onun için kendi kendini 
mahküm ettiği bir nevi sürgündü. Zaman zaman Atiye onun 
bu üzletini kırar, yanıbaşına gelir, oturur, elindeki işi veya e- 
seri “ne güzel şey!” diye alır, ondan izahlar isterdi. 


Böyle zamanlarda Behçet'in hali görülecek şeydi. İmtihan 
edilen bir mektepli ürkekliğiyle yüzü kıpkırmızı, zevk ve he- 
yecandan bitkin; kesik, karışık bir sürü cümleyle ona elinde- 
ki işi anlatır; renklerin güzelliğinden, çizgilerden, yaldızlar- 
dan, süsten, motiften bahsederdi. Fakat hiç bir cümlesini bi- 
tiremez, umulmadık atlayışlarla birinden ötekine geçer; ken- 
disi de bunun farkında olduğu için gözle “acaba alay ediyor 
mu?” diye karşısındakine baka baka sözü uzattıkça uzatır, 
nihayet genç kadının sorduğuna kendisi de pişman olduğunu 
sanarak zavallı ve perişan: “işte ne yapayım, ben böyleyim...” 
gibi bir işaretle susardı. 


Hakikatte de bu biçarelik fikri kendisinde bulunduğu için 
daima biçare olurdu. Onun icin yalnız ve kendi başına yaşa- 
mayı tercih ederdi. Tek başına nekadar kuvvetliydi! Kaderin 
kendisiyle birleştirdiği bu güzel kadın olmasaydı, şüphesiz, da- 
ha kuvvetli olacaktı. İşte onun yazdığı fezlekeleri hiç kimse 
yazamıyordu. Gözden geçirmediği hiç bir kanun lâyihası artık 
Şürayı Devletten çıkmıyordu. Yavaş yavaş Behçet bey isra- 
rı, inceleyici zekâsı, teferruat düşkünlüğü ile Devlet denen 
mekanizmanın daima gölgede kalan, ne adı, ne de şahsiyeti 
göze çarpmadan çalışan o esaslı çarklarından biri olmuştu. İyi 
biliyordu ki bu büyük değirmen, biraz da kendisi bulunduğu 
için bukadar iyi dönüyordu. Bunu birçokları da biliyordu. Fa- 
kat hiç biri bunu kendisi gibi açıktan açığa söylemeye lüzum 
görmüyordu. Vâkıa “yamandır şu Behçet, vallahi... Bir otn- 
ruşta, bir muhacir arabası kâğıt yer. O olmasa halimiz harap- 
tır...” gibi bazı cümleler artık kulağına gelmeye başlamıştı; 
fakat bunlar dairenin dışına çıkamıyan gerceklerdi. Onun dı- 
şında sadece bir süküt, Behcet'i bütün çalışmasiyle korkunç 
bir boa yılanı gibi çiğnemeden yutan bir süküt uçurumu var- 
dı. İşte bu sükütun ortasında, küçücük cüssesiyle, garip iti- 
yatlariyle, bir dev yükünü yüklenmiş bir cüce sabrişle Behçet 
bey çırpınıp duruyordu. 

Bundan şikâyetçi değildi. Güvendiği değerleriyle başbaşa 
kalsın da, ne olursa olsün... Bu süküneti, bu kendi kötdisiyle 
başbaşa kalmayı temin için her gün biraz daha yükle 
gömülüyordü. 
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İsmail Molla olmasaydı Atiye'nin hayatı, çalışkan bir ö- 
rümceğe benzeyen bu koca ile gerçekten dayanılmaz bir şey 
olurdu. Molla bey, genç kadının hayatında aksayan tarafı Çok 
çabuk görmüştü. Kadın tecrübesi, hayatında güzelliğe verdiği 
yer, bu narin ve talihsiz mahlüku anlamasına yardım etti. Bir 
nevi sürgün hayatına benzeyen bu evlilik hayatında, elinden 
geldiği kadar onu eğlendirmeye, hattâ mesut etmeye çalıştı. 
Gelininden hiç bir seyi esirgemiyor, hattâ bazı arzularını garip 
bir sezişle önlediği bile oluyordu. Hiç bir moda ve yenilik yok- 
tu ki İsmail Molla'nın gelini herkesten önce ondan hevesini 
almış olmasın. Boğaz havasının Atiye'ye yaramıyacağını an- 
layınca, ne yapmış, yapmış, yazları oturmak için Erenköyü'n- 
de onun istediği gibi kücük bir köşk satın almıştı. 


Bununla beraber, mehtap sefaları ve saz âlemleri için ya- 
lı eskisi gibi bırakılmıştı. Bu âlemlere kadın erkek, ayrı ayrı 
sandallarla iştirâk etmek âdet olduğu halde, Molla bey geli- 
ninden ayrılmaz, birlikte çıkarlardı. Bazan sazı Molla'nın ken- 
disi tertip ederdi. O zaman, devrin modası olan şarkılar ve 
besteler bir yana bırakılır, daha ağır bir musiki Boğaz'ı doldu- 
rurdu. Kışları, her perşembe, Molla bey geliniyle -fakat bu se- 
fer ayrı arabalarda- Yenikapı Mevlevihanesine giderlerdi. Genç 
kadın çalmaz, söylemez, fakat musikiyi severdi. Musiki din- 
elele kendini bütün talihi idare eden bir meleğe bırakır gibi 
bir hali vardı. Molla bey onun bu halini hem sever, hem de 
marazi denebilecek bir hassaslığın neticelerinden korkardı 
Bununla beraber, onu derinleştirmekten de çekinmezdi. Ona 
göre esas olan, zaman dediğimiz şeyi insan ruhunun benimse- 
mesi, bir meyva ısırır gibi, kendi izlerini ona kuvvetle geçir- 
mesiydi. Her türlü saadet ve felâket düşüncesinin üstünde bir 
talihin kendisini tamamlaması lâzımdı. İstırap insanoğlu için 
gündelik ekmek, ölümse sadece bir kaderdi. İkisinden de kaçı- 
lamazdı. Asıl dâva, derin bir şekilde yaşamak ve kendi kendi- 
sini gerçekleştirmek, ölümlü hayata şahsi bir çeşni vermekti. 
Genç kadın musikiyi seviyordu. Bu belki onu tüketebilirdi; fa- 
kat bu kadar güzel bir şeyin içinde onunla beraber tükenmek 
mukadderse bundan ne diye Kaçmalıydı ? 


Kaç defa kızı gibi sevdiği gelininin eski bir besteyi din- 
lerken birdenbire yüzünün değiştiğini, ürperdiğini, yakalanma- 
sı imkânsız olan bir şeyi yakalamâk ister gibi tâ içten çırpmı- 
dığını görmüştü. Beste bitince bu hal de biter, genç kadın ol- 
duğu yerde, âdetâ musikide erimiş gibi kalırdı. Hakikatte bü 
erimek kendini bulmak, asıl ' saadeti yakalamaktı. İnsan bu 
kartal pençesini teninde duymadan kendisi olamazdı. Onun için 
genç kadını ömrünün bu biricik saadetinden mahrum etmeyi 
bir kere bile aklıma getirmemişti. 


İşin garibi Atiye'nin de bunu bilmesiydi. İsmail Moll'yı 
biraz da, hakikaten yaşaması için kendisine lâzım olan havayı 
ondan esirgemediği için severdi. Erenkövü'ndeki köşk, Boğar'- 
daki yalı, Bebek, Kanlıca sefaları, parke taşlı yollarda lâstik 
tekerlekleri yağ gibi kayan siyah, cilâlı yeni arabasında her 
Ramazan akşamı Şehzadebaşı'nda yaptığı gezintiler, bütün 
bunlar hep dışta kalan şeylerdi. Bir düğüne gelinini istediği 
gibi, yani mevkiine, şerefine yaraşır bir kıyafetle lobi 
için ihtiyar kazaskerin avuç dolusu para sarfından başka, haf- 
talarca terzilerle, kuyumcularla başbaşa kalması, didişmesi 
bile, kendisine bu ruh vasatını bülması kadar onu meminun ot- 
mezdi. 


(Sonu var) 
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15 MAYIS 


Ebedi Şef Atatürk'ün Samsun'a ayak 
bastığı günün 25. yıldönümü, 19 mayıs cu- 
ma günü bütün yurtta büyük bir bayram 
havası içinde kutlanmıştır. Bu münasebetle 
Ankara'da yapılan tören coşkun tezahür- 
lere sebep olmuştur. Şehrin bütün caddeleri, 
resmi ve hususi binalar bayraklarla süslen- 
miştir. Bütün Ankara haikı, törenin yapı- 
lacağı 19 Mayıs Stadyomu çevresini, buraya 
giden yolları doldum *; bulunuyordu. Ge- 
çit resmine, beden hareketleri gösterilerine 
iştirâk edecek gençlerle teşekküllerin, önle- 
rinde muzikalar olduğu halde yollardan ge- 
çişleri sürekli alkışlarla takibediiiyordu. 


Saat 7,30.da öğrenci mümessillerinden 
mürekkep bir heyet Atatürk'ün muvakkat 
kabrini ziyaret ederek, Ebedi Şef'in mane- 
vi huzurunda tazim ile eğilmişler ve kabire 
bir buket koymuşlardır. 


Milli Şef İsmet İnönü, 9.50 de muvak- 
kat kabire gelmiş, Büyük Millet Meclisi 
Reisi Abdülhalik Renda, Başvekil Şükrü 
Saracoğlu, Cumhuriyet Halk Partisi Genel 
Sekreteri Memduh Şevket Esendal, Gurup 
İdare Heyeti âzalariyle Parti Gurupu Reis 
Vekilleri, Parti Müstakil Gurup Reis Vekil- 
leri, Ankara Vali ve Belediye Reisi ile Ebe- 
di Şef'in manevi huzurunda beş dakika sü- 
ren bir tazim duruşunda bulunarak kabire 


bir buket koymuştur. 


Bundan sonra 19 Mayıs Stadını şeref- 
lendiren Milli Şef, stadı dolduran elli bine 
yakın halk tarafından candan tezahürlerle 
karşılanmıştır. Cumhurreisi şeref tribünün- 
de yer aldıktan sonra geçit töreni başlamış- 
tır. Göğüsleri kabartan bir intizamla yapı- 
lan geçit töreninden sonra gençler şeref 
tiribününün önündeki yerlerini almış, ban- 
donun çaldığı İstiklâl Marşı'na bütün genç- 
lik ve halk iştirâk etmiştir. 


Maarif Vekili Hasan - Âli Yücel'in sık 
sık alkışlanan bayram açış nutkunu oku- 
yucularımıza olduğu gibi sunuyoruz. 


“Yüce başbuğumuz, sevgili yurttaşla- 
rım; 


Türk milletini esirlikten kurtaran, Türk 
vatanını istiklâline kavuşturan; milli benli- 
gğimize vurulan zincirleri kıran, inkılâpçı 
Türk Cumhuriyetini kuran Atatürk; büyük 
insan Atatürk, eşsiz kahraman Atatürk... 
Yurttaşlarım, onu, yirmi beş yıl önce bu- 
gün, bütün bu dâvalara başlamak için Sam- 
sunma, Anadolu topraklarına ayak basnuş 
görüyoruz. Altı yıldır aramızda değil. Ara- 
mızda değil, fakat hâtırası gönüllerimizde, 
sevgisi içimizde, minneti iliklerimizdedir. 
İleri hamlelerine bıraktığı yerden devam c- 
diyoruz. O'nu unutmuyoruz. Memleketin her 
yanında şü toplanışımız O'nun için değil 
mi?. O bizim millet ve devlet anlayışında 


fikir ve inan Atamızdır. O'na yaraşır insan 
olmayı baş vazifemiz sayıyoruz. 


Yurttaşlarım; 


Hayatının ışığı gözlerinde sönüp gö-. 


nüllerimizde yandığı andan beri Atatürk'- 
ün kurduğu milli birlik, O'ndan sonra gelen 
en büyük Türkün, İnönü'nün elindedir. O 
büyük Türk, kanlı savaş meydanlarında 
bilenmiş iradesi, Lozan'da istiklâl beratımız- 
daki imzada gördüğümüz yüksek zekâsı ile 
tarihleşen İnönü... Yirmi yıldır Hükümet 
ve Devlet başında, millet ve memleket yo- 
lunda ağarttığı başiyle bugün başımız ve 
Başbuğumuz olan İnönü... O'nun emrinde- 
yiz. O'nun etrafındayız. 


Gençler, sevgili Türk çocukları, kardeş- 
lerim, yavrularım; 


Beni yürekten dinleyin, duyarak, ina- 
narak, dinleyin; çünkü size yürekten söy- 
lüyorum, duyarak, inanarak söylüyorum. 


Millet ve memleket dâvalarında başa- 
rınızın birinci şartı; Atatürk'e, İnönü'ye i- 
nanmaktır. Onlara bağlanmaktır. Doğru dü- 
şünce onların sözünde, doğru hareket onla- 
rın izindedir. Biz Atatürk'çüyüz. Böyle ol- 
mıyanlar karşınıza çıkarsa onlara yüz ver- 
meyin, onlara SÖZ vermeyin. Atatürk'le İ- 
nönü'nün izinde ve emrinde can veren istik- 
lâl kurbanları, sizden bunu bekliyor, bunu 
istiyor. Yarın istiklâlimiz için yeniden fe- 
dakârlık istendiği zaman, hep beraber, sa- 
dece bu duygu ile, ana fikirlerimiz uğrun- 
da, onlar gibi can vereceğiz. Düşman, ister 
içimizde, ister dışımızda olsun, onunla böy- 
le düşünerek dövüşeceğiz. Bu topraklar bi- 
zimdir. Atatürk'ün Cumhuriyeti, istiklâli 
emanet ettiği Türk gençliği; siz de bizimsi- 
niz, bize emanetsiniz. Bu kutsal emanete 
topraklarımız gibi, Cumhuriyetimiz gibi, 
istiklâlimiz gibi kendi ve düşüncesi yaban- 
cı hiç kimsenin elini sürdürmüyoruz, Sül- 
dürmiyeceğiz. Size güveniyoruz; size inanı- 


“ yoruz. Siz Atatürk'ün, İnönü'nün gerçek 


evlâtlarısınız. Her güçlüğü gücünüzle ye- 
necek kudrette ve kıymettesiniz. Sizin ne- 
şenizde sadetimizi, sizin varlığınızda ölüm- 
süzlüğümüzü duyuyoruz. 


Yurttaşlarım; 
19 Mayıs Spor ve Gençlik Bayramını, 
bütün memlekette açıyorum. 


Gençler, 
Bayramınız kutlu olsun!.” 


Bundan sonra Milli Şef, gençliğe sürek- 
li alkışlarla karşılanan bir hitabede bulun- 
muştur. Milli Şef'imizin nutku iç sayfala- 
rımızdadır. 

Cumhurreisimizin nutkundan sonra, 
günlerden beri atletlerimiz tarafından elden 
ele ulaştırılarak Edirne'den, Erzurum'dan, 
Hatay'dan ve Samsun'dan Ankara'ya geti- 
rilen bayrak ve sınır toprağını taşıyan genç 


atletler, bütün gençliğin söyediği Dağ ba- 
şını duman almış marşiyle ve alkışlarla kar- 
şılanmışlar, ellerindeki Atatürk'ten İnönü'- 
ye sembolünü taşıyan bayrağı ve sınır top- 
rağını doğruca şeref tiribününe çıkararak 
halkın heyecanlı tezahürleri arasında İnö- 
niye vermişlerdir. 


Bundan sonra gençler, stadyomu doldu- 
ran büyük kalab alığın takdir ve hayranlı- 
ğını kazanan beden hareketleri gösterileri- 
ni büyük bir başarı ile yapmışlardır. 


Törenden sonra Milli Şef Stadyomdan 
ayrılırken halkın içten gelen sevgi gösteri- 
leri ve sürekli alkışlarla uğurlanmıştır. 


1944 YILI BÜTÇESİ KABUL EDİLDİ 


Büyük Millet Meclisinin 29 mayis pa - 
zartesi günkü toplantısında 1944 yılı bütçe- 
si görüşmeleri sona ererek, bütçe bire karşı 
397 reyle kanıl olunmuştur. 


Bütçenin kabulünden sonva Başvekil 
Saracoğlu alkışlar arasında kürsüye gelerek 
demiştir ki: 

Birkaç gün sonra işlemeye başlıyacak 
olan yeni Türk bütçesini birkaç kelime için- 
de hulâsa etmek icabederse diyebilirim ki bu 
bütçenin en büyük bir kısmını Türk Ordu- 
suna verilen tahsisat teşkil etmektedir. Ge- 
rek Meclis ve gerek Hükümet Türk Ordu- 
sundan mümkün olan hiçbir şeyi esirgeme- 
di. Çünkü zamanı gelince Türk Ordusunun 
omuzlarına düşen ağır vazifenin, parlak ola 
rak yapılacağına tamamen kaniyiz. 


Bu bütçede ikinci ehemiyeti de bilgiys 
verdik. Çünkü, topraklarımız dar değil ge - 
niştir. Çünkü, topraklarımza çorak değil 
münbittir. Çünkü, toprakaltı varlığımız fo - 
kir değil zengindir. Bu böyle olduğu halde 
halkımızın refahı, medeni memleketlerdeki 
refahın, en gerisinde bulunuyor. Bunun tek 
bir sebebi var: bilgi azlığı, hattâ bilgi yoklu- 
ğu. Onun için ordudan sonra en büyük tah 
sisatı, semere almak için uzun yıllar bek - 
lenmesi icabettiğini bildiğimiz halde bilgiye 
verdik. Bundan sonra da bu yolda yürümele- 


. te devam edeceğiz. 


Bu bütçemizde üçüncü ehemiyeti ME - 
murlarımıza verdik. Eğer içinde bulunaca- 
ğmz şartlar müsait olur da, Meclisin me - 
murlar için vereceğini ümidettiğim salâli - 
yeti tam olarak kullanabilir ve ayniyat yar- 
dım cihazımı iyi işletebilirsek memurlurımı- 
an ıstırabım azaltabileceğimize inanıyorum 
Bir taraftan hırsız ve ahlâksızları daha seri 
cezalandırmak içim tedbirler ararken, diğer 
taraftan namusiyle çalışan memurlarımızın 
yardımına koşmak yalmz bir Hükümet va- 
gifesi değil, aynı zamanda bir Devlet vazi- 
fesidir. 

Başvekil sözlerini bitirivken yeni büt- 


çenin milletimiz için uğurlu olmasını dile- 
miştir. 
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GAZETE 


CUMHURREİSİMİZİN NUTKU 

Milli Şef İsmet İnönü'nün büyük ta- 
rihi nutku millet ve gençlik saflarında oldu- 

Şu kadar basınımızda da derin ve inandırıcı 
yankılar uyandırmıştır. Nutuk dolayısiyle 
F. Rıfkı Atay şunları yazıyor: 

“Bu nutukta milli nizam üstüne titre- 
yen bir Devlet Reisinin, ömrü bu milletin 
kurtuluş dâvası uğruna savaşmakla geçen 
bir inkılâpçı liderin, bütün nutuklarını Türk 
gençliğinin fikir ve karakter terbiyesine 
bağlıyan bir Şef'in, nihayet her vatan çocu- 
Şu için gönlü bir evlât sevgisiyle dolu bir 
babanın sesi vardır. 

Nutuk üç kısımdır: birinci kısımda 
Cumhuriyet rejiminin öğretim ve eğitim 
meselesine vermiş olduğu hayati ehemmiyet 
belirtilmiştir. Orta ve yüksek öğretimle tek- 
nik terbiye işlerinin nasıl kökten ve kavra- 
yıcı bir tutumla yürütüldüğünü ve başarıl- 
dığını gösteren bu fıkralardan ilk öğretim 
ve köy eğitimi dâvasının önümüzdeki on yıl 
içinde halledilmiş olacağı müjdesini almak- 
tayız. Bugün köy enstitülerinde rastladığı - 
mız birkaç bin gencin sayısını milyonlara 
çıkararak Türk köylerini onlarla dolduru- 
nuz: böyle bir hayat hakikat olma yolun- 
dadır. -Bu, Türk toprağının üstünü güzel- 
leştirme, zenginleştirme: ve ferahlandırma 
olduğu kadar, bu vatanın bağrına Türk is- 
tiklâlini derinliğine yerleştirme demektir. 
Bir ağaç dallariyle havaya tutunmaz: kök- 
leriyle toprağa tutunur. Esaslı bir terbiye 
temeli ile halk içinde kök salmıyan hiçbir ni- 
zam, hakiki bir yaşama inancası edinmiş 
değildir. 

Nutkun ikinci kısmında, öğretmenlerin 
şerefli olduğu kadar ağır mesuliyeti belir- 
tilmiştir. Öğretmen, Anayasanın birleştiri- 
ci, yuğurucu ve kurtarıcı prensiplerinden 
başka hiçbir şahsi dâva güdemez. Öğretmen 
siyaset yapamaz. Öğretmen, çocuk ve genç 
ruhu üzerindeki eşsiz nüfuzunu, hiçbir husu- 
si maksatla, kötüye kullanamaz. Devletin 
kanunları vardır: fakat geniş ve büyük öğ- 
retmenler heyetinin ortaklaşa murakabe di- 
siplinidir ki her türlü sapıtkanlıkları daha 
kolay ve daha zamanında önliyebilir. 

Cumhurreisimiz bu kısmın sonunda bü- 
tün vatan hizmetleri gibi öğretim vazifesi- 


nin başında bulunanlara da Anayasanın kı- * 


lavuz - prensiplerini, hiçbir eğiş büküşe, 
hiçbir sağ sol Zorlamasına imkân vermiye- 
cek bir vuzuhla tarif etmektedir. Bunlar, 
öğretenin ve öğrenenin yüreklerini doldura- 
cak ülkülerdir. Biz bir ülkü araştırma de- 
gil, ülkülerimizi gerçekleştirme yolu üstün- 
deyiz. Biz bir kurtulma ve kalkınma yolu 
aramakta değiliz. Yol bulunmuştur, istika- 
metler üstündeki amaca : doğrulmuşuzdur. 
Gönlü fesatla bulanmıyan, vicdanı Ssapıt- 
kanlık ve hırsla kararmıyan hiç kimse, bu 
gidişten şaşamaz, mesafe almaktan ve bir 
gün önce erişmekten, bir saat önce varmak- 
tan bir saat önce varmaktan başka bir şey 
düşünemez. 

Fakat şaşırtıcılar vardır. Nutukta son 


kısmın, irinli yara üstüne basan bir neşter 
gibi, kati, açık, kollamasız bir lisanla mese- 
lenin tâ üstüne hamle ettiğini görüyoruz. 
Bu bir tedavi olmuştur. Turancılık ve ırkçı- 
lık denen sapıtkanların kimlerden hangi 
maksatlarla doğduğu, kimleri hangi mak- 
satlarla aldatmak istediği, ve bilhassa, bu 
vatanın iç ve dış güvenliği, ilk inkılâp gü- 
nündenberi kazandığımız hürriyetler aley- 
hine ne ağır tehdit ve tehlikeler olduğu an- 
latılmıştır. Bu cereyanlara katılanlardan bir 
kısmı yabancı propagandaların vasıtası ol- 
muş olabilir, bir kısmı böyle olmıyabilir: 
fakat hiç tereddüt götürmiyen şey, ırkçılı- 
gın ve Turancılığın bu memleketin ve hal- 
kının öz menfaatleri aleyhine cinayetler ol- 
duğudur. Böyle olmasaydı, gizli cemiyetle- 
re, yeminli komitelere, el altından tertiplere 
lüzum kalır mı idi? Gizli yapmak, bir su- 
çu bilerek işlemekten başka ne mânaya ge- 
lir? Bunlar ilk fırsatta yalnız Büyük: Mil- 
let Meclisi ve rejimini Halk Partisini ve 
prensiplerini ortadan kaldırmağa değil, ırk- 
çılık tasfiyesi ile bu memleketi iç harp kan- 
ları içinde boğmağa ve bu halkın evlâtları- 
nı sonu gelmez, ve ancak yabancıların men- 
faatine yarar bir dış harbin faciaları içine 
atmağa karar vermişlerdir. Fesatla dar be- 
yin, bir defa daha birbirini bulmuştur. 

Milli Şef, yüklü bulutları dağıtmıştır. 
Nutkunu işittiğimiz saattenberi aydınlık bir 
havadan ferah nefes almaktyaız.” 

Ulus (21 mayıs 1944) 


mg Aynı konu üzerinde ve: “Milli Şefin 
Millete Büyük Dersi” başlıklı yazısında 
Necmettin Sadak diyor ki: 

“İnönünün nutku derin bir ahlâk, bir 
meslek dersi, en geniş anlamında bir siya- 
set ve yurt sevgisi öğretimidir. 

Milletin bugününü ve yarınını tehdit e- 
den bu gibi cinayetlere karşı asıl teminatı 
öğretmen heyetinin vazife haysiyetinden ve 
birlik vicdanından bekleyen Milli Şef mes- 
lek ahlâkının, bir millet için, her kanun ve 
Devlet müeyyidesinden önce geldiğine işa- 
ret etmiştir. 

Milli Şefin nutkunda, dikkatle okuna- 
cak, en güzel noktalardan biri de milletin 
ve milliyetin tarifidir: Devletimiz milli bir 
devlettir, Milliyetçi Türkiye, Anayasanın ta- 
rif ettiği Türk vatandaşına vatansever bir 
Türk milliyetçisi olmanın bütün imkânları- 
nı vermiştir. Azlık diye tanınmış vatan - 
daşlar, her Türk vatandaşı gibi kanunun bü- 
tün himayesine, ve bütün vatandaş hakla- 
rına sahiptirler. Türk kültürü içinde Türk 
milliyetçisi olmak isteyen her vatandaş i- 
çin imkân kapıları açıktır. 

Milliyet vasfının bundan daha ileri, da- 
ha medeni, daha liberal bir tarifini dünya- 
nın hiç bir yerinde bulmak mümkün değil- 
dir. Ruhu taassupla, fikri cehaletle karar- 
mamış her insan Devlet Reisinin ağzından 
çıkan bu sözlerden, bir Türk olarak ancak 
engin bir gurur duyar.” 

Akşam (21 mayıs 1944) 


TÜRK MİLLETİNİN SİYASİ 
AMENTÜSÜ 


Asım Us, bu başlık altında yazdığı bir 
başyazıda diyor ki: 

“Teşkilâtı Esasiye Kanunumuzun 2 in- 
ci maddesinde Türkiye cumhuriyetinin siya- 
si karakteri tarif edilmiştir: “Türkiye dev- 
ieti cumhuriyetçi, milliyetçi, halkçı, devlet- 
çi, lâyık ve inkılâpçıdır.” 

Devletimizin ana kanununda bu şekil- 
de altı vasfın sayılmasında bir sebep; bir 
maksat vardır. Bu da Kemalizm dediğimiz 
rejimin hüviyetini şüpheye mahal kalmaya- 
cak şekilde belirterek dünya milletlerini bir- 
birine katan ideoloji cereyanlarının milli 
hudutlarımız içerisine girmemesi, ayni si- 
yasi iddianın vatandaşlar arasındaki birliğe 
köklü bir temel teşkil etmesi gayesini te- 
mindir. Yine bu maksat iledir ki Cumhuri- 
yet Halk Partisinin programında bu altı e- 
sas ayrı ayrı izah edilmiştir. Diğer taraf- 
ları (vatan) ve (millet) mefhumları da ay- 
rıca tarif olunmuştur. 


Proğrama göre vatanın tarifi şudur: 

“Türk milletinin eski ve yüksek tarihi 
ile ve topraklarının derinliklerinde mevcu- 
diyetlerini muhafaza eden eserleri ile yaşa- 
dığı bugünkü siyasi sınırlarımız içindeki 
kutsi yurddur. Vatan hiç bir kayıt ve şart- 
la ayrılık kabul etmez bir bütündür.” 

Yine programa göre (millet) in tarifi 
de böyledir: 

“Millet dil, kültür ve ülkü birliği ile 
birbirine bağlı vatandaşların teşkil ettiği 
içtimai ve siyasi bir bütündür.” 


Gerek Atatürk, gerek Milli Şef, zaman 
zaman söylediği.nutuklarda milletimizin ül 
kü birliğini kuvvetlendirmek, vatan evlât- 
larına doğru yolu göstermek için bu istika- 
mette direktifler vermişlerdir. Bu defa 19 
Mayıs gençlik bayramı münasebetiyle sev- 
gili Cumhurreisimiz İsmet İnönü'nün genç- 
lere, öğretmenlere, bütün Türk milletine hi- 
taben söylediği güzel sözler ise milliyetçi- 
lik, halkçılık, devletçilik, lâyıklık, inkılâp- 
çılık prensiplerini herkesin pek kolaylıkla 
anlayabileceği bir şekilde tarif etmiştir. Bu 
bakımdan mektep kitaplarına geçirilecek, 
vatan evlâtlarının hafızalarına bir daha si- 
linmeyecek surette yazılmağa değer bir kıy- 
mettir...” 

“Turancılık ve ırkçılık gibi çok bâriz şe 
kilde değilse de sinsi yollardan yine Teşki- 
lâtı Esasiyemizdeki devletçilik ve halkçılık 
esaslarından sol ifratçılığa sapanlar görül- 
mektedir. Bu itibarla bu esaslarda da kanu- 
ni bir tarife ihtiyaç vardır. 


Altı okun işaret ettiği mefhumlardan 
her biri kanuni yoldan tarif ve izah edil- 
dikten sonra bunların müeyyidelerini tatbik 
etmek kolaylaşır, sonra bu esaslar daha ilk 
okullarda vatan evlâtlarının zihinlerine mil- 
letimizin siyasi bir (Amentü) sü gibi yer- 
leştirilebilir. Bu suretle aykırı fikirlerin ve 
anlayışların yayılmasının önüne geçilmiş o- 
Tur.” Vakit (21 mayıs 1944) 
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iAGRI İLE SAVAŞTA 
» Bayer MARKASI 


İnsanlık tarihi, aynı zamanda ağrının da tarihidir. 
Hastalık, salgın ve yaraların sebep oldukları ıztırap- 
lar ölçüsüzdür. Fakat bu gün insanlar ağrıya galebe 
çalmışlardır! Modern Alman ilmi, tesirli olarak ağrıyı 
gidermiştir. İlâçlar, hergün görülen ufak tefek ağrılar 
giderdiği gibi, ağrı duyurmadan en zor ameliyatları 
mümkün kılar. Ağrı ile savaşta kullanılan ilâçların 
ön safında » Bayer. markası bulunur. 


INHISARLAR 
Malt Hülâsası 


» imani 


Kullanıldığı Hastalıklar 


Kansızlık, loroz, Sıraca, Umum zaliyet 
İştahsızlık, Süt veren anneler, Nakahat 


Avrupadan gelen Malt hülâsalarına her 
hususta üstündür. 
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YENİ SERİ & 16 HAZİRAN 
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Zerbamat ANKARA 25 Kr. 


Vatan ve Millet Sınırları 
Milli Kalkınmada Sporun Rolü 
Köy Kalkınması ve Para 
Dertli Âşık, Şiir 

Bahçe 
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- Bu şirin kaza merkezi, Bolu vilâyetiy- 
le Hendek, Akçakoca, Mudurnu kasabala- 
riyle komşudur. 192 köy muhtarlığını, Gü- 
müşova, Yığlıca nahiye merkezleriyle (köy- 
ler dahil) ondört tam teşkilâtlı ilkokullar- 
la bir ortaokulu vardır. Yugoslavya, Ro- 
manya, Bulgaristan, Rusya ve Anadolu'nun 
muhtelif yerlerinden gelen Türk muhacir - 
lerinden mürekkep seksen bin nüfusu ku- 
cağında büyüten ziraatçi, tütüncü, meyve- 
ci, keresteci bir köşedir. Bu köşe Orhan, 
Kaplandede, Kardüz, Ayaz, Güney, Bakö- 
cak ve batı Karadere dağlariyle çevrilidir. 


Aksu, Uğursuyu, Sarsuyu, Büyük 
Melen, Küçük Melen, Karacasuyu ve Gök- 
çe deresi içinden geçerek mahsullerinin su 
ihtiyacını sağlamaktadır. Bu sular Büyük 
Melen, Uğursuyu ile Gökçe deresinden ka- 
sabaya on, onbeş kilometre uzaklıktan E£- 
teni gölüne dökülür, Oradan da yine Büyük 
Melen adıyla başka bir koldan Karadeniz'e 
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karışır. Karadeniz, Düzce'ye 35-40 Km. 
uzaklıktadır. 

Düzce'nin Derdin, Efteni kaplıcalariy- 
le Mengencik ve Yukarı Karaköy gibi ün- 
lü suları vardır. Şakuç, Hiciz'de de Meh- 
met Arif adiyle anılan namlı suları, ayrıca 
Şakuç çağlaynı bulunur, Kasabanın güney 
batısında, Şakuç çağlayanında kuvvetli bir 
elektrik santrali kurulmuş ve bu sayede 
kasaba bol bir ışığa kavuşmuştur. Bu yüz- 
den de ayni yere Aydınpınar adı verilmiş- 
tir, 

Memleketin un ihtiyacını sağlayan ve 
Küçük Melen suyu ile Karacasuyundan 
faydalanılarak kurulan bir: un fabrikası 
vardır. Kaplıcalârı romatizma ve benzeri 
hastalıkların tedavisi için çok faydalıdır. 


Düzce'de iyi tarih değeri olan yerler 
de vardır. Kasabaya on kilometre uzaktaki 
(Üskübi) köyü (eski adıyla Konpara) Mi- 
zanslılar tarafından kurulmuş olduğu, ya» 
pılan kazılar sonunda çıkan eserlerden an- 
laşılmıştır. 

Düzce'nin kuruluşu aşağı yukarı bir 
asırlıktır. Bu tarihten önce şimdiki Düzce 
yoktu. Yalnız yukarıda adı geçen Üskübi 
köyü vardı. 

o Aziz BEŞER 


MANİSA MEKTUBU 


Spil dağına yaslanıp bereketli toprak- 
larında üzüm yaratan Manisa, Ege'nin in- 
cisi denecek güzellikte bir şehirdir, 


Eski devirlerde : Magnötlere, Lidlere, 
Etilere durak olmuş, II. Murat zamanında 
büyük rağbet bulmuş, Fatih Mehmed 
koynunda yetiştirip Türk itilâsına kuvvet 
veren bu toprakların her karışı tarihi iz - 
lerle doludur. 


Menemen boğazından Alaşehir'e, So- 
ma'dan Nif topraklarına kadar uzanan 
ovalarında yetiştirdiği çeşitli ürünleriyle 
onu bütün dünya piyasaları tanır, 


Güzel istasyonundan şehre doğru yü- 
rüyelim: hemen karşınıza Memleket Has- 
tanesi çıkar. Biraz ilerleyip sola kıvtılınca 
asfalta çıkılır. Yolun sol köşesinde, yapısı 
yarım kalmış Doğumevi, dâha ileride İs- 
Met İnönü Kız Enstitüsü, Yeni Sinema, Or- 
taokul ve İş Bankası vardır. Sağda çocuk 
bahçesi, vali konağı, Atatürk'ün büyük bir 
büstü, spor kulübü, Belediye, Hükümet ko- 
nağı görülür. Bu caddenin sağında ve Şe- 
hir Kulübüne giden yol üstünde Parti ve 
Halkevi binaları vardır. Asfaltın başucun- 
da büyük bir meydan var. Burası Cumhu- 
riyet Meydanı'dır. Buradan şehrin dört bir 
yanına uzanan muntazam yollar sizi iste - 
diğiniz istikamete götürür, 


Manisa, Etiler Zamanından bugüne 
kadar çeşitli değişikliklere sahne olmuş, 
her devirde güzellik ve zenginliğini gös- 
termiştir. İbni Batuta, Şarl Teksiye, Evli- 
ya Çelebi Manisa'dan bahsetmişlerdir. Xu- 
nan, Roma, Bti eserleri Muradiye, Sultan 
camileri, Eti Bereket Tanrıçası, birçok tür- 
be ve medrese bu yerin önemini belirtirler. 


Manisa Halkevinin bütün çalışma bö- 
lümleri halkın isteklerini karşılamaya ça- 
lışmaktadır. Burası Kendilerini halk hiz- 
metlerine vermişlerin toplantı yuvasıdır. 
Evin Dil ve Edebiyat şubesi her yıl konfe- 
rans, edebiyat geceleri, güzel şijv okuma, 
söz söyleme ve yazı yazma müsabakaları 
tertiplemektedir. Temsil Kolu, şehrin tiyat- 
ro ihtiyacını karşılamak bakımından çok 
faydalı oluyor. Sosyal Yardım, yüzlerce 
muhtaç öğrencilere senenin yedi ayında 
verdiği yemek, yaptığı çeşitli yardımlarla 
ve okuttuğu öğrencilerle ileri bir çalışma 
gösteriyor. Müzik kolu, konserleriyle Ede- 
biyat Gecelerine yeni bir hava katmıştır. 
Tarih ve Müze Kolu, Kurslar ve Kütüpane 
Kolu değerli çalışmalariyle halka faydalı 
olmak yolundadırlar, 


Çalışkan insanların yurdu, bağların 
şeker taşıyan hevenklerinde, ferah verici 
rüzgârlar yaratan dağlarının başından du- 
man eksilmiyen Manisa, çeşit çeşit türklü- 
leriyle ruhları coşturur. Çamların koyu 
gölgesi, ağaçların rüzgârlı kımıldanışı, Ge- 
diz'in bağ kütüklerine bereket getiren 'bu- 
lanık suları, engin yeşillikleri ve top top 
çiçekleriyle Manisa güzel iç açıcı bir yurt 
köşesidir. 
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Vatan; millet topluluğunu meydana gp un- 
surlardan biridir. Bu unsurun diğerlerinden farkı 
bunsuz millet olamayışıdır. Öyle millet tipleri ve da 
milletlerin kuruluşlarının, gelişmelerinin üyle iii 
leri gösterilebilir ki bu devirlerde millet e 
meydana getiren bağlardan bir kısmının, pi m 
birliğinin, ülkü birliğinin bir ara bulunmadığı yahut 
bozulmuş olduğu görülür. Fakat tarih let 
hiç bir millet yoktur ki yeryüzünde vatanı ayi si 
yeri bulunmasın. Bir milletin bütünü veya bir ağ 
mı esir olabilir, vatan topraklarının YAMAYI veya bir 
parçası yabancıların idare ve hâkimlikleri altında bu- 
lunabilir; fakat böyle hallerde de millet ileri ii se- 
viyede bulunuyorsa, fertlerinin hâtırasında, vicdan- 
larında sınırları aşağı yukarı belli bir YEN şuu- 
ru, sevgisi yaşar. Yunanistan Osmanlı Padişahları - 
nın, Çekler Habsburgların, Lehistan Raaancalağın 
hâkimlikleri altında bulunurken bu dünyada ye 
Yunanlılar, Çekler ve Lehliler vardı. Bu milletlerin 


kendi vatanları bildikleri yerler de vardı. 


Bir vatan parçasının yabancılar elinde kalması, 
şuurlu bir millete bu parçanın hüviyetini unuttura- 
maz. Bir toprağın vatan sayılabilmesi için o Yapıp 
ğın yabancı ellerde bulunmaması nasıl anl a 
herhangi bir toprağın günün birinde bir milletin man” 
re ve hâkimliği altına girmesi de bu toprağı o emi 
için vatanlaştıramaz. Kendi vatanlarının dışında ül- 
keler fetheden milletlerin zaptettikleri yabancı top- 
raklar o milletler için vatan değil, olsa olsa sömür- 
gedir. Fransızlar için Cezayir ile Marsilya'nın, Ame- 
rikalılar için Manila ile Boston'un, İngilizler için İn- 
giltere'deki küçük Exeter kasabaları ile Bombay'ın 
ifade ettikleri mânalar bir olamaz. Kudüs ile Bağdat 
düştüğü zaman duyduğumuz hislerle İzmir, Aydın, 


Reşat Şemsettin Sirer 


Edirne ve İstanbul işgal olunduğu zaman duyduğu- 
muz hisler bambaşkaydı. Bunlar işgal ohnpiyisen 
canevimizden vurulmuşa döndük. Şam düşerken dağ- 
larda kaçak gezenler, İzmir ile Urfa'yı nir 
için irkilmeden Sakarya boyunda can eman oz 
na, Budin, Yemen, Kahire, Belgrat gibi şehirlerde 
dindaşlarımız, soydaş ve dildaşlarımız Gi eli 
ber, bu şehirler bizim vatanımızdan değil, oyizse 
eyaletlerimiz ve bu eyaletlerimizdeki me ilez zl 
Hudeyde'de bayrağımız dalgalansın diye vakit vakit 


“ kan bedeli öder, ikide bir Yozgat'tan, Sivas'tan, Ada- 


na'dan Şap denizine doğru, bir daha geri dönmiyecek 
olan, delikanlı kafileleri yollardık. Hicaz'a da her yıl 
Sürre gönderirdik. Sürre göndermek, Eriyik 
köylünün bir çift öküzünden bir tekini vergi diye . 
lan, yerine merkebini veya ineğini koşturtan devletin 
Şerif'e haraç verir gibi her yıl para yola mi 
mekti. İşte bu yerler bizim bu türlü sömürgeleri- 


. 


mizdi. 
Bir milletin idare ve hâkimliği altında bulunan 
bütün topraklar o milletin vatanı olmayınca acaba 
vatanla vatan olmıyan biribirinden nasıl ayrılır? 
Bunları birbirinden sevgi ayırır. Vatan ne kadar fa- 
kir olursa olsun, milletin vicdanında ona karşı cana, 
anaya, evlâda karşı duyulan benzer bir sevgi yaşar. 
Hükmümüz, idaremiz altında bulunan, fakat vatan 
olmayan topraklara karşı da mala, servete karşı 
duyduklarımıza benzer duygular taşırız. 


Tarihi hâdiselerle mekân şartları elele vererek 
milletlere bir vatan biçer, bu vatana karşı millet 
fertlerinde doğan sevgi, bağlılık, insanı tesiri altın - 
da bulunduran duyguların en kuvvetlilerindendir. İş 
bulmak yahut refaha kavuşmak için, koğulduğu ve- 
ya terketmek zorunda kaldığı için vatandan uzakla - 
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Şan ve dünyanın başka bir yerine göçerek yerleşen, 
orada iş, huzur, saadet bulan nice insanlar, uzun yıl- 
lar geçtikten sonra bile gene dayanılmaz şiddette 
vatan hasreti çeker, vatana kavuşmak, orada ölmek 
isterler. Vatanın küçük bir parçası, muhafazası veya 
geri alınması uğrunda, üzerinde yaşayan nüfusla kı- 
yaslanamıyacak kurban vermeyi her zaman, bile bi- 
le, seve seve göze aldırtır. 


Şuurlu milletlerin sağduyulu fertleri ne zengin 
sömürgelerini, ne de yabancıların çok feyizli toprak- 
lariyle güzel beldelerini vatanın ücra, fakir bir köşe- 
siyle değişemezler. i 


Vatanın tarihi milletin tarihiyle başlar. Bizde de 
böyle olmuştur. Bundan dokuz asır önce Orta Asya”- 
dan batıya doğru Türk boylarının büyük göçü sıra - 
sında Oğuz Türklerinden bir kısmı da, kendilerine 


gyatan yapmak üzere, Küçük Asya'yı fethetmiş, bura- 


49 z 3 
ya yerleşmişlerdir. Bu yerleşme ile milletimiz teşek- 
gydal etmeye başlamış, fethedilen topraklar da nille- 


timize vatan olmuştur. Bundan önce de bizim bu dün- 


oğla SER 
. yâda dedelerimiz ve onların yaptıkları büyük, güzeli 


> i$ldi” vardı. Onları elbette hatırlıyacak, yaptıkları 
>sgüzel; büyük işleri anacak, onlarla övüneceğiz. Fakat 
- iMatamımızın, milletimizin teşekkülünden önceki za- 
ıp manlarda Türklerin başına gelenler, bizim kavim ta- 


rihimizin, daha türkçe bir deyimle, soy tarihimizin 


Konularını teşkil ederler. Nitekim bundan yirmi beş 
Gi asi Önce'de bu dünyada bugünkü İngilizlerin dede - 
< 'İefi'ölah“Angi'lar ile Saksonlar yaşıyorlardı. uBnun- 
'bilavböraberyİhgilizlerin milli tarihi Angllar ile Sak- 
-sisonların. Büyük Britanya'ya yerleşip bu memleketi 
lo yatan, yapmalariyle başlar. Fransız milli tarihinin 
ide, Frankların, Gol kıtasını zaptedip burasını kendile- 
,ıglne vatan yaparak Kapesyenlerin etrafında bir mil 
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çölü vatan sınırlarının en büyük kısmını ezelden çiz- 
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rinde yaşayan, âynı dili konuşan, aynı ülküleri taşi - 
yan, aynı tarihle övünen insanlar milletimizi teşkil 
ediyor. Yalnız, bu dünyanın vatan toprakları dışın - 
daki her köşesi bizim için elbette aynı mânayı taşı- 
maz. Tuna şarkıları hayalimizde akıncılarımızı, Ye - 
men türküsü bugün bile gözlerimizi yaşartan levha - 
ları canlandırdıkça bizim için Yemen elbette Eritre 
ile, Bağdat Şangay'la bir olamaz. İnsanın kendi vata- 
nı dışında birtakım toprak ve şehirlere karşı diğer - 
lerinden daha fazla sevgi ve alâka duyması tabiidir. 
Fakat dostlarımızın, akrabalarımızın evlerini beğen- 
memiz, sıcak, cana yakın bulmamız nasıl içimizde bu 
evleri onların elinden kapma hırsını uyandırmazsa, 
dildaşlık, dindaşlık, soydaşlık gibi alâkalarla veya ta- 
rihin bir devrinde birlikte yaşamış bulunmak sebe - 
biyle ilgili bulunduğumuz milletlerin yurtlarına kar- 
$1ı sempati taşımamız da bizi bu yurtları gasbetmek, 
kendimize mülk veya sömürge yapmak ihtirasına sü- 
rükliyemez. 


Soydaşlık, dildaşlık, dindaşlık gibi ilgiler, mil - 
letleri yaklaştırıcı mahiyetlerine rağmen aralarında 
bu türlü bağlar bulunan milletlerin vakit vakit bir - 
birlerine saldırmalarını önliyemez. İnsanlık tarihi, 
biribirlerine tamamiyle yabancı olan milletlerin dö- 
güşleri kadar da, aralarında dil yakınlığı, soy ve din 
birliği bulunan milletlerin korkunç rakipliklerinin, 
boğuşmalarının hikâyeleriyle doludur. İlhanlılarla, 
Timur ile, Şah İsmail ile, İranlılarla, Mısır Kölemen- 
leriyle uzun bir tarih boyunca yaptığımız savaşlar, 
Amerikalıların İngilizlere karşı açtıkları istiklâl sa- 
vaşı, aralarında soy, dil, din birliği veya yakınlığı 
bulunan bir takım milletlerin nasıl vakit vakit biri - 
birlerinin karşılarına düşman olarak dikildiklerini 
gösteren misallerdir. 


Böyle olmakla beraber, bu türlü yakınlıklar 
milletleri biribirlerine sevdirecek ve aralarında sıkı 
dostluk münasebetlerinin kurulmasına yardım ede - 
cek mahiyette âmillerdir. Ancak Şu ciheti de ehem - 
miyetle belirtmek gerekir: bir milletin soy, dil, din 
birliği veya yakınlığı sebebiyle herhangi bir millete 
karşı daha çok yakınlık, sempati duymasiyle o mil - 
letin müstakil hüviyetini, müstakil yaşama hakkını 
tanımamak için bir sebep teşkil edemez. Böyle bir ha- 
reket, bacanağımızın veya amca çocuğumuzun, yakut 
da sevdiğimiz, beğendiğimiz bir fikir arkadaşımızın 
ille bizimle birlikte yaşamasını istemeye kalkmak 
hattâ onu buna zorlamak nevinden bir dalâlet olur. 


Vatanımızın, milletimizin tarihle tabiatın elele 
vererek çizdiği belli sınırları vardır. İşte Kemalist 
milliyetçiliğin açıkça ifade ettiği ve Şuurumuza, vic- 
danımıza yerleşmiş bulunan sınırlar da bunlardır. 


———— 
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MİLLİ KALKINMADA SPORUN ROLÜ 


İnsanı işleyebilecek vasıtaların en önemlilerin- 
den biri de spordur. İnsan, bedeni ve ruhu ile bir son- 
suz imkânlar âlemidir. Bu imkânları son haddine ka- 
dar geliştirmek milletlerin hayatında mücizeyi andı- 
ran hamleler doğurabilir. Kalkınma vasıtası olabile- 
cek böyle bir sporun prensipleri nelerdir? Bunları 
inceleyelim : 


1.— Modern sporun hareket noktası: bedenle ru- 
hun bir birlik, bir bütün teşkil etmesidir. Bu ciheti il- 
kin eski Yunanlılar belirtmişlerdir. Yunanlılara göre 
mükemmel insan, beden ve ruh âhengini bulan insan- 
dır. Ondokuzuncu asrın görüşü, bedenle ruhu biribi - 
rinden zorla ayırır, onların karşılıklı tesirlerini ihmal 
eder. O asrın tanınmış fizyoloji bilginlerinden biri, ru- 
ha inanmak için onu teşrih bıçağının ucunda görmek 
ister. Gene aynı asırda, büyük bir Alman filozofu da 
bütün insanı yalnız bedenden ibaret sayar, ruhu ta - 
mamiyle reddeder. Yirminci asır biyolojisinin büyük 
zaferi ruhla beden arasındaki bağları göstermiş ol - 
masıdır. Gerçi bugün beynin belli bir yerinde yerleş- 
miş mücerret bir ruh aramıyoruz; bedenin her hücre- 
sinde bir ruh kabul ediyoruz. Fakat ruhla beden ara- 
sındaki münasebetlerin derinliğini tıpkı eski Yunan 
filozofları gibi anlıyoruz. Tıpkı onlar gibi, âhenkli 
bir varlığın, ruhta ve bedende âzami gelişmesiyle kaa- 
bil olduğuna inanıyoruz. 


İşte bunun içindir ki fikir terbiyesinden ayrı bir 
beden terbiyesi kabul etmediğimiz gibi, beden geliş - 
mesini bir yana bırakan ruh terbiyesini de verimsiz, 
kısır sayıyoruz. Böylece modern Üniversiteler, ders 
kürsüleri yanında, spor yuvaları kurmuşlardır. Belli 
bir beden gücüne erişemiyenler artık aydın insan ol- 
mak ehliyetini kazanamamaktadırlar. 


Bedeni gerilik, sakatlık, cılızlık, kudretsizlik ruh- 
ta öyle birtakım karışıklıklar doğurur ki bunlar ze- 
kânın müspet alanda gelişmesine engel olurlar, yahut 
da zekâya büsbütün menfi bir istikamet verirler. İşte 
akademik tahsille birlikte yürütülmesi istenilen be - 
den terbiyesi bu gibi ruh karışıklıklarının meydana 
gelmesine engel olacak bir vasıtadır. 


Modern sporun beden ve ruh birliğine dayanma- 
sı, sporcunun ilmi, insani, milli ülkülere sahip olması- 
nı da gerektirir. Bu itibarladır ki verimli bir spor, an- 
cak milli teşkilât çerçevesi içinde hedefine ulaşabilir. 
Böyle bir teşkilât vatandaşa, bilgi, ideal, sıhhat ve ne- 
şeyi bir bütün halinde sunmalıdır. 


2.— Modern anlayış bakımından spor ihtiyacı in- 
san ömrünün her çağına şâmildir; bir zamanlar sa- 
nıldığı gibi; belli bir gençlik çağının imtiyazı değildir. 
Süt çocuğu çağından başlayarak en - geçkin yaşlara 
kadar, yalnız çeşiti ve dozu değişmek aşrtiyle, bede- 
ni terbiye ihtiyacı vardır. Bu ihtiyaç şehirlileşme, me 
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denileşme derecesiyle kendini gösterir. Gerçekten, 
medeniliğin 'gerektirdiği işbölümü, tek taraflı bir 
meşguliyeti gerektirmekte, birçok kabiliyet ve im - 
kânlarımızı körleştirmektedir. İşte medenilik haya- 
tının, bütün konforuna rağmen keyifsizlik uyandır - 
ması bu yüzdendir. Bu hali önlemenin biricik çaresi, 
vücudumuza işlemek imkânını vermektir. Bu sebeple- 
insan bütün ömrünce sistemli bir beden terbiyesine 
muhtaçtır. Rousseau gibi bazı fikir adamları bu me- 
denilik hastalıklarından kurtulmak için tabiata, ipti- 
dailiğe dönmeyi tavsiye etmişlerdir. İptidailiğe dön - 
meye ne lüzum var? Spor yaparken giyinme ve süs - 
lenme ihtiyaçlarımızı bir yana bırakıyoruz. Oturdu - 
gumuz yerleri bırakıp tabiatın kucağına veya onu 
taklit ederek yapılmış stadyomlara gidiyoruz. Orada 
geçen saatlar zarfında gündelik hayatın yorgunluk - 
larından uzak, tamamiyle tabiatın içinde bulunuyo - 
ruz. Tam bir tabiat insanı oluyoruz. Mücadele insiya- 
kımız en iyi bir şekilde tatminini bulmuştur. Bütün 
uzuvlarımız en iyi bir âhenk içinde işler. İşte asıl spo- 
run verdiği saadet duygusu budur. 


3.— Modern spor, insan emeğinin her çeşitinde 
verimi arttıran bir vasıtadır. Endüstri işçilerinde 
spor umumileştikçe verimin artmakta olduğu her yer- 
de görülmüş bir gerçektir. Onun için ameleye spor 
yerleri yaptırmak kârlı bir iştir. Ziraatte de aynı hal 
vardır. Bazıları sanırlar ki bir ziraat veya . endüstri 
işçisi yeter derecede hareket yapar. Ona ayrıca spor 
yaptırmak fazla yorgunluk verebilir. Hakikat bunun 
tamamiyle aksidir: her çeşit ziraat ve endüstri çalış- 
ması tek taraflı olmaya mahkümdur. Yani vücudun 
ancak belli bir yerini işletir; başka taraflarını tem - 
belleştirir. Buna bir çare bulunmazsa vücutta şekil- 
sizlikler meydana gelir. Nitekim bir terziyi, bir kun- 
duracıyı, bir demirciyi vücudundan tanıyabilirsiniz. 
Vür'taki deformasyon zamanla verimi azaltır, ömrü 
kısaltır, hastalıklar için elverişli bir zemin hazırlar. 


4.— Milli bir spor programı, milli müdafaanın te- 
melidir. Makinenin bütün terakkilerine rağmen, har- 
bi insan yapar. İyi kullanılmayan bir makine bir şev 
ifade etmez. Bugünün silâhları her zamandan çok be- 
den kudreti, çeviklik ve dayanıklılık istemektedir. Zo- 
ra dayanma sporun. verdiği imkânların en önemlisi - 
dir. Bu da ancak çocuk yaşından itibaren tatbik edi - 
len bir spor programı ile elde edilebilir. 


5.— Her memlekette çeşitli sebeplerle sakat kal- 
mış birçok insan vardır. Bunların milli iktisada yük 
olmamaları ancak sistemli bir sporla elde edilebilir. 


Görülüyor ki milli bir kalkınma vasıtası olarak 
ele alınan spor, böyle şümullü bir programla ve fikir 
terbiyesiyle birlikte yürütülmek şartiyle. beklenen 
amaca ulaşabilir. o * 
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KÖYCÜLÜK ÜZERİNDE KONUŞMALAR, II! : 


KÖY KALKINMASI ve PARA 


Cumhuriyet Hükümeti her köy evinin çift çubuk 
sahibi olmasını ve toprağa bağlanmasını istiyor. Dev- 
let çiftliklerinin topraksız köylülere dağıtılması, bu 
isteğin sözde kalmadığına en büyük delildir ve ihti- 
yaç duyuldukça daha başka tedbirlerin de alınacağı- 
na şüphe yoktur. 


Çifti çubuğu olmıyan köylüler için çift edinmek; 
olanlar için de bunu muhafaza etmek ve genişletmek 
esastır. Gurbete gidenlerin hayali, bir çift öküz 
parasiyle oyalanır durur. Çünkü, çift çubuk edineme- 
yen köy evi ya bozulup dağılır, yahut bulunduğu yer- 
de tutunamayıp başka yerlere göç eder. Suyuna, ha- 
vasına alışık olduğu yerden kopup giden evlerin baş- 
ka topraklara yerleşip kök salması çok çetin iştir. 
Bu çeşitten olan nüfus hareketleri dolayısiyle zara- 
rımız olur; köksüz ve desteksiz olan bu insanlar, ölüm 
veya bozulma tehlikesiyle başbaşadırlar. 


Çift çubuk edinmek; bir ziraat işletmesine sahip 
olmak demektir. Bir evin çift edinebilmesi için iş gö- 
recek insanla ekilecek tarlanın bulunması yetmez. 
Çifte koşacak hayvan, kullanacak âlet, ekecek tohum 
da ister. Cifçilik, sanat ve ticaret gibi, üç beş gün için- 
de yemişini veren bir iş değildir. Onun ilk verimi, baş- 
landığı tarihten en aşağı bir yıl sonra alınabilir. Bu 
düzen para ile kurulur ve bu iş para ile döner. 


“Yere ekip göğe bakmayan kimse çifçinin ha- 
linden bilmez” derler. Çifci elindekini, avucundakini 
tarlaya gömer, ondan sonra gözü göğe dikilir. Fazla 
yağmur çürütür, aşırı ayaz kökten keser, kurak ya- 
kar, sel miller, dolu çırpar, çekirge siler süpürür. 
Mahsul bu binbir tehlikeyi savuşturabilirse, köylüye 
beş on kuruş bırakır. Fakat bunlardan bir tanesine 
bile yakalanırsa o zaman yeniden para bulup topra- 
ga gömmek görünür. Hele bağ ve meyvalık yetiştir- 
mek için parayı yıllarca gömülü tutmak lâzımdır. 


Öküzü ata, atı traktöre, sabanı pulluğa, düveni 
harman makinesine çevirmek ve her yeni âleti işlet- 
meye sokmak paraya bakar. Tarlaları gübreleyip ve- 
rimi artırmak, kurak yerleri sulamak, tohumları i- 
lâçlamak, böceklerle, hastalıklarla savaşmak parayla 
olur. 


Devlet vergi ister, köy sandığı para ister. Hele 
oğlan evermek, kız gelin etmek; ev, ambar, ahır, sa- 
manlık yapmak gerekirse deste deste liralar olmalı. 
Köylüyü en çok bunaltan şey parasızlıktır. 


Harman sonunda ağzını açan binbir ihtiyaç de- 
vi, çifçinin kaldırdığı mahsulün hemen hepsini yok 
pahasına yutar. Mal kıymetlendiği ve fiyatlar arttığı 
zaman ise köylü, satıcı olmaktan ziyade müşteridir. 
Çünkü mal, ucuz zamanında aracının eline geçmiştir; 
pahalandıran da odur. Bu oyuna köylünün aklı erer, 
ama parasızlık boynunu büker. 


4 


Mehmet Tuğrul 


Herkesten fazla paraya muhtaç olan köylü, kırk 
yılda bir eline bol para geçse onu da elinde tutamaz; 
ya ucuz pahalı demeyip bir mülk alır, ya aklının-er- 
mediği işlere girişerek kaybeder, yahut ta şuna buna 
kaptırır. Dara düştüğü zaman da başkalarına boyun 
e&mek zorunda kalır. 


Para ihtiyacını köylü nereden ve nasıl tamam- 
lar? 


Eskiden köylerde mürüvvetli zenginler varmış. 
Dara düşen köylülere faizsiz fandazsız para verirler- 
miş. Oldukça uzun süren hayatında, bu yolda dağıt- 


“tığı paralardan artakalan alacaklarını, ölüm döşeği- 


ne uzandığı bir sırada üç beş komşunun huzurunda 
helâl ederek fakir fukarayı âhiret borçlusu bırakma- 
yan insanlar da bulunurmuş. 


Bazan birkaç komşu birleşir, parasızlıktan evle: 
nemeyen, sermayesizlikten bir iş tutamıyan kimseleri 
hem başgöz, hem bir baltaya sap ediverirlermiş. Hiç 
bir minnet, hiç bir karşılık da beklemezlermiş. Böyle 
şeyler belki bugün de oluyor, fakat ne dün, ne de bu- 
gün herhangi bir zenginin mürüvveti, yahut iki üç 
komşunun gayreti aslâ doyurucu olmamıştır ve ola- 
maz da.. Çünkü “elden gelen öğün olmaz: o da vak- 
tında bulunmaz!” 


Paraya muhtaç olan köylünün borçlanma şekil- 
leri umumi olarak şöyledir: 


1. —- Köyün icinde veya kasabada bulünan bir 
emeğinden başka desteği olmıyan fakir köylüleri kü- 
cük bir işletme sahibi edecek bir donatım ve sigorta 
tüccarlar, kendiliklerinden: de ilâyeler yapabilirler ve 
vazdırır. Mal hem pahalı verilmiştir, hem de parası 
geç alınacağı için, ayrıca bir zam yapılmıştır. Borç 
vaktında ödenmezse bu sefer uzatma zammı yapılır. 
Bunlar borçluya bildirilen zamlardır. Bazı insafsız 
tüccarlar, kenliklerinden de ilâveler yapabilirler ve 
bu hal borçlu ile alacaklı arasında kavgaya; dâvalaş- 
maya bile yol açar. 


2. — Tefeciye başvurur. Tefeci, elindeki parayı 
ucuza vermez. Ya aylığı yüzde beş hesabiyle faiz is- 
ter, yahut aylığının, yıllığının kaça geldiği belli olma- 
sın diye, para isteyen adama herhangi bir mal teklif 
eder. Bungun köylü, tefecinin üçlük malını beşe sa- 
tın alır ve hemen pazara götürüp satar. Mal satmak 
için işinden avara olduğu şöyle dürsun, satıştan da 
ayrıca ziyan eder. Harman kalkınca mahsulünü çar- 
çabuk: satıp tefeciye yatırır, yahut ucuza ona devre- 
der. 


3.— Kredi kooperatifi olan yerlerdeki çifçiler, az 
çok tefeciden kurtulmuşlardır. Kooperatiften ucuz 
faizle para alabilirler. Bu parayı yerine harcıyabilen- 
ler vaktında öderler. Fakat karşılıksız yerlere sarfe- 
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denler yıllarca ödeyemezler. Hem kooperatif te her- 
kesin ihtiyacına göre para verip büsbütün tefeciden 
kurtaramaz, çünkü sermayesi ve teşkilâtı buna elve- 
rişli değildir. 


4, — Kooperatif olmıyan yerlerde Ziraat Ban- 
kasına giderler. Banka, parasını kooperatif kadar ko- 
lay vermez. Tapulu mülk sahibi olup onu rehin bırak- 
mak, yahut sağlam bir kefil göstermek lâzımdır. 


Görülüyor ki orta ve küçük işletme sahibi köy- 
lü, işletmesinin ayakta durması ve genişlemesi için 
muhtaç olduğu sermayeye sahip olmazsa büyük zor- 
lüklar içindedir; tefeci onu tuzağına düşürüyor ve 
türlü hiylelerle yavaş yavaş azyıflatıyor. Böylelikle 
çiftini bozanlar ve tarlalarını satarak köksüz bir a- 
gaç haline gelenler de oluyor. 


Köylüyü tefecinin elinden kurtarmak için ku- 
rulmuş olan Ziraat Bankası ve onun köylerdeki dal 
budağı sayabileceğimiz kredi kooperatifleri bugünkü 
sermayesi, bugünkü teşkilâtı ve bugünkü borç ver- 
me usulleriyle gayelerine ulaşmış değillerdir. Bu ku- 
vumlar ,tefecinin köylüye yüklediği kamburu bir 
parça hafiflettiler, fakat büsbütün alıp yere atama- 
dılar. 


Her türlü kredinin kendisine faydadan ziyade za - 
rar getirdiğini tecrübelerle anlayan köylü, şeytan: 
dan korkar gibi borçtan korkuyor. Bu korku onun ce- 
saretini yavaş yavaş kırıyor ve “yorganına göre a- 
yak uzatmak” prensibine sıkıca sarılmasına sebep o- 
luyor. Netice itibariyle yorgan küçüldükçe köylü de 
büzülüyor ve fakirleşiyor. Yani köylü işletmesine el 
sermayesi karışınca bu sermaye işletmeyi eme eme 
zayıflatıyor, bozulup dağılmasına sebep oluyor. Köy 
işletmelerinin bozulup dağılmaları da milletimizin fa- 
kirleşmesine, köylümüzün toprağa olan bağının gev- 
şemesine yol açıyor. Halbuki bizim için bu işletmele- 
rin ayakta durması bile yeter sayılamaz. Nasıl bir 
köy evi genişleyip ikiye, üçe bölünüyorsa bu işletme- 
lerin de öylece genişleyip yenilerini doğurması gere- 
kir. 


Köy işletmelerinin ayakta (odurabilmeleri ve ge- 
nişleyip üremeleri bizce şu şartlara bağlıdır: 


1. — Her işletmenin kendisine yetecek toprağı 
ile beraber kendisine yetecek işletme sermayesi de bu- 
lunmalıdır ki kazancının bir kısmını el toprağına, el 
sermayesine pay olarak ayırmasın. 


2. — Köy işletmelerinin çıkardığı mahsullerin 
tipleştirilmesine, yiyicinin (müstehlik) bulunduğu 
yerlere kadar götürülüp değeri fiyatla satılmasına ye- 
tecek ortaklaşa bir satış sermayesi bulunmalıdır ki 
dalavere kumkuması olan sayısız aracılar ortadan 
çekilsin. Çifçi ile yiyici karşıkarşıya gelsin; aracı 
payının yarısı çifçiye, yarısı yiyiciye kalsın ve mem- 
leketin durumuna uygun bir fiyat disiplini kurulsun. 

3. — Kurak, yangın, zelzele, çekirge, su baskını, 


v.s. gibi sebeplerin köy işletmelerinde açtığı yaraları, 
hiç bir menfaat gözetmeksizin merhemleyecek ve el 


DERTLİ AŞIK 


Özkanoğlu şimden sonra 
Hemen ağla, hemen ağla. 
Usanmazsan başa kara 
Hemen bağla, hemen bağla. 


Kara bağlanan başlara, 
Başın vur sen taşlara, 
Kendi kendin ataşlara, 
Hemen dağla, hemen dağla. 


Boynu eğri kullar gibi; 
Eli koynunda eller gibi, 
Gözüm yaşı seller gibi 
Hemen çağla, hemen çağla. 


AP İzzetim kahrın kime? 
Tecellin düşmüş kemkeme. 
Dermansız derdin hekime 
Hemen söyle, hemen söyle! 
Ali İzzet ÖZKAN 


sermayesi bulunmalıdır ki köy ekonomisinde zaman 
zaman baş gösteren sarsıntılar hafif atlatılsın. 

Devletimiz bu hayalleri gerçekleştirmek ve bu 
yoldan köylüyü kalkındırmak için epey para döktü 
ve hamle yaptı. Umulan verimin alınamayışı, yüreği 
bu memleket için çarpan insanları yıldırmadı; aksi- 
ne daha sert çıkışlara hazırladı. 


Bugüne kadar yaptığımız çıkışlar hep merkez- 
den muhite doğru oldu. Yani köyün kalkınmasına en- 
gel olan âmilleri bir düşmana benzetecek olursak, bu 
düşmanı ortadan kaldırmak için hep cepheden sal- 
dırdık. Gerçi bu cephede yer yer gedikler açtık, içe- 
riye kuvvetlerimiz sızdı; bunlardan bir kısmı girdik- 
leri yerlerde tutundu ve yuvalandı, fakat tam mâna- 
siyle düşmanın sırtını yere getiremedik. Kusurun 
devlet teşkilâtında mı, elemanda mı, yoksa köy hal- 
kında mı olduğunu uzun uzadıya münakaşaya kal- 
kışmak boş yere zaman öldürmekten başka bir netice 
vermez. Cepheden saldırışla yere seremediğimiz en- 
gelleri arkadan da vurma çarelerini aramalıyız. Ya- 
ni muhitten merkeze doğru bir hamle yaratmalıyız. 
Öyle ki şehirlerden köylere doğru yolladığımız ya- 
hut yollamak istediğimiz kuvvetler, değerler ve mü- 
esseseler, köyde beklenmeyip yarı yolda karşılanma- 
lıdır. 


Bu düşüncelerimizi para meselesine tatbik ede- 
lim: köylüde bir davranma olmadıkça Ziraat Bankası 
bütün sermayesini köylere dökse, devlet varını yoğu- 
nu köy kalkınması işlerine harcasa hayallerimizi ge- 
ne gerçekleştiremeyiz; kör kuyuya taş atmış gibi o- 
luruz. Öyle ise Devlet Baba'nın kılavuzluğu ile Türk 
köylüsü davranmalı; köyünün içinde, kendi faydası- 
na işleyecek, kendisi için tehlikeye atılmaktan kork- 
mıyacak bir sermaye yaratmalı ve merkezden gele- 
cek yardımları almaya hazırlanmalıdır. Bu da toptan 
kooperatifleşme yoluyla olabilir. 


BAHÇE 


Sabahın er saatında, bir bahçenin yeni uyanan 
çiçekleri arasında dolaşmak bize ne zevkli gelir! Er- 
guvanlar, bahçe içinde bir bahçeye benzer ve gün Işı- 
gının çağıltısına renklerini ve kokularını katarlar. 
Renkle kokunun gün ışığıyle bu sarmaşması ve yeşi- 
lin göbeğinden morun ve kızılın, gölgeli ve belirsizin 
koynundan çizgilerin ve raksın, bir billür içinden se- 
sin çınlaması gibi, aydınlığa dağılışı, durulaşması, 
bize dallarda bir bayram vehmini verir. Yürürken 
durur, düşünürken düşüncemizi bırakır ve içimizden 
bir şeyin bizden ayrılarak renklerle renk, ışıklarla 1- 
şık oluşunu, sanki kanat vuruşunu duyarız. 

Bu, fikirle hayalin birbirine vedâ ettiği demdir. 

Bir dala tutunur, yahut bir taş kenarına ilişir, 
bizi çılgın bir raks içinde harap ve yorgun bırakan 
düşüncelerimizden kurtuluruz. 

Bir kelebek, sabah aydınlığını görmüş, çiçekle- 
rin tatlı çağırışını ve kokularını işitmiştir; bu kanat- 
larla uçmak ne güzeldir! 

Bir kuş, beyaz mermerin avucundaki billürdan i- 
çer ve sevinir; bir damla suyun sevinci ne büyüktür 
ve bir kuş gibi sevinmek ne hoştur! 

Dün sabah tanıştığımız bir gül tomurcuğu, tü- 
veyçleri arasındaki şebnemleri içmekte ve açılmakta- 
dır; gün ışığını ve şebnemleri içmek, aydınlığa el aç- 
mak ne güzeldir! Ve hayal ne güzeldir! 

Bunlar birer vehim ve daldan dala, çiçekten çiçe- 
ge bir kelebek kanadiyle, bir ışık huzmesiyle uçuşlar 
ve kurtuluşlardır. Ve biz, böyle bir anda fikirlerden 
halâs olur, insanlardan ve düşüncelerden dinleniriz. 

Düşüncelerden ve insanlardan dinlenmek te bü- 
yük şeydir. Onlar birbirleriyle sarmaşık, birbirine 
yapışık bahtsız ikizlere benzerler. İnsanın olduğu 
yerde daha çok azap, düşüncenin bunalttığı başlarda 
ezâ ve sıkıntı vardır. Sevdiklerimiz ve sevmedikleri- 
mizdir ki bizi kâh hasretle, kâh nefretle doldurur ve 
düşüncelerimizdir ki bizi kuru muhasebelerin çarkla- 
rı içine atar; ne gerçeğe, ne güzele onların yolundan 
erişemeyiz. 

Halbuki bir iklim vardır ki onda fikirler sönmüş, 
ifritler susmuş ve bir kanadın bir kanadı kovalaması, 
bir tomurcuğun içinden başka bir tomurcuğun, bir 
gül içinden başka bir gülün görünüşü gibi, katlar ve 
yapraklar altından renklerin doğuşlarını seyrederiz. 
Gerçeği, toprağı, insanı unuturuz. Onlar ki bizi cen- 
dereleri içinde sıkar ve gönlümüzü bir salkım ve bir 
avuç kan gibi kadehlerine dökerler ve ancak biz ken- 
dimizden geçince birer şeametli gölge gibi karanlık- 
larına kaçar, bizi ışıkların ve şekillerin, lezzetlerin ve 


şehvetlerin canla dolu manzarası içine bırakırlar . 


İşte o zamandır ki içimizden bir âhengin sesi ge- 
lir. Güzelin iklimine çıkarız. Kök uçları karanlığın ve 
belirsizin, dal uçları ışığın ve maviliğin; rengin, çiz- 
ginin, raksın ve musikinin cennetine varan bir ağaç, 
bizde yaşamaya ve çiçeklenmeye başlamıştır. Koku- 


Selâhattin Batu 


sunu varlığımıza, gölgesini içimize salar. Bu yap- 
raktan ve daldan örtülmüş yeşil çatının altı, firüze 
gök kubbesinin altı gibi, ferah ve aydınlık içindedir. 
Bu ağaç, ulu ve güzelin ağacı, sanatçının altın yemiş- 
lerini verdiği dal ve yaprak iklimidir. Orada artık ne 
fikir, ne düşünce ne keder, ne de yas vardır. 
Her şey bir kıyıya varmış, bir sahile çıkmıştır. Bir 
Nirvana'dır ki onda her şey güzel içinde erimiş, gü- 
zelde ve ferahta yok olmuş, bütün hendeselerinden, 
bütün öteki sıfatlarından kurtulmuştur. 


Birkaç adım daha yürürüz. Az ötede taze sulan- 
mış, koyu bir zemin üstünde renk renk çiçekler bizi 
selâmlar. Bunlar, erguvanların bayramına benzeme- 
yen bir ayrı dille bizi çağırırlar. Her çiçek, etekleri 
bir bahar raksiyle uçuşan kızlara benzer: uçarken ye- 
re konmuş kelebekler gibi, birbirlerine sokulur; uçar, 
koşuşurlar. Sanki rakıslarıyle Gün Tanrıya hamdet- 
mekte, gün ışığını övmektedirler. Renkler, çizgiler, 
menevişler ve kokular birbiri ardındadır, birbiri için- 
den seslenir. Çiçekten bir çevre içinde çiçeklerin bir 
raksı ki, bu güzel temaşa ile sanki toprak dile gelir 
ve biz yine kendimizden kopar, ıraklara göçeriz... 


Fakat bu ıraklara gidiş ne içindir? Niçin düşün- 
celerden kurtulunca topraktan da kurtulur ve ayak- 
larımızın altından yerin kaydığını duyarız? İçimizde 
o cehit nedir ki bizi gördüklerimize, değdiklerimize, 
tattıklarımıza, varışlarımızın cennetinde mest iken 
bile, yaban kalır? Ve bizi bir başka lezzetin, bir ay- 
rı şehvetin kollarına götürür? 


Şu çiçeklerin arasında ve onlarla hemhal iken 
bir anda artık orada olmayız. Bir kelebekle birlikte u- 
çar, bir kuşun nağmesiyle seslenirken; sularla su, 
renklerle renk iken niçin bir anda her şey gözümüzden 
silinir, kendimizi ve çevremizi unuturuz? Bu kokular 
bizi hangi kokulara, bu renkler hangi renklere, bu ik- 
lim bizi hangi iklimlere götürür? bilmeyiz. Çünkü hiz 
bilgiyi unutmuşuzdur. Bilginin ve görünün ötesine 
varmış, belki görüp unuttuğumuz nice rüyalarımızda 
birini yaşamışızdır... 


Fakat bu ne hazindir! Bir beldeyi görmek ve bir 
anda görmemiş olmak, bir ömür sürmek ve bir lâh- 
zada yaşamamış olmak; ülkeler, iklimler ve mevsim- 
ler içinde binbir haz ve binbir istiğrakla demler sür- 
mek ve sonra, kanadı bir dal ucunda kalmış zavallı 
bir kuşun bahtiyle yere düşmek... İnsan kaderinin en 
acı gerçeği bu değil midir? Biz, o zavallılar değil mi- 
yiz ki, en güzel demlerimizi yaşadığımız ülkeler bize 
kapalı kalır? Sayısız rüyalarımızın ikliminde geçen 
bir ömrümüz vardır ki gözlerimizi açınca onları ha- 
tırlamak mümkün olmaz. Yalnız bir uzak ve belirsiz 
seziş, ve hemen üstüne aklımızın ve karanlığın örtü- 
sü düşer ve bu örtünün altında bizim en büyük has- 
retlerimizin dindiği, en içten iştiyaklarımızın tadışı 
ve tatmini bulduğu bir sırlı dünya, bütün câzibeleri 


TERCUME SANATI 


Tercümenin bir sanat olduğunu yeni yeni anla- 
mış görünüyoruz. Bir edebiyat eserini tercüme etmek, 
sanatçının o eseri yaratırken duyduğu heyecanı yaşa- 
yarak, onun geçtiği üzüntülerden ve sevinçlerden ge- 
çerek aynı hava içinde tekrar yaratmaktan başka bir 
şey değildir. Ruh iklimleri birbirine benzeyen sanat- 
çı muharrirle sanatçı mütercim ancak bu “aynı ha- 
va” içinde kaynaşabilirler. 

Bir mütercimin kendine göre romancısı veya Şai- 
iri olması tabiidir. En güzel tercümeleri, aynı ruh ik- 
liminde yaşayanlara, sanatta aynı arz dairesinde bu- 
lunanlara borçlu değil miyiz? İşte Shlegel'in Sha- 
kespeare tercümeleri, işte Baudelaire'in Edgar Pce, 
Stefan George'nin Baudelaire tercümeleri! 


Sanatçı mütercim, daima kendi iklimini aksetti- 
ren sanatçıya eğilir; tercümede esas, tercüme edilecek 
eserin havasına girmektir. Havasına mütercimin gi- 
remediği eser, kendi iklimini aksettiremeyen eserdir. 
Fakat eserin havasına tamamiyle girmek için de, bu 
iklim benzerliği yetmez. Bunun için, tercüme edilecek 
eseri ayrıca defalarca okumuş, yaratıcısının öbür e- 
serleriyle birleştirmiş olmak lâzımdır. 

Hattâ mümkünse, eserin düşünülmüş, yaşanmış 
olduğu yerlere gitmelidir. İngiliz kadın romancıların- 
dan Mary Webb'in Sarn'ını okuyup derin bir heyecan 
duyan Lacretelle, bu romanı fransızcaya çevirmeye 
karar verince İngiltere'ye, romanın geçmiş olduğu 
yerlere gidiyor, oralarda Mary Webb'in gittikçe bü- 
yüyen hayaliyle gezinerek Sarn'ın ruhuna girmeye ça- 
lışıyor. İşte Lacretelle, hâtıraların tabiata sinmiş ol- 
duğu o yerlerde, tabiatın kelimeleri açtığı, zengin- 
leştirdiği o yerlerde, Sarn'ı tercümeye koyulmuştur. 


Bir eserin havasına girilmedikçe sanat eseri ka- 
rakterini taşıyan tercüme verilemiyeceğine göre, ay- 
nı mütercimin kendi diline çevirdiği türlü iklimli eser- 
lerin tercümelerine güvenmemek yerinde olur. Yaban- 


-cı dilde yazılmış bir eseri kendi diline çeviren müter- 


caplarını düşün- 


cimin, her şeyden önce, kendi dilinin i 


ve bütün güzellikleriyle kendi kanunları ve hayatı i- 
cinde, boylu boyunca durur ve yaşar . 

Denize bakan bir yamaç üstünde bir zeytin or- 
manı gördüğümüz zaman, defnelerin yeşili koyulaşıp 
yaseminler sarı çiçeklerini açınca, nefti dallar ardın- 
dan beyaz mâbetleri de görmez miyiz? Vebir incir 
bahçesinin gölgeleri içinden bize hâlâ ak harmanili 
Lakimler seslenmez mi? 

Bir Akademya'nın serin mermerleri üstünde do - 
laşan bilgeler, bize oralarda nelerden bahsetmediler! 
Akademya, erik ve nar bahçeleri kadar güzel, Bflâtun, 
Yunus kadar ulu değil miydi? 

Sabahın er saatinde erguvanlar, leylâklar arasın- 
da ve bir nazım kadar ölçülü tarhlar içinde gezerken 
insan ne rüyalar görmez... Fakat çok geçmez, öyle 


Suut Kemal Yetkin 


mesi şüphesiz lâzımdır. Fakat, havasına girdiği o ese- 
ri üslübiyle aksettirmesi kadar da tabii bir şey ola- 
maz; çünkü bir sanat eserinin havası, ancak üslübu 
ile verilebilir. Bir sanat eserinde üslüp, şekil değişti 
mi, derhal hava da değişir; çünkü eserin havası, ru- 
hu, umumi olarak sanıldığının aksine, anlatılan şey- 
den değil, anlatılan şeyin anlatış tarziyle olan müna- 
sebetinden, yani birliğinden doğar. Bunun içindir ki, 
tercümenin tercümesi ,manzum şiirin mensur olarak 
tercüme edilmesi, gerçek tercüme anlayışının dışında 
kalır. Şekil ve mâna birliğinden uzak sanat eseri ta- 
savvur olunamaz. Halbuki çoğu zaman bir edebiyat 
eserinin ruhu, yalnız anlatılan şeyde aranmakta ve 
mütercim, diline çevirdiği eserin üslübunu değiştir- 
mekten çekinmemektedir. 

Diline çevirdiği esere kendi üslübunu veren, he- 
le türlü iklimli eserleri aynı üslüpla çeviren müter- 
cim, ya anlayışsızlığın, yahut da kendini beğenmişli- 
gin kurbanıdır. İyi bir Balzac mütercimi, kendisini 
Balzac'da silmesini bilen, kendisini Balzac hisseden 
mütercimdir. Benliklerinin esiri olan, kendilerine, 
kendi üslüplarına tutkun olan mütercimlerin ha- 
kikatte şahsiyetleri yoktur. Mütercim kendi şahsiye- 
tini, tercüme ettiği muharririn şahsiyetinde kaybet- 
tiği nispette bulur. Bu bakımdan tercüme gerçekten 
feragat işidir. 

Tercümenin bir sanat anlayışiyle ele alındığı tak- 
dirde verimli olabileceğini hemen söylemeliyiz. Tercü- 
mesinde şeklini kaybeden bir eser, fikir bakımından 
nekadar zengin ve derin olursa olsun, kendisinden 
beklenen müspet tesiri gösteremez. Şimdiye kadar 
büyük edebi kalkınmamızı idrâk etmeyişimiz, bu ger- 
çeği pek geç anlamış olduğumuzdandır. Tercüme fa- 
aliyetinin hızlandığı şu son günlerde, bizden önceki- 
lerin uğradıkları muvaffakiyetsizliklere uğramak is- 
temiyorsak, tercüme edilecek eserleri uzun zaman 
havalarında yaşadığımız eserler arasından seçmek ve 
yazılmış oldukları dillerden, büyük bir sanat endişe- 
siyle, doğrudan doğruya tercüme etmek zorundayız. 


olur ki bahçenin hendesesinden kaçmak isteriz. Bah- 
çede her şey sınırlar ve ölçüler içindedir. Bu ölçüler 
küçüğün ve darlığın ölçüleridir. Çıkmak, yürümek ve 
daha büyük ölçüleri, daha sınırsız âhenkleri bulmak 
isteriz. Az sonra bahçe, erguvanları, leylâkları, tarh- 
ları ve çiçekleriyle arkamızda kalmıştır. Ve biz, ten- 
ha bir yolda, adımlarımızın ve içimizin sesini dinleye- 
rek yürürüz. Yollara düştüğümüz zaman arkamızda 
kalmıyan ne vardır? 


Fakat şu erik, ne güzel çiçeklenmiştir! Erikler 
çiçeklenince, narlar kızarınca Yunus'u hatırlamamak 
mümkün mü? Sıcak güneş altında bir buğulu yaz rü- 
yası gören Anadolu bahçelerinde nice engin ve er- 
gin gönüller yaşadı! Acaba şu dalda hâlâ onlardan 
bir nağme salınmada değil midir? 


Beşiktaş'ta, Barbaros'un türbesi karşısında di- 
kilen Barbaros âbidesinin kaidesi bir kalyonun baş 
tarafıdır. Bu kaide üzerinde üç figür ve figürlerin 
arkasında taştan örülmüş bir sütun ve kaidenin iki 
yanında Barbaros'a ait iki kabartma var. Kaidenin 
arkasına Yahya Kemal'in Süleymaniye'de Bayram Sa 
bahı adlı şiirinden Barbaros'a ait şu altı mısra bronz- 
la yazılmış, taşa çakılmıştır: 


Deniz ufkunda bu top sesleri nerden geliyor? 
Barbaros belki donanmayla seferden geliyor. 
Adalardan mı, Tunus'tan mı, Cezayir'den mi? 
Hür ufuklarda donanmış ikiyüz pare gemi, 
Yeni doğmuş ağı gördükleri yerden geliyor. 
Bu mubarek gemiler hangi seferden geliyor? 


Âbide, Osmanlı Türklerinin en parlak devrini 
yaratan şahsiyetlerden deniz kahramanı Barba - 
ros'un ebedileşmiş olan namını İstanbul adına tepçil 
için dikilmiştir. Akdeniz Afrikasında büyük karde- 
şi Oruç Beyle birlikte müstakil bir devlet kurmuş 
olan Hayrettin Paşa, donanmasını ve hüküm sürdüğü 
ülkeleri, tarihin şimdiye kadar tanıdığı en şanlı hü- 
kümdarlardan birine kendi isteğiyle teslim ederek 
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Yunus Köâzim Köni 


onun kaptanderyası sıfatiyle Akdeniz'i bir Türk gö- 
lü hâline getirmişti. Emsaline ancak bizim tarihi- 
mizde raslanan böyle haşmetli bir tevazu ve fera- 
gat kahramanını tunçla ifade etmek bir heykelci 
için gerçekten bir talihtir. İbdaın konusu herhangi 
bir heykelciye çalışma ve yaratma şevki verecek ka- 
dar çekici olmakla beraber, Barbaros âbidesine ve - 
rilecek Şekli tayin etmek okadar kolay olmayabilir- 
di de... 


Londra'da İngiliz deniz kahramanı Amiral Nel- 
son âbidesi yüksek bir sütun üzerinde dikilmiş, onun 
tek başına bir heykelinden ibarettir. Bir şahsın bina 
içinde, meydanda veya bir bahçe köşesinde tek hey- 
keli dikilebilir, fakat bunu bir âbide saymak doğru 
değildir. Âbidede bir kompozisyon emeği aramak 
gerektir. Halbuki tek figürlü âbidelerde kompozis- 
yon meselelerinin çıkaracağı zorluklardan kurtula- 
rak kolay bir başarı elde edilebilir. 


Barbaros âbidesi, Barbaros kadar bizdendir ve 
bizim eserimizdir .Barbaros'u anlayışta, düşünüşte 
ve ifade buluşunda kendi zevkimiz ve idrâkimiz hâ- 
kimdir. Şöyle ki: deniz kahramanı Barbaros eşsiz 
bir tek'tir, ama biz onu tek başına ve yapayalnız dü- 
şünemeyiz. Bütün tarihinde demokrat olan ulusu « 


peel 


iü Si 


muzun kahramanları da daima halk kahramanları - 
dır ve her vakıt halkla beraber yürürler. İşte Bar - 
baros'un sağ ve sol gerisinde duran iki levent, Türk 
denizcilerini; bunlardan birinin dalgalandırdığı bay- 
rak da devleti temsil etmektedir. Kahramanı, dev - 
leti, milleti biribirinden ayırmaksızın ve birlikte dü- 
şünmek, ifade etmek bizim ulusal geleneğimizdir. 
Onun için ancak Türk çocuğu bu üç fikri Barbaros 
âbidesinde birleştirmeyi düşünebilirlerdi. Fakat âbi- 
denin konusunu teşkil eden böyle bir buluş henüz 
heykel olmaktan uzaktır . 


* 


Plâstik sanatlar içinde resimle heykelin bir özel- 
liği vardır ki bunu bir bakımdan yalnız okunmak 
için yazılmış şiir ve romanda bulabiliriz. Musiki ese- 
ri, icracı için âdetâ bir plândır. Sonat yazmak başka, 
onu çalmak, gerçekleştirmek başka bir iştir. Nite - 
kim piyes muharriri aktör değildir. Mimar da ese- 
rini süsleyen türlü sanatçılardan ayrı ve müstakil 
bir iş başarır. Fakat heykel ve resimde ibda esasen 
sırf icradan ibarettir. Heykelcinin eseri bir başka sa- 
natçı tarafından tekrar edilmez; yeni ve zaman için- 
de geçen bir başka ibdaa vesile olmaz. Bir beste gibi 
türlü virtüozların, bir piyes gibi türlü aktör ve reji- 
sörlerin, rakıs gibi kendine göre bir zevki olan icra- 
cıların hüneriyle yeni bir ruh, yeni bir mâna kazan- 
maz. Onun için şiir gibi heykel ve resim de, yaratı - 
cısının elinden çıktığı gibi kalmağa mahküm, başka- 
sı tarafından hiç bir düzeltme ve ek kabul etmeyen 
mağrur sanatlardır. 

Düşündüğünü kendi parmaklariyle tam bir mü- 
kemmellikle ifade edemeyen heykelciden bahsetmek, 
kuşun kanatsız uçmasını düşünmek kadar saçmadır. 
Bir piyes muharriri eserini aktörün bozduğunu, bir 
besteci sonatını hir virtüozun yücelttiğini söylemek- 
te haklıdır. Bir cami mimarının işine çini, yazı, renk- 
li cam ustaları daima yardımcı olmuştur. Fakat res- 
sam gibi heykelci için de yalnızlık mukadderdir. Fa - 
kat ressam, hiç değilse, boyadan faydalanır. Bunlar 
tabiattaki renkleri ve ışık - gölgeyi gözümüzde can- 
landırırlar. Halbuki heykel sadece havada ve boşluk- 
ta çizilmiş bir âlemdir. Resimde boya, musikide in- 
san ve türlü sazların sesi, şiirde kelime ve onun mâ- 
nası sanatçının sanki “mahsus” bir tecrit diyebile - 
ceğimiz buluşunu, duyuşunu nakletmekte vasıtadır- 
lar. Heykelci ise, buluşunu ifadelendirirken bu mü - 
şahhas ve telkin edici vasıtalardan mahrumdur. 


Heykel de bir resimdir, fakat resmin kolaylık- 
ları onda yoktur: ne iki buutlu bir pano, ne de tabi- 
atı taklide yeltenen boya... Heykele aslına irca edil- 
miş resim, diyebiliriz. O, üç buutlu mekân içinde ve 
üç buutlu şekillerle çizilmiş çizgiler âlemidir. Hey - 
kele resmin geometrisi demek yerinde olur. Onun 
için form zevki kadar anlayışı olmadıkça heykele 
bakmağa imkân yoktur. Resim heveslilerine nispet- 
le heykel heveslilerinin azlığı belki bundandır. Bir 
heykelin, bir tablonun topladığı alâkadan daha azı- 
nı toplaması, heykel zevkinin “dilettantizm” e karşı 
insafsız oluşundandır. Boşluğa desen çizecek kadar 
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zevkte tecride erişenler az olduğu için ne musiki, ne 
edebiyat, ne de resim heveslileri kadar heykelin he- 
veslisi yoktur. Onun için yaptığı işi başkalarına an- 
latmakta heykelcinin çekeceği zorluk korkunçtur. 

Onun biricik vasıtası, bütün yumuşaklığı - 
na rağmen, anlayışsız bir çamur yığınıdır. Heykelci 
ondan bir tutam alır, belki ilk gençliğinde nasılsa 
bellediği bir türküyü mırıldanarak işe başlar. Bu an- 
da tıpkı limandan sefere çıkan bir gemi gibi ürkek - 
tir, endişelidir; hemen hemen isteksizdir, mesleğin- 
den memnun değildir. Fakat aradan, gününe göre, 
yarım saat, bir saat geçince, hele bir gece önceki iç- 
ki midesini burmamış ise ve bundan daha fenası çok 
sevdiği bir dostu, aşkına dair ihtiraslı hikâyesini an- 
latmak üzere atelyesine, şapkasını bile başından çı- 
karmağa lüzum görmeksizin, dudağında bitmek üze:- 
re bir sigara ile girmemişse, işine koyulur ve birkaç 
saatin nasıl geçtiğinin farkında olmaz. O, bu vecitli 
çalışma saatlarında parmaklariyie düşünür, gözle- 
riyle bu düşünceyi takip ve tenkideder. Dâva şudur: 
dün figürlerden birine son şeklini verdiğini sanmış- 
tı. Meselâ ileri atılan bir adım... Figüre bu adımı at- 
tırmaktan maksadı şu veya bu idi. Fakat dün sar- 
hoşluğa benzer o bulanık duyuş halinde bacağın 
böyle ileri hamlesini maksada uygun görmüştü. Fa- 
kat şimdi artık o mahmurluk geçmiştir. Yanıldığını 
anlıyor. Böyle ifratlı bir çizgiye ancak bir acemi he- 
ves edebilir. Onu yumuşatmak, hattâ birazda o hor 
gördüğü hocasının tavsiye ettiği kaideye göre dü- 
zeltmek icabeder. Fakat bunu nasıl yapmalı? Hemen 
pantolonunun arkasına el atar, bir sigara tellendirir. 
En iyi buluşlar böyle mesut anlarda, ruhtaki gergin- 
liğin henüz iç rahatlığı halinde hissedildiği sırada 
olur. 


Henüz ruh bu rahat gerginliği bulamamışsa en 
küçük bir bahane sanatçıyı kızdırır. Kendini bir kol- 
tuğa veya divan nevinden bir şeye atar. O gün için 
artık bütün çalışma umutları bitmiştir. Heykel ile 
alâkası olmıyan şeyler düşünür; gündelik hesapları- 
nı, maceralarını, kinlerini hatırlar. Böylece kendini 
bulmaya, yani ibdam mümkün olmasının şartı olan 
alt-şuurla irtibat kurmaya çalışır. Uzandığı yerden 
birikmiş bir kuvvetle fırladığı zaman ise artık ak - 
şam olmuştur. Yahut birkaç saat kendi başına kal - 
manın ruhuna sindirdiği yorucu hüzünden kurtul - 
mak üzere dışarı çıkar. Gevezelik edecek bir arka - 
daş arar. Gün böylece bitmiştir. Aslında o gün boşu- 
na geçmemiştir. Sanatçının duyuşu, koruyucu bir 
melek gibi, gizli bir uyanıklıkla eser gözetmekte, onu 
olduracak emeği ve ihtimamı harcamaktadır. Sanat- 
çının Şuuru bunu farkında olmadığı için kendi ka- 


biliyetsizliğine, iradesizliğine hükmederek günlerce 


ipe un serer; atelyeye uğramaz, büsbütün haylazla- 
şır. Kendine aşklar, maceralar, hattâ sapıklıklar ica- 
deder ve bir gün içindeki meyva olduktan sonra, ta- 
ze bir şevk ile eline gene bir parça çamur alır, üzerin- 
de çalışması gereken figürün kusurlu tarafını sürer. 
Burnunu kaşıyarak geri çekilir: “tamam!” der; işte 
oldu... Daha fazla uğraşmaya değmez. Kaptan Paşa 
da böyle bakar zaten...” 
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Her heykelci gibi, : :rbaros âbidesinde çalışan 
sanatçılar da böylece kendi wizaçlarının, tahiatları- 
nın icabına göre aylarca çalışırlar, oyalanırlar, niha- 
yet figürlerine bugünkü son ifadeyi vermiş olurlar. 
Biz seyirciler bu oluşu tamamiyle bilmiyoruz. Biz- 
den istenen, şu tunca dökülmüş şekilleriyle bu hey - 
kelleri ve âbideyi beğenmek veya omuz silkip geç 
mektir. Onun için biz de bu son şekillerin karşısına 
geçelim ve figürleri ele alalım. 


* 


Birinci figür Barbaros Hayrettin Paşa'dır. Sa - 
natçı onun kostümünü, jestlerini albümlerden, kitap- 
lardan öğrenmiş, o devir hakkında bir sezişi, anlayı- 
şı olan veya böyle olmadığı halde kendini öyle sa- 
nan adamlarla düşüp kalkarak kendine lüzumlu mal- 
zemeyi, bilgileri toplamıştır. Birçok günlerini Bar 
baros'un meselâ ayağına giydiği pabucun asıl şek - 
lini aramakla geçirmiştir. Fakat bunların asıl hey - 
kel bakımından okadar önemi yoktur. İşte karşımız- 
da türbesine doğru gözünü dikmiş, tunçtan bir adam 
duruyor. Bunun yüzü munistir, Başardığı büyük iş- 
lerin hepsini bildiği halde, onları unutmuş görünen 
her kahraman insan gibi huzur içindedir. Bu yüzde, 
aradan beşyüz yıl geçse de anılacak zaferleri kazan- 
miş bir denizcinin ciddi yorgunluğu var. Kumanda 
ede ede kazanılmış keskin bir âmirlik, başının muva- 
zeneli eğikliğinden besbelli. Sırtına geçirdiği ve diz- 
lerinden aşağıya kadar inen kaftan, göğsüne çarpan 
fırtınaları önlemeye çalışır gibidir. Bu kaftan ancak 
eteklerine doğru haşmetli kıvrimlarla dalgalanır ve 
bu plâstik ifade Barbaros'a heybetli bir hal verir. 


Barbaros'un giydiği şalvar, büyük mücadeleler- 
de çevik, atik hareketlerle kocamış, fakat yorulma- 
mış, çökmemiş bir adamın sert adaleli bacaklarını 
örtüyor. Bence sanatçının en çok başarı gösterdiği 
kısım, baldırlara koyabildiği kudret ifadesidir. Hiç- 
bir taşkınlık göstermeksizin kudret, dayanıklılık, 
irade gösteren bu vücutta biz yalnız sol elin aşağıya 
doğru açılmasını anlayamadık. Ayrı olarak ele alı- 
nınca bu avuçta ifade var .Fakat bu el bize Barbaros 
figüründen okadar ayrı göründü ki, bunu burada 
kaydetmeden geçemedik. 


Leventlere gelince: palalı levendin, Aâbideden 
ayrı düşünülürse, başlıbaşına plâstik bir orijinalliği 
var. Kolların, bacakların gerilişi ve çekilişleri başa- 
rılıdır. Çünkü böyle bir atlet bize tâ Mısır'dan bu - 
güne kadar taşa yontulmuş veya tunca dökülmüs 
herhangi bir atleti hatırlatmaktan ziyade kendini 
düşündürüyor. Sanatçılarımız, ağır değişen ve her 
değişmesi huzursuzluk doğuran sanat kaidelerini bi- 
lerek, aşmaya çalışıyorlar ve yeni plâstik değerler 
arıyorlar. Ücüncü figür, sağdakine nispetle, daha 
mutedil ve klâsik örneklere daha sadık görünüyor. 


Biraz da bu üç başarılı figürün imtizacı üzerin- 
de duralım: Ancak döşenmiş alanın sınırına gelmek- 
le, - yani yirmi metreden - bu üç figür arasındaki 
tenasübü hissedebiliyoruz. Öyle ki Barbaros'un ka- 
vuğundan itibaren figürlerin arkada kalan ayakla- 


wi 


rının topuklarına kadar ölçülü gerilen hareketleri 
var. Bu tenasübü bulmak ve ifade edebilmek bir ba- 
şarıdır. Tramvay caddesinden bakılınca sağ yanın- 
daki hareket cümbüşünün herhangi bir sanat usta- 
sını imrendirecek bir canlılığı var. Deniz tarafından 
bakılınca daha az hareket görüyoruz. Burada Şunu 
hemen kaydetmek isteriz ki gerek cepheden, gerek 
yanlardan görülen çizgiler, herhangi bir heykelcinin 
şimdiye kadar tespit ettiği hareketlerin hir tekrarı 
sayılamıyacak kadar şahsidir. Burada kendi çilesini 
dolduran sanat adamlariyle karşı karşıya bulundu- 
ğumuz muhakkak. Yalnız bize öyle geliyor ki figür - 
ler arasındaki âhenk dağınık bir haldedir. Üç figü- 
rün biribirine daha fazla sokulmasiyle belki yukar - 
da izah ettilimiz hareket tenasübü gerçekleştirile - 
mezdi. Mikelancelo'nun bazı heykellerinde görülen 
Şeytani, hattâ şehvetli yığınlaşma duygusunu ver - 
mekten uzaklaşma cehti ile olacak ki figürler böyle 


bir dağınıklık duygusu verecek surette yerleştiril - 
miştir. 


Yazımız uzadığı için kabartmalardan ayrıca 
bahsetmiyoruz. Sözümüzü bitirirken Türk Istanbul'a 
diktikleri Barbaros âbidesiyle Zühtü Müritoğlu ve 
Hadi Bora kendi adlarını genç heykel sanatımızda 
ebedileştirmişlerdir. Onların alınlarından, daha an - 
layışlı olacağından emin bulunduğumuz gelecek ne- 
sillerin duyacakları heyecanla öpüyoruz. 
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Bergama Akropolünün modeli (Mühendis Schleif”e göre) 


ŞEHİRLERİMİZİN TARİHİ : 


> AN A 


Batı Anadolu'nun güneyden kuzeye, sahile yakın bölge- 
lerine serpilmiş birer büyük inci gibi ışıldayan, geçmişte çok 
büyük günler görmüş eski şehirlerinin buş'nda şüphesiz Ber- 
gama gelir. Tarihin en eski devirlerinden bugüne kadar is- 
kân edilegelmiş ve zengin bir geçmişin canlı şahitler: gibi 
gözlerimizin önüne dikilen paha biçilmez sanat ve kültür âbi- 


Bergama Akropolünün plâm 


Afif Erzen 


deleriyle süslü olan bu şehir, gerçekten göğsümüzü kabart z 
maktadır. Bu yurt parçasında bütün sanat ve ilim dünyası- 
nı hayran hırakan şaheserlerin, gene bu toprağın insanları- 
nın kolları ve zekâlariyle yaratılmış olmaları elbette bize bü- 
yük bir gurur verir. 


Diğer hirçok eski Anadolu şehirlerinde olduğu gibi, ta - 
biat burada da insanların en eski zamanlarda yurt edinip ya- 
şamalarına elverişlidir. Verimli ve bereketli bir ovanın için- 
de Kestelçay, (eski Ketyos) ve Bergama Çayı (eski Selinos) 


ile çevrili, üç yanı sarp yamaçlı bugünkü Bergama akropo - 


lünün bulunduğu dağ, dışardan gelecek tehlikelere karşı ol- 


dukça kolay müdafaa edilebilir. Bu coğrafi durum sayesinde 
kendilerini her türlü düşmana karşı koruyabilen insanlar, 
tarihtenönceki devirlerden beri burada oturmuşlardır. kat 
gok küçük ölçüde, çok basit olması gereken bu Uk zarnanlar- 
daki iskân hakkında hemen hiçbir bilgimiz yoktur. Ancak. 
Milât'tan önce beşinci asırda Anadolu Pers hâkimliği» altın- 
da iken, Bakırçay (Kaikos) ovasında omalikâneleri olan 
Pers asılzadelerinin Akropol üzerinde şatoları bulunmuş ol- 
duğu anlaşılıyor. Tanınmış tarihçi Ksenofon'un, 

rus'la Pers kıralına karşı yaptığı seferden Yunanistan'a dö- 
nüşünde, kumandasındâki askerlerle 399 yılında : Bergama 
kalesini zaptelimiş olmasından, o zamanlar Bergama'nın mes- 
kün bulunduğu neticesine varıyoruz. ? i 


BE ği 


Vm vir ami ra 


EDE. 
e 

Ni ” 

e EŞ Di 


Bugünki Bergama'nın umumi görünüşü 


Büyük İskender'in Pers hâkimliğine son vermesiyle Ana- 
dolu'nun yerli unsurları, üzerlerindeki Pers baskısından kur- 
tulunca, yeni bir hayata, büyük bir gelişmeye doğru yol al - 
dılar. İşte bu büyük siyasi hâdisenin ve İskender'in kültür 
politikasının tesiriyle yeniden benliklerine kavuşan Anado - 
lulular, birtakım milli devletler teşkiline muvaffak olmuş - 
lardır; bunlardan birisi de Bergama kırallığıdır. 


Iskender'in ölümünden sonra İmparatorluğu aralarında 
paylaşan kumandanlar, biribirlerine karşı uzun mücadelele- 
re girişmişler ve bu yüzden Bergama şehri birkaç el değiştir- 
miştir. Nihayet, Milât'tan önce 301 de yapılan İpsos muha 
rebesi neticesinde, Anadolu'nun diğer kısımlariyle birlikte 
Bergama, Trakya'ya hâkim olan Lusimahos'a geçmiştir; fa- 
kat Lusimahos'un hâkimliği uzun sürmemiş, Anadolu'da yer 
yer meydana gelen milli devletler arasında Bergama'da da 
bir Anadolu devleti meydana gelmiştir. 


Yerli ve milli bir Anadolu devleti olan ve antik devirler- 
de Pergamon adını taşımış bulunan Bergama kırallığının ku- 
rucusu Paflagonya'nın Tiyos şehrinden Atalosoğlu Filetay- 
ros'tur. Eski Anadolu dillerindeki şahıs adlarından gelen 
Atalos adiyie sonraları kırallık hanedanı adlandırılmış ve 


Ataloslar sülâlesi denilmiştir. 


Aydın ve asil bir şahsiyet olan Lusimahos'un itimadını 
kazanmış bulunan Bergama devletinin kurucusu Filetayros, 
ilkin Bergama kalesindeki Lusimahos'un hazine dairesinin 
muhafızı idi. Filetayros zekâsı, dirayeti sayesinde 9000 ta - 
lent, yani yirmi dört milyon âitın Türk lirası değerindeki ha- 
zineyi, istiklâlini ilân edinceye kadar elinde tutmağa muvai- 
fak oldu ve nihayet ihtiyar kıral Lusimahos'un son Zaman- 
larında cıkan taht kavgalarından istifade ederek Bergama'da 
istiklâlini ilân etti. 


İşte bu tarihten itibaren Ataloslar devletinin merkezi ol- 
maya namzet bulunan küçük ve ehemmiyetsiz Bergama kale- 
si, büyük günier görmeğe ve parlak devirler yaşamağa baş- 
lamıştır. Bergama kırallarının hemen hepsinin siyasi zekâ 
ve dirayeti, askerlik ve iktısat alanlarındaki iktidar ve başa- 
rıları ilme, sanata karşı gösterdikleri derin alâka ve anla- 
yışla beraber, biribirlerine karşı duydukları sarsılmaz bağlı- 
lıkla dajma iş beraberliği etmiş olmaları yalnız zamanların 
daki insanları değil, bugünkü insanları da hayran bırakmakta 
dır. Bu vasıflariyle hükümdarların birincisi Filetayros Mi- 
lâtten önce 283 yılında Bergama kalesinin tepesindeki mah- 
fuz yerden hüküm sürmeye başladı. 

Eski zamanlar için çok önemli bir servet olan elindeki 
para ile çok geçmeden siyaset işlerine koyuldu. Verimli Ber- 
gama çevresinin geliriyle birlikte, elindeki paradan etraftaki 


yan Anadolu şehirlerinde değil, aynı zamanda bütün medeni 
dünyada büyük bir tesir ve heyecan uyandırmıştır. Atalos, 
her yerde barbarlığa ve vahşiliğe karşı medeniliğin kurtarı - 
cısı sıfariyle selâmlandı. Atalos'un Galatlara karşı kazanmış 
olduğu zafer, medeniliğin barbarlığa, aydınlığın karanlığa, 
iyinin ve güzelin kötü, kara, vahşi kuvvetlere üstgelmesi Sa- 
yılmıştır. Bu zafer, sonraları Bergama kalesinde yaptırılan 
Zeus mezbahının frizlerinde, devlerle Tanrıların kavgası şek 
linde sembolleştirilmiştir. Galatlarla yapılan savaşı canlan- 
dıran başka zafer anıtları da çeşitli gruplar halinde Aten: 


mabedi alanına dikilmiştir. 


I, Atalos, kazandığı zaferden dolayı gerek kendisinin, ge- 
rek devletinin dişardaki nüfuz ve itibarının arttığını görünce, 
bu durumdan faydalanarak Kıral adını almıştır. Böylece Ber- 
gama kıralı olan 1. Atalos, bütün Anadolu'yu Bergama dev- 
leti halinde bir tek idare altında toplamış ve Anadolu'nun 
birliğini temin ederek seleflerinin siyasi emellerini gerçek - 
leştirmek istemişse de bunda muvaffak olamamıştır. Bunun 
sebebi de henüz küçük olan Bergama devletinin askeri gücü- 
nün, alınacak yerleri elde tutabilecek yeterlikte olmamasıdır. 
Sonra bu yerlerin ücretli askerlere emniyet edilmesi de genç 
Bergama devleti için çok mahzu.luydu. Bunun için Atalos, 
i i j te vi : başlangıçta büyük toprak kazançları temin etmiş olduğu hal- 
ak les ET SED de, Selevkoslârın artan baskiları altında daha çok fedakâr- 
luk yapmaktan çekindi ve aşağı yukarı eski sınırlarına çekil- 
di, 


Berlin'de, Bergama müzesinde Zc us mezbahının “temsili bir ör ji 
dür " örneği 

komşu sehirlere hediyelerde ve di or mağ ğ İkinci bir mesele de, batıda Romalılarla Kartacalılar ara- 

ar zi 
inaralerisendisir de) GüMümE alk yardımlarda bu sında ikinci Pun harbinin cereyan etmekte olması idi. Roma 
daha ileri götürerek Ri A bu siyaseti ve Kartaca gibi iki büyük kuvvetin ölüm dirim mücadelesine 
” ere de r 2 ç 
da bulunmuş, böylelikle kendisini yabancı n 1 iş 5 gk girişmiş olması bütün Akdeniz milletlerini yakından ilgilen- 
nemleketlere ta i ğ 
nıttığı gibi dışarda miümkü i diriyordu. İster Romalılar, ister Kartacalılar galip çıksın, 
bar e. mn > ii adar fazla ii ve iti- : bu mücadelenin neticesi bütün Akdeniz dünyasının mukadde- 
muş olduğu devletin yalnız kü Mem ER ratını tayin edecek mahiyetteydi. İşte bunu zamanında gören 
k a bölgesi inhi - 

sar etmediğini ve Filetayros'un daha geniş e ER > ve anlayan Atalos, Anadolu'da yeniden fetihlere girişmekten Galat muharibi ile eşinin heykeli. Bu heykelin Romalılar dev- 
ER vaz geçerek bütün kuvvetlerini bir araya toplamış, gerektiği rindeki kopyesi. (Galat muharibi, düşman eline düşmenıek için 


olduğunu gösterir. Denebilir ki Bi 
. i Filetayros, yalnız Berga 
RR , ma > i a ; vi R e A EN 
devletinin tepelini atmakla kalmamış, aynı zamanda Ss zaman vaziyet almak için hâdiselerin gelişmesini dikkatle ta- önce karısını, sonra da kendisini hançerle öldürür.) 


Eski Bergama'da Atena Mâbedi avlusuna dikilmiş olan bir 


i Sk ilerde z ı 
takibedeceği siyasetin de ana hatlarını çizmiş, gidilecek yol- 1 şi 


ları göstermiştir. Kendisinden sonra gelen kırallar da 
yoldan yürümüşler, bu politikayı gerçekleştirmeye 
büyük bir devlet kurmuşlardır. 


aynı 
çalışarak 


Filetayros zamanındaki Bergama 
murt kalesi, batıda Çandarlı (Elaya), kuzeyde Bergama Ova 


sını çevreliyen dağlara, doğuda ise Soma'nın çizdiği sahayı 
işine alan kücük bir memleketti. 


devleti, güneyde Ma- 


Yirmi yıllık bir hükümdarlıktan sonra, Milâttan önce 
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yılında dâ, 1. Evmenes'in ölmesiyle Bergama hükümdarları - 


nın en ünlülerinden biri olan 1. Atalos kıral oldu. Atalos'un 
en büyük başarısı, o zamana kadar 


im 


Kümesi. 
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batı Anadolu'nun medeni 


eni e 


asın 


şehirlerini haraca kesen ve her yıl, istenilen şeyler verilme- 


yince, şehirlere saldırarak vahşice yağma ve tahriplerle halkı 
mi içinde bırakan barbar Galatların saldırışlarına bugün- 
kü Soma yalınında kati ve parlak bir zaferle son vermiş ol. 


Bergamw'da &ski Türk evlerinden birini j 
den birinin ocağı masıdır. Bu başarı yalnız yıllard 
yıllardır zulüm ve işkenceye uğra- N j Atena Mâbedi 


İstanbul Üniversitesi Arkeoloji Şup 
riyle birlikte Bergama'da Ask 


esi öğrencileri profesörle- 
lepyon tiyatrosunda, 


Atalos, harbin doğu Akdeniz bölgesine yayılmasından yıl» 
larca önce, deniz kuvvetleri hazırlamış, Hge denizinde Egina 
adasını ele geçirmişti. Orada emniyet tertipleri almasından, 
Makedonyalılara karşı havp başlamadan yedi yıl önce, Yuna- 
nistan'da tahkimli bir kâle inşa ettirmesinden ve nihayet tam 
zamanında Romalılarla dost olmasından onun ne kadar uzak 
görüşlü büyük bir siyaset ve devlet adamı olduğunu anlıyo- 


uz. 


Bütün bu harplere, büyük siyasi hâdiselere rağmen Ata- 
105, kendi zamanında pek genişlemiş olan şehrin etrafına bir 
sur çektirmek, şehrini mabetlerle, yapılarla süslemek, meş- 
hur Bergama kütüpanesinin esaslarını vücuda getirmek için 


vakit, para hulabilmiştir. 


Çok verimli ve şerefli bir ömürden sonra, Milâttan ön- 
ce 197 ylında ölen 1. Atalos'un yerine büyük oğlu TI. Evme- 
nes geçti, Evmenes, hem bütün harplerde ve siyasi dâvalar- 
da Romalılarla olan dostluğu devam ettirdi, hem de onlara 
her türlü yardımda bulundu. Bergama kıralı daima Romalı - 
lar tarafını tuttuğu için 190 yılında Evmenes ve Romalılar 
tarafından Suriye kıralı IJI. Antiyohos mağlüp edilince Ana- 
dolu'daki “Suriye topraklarından Toroslara ve Kızılırmak'a 
kadar olan kısım Selevkitlerden alınarak Bergamalılara ve- 
rildi. Böylece Atalos'un, seleflerinin siyasi tasavvurları ger- 
çekleşmiş, Bergama büyük bir Anadolu devleti olmuştu. 
(I. Evmenes, askerlik ve siyaset alanında elde ettiği büyük 
başarılarla devletini istediği gibi genişletmiş, sınırlarını ta. 
bii manialara kadar götürüp emniyetini sağladıktan sonra 
bütün gücünü memleketin iç idaresine, kültür işlerine  ver- 


miştir. 


Bergama kırallarının cetleri Anadolu'lu olmakla beraber 
TI. Evmenes, devletine katılan yerlerin halkını daima koru- 
muş ve bütün icraatında onlara dayanmış olduğundan, Ber - 
gama'nın hâkimliği yerli halk tarafından hiçbir zaman ya - 
bancı bir idare telâkki olunmamıştır. Bu yüzden, çoktandır 
Yunan kültürü ile temasa gelmiş olan halk, Evmenes'in ida- 
re, kültür alanındaki programlarma karşı anlayış göstermiş, 
onların gerçekleşmesi hususunda gereken yardımları esirge- 
memişlerdir. İşte bu suretle dıştan ve içten siyasi bütünlüğe 
erişen Bergama, 11. Evmenes zamanında gerçek bir gelişme- 
ye kavuşmuş, o devir medeniliğinin en parlak ve ihtişamlı 
yıllarını yaşamıştır. Bugün bütün medeniyet ve sanat dünya- 
sının gözlerini kamaştıran ve her sanatsever insanın derin 
bir takdir ve hayranlıkla seyrettiği ölmez âbidelerin birçoğu, 


I£. Evmenes zamanında yapılmıştır. 


Atalos ozZamanında yapılan sur içindeki şehir, ar- 
tık iskâna yetmediğinden, Evmenes yeni bir sur yaptırarak 
şehri genişletti. Bütün dünyâda bir eşi daha olmayan o meş- 
hur Zeus mezbahı, Atena mâbedi, tiyatro, antik devrin ikin- 
ci büyük kütüpanesi olan Bergama kütüpanesiyle mukaddes 
Asklepion mahallindeki mâbet ve şifa yurdunun aslı II. Ey- 
menes Zamanında yapılan başlıca sanat ve kültür âbideleri- 
dir. Evmenes'in kendisi de ilim ve sanatla uğraşırdı. Zama - 
nımın en tanınmış bilginlerini, filozoflarını, edebiyatçılarını, 
sanat adamlarını sarayına toplar, onlara her türlü yardımı 
yapardı. Bergama'yı birinci derecede bir ilim merkezi haline 
şetirmek için iki yüz bin ciltlik bir kütüpane kurmuştur, 


Bergama'da Zeus mezbahwın frizlerindeki Atena grupu 


159 yılında ölen II. Bvmenes'in yerine kardeşi II. Atalos 
geçti. Kendisi Evmenes zamanında onun en seçkin kumanda- 
»ı ve diplomatı idi. Kardeşine karşı göstermiş olduğu sevgi 
ve bağlılıktan dolayı kendisine F'iladelfos adi verilmiştir. Ber- 
gama devleti Anadolu'da büyük bir nüfuz sahibi olduğu için 
daha II. Evmenes zamanında, Bitunya kıralı bunu çekeme- 
miş ve aralarında birtakım geçimsizlikler, anlaşmazlıklar 


olmuştur. 


Romalılar da Bergama devletinin fazla kudret sahibi ol- 
duğunu görünce, eski dostlariyle Bitunyalıların arasını bula- 
Gük yerde, aradaki geçimsizliği ve kıskançlığı körüklemişler. 
onları harbe kışkırtmışlardır. Bergamalılar, iyi niyetle hare- 
ket ederek dostluklarına bağlı kaldıkları halde, Romalılar on- 
ları hiyanetle itham etmek için fırsat kollamışlardır. Bazı 
nankörce hareketleri de olmuştur. Evmenes, Roma'ya giderek 
Senato önünde suçsuz olduğunu ispat etmek istediyse de, 
kendisinin İtalya'dâ karaya çıkmasına izin verilmedi. O da 


gemisiyle memleketine dönmek zorunda kaldı. 


1. Atalos, Romalıların kendisine karşı aynı durumu ta- 
kındıklarını anlamıştı, fakat aradaki eski ittifaka sıkı sıkı- 
ya bağlılık gösterdi. Bu siyaset sayesinde devletini yaşata - 
bildi. II. Atalos da, selefi gibi ilim ve sanatı korumuş, Evme- 
nes'in başlayıp bitiremediği eserleri tamamlamıştır. Milâttan 
önce 146 yılında, Romalıların Korint şehrini yıkmalarından 
sonra, ganimet olarak elde ettikleri eski değerli sanat eser- 
lerini II. Atalos satın almış, bunlardan bir koleksiyon yap 


mıştır. Bu eserler kazılar neticesinde meydana çıkmıştır. 


TI. Atalos 138 yılında öldü. Yerine INI. Atalos geçti. Ata- 
loslar sülâlesinin bu son kıralı hükümdar olmaktan ziyade 
sanattan anlıyan, bilgin bir insandı. 133 yılında, bir vasiyet- 
name ile saltanat kavgasını önlemek, memleketini muhtemel 
bir felâketten korumak maksadiyle Bergama'nın serbestliği- 


Bergama'da üç medeniyetin (Helenistik, Roma, Bizans) 
tekniğini gösteren eski bir duvar 


Te 


ni ilân etti; idaresini de Romalılara devretti. Onlar da Ber - 
gama topraklarından Asya eyaleti adiyle bir Roma eyaleti 
teşkil ettiler. 


* 
Milâttan önce 283 ten 133 yılına kadar yaşamış olan Ber- 


gama devleti, Anadolu'da büyük bir medenilik merkeziydi. 
Başka sahalara da tesirleri olmuştur. Antik devrin Barok sa- 


natını vücuda getirmiş olan Bergama sanat mektebinin te - 


Bergama'da bir şadırvan 


Bergama'nın eski Türk evlerinden biri 


sirleri hemen bütün Roma sanat eserlerinde görülür. Konu, 


şekil, teknik bakımından Yunan sanatından mülhem olan i 


Andolulu Bergama sanatçıları, eserlerine başka bir ruh ver- 
mişler, bir Bergama sanat mektebi, Bergama sanat üslübu 
yaratmışlardır. * 


Bergama sanatındaki güzellik ve ihtişam yalnız büyük 
sanat âbidelerinde değil, teknik mahsulü olan duvarlarda bi- 
le kendini gösterir. Herhangi bir duvar taşında ihmal görül- 
mez. Bu cihet sanatsever Bergama kırallarının azim ve ira- 
deleri altında çalışan Bergamalıların bir duvar işçisinden en 
yüksek sanatçıya kadar herkesin güzelliğe, sanata karşı de- 
rin bir sevgi duymuş olduğunu gösterir. Doğru ve temiz iş 
yapmak gibi yüksek bir ruh olgunluğuna ermiş olduklarını 


da anlatır. 


Bergama kalesinin tepesinde başlayan ilk oturma yeri, 
yavaş yavaş genişleyip bir şehir şeklini almıştır. Atalosların 
en ihtişamlı devrinde üzerinde akropol bulunan bütün dağ, 
iskân sahası içine alınarak etrafına sur çekilmiştir. Fakat 
Bergama kırallığı zamanında yalnız kırallık ailesiyle asılza- 
de ve kibar tabaka kalede oturuyordu. Halk sur dışında, düz- 
lükte idi. Romlılar zamanında ise, artık kırallık kalmamıştı. 
Düşmanlara karşı korunma düşüncesi de yoktu. Bu yüzden 
kale bırakılmış, şehir düzlüğe inmiştir. Bugün Kızılavlu de - 
nilen büyük yapı ile, Roma mimarlık eserlerinin kalıntıları 
bunu açıkça göstermektedir. 


Roma İmparatorluğunun son devirlerinde bilhassa dör- 
düncü asırda, hükümet merkezi, içerdeki sükün ve emniyeti 
sağlamaktan âciz kaldığı için, Anadolu'nun medeni şehirleri 


kendi mukadderatlarına bırakılmıştır. Bunlar yabancı ve- 


barbar kavimlerin saldırışlarına uğramışlardır. Bu durum 
karşısında, Bergama halkı, kendilerini daha kolay müdafaa 
edebilmek için, gene kale içine çekilmişlerdir.Bizanslılar zama- 
nında nihayet kalenin üst kısmındaki mahfuz yerlere sıkışıp 
kalmışlardır. İskân tarihi bakımından çok önemli olan bu ka- 
leden iniş, sonra yine kale içine çekiliş, Türklerin Anadolu'yu 
hâkimlikleri altına alarak birliğini kurmalariyle sona er- 
miştir. Böylelikle halk son defa olarak düzlüğe inmiş ve bu- 
günkü güzel Bergama şehrini kurmaya başlamıştır. 


Zamanla birçok tahriplere uğramış ve bir harâbe haline 
gelmiştir. Yıkıntılar altında kaybolan akropolde eski eser - 
ler bulunduğunu bir Alman mühendisi olan Karl Humann 
1864 yılında keşfetmiştir. Alexander Conze'nin yardımiyle 
1878 de kazılara başlamıştır. 


Ondan sonra birçok Alman arkeologları, ilim adamları. 
bilhassa Wilhelm Dörpfeld, Theodor Wiegand, Bergama'da 
çalışmışlar, altmış yıl kazılar yapmışlar, antik devrin eşsiz 
eserlerini tekrar dünya yüzüne çıkarmışlardır. Çok derin bir 
bilgi ve tükenmez bir gayretle elde edilen eserleri, yazdıkla- 
rı değerli kitaplarla ilim ve sanat dünyasına tanıtmışlardır. 
Fakat, modern ilmin ve tekniğin bütün vasıtalariyle yıkıntı- 
larını ancak altmış yılda meydana çıkarabildiği bu eserlerin 
asıllarını Bergama kırallarının kudretli ve iyi idareleri al- 
tnda Anadolu insanlığının yüz elli yıl gibi çok kısa bir za - 
man içinde yaratmış olduğunu düşünürsek bu insanların me- 
denilik değeri karşısında hayranlık duymamak elden gelmez. 


BERGAMA KERMESİ 


BİRİNCİ GÜN 


20 mayıs, cumartesi. 


Bergama tarihle yaşıt bir şehirdir. Binlerce yılık geçmi- 
şinde milli ve insani bir ruhla değerli eserler yaratmıştır. Bu 
eserlerle Bergama bütün medenilik dünyasını her devirde 
kayıab bırakmıştır. Eski Yunanlıların o emsalsiz eserleriyle, 
eski Roma'nın mağrur varlığını, Selçuklulardan kalma çinili 
camileri, Osmanoğullarının cami, köprü ve su kemerlerini 
bağrında taşımaktadır. 


kilde açılmıştır. 20 mayıs sabahı, şafakla beraber, Kozak dağ - 
larında, Kaşıkçı ovalarında kişneyen atlar 


Sekizinci Bergama kermesi bu yıl dâ çok parlak bir şe- 


in sesiyle uyanan 
Bergama halkı, yiğit efelerini karşılamak için akın akın şeh - 


rin dışına doğru gidiyorlardı. Efeler karşılanırken klarnet, 
zurna seslerinin yanık havaları duyuluyor; levent endamlı yi- 
git efeler herkesi coşturuyordu. 


Bu havalar içinde efeler Bergama'ya girdiler, Ktrafların- 
da kalabalık bir halk kütlesi ve milli kıyarfetieriyle ikiyüz el- 
liye yakın Bergamalı çocuklar olduğu halde, yavaş yavaş 
Halkevine doğru yürüyorlardı. Genç, ihtiyar, kadın, erkek 
yüzlerce seyirci yollara dökülmüştü. 


Kermesin Bergama halkına resmen ilânı için efeler, ön- 
lerinde davul zurna, üç koldan şehre dağıldılar. Önlerine ge- 
len meydanlarda konaklayarak türlü oyunlar oynadılar. Öğle- 
den sonra, Bergama'nın en güzel eserlerinden biri olan ve 
halk arasında Ayvazali adıyla anılan 3500 kişilik eski Asklep- 
yon açık hava tiyatrosunda temsile başlanacktı. 

Temsile birçok seçkinlerimiz dâvet edilmişti. 


Saat tam 17,30 da temsil başladı. Tarihi temsilin birinci 
kısmı bedii rakıslardı. Rakıslardan önce şöyle bir tablo gös - 
terildi: Sağlık Tanrısı Asklepyos mâbede geliyor ve mâbet 
kızları ona ellerindeki birer demet başakla, bir somun ekme- 
ğini raksederek sunuyorlar. 


Oyuna eski yunan elbiseleri giymiş yirmi genç kızın Iki 
koldan mâbede gelişlerini gösteren kısımla başlandı. Mâbe- 
din yan tarafında yer alan koro, 2500 yıllık geçmişin üstün- 
den atlayarak esrarlı şarkılar söyledi. Halkın coşkun alkış - 
ları arasında genç kızlar âdetâ birer peri gibi iki koldan mâ- 
bede giriyorlardı. Tiyatroda yerlerini aldıktan sonra, koronun 
değişen bir nağmesiyle, uzaktan Tanrı Asklepyos, göğsüne 
kadar sarkan bembeyaz sakalı ve vakur edasiyle yavaş yavaş 
mâbedin önüne geldi. Onu gören kizlar, hemen secde ettiler 
ve koronun âhehkli sesine uyarak raksa başladılar. 


Kızlar, başlarında mersin dallarından çelenk, ellerinde 
sararmaya yüz tutmuş birer demet başakla Asklepyos'a dua 
ederek aralarındaki güzel bir kızın elinde bulünan ekmeği 
ritmik harğketlerle sundular. Bu hareketleriyle baharı ve ya- 
zı getiren Tanrıya şükran borçlarını ödediler, Sonra, sekizi 
Tanrıyla birlikte geldikleri yere, geri kalan onikisi altışar ki- 


Ari; Hikmet Paroğlu 


şilik iki kol halinde halkın arasına girerek kayboldular, Ko- 
ro bütün rakıslara mükemmel bir şekilde refakat ediyordu. 


> * 


Programın ikinci kısmı, Şifa Yurdu'na tedaviye gelen 
hastaların Yurt'da bir gece kalıp gördükleri rüyayı unutma- 
yarak Tanrıya söyleyişlerini, Tanrının oğlu rüya  tabircisi 
Telesfon'un rüyaya göre söylediği ilâçları alarak şifa bulma- 
larını gösteriyordu. 


Programın üçüncü kısmında Hâmid'in Eşber'i başarıyla 
oynandı. 


İKİNCİ GÜN 


21 mayıs, pazar. 


Öğleden sonra kermes meydanı kalabalık bir halk küt - 
lesiyle dolmuştu. Önce yetmişlik Mehmet Sandık Efe, Kasnai: 
oyunu oynadı. Arkasından Hasan Çakı Efe, Kozak denilen 
güzel bir oyuna başladı. Biraz sonra Kaşıkçı Efeleri dörtlü 
Harmandalı'nı güzel bir âhenkle oynadılar. İkiyüz elli genc 
kızla otuza yakın erkek hep birlikte, türlü renklerle süslü 
Şalvar ve çepkenlerin pırıl pırıl yanan sallanışlariyle, herke- 
sin hayranlığını uyandırdılar. Oynadıkları oyun Bengi idi. 
Milli oyunlar içinde Bengi kadar beraberliği temin eden ve 
milli birliğin âdetâ timsali olan bir oyun az bulunur. Üçyüz 
gencin bir tempoda şaklayan elleri ,kıvrılan vücutları yere 
vuran dizleri görülecek manzaraydı. Hasan Çakı Efe, kendine 
has bir vekar ve çeviklikle meşhur Harmandalı'nı oynarkân 
dudaklarımdan şu mısralar dökülüyordu: | 


Başına dolayarak kahramanlık şalını 
Hasan Çakı oynuyor, yiğit Harmandalv'nı. 
Bir tarih canlanıyor oyuna kalkışında, 
Takdir ve hayranlık var milletin alkışında. 
O levent endamiyle dolaştıkça meydanı, 
İnsanın heyecandan beynine vurur kanı. 
Alev alev yanıyor gözler ona daldıkça, 
Gönüller tutuşuyor o meydanda kaldıkça. 
Pınarlardan fışkıran sular gibi kanatlı 
Güvende de çağlıyor genç kız Güngör, Bayatlı. 
Kasnak'da şahlanıyor altmışık Sandık Efe, 
Sanki bir ok varacak gösterilen hedefe. 
Dağivda yaylâların er sesi yükseliyor, 


Bengi, beraberliğin ruhunu besteliyor. 


Sekizinci Bergama Kermesi'ni geçen yıllara nispetle çok 
ileri bir şekilde tertipleyen Halkevi Reisi Osman Bayatlı'ya, 


gençlere ve bugünü yaşatan Bergamalılara nekadar teşekkür 
etsek azdır. 


m 


YIKILAN KÖPRÜ Vi! 


Muharrir, 1936 yılından beri türlü der- 
gilerde yazdığı onaltı küçük hikâyeyi kitap 
halinde toplamış. İlk hikâye, kitabın adı ol- 
muş. Konuya göre yıkılma değil, yapılma 
önemle anlatıldığından kitaba Yapılan Köp- 
rü adı daha çok yakışırdı. 


İlk sayfada ilk sahne: “Her gün sabah- 
tan akşama kadar kasabadan asker geçiyor 
ve bunun bir türlü ardı arası kesilmiyordu. 
Top arabaları, süvariler... herkesi yata 
ğından fırlatmakta, pencerelere koştur- 
makta...” Herkeste “gene ne oluyor ki?” 
hayreti.. 


Osmanlılık devrinde her hangi bir Ka 
radağ seferi gibi bir şey olacak derken bir 
de bakıyorsunuz ki bu “İkinci İnönü” imiş. 
İnönü harbinin büyüklüğü bilhassa yeni 
kurulan hükümetin silâhsız milli kuvvetler- 
le kendisinden birkaç misli kalabalık mun- 
tazam ve ideolojili bir istilâ ordusuna karşı 
koyması ve bütün memleketin kalbinden 
duyarak sarılıp şahlanması değil mi? Daha 
İzmir'e ayak basınca bütün memleketin ço- 
luğunu çocuğunu heyecanlandıran ve “Ha- 
rim-i ismet” e bu kadar sokulan düşman 
yanıbaşlarında iken “gene ne oluyordu ki!” 
denilebilir mi? 


“Gerek şehirde, gerek köylerde genç ve 
sağlam bir tek erkek kalmamış, hepsi as - 
kere koşmuştu” cümlesi bu sorunun abes 
olduğunu gösterdiği gibi ikinci bir tenaku- 
za düşürüyor: o halde köprüyü yapmak için 
ortada çocuklar kalıyor! (Cünkü kadınlar 
da cephane ve erzak taşımakla meşgul - 
dür). Başka tenakuzlar da göze çarpmıyor 
değil: topların, süvarilerin ağırlık ve sar - 
sıntılarına dayanan köprü nedense akşam 
ezanı, “bereket o sırada üzerinde kimse 
yoktu” demekle hallediverdiğiniz bir şekil- 
de sebepsiz yıkılıyor! Sarsıntının son hadde 
geldiği zaman yıkılmayıp, selâmet geçsin- 
ler de sonra yıkılayım, demesi tabii bir şey 
değil; meğer ki sel gibi yeni bir âmil ko- 
nulsun. Zaten köprünün yıkılmasından 
korktukları halde o bol kalaslarla hemen 
kuvvetlendirmek düşünülmüyor da yıkıl - 
ması bekleniyor... Herkesin evlerinden iri 
iri kalasları getirmesinden köprünün ah - 
şap olduğu sanılmasın; “ilk kemeri” büyük 
bir gürültü ile yıkılıyor! Her şeyden önce 
bir tabur asker gelip de geçemeyince, öyle 
dar zamanda, boş durabilir, oturabilir mi? 


Saldıran kuvvetli düşmanla olduğu ka- 
dar tabiatla, mahrumlukla savaşı da ko - 
layca hallediliverecek bir şey gibi göster 
mekten kaçınmalı, Hayali ve kolay kahra- 
manlıklara sapmağa meyilli olan gen; 
yaş bu gibi kolay zaferlere kulağını alış - 
tırırsa gelecek zamana göre hazırlanma ve 


(1 Hikâyeler. Yazan: Naki Tezel, 97 
sayfa. Alâettin Kıral Basımevi, 1944. 
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kendisini yetiştirme gayretinde gevşemiş 
olur. 


Milli zaferlerin her safhasında olduğu 
gibi “maküs talih” i çevirmede de mücize 
hissi değil, maddi mücadele fikri telkin 
edilmelidir, O zaman hayranlığını mücize 
kelimesiyle anlatmak isteyen bir gazeteci- 
ye şeflerden biri “mücize değil, hesap!” de- 
memiş miydi ? 


Genç muharrir, okuyucuya birkaç yer- 
de bu tesiri yaptığı için üzerinde duruyo - 
ruz. “Tosun Dayı, korkmadan ölümün ku- 
cağına atılır, talihin ve tesadüfün yardı - 
miyle ufak bir iki yara alarak ölümden 
kurtulurmuş” (Sayfa 5, ilk satır) Bugün- 
kü er ne kadar cesur ise düşman karşısın- 
da bedava ölmemek, yeni usullerle en iyi 
şekilde kendini korumak terbiyesini alır, 
kendisini pahalıya satar! Gerektiği zaman 
da gözünü kırpmaz. Tosun Dayı, ölümden 
talih ve tesadüfle değil, bedeni ve kafasiyle 
kurtulmalı! 


1944 nisanında çıkan bu kitabın dil ba- 
kımından kimlere hitabettiğini araştı - 
ralım: 


“.... hâdiselerin seyrini takibediyordu.” 
“.. kendi şahsi nüfuzuna istinaden.” “...bil- 
tün nakliyat inkıtaa uğrıyacağı...” gibi 
cümleler daha ilk sayfalardadır. “Ona te- 
kaddüm eden günler”, “tabii hali avdet et- 
memişti”, “nüktedan”, “nazarı dikkat”, 
“yegâne istikameti” gibi terkipler, kelime- 
ler sık sık geçiyor... Bukadar yıldır ilerle - 
yen türkçe, 1944 yılında böyle mi olacak? 
Altmış yıl önce yazmaya başlayan ustamız 
Halit Ziya bile dil inkılâbında nekadar ba- 
şarı mümkün olduğunu son yıllardaki ya- 
zılariyle ne güzel ispat ediyor! Kime oku - 
tulacak? Çocuklara değil; halka olmadığı 
da belli. Okul öğrencileri için de örnek 
olamaz. O halde aydınlar için mi yazılmış ? 
Osmanlılık devrinde olduğu gibi arapça, 
farsça sözler bir kibarlığa, tahsil görmüş- 
lüğe mi delâlet ediyor? Genç hikâyeciler 
böyle yazdıkça lise ve meslek gençliği de, 
lügat paralamak dediğimiz eski geleneğe 
düşmüş olmasın! 


Kitabın tam ortasını şöyle açıverelim: 
“Konuştuğu şeyler de yalnız kendi ihtiyaç- 
larını görmek için sarfetmek mecburiyetin- 
de kaldığı kelimelere inhisar ediyordu...” 
(S. 52). Rasgele bir yer daha açalım: “Ha- 
karet dolu nazarlarından kaçardı” ve “Fk- 
seriya olduğu gibi bahis gene Gâvur Hüse- 
yin'e intikal etti” (S. 81). Gençlik edebiyat- 
ta ilerlemek için bu kelimeleri bilmeli fakat 
kendileri kullanmamalıdır. Yeni yazılarda 
da bu eski moda sürdürülürse gençler bu 
lügatçilik modasından, özentisinden kendi- 
lerini kurtaramazlar. 


Hayattaki örnekler okulun yapmak is- 
tediğini bozdukça yanlışlıklar düzeltilemez. 
Cümle ve kelimelerde olduğu gibi imlâ işin- 
de de eserler gençliğe iyi itiyat vermek Z0- 


rundadır. Hele dünyanın en kolay imlâsı 
şeklini almış olan imlâmızda bu düzensiz - 
lik nedir? “Mürettip yanlışı” demekle de 
kurtulamayız. Mürettibe o kayıtsızlık da 
muharririn, okuyucunun kayıtsızlığından 
geçiyor veya düzeltilemiyor. İmlâ Kılavu - 
gw'nu eline almadan da bir ortaokul çocuğu 
her sayfada sekiz on yanlış bulabilir: “işdi, 
olacakdı, koyulmuşdu, harpetmiş” v.s. Bun: 


ları önemli görmemek de inkılâbın ruhuna 


ve amacına uyguü olmaz. 


İmlâ gibi şekle ait gevşeklikleri de el- 
birliğiyle karşılamak gerekir. 


Yarın Görüşürüz hikâyesine göz gezdi- 
relim: metres, âile faciası, sahte nüfus cüz- 
danı gibi şeyleri bilmeyenlere öğretir gibi 
yazmaya lüzum görülmesi bir realistlik ise 
zararlı olmaması için çok incelikle yazıl- 
malıdır. Bir defa adamın hayat arkadaşını 
anlatırken “Gittikçe daha edepsizleşmişti” 
gibi sözlerle başkasına yan bakmasına, ar- 
kadaşının kızını kandırır vaziyet almasına 
hak veren bir edâ görülüyor. Bu sert, acı 
hikâyede ne gaye var? “Sanat sanat için - 
dir” itirazını dinlememek için geçelim: 


. Zehra'nın kaçması kadar dönmesi, çocuğu- 


nu 19 yaşına kadar aramaması, onların an- 
neyi duymamaları realistliğe pek uymu- 
yor. 


Mektepçi hikâyesi de böyle. Saltanatta 
mektep yoktur ki mektepçi kaymakam ol - 
sun! Birlikte otururlarken köylülerin birer 
ikişer sıvışıp Koca Ayan'la karanlıkta fis- 
kos etmelerini kaymakamın gene oradan 
ve onlar gibi sıvışıp dinledikten sonra ye- 
rine oturuşu pek yapmacık olmuş... 


Suçlu hikâyesinin yalnız bir cümlesini 
okumak yeter. Ağanın tahakkümünü tasvir 
etmek bellibaşlı bir memleket yarasını neş- 
terlemek demektir; doğru! Yaralar bilinsin 
ki tedavi çareleri aransın. Fakat meşru 
tedavi yolunu bırakıp da gıcıklayacak bir 
dille cinayeti âdetâ özürlü göstermek bir 
falsodur. Haksızlık eden Ağa'yı 16 yaşın - 
daki Osman vurmuş. Hiç yoktan iki aileyi 
söndüren bu eli tabancalı kahramanı he - 
men hemen özürlü gösteren bir edâ . var: 
“Pek çok kimseye fenalık yapmaktan zevk 
alan bu adamın temizlenmesinden dolayı 
sevinenler bulunduğunu bilerek o müsterih 
oluyordu...” 


Konularını halktan ve mücadele haya- 
tından alan genç muharririn bu meyli tak- 
dire değer. Millet ve halk duygularının de- 
ğerini acelecilik ,lügatçilikle beraber tez- 


ellik düşürüyor, demektir. “Mart ayında 


olunduğu için...” denilivermiş. İkinci defa 
okunup böyle kullanılmıyacağı düşünülme- 
miş. Halk ağzı taklidi olsun diye değirmen 
yerine dermen; ellehem sözü kullanılsın di- 
ye, “sürünüyom ellehem” denilivermiş. Köy 


lü bunu rasgele kullanmaz; kelimeleri, e - 


datları ünlemleri tam içinin anlatışına uy- 
durur. Meselâ “everiliyordu” fiilini görün- 


ERİŞ EŞİ SE 


BAŞVEKİLİN ANITLARIN KORUNMASI 
HAKKINDA BİR DEMECİ 


Memleketimizin her köşesini bir kat 
daha değerlendirmekte olan sayısız anıtla- 
rımız var; ne yazık ki şimdiye kadar bun- 
lardan birçoğu bilgisizlikten doğan bakım- 
sızlıktan ve yahut da bakım için gereken 
paranın yokluğundan ötürü zamanın hor 
ellerine bırakılmıştı. 


Büyük Millet Meclisinin salı günü yap- 
tığı toplantıda Evkaf Umum Müdürlüğü- 
nün bütçesi müzakere edilirken Başvekil 
Şükrü Saracoğlu anıtlarımızın değerini ve 
bu'âlandaki ödevlerimizi şöyle belirtmiştir. 


“-— Arkadaşlar, ortada büyük bir ha - 
kikat vardır. O da memleketimizin bir &bi- 
deler memleketi olmasıdır. Tarihin tanıdığı 
gümndenberi milletin üstünde oturduğu yer- 
lerde yaptığı eserler o kadar çok, o kadar 
büyük ve âbideler o kadar zengindir ki, 
bunların ince bir hesaptan geçirilmeksizin 
hepsini ayakta tutmak istemek korkarım 
ki en büyük âbide olan hayatta olonları 
rencide eder .Bunları bir. üslübu hakimone 
ile tasnif ve tesbit ederek - ki Evkaf 
Umum Müdürlüğü de bunun üzerindedir - 
bunların başta gelenleri, kaça mal olursa 
olsun, ihya etmek veya ayakta tutmak için 
elden gelen gayretin kâffesi yapılır. Bunda 
ben de tamamen sizinle beraberim. 


Gene doğru olan bir hakikat vardır Ki 
o da bu işe şimdiye kadar kâfi ehemmiyet 
vermemiş olmamızdır. Şimdiye kadar fakir 
bir bütçe ile, fakir bir teşekkitlil bu işi yap- 
mağa memur simiş bulunuyoruz. Bu, çok 
az para ile çalışan idare elinden geöleri yap- 
mış ve kurulduğu gündenberi büyük âbide 
sayılan müesseselerden yüze yakımnı ya 
ihya etmiş veya ayakta duracak hale y6- 
tirmiştir. Eğer bu teknik itibariyle para iti- 


ce bir oğlandan bahsedildiğine şüphe edil - 
mezken “emmi kızı everiliyordu” olduğunu 
görüyorsunuz. Bü acelecilik bazan tarih 
bakımından yanlışlıklara yol açıyor: bir 
genç, babasının öcünü almaya 20 yaşında 
İstiklâl harbine gidiyor. Eski Pilevne har- 
bi hatırlatılacakken Balkan harbinden bah- 
sediliyor. Baba veya ağabey münasebeti 
yeterken sekiz, dokuz yıl içinde büyük ba- 
baya kadar çıkılmış oluyor. 


Bu sayfalardaki Deli Recep'in o zama- 
na kadar iki sözü bir araya getiremez bir 


“deli iken mahkemede zorlu avukatları şa - 


şırtacak düzgün sözleri gerçeğe uyar 
şeyler değil... 


Galiba en az aceleye gelen Küçük Kah- 
ramadan hikâyesi. Bu hikâyenin her bakım- 
dan güzel olduğunu söyliyebiliriz. 


Şahap Nazmi COŞKUNLAR 


bariyle biraz daha takviye edilecek olursa 
bunun verimi, biraz evvel arzgettiğim saha- 
ya intikal etmiş olacaktır. Arkadaşlarımla 
beraberim, verdikleri izahatı dinledim. Ev- 
kaf Umum Müdürü âle de konuştum, 
ümidediyorum ki gelecek sene daha az Ku- 
surlu olarak huzurunuza çıkmış bulunaca- 
ğız.”» 


SÜMERBANE SERGİSİ 


Sümerbank'ın, kuruluşundan beri on bir 
yıl içindeki başarılarını gözönüne seren Sü- 
merbank sergisi 29 mayıs pazartesi günü 
Ankara Serglevi'nde İktisat Vekili Fuat 
Sirmemin bir nutkundan sonra Başvekil 
Şükrü Saracoğlu tarafından açılmıştır. 


İktisat Vekili nutkunda bilhassa şun- 
ları söylemiştir: 


“Aziz Başvekilim, sayın dâvetlilerimiz, 

Yurdumuzun sınai kalkınmasında, ken- 
disine büyük . vazifeler verilmiş -olan Sü- 
merbank'ın, şimdiye kadar yaptığı işler 
hakkında, halkımıza bir fikir vermek ve 
yapacaklarını 'da kısaca belirtmek maksa- 
diyle hazırladığı sergiyi, değerli görüşleri- 
nize sunuyoruz. 


Milli Sanayi alanında devlet eliyle yap 
mağa mecbur olduğumuz işlerin büyüklüğü 
karşısında, bugüne kadar başarılanlar az 
görülebilir. Fakat henüz 11 yaşını bile dol- 
durmamış olan Sümerbank'ın, yarı faaliye- 
tinin, elan bütün şiddetiyle devam eden bü- 
yük cihan harbinin yarattığı sıkıntılı devre- 
ye rastladığı düşünülürse huzurunuza koy- 
duğu eserlerin küçük görülemiyeceğine de 
şüphe yoktur. 


Elimizde olmıyan sebepler dolayısiyle 
gönlümüzün arzu ettiği kadar süratle yeni 
tesisler kuramadığımız bu harp devresinde 
mevcut fabrikalarımızı daha verimli çalış- 
tırma yolunda alınan neticelerin ayrıca tak- 
dirinize lâyık olacağından eminiz. 


Önümüzdeki yılın, geride bıraktığımız» 
dan daha uzun ve çetin olduğunu biliyoruz. 
Genç sanayliimizin yarın daha büyük müş- 
küllerle karşılaşabileceğini gözönünde o bu- 
lunduruyoruz. 


Sümerbank topluluğu içinde çalışan a- 
teşli ve izanlı arkadaşlarımızın hislerine de 
tercüman olarak söylüyebilirim ki, bütün 
bunlar, bize verilen vazifeyi behemehal ye- 
rine getirmek hususundaki azmimizi kır- 
makta değil ancak arttırmaktadır. 


Çünkü Büyük Atamızın, inanıyoruz 
ve yapıyoruz diyerek bu alanda da ruhla- 
tımıza aşıladığı nefis itimadına sahip bulu- 
nuyoruz. 


Bütün çalışmalarımızda aziz Milli Şe- 
fimizin bizim için daima ilham ve kuvvet 
kaynağı olan yakın ilgi ve irşatlarına da 
mazhar bulunmaktayız. 


Eğer bu mütevazi sergi, bu inanla ça- 
lışarak yaptıklarımızı canlandıramamış ise 
bunu yalniz on beş gün gibi kısa bir zama- 
na sığdırmış olmamıza bağışlamanızı dile- 
rim.” 


İktisat Vekilinin nutkundan sonra Baş- 
vekil Şükrü Saracoğlu şu sözleri söylemiş 
ve kendisine sunulan altın makasla sergi- 
nin kurdelasını kesmiştir. 


“Sayın arkadaşlarım, 


Şimdi gezeceğiniz sergi Türk gençleri- 
nin kısa bir zamanda yarattıkları güzel ba- 
şarı ve işleri önümüze serecektir. Biz bu 
eserleri iftiharla seyredeceğiz. Onlar da pek 
yakın bir gelecekte başaracaklarına inan- 
dığım daha yeni ve daha güzel eserlerle if- 
tihar edeceklerdir. Sümerbank sergisini bu 
inanla açıyorum.” 


Bundan sonra Başvekil Şükrü Saracoğ- 
lu ve davetliler sergiyi gezerek Sümerbank 
çalışmalarını gösteren grafikler, kâğıt, sel- 
lüloz, yünlü ve pamuklu dokuma, kundura, 
çimento ve demir sanayiimize ayrılan pav- 
yonları sıra ile tetkik etmişlerdir . 


Başvekilimiz sergiden ayrılırken, Sü- 
merbank Umum Müdürü Hulki Alisbah'a: 


“Sergi cidden çok muvaffak olmuş bir 
eserdir. Hazırlayanları tebrik ettiğimi ken- 
dilerine bildiriniz.” demiştir. 


Sümerbank sergisi teşhir ettiği büyük 
başarılar kadar, sergiciliğimiz bakımından 
da büyük bir başarıdır. Bu sergide gayet 
yerinde kullanılan dekorlar, kumaş ve sa- 
nayi resimlerinden ilham almış, tamamiyle 
milli mimarlık üslübumuzun kaidelerine u- 
yarak hazırlanmıştır, Sergi ayrıca güzel ve 
başarılı heykeller ve resimlerle süslenmiştir. 


ESKİ BORÇLAR 


Hepimizin de pek iyi bildiğimiz, adına 
Düyunu Umumiye denilen ve 1854 yılından 
1923 yılına kadar bir kar yuvağı gibi yuvar- 
lanan ve yuvarlandıkça büyüyen Osmanlı 
borçlarına artık son veriyoruz. 


Düyunu umumiye meselesi Milli Şef'in 
üzerinde titizlikle durduğu ve biran evvel 
ortadan kaldırılmasına işaret ettiği bir çı- 
bandı. Daha Lozan barışı sırasında bu pü - 
rüzlü borcu başımızdan savmak için gerekli 
tedbirler gene İnönü tarafından alınmıştı. 


Ne mutlu ona ki ektiği tohumun mey - 
vasını da tattı. 
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TİYE 


all ie KE 


BU YIL SATIN ALINACAK HUBUBAT 
MAHSULÜ 


2 haziran cumartesi günü İcra Vekilleri 
Heyetinde kabul edilen kararnameye göre: 


1 — 1944 - 45 yılı hububat mahsulünden 
cebri mübayaa yapılmıyacaktır. 


2 — Toprak Mahsulleri Ofisi'nin istas- 
yon ve vapur iskelelerindeki alım yerlerin - 
de: 

Buğday 27, çavdar 20, mahlüt 19, arpa 
19, yulaf 19 kuruştan satın alınacaktır. 


Yukarda yazılı hububatı, istasyon ve 
vapur iskelelerindeki alım yerlerine “kadar 
taşımak istemeyip de Toprak Mahsulleri O- 
fisi'nin iç alım yerlerinde satmağı arzu e- 
denler; iç alım yerine en yakın istasyon ve- 
ya vapur iskelesine kadar olan ve Ticaret 
Vekilliğince tesbit edilen nakil masrafının 
yukarda yazılı fiyatlardan düşülmesini ka - 
bul etmek suretiyle satabilirler. 


8 — İkinci fıkrada yazılı maddelerin 
Devlet kara ve deniz vasıtalariyle taşınması 
(kaynamış bulgur hariç) ve bu maddelerle 
mamullerinin ( kaynamış bulgur hariç) An- 
kara, İstanbul ve İzmir şehirlerine sokulma- 
sı ve buralarda satılması yasağı devam e 
decektir. 

Zati ihtiyaç karşılığı olarak 10 kiloya 
kadar götürülecek veya gönderilecek mik - 
tarlar bu kayıtlardan gene müstesnadır. 


4 — Mısır ve akdarının naklinde hiçbi 
kayıt bulunmadığı gibi tane halinde Anka- 
ra, İstanbul, İzmir şehirlerine sokulması 
da serbest bırakılmıştır. 


5 — Bakliyat ve çeltikten Toprak 
Mahsulleri Vergisinin iki: misli miktarın - 
da Devlet hissesi alınacaktır. Fasulya'nın 
alım fiyatı 40 - 55, nohudun 35 - 50, mer- 
cimeğin 55, börülcenin 30, bâklanın 15 - 25, 
çeltiğin 35 kuruştur. 


Bu maddelerin nakilleri hiç bir kayda 
tâbi değildir. 


6 — Ekmek fiyatlarına. esas teşkil 
eden buğday fiyatı bugünkü gibi 27 kuruş- 
ta muhafaza edilecektir. 


PROF. FERİT KAM ÖLDÜ. 


Ankara Dil ve Tarih - Coğrafya Fakül- 
tesi Klâsik Türk Edebiyatı Profesörü Ö- 
mer Ferit Kam 22 mayıs pazartesi günü 
hayata gözlerini yummuştur. Cenazesi 23 
mayıs salı günü Hacıbayram Camisinden 
kaldırılmıştır. Cenaze töreninde Maarif Ve- 
kili Hasan - Âli Yücel, Maarif Vekâl”“i er- 
kânı, Afgan Büyük Elçisi, Diyanet İleri 
Reisi, profesörler, dostları, talebeleri ve An- 
kara Üniversitesi gençleri hazır bulunmuş- 
tur. 


Ömer Ferit Kam 1864 te İstanbul'da 
Beylerbeyi'nde doğmuştur. Babası tabip 
mirlivalarından Ahmet Muhtar Paşa'dır. 
Rahmetli büyük bilgisini kendi okuma ve 
çalışmalariyle elde etmiştir. Devlet hizme- 
tine eski Hariciye Nezareti tercüme oda- 
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sından başlıyarak bu kısım müdür muavin- 
liğine -kadar yükselmiştir. Balkan Savaşı 
sıralarında Hariciye Nezaretinden kendi is- 
teğiyle ayrılmış ve zaten devam etmekte 
olduğu okutma hayatına büsbütün kendini 
vermiştir. Hocalık hayatına Beylerbeyi Rüş- 
tiyesi Fransızca muallimliğinden başlayan 
Ferit Kam 1912 de İstanbul Darülfünunu 
Edebiyat ve sonra Metinler Şerhi Müderris- 
liklerinde ve aynı Zamanda Medrese - tül - 
Mütehassısın felsefe tarihi müderrisliğinde 
ve Darülhikme - tül - İslâmiye âzalığında 
bulunmuştur. Cumhuriyetin ilânından son- 
ra Ankara'ya davet edilerek ilga edilmiş o- 
lan Şeriye ve Evkaf Vekâleti Tetkik ve Te- 
lif Heyeti âzalığına, bir buçuk yıl sonra yi- 
ne İstanbul Darülfununu İran edebiyatı ta- 
rihi müderrisliğine tayin olunmuş, buradan 
yaşı dolayısiyle ayrılarak bir zaman Istan- 
bul Kütüpaneleri Tasnif Heyeti âzalığında 
bulunduktan sonra geçen yıl Ankara Üni- 
versitesi Dil ve Tarih - Coğrafya Fakültesi 
klâsik Türk edebiyatı metinler şerhi profe- 
sörlüğüne getirilmişti. 


Maarif hizmeti elli yılı geçen ve mem- 
leket ilmine hocalığiyle, telif ve tercüme €- 
serleriyle, makaleleriyle büyük hizmetler e- 
den Ferit Kam, Şark ve garbın edebiyat ve 
felsefesini bütün derinliğiyle bilirdi. Şark 
dillerinden “arapçayı ve farsçayı; garp 
dillerinden fransızcayi hakkiyle bilenler - 
dendi. Şark ve gârp kültür  alanlarındâki 
ilmi ve bilhassa Divan Edebiyatındaki de- 
rin bilgisiyle tanınmış olan bu büyük bilgi- 
nimizin kaybı kültür hayatımızda ve Üni- 
versite muhitinde bir boşluk bırakmıştır. 


YÜKSEK BEDEN TERBİYESİ 
ENSTİTÜSÜNÜN TEMELİ ATILDI 


Beden 'Terbiyösi, spor öğretmeni “ve 
antrenörü yetiştirecek olah Yüksek Beden 
Terbiyesi Enstitüsüne 5 haziran pazartesi 
günü yapılan bir törenle temel atılmıştır. 
Maarif Vekili töreni açiş söylevinde Söyle 
demiştir: 


“Arkadaşlar, 


Biz, öğretim ve eğitim meselesini, mil- 
letin ve içinde bulunduğumuz cemiyetin di- 
ğer dâvaları gibi, ilk önce canlı unsurlara, 
yani o işi yapacak insanları yetiştirme ba- 
kımından ele alıyoruz. Böyle olmaksızın 
hareket etmek dâvaları nazariyede bırakmk 
demektir. Tanzimattanberi tuttuğumuz iş- 
lerde, hangi meselelerde eleman işini evvel- 
den düşünmemişsek onda muvaffak ola- 
mamışızdır. Hangi işte başarıya varmış- 
sak, o işte mutlaka, evvelâ eleman işini 
halletmişizdir. Memleketin sıhhat, sağlam- 
hık, beden terbiyesi ve spor dâvası için de 
aynı usulü takip ve tatbik ediyoruz. Bu- 
gün okullarımızda ve okul işinde bu iş için 
muntazam tahsil görerek yetişmiş kadro- 
muz üç yüz içindedir. İşe baş olacakların 
kadrosu üç yüzü bile doldurmamışken, bu 
konuda büyük dâvaları halletmeyi iste- 
mek, Kudretimzi hesaplamamak olur... 

“Şimdi - temelini atacağımız bina, bu 
dâvaya hizmetkâr olacak elemanları yetiş- 
tirecek milessesenin bir parçasıdır. Çok te- 
menni ederim Ki, bugün 300 lük kadro ya 


rın 3.000 ve yakın gelecekte 30.000 olsun. 
Bu rakamları söylerken bir hayalden bah- 
setmiyorum. Şu anda içlerinden çekiç ses- 
leri gelen şu yakınımızdaki büyük binala- 
rm bulundnuğu yerler, iki sene evveline 
kadar dümdüz arsa halindeydi, bugün ne 
tale gelmiş bulunuyorlar. Bütün yüreğimle 
*menni ederim ki, bunlar “da böyle olsun, 
sizin gibi mesleğini seven insanlar yetis- 
sinler, beden terbiyesi dâvamızı başarı ile 
yürütsünler.., 


ADLİYE VEKİLİNİN DEMECİ 


İstanbul'da bulunan Adliye Vekili Afi 
Rıza Türel gazetecileri kabul ederek şun - 
ları söylemiştir: 


“— Milk Korunma Kanununun bazı 
maddelerini tâdil için hazırlanan kanun 
projesi üzerinde Adliye Vekâletince yam - 
lan tetkikat tamamlanmış ve proja Başve- 
kâlete sevkedilmiştir. Kanunda tadilâtı he- 
def tutan esaslar üç noktada tonlanmak - 
tadır: 


1 — Umumiyetle mevcut cezaların art- 
tırılması, 2 — Bazı maddeler arasında da- 
ha iyi bir tenazur ve İnsicam temini, 8 — 
Tatbikat ve filiyatla ortüya çıkan boş ve 
eksik kalmış bası noktaların tömamlanma- 
88. 

Bu lâyihanın Meclisin bu devresinde 
görüşüleceğini tahmin etmekteyim. Niye « 
timiz mili korunma. suçlarına. bakmak ü- 
zere büyük şehirlerimizde ve mühim. tica - 
ret- merkezlerimizde toplu mahkemeler 
kurmaktır. Memurlar tarafından yapılan 
suyistimaller milli korunma hükümlerine 
temas ettiği takdirde hâkimlerin bu gibi 
suçluları muhakeme etmek salâhiyeti var- 
dır. Ancak yeni projede bu hükmün biraz 
daha genişletilmesi ve milli korunma suç- 
lariyle alâkalı “memurların Memurini “Mu- 
hakemat Kanunu formalitesine tâbi olmak- 
sızım bu mahkemelere verilmesi derpiş 
olunmaktadır. 


Evlenme ve boşanmaların birtakım 
kanuni merasimlerden kurtarılarak basit- 
leştirilmesi için medeni kanunda, Hukuk 
Usulü Muhakemeleri Kanunu ve Ceza Ka- 
nununda değişiklikler yapmağı hedef tutan 
üç lâyiha hazırlanmıştır. Bu projeler Vekâ- 
letlere gönderilecek, onların > mütaleası a- 
lındıktan sonra Başvekâlete sunulacaktır.” 
demiş ve nesebi sahih olmıyan çocuklar 
hakkında da yeni bazı hükümler tasarlan- 
makta olduğunu, Deniz Ticaret Kanununun 
değiştirilmesi hakkında tetkikler yapıldığı. 
nı söylemiş ve istinaf mahkemeleri kurul- 
ması hakkındaki teklifin Adliye Encüme- 
ninde incelenmekte olduğunu söyliyerek 
sözlerini şöyle bitirmiştir: 


“Bu sene bir de Adli Sicil Kanunu pro- 
jemiz vardır. Buna (Cezalar Sicil Kanunu) 
veya (Suçlular Sicili Kanunu) demek doğ- 
ru olur. Bu adli sicil kanunu projesi alâka- 
h vekâletlere gönderilmiştir. Her medeni 
memlekette buna benzer kanunlar vardır. 
Bizde bugün hâkim huzuruna gelen bir 
maznınun evvelce suç işleyip işlemediğini 


-— 
AAapari vana 


DÜYUNU UMUMİYE TARİHE 
KARIŞIRKEN 


1854 yılından beri devam edegelen Dü- 
yunu Umumiye ebedi olarak tasfiye edil - 
miştir. Bu önemli ve mesut hâdiseyi ele 
alan Esat Tekeli Şunları yazıyor: 


“Osmanlı İmparatorluğunun yabancı 
memleketlerden yaptığı istikrazların tari - 
hini ve sopucunu ifade eden Düyunu Umu- 
miye ieselesi, Devlet maliyesinin idaresin- 
deki vwgisizliğin ve yabancı serayeciler 
karşısında memleket mn»faatini Korumak- 
ta gösterilen aczimizin hikâyesidir. Devle - 
tin normal ve hattâ fevkalâde masraalfrını 


karşılamak için vergi kaynağındar. gelebi- * 


lecek en büyük verimi almak yoluna git - 
tikten sonra ancak demiryolu ve sınai te - 
sisler gibi verimli işler için caiz görülebi - 
len istikrazı, İmparatorluk maliyesi, âdi 
masrafların açığını kapatmanin mutat bir 
vasıtası haline getirmişti. 1854 ten 1874 ta- 
rihine kadar yirmi yıl içinde (14) istikraz 
yapmıştı. Borç Şartları “mürabahacılık” 
şartları kadar ağırdı. Faizler yüksek, tah- 
villerin itibari değeri ile ihraç fiyatı yani 
Devletin borçlandığı para ile eline geçen 
para arasındaki farklar büyüktü. Hususiy- 
le ödünç verenlere muhayyerlik hakkı (op- 
tion) diye bir hak tanılıyordu. Devlet, ka- 
rarlaştırılan ödünç para mikdarının tama- 
mını almağa mecbur olduğu halde, ödünç 
verenlerin, bu mikdarın bir kısmını, üçte bi- 
rini ve hattâ üçte ikisini vermemeğe hakkı 
oluyordu. Şartların en ağırı da, bu istikraz- 
ların maddi garantili olması, yani bir kısım 
Devlet varidatının, borca karşılık gösteril - 
mesi idi: Bir fert rehinle borç para alabilir, 
Fakat bir Devletin borç alırken ayrıca 
m —— 
kati surette anlamak çok defa mümkün o- 
lamamaktadır. Bu kanun çıktıktan sonrd 
hâkim, huzuruna gelen maznunun adi? ma- 
zisini öğrenecektir. Basit bir sisteme da- 
yanan yeni proje merkezi bir cezalılar sici- 
li olacaktır.” 


ANKARA'DA YAĞLI GÜREŞLER 


Ankara'da Kızılay yararına tertiple - 
nen yağlı: pehlivan güreşleri 10 haziran cu- 
martesi günü saat 15 te başladı. 

Hava biraz yağmurluydu: buna rağ - 
men Stat meraklı seyircilerle dolmuştu. 
Şeref tribününde Büyük Millet Meclisi Re- 
isi Abdülhalik Renda, Başvekil: Şükrü Sa- 
racoğlu ve birçok büyüklerimiz bulunu- 
yordu. 

Hakem Heyetini Suyolcu Mehmet ida- 
re ediyor, Fuat Pehlivan da meydan hakem- 
liği yapıyordu. 

16 genç deste pehlivanı işe başladı. 
Bunlardan sonra ortaya çıkan küçük orta 
güreşçileri içinde Celâl Atik ve eşi İbrahim 
göze çarpıyordu. 


Umum Neşriyatı idare eden : Bedrettin TUNCEL — 


maddi garanti vermeğe razı olması, Deylet 
itibarının zayıflığını kendisinin kabul etme- 
si demektir. Bir Devletin teahhüdünden ve 
sözüne bağlılığından doğan manevi garan- 
ti, en büyük teminattır. 


Böyle şartlarla yapılan istikrazlar Dey- 
leti yirmi yıl içinde iflâsa sürükledi. Hükü- 
met 1875 te borçlarını ödiyemiyecek hale 
geldi ve taksitlerin ödenmesini durdurdu. 
1299 - 1881 de de meşhur muharrem karar- 
namesi imza edildi, Bu kararnameye göre 
yabancı alacaklıların vekillerinden yedi ki- 
şilik bir meclis kuruldu: (Osmanlı Düyunu 
Umumiyesi İdare Meclisi). Bu meclis “rü- 
sum-u sitte” denilen altı çeşit Devlet vari- 
datını (hamiller hesabına ve kendi emrine 
tabi memurlar marifetiyle tahsil edecek ve 
topladığı hasılattan idare ve tahsil mas- 
raflarını indirdikten sonra geri kalanını 
muharrem kararnamesine tâbi borçların 
faiz ve amortismanını ödemeğe tahsis ede- 
cekti). Yani Devletin bir kısım varidatını, 
yabancılardan kurulan bir meclisin emrine 
tâbi teşkilât tahsil edecek, bu paralarla ge- 
ne Devletin borcunu o meclis ödiyecekti. Ku- 
rulan rejim açık hir “mali kontrol” du. Dev- 
letin vergi toplamak gibi hâkimiyet hakla- 
rını kemiren bir yabancı kontrolü idi. Bu 
murakabenin mânasını, içinde duyan milli 
hükümet, onu, hattâ Lozan'dan önce fiilen 
ortadan kaldırmıştı. Mili Hükümete bağlı 
vilâyetlerde Düyunu Umumiye Meclisi em- 
rindeki varidata el koymuş, Düyunu Umu- 
niye teşkilâtını da, Maliye Vekâletine bağ- 
1 bir umum müdürün idaresi altına vermiş- 
ti. 1928, 1933 anlaşmaları, bu fiili durumu 
kabul etti. Böylece vazifesi, ödeme işlerine 
vasıta olmağa inhisar eden idare meclisi, 


<a —— 


Sahayı bir alkış doldurdu; başa ve baş 
altına güreşen pehlivanlar ortaya çıkmış- 
tı. Abdullâh Mustafa'yı ters çaprazla yen- 
di. Fakat yağmur güreşin tadını kaçırı- 
yordu. Neyse ki hakemin yerinde bir kara- 
riyle güreşin sonu pazara bırakıldı. Pazar 
günü yapılan güreşler rex heyecanlı oldu. 
Alınan neticeleri yazıyoruz: 


Destede birinci: Şevket Akgül (Koca- 
eli), ikinci: Şirin Göksu (Kocaeli). 
Küçükortada: birinci, Yakup Selvi Ba- 


yer (Kocaeli), ikinci; Mehmet Ustaş (İs - 
tanbul). 


Büyük ortada birinci Halil Kuşdemir 
(Sındırgı), ikinci; Aziz Kiper (Kocaeli). 


Başaltılar; birinci; Abdullah Eker 
ikinci: Halil Kırca (Manisa). 


Başta; Birinci; Şerif Önal (Sındırgı), 
ikinci Halil Kırca (Manisa). 

Müsabaka harici olarak Tekirdağlı 
Hüseyin ile, Hayrabolulu Süleyman arasın- 


da yapılan karşılaşmada, Hayrabolulu galip 
sayıldı. 


1940 ta büsbütün kaldırıldı. Yani son vazi- 
fesi de kendi ömriyle birlikte sona erdi. 

İşte şimdi girişilen erken ödeme işi, mil- 
li itibarı zedeliyen bu tarih safhasını büs- 
bütün kapatmış olacaktır. 


Ulus: (5 haziran 1944) 


HAVA ŞEHİTLERİNE AĞIT 


Türk havacılığının ilk şehitleri Sadık 
ve Fethi için İsmail Hakkı tarafından 1333 
te söylenmiş olan ve Zeki Alpınar tarafın- 
dan derlenen ağıdı olduğu gibi alıyoruz: 


İstanbul'dan kalktı bir bölük turna, 
Geldi üstümüzde döndi turnalar, 
Sordum bu turnalar kimin turnası 
Vatanın turnası dendi tunalar, 
Turnam telli turna adı tayyare, 
Vatanın bağrına açtı bin yara, 
Mah cemalin “göster yâre ağyare 
Siper edin Mısır ile Hindi turnalar. 
Âşık olan zaptedemez aşkımı, 
Er olanlar kayırmalı düşkünü, 
Yollara çıkılmaz böyle kış günü, 
Havalar yaz, bahar sandı turnalar. 
Çok korkunç sayılır Külekhoğazı, 
Çok şükür geçtiniz gez beli, sazı, 
Fırsat bekler imiş ecel şahpazı 
Hayıf arkamızdan bindi turnalar, 
Sağ, esen geçtiniz Gâvurdağını, 
Seyrettiniz bahçesini, bağını, 
Yaktımz milletin ciğer yağını 
Ben değil, cümle âlem yandı turnalar. 
Turnam havalandı tayran eyledi, 
Görenleri bütün hayran eyledi, 
Amık ovasında seyran eyledi, 
Şol Halep şehrine kondu turnalar 
Turnam nasıl olur acep haliniz, 
Beyrut dağlarında korkunç yolunuz, 
Haktan emir geldi Şamda kalınız 
Söküldü kanadın bendi turnalar. 
Sadık fetheyledi bahrile berri 
Ecel yetmiş turnanın, yok haberi 
Tarihine yazsın diye Taberi 
Taberiye gölüne indi iurnalar. 
Ayrılmış Yafaya turnanın biri, 
Devletin, milletin gözünün nuru, 
Yorulmuş kanadı, tükemmiş zoru, 
Deniz hamamında yundu turnalar. 
Turnanım haberi eritti bizi 
Karalar giydirdi kuruttu bizi, 
Acısı, merakı çürüttü bizi, 
Gönlümün billüru sındı turnalar. 
Düşmanlar sevindi arttı gururu, 
Dostların kedere döndü süruru, 
Gönlümün çirağı, gözümün nuru, 
Vatanın ışığı söndü turnalar. 
Haydi İsmail Hakkı turnayı bırak, 
Ağlayıp herkese verme bir merak , 
Firdevs Uçmağından geldi üç Burak 
Cenneti alâda şimdi turnalar. 


İmtiyaz sahibi : ÂlfAKGÜÇ 


(Atayolu (23 mayıs 1944) 
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ANADOLU 
Anenim Türk Sigorta Şirketi 


0-0 amm 


Türkiye Cumhuriyeti Ziraat ve İş Bankalarının kurumudur. 


Sermaye ve ihtiyatları : 5.832.000 liradır. 
Tesis tarihi olan 1925 senesindenberi yaptığı sigortalar 


YANGIN 
HAYAL 
NrAkKlirk ME 
KAZA 
OTOMOB HELE 


İstanbul Yenipostane Karşısı 
Büyük Kınacıyan Han 
Santral : 24294 —3 — 2 


Telefon * 1 Direktör: 20531 


Or ,. 1731 « 
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Şarap ve Bira 


Sıcaktan bozulur. 
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Onları : 


Zevkle içmek istersen 
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Taze al ve 


Serin yerde sakla 
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Sanli » Bayek « MARKASI 
İ İNHISARLAR ? 
> i İnsanlar kendilerini bilelidenberi, tarihlerinde hasta- 
ğ Malt Hülâsası — lıklar kötü bir rol oynamıştır! Salgınlar, milletleri 
â * > iğ yok eder ve Sıtma v. s. sıcak memleket hastalıkları 
— z geniş bölgeleri yaşanılmaz bır hâle sokardı. Bütün 
i Kullanıldığı Hastalıklar | dünyaca meşhur » Bye « ilâçlarının meydana çık- 
e em e loroz, Sıraca, li Em z masıle, Alman ilmınin muvaffakiyetleri. takdire değer 
— ştahsızlık, Süt veren anneler, iakahat || bır nisbette yükseldi 
L Avrupadan gelen Malt hülâsalarına her Z Bugün bulaşıcı hastalıkların salgın halinde yayılma- 
ii a hususta üstündür. # ları önlenmiş, hattâ bazılarının büsbütün ortadan 
> e — kaldırılmış olması, ölüm veya daimi malüliyete sebep 
z KLİ z 
i KULLANIŞ ŞE g olan bir çok başka hastalıkların emin bir surette 
— Çocuklara : Yemekten evvel 1-2 çorba kaşığı — şifalandırılmış: bulunmasında »Bayehe markalı 
ğ Böyüklere : Yemekten evvel 1 - kahve fincanı i Alman: Hağlarındb.da: balik Tilsmâsi Verdik: 
amm mi MU MUL UUL LL İM iy 


MASTALIK LarLa SAVAŞTA 
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GÜVEN 


Türk Anonim Sigorta Sosyetesi 


İ 


SÜMERBANK 

Sermayesi : 150.000.000 Türk lirası, 
Merkezi : ANKARA 

Şubesi: İSTANBUL — Bürosu: İSKENDERUN * 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, vadeli mevduata 
en müsait şeraitle faiz verir. 
MÜESSESE VE FABRİKALARI : 
Sümerbank Çimento Sanayii Müessesesi — Sivas 
7 Deri ve Kundura Sanayii Müessesesi — İstanbul 
« o Sellüloz Sanayii Müessesesi — İzmit 


Muhtelif Hayat Sigortaları — Yangın, 
Zelzele — Yıldırım — Havagazı — İnfilâk — 
Motör iştiali — Nakliye — Gemi — Gemi ve 
motör tekneleri — Mayın — Torpil — Deniz 
ve her nevi kaza Sigortaları. 


Telef > : Türkiye Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi — Karabük 
ri ge Muamelât merkezi Sümerbank Kütahya Keramik Fabrikası — Kütahya 
Sümerbank binası Sümerbank İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesesi, Mer- 
Galata — İSTANBUL kezi : Ankara 
64/15 Or. No. 1710 


FABRİKALARI ; 

Bakırköy Bez Fabrikası, Bünyan Mensucat Fabrikası, Bursa 
Merinos Fabrikası, Defterdar Mensucat Fabrikası, Ereğli Bez 
Fabrikası, Gemlik Sungipek Fabrikası, Hereke Mensucat Fab- 
rikası, Isparta İplik Fabrikası, Kayseri Bez Fabrikası, Nazilli 
Basma Fabrikası, 

Sümerbank Yerli Mallar İm Müessesesi Merke- 
zi : İstanbul 
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TI. IŞBANKASI 


Küçük Cari Hesapları 
1944 Ikramiye Plânı 


MAĞAZALARI! 

Keşideler : 28 İk. Kânun 2 Mayıs, 25 emen. 1 İk. 
teşrin tarihlerinde yapılır. 

1944 Ikramiyeleri 


1 Adet ARSA /Anknra'da Kavaklı- 
derede 1024 M*-İmar 
ada No. 254 parse 


sı vardır) Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, Çorum, Diyar- 
bakır, Edirne, Elâzığ, Erzurum, Eskişehir, Gaziantep, İstanbul 
(Ayrıca Aksaray, Beşiktaş, Beyoğlu, Büyükada, Kadıköy, Ka- 
raköy, Üsküdar'da tali mağazaları vardır) İzmir (Ayrıca Hş- 


İŞTİRAKLERİMİZ : 

Türkiye Şeker Fabrikaları T. A. Ş. Malatya Bez ve İp- 
lik Fabrikaları T. A. Ş. Türk Ticaret Bankası A. Ş. Umumi 
Mağazalar T. A. Ş. Halk Bankası T. A. Ş. Güven A. A. Sigor- 
ts Sosyetesi, Süngercilik 'T. A. Ş. Gülyağcılık Limited Şirketi 
gibi mühim mali, sınai ve ticari teşebbüslerde de iştiraki var- 
dır. 


iMnnnnn 


1 ÜRKİYE İŞ BANKASLI'na para yatır- 
makla yalnız para biriktirmiş ve faiz almiş olmaz. 
aynı zamanda tâliinizi de denemiş olursunuz. 


1 : İ 


* İEMLÂK ve EVTAMBANKASE o 


Merkezi: Ankara 
Şubelerli İstanbul, İzmir, Bursa. 
Alanları: İzmit, Adana, Eskişehir, Zonguldak. 
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AAAMAAAAA AAA AAA NAAR PAP SAA ANA, 


İ TURK TİCARET BANKASI A.Ş. 


—— lili — —— 


Her ayın $ inde faizi ödenen 


Mevcut ve yapısına başlanmış 
binalarla Arsalar mukabilinde 
o / Gg! / faizle ikraz- 

le 2 


da bulunur. 
İpotek, Esham ve Tahvilât rehni karşılığında 
her nevi Banka muameleleri yapar, Vadeli 
ve Vadesiz Mevduat alır. 


Kuponlu Vadeli Mevduat 


Hesabile, sayın halkımıza muntazam bir 
gelir temin eder 


Merkezi: 


Ankara 


Her türlü Banka muamelesi yapar belli 
başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve hariçte 
muhabirleri vardır. 


4058 numaralı kanunla ihraç olunan 
tasarruf bonoları satar, tediyatını 
ifa ve iskontoya kabul eder, 


| 
i 
Adana, Afyon, Ankara (Ayrıca Yenişehirde tali mağaza- | 
İ 
| 
i 


No. 3 refpaşa, Karşıyaka'da tali mağazaları vardır) İzmit, Kars, 
1 Adet — Liralık — 7000 Lira Kayseri, Kütahya, Konya, Malatya, Mersin, Nazilli, Samsun, İ 
3 » » » Sivas, Trabzon, Zonguldak in 


artan mala 
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Zerbâamat ANK A R A 


CN 


AMA BU SAYIDA. 
| a0 e Te) İdareevi 
Halk ve Cumhurluk . . Ahmet Kutsi TECER Ulus Meydanı, Koçak Hanı 
Köye Göre Kooperatif . . Mehmet TUĞRUL e 2 | 
Beyaz Proje. e e ue <.—  Âldeitin KAVAL Yıllığı : 500, 6 aylığı 250 kır. 
Sümerbank Sergisi . . Süleyman KAZMAZ MİLLİ KULTUR DERG isi Her ayın 1. ve 16. günleri çıkar. i 
Kadaların Benim Olsun Erzurum, Şir. . . . Zeki Ömer DEFNE İşveni sallandl: 
Şa > CİLT: 6 1 TEMMUZ 1944 SAYI: 67 
Mayiikre  pe -Oemon ATTİLA 
Erzurum. . . . .. .. . « . . Ahmet Hamdi TANPINAR KONUŞMA: 


Pehlivanlık Hakkında . . İsmail Habib SEVÜK 


T ESK we OUMHURLUK 


Maraş'ta Kurtuluş Bayramı . . Hasan Raşit TANKUT 
Yaprak Dökümü en mer en Le e İM f- AY 
Günler Boyunca . Ge e ee e BARİ) e 


BİŞİ PPİEPEL SPSS ŞPİLELEİSAPPPİŞ SEP İLEİİ 


Onları : 


E 
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Şarap ve Bira 


Sıcaktan bozulur. 


Zevkle içmek istersen 


Geçenlerde Nafia Sergisi'ni gezen bir tanıdık, 
haklı olarak, şöyle diyordu: “Türkiye, hiç bir devir- 
de, Cumhuriyet zamanında olduğu kadar kalkınma- 
mıştır.” Düşündüm: nekadar kısa bir zaman! Biz kı- 
sa bir zaman içinde bunu dedirtebildiysek, demek da- 
ha neler yapmağa azimli ve kararlıyız. Yine düşün- 
düm: bu duygu her yerde, her zaman karşıma çık- 
madı mı? Hiç bir halk çocuğu yok ki elde ettiğimiz 
başarılarla övünmesin. Yine hiç bir halk çocuğu yok 
ki, biraz yoklayınca, gönlünde yer eden, şüphesiz Ön- 
derlerin dilinden ona kadar inen ve sinen bir mem- 
leket kalkınması heyecanını ve onu renklendiren tür- 
lü tasavvurları anlatmasın. : 

Bir kasabaya gidiniz: herkes işinde gücündedir. 
Partililer yahut Halkevlilerin toplaştığı bir yerde bu- 
luluşur, konuşursanız, bütün bu insanlar, sanatçı. 
memur, tüccar, öğretmen, çifçi, gazeteci, hekim, a- 


zar günü oturmuşlar, sohbet ederlermiş. Bir tane- 
si demiş ki: “Şu bizim duvar gibi yükselen kaya ba- 
şının yüksekliği acaba ne kadardır?” Kimi üç, kimi 
dört adam boyu demiş, anlaşamamışlar. Biri demiş 
ki: “Arkadaşlar, bir gün Hükümet bizden bunu so- 
rarsa ne cevap veririz? İşte şimdi boşken, gelin şu- 
nu bir ölçelim.” adam boyu ölçü olduğuna göre, 
fıkra bu ya, birisi kayanın ucundan tutup sarkmış, 
biri de onun omuzundan sarkarak ayaklarından ya- 
pışmış, biri daha, biri daha derken kayayı tutan a- 
damın parmakları kesilince, hep birden yuvarlanıp 
ne kafa kalmış, ne kol... 

Ben bu fıkrayı çocukken dinlemiştim; sonra 
sonra zevkine vardım. Eskiden köylülerin boş otur- 
duğu zamanlarda nasıl dipsiz, sapsız konuştuklarını, 
görgüsüzlük yüzünden bir şakayı nasıl bir facia ha- 
line getirdiklerini ne güzel anlatıyor. Eğer boş va- 
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Taze al ve vukat, size başka başka yönlerden kasabalarının ile- kitleri olsa köylülerin konuştukları şudur: falan yer- 
m anmış risi için düşündüklerini anlatır, bazan coşar, hattâ de bir fidanlık kurulmuş, acaba bize de aşılı fidan 
s takışırlar. Yine bu insanlar, kasabalarının tek başı- verecekler.mi? Falan yerde bir bağ denemesi yap- 
| N “va ğ Serin yerde sakla na kalkınmasını değil, milli hayatın bütününü göz ö- mışlar, tutar mı tutmaz mı? Filân yerde bir ie 
11. NN ZA nüne koyarak konuşurlar. Kimi iktisadımızdan, ki- makinesi, bir orak makinesi, bir tohum makinesi, 
> R i millik Lili İL İM MU İT | mi endüstrimizden, kimi ziraatımızdan, maarifimiz- bir bağ makinesi... Filân yerde, şu damızlık, bu da- i 
1) e e ein den bahseder. mızlık varmış, acaba bizim köye de alamaz mıyız? ü 
|| eee Şimdi bütün Türkiye'de, her Belediye Reisinin oda- Falan yerdeki fabrika pamuklarını, filân yerdeki fab- i 
| . I N H ISAR I, AR sında ya hazır, ya taslak halinde bir şehir plânı, bir rika pancarlarını, falan yerdeki fabrika derilerini sa- i 
i ILE S AV AŞ T A z 7 iymar plânı vardır. Yine şu anda Valiler, Kayma- tın alacak mı, almıyacak mı? Filân köylüler koopera- 
14 : Malt Hülâsası kamlar, Nahiye Müdürleri bin çeşit işin üstünden, tif olmuşlar, biz de yapalım. mı; yapmıyalım mı? 
» 0 Yİ ç c M AR K A S | | bir iymar projesi üzerine eğilmişlerdir. Ama bugünün Ne bileyim, işte böyle şeyler konuşuyorlar. 
Kullanıldığı Hastalıklar ağırlık veren şartları birçok işleri yürütmüyor; za- Halk arasında gezenler, bir sergiden çıkanlar gi- 
; rarı yok. Yapılacak şeyleri, çözülmesi istenen mese- bi, daha ne canlı kaynaklarla karşılaşmaz? 
i ) 


Kansızlık, loroz, Sıraca, Umum leler halinde daima ön sırada tutmaktadırlar. Değerler, asıl kaynaştığı yerde görülmeli; halk i 


İnsanlık tarihi, aynı zamanda ağrınında tarihidir. zafiyet İştahsızlık, Süt veren an- | z Nafia Sergisinden sonra, geçen hafta kapanan arasında onları izlemeli. Şu yirmi yıl içinde ne yap- i 
| Hastalık, salgın ve yaraların sebep oldukları ıztırap- neler, Nakaohat, Avrupadan gelen 7 Sümerbank in Sergisinde de, böyle söyleşen, $ böyle tık, daha doğrusu yaptıklarımızın değeri nedir? onu 

lar ölçüsüzdür. Fakat bu gün insanlar ağrıya galebe Malt hülâsalarına her hususta konuşan gezicilere raslıyordum. Bir endüstri kolu- halkla konuşup dinlemeli. Bir bataklık kurutulmuş; 

çalmışlardır! Modern Alman ilmi, tesirli olarak ağrıyı üstündür. | nun memlekette kurulması demek, bir kudret kay- bu yalnız bir hendese işi değildir. Bir kooperatif a- i. 


nağının keşfedilmesi demektir. çılmış; bu yalnız bir ticaret işi değildir. Bir nehir 

Daha böyle keşfedilecek nekadar çok kudret üzerine bent yapılmış; bu yalnız bir su işi değildir. 
kaynaklarımız olduğunu şimdi her aydın halk çocu- Bütün bunlar bir insan ve yurt işidir. Hepsi birden Bİ 
gu anlıyor ve biliyor. Bu kudret kaynağı dediğimiz bir millet işidir. Bu işlerin yapıldığından daha faz- 1 


gidermiştir. İlâçlar, hergün görülen ufak tefek ağrıları | 
| 
şey, zekâ ve bilgi kaynağı, emek ve toprak kaynağı, lasını yapacaklarımızın, yaptıklarımızın tenkidinden 
l 


giderdiği gibi, ağrı duyurmadan en zor ameliyatları 
mümkün kılar. Ağrı ile savaşta kullanılan ilâçların 
ön safında »Bayer« markası bulunur. z 


KULLANIŞ ŞEKLİ 


Çocuklara : Yemekten evvel 1-2 
çorba kaşığı 

Böyüklere : Yemekten evvel 1 — 
kahve fincanı 


Z- si . 


para ve güdüm kaynağı, kısaca yurt ve insan kay- daha fazlasını tasarladıklarımız teşkil eder. İşte bize | E 
nağı diye de anılabilir. | 
Vaktiyle bir fıkra anlatırlardı: köylüler, bir pa- 


bu hızı veren Cumhurluk dediğimiz politik bütünlü - 
ğümüzdür. Cumhurluk ne yaptı, yapacak, o bir ya - 
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KÖYCÜLÜK ÜZERİNDE KONUŞMALAR, IV: 


KOYE GÖRE KŞÖPEFRATIF 


Bundan önceki yazımızda köy kalkınması için 
toptan kooperatifleşmenin gerekli olduğunu belirt- 
meye çalıştık. Esasen kooperatifin önemi yur- 
dumuzda çoktan anlaşılmış, köylerimizde birçok ko- 
operatifler kurulmuştur. Bu kooperatifler iki kısım- 
dır: 

1. Tarım Kredi Kooperatifleri; 2. Tarım Satış 
Kooperatifleri. 

Bir kısım köylerimizde bu kooperatiflerin her i- 
kisi, bir kısımlarında yalnız birisi var. Genel olarak 
satış kooperatiflerinin durumu, kredi kooperatifleri- 
ninkinden daha iyidir. Bunun sebebi, ellerinde çok 
mal bulunduran satış kooperatiflerinin diledikleri za- 
man, diledikleri kurumlardan ihtiyaçlarına göre pa- 
ra. alabilmeleri, bu para ile ortaklarının sıkıntıları- 
nı gidermeleridir. 

Kredi kooperatiflerini zayıf düşüren sebepler de 
şunlardır: 

1. Köylü tarafından yatırılan sermayenin azlığı 
dolayısiyle Ziraat Bankası'ndan yeteri kadar kredi 
alınamaması. 

2. İşleyen sermayenin pek çoğu Ziraat Banka- 
sı'na ait olduğu için kârın olduğu gibi Bankaya dev- 
redilmesi ve kooperatife pek az pay ayrılması. 

3. Çokluk borç ödeme kabiliyetini kaybetmiş 
kimselerin kooperatife borçlanması, bu yüzden de a- 
lacakların vaktında alınmaması. 

4. Batan alacakların kooperatif hesabına zarar 
kaydedilmesi, bu zararlara karşı Bankanın ilgisiz 
kalması. 

Kredi kooperatiflerinin eksik tarafları tamam- 
lansa bile, bu kooperatifler satış işleriyle uğraşamı- 
yorlar. Her köyde hem kredi, hem satış kooperatifi 
kurmaya da imkân yok. Bu imkânı yarattığımızı far- 
zetsek, ayrıca bir istihlâk kooperatifi, bir sigorta 
teşkilâtı yapmadan köyün ekonomi cihazını tamam- 
lamış olmayız. O halde köy öyle bir kooperatif ister 


na; ortaya çıkardığı bu hız, bu millet haznesi, bu 
kudretli inan başlı başına bir büyük başarıdır. Cum- 
hurluğu halk böyle anlıyor, böyle değerlendiriyor de- 
mektir. Bizim Cumhurluğumuzu, klâsik Cumhurluk- 
lardan ayıran fark da budur: bizim Cumhurluğumuz, 
Mili Misak üzerine kurulmuş bir yapıdır. Bir kitap 
Cumhurluğu değildir. 

Atatürk, Cumhurluğu gençliğe emanet ettiğini 
Nutkunda söyler; gençlik bununla ilelebet öğünsün. 
Ama dünkü kardeşlerinin de katıştıkları halk haya- 
tında bugün, Cumhurluğumuzun değerini bilmeyen, 
onun için her çeşit fedacılığı göze almayan bir millet 
çocuğu yoktur. Varsa, o bizden değildir. Onu halk, 
kendi içinden bir çürük diş gibi söker, atar. Elverir 
ki aydınlar ve gençler uyanık dursun ! 
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Mehmet Tuğrul 


ki hem kredi, hem satış, hem istihlâk kooperatifinin 
vazifelerini görsün. Ayrıca sigorta, donatım, sosyal 
yardım işleriyle de uğraşsın. “Bir kooperatif buka- 
dar işi göremez!” diyenler olacaktır. Halbuki köyde 
gerek kredi kooperatifi, gerek satış kooperatifi bü- 
tün yıl işleyen kurumlar değildir. Senenin belirli ay- 
larında çalışır, ondan sonra müşterisiz kalan değir- 
mene dönerler. Hem bu kooperatifler birbirini ta- 
mamlayabilecek durumdadırlar. Her köylü, malını 
kooperatif eliyle sattıracak olursa alacakların top- 
lanması pek kolaylaşır. Köyde dükkân varsa onun 
da çok işi yoktur; fakat böyle olduğu halde gene bir, 
iki adamı bağlar. Dükkân yoksa açılması pek zor- 
dur. Kooperatif bir dükkân açarsa hem köylüye iyi- 
lik etmiş, hem de kendisine başka bir gelir kaynağı 
bulmuş olur. Köyün biraz büyük veya küçük olması- 
nın hiç ehemmiyeti yoktur; nihayet kooperatifte ça- 
lışacak insanların sayısı artar veya eksilir. 

Köyde kurulmasını istediğimiz kooperatifin ma- 
hiyetini böylece belirttikten sonra şimdi teşkilâtına 
geçelim: 


I. ORTAKLAR : 


Devlete yahut köy sandığına vergi vermekle mü- 
kellef olan her köylü aile, köy kooperatifine ortak 
yazılmaya kanunla mecbur tutulmalı. Her ortağın 
haline uygun hisse senetleri çıkarılmalı. Böylelik- 
le ortak olma muamelesini kolaylaştırmalı. Köyden 
ayrılmayınca ortaklıktan ayrılma hakkı kimseye 
verilmemeli; hattâ ölenlerin parası evlâtlarının üze- 
rine geçirilmeli, kendilerine verilmemeli. 


U. SERMAYE : İ 


Mahsulün ele geleceği zamanda köyün ihtiyar 
meclisi, her ortağın kooperatiften kaç liralık hisse 
senedi alması gerektiğini gösteren bir cetvel yapma- 
lı, buna itiraz hakkı tanınmamalı. Kooperatife yete- 
cek sermaye birikinceye kadar hisse senedi dağıtma- 
ya, para toplamaya devam edilmeli. İlk yıllarda ha- 
zine bu kooperatifleri faizsiz veya Yo 1 - 2 gibi az 
faizli sermaye yardımlariyle destekleyerek gelişme- 
lerini sağlamalı. Ortakların yatırdıkları sermayeye 
az bir faiz verilmeli, ayrıca kâr verilmemeli. 


HI. İDARE : 


Kooperatifin bütün işlerini ortaklar arasından 
seçilecek adamlar görmelidir. Köy dışından ne mu- 
hasip, ne müdür, ne veznedar alınmamalı. Köyde öğ- 
retmen varsa kooperatif muhasipliği ona verilmeli. 
Kooperatifin umumi heyeti en aşağı yılda iki defa 
toplanmalı, ortaklardan istiyenler zihinlerinin takıl- 
dığı işler hakkında yönetim kuruluna hesap sorabil- 
melidir. Ortaklar arasından seçilecek kontrol kuru- 
lundan başka devletin de bir kontrol teşkilâtı olmalı- 
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dır. Kooperatif idarecilerinden hırsızlık, yolsuzluk e- 
denler bulunursa ağır cezaya çarpılmalı. Kooperatif 
işlerinde çalışanlara bir miktar ücret verilmekle be- 
raber kârdan da pay ayrılmalı. Köy kooperatifinin 
her türlü muamelesi köy halkının anlayabileceği şe- 
kilde basitleştirilmeli, kırtasiyeciliğe yer verilmeme- 
lidir. 

IV. KOOPERATİFİN GÖRECEĞİ İŞLER : 


1. Kredi işleri: Köy halkı içinde kimlerin neka- 
dar paraya muhtaç olduğu herkesçe bilindiğine göre, 
her ortağa ihtiyacına göre para verilmelidir. Aldığı 
parayı kumara, keyfe yatıracak tabiatta olanlara pa- 
ra yerine hayvan, âlet veya tohum verilmeli, bunla- 
rı satmaması, yerinde kullanması için de gereken ter- 
tipler alınmalı. Taksit miktarı, taksit zamanları; 
borçlanan ortağın durumuna, işine göre en uygun şe- 
kilde tayin olunmalı. Ödeme zamanı gelince ortak ne 
verirse alınmalı, veremeyecek durumda olanların ö- 
deme müddetleri uzatılmalıdır. Kredi; iş alanı açma- 
ya, para kazanmaya vesile olmalıdır. 

2. Satış işleri: Köyde bol çıkan mahsuller koo- 
peratif eliyle satılmalıdır. Her köylü, çıkardığı mah- 
sulü kooperatifin yaptıracağı fenni ambara makbuz 
karşılığında teslim etmeli, lüzum gördükçe ya ay- 
niyle malını, yahut geçer fiyat üzerinden parasını a- 
labilmeli. Kooperatif, ortaklarından aldığı mahsulü 
temizlemeli, tipleştirmeli, parasını ödeyip kendisine 
mal edinceye kadar muhafaza etmeli. Kendisine mal 
ettiği mahsulü de, ihtiyaca göre, ya muhafazaya de- 
vam etmeli, yahut satmalıdır. Kooperatiflerin satış 
işleri, kendi aralarında kuracakları birlikler vasıta- 
siyle, malı iç ve dış pazarlara sürebilecek şekilde teş- 
kilâtlandırılmalıdır. Tohum temizleme, ilâçlama işle- 
rini kooperatif idare etmeli. Gücü yeten kooperatif- 
ler, köy halkının bir yıllık yiyeceğini ambarında da- 
ima ıstok olarak bulundurmalı. Ş 

Kooperatifler zenginleştikçe devletin göstereceği 
lüzum üzerine bu 1stok miktarı artırılabilir. 

3. Kooperatif dükkâm: Köylünün muhtaç oldu- 
ğu (sabun, tuz, şeker, gaz, basma ,astar, v.s. gibi) e- 
saslı yiyecek, giyecek maddeleriyle en lüzumlu âlet- 
ler kooperatif dükkânında satılmalıdır. Bu satış ge- 
rek peşin para ile, gerek ayniyat karşılığında, gerek- 
se veresiye yapılabilir. Veresiye satışların hududunu 
tayin etmek için kooperatifin yönetim kurulunca her 
şahsa belli bir kredi açılmalı. Kooperatif, ortakların 
mahsulünü kendi eliyle satacağı için alacaklarını ko- 
laylıkla tahsil edebilir. Batakçılık etmek isteyenler 
bulunursa, bunlar da kooperatife ortak olan bütün 
köy halkının baskısı altında kalacaklarından bu işe 
cesaret edemezler. 

4. Sigorta donatım işleri: Köylülerden işteyen- 
ler evlerini, hayvanlarını, ekinlerini, bağlarını, bah- 
çelerini, harmanlarını kooperatife sigorta ettirebil- 
melidirler. Fakir halktan çift edinmek veya evlenmek 
istiyenleri kooperatif uzun vâde ile, çök az faizle do- 
natmalı, ev bark, çift çubuk sahibi etmelidir. Yeni 
çifçi; kaderi yeninceye kadar, kooperatifi kendisine 
arka bilmelidir. 


5. Umumi hizmetler, sosyal yardım işleri: Koo- 
peratifin safi kârından yedek sermaye payı, koopera- 
tifi işletenlerin payları çıkarıldıktan sonra geri ka- 
lan para köyün çeşmesine ,okuluna, camisine, misa- 
fir odalarına, yollarına, köprülerine, diğer umumi iş- 
lerine harcanmalıdır. Bütün umumi işler kooperatif 
kâriyle yapılabiliyorsa köylüye ayrıca “salma” ya- 
pılmamalı. Köy halkından çalışamayacak durumda 
olanlar varsa, onlara da kooperatif bakmalı, bir tek 
köylünün köy içinde veya dışında dilenmesine mey- 
dan vermemelidir. 

6. Büyücek tesisler: Şıraevi, yağevi, boyaevi, de- 
girmen, elektrik, v.s. gibi fazla sermaye isteyen bü- 
yücek tesisleri kooperatif kurmalı, işletmeli. Köy 
kalkınmasını hedef tutan (ziraat âletleri fabrikası, 
yapma gübre fabrikası, büyük sulama tesisleri, şe- 
ker, konserve fabrikaları, v.s. gibi) büyük tesisleri 
köy kooperatiflerinin de yardımiyle Ziraat Bankası 
ile başka devlet kurumları üzerlerine almalıdırlar. 


V. KÖY KOOPERATİFİNİN KÖYLÜYE, MEMLEKETE TE- 
MİN EDECEĞİ FAYDALAR : 

1. Köy kooperatifi bütün köy halkının birbirine 
her yönden sıkı surette bağlanmasını sağlayacaktır. 
Hayat şartlarının çetinleşmesi, yoksulluğun artınası 
yüzünden benciliğe düşen, gitgide birbirinden soğu- 
yup uzaklaşan köylü yurttaşları bir araya toplamaya, 
karşılıklı yardımlar dolayısiyle biribirlerine ısındır- 
maya vesile olacaktır. 

2. Faizci, aracı payları içeride kalacağı için köy- 
de gittikçe genişleyen bir sermaye birikmesi olacak, 
bu sermaye iş, kazanç genişliği yaratacak, işsizlik yü- 
zünden göçüp gitmeleri önleyecektir. Köyde iş haya- 
tının genişlemesi, gerek ailelerin, gerek kooperatifin 
zenginleşmesine yardım edecektir. Halk zenginleştik- 
çe kültür hayatının gelişmesi, ziraatın yenileşmesi, 
sağlık teşkilâtının kurulması pek kolaylaşacaktır. 

3. Köyle şehir arasında, köylü ile şehirli, köylü 
ile devlet arasında sürekli münasebet kurulacak; 
merkezlere en uzak olan köylerin bile, hiç olmazsa, 
haftada bir iki defa kasaba veya şehre giden güveni- 
lir, inanılır adamları bulunacak; köylü-şehirli anlaş- 
ması, köylü-şehirli kaynaşması sağlanacaktır. Koo- 
peratif hem köylünün, hem devletin eli kolu olacaktır. 

4. Köy kooperatifleri köyün bayındırlaşmasına 
yardım edecekler, köyde kurulacak her türlü teşkil- 
leri, tesisleri destekleyeceklerdir. 

Kısacası: Köyün bünyesine göre kurulacak koo- 
peratifler, köy kaynağından fışkıran maddi, manevi 
değerlerin toplanacağı birer gölcük haline gelecek- 
ler; bu gölcüklerden denizlere, denizlerden bu göl- 
cüklere doğru sürekli, düzenli akıntılar olacaktır. Her 
hangi geçici bir sarsıntı bu akıntıların düzenini boz- 
sa bile, o gölcüklerin etrafına yerleşmiş olan toprak 
insanları, hiç bir zaman aç, susuz kalmıyacaklar, 
yurdun her bucağında her zaman bolluk hüküm sü- 
recektir. 

* 


Bu hayalleri gerçekleştirmek kolay bir iş değil- 
dir. Belki ilk zamanlarda bir kısım köylüler bu çeşit 
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IKTISADI VE MALI BAHISLER : 


Em Me ok 


Harp bitince, milletler. birtakım iktısat ve.ma- 
liye meseleleriyle karşılaşacaklardır. Bunlardan ba- 
zıları bu harpten doğan yeni.meselelerdir. Bir kısmı 
ise geçen büyük harbin sürüp gelen neticeleridir. E- 
ğer vaktinde tedbirler alınmazsa içinde bulunduğu- 
muz umumi harpten sonra çok büyük zorluklar kar- 
şısında kalınacağından endişe edilmektedir. 

Bunu karşılamak için ortaya bazı fikirler atıl- 
makta, çok şeyler. söylenmekte ve yazılmaktadır. 
Bunlardan üzerine en çok ilgi çekenleri ve en ciddi 
telâkki olunanları Lord Keynes tarafından tertip ve 
Britanya Hükümetince tasvip edilen plânla Birleşik 
Amerika Devletleri Maliye Nazırı Morgentau tara - 
fından ilân edilen (White Plan) Beyaz Proje'dir. 


Bevaz Proje'nin tadil edilen en son şekli 20 ağus- 
tos 1943 yılında neşredilmiştir. Bu proje, birçok pa- 
ra eksperlerinin de fikirleri alınmak suretiyle, Bir - 
leşik Amerika Maliye Nezareti teknik mütehassıs- 
ları tarafından hazırlanmıştır. 

Bu proje ile bir Milletlerarası İstikrar Sandığı 
teşkili ileri sürülmektedir. 

Biz burada projenin essalarını gözden geçirece- 
giz: 

Projede münferit teşebbüslere değil, kolektif 


işe ehemmiyet verilmektedir. Bu maksatla bütün . 


birleşik milletler ve bunlara bağlı olan memleketler 
Milletlerarası İstikrar Sandığı kuracaklardır. Diğer 
memleketlerin bu sandığa iltihak etmelerine daha 
sonra müsaade edilebilecektir. 

Sandığın kuruluşundaki maksat, paraların is- 
tikrar bulması ve döviz ihtiyaçlarını emniyetle kar- 
şılıyabilecek bir mekanizmanın kurulmasıdır. Milli 


paraların korunması için muhtelif memleketlerde a- 
lunan münferit tedbirler mübadele serbestliğini ve 


cihan refahının gelişmesini muvaffakiyetsizliğe uğ- 


kurumları yadırgayacaklardır. Fakat nasıl analar, 
babalar henüz çocukluk, delikanlılık çağında olan ev- 
lâtlarını kılavuzsuz bırakmazlarsa, nasıl evlâtlarına 
faydalı işleri, onlar istemeseler de, yaparlarsa; dev- 
letimizin de henüz çocukluk devrinde bulunan, usta 
bir kılavuza muhtaç olan Türk köylüsünün elinden 
tutması, onu aydınlık yollara götürmesi boyun bor- 
cudur. Köy halkına zorla yaptırılan birtakım işler 
vardır ki yaparken kızar, ilenirler; fakat neticesin- 
den faydalandıkça sebep olanları saygı ile, hayır dua 
ile anarlar. Kaldı ki hayal gibi görünen bu tasavvur- 
ları, gezdiğimiz yerlerde köy halkına anlattığımızda 
içlerinden hemen teşebbüse girişmek için yeltenenler 
oldu. Yalnız korktukları bir cihet var: “Acaba koo- 
peratif adıyla paraları toplayıp birkaç kişi yer mi 
ki?” diyorlar. Sanıyoruz ki yurt içinde yer yer dene- 
meler yapılıp sonra genişletilmesi çok yerinde bir iş 
olur. 

ratan âmiller olarak mülâhaza edilmektedir. 
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Alâittin Kayal 


Sandık bazı şartlar altında tediye muvazenesin- 
de açık bulunan âza memleketlere döviz satabilecek 
ve âza memleketlerin tekrar satın almak üzere mev- 
kuf tuttukları ecnebi alacak bakiyelerini satın ala- 
bilecektir. 

Sandığın sermayesi beş milyar dolardır. Bu ser- 
maye, sandığa iştirâk eden memleketler tarafından 
verilen 'paylarla elde edilecektir. N 

Her memleketin iştirâk payı; o memleketin al- 
tın mevcudunu, milli gelirini, ihracatını ve ticaret 
bakiyelerinin dalgalarını hesaba katan bir formüle 
göre tayin edilecektir. 

Her memleket, iştirâk payının yarısını altın, ya- 
rısını kendi parası veya başbaşa hesaplanan bazı hür- 
kümet tahvilleriyle ödeyecektir. O memleketin altın 
stoku bu payı vermeye yetmezse bu nispet azaltıla- 
bilecektir. 

Memleketler arasındaki sermaye hareketleri, 
yani sermaye giriş ve çıkışları bir kontrole tabi tu- 
tulabilecektir. 

Sandığın para vâhidi, (137 1/7 grains) saf altın 
değerinde (10 dolar karşılığı) “Unitas” olacaktır. 
Azaların rey itibariyle 95 85i muvafakat etmedikçe 
Unitas'ın altın kıymetinde hiç bir değişiklik yapıla - 
maz. Sandığın hesapları bu Unitas ile tutulacak ve 
neşredilecektir. 

Âza memleketlerin rey haklarına gelince, her 
memleketin 100 reyi ve iştirâk payı olarak sandığa 
verilen her milyon dolar için de munzam bir rey hak- 
kı vardır. Ancak hiç bir memleket mecmu rey hak- 
kının beşte birinden fazlasına malik olamıyacaktır. 

ÂZa memleketlerin paralarına ait ilk kambiyo 


rayiçleri İ temmuz 1943 teki dolar paritesine göre 
tayin olunur. Bu tarihteki rayicin icaplara uygun 


olmadığı açıkça görülürse ilk kambiyo rayici san- 
dıkla ilgili memleketler arasında bir anlaşma ile tayin 
olunur. 

Tespit edilen kambiyo rayicinde belli veya sıkı 
şartlar altında değişiklik yapılması kabul edilmiş ve 
böylelikle kambiyoda mutlak bir sertlik düşünül- 
memiştir. 

Sermaye hareketlerini kntrol eden takyitler ha- 


riç olmak üzere, kambiyo muamelelerine konmuş 
olan bütün takyitler kaldırılacaktır. Dünya ticareti- 


nin gelişmesine, verimli sermayenin milletlerarası 
seyrine engel olan iki taraflı kliring anlaşmalarına 
iltihak etmemeyi ve farklı kambiyo rayiçleri ihdas 


etmemeyi âza memleketler taahhüt edeceklerdir. 
Görülüyor ki bu Amerikan projesi ticaret mua- 


melelerinden fazla parayı esas tutmaktadır. Diğerle- 
ri gibi bu proje de en son bir hal şekli göstermek id- 
diasında değildir ve tetkikler devam etmektedir. 
Bu proje, büvük alacak ve verecek bakiyelerinin 
toplanmasiyle milletlerarası ticaret yollarının tıkan- 
mamasını sağlamaya çalışmıştır, denilebilir. 


yp ze 


»>UMERBANK SERGİSİ 


Ankara Sergievinde açılan Sümerbank Sergisini ge- 
zenler, başarılan eserlerin resim ve maketlerini gören- 
ler millet dâvalarından birinde, endüstri alanında uzun 
bir yol aşmanın gururunu duymuşlardır. Daha yakın zamau- 
lara gelinceye kadar giyinme ve döşeme için gereken eşyayı 
dışardan alan bir insanın bugün kendini ve evini, kendi mal- 
lariyle giydirmesi ve süslemesi; Nazilli basması, Hereke ve 


Defterdar (Feshane) kumaşı giyinen bir insanın Malatya bez- - 


leriyle döşeli bir koltukta oturması, İzmit kâğıdına basılmış 
bir gazeteyi okuması, Karabük demiri ve Sivas çimentosun- 
dan yapılmış evinde durması, bu yurtta, iktisadi yönden ol- 
duğu kadar, fikir yönünden de millet hayatındaki büyük ve 
derin hamleyi ifade eder. 


Burada dün, bugün ve yarın arasında yapılacak ufak bir 
kıyaslama bize aşılan yolun büyüklüğünü gösterir. Yakın za- 
manlarda Avrupa malları yeni hayatı tamamile kaplamış 
bulunuyordu. Falan milletin köselesi, veya kumaşı, kâğıdı bi- 
zim için en kıymetli mallardı. Fakat bugün her alanda onla- 
rın ayarında olmamakla beraber mütevazi bir hayat içinde 
ihtiyacımızı karşılıyacak eşyayı Yerli Mallar Pazarlarından 
bulabiliyoruz. Kısa zamanda aşılan bu merhale, kurulan fabri- 
kalarda yeniden yetişen işçilerin Avrupa'da endüstri alanında 
ilerlemiş milletlerinkilerle ayni ayarda, bazan onlardan üstün 
kabiliyet göstermeleri, yakın gelecekte, yerli mallarımızla bu- 
günkü kültür seviyesinde bir hayat süreceğimize bizi inandıra- 
cak delillerdir. Meselâ yeni kurulan Nazilli fabrikasında yapı- 
lan basmaların bu harpten önce bile, rekabet olduğu zaman, 
İstanbul piyasasında, toptancılarca İngiliz basmalarından üs- 
tün tutulmaları halkın çok fazla rağbetini kazanmaları bunun 
en canlı delilidir. Endüstri alanında bizi kendilerine tâbi kıla- 
rak iktisadi ve siyasi istiklâlimizi tekrar ele alacaklarını uman 
müstemlekeci bir istilâ dünyasına karşı, müstakil ve üstün 
kültürlü bir millet olarak yaşamak azim, irade ve gücünün 
en açık bir belgesidir. Lozan'da kazanılan siyasi bir istiklâlin, 
demiryolu ve fabrikadan geçerek iktisat alanına da yayıl- 
mak yolunda bulunması, ileri kültürlü bir millet hayatının en 
sağlam dayanağı olarak belirmektedir. Sümerbank Sergisi ve 
filmi bu fikri kuvvetle ispat ettikleri içindir ki değerlenmek- 
tedirler. 


Şimdi birlikte Sümerbank sergisini gezelim ve yapılan 
işler hakkında ilgililerin izahlarını dinleyelim : 


Giriş yerinde bulunan şeref holünden sonra işletmelerine 
göre çeşitli bölümlere ayrılan sergide Bankanın on yılda ba- 


Süleyman Kazmaz 


şardığı eserler, fabrika çalışmaları, yapılan işler ve bunların 
yapılış şekilleri, maket, resim, frafik ve şemalarla, malların 
örnekleri, yerli giyinmiş mankenler, döşenmiş mobilya ve oda 
ve salon modelleriyle gösterilmektedir. 


Milli devletin kuruluşundan sonra aşılan yolu belirtmek 
için yapılan bir şemâda Birinci ve İkinci dünya harplerinde 
yurtta bulunan ve bulunmayan malzeme kıyaslanmaktadır. 
Burada belirtildiğine göre Birinci Cihan Harbinde yurtta bu- 
lunmayan yapı malzemesi, şeker, ray, petrol, kâğıt, kumaş, 
deri gibi maddeler İkinci Dünya Harbi yıllarında yurtta ya- 
pılmakta, böylece ihtiyacın büyük bir kısmı ve bazı kısımlar- 
da tamamiyle karşılanmaktadır. 


Muhtelif tesislerdeki içtimai hayatı gösteren tablolarda, 
fabrikalar etrafında işçinin beden ve ruh ihtiyaçlarını karşıla- 
mak üzere kurulmuş spor alanları, sinema salonları, bunlar- 
dan başka da yapılan evler, kantinler, eczaneler, revirler ve 
çocuk yuvaları (kreş) gösterilmektedir. Şimdiye kadar yapı- 
lan ev sayısı 1284 ü bulmaktadır. İşçi aileleri kazalara karşı 
sigorta edilmekte, gıda, giyim hususunda işçiye çeşitli yar- 
dımlarda bulunulmaktadır. Çocuğu olan kadın işçiler işe gi- 
derken çocuklarını yuvalara (kreş) bırakırlar. Çocuk akşa- 
ma kadar orada hâastabakıcıların gözü altında bakılır. Anne 
iş dönüşünde çocuğunu alarak evine gelir. Bu çeşit çocuk yu- 
valarından şimdilik üç tane vardır. Bunlardan başka işçi ço- 
cuklarının okutturulmasiyle de ilgilenmektedir. İşçisi kala- 
balık olan Karabük'te özel bir ilk ve orta okul kurulmuştur. 


İşçi yetiştirmek hususunda çeşitli kollardan çalışılmakta- 
dır. Acemi olarak alınan işçiler hususi kurslarda yetiştirilmek- 
tedir. Bugün kurslarda (6186) kişi okuyor. Fabrikaların çırak 
okullarındaki öğrencilerinden başka, yurt içinde ve dışında 300 
kadar öğrenci okutulmaktadır. Fabrikaların işçi mevcudu 1953 
de (5660) iken 1944 de 29.000 e varmıştır. Gerek işçi, darlı- 
ğı, gerek cezalılardan istifade düşüncesiyle çalıştırılan bin ka- 
dar mahküm da vardır. 

Bu tablolardan sonra işletmelere göre ayrılan bölümlere 
geçilmektedir (1). 

1 — Sümerbank tarafından kurulan fabrikalar, çalışma 
ve istihsal özelliklerine göre müesseselere ayrılırlar. Sümer- 
bankın beşe varan bu işletmeleri şunlardır: 

1) Deri ve kundura, 2) Sellüloz, 3) Demir ve çelik, 4) İp- 
lik ve dokuma, 5) Çimento sanayi müesseseleri. “Yerli Mallar 
Pazarları da Bankanın bir milessesesi halindedir.” 


İzmit Sellüloz fabrikası pavyonunda ortada bulunan güzel 
bir makette birinci ikinci kâğıt fabrikalariyle selüloz ve ka- 
olin fabrikaları ve bitmek üzere bulunan klor alkali fabri- 
kaları, bunların etrafında işçi mahalleleri görülmektedir. Du- 


> varlarda çeşitli kâğıtilar, filgrantlı gazete kâğıdı, son zaman- 


larda yapımına başlanan sigara kâğıdı, hususi olarak bilet i- 
çin basılan karton örnekleri, 1200 yıl önceki Çin'in ve bugünün 
kâğıt yapım tarzlarını gösteren mukayeseli resimler, sellüloz 
sanayiinde kulanılan köknar, kavak, saman, paçavra, kırpın- 
tı kâğıt gibi iptidai maddelerle diğer kimyevi ve yardımcı 
maddelerden örnekler vardır. Bu sonuncuların bir kısmı Kara- 
bük'ten, fakat çoğu, meselâ boyalar dışardan getirtilmekte- 
dir. 


DOKUMA FABRİKALARI: 
Sümerban'ın 12 iplik ve dokuma fabrikası vardır. 


Bünyan (Kayseri) fabrikası battaniye ve boz renkte as - 
ker kumaşı dokur. Yeni kurulan tezgâhlarla da pamuklu do- 
kuma yapmaktadır. Bunların bütün iptidai madeleri yerlidir. 


Defterdar fabrikası kaba iplik ve dokumalariyle meşhur - 
dur. İkinci Dünya Harbinden sonra bu fabrikaya eklenen bir 
tesisle paçavradan ucuz ve güzel döşemelikler ve elbiselik ku- 
maşlar yapılmaktadır. Böylece, atılan maddeler tekrar işe ya- 
rar hale getiriliyor. 


Gemlik Sungipek Fabrikası, ilk maddesi sellüloz olup, yıl- 
da 400 ton sun'i ipek veriyor ve ipeği daha ucuza mal edi- 
yor. Kullanılan sellüloz dışardan getirtiliyor. 


Bu bölümün en dikate değer eşyalarından biri de halılar- 
dır. Eski bir sanatın devamı olan Isparta halıları yerli eser- 


.lerin en güzellerindendir. Ancak yurta boyacılık henüz ge- 


lişmediğinden, bu halılar dışardan getirilen boyalarla boyan- 
maktadır. 


Hereke Fabrikası, halı, seccade, saf ipekten döşemelik 
Kumaşlar, erkek kumaşları yapar. Hereke halıları Isparta ha- 
lılarından daha incedir. Herekenin kalın kumaşlarından İs- 
koç spor caketleri, golf, pardesü ve paltolar yapılır. 


Merinos Fabrikası Bursa'da yetiştirilen saf kan ve yarın 
kan Merinos'tan ve kısmen de Avusturalya yün ve tıftikle- 
rinden kumaş dokumaktadır. 


Pamuklu kısmında geniş kitlelerin giyim ihtiyacını kar- 
şılayan, eski dokuma tezgâhlarının yaptığı dokumaların ye- 
rini tutan basma, diril, kaput gibi dokumalar görülür. 


Bölümün ortasında Kayseri Fabrikasının maketi konmuş- 
tur. Fabrika işletme ve idare binaları, memur ve işçi evle- 
riyle geniş bir alanı kaplamıştır. Pamuğu alarak iplik hali- 
ng getiren fabrika, en çok köylü için diril denen mintan ve 
çamaşırlık yapar. 1008 tezgâhı olan fabrikada yılda kırk mil- 
yon metreden fazla bez dokunur. 


Malatya Bez Fabrikası, daha çok döşemelikler, duvar ve 
masa örtüleri, koltuk döşemelikleri, yazlık pamuklu beyaz eli- 
biselikler yapar. 


Nazilli Fabrikası, her renkten basma dokumaktadır. Bas- 
mânın ilk maddesi olan ipliği kendisi yapmakta, yalnız bo- 
yalar dışardan getirilmektedir. 


Sergi, seyirciye, elden geldiği kadar tam ve canlı şekiller- 
le iy! bir fikir vermek maksadını güder. Bu itibarla bir ser- 
ginin başarılı olabilmesi için canlı modellere tam fikir ve iyi 


- intibalar vermesi lâzımdır. Bu bölümde bunu görmekteyiz: bir 


çeşme tarzında yapılan ve dokuma faaliyetini gösteren bir mo- 
del vardır. Kenarlarda basma ve diğer dokumalar için hazır- 
lanmış şekiller görülüyor. Böylece vitrinlerde seyrettiğimiz 
güzel desenli basmalara bu hoş görünüşü veren şekillerin nasıl 
hazırlandığı hakkında bir fikir edinebilirsiniz. Çeşmenin altın- 


da silindirlerin üzerine sarılı rnekli bir dokuma çözgüsü de si-. 
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Mili Şef Sümerbank Sergisini geziyor 


ze bezlerin makineler arasındaki akışını seyretmek imkânını 
verir. 


Bu börümün sonuncu işlerini Ereğli Fabrikasının poplin 
gömleklikleri, keten taklidi olan bezleri, masa örtüleri teşkil 
eder. 


Buraya kadar gezilen kısımlar, bir insanı giyinmek ve 
evini döşemek için muhtaç olduğu eşyanın yurtta çıkan ipti- 
dei maddelerden sağlanabileceğini göstermektedir. Hayvna- 
iarunızdan alınan yünler ve toprağımızın yetişmrdiği pamuk 
kendi fabrikalarımızda iplik, sonra kumaş haline getirilmek- 
tedir. Her nekadar bugünün çetin şartları, fahrikalarımıza 
bütün giyim ve döşeyim ihtiyaçlarımızın karşılanması veya 
yaplan bütün malların serbest satışa çıkarılması imkânını 
vermiyorsa da, Hereke'nin battaniyelerini, kumaş'arını, Ispar- 
ta'nın halılarını, Ereğli ve Kayseri'nin çeşitli dokumalarını, 
Malatya bezleriyle döşenmiş koltukları görünce yakın bir ge- 
lecekte bütün yaşayışımızın bu eşyalarla süsleneceğine inan- 
mak çok tabii bir hale gelmektedir. İş bölümü ile çalışan 
fabrikalarımızın bu eserleri Türkiyeyi yabancı serınayelere 
açık pazar olmaktan kurtaracak vasıtalardır. 


Şimdi deri ve kundura sanayii bölümüne geliyoruz: Ya- 
kın şarkın en büyük kundura fabrikası olan Beykoz Kundu- 
ra Fabrikasında 10 yıllık deri ve kundura imalini gösteren 
rakamlar ve grafiklerden sonra temsili resimlerle deri ve 
kundura yapılışı anlatılmaktadır. (1) Karşıki vitrinde de 
fabrikanın yaptığı kundura ve eldivenlerden güzel örnekler 
gösterilmektedir. Bugün için yılda bir milyon çiftten fazla ya- 
pılân kundura ile askeri ihtiyaç tamamiyle, sivil ihtiyaç da 
kismen karşılanmaktadır. Ayrıca bu fabrika yanında kurulan 
bir tesiste deri kazıntılarından tutkal yapılmaktadır. Elde edi- 
len miktar Bankanın fabrikalarının ihtiyacını karşıladıktan 
başka mühimce bir miktar piyasaya sürülmektedir. 


Çimento sanayii bölümünde: yapıcılığın ana maddesi olan 
çimento yapan fabrikalar ve çimentonun nasıl yapıldığı gö- 
rülmektedir. Bugün üç çimento fabrikamız vardır. Sivas'taki 


(1) Fabrikanın deri istihsali: 1933 de 333.006 ky., 1943 
yılımda 1.815,000 kg. 


Kundura: 1933 de 156.000 (askeri), 19000 (sivil), 1943 de 
910.000 (askeri), 179.000 (sivil). 


ği a, AŞ 


no ARS ağ gland 


Yerli kumaşlarla giydirilmiş mankenler 


fabrika Banka tarafındn kurulmuş ve işletilmektedir. 
Zeytinburnu'ndki fabrika ise hususi bir şirkete ait o- 
lup harp şartları dolayısiyle devlet adına Bankanın eli altın- 
dadır. Ankara'daki ise Ankara Belediyesiyle Sümer Bank ta- 
rafından kurulmuş olan bir limited şirkete aittir. Çimento 
kireç taşı, kalker -ve kilden yapılır. Yalnız Ankara'daki çi- 
mento fabrikası Karabük kömürü cürufundan çimento elde et- 
metkedir. İlerde cüruf çimento fabrikası Karabük'te kurula - 
cak, Ankara'daki fabrika da etrafındaki iptidai maddeleri iş- 
liyecektir. 


Kütahya Keramik Fabrikası'nda tuğla, kiremit gibi top- 
rak mamulleri yapılmaktadır. 


Bunlardan sonra: Şümerbank'ın teknik çalışmaları gös - 


Sergiden başka bir köşe 


terilmektedir. Kurulacak bütün fabrikaların etüd ve plânları 
artık yurtta yapılıyor. Bugün kurulmakta olan fabrikaların 
makinelerinin bir kısmı da içerden temin edilmekte, bir kıs- 
mı dışardan getirtilmektedir. Önceleri dışardan getirilen 
vedek parçaların yüzde doksanı bugün yerli atelyelerde ya- 
pılıyor. 


Türkiye istihsalide Sümerbank hissesini gösteren şemalar - 
da demir, süperfosfat, alüminyom sulfat, sungipek, kâğıt ve 
karton;”sülfürik asid gibi maddeleri ntamamı diğer madde - 
lerin de mühim bir kısmı Sümerbank tarafından istihsal edil- 
diği anlatılmaktadır. 


Sümerbank'ın yurt ekonomisinde yaptığı mühim işlerden 
birisi de fabrikaların kendi bölgelerinde meydana getirdikle- 
ri iş ve hareketlerdir. Sümerbank hesabına taşınan eşya ka- 
rada 1.100.000, denizde 250.000 tondur. Fabrikaların bulun - 
dukları yerlere ödedikleri para da kabarık bir yekün tutmak - 
tadır. 


1943 yılında müstahsile pamuk bedeli olarak 18 milyon, 
yapağı bedeli olarak 15 milyon lira ödenmiştir. Piyasaya öde- 
nen mal bedelleri 15 milyon, memurlara ve işçilere ödenen 
ücretler 22 milyon lira tutmuştur. 1944 yılında da yine müs- 
tahsile pamuk bedeli olarak 19 milyon, yapağı bedeli olarak 
da 16 buçuk milyon lira ödenmiş, piyasaya ödenen mal be- 
delleriyle memur ve işçilerin ücretleri 24 milyonu bulmuştur. 


aynen opema m 
ç “Teknik çalışmalar arasında en dikkate değer olanı normlaş- 
tırma; bütün fabrikalarda kullanılan yedek parçaların ay- 
nı ölçüye konmasıdır. Her fabrikada aynı ölçüde malze- 
menin kullanılmaması bir çok mahzurlar doğuruyordu. Fab- 
rika hangi memleketten alınmışsa ona göre yedek malzeme 
bulmak gerekiyor, bir fabrikada bulunan diğerine uymuyor, 
birine alışan işçi diğerine uymakta güçlük çekiyor, çabuk iş 
yapılamıyordu. Şimdi bütün malzeme, ileride Türk normu- 
nüvesini teşkil edecek olan Sümerbank Normu adiyle bir öl- 
çü hailnde birleştirilmektedir. Bu saycle seri imalât yapıla- 
bilecek, çeşit azalarak bir cins mal çıkarılacak, işçi ayni te- 
sislere alışacağından bir fabrikadan öbürüne geçerken güç- 
lük çekmiyecektir. Yedek malzemenin yapılışı da fabrikalara 
taksim edilmekte, bir fabrika yalnız bir malzemeyi seri ha- 
linde yaparak diğerlerine dağıtmaktadır. Meselâ Ereğli 
Fabrikası yerli ağaçtan mekik, Nazilli masura yapıyor ve 
bunlar diğer fabrikalara dağıtılıyor. Önüsceleri bu masuralr 
dışardan getiriliyordu. Harp yıllarında dışardan temin edileme- 
yince fabrikalar hele Feshane Fabrikası çok sıkıntı çekti. Yer- 
li masuralar bu sıkıntıyı; fabrikaların durması tehlikesini or- 
tadan kaldırdı. Bu. normlaştırma işinin faydaları şöyle hulâsa 
anlatılabilir: Emniyet, ekonomi, rahatlık, kolaylık, ucuzluk, 
birlik. Norm, uygun ölçülü ve düzenli iştir. 


Aşağıdaki tahlo, Sümerbank'ın on yıl içindeki gelişmesi- 
ni canlı olarak göstermektedir: 


1934 1944 
- Sermaye 20.000.000 150.000.000 
Tesislere ait sermaye 20.530.000 190.000.000 


İşletme sayısı 5 59 


İşletmelerin tesis kıymeti 11.822.000 95.000.000 
Yılık satış tutarı ğ 5.000.000 (320.000.090 
Çalıştırdığı işçi 5660 29.009 
Maaş dışında yılık yardım 1 lira 220 


Sergide Karabük Fabrikasını gösteren bölüm de dikkati 
çekmektedir. Yüksek fırınların büyük bir resmi duvarı kapla- 
mış, onun yanlarında yüksek fırından dökümün alınışını. :çe- 
likhanedeki dökümü, potalı seyyar vinçleri gösteren modeller 
konmuştur. Bunlar loş salon içinde, seyirciye endüstrinin te- 
meli olan ağır endüstri hakkında oldukça tam bir *ikir ver- 
mektedir. Bu endüstri henüz yeni olmasına rağmen saç, de- 
mir bloklar, naftalin ve hâki boya gibi istihsalleriylc yurt 
endüstrisinin ilerisi bakımından büyük ümitler verebilecek bir 
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İK > 


Asker elbiselerine ayrılmış bir köşe 


durumdadır. Serginin öğretici tarafı burada da dikkati çe- 
kiyordu. Meselâ bir seyirci oradaki saç levhaların gemi ya- 
pımın3 yarayıp yaramadığını sormuştu. Böylece endüstri ala- 
nında hazırlanmakta olan yeni bir teşebbüs, belki sergide ye- 
ni imkân ve vasıtalar bulmak fırsatını elde etmişti. Hele de- 
mir endüstrisini dikaatle gözden geçiren seyirci kimbılir na- 
sıl bir iş kurmak istiyordu? Bu bakımdan Sümer 
bank Sergisi yalnız yerli malları göstermekle kalmanış, 
yurtta endüstrileşme fikir ve ihtiyacının doğuşunda ve geliş- 
mesinde yeni tasavvurlara yol açmış görülmektedir. (1) 


Buraya kadar Sümerbank fabrikalarının çalışmaları ve 
yaptıkları işler hakkında oldukça tam bir fikir edinen seyir- 
ci bundan sonra Yerli Mallar pavyonunu görecektir. Vitrin 
şeklinde düzenlenen bu pavyonda Sümerbank'ın veya Ban- 
kanın ortak olduğu şirketlerin fabrikalarında yapılan eşyadan 
örnekler gösterilmektedir. Bankanın ortak olduğu muhtelif 
firmaların tuvalet malzemesi, Kayseri Bünyan battaniyeleri, 
Malatya döşemelikleriyle döşeli koltuk ve pevdeleriyle bir o- 
da, duvarlarda güzel Isparta halıları, her çeşit pliâj malzeme- 
si, tepeden tırnağa kadar yerli malı giyinmiş zarif erkek ve 
kadın mankenler, Herekenin yünlü kumaşları, Ereğlinin ya- 
tak yüzleri, masa örtüleri, Beykoz'un ayakabı. bavul, eldiven 
ve çantaları, Hereke seccadeleri, tül perdelikler size güzel dü- 
zenlenmiş bir vitrini seyretmenin zevkini, kendi eserlerimiz- 
le kendi hayatımızı yükselterek muasır kültür seviyesine çık- 
ma yoluna girmenin gururunu duyuracaktır. Duvarla - 
rı süsleyen Nazilli basmaları ve halıları size yerli 
oludğu kadar da güzel olan bizim eserlerimizden kuvvetli in- 
tibalar almak fırsatını verecektir. Artık güzel giyinmek, ev- 
lerimizi en güzel şekilde dösemek icin gereken malzeme Yer- 
li Mallar Pazarlarından sağlanabilecektir. Şu rakamlar bu fik- 
rin artık yaşanan bir vakıadan alındığını göstermektedir: 


1939 1944 


Yerli Mallar Pazarları 8 43 

Yerli Mallar Pazarlarında sâtış 2.374.000 o 243.000.000 
Yerli Mallar Pazarlarında sermaye 300.000 5.000.009 
Yerli Mallar Pazarlarında memur 124 1235 


Sümerbank'ın on yıllık çalışmalarını gösteren bu sergi - 
yi gezenler, endüstrileşme yolunda aşılan mesafeyi görmek 
ve endüstri hakkında bir fikir edinmek fırsatını bulmuşlar- 
dır. Bu işin tarihçesini, Sümerbank'ın umumi çalışmalarını 
okuyucularımız gelecek yazımızda bulacaklardır. 


(1) Karabük hakkında daha etrafı bilgi edinmek isti- 
yenler Ülkiynün 6) üncü sayısındaki yazımıza bakabilirler. 
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KADALARIN BENİM OLSUN ERZURUM (1) 


Beni yakarken kızıl dağlar, 
Kış, yaz beyaz açan dağlar! 
Erzurum'u koçan dağlar! (2) 
Yıldızınız ne yıldızdır? 


Erzurum dağlarının dumanı gezer bar'da (3), 
Erzurum geceleri ışılar keh»ibarda (4). 


Barlar ibrişim büküşlü, 
Dadaş tezene sekişli (5), 
Gelin kehribar bakışlı; 
Gözlerinde altın işli. 
Kızların ne mene kızdır? 


Erzurum güllerinin kokusu tüter bar'da, 
Erzurum işveleri ışılar kehribarda. 


Dallar niyaza girişmiş, 
Suların saza duruşmuş, 
Kuşların söze duruşmuş. 
Diller tellere karışmış . 
Erzurum, bu hangi ağızdır? 


Erzurum dillerinin meram döner bar'da, 
Erzurum edâları ışılar kehribarda. 


Hançer oynar balaların (6): 
Talimi var belâların. 
Bahtım olsun çilelerin! 
Kadanı Defne'ye yazdır! 


Erzurum koçlarının şam yazılı barda, 
Erzurumlu Emrah'ın ruhu var kehribarda. 


Zeki Ömer DEFNE 


(1) Kada: kaza, belâ. 


(2) Koçan: kucaklıyan, bağrına basan. 
(3) Bar: Erzurum'un meşhur oyunlarından. 


(4) Kehribar: Erzurum'un siyah kehribarı ve bunun üze- 
rine altın, gümüş işlemeleri meşhurdur. 

(5) Tezene: bağlama mızrabı. 

(6) Bala: çocuk. 


MAVİLIK 


Selâmımı ilk alan dostum, iyilik, 

Toprak eşiğe doğru çeker, götürür. 

Benim iç aydınlığım, eşsiz mavilik 

Kâh durgun denizdir, kâh köpük köpüktür. 


Toprağın öpücüğü açılan çiçek, 
Yapraklarla duada şu yeşeren dal, 
Mavilik, damla damla içecek 
İkindi şenliğine kadar gitme, kal! 


Altın kurdelâyı tak, yağmur sonrası, 
Bir avuç pamuk uçup gelsin, aydınlık. 
Dolsun iyiliklerin boş kalan tası, 

İslak toprak şimdi bir demli çaydanlık... 


Osman ATTİLÂ 


Erzurum'un 1878 yılında yapılmış bir resmi 


e 2 e İİ 


Ahmet Hamdi Tanpınar 


19 Mayıs 1919 da Samsumwa çıkan Atatürk, Erzurum'da kurulacak olan Şark Vilâyetleri Müdafaai Hukuk 
Cemiyeti Kongresini açmak için haziran sonlarında Samsun'dan hareket etmiş ve 3 Temmuzda Erzurum'a var- 
mışlı. Mili Mücadele esaslarının kurulduğu bu Kongre, Milli Mücadele tarihimizin başlangıcında şerefli bir yer 
tutar. Tarihimiz boyunca büyük kahramanlıklara sahne olmuş olan Erzurum'a 3 Temmuz 1919 da Atatürk'ün 
ilk ayak bastığı günün yirmi beşinci yıldönümü münasebetiyle okuyucularımıza Erzurum hakkında Ahmet 


Hamdi Tanpınar'ın bir yazısını sunuyoruz. 
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rzurum'a üç defa, üçünde de ayrı ay- 
mi rı yollardan gittim. Bu yolculukların 
pes birincisinde hemen hemen çocuk de- 
necek bir yaştaydım. Balkan harbi- 
nin sonunda, iki felâketli muharebe 
arasındaki o kısa, azaplı soluk alma 
4 yılının başında, babamın memur bu- 
lunduğu bir şark Sancağından dönüyorduk. Onbir 
gün, belki daha fazla süren, geceleri çadırda, böcek 
seslerinin geniş bir dut yaprağı gibi dört bir yanın- 
dan yiyip bitiremedikleri sonsuz tabiat içinde, değir- 
men veya dere uğultularını dinliyerek, çobanların bi- 
ribirlerini çağırdıkları seslerle karanlıkta fazla kı- 
mıldanan hayvanları azarlayan yahut gecenin topla- 
dığı hayaletlerden ürken bekçi köpeklerinin havla- 
malariyle ürpererek, sabahları kırıcı bir soğukta don- 
muş ellerimin farkında olmadığım hareketlerine 
şaşarak geçen bu yolculuğu hiç unutamam. Annean- 
nemin masallariyle Kerem'den, Yunus'tan okuduğu 
beyitlerle, bana öğretmeye çalıştığı yıldız adlariyle 
muhayyelemde büyülenen hâtırası hâlâ pırıl pırıl tu- 

tuşur. 

Babamın, aşağıdaki dereyi görmek için, perva- 
sızca sarktığı mazı ağaçları arasındaki bir uçurum, 
Botan Suyu'nun dağınık kollarının yer yer güneşe 
boğduğu yeşil bir ova, kenarından geçtiğimiz Bitlis 
şehri namına küçük bir bakkal dükkânının camlarına 
dizilmiş gördüğüm küçük, kirli lâmba şişeleri; Ba!- 
kan harbinin kimbilir hangi cefasına katlandıktan 


sonra memleketine yorgun dönen bir Redif taburiyle 
üstünde karşılaştığımız eski, harap Murat Suyu köp- 
rüsü, nihayet bir gece, dibinde yattığımız Yıldız Dağı 
ve bir gün uzağından geçtiğimiz Suphan Dağı, son- 
ra bu dağların benim çocuk muhayyelemde yaptığı 
acaip tesir... 


Bu dağlardan sonra Âşık Kerem benim için bir 
hayalet yolcu gibi kervanımıza takılmıştı. Zaten ni- 
nemin sık sık katırlayışları yüzünden bu yolculuk bi- 
raz da onun namına yapılıyor gibiydi. Bu Trabzon- 
lu kadının bütün coğrafya bilgisi, memleketiyle genç- 
liğinde gittiği Yemen, Mekke bir yana bırakılırsa, 
bu hikâyeden gelirdi. Bu, bilgiden ziyade dine benze- 
yen bir coğrafya idi. Bütün akarsulara, dağlara can- 
lı, ebedi varlıklar gibi bakardı. Sanki şiir, din, gur- 
bet duygusu, hayat tecrübesi, birbiri ardınca yaşan- 
mış hayatların rüyalarımızda birbirine karışmasına 
çok benzeyen bir yığın inanış artığı biribirine karış- 
mış, bu dağları, dereleri onun için ilâhi varlıklar ya- 
hut Veliler haline getirmişlerdi. İkide bir beni mah- 
fesinin yanına çağırarak biraz sonra uzağından ge- 
çeceğimiz veya huzuruna varacağımız ebediyetin adı- 
nı, varsa hikâyesini söyler, Yunus'tan, Âşık Kerem'- 
den beyitler okurdu. Suphan Dağının yolumuzun han- 
gi tarafına düşeceğini, hangi gece Yıldız Dağının di- 
binde konaklıyacağımızı mekkârecilerden çok önce- 
den sorup öğrenmişti. Onun için ikimiz de hazırdık. 

Bu dağlar sadece adlariyle memleketin bir köşe- 
sinde bir nevi “semâvât” rüyası kurmuş gibidirler. 
Asırlar boyunca bu yaylâlarda sürü otlatan, kışın 
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Lala Mustafa Paşa Camii 


günlerce süren kurt avları yapan, masal kızları bakış- 
lı geyiklerin peşinde yolunu şaşıran, hulâsa hemen 
bütün seneyi yıldızlarla sarmaşdolaş yaşıyan insan- 
ların rüyası. Bu yüzdendir ki bu dağlarla ilk defa 
karşılaşan ve tıpkı aydınlattığı su parçası içinde 
çalkanan bir ışık gibi, onların kudret ve nüfuzlarının 
muhayyelemizde ayrı bir şekilde canlandırdığı man- 
zara içinde adlarını duyan yolcunun, bir an bile olsa, 
bir nevi ebediyet vehmiyle dolmaması, hüviyetlerini 
yapan uzletin bir kader duygusu halinde kendisin- 
de yerleşmemesi kaabil değildir. 


Yıldız Dağının dibinde, gecenin dört bir yandan 
getirip çadırımızın üzerine yıktığı bin türlü ses ve u- 
ğultu arasında ben hep bu dağın şöyle bir gördüğüm 
mağrur ve dumanlı başını düşünmüştüm. Onda bir 
nevi “Ecdat - Tanrı” çehresi sezer gibiydim. Bana öy- 
le geliyordu ki kulağımı biraz daha iyi versem, yıldız- 
larla ne konuştuğunu duyacaktım. Kimbilir, belki de 
her gece, olduğu yerden ellerini uzatarak, tıpkı üç yıl 
önce Sinop'ta iptidai mektebine giderken her sabah 
önünden geçtiğim “Muvakkithane” nin penceresin - 
den, her gün büyük asma saatları kurduğunu gör- 
düğüm ihtiyar gibi, yıldızların saatını kuruyor, Ker- 
vankıran'la Çobanyıldız'ını, Yedikandil'i, kiminin me 
safeler içindeki yalnızlığına hüzün duyduğum, kimi- 
nin kadife kadar yumuşak ve koyu karanlığa uzattığı 
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mücevher salkımlarına imrendiğim bütün öteki yıl - 
dızları biribirine ayarlıyor, güneşin doğacağı dakika- 
yı, ayın sihirli sandalının geçeceği suları tayin edi - 
yor, doğan çocukları gök defterine parlak bir noktay- 
la işaret ediyor, ölenlerin adını, uzaklarda kaybol- 
muş bir yıldızın gözlerini yavaşça yumarak siliyor, 
hulâsa kâinat ve kader dediğimiz büyük muammayı 
oradan tek başına ve kendi kendine idare ediyordu. 


O gece Yıldız Dağının eteğinde yatarken benim 
çocuk hayalim ,bugün bile ne olduğunu bilmediğim, 
fakat hangi derin kaynaklardan geldiğini az çok tah- 
min edebildiğim bu tesirin altında idi. Çadırın karan- 
lığında, her yanın, her şeyin sihirli bir kimya içinde 
yüzdüğünü, yıldız parıltılariyle yıkanıp temizlendiği- 
ni, içten büyüdüğünü sanıyordum. Öyle ki akşamle - 
yin sürüleriyle dağ yoluna doğru çıktığını gördüğü- 
müz kıl abalı Bingöl çobanlarına ertesi sabah gene 
rasgelince, bu kıl abalar üzerimde âdetâ yıldızlar- 
dan örülmüş bir harmani tesiri yaptılar ve sürünün 
koyunları, babamın kitapları arasında seyrettiğim 
kâinat haritasının o muhteşem ve hoyrat bakışlı ko- 
çu gibi içimi ürperme ve hayretle doldurdular. İşte 
birkaç gün sonra Erzurum'a bu duygularla, tıpkı ko- 
yunlarını bütün bir yaz boyunca menzil menzil bu ot- 
laklarda otlata otlata güz başında şehre getiren Ciz- 
re ve Bingöl çobanları gibi girdim. 


? 


O zamanın Erzurum'u, on yıl sonra 1923 te gör- 
düğüm Erzurum'dan çok başkaydı. Her türlü kıyafet- 
te bir kalabalığın çarşı pazarını doldurduğu, saraç 
kuyumcu, bakırcı dükkânlariyle senede okadar malın 
girip çıktığı hanlariyle, ambarlariyle, eşraf ve âyanı, 
esnafı, otuz sekiz medresesi, elli dört camisiyle, İ- 
ran transitinin beslediği refahlı ve imarlı Brzurunv- 
la on yıl sonra gördüğüm harap şehir arasında kolay 
kolay münasebet tasavvur edilemezdi. Sonradan öğ- 
rendiğime göre, muhtelif çarşılarında onbinlerce ze- 
naatçı çalışır, saraçlarının yaptığı eğerler bütün şark 
vilâyetlerine hattâ Tebriz'e kadar gidermiş. Ben ba- 
bamla, annemle gittiğimiz siyah kehribarcıları şim- 
di bir masal gibi hatırlıyorum. Küçük ve yarı aydın- 
lık dükkânlarda ince, dikkatli işin terbiyesini almış, 
âdetâ iş terbiyesiyle durulmuş birtakım adamlar, o- 
turdukları yerden konuşuyorlar, pazarlıklar ediyor- 
lar, ellerindeki kehribar işlerini havı dökülmüş çuha 
şalvarlarına sürterek cilâlıyorlardı. Sonra keskin bir 
meşin kokusu, yumuşak derinin âdetâ söndürdüğü, 
kıvamını bozduğu tokmak sesleri ve bir yığın uğul- 
BUS 


U 


Bu sefer geldiğim Erzurum başka bir Erzurum!'- 
du. Ona Doğu Anadolu dağlarının eski bir şarap gibi 
zamanla takdis edilmiş, ruh besleyici uzletinden de- 
gil, dört Cihan Harbi yılının ve İstiklâl Savaşı'nın 
üstünden aşarak gelmiştim. Vâkıa bu sefer de muh- 
teşem bir tabiatın arasından geçmiştik; fakat onu, 
birinci seferde olduğu gibi, her şeyini yeni ve hâriku- 
lâde bulan bir ruhla değil, sihrini, güzelliklerini bir 
yığın ıstırap tecrübesinin soldurduğu bir gözle bakı- 
yordum. Ne Ziganalar'ın her dönemeçte bir kere da- 
ha şaşırtıcı olan güzelliği, ne Kop Dağı'nın ihtişamı 
beni peşinden sürüklemiyordu. Dekordan ziyade bu 
yerlerde birkaç yıl önce oynanmış kanlı oyunun te- 
siri altındaydım. Tiyatroda nasıl boş sahnede deko- 
run oyaladığı seyirci, söz başlar başlamaz bütün o 
teferruatı görmez olursa, ben de öylece insan ıztırabı 
karşısında tabiat güzelliğine kayıtsızdım, yabancıy- 
dım. 


Gümüşhane'den sonra yavaş yavaş artan bu 
duygu, Erzurum'da âdetâ ezici bir hale geldi. İkin- 
ci defa gördüğüm bu şehir, artık şark vilâyetlerinin 
iktisadi merkezi, yaylânın gülü, bu havalide söyle- 
nen türkülerin yarısından çoğunun güzelliğini övdü- 
gü eski Erzurum değildi. Harp, hicret, katliâmlar, ti- 
füs, çeşit çeşit felâket, üzerinden ağır bir silindir gi- 
bi geçmiş, her şeyi ezip devirmişti. 


Hiç bir yerde memleketin birinci Cihan Harbin- 
de geçirdiği tecrübenin acılığı burada olduğu kadar 
vuzuhla görülemezdi. Bu, eski ressamların tasvir et- 
mekten hoşlandıkları şekilde, tam ölümün zaferiydi. 
Dört yıl, bu dağlarda kurtlara insan etinden ziyafet- 
ler çekilmiş, ölüm her yana dolu dizgin saldırmış, 
seçmeden avlamıştı. Uğursuz tırpan durmadan, bir 
saat rakkası gibi işlemiş, rasgeldiği her şeyi biçmiş- 
ti. Bununla beraber, nüfusu altmış binden sekiz bine 
inen Erzurum, Milli Mücadele'ye önayak olmuş, Er- 


menistan zaferini idrâk etmiş, yavaş yavaş sağ kalan 
hemşerilerini toplamaya başlamıştı. 

Ölümün zaferinin yanıbaşında, imkânsız bir kı- 
şın kasıp kavurduğu bir bahçede, buzların kilidi çö- 
zülür çözülmez başlayan o acaip baharlar gibi, yavaş 
yavaş hayatın türküsü yükseliyordu. Yıkık şehrin 
ortasında yeniden gençler evleniyor, çocuklar doğu- 
yor, yarısı toprak olmuş evlerde baba ocakları tütü- 
yor, akşamın alaca karanlığında kılıç artığı çocuk- 
lar türkü söylüyorlar, adlariyle artık mevcut olma- 
yan şeylere hudut çizen şehir kapılarının önündeki 
meydanlarda davul zurna çalınıyor, cirit, Bar oyna- 
nıyordu. 

Hulâsa fırtınanın dağıttığı kartal yuvası yeni- 
den kuruluyor, sağ kalanlar, güneşin adına neşide 
söylüyorlardı. Her yerde âdetâ marazi bir bahar şen- 
liği vardı. Kıvamını henüz bulmamış olan bu canlı- 
lık insanı, on yıl önce görmüş olduğum muhteşem 
yazdan daha başka türlü sarıyordu. Bu, her şeye rağ- 
men hüküm süren hayatın zaferiydi. O geniş, ilâhi 
akışında kendisiyle birlikte gelemiyenlerin etrafını 
zalim bir yalnızlıkla çevirerek yolunda yürüyordu. 

Fakat dört kapılı şehrin kendisi yoktu. Denebilir 
ki asırlarca gururunu yapan ve topluluk hayatına is- 
tikamet veren serhat şehri ruhundan başka ortada 
pek az şey kalmıştı. Bu yıkılış, Erzurum'da ilk defa 
mı oluyordu? 1855 mağlübiyeti, 1876 felâketi ve da- 


Çifte Minare 
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ha önce birçok isyanlar muhakkak ki buraları gene 
sarsmıştı. Birincisinde yüz otuz iki bin olan nüfus, 
yüzbine inmişti. İkincisinde şehir kökünden sarsıl- 
mıştı.. Fakat bu seferki yıkılış çok başka bir şeydi. 
Bu sefer ölüm, geride kendinden başka hiç bir can- 
lı şey koymamak ister gibi, şehre saldırmıştı. Ger- 
çekten kendi malı olan uçsuz bucaksız bir mezarlığın 
bir ucunda küçük bir şehir iskeleti, artık sadece bir 
harabeyi çevreleyen birkaç kapı adıyla birkaç bozuk 
yol bırakarak çekilip gitmişti. 


Hemen herkesin, yalnız kendisinin anlatabilece- 
gi bir hikâyesi vardı. Hemen herkes birkaç kişiye ağ- 
liyor ve âkibetini hâlâ bilmediği bir sevdiğini bekli- 
yordu. 

Bir ihtiyar adamdan bahsetiler ki yıllarca pen- 
cere önünden ayrılmamıştı. Kafkasya'ya giden toru- 
nunun dönmesini istiyordu. İç mahallelerde her kapı 
çalınışı hâlâ heyecanla karşılanıyor, işin garibi, a- 
radan beş yıl geçtiği halde, hâlâ tek tük dönenler o- 
luyordu. Sibirya buzlarını çözdükçe, Hint cengelleri 
yol verdikçe yaşamaktan şaşkın bir biçare yurduna 
dönüyor, kurtulduğu cehennemin hikâyesi, insanı a- 
şan kudretini katlanılan ıztırabın büyüklüğünden a- 
lan yeni bir Odise gibi şehre yayılıyordu. Küçük bir 
köy kahvesinde Kamçatka'nın soğuğunu, Seylân'ın sı- 
cağını, Madagaskar'ın yılanlarını her gün başka baş- 
ka ağızlardan dinlemek kabildi. 
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Daha şehre girmeden, Aşkale'de yattığım hanın 
kahvesinde, esirlikten yeni dönen yanık yüzlü, tek 
kollu bir biçare bana, giderken bıraktığı oğlu, karı- 
sı ve anasından hiç birini, hattâ evinin yerini bile bu- 
lamadığı için, girdiği günün akşamında şehri ter- 
kettiğini anlattı. 

— Peki şimdi nereye gidiyorsun? diye sordum. 

Bir müddet düşündü. Yüzü altüst olmuştu. Ni- 
hayet: 

— Efendi, dedi; nereye gittiğimi ne sorarsın? 
Geldiğim yeri sana söyledim, yetmez mi? 

Doğru söylüyordu. Geldiği yeri öğrenmiştim. 

Ölüm bukadar yakından kokladığı insanların pe- 
şini kolay kolay bırakmıyordu. Ergeç bir tarafta 
karşılarına çıkıyor, sofrasını açıyor, “buyurun!” di- 
yordu. Başka bir şey yapamadığı için sadece hatır- 
latıyordu. : 

Her mecliste, yol üstüne bırakılmış ihtiyarların, 
süt emen çocuğunun ayak altında ezilmiş parçaları- 
nı kundaklıyarak ninni söyleye söyleye ağzı kilitlen- 
miş annelerin, sahibinin göğsüne başını dayayıp ölen 
cins atların hâtırası diriliyor; kaybolan çarşı, yıkı- 
lan şehir, bozulan ev, birdenbire suyu çekilmiş bir ne- 
hir gibi ortadan silinen bütün bir hayat dinmeyen ya- 
ralar gibi kanıyordu. 


ve çamur yığının içinde canlı dünü - 
; hü, dört kapısından girip çıkan ker - 
N . Vanları, çarşı pazarının uğultusunu, 
İN yi as çalışan insanlarını, ruhani yüzleri ve 
Şİ 4 i sağlam ahlâklariyle şehrin hayatına 
MEİN kütsilik katan âlimlerini, güzel sesli 
müezzinlerini, her yıl hayatına yeni bir moda temin 
eden düğünlerini ,esnaf toplantılarını, bayramlarını 
idare eden ve halk hayatını bir sazı coşturur gibi coş- 
turan bıçkın endamlı hovardalarını, cirit oyunlarını, 
Barlarını, bazan bir alayı birden günlerce misafir e- 
den ve bir menzillik erazisine paytonla gidip gelen 
beylerini, kısacası, bütün hayatını hatırlıyordu. 


a 5 rzurum hatırlıyordu: gömüldüğü toz 


Bununla beraber, yıkılanın, kaybolanın nasıl bir 
Şey olduğunu, bütün yaraların henüz taze olduğu, 
kanadığı bu günlerde anlamak güçtü. Bütün cemiyet 
okadar kat'i bir talihin etrafında dolaşmış, okadar 
dönülmeyecek yerlere kadar gitmiş ve gelmişti ki, 
Şehir, ölümün mukadder göründüğü kazadan nasılsa 
kurtulmuş bir insana benziyordu. Tıpkı hikâyede ba- 
cağını kaybeden adamın en lüzumsuz eşyasını arama- 
sı gibi, yeniden canlanan şuur bir türlü esaslının ü- 
zerinde duramıyor, teferruat üzerinde geziniyordu. 


Gerçekte kaybolan şey, bütün bir hayat tarzı, 
bütün bir dünya idi. 1855 de yüz otuz iki bin nufus- 
lu bir şehir olan Erzurum, bu gelişmesini bir iktisa- 
di denklilik üzerine kurmuştu. Trabzon - Tebriz ker- 
van yoluyla idhalâtını yapıyordu. İşte bu kervan yo- 
lu, Erzurum'u asırlar içinde eşrafiyle, âyaniyle, ule- 
masiyle, esnafiyle tam bir şark ortaçağ şehri olarak 
kurmuştu. Bu tranzit yolunda her yıl otuz bin deve 
ve belki iki misli katır işliyordu. Bunlar Erzurum'dan 


geçiyor, Tebriz'den gelişinde, Trabzon'dan dönüşün- 
de kumanyasını daima Erzurum'dan tedarik ediyor, 
hayvanını nallatıyor, at eğeri, yük semeri, nal, gem, 
ağızlık, hulâsa her türlü eksiğini orada tamamlıyor- 
du. 

İşin fenası şu idi: bu hayat bir daha dönmemek 
üzere kaybolmuştu. Çünkü Büyük Harbin getirdiği 
felâket olmasa bile, gene bu çarşı sönecek, bu esnaf 
dağılacak ve şehir kendi bünyesini yapacak bir ha- 
yata geçemediği takdirde gene küçülecek, köyleşe- 
cekti. Fakat bu değişme daha yavaş olacak, yere a- 
tılarak kırılan büyük fanus, yağı tükendiği için, ken- 
di kendine karararak sönecekti. Yahut da, daha büyük 
bir ihtimalle, yeni bir hayata geçmenin yolunu bula- 
cak, başka türlü müstahsil olacaktı. Şurasını hemen 
söyleyelim ki Erzurum'un istikbali böyle bir gelişme- 
ye elverişlidir. Civarında bulunan ve eskiden bir kıs- 
mı işletilen üç kömür madeni, modern kâğıtçılığa çok 
elverişli sazlığı, vadettiği kadar Tercan'daki petrolü 
ve nihayet Anadolu'yu 'başka bir Anadolu yapacak 
elektrikleşme işi gerçekleşirse, memleket içinde ka- 
deme kademe inecek olan bu hayat kaynağının başın- 
da gelen Tortum şelâlesi, yeni ve eskisinden çok baş- 
ka türlü canlı bir Erzurum'u yaratmaya elverişli o- 
lan büyük imkânlardır. 

Hakikat şu ki Umumi Harp ve yeni zamanlar 
bir arada gelmişti. Yeni tranzit yolunun açıldığı za- 
man fırıncı Hasan adında bir Erzurumlu şöyle demiş- 
ti: 

— HFfendi, eskiden kervan gelir, bütün kuman- 
yasını burada düzer, şehre para dolardı. Şimdi yirmi 
katırın yükünü birden alan kamyon, sabahleyin Trab- 
zon'dan kalkıyor, öğleyin buraya geliyor. Şoför, İn- 
hisar'dan aldığı kırkdokuzluk bir rakı şişesini duvar- 
da kırıp içiyor, yoluna devam ediyor... 

İşte eski Erzurum'u, dört yanından refah akan 
bu Şark ticaret şehrinin macerasını kapatan şey. U- 
mumi Harp, otuz kırk yılda yavaş yavaş olacak bir 
şeyi dört yıla sığdırdı. 

Eski Erzurum'da bu ticaret hayatı ve kervan 
yolu otuz iki sanatı beslerdi: dabaklar, saraçlar, se- 
merciler, dikiciler ,çarıkçılar, mesçiler, kürkçüler, 
kevelciler, kunduracılar, kazazlar, abacılar, keçeciler, 
çadırcılar, culfalar, ipçiler, demirciler, dökmeciler, 
bakırcılar, kılıççılar, bıçakçılar, kuyumcular, hızarcı- 
lar, sandıkçılar, kaşıkçılar, tarakçılar, marancılar, 
boyacılar, dülgerler, yapıcılar, sabuncular, mumcu- 
lar, takımcılar. 

Defterdar Mehmet Paşa ile Erzurum'a gelen ve 
orada gümrük kâtipliğine tayin edilen Evliya Çelebi, 
şehrin kapılarından bahsederken, yabancı tüccarla- 


rın Gürcü Kapısı'nda oturduklarını söyler: 
“Hakirin kâtibi bulunduğum gümrük bundadır. Dört çev- 


resinde Arap, Acem, Hint, Sint, Hatay, Haten bezirgânlarının 
haneleri de vardır. İstanbul ve İzmir gümrüğünden sonra en 
işlek gümrük bu Erzurum gümrüğüdür. Zira tüccarına adalet 
ederler.” 

Erzurum gümrüğü XVIL asır sonu İmparatorluk 
tarihine bir başka şekilde de geçer. Müverrih Raşit, 
Nemçe muharebesinden dönen Fazıl Ahmet Paşa'nın 


Edirne'de Dördüncü Mehmet'e bu münasebetle Saray 
bahçesinde kurulan otağ'da bu muharebe, hele bütün 
İmparatorluğu sevindiren ve Evliya Çelebi'yi Seya- 
hatnamesinin yedinci cildinde okadar coşturan Oyvar 
muharebesi hakkında izahlar verirken maiyetinde 
bulunan Erzurumlu Abbas adında bir kahramandan 
bahseder. Hikâyeyi Raşit'ten dinleyelim: 

“Alelhusus kulunuz yanında Erzurumlu Abbas der - 
ler bir yiğit vardır. Oyvar muharebesinde  bibâk ve pervâ 
kale bedenine çıkıp küffâr-ı hâkisar her çent ki üzerine tü- 
fenk daneleri yağdırdılar, yerinden ayıramayıp düşmana se- 
bat gösterdikte anı görüp bir yeniçeri dilâveri dahi anın ya- 
nına uruç ettiğin sair guzat-ı müslimin gördükleri saat lücce-i 
cemiyetleri huruşa gelip zemzeme-i kâfirküş-ü tekbir ile cüm- 
lesi yekpare yürüyüş ettiklerinde düşmen-i din için ademi 'mu- 
kavemet mukarrer ve bu tarikle ân-ı vâhitte kalenin fethi 
müyesser oldu, deyu takrir eyledi. Şehriyar-ı inayetmedâr 
hazretleri otağdan has odayı teşrif buyurduklarında mez- 
bur Abbas'ı huzur-u hümayunlarına getirtip Oo kenduyu 
vafir istintak buyurduklarindan sonra avatıf-ı aliye-i mülü- 
kânelerinden başına çifte çelenk takıp ve kendu talebiyle 
hatt-ı hümâyun-u şevketmakrunlariyle Erzurum gümrüğü 
malından yevmi yetmiş beş akçe tekaüt ulüfesi ve dört top 
kumaş ve dört donluk çuha ve vafir sikke-i hasene ihsan ve 
karındaşına dahi yine Erzurum gümrüğünden elli akçe ulüfe 
ve mezbur Abbas ile maan balây-ı beden-i kaleye uruç eden 
yeniçeriye dahi ocağından tekaüt ulüfesi verilmesin ferman 
eylediler.” (Raşit Tarihi, ikinci tabı, cilt I, 8. 100) 


İşte İmparatorluk bu idi. Erzurum ile Oyvar, 
Bağdat ile Girit, Tebriz ile Belgrat, Atina ile Cezayir 
birbirine karışmış yaşıyordu. Evliya Çelebi'yi her sa- 
tırda mizahtan Şehname'ye götüren bu tezatlar yığı- 
nı, Türk milletinin gururu, ıztırabıydı. Erzurumlu 
Abbas, Oyvar fethinde muzaffer dönen veya ölenlerin 
içinde adını bildiğimiz tek insandır. Oyvar'ın, Tuna'- 
nın ilerisinde verdiğimiz binlerce muharebeden biri 
olduğu gibi... Onun macerasından Cevat Dursunoğ- 
lu'na bahseden Yahya Kemal, Erzurum sokakların- 
dan birine Oyvareri Abbas adının verilmesini tavsiye 
etmiş. Güzel fikir. Temenni ederiz ki Erzurumlular 
Gürcü Kapısı'ndaki sokaklardan birine de Evliya Çe- 
lebi'nin adını verirler. Böylece Erzurum gümrüğün- 
den tekaüdiye veya maaş alan bu iki insan, adını bir 
tesadüfün kurtardığı Oyvar kahramanı ile Oyvar 
Şehnamecisi, biribirlerini tanımadan yaşadıkları şeh- 
rin hâtırasında birleşmiş olurlar. 


HI 

Servetin, çalışmanın bulunduğu yerde içtimai 
nizam kendiliğinden doğar. Eski Erzurum çok mun- 
tazam bir çerçeve içindeydi. En başta toprak sa- 
hipleri gelirdi. Eski devirlerde mahalli askeri idare- 
ye de iştirâk eden, kale dizdarlığı, muhafızlık, v.s. 
gibi vazifeler alan bu Beyler, tıpkı Rumeli'de, Tuna”- 
nın bizim tarafa düşen şehit anavatan parçası kıs- 
mında olduğu gibi, tam bir toprak aristokrasisi kur- 
muşlardı. Biribirlerine sıkı örflerle bağlıydılar. Kuv- 
vetli bir şuurları vardı. Hele kadınlar ,her zaman ol- 
duğu gibi, bu şuuru devam ettiriyorlardı. Evlenme- 
lerde akran aranırdı. Kendilerine denk olanlardan seç- 
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tikleri kadınlarına paşa denir, esnaf zümresinden, 
dışardan aldıkları yahut cariyelikten gelen kadınları 
sadece hanım olurdu. Bu evlenmeler bazan vilâyetin 
sınırları dışına çıkar, Gürcü Beylerinin kızları Erzu- 
rum'a paşa olarak gelirlermiş. 

“ Ulema ” sınıfı üç dört büyük aileden iba- 
retti. Solakzadeler, Kadızadeler, oGözübüyükler 
gibi. Bunlardan sonra, başlarında Dabaklar Şeyhi 
olmak üzere, şehrin asıl belkemiği olan esnaf gelir- 
di. Dabaklar Şeyhi, icabında Hükümet kuvvetine kar- 
şı koyabilecek kudrette bir şahsiyetti. Ne Tanzimat, 
ne Abdülhamit idaresinin merkezciliği şehrin ruhu o- 
lan ve esasını Ahilikten alan bu otoriteyi yıkamainış- 
tı. Şurasını da söyliyelim ki eskiden Dabaklar Şeyhi, 
asıl bünyesini esnafın teşkil ettiği Anadolu şehirle- 
rinde daima bu kudreti taşırdı. Dabaklığın ayakka- 
bıcılık, saraçlık gibi geniş ihtiyaçları karşılayan sa- 
natları beslemesi, hayvancılığa dayanması yüzünden 
şehrin dışında kalanların mühim bir kısmını içine al- 
ması, böylece köyle ,aşiretle yakından alâkalanması 
bu sanatı esas sanat yapıyordu. 

Dabaklar Şeyhi'nin arkasında, İstanbul'da bile 
XV, XVI. asır ihtilâllerinde iki azgın ocağa karşı 
kuvvetini zaman zaman gösteren çarşı gelirdi. Fakat 
asıl mühim olan bu mertebeler zinciri değildi; onun 
arkasındaki canlı kuruluştu. Bu kuruluş, şehrin: ha- 
yatını gerçekten kuvvetlendiriyordu. Köylü ile çifçi 
sınıfının hakları toprak sahibi Beyler tarafından ko- 
runurdu. Köylü ile Bey arasındaki münasebetler, bir 
serhat vilâyeti olduğu için, Erzurum'da başka yer- 
lerdekinden daha babaca kurulmuştu. Başımıza Ge- 
lenler müellifi Mehmet Arif beyin fikri de budur. 
Hem çarşı bukadar kuvvetle kökleşince şehirde “ta- 
gallüp” fikrinin yerleşmesi çok güçtür. Bu sebeple. 
her canli şeyde raslanan anlaşmazlıklara rağmen, es- 
ki Erzurum'da bir nevi denklilik meydana gelmişti. 
Bu hal, her sınıfı kendi hayatında, kendi zevkinde 
müstakil bulundurarak, mesut ederek, İkiuci Meşru- 
tiyet'e, hattâ biraz sonrasına kadar sürer. Bu sinif 
ayrılığı, kaynaşma, anlaşma havasına rağmen cami- 


lere, vâızlara kadar gider. Son devirlerde Caferiye - 


Camiinde gençler, açık fikirliler toplanır, biraz son- 
ra bahsedeceğim Edip Hoca'nın vazını dinlerlermiş. 
Pervizoğlu, koyu taassupçuların camii imiş. Orâda 
Abdülkadir Hoca vazeder, önünde fermanların okuu- 
duğu Devlet camii Lala Paşa, daha karışık, daha çe- 
şitli halkla dolarmış. Burada Solakzadelerden vâızlar 
varmış. 

Halk, tatil günleri, en fakirinde bile bulunan, cu- 
malık elbiselerini giyerek yazları mesire yerlerine. 
cirit oyunlarına, güreşlere gider, ayakta zıgva şal- 
var ,belde Acem şalı, silâhlık, daha üstte gazeki de- 
nen cepken ile aba, hartı denen palto ile başına çok 
defa İstanbul'un Kandilli yazması saran esnaf, be- 
nim yetişemediğim Aynalı Kahve'de (Tebriz Kapı- 
sı'nda) Âşık Kerem, Battal Gazi hikâyeleri okuyan, 
Geyik Destanı söyleyen, saz çalan, tıpkı Kerem'in 
zamanında olduğu gibi şiir müsabakası yapan, bir- 
birine tarizli cevaplar veren, yetiştikleri memleketin 
güzelliğini öven, geçtiği yolları, gurbet duygusunu 
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anlatan, irticalle deyişler söyleyen şairlerin, halk hi- 
kâyecilerinin etrafında toplanır, yahut da aşağı yu- 
karı on asırlık bir gelenekle sürüp gelen sıra gezme- 
lerinde kendi aralarında eğlenirmiş. 

Bu kanaatkâr, çalışkan esnafın Erzurum'un asıl 
hayatını meydana getirdiği muhakkaktı. Asıl güzel 
olan şey de, geniş, asil bir sınıf şuuruna ermesi, yu- 
karıyı imrenmeden kendisini aşağıya açık tutmasıy- 
dı. Esnaf kadını, eşraf kadınının elbisesini giymez, 
yani kutnularla, sırmalı elbiselerle süslenmezdi. İş 
terbiyesini almış, eli işlediği, yarattığı için nefsine 
saygı duygusu yerleşmiş, şahsiyetli ,kendine güve- 
nir vatandaşlardan teşekkül etmiş bir kalabalık... On- 
üç yaşında henüz çıraklığa giren bir çocukta bile 
az zamanda nefsine güven başlar, el emeğine daya- 
nan bir hayatın, mesuliyet fikrinin insanoğlunu na- 
sıl yükselttiği görülürmüş. 

Musiki zevki de böyle idi. Bütün Erzurumlu'la- 
rın bildiği Bar oyunlarında, ciritte, kısacası geleneğin 
her yer için hemen aynı şekilde tespit ettiği toprak- 
larda bizi Malazgirt'ten Viyana'ya kadar götüren da- 
vul zurna, o mâşeri bando çalınırmış. Halk kahvele- 
rinde âşık sazı, eşrafın gittiği gazinolarda, kıraatha- 
nelerde takım musikisi varmış. En son takım, Kör 
Vahan'ın santurlu, armonyomlu takımı imiş. 
Bunlardan başka, bir de Kuran okuyan büyük ha- 
nendeler vardı. Bunlar Lala Paşa'nın hatibi Kitapçı- 
zade Hâfız Hâmit Efendi, Ebülhindili Hamdi Bey 
ile Gözübüyükzade idi. 

Auguste Comte'u nizamiyle imrendirecek bu mü- 
nevver ortaçağda her şey, mevsimler bile, eski garp 
ortaçağı takvimlerindeki tasvirleri, meselâ Duc de 
Berry'nin mesut günlerini andıracak şekilde, bu cins- 
ten bir düzen içindedir. Çocuklar, yaz geldiğini çadır- 
cı ustasının eve uğradığı zaman öğrenirlermiş. O za- 
man bahçeye çadırlar yığılır, ihtiyar, yatkın elli us- 
talar Boğaz'a, Ilıca'ya, açık havaya, eğlenceye ka- 
vuşacaklarını anlayıp sevinen küçüklerin sevinç çığ- 
lıkları arasında onları tamir eder, söküklerini diker, 
yırtık yerlerini değiştirir, yağmura, rüzgâra dayanâa- 
cak hale getirirmiş. 

Kışın geldiğini kürkçü müjdelermiş. Daha Kop Da- 
ğının başı beyazlanmadan, Palandöken sırtları o efsa- 
neleşmiş yüzünü almadan çok önce, Erzincan'dan ge- 
len siyah üzümün renginden, yaylânın üstünden ce- 
nuba doğru akan kuş sürülerinden vaktın yaklaştığı- 
nı anlayan tecrübeliler, kürkçüyü çağırırlarmış. Bu 
sefer eski gocuklar, samur, tilki, kurt postundan 
kürkler, tulumlar geniş selâmlık sofralarında ortaya 
konur, gözlüklü ihtiyar kürk ustaları tığlariyle onla- 
rı düzeltir, eksiklerini tamamlarmış. Bu, Erzurum'un 
ikinci hayatının başlangıcı, sıcak sobanın, gümüş çay 


tepsisinde küçük bir şafak gibi gülen çayların, uzun 


sohbetlerin devridir - 

Şehir, kapılarını kapatır, kendi âleminde yaşardı: 
kızak üstünde siyah yamçılı ,uzun konçlu çizmeli, 
kıvrak bıyıklı postacıların acaip kurt, tipi hikâyele - 
riyle beraber iki üç haftada bir getirdikleri gazetele- 
rin havadisleri uzun uzun münakaşa edilir; geçmiş za- 
man hâtıraları anlatılır, dedikodu edilir, çok zarif, 


ustalıklı cümlelerle eşe dosta tariz edilirdi. Belki de 
bu kapalı kış aylarının beslediği sohbet yüzünden he- 
men her Erzurumlu biraz nükteci, biraz hicivcidir. 
Fakat, her şeyde olduğu gibi, bu umumi meziyetin 
üstünden her nesilden ancak birkaç kişi aşmıştır. 
Bunlar konuşma sanatının şöhret kurmuş ustalarıdır. 

Mütareke yıllarında Ermeni meselesi dolayısiy- 
le Erzurum'a gelmiş olan Amerikan Heyet'ine o 2a- 
manın Belediye Reisi Zakir Beyin verdiği cevabı kim 
hatırlamaz? Tercümana: 

“ — Dilmaç, bana bak, bu beyler uzun boylu at- 
latıyorlar. Ben kısa bir misalle Erzurum'da ekseriyet 
kimlerde idi, Cenerale anlatayım.” diyerek Heyeti o- 
turdukları evin penceresine götürmüş, 

“ — Bakın, demiş, bütün şehri saran bir taşlık, 
onun ortasında yirmide biri kadar duvarla çevrilmiş 
bir yeri var. O büyük taşlık Müslüman mezarlığı, o 
küçüğü de Ermeni mezarlığıdır; bunlar kendi ölüle- 
rini yemediler ya!” 

Erzurum'da Türklerin daima ezici bir çokluk ha- 
linde yaşadıkları bin türlü şekilde gösterilebilirdi. 
Zakir Beyin hazırcevaplığı bunların en kısasını, iti- 
raza cevap bırakmayanını bulmuştu. 

Ben Erzurum'da iken bu konuşma ustalarının bi- 
rini bol bol dinlediğim hikâyeleriyle, birini de şahsen 
tanıdım. Kaleli Burhan Bey 1923 den çok önce ölmüş- 
tü. Fakat levent istihzası, hazırcevaplığı hâlâ canlı 
bir hâtıraydı. Edip Hoca ise hayattaydı. Garip bir te- 
dai ile bana, üçyüz yılın üzerinden aşarak, XVI. as- 
rın o İshak Çelebi'sini hatırlatan, tıpkı onun gibi 
Şam'daki kısa misafirliğini “Şamdan çıktığım akşa- 
ma dedim Şâm-ı Şerif” mısraiyle bitiren bu şaşırtıcı 
adam, gerçekten hatırlanmaya değer. Edip Hoca'yı 
ben çok sevmiştim. Bana okadar asil, okadar köklü, 
okadar kültürümüzün adamı gelirdi ki sevmemek el- 
de değildi. Geniş atlet gövdesiyle her geçtiği yolu ken- 
di etrafında bir nevi kuvvet gibi toplayan ,karşısına 
çıkan her şeyi ikinci plânda bırakan bu adam, Erzu- 
rum'da, bütün eskiliğine rağmen ,belki en canlı nokta 
idi. Onu İshak Çelebi'ye benzettim; portreyi tamam- 
lamak için, Dördüncü Mehmed'i azarlayan Kazasker 
Karaçelebizade Abdülâziz Efendiyi, hâtırası Ankara- 
nın tarihine okadar karışmış olan Kazasker Vildan- 
zade'yi, İkinci Mehmet zamanının celâdetli Müderri- 
si Abdurrahman Efendiyi de hatırlamak gerekir. 
Gerçekte bu adam, esaslı bir kültürün, bir dünya ve 
insan görüşünün en güzel taraflariyle yetişmişti. 
1923 Erzurumunda, XVI. veya XVII. asırların şark 
ordularından biriyle gelip orada kalıvermiş bir mâzi 
yadigârına, yahut Üsküdar'dan Şam'a, oradan da Hi- 
caz'a gitmek üzere tehlillerle, tekbirlerle yola çıka- 
rıldıktan sonra yanlışlıkla Erzurum'a gelmiş bir sür- 
re alayına benzerdi. Neşesi, pervasızlığı, mücadele- 
deki hazırcevaplığı, kafasındaki ölçü duygusuyla, iyi 
kalbiyle Edip Hoca bütün bir âlemdi. 

Bir gün dostlarından birine uğrayarak çay bar- 
dağı istemiş, çok güzel bir takımı beğenmiş, “Hakkı, 
bunları ayır, ben birini alıyorum, bu akşam tecrübe 
edeceğim” demiş. Fakat ertesi gün çay bardağını ge- 
ri getirmiş. “Hoca, ne diye beğenmedin bu güzel bar- 
dakları?” diye soran dostuna o dik sesiyle: “Hakkı, 
demiş, bardaklar güzel, ama bana uymuyor. Sabah- 


leyin çayla doldurdum, şöyle bir önüme koydum, bir 
kendimi düşündüm, bir ona baktım: nispetsiz... Hele, 
Hakkı can, sen bana biraz daha büyüğünü bul” 

Bu küçük fıkra Edip Hoca'nın nasıl bir adam 
olduğunu ,nekadar tam bir âlemden kopup geldiğini 
gösterir. Onun unutamıyacağım bir hikâyesi de bi- 
rinci Cihan Harbindedir. Etrafındaki ıztırapla sabrı 
tükenen Hoca, bir Ramazan günü, Nuruosmaniye'de- 
ki Merkezi Umumi'ye gider, hademelerin mani olmak 
istemelerine rağmen içtima salonunun iki kapısını 
birden açarak Nabi'nin “Biz bu meydanın nice çabük- 
süvarın görmüşüz” mısraı ile başlayan, “tazir ve tah- 
zirler” le dolu olan bir yığın söz söyler. Sonra gelir, 
İkbal Kıraathanesi'nde düşünceli düşünceli oturur. 
Ertesi gün İttihat ve Terakki, Edip Hoca'yı, iyice ha- 
tırını almak şartiyle, Eskişehir'de oturmaya razı €- 
der. 

Erzurumda hikâyelerini dinlediğim insanlardan biri 
de 93 de Erzurum mebusu olan Ahmet Muhtar Bey- 
dir. Bütün hayatını bir torunundan öğrendiğim bu a- 
dam, beğenmediği bir Valiyi övdüğü için öfkelendiği 
Envar-ı Şarkiye gazetesini, her hafta, uşağı Ömer 
ağaya: “O maşayı al, o kâğıt parçasını o maşa ile 
tut, o sobayı aç, şimdi içine at, sendegit, elini 
yıka” diyerek sobaya attıran bu adamın yapmacığı 
fazla hiddetleri, göreneğin güçlükle hapsettiği bütün 
bir mizacı gösterir. 

İşte Erzurum'da benim en sevdiğim şey bu mi- 
zaç oldu. Baki'den sonra en büyük şairimiz olan, es- 
ki şiir son sözünü söyleyene kadar nesilden nesile 
daima taklit edilen Nefi, bu mizacın ta kendisi değil 
midir? Sözle, terbiye ettiği bir arslanla ölüm dirimlik 
bir oyuna girmiş gibi oynayan, dokunduğu her ha- 
yali yaylâ suyu ile dolmuş bir billür kâse haline geti- 
ren bu mücizeli şairi devrinin tam adamı yapan da 
bu mizaçtır. Nefi bu mizaçla mücehhez olarak İstan- 
bul'a geldi. Onun zaptedilmez neşesiyle türkçeyi saç- 
larından yakaladı. Onunla “Bir elde câm-ı lâlefam, 
bir elde zülfü hambeham” yaşadı. Bu mizaçla eski pa- 
yıtahtın her cins ihtirası gemsiz bırakmış, tehlike 
dolu havası içinde, burun delikleri heyecandan kaba- 
ra kabara yaşadı, sonunda devrinin ölümüyle kemend 
altında öldü. Bu mizaçla şiirin, sanatın ölümlü nimet- 
ler, ikballer karşısındaki asilliğini övmüş ve: 

Hem kadeh, hem bâde, hem bir şuh sakidir gönül. 
diyerek isterse şahane bir inzivada kendi kendine ye- 
tebileceğini anlattı. 

Bütün bunlar, daha birçok sayabileceklerim, bat- 
mak üzere bulunan gemilerinin çanaklıklarından et- 
raflarında kabaran ölümü seyrede ede sulara gömü- 
len cesur kaptanları andıran insanlardı. Yaşadıkları 
âlemden, ömürlerinin rüyasından hiç bir şey feda et- 
meyi akıllarına getirmeden, yeninin hızını durdur - 
maya hiç yeltenmeden, mantığını kavramadıkları bir 
âlemin ortasında dik, heybetli, tok sözlü, daima ne - 
Şeli, dajma kendi kendilerine yeterek yaşadılar... 


İşte eski Erzurum, benim yirmi yıl sonra üçüncü 
seyahatimde yeniden bulmaya çalıştığım Erzurum, 
onların hayatını yapan, mizaçlarını bukadar parlatan 
bu değerler âleminin tâ kendisiydi. 

(Sonu gelecek sayıda) 


KN KANA NA İGERS ADAYA AAA 


ANKARA'DAKİ SON YAĞLI GÜREŞLER MÜNASEBETİYLE: 


EE LİVANLIK HAKKINI) A 


Geçen yaz, Mebus arkadaşlarla birlikte, intihap 
dairemiz olan Sinop vilâyetinde tetkik seyahati ya- 
parken, Boyabad müftüsünün köyüne uğradığımız 
zaman, davullu zurnalı bir kalabalıkla karşılandık. 
Kır sofrasının kurulduğu bahçede her şeyden önce 
hepimizin dikkatini çocuklar kendi üzerlerine çekti. 
Hepsi sekizer onar yaşında yirmi otuz kadar çocuk, 
hepsinin yüzü pembe pembe, hepsi gürbüz gürbüz; 
hepsi neşeli bir sıhhatle gülüyor. “Siz güreş bilir mi- 
siniz ?,, dedik. Hepsi “Biliriz” dedi. Çocukları “deste”, 
“küçük orta”, “büyük orta” diye kümelere ayırıyo- 
yuz. Para cüzdanlarımızdan çıkardığımız üç cins kâ- 
Zıt, güreşlerin mükâfatı olarak, masa üzerine kondu. 
Kümelerin kura ile seçilen eşleri karşı karşıya vazi- 
yet almıştır. Davulla zurna çalmaya başlar başlamaz, 
hepsinin yumuk ellerle tombul bacaklarına vurarak 
“peşrev” çekişleri; arkasından eşlerin birbirine ka- 
pışması; dalışlar, çelmeler, çaprazlayış, kündeye alış, 
takla attırış.... Bak, şu yumurcaklara, eni konu, ve 
bizim güreşin bütün oyunlarını tatbik ede ede, hem 
de ciddi ciddi, canla başla, kırasıya güreşiyorlar. O 
kadar ki hangi çifti berabere bırakmak istesek, “Bey 
abi, beş dakika daha, eğer yenişemezsek o zaman,,, 
«diye ayak diremektedirler. . 


Siz şehirlerimizde, çocuklarımızın, ya bir mey- 
'danda, ya bir caddenin geniş yerinde, hep top oyunu 
yapıp top arkasından koşmasına bakmayınız; onda 
«dokuzu köylü olan bu memleketin büyük kalabalığın- 
da en köklü spor güreştir. Eğer bu büyük kalabalık- 
tan davulla kispeti kaldırırsak geriye bir şey kalmaz. 
İliğimizde olanla asıl biz olanız. Davul ve kispete bu 
milletin iliğindeki ikiz diyebiliriz. O ikisi nasıl ikizse 
bu millet pehlivanlıkla bahadırlığı da ikiz gördü. O- 
nun içindir ki bizi iki asır Avrupa'nın göbeğinde o- 
turtacak olan Mohaç'a giderken ordunun önünde bü- 
yük davullar gümbürdüyordu ve onun içindir ki “Ka- 
nuni Mersiyesi” nde o devirlerin sonsuz haşmetini 
terennüm eden Baki garpte ve şarkta önlerine kim- 
se çıkamıyan o yalın kılıç gibi keskin bahadırları : 


Şemşir gibi rüy-ü zemine taraf taraj, 
Saldın demir kuşaklı cihan pehlivanları. 


diye tavsif etti. 

Amerika'nın içki yasağı zamanlarında içilmeyen 
yerlere kuru, içilen yerlere yaş denirdi. Bizim alatur- 
ka güreş de böyledir. Biri “kuru güreş” öteki “yağlı 
güreş”. İkisinin tekniği o kadar ayrıdır ki yağlılar 
kuru ve kurular yağlı güreşemez. Kuru güreşe “Kara 
Kucak” da denmesi bundandır. Çünkü bu tarz gü- 
reşte rakibini bel sarmasiyle hemen kucaklayıp alt 
aşağı edebilirsin, halbuki yağlıda buna imkân yok. 
Yağlının diğer şartı “kispet” dir. Vücudün bel küy- 
ruğiyle baldır üstüne kadarki kısmını kaplıyan bu 
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kuşaksız, düğmesiz, kalın meşinden yapılma acaip 
pantalonu ilk bakışta düşüverecek zannedersin, fa- 
kat o çok ustalıkla ve çok ölçüyle dikildiği için düş- 
mediği gibi rakibin zorlamasiyle, bilhassa “Kazık O- 
yunu” nda kispet çıkacak olursa o pehlivanı yenilmiş 
sayarlar. Kuru güreşlerde giyilen kalın bezden yapıl- 
ma kispete “pırpıt” denir. Fakat kuru güreşlerde me- 
şin kispet giyilir olduğu gibi yağlı güreşlerde de 
mesleğe yeni girmiş fakir pehlivanların pırpıtla çık- 
tıkları da olur. Kispet yağlı güreşin ruhudur, her ta- 
raftan kayan vücudü ancak kispetin altıyla üstünden 
tutabilirsin. Her iki tutuştan çeşit çeşit oyunlar çı- 
kar. 

Kuru güreşin yağlıya en üstün tarafı alafranga 
“serbest güreş” e çok yakın oluşudur. Serbest güreş- 
te nasıl istediğin gibi hareket edip istediğin yerden 
yakalıyabilirsen bizim kuru güreşte de öyle. “Kuru” 
ile “Serbest” arasında yalnız iki esaslı fark var: biri 
“köprü kurmak”, öteki “çift ve tek kürek” le yen- 
mek. “Serbest” teki köprü belle yapılan gergin kavse 
denir; bu alafranganın en karakteristik oyunudur, 
ikincisi oyun değil yeniliş tarzını gösterir. “Kara Ku- 
cak” da denilen kuru güreşte “tek kürek”, yani 
omuzun yalnız biri yere gelirse yeniliş tamamdır, a- 
lafranga “serbest” te ise çift küreğin yere değmesi 
gerekir. 


Alafranga güreş, malüm, pehlivanların kilosu ü- 
zerinden, “tüy siklet”, “hafif siklet”, “orta siklet”, 
“ağır siklet” gibi kategorilere ayrılır. Pehlivanlar 
ancak kendi siklet kategorisinde olanlarla güreşebi- 
lir. Gerek kuru, gerek yağlı bizim güreşlerde ise rüt- 
belerde siklet esası şart değildir. “Deste”, “küçük or- 
ta”, “büyük orta”, “baş altı” ve “baş” diye beş kate- 
goriye ayrılan güreşlerimizde pehlivanın gücü arttık- 
ça rütbesi de artar. Yani alafrangada pehlivanlar ki- 
lolarına mıhlı kaldıkları halde bizde rütbelere göre 
terfi ederler. En küçük rütbe olan “deste” ye “ayak” 
adı da verilir. Pehlivan mesleğe onunla ayak attığı 
için. Mektepte sınıf geçiş, askerlikte terfi ediş gibi, 
bu rütbeler derece derece çıkılır. Rütbe atlama yok- 
tur. Meğerki daha körpe çağda bile hârikulâde bir 
kuvvet sahibi ola. Meselâ Kurtdereli belki hiç “des- 
te” ye çıkmadı, belki “orta” dan en başa sıçrayıver- 
di. Bizim son Ankara güreşlerinde “büyük orta” şam- 
piyonluğunu kazanan Sındırgılı Halil henüz 23 yaşın- 
dadır, belli üst rütbelere çarçabuk çıkacak. Rütbeler- 
de terfi nasıl meziyetse kendi gücünden aşağı derece- 
de güreşmek de ayıp sayılır. Nitekim Ankara güreş- 
lerinde cumartesi günü “küçük orta” da güreşen An- 
karalı CelâV'i pazar günü hakem heyeti “Bunlar senin 
dengin değil” diye güreşten çıkardı. Sahiden onun ye- 
ri “büyük orta” da güreşmekti. Demek ki bu rütbele- 
rin de kendine göre bir nizamı var. 


Demin “askerlikte terfi ediş gibi bu rütbeler 


© derece derece çıkılır” dedim. Yalnız bu hususta meş- 


hur Adalı Halil pehlivanın güzel bir vecizesini hatır- 
latayım. O şöyle derdi: “Askerlikte mülâzımlıktan 
müşirliğe çıkılır, pehlivanlıkta ise müşirlikten mülâ- 
zımlığa inilir.,, Bu sözle yaşın güreşteki ehemmiyeti- 
ni anlatmış oluyor. Sahi yaş bakımından askerlik ter- 


fiiyle pehlivanlık terfiinde bir tezat var: askerlikte 
yaşla müşirliğe çıkılır, pehlivanlıkta ise, yaşlanan 


son rütbe olan baş pehlivanlık müşirliğinden mülâ- 
zımlığa kadar yuvarlanabilir. Yirmi yıl önce Edirne 
Maarif Müdürü ve Türkocağı Reisi iken Ocak men- 
faatine yaptırdığımız güreşler vesilesiyle rahmetli 
Halil pehlivanı yakından tanıdım. Altmışlık bir ihti- 
yardı. Ona “Adalı” denmesi Meriç nehrinin Edirne 
yakınında yaptığı bir adanın köylüsü oluşundandır. 
Çamura batan manda arabasını mandalar çıkarama- 
yınca arabanın arka dingiline yapışıp “Oho!...” diye 
yüklenerek çıkarıvermişti. Ricamızla bir gösteri gü- 
reşine çıktığı vakit kendisiyle tutuşan pehlivan işi 
ciddiye almak isteyince ihtiyar dev “Hayda!...,, diye 
bir göğüs çapraziyle öyle bir yere çarptı ki adamca- 
gız bir ay yatağından kalkamadı. Bir gün “Bizim za- 
manımızda, dedi, boks mu diyorlar, hani bir yumruk 
oyunu var, o yoktu; eğer olaydı, şu kollara bak, kimi 
yanıma yaklaştırırdım.,, Doğru, iki direk gibi uzanan 
iki kol, kim yaklaşabilir. 


Adalı Halil de, son asrın, Kara Ahmet, Katrancı, 
Büyük ve Küçük Yusuflar, demir gövdeli Hergeleci, 
sütun endamlı Kurtdereli gibi yağlı güreşle beraber 
aynı zamanda Avrupa ve Amerika'da alafranga gü- 
reş yapanlardandı. Tabii onlar alafranga güreşlerde 
rakipleri olan ecnebileri, oyunlarından ziyade, efsa- 
nevi dereceyi bulan kuvvetleriyle yeniyorlardı. Yalnız 
kuvvetleriyle değil, aynı zamanda müslümanlıklarını 
ve Türklüklerini düşünerek oralardaki güreşi bir mü- 
cahede ve bir gaza şekline sokmuşlardı denebilir. 
1927 de Kurtdereli'nin “Gâvur illerinde güreşirken 
arkamda Milletim var sanır ve arkamı yere getirt- 
mezdim.” sözünü işiten Atatürk kendisine bunu hatır- 
latarak bin liralık mükâfat göndermişti. 


Yağlı güreşenlerin alafrangaya intibakları güç 
olur. Fakat kuru güresenler bu intibakı daha kolay 
yapıyorlar. Başta kendi sikletinin cihan şampiyonlu- 
ğunu kazanan Yasar olmak üzere, son devrin iyi alaf- 
ranga güreşen bütün pehlivanları hep kuru güreşten 
geldiler. Yalnız yağlı güreşi de, alafranganın yalnız 
“serbest” değil, alaturkaya büsbütün uzak olan “Gre- 
ko-Romen” tarzını da en iyi birleştiren, hem bizim, 
hem frenklerin güreşini aynı ustalıkla yapan pehli- 
van olarak Kara Emin'i tanırım. Şahzadebaşı'nda a- 
lafrangalarını, Edirne'de de alaturkalarını seyrettim. 
Alafrangada köprüler kurup sarmalardan sıyrılırken 
ve alta yatıp üste çıkarken onu en atlet bir cambaz sa- 
nırdınız. Yağlı kispeti giydiği zaman da en şakrak o 
güreşirdi. Sanıyorum ki onun bu iki taraflı güreşin i- 
kisinde de bu kadar âhenkli bir olgunluk göstermesi 
iki tarafın meziyetlerini biribirine katmasından ileri 
gelmektedir. Alafranganın çevikliğini alaturkaya ve 


alaturkanın oyun zenginliğini alafrangaya katmayı 
galiba en iyi o biliyordu. 


Ankara'daki son güreşlerde beş kişilik hakem 
heyetinin en mühim rüknü İrfan Dergin, ünlü Her- 
geleci pehlivanın çıraklarındandır. Onsekizinden yir- 
mi üçüne kadar beş sene ünlü ve hep başarılı 
bir güreş hayatından sonra zabit çıkar çıkmaz güreşi 
bırakmakla beraber bütün hayatınca güreşle sıkı alâ- 
kasını bırakmadı. Bugün güreş tekniğimizin en selâ- 
hiyetli simalarından bulunuyor. Elinde oyunları gös- 
teren bir cetvel var. Baktım: meğer bizim alatur- 
ka güreşlerdeki oyun yekünu 94 ü buluyormuş. Tabii 
her oyunun panzehiri mevkiinde onu bozacak başka 
bir oyun olduğu için hakikatte bu oyunların yekünu 
bir misli daha kabarıktır. Fafat hiç bir pehlivan bu 
iki yüze yakın oyunun ne hepsini bilebilir, ne de bil- 
diklerinin hepsini tatbik edebilir. En büyük pehlivan- 
lar bile ancak iki üç esaslı oyunla güreşirlermiş. Hat- 
tâ bazı pehlivanlara en çok tatbik ettikleri ve en faz- 
la hüner gösterdikleri oyuna göre ayrı bir lâkap da 
verilir. Meselâ İrfan Dergin'e de “Kündeci İrfan peh- 
livan” derlermiş. “Künde” deyip geçmemeli, onun bi- 
le ayrı ayrı tarzları ve şekilleri var, paçadan ve ayak- 
tan yapılan “şak kündesi”, yerden yapılan “oturak” 
veya “diz kündesi”, hasmı geriden atan “kıç kündesi”. 

Her pehlivanın en çok iki üç oyun tatbik ettiğini 


ve bunun yalnız bizim alaturkada değil alafrangada 
da böyle olduğunu o sırada yanimızda bulunan, kendi 
sikletinin cihan şampiyonu sevgili Yaşar'ımız da tas- 
dik etti. Meğer onun Finlandiyalı hocası da kendisine 
tatbik edeceği esas oyunların üçü geçmemesini her 
vakit sıkı sıkı tenbih edermiş. Bu böyle olmakla be- 
raber iyi bir pehlivanın çok oyun bilmesi de çok za- 
ruridir. Bu zaruret tatbik edeceğin oyunla rakibi 
yenmek için değil, rakibin yapacağı oyundan kurtul- 
mayı temin icin kendini gösterir. Yani öğrenilecek o- 
yunları “aktif” ve “pasif” diye ikiye ayırabiliriz. Ak- 
tifler yenmek için olduğundan mahduttur, herkes 
kendi mizacına uygun olarak iki üç esaslı oyun se- 
çer; bu, hedefe varmak için yetiyor. Fakat ye- 
nilmemek icin bilinmesi gereken pasif oyunlar mah- 
dut olamaz, mademki her pehlivanın ayrı oyunu var, 
mademki hangi pehlivanın hangi oyunu tatbik edece- 
ğini bilmiyorsun, öyleyse pek çok oyunu, o oyunun 
panzehiriyle beraber bileceksin. Pehlivanlığın yalnız 
pazı işi değil, kafa işi de oluşu bundan ileri geliyor. 


Güreşecek iki pehlivan yan yana rüküa varmış 
gibi kaimeli bir zaviye vaziyetinde, sag kollarının 
dirsekleri bacaklarına dayalı, ve sağ elleriyle alınla- 
rını tutmuş olarak dururlar. Pehlivanlara seciyli ve 
tekerlemeli duasını yapacak olan kimse, ki bunlar çok 
kere eski pehlivanlardan yaşlı insanlardır, iki pehli- 
vanın arkasına dikilerek, iki eli ikisinin sırtında dua- 
sına başlar. Bunu yapana “Selâvatçı” veya “Cazgır” 
denir. Duanın esas sözleri şunlardır: “Allah Allah 
maşallah - İki pehlivan çıkmış meydana - İkisi birbi- 
rinden merdane - Alta düştüm diye yerinme - Üste 
çıktım diye sevinme...,, Cazgır “Haydi” diye sırtları- 
nı vurunca pehlivanlar ikizli ve çevik bir çıkışla “peş- 
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MARAŞ'TA KURTULUŞ BAYRAMI 


Maraş Anadolu'nun orta büyüklükteki şehirlerinden biri- 
dir. Onu sakar ve sert tabiatlı Ahır Dağı'nın dört tepeli, dört 
sağrılı geniş bir sekisinde kurmuşlar. Yücelerden bakılınca bu 
şekliyle Maraş, yere henüz düşmüş taze bir çınar yaprağını 
andırır. Yere henüz düşmüş taze bir çınar yaprağının dolgun 
ve gür yeşilliği, bucak bucak kuytu dereleri, yamaç yamaç 
yalçın kayaları, yer yer köpüklü çağlayanlariyle bu şehir, ku- 
ruluşunun daha ilk gününden başlıyarak güzelliğe, sanata 
vurgun yaşadı. 


1914-18 Büyük savaşından önce Maraş bir başka âlem ya- 
şar, bir başka âlem yaşatırdı. Her sabah güneşle beraber so- 
kağa fırlayan halkın yukarı mahallelerden aşağıya, Bedesten'e 
doğru akışında sessiz bir kıvılcımlanma sezilirdi. Yediden yet- 
mişe kadar herkes koşardı. Gönül dolusu selâmlaşmalarda ke- 
kikli yamaçların süzdüğü bahar yellerinin yumuşaklığını du- 
yardık. Çarşının durmak, dinmek bilmeyen gitgelinde, ateşli 
alış verişlerde, pınarbaşı gezilerinde, okul avlularında, sokak 
çocuklarının haşarılığında, pazar yerlerinde hep bu yumuşak- 
luk, bu tatlılık, bu ılıklık, bu cana yakınlık vardı. 


Bedesten'de sanat erleri bütün enerjilerini fazla eser ver- 
mekte, bütün zekâlarını eseri mükemmelleştirmekte harcar, 
bütün Maraş son damlasına kadar dikkatini yalnız bu uğurda 
kullanırdı. Bu halk çok sakin, sonuna kadar barışçı idi. Böyle 
olmakla beraber, yaşlılarımızdan Maraş'a özgü döğüş ve uğ- 
raş hikâyeleri duymaz değildik. Tekli ve toplu kahramanlık- 
lar devrinin bu çevrede olmuş bitmişleri başkalarından az 
canlı, az coşgulu değildi. O tarihlerde Maraş taburlarının de- 
geri, hele yiğitliği ağızdan eksilmez, dilden düşmezdi. Halk 
şairleri bu kahramanlıkları ateşli, ışıklı bir dille öğerdi, fakat 
Maraş o günkü yaşayışiyle bir barış merkezi, bu merkez de 
Maraşlı, barışın gönüllü kahramanı idi. 


BİZİMKİLER ÇEKİLİP YABANCILAR GELİNCE : 


1919 şubatının ortalarına doğru idi. Bir sabah sokağa çi- 
kanlar şehirdeki asker birliklerinin yola koyulmuş olduğunu 


.rev” yaparlar. Alafrangada pehlivanlar mindere çı- 


kar çikmaz hemen güreşe tutuşmak zorundadır, hem 
yer dar, hem vakit; halbuki alaturkada, minder yeri- 
ne meydan var, vakit de geniş, yer de. Peşrev, pehli- 
vanların elleriyle bacaklarına vurarak kollar ve ayak- 
lar arasında âhenk temin edilmek suretiyle yapılan 
harekete denir. Bu bir nevi pehlivan raksı gibidir. 
Büyük pehlivanların hepsi güzel peşrev çekerler. Bu, 
pehlivanların hususiliğini ve tabir caizse, üslübunu 
gösterir. Baştan üç beş dakika sürecek surette uzun 
yapılan peşrevler, güreşin devamı esnasında, pehli- 
vanların birbirinden ayrılıp da tekrar kapışacakları 
anlarda kısa kısa daima tekrarlanır. Genç pehlivan- 
lara çevik ve sıçrayışlı peşrev yakıştığı gibi baş peh- 
livanlar da temkinli ve heybetli peşrev çekerler. 
Kurtdereli'nin peşrevine doyum olmazdı. 

Ankara Kızılay Cemiyetinin himmetiyle 19 Ma- 
yıs Stadyomu'nda, haziran ortalarına doğru iki gün, 
çok güzel ve çok heyecanlı güreşler seyrettik. Hakem 
heyeti yanında yakından takip ettiğim bu güreşleri 
anlatmadan önce, güreşçiliğe toptan bir bakış yaptık- 
tan sonra gelecek yazıda da güreşlerin nasıl yapıldı- 
gını anlatacağız. 
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gördüler. Bütün ağırlıklariyle Ceyhan boyunca yukarıya doğ- 
ru çekiliyorlardı. İkinci sabah bu birliklerin Ahır Dağı'nı da, 
Berit Dağı'nı da arkada bıraktığı duyuldu. Bakışlar boşluğa 
ürkek sorgular soruyordu: “Neden gittiler, niçin bukadar u- 
zaklara çekildiler?” Bahar ovayı bezemiş, bütün gençliğiyle 
şehre dolmuştu. Tarla tarla çiğdemler, öbek öbek nergisler 
Ahır Dağı yamaçlarının sayısız pınarlarına doğru sellenmiş, 
taşıyordu. Yarpuzlu derelerin ıtrı bulut buluttu. Kuş sesleri 
ışıldamış, bahçelerin körpe yeşilliğinde konserler başlamıştı. 
Bu yılki bahar çok haşmetliydi. Sahipsiz, kuvvetsiz ve tek ba- 
şına kalan şehir, günlük hayatından şaşmadı. Bedesten yine 
işliyor, Bedestendekiler eserlerinin üzerine eğilmiş, yine çalı- 
şıyorlardı. 

Şubatın yirmi üçüncü pazartesi günü idi. Güney ufkunda 
bir kara bulut belirdi. Ağır ağır ilerleyen, yaklaştıkça çirkin 
büyüyen bir kara bulut. Çok geçmedi, bu kara bulutun altın- 
dan bir düşman süvari alayı sıyrıldı. Belirsiz, bilinsiz, Şuursuz 


bakışlar boşluğa ürkek sorgular savuruyordu: “Bunlar kimdi, 
ne için geldiler?,,. 


Gelenler yerleşti. Fakat ne için geldikleri bilinmedi. Tam 
yedi ay sahipsiz, kuvvetsiz, tek başına kalan şehir yine sakin 
yaşadı. Barışçı yüzünü değiştirmedi; yine barışçı kaldı. 


Güz gelmiş, teşrin aylarına girilmişti. Maraş bağlardan, 
bahçelerden, uzaklardaki çiftliklerden çekilmiş, merkezde top- 
lanmıştı. Ovada çiçeklerin boynunu büktüğü o günlerde Ahır 
Dağı'nın doruğuna kar düşmüş, sert, yakıcı poyraz başlamış- 
tı. 

1919 yılının birinciteşrinindeyiz. Ayın onbeşinci günüdür. 
Şehirde sert, yakıcı bir haber inledi: “Bütün Kilikya, Adana, 
Maraş, Antep, Urfa Fransızlara bırakılıyormuş.,, 


Maraş Türklükten ayrılacak, düşman eline bırakılacak 
ha! Bir anda Maraş tek bir kalp kesildi. Kaynağı belirsiz tek 
bir hareket genel bir hareketsizlik yarattı. Bütün Maraş bir 
anda soluk kesmiş, susuyordu. Demircinin çekici örse inme- 
di. Bakırcının tokmağı boşlukta durdu. Çulhanın mekiği yu- 
vasında kımıldamadı. Saracın bizi geçmedi, dabağın derisi ko- 
lunda asılı kaldı. 


Maraş Türklükten ayrılacak, düşman eline bırakılacak 
ha! Sonra birden bütün Maraş bir ağız olarak haykırdı: “Ola- 
maz!,, O vakit kalbler işledi, kafa işledi,gövde işledi, sanat iş- 
ledi. Fakat bu sefer her işleyen başka türlü işliyordu. Kan 
kaynamış, gelenek parlamış, türe buyurmuştu: Düşman koğu- 
lacak, Maraş Türk kalacak! 


DÜŞÜNCELİ, ÖFKELİ FAKAT SABIRLI ELLİ GÜN : 


Çok geçmedi, düşman süvari alayı birinciteşrinin otuzun- 
da Maraş'ı ikinci bir düşmana devretti. Bu yeni düşman çok- 
tu, kuvvetliydi, kıyıcı idi. Emrinde intikamcı taburlar vardı. 
Mala, cana, ırza el uzatıyordu. Camilere bomba, evlere kun- 
dak yerleştiriyordu. Bir yandan da Kendi yerleşiyordu. Her 
gün ufkun'bir noktasını kara bir bulut burgular, bu kara bu- 
lutun altından yeni bir düşman birliği. sıyrılır gelir, Maraş'ın 
hâkim noktalarından birine yerleşirdi. Maraş'ta Maraşlılar 
kadar düşman kuvveti toplanmıştı. İkincikânunun yirmisine 
kadar, elli gün içinde, her biri bir milletin alınyazısını bozacak 
elli kadar kudretli olay vardır. Bütün bu olağandışı olayları 
yaratırken kahraman Maraş düşünceli, öfkeli ve sabırlı idi. 
Düşmanın baskısı gittikçe artıyor, bizimkilerden bir haber 
çıkmıyordu. En sonunda elli gün sabrın, düşüncenin, öfkenin 
çelikleştirdiği bir irade ile ellibirinci gün düşmanın gırtlağına 
atıldı. 

Boğuşma amansızdı. Yirmi iki gün sürdü. Bu müddet i- 
çinde Maraş kor ateşli bir mangal gibi yandı. Maraşlı, alevle- 


Kam 


rin.içinde bir dev gibi döğüştü. Savaşın yirmi ikinci günü şu- 
batın onikisine rastlar. O sabah güneş, yanmış, yıkılmış, kân 


.çukuru halini almış bir şehir öreniyle yenilmiş kaçmış, dökün- 


tüsü ile ovayı doldurmuş bozgun bir ordunun perişanlığı üze- 
rine doğdu. Her iki taraf ta yıkılmıştı. Fakat ovada kan pıh- 
tısı halinde parça parça sızıp giden kaçak ordu büyük bir mıl- 
letin kudretli ve şöhretli devletini utandırmış, beride yurdunun 
yıkıntısı üzerinde Ahır Dağı'na yaslanarak yarasını saran 
Maraşlı, Türk milletinin her şeye rağmen yaşayacağını müj- 
delemişti. 


* 


Bütün Maraş daha kış başından bayram hazırlığına koyu- 
lur. Şubatın onikinci günü gelip çattı mı, Maraş yerinden oy: 
nar. Kartaca'dan Bastille kadar medeni dünya birçok halk 
ayaklanması, halk yengisi gördü. Bunlardan sade hürlük için 
olanları çok azdır. Gözü kara, kalbi katı halk ayaklanmaları- 
na hız veren şey uzun süren bir bunaltıdır. Uzun sürmüş iş- 
kenceli bir kölelik; ahlâkı, vicdanı sümürüp sindiren devamlı 
bir açlık, uykuları bile tiftikleyen uğursuz bir korkutucu ve 
bütün bunların akrepleştirdiği kara bir kindir. 


Fakat Maraş'ta bunların hiç biri yoktu. Düşman daha ye- 
ni girmiş, zulüm yeni başlamıştı. Hayatın değişik tarafı sade 


“bir hükümet değişikliği gibi görünüyordu. Bunlar da yeler 


geldi. Maraş, halk ayaklanmasının en temizini, halk yengisi- 
nin en şanlısını yaptı. 

Okurlarıma bu kurtuluş savaşının bir kaç perdesini aç- 
mağa çalışacağım. 


BAYRAĞA YER : 


1944 kurtuluşundayız. Gecenin sonlarına doğru idi. Ma- 
kineli tüfekler kekeledi, bombalar gürledi. Zaten cephede si- 
per çukurunda uyur gibi tetikte idim. Fırladım, pencerenin 
arkası henüz karanlıktı. Arkada Ahır Dağı'nın karlı gövdesi 
büyük, oylumlu beyaz bir alev gibi sessizdi. Tepelerde maki- 
neli tüfekler kekeliyor, bombalar gürlüyordu. 


Bulunduğumuz semtin bayramcılarına katıldık. Mahalle- 
lerden inen, çarşı içinden kabarıp gelen kollar Ulu Cami Mey- 
danı'nda toplandı. Halkın ortasında büyük ölçüde bir Türk 
Bayrağı dalgalanıyordu. Dikkat ettim; kimse konuşmadı. Fa- 
kat yürekler sahipsiz bir sesin temposuna göre atıyor, kulak- 
lar sahipsiz bir sesin “geldiği yana açılıyordu. 


Ayaklanmış halk birliği yürüdü. Bir tepe tırmanacak, bir 


“ kale duvarı aşacak, bir düşman bayrağı indirecek, bir Türk 


bayrağı dikecekti. Yukarı mahallelerde makineli tüfekler ke- 
keliyor, bombalar gürlüyordu. Bu bayrak niçin indirilmiş, son- 


ra nasıl dikilmişti ? 


24 yıl önce işgal kuvvetlerinin komutanı şerefine Maraş'ta 
bir suvare verilmişti. Suvarenin sahibi, düşmanlarla çalışmış 


“bir yurttaştı. İlk dansı komutanla evin kızının yapması ya- 


kışıyordu. Komutan bunu istedi. Kız okumuş, aydın ve güzel- 
di. Bir haile kahramanı gibi doğruldu. Üç renkli kurdelâ ile 
süslenmiş başını cama dayadı ve komutana: “Bak, dedi, şu 


paçavra üstümüzde dalgalandıkça dans benim için haramdır.,. 


Pacavra dediği Türk Sancağı idi. O sancak Türklük olalıberi 
o kale üzerinde dalgalanıyordu. Kız hiyanet etmişti. Komutan 
gaflet etti ve o anda bayrağı indirtti. Yerine halk yengisinin 
üç renklisini, Fransız bayrağını çektiler. Bu hiyanet ve bu 
gaflet hemen -duyulmuştu. Maraş o anda.sokağa döküldü. 


“meydana toplandı, Ulu Cami'yi doldurdu. Sahipsiz seslerin i- 
. şaretine uydu, sessiz. iniltilerini kalbine doldurdu. Sabaha ka- 


dar gönül bağı tamamlanmış, halk iradesi parlamıştı. Yine 
bugünkü gibi makineli tüfekler kekeliyor, bombalar gürlüyor- 
du.-Yürüdü, dağı tırmandı, düşman bayrağını söktü, yerine 


-“Türk Bayrağı yeniden dikildi. 


Bu yürüyüşün ne önderi, ne baştan geçtisi, ne programı, 
ne silâhı vardı. Oradan tekrar kale duvarları aşıldı. Tekrar 


© tepeden inildi, Hükümete varıldı ve orada mutasarrıfın bitişi- 


gindeki odada yerleşmiş olan yabancı hâkime: “Senin bura» 


da işin yoktur, defol git!,, denildi. Hâkimin yakasına sarılan 


kol, oraya tesadüfle, ilk gelen Maraşlınındır. 


Makineli tüfekler kekeliyor, bombalar gürlüyordu. Ayak- 
lanmış Maraş'ın uğradığı yerden her kuvvet kaçiyordu. Türk 
Bayrağını indirten komutan da akıntıya kapılmış, halk seli- 
nin içinde bir tahta kılıç gibi yüzüyor, sade şu sözleri tekrar 
ediyordu: “Ne yapıyorsunuz, yahu, delirdiniz mi?,, 


Komutan haklı idi. Maraşlılar delirmişlerdi; kutlu bir 
çılgınlığa, temiz insanların temiz hürlük aşkından doğan çıl- 
Sınhğa tutulmuşlardı. 

Bugün de bayramcılar aynı delilerdi. Belediyenin önünde 
törenin açıldığı işareti verilince halk kütlesi yürüyüşe geçti. 
Önce bir genç kafile, kınından sıyrılmış bir kılıç gibi, ana kü- 
medöh ayrıldı. Bunlar tepeden tırnağa kadar yerli kıyafette 
idiler. Onların hızı halk kütlesini çekti. Büyük caddenin iki 
yanındaki evleri damlarımna kadar dolduran halkın ortasında 
yine bir halk akını dağ içi Ceyhan'ı gibi sert, yıkıcı bir ça- 


'umla yürüdü. Tepeyi tırmandılar, kale duvarlarını aştılar, 


Türk Bayrağını yerine diktiler. 


* 


Akşam Halkevinde müsamere var. Program zengindi. 
Konferans vardı, türküler vardı, canlı tablolar vardı. Canlı 
tablolar şunlardı : 

1; Sütçü imam. 

2. Guvernör'ün Aşıklıoğlu Hüseyin ile görüşmesi. 

3. Evini yaktıran kadın. ğ 

Bu canlı tabloları yaşatan Halkevli gençleri kutlamak 
borçtur. Bu borcu öderken onların canlandırdığı bu tabloları 
ben de yine onlardan aldığım ilhamla dillendirmeğe çalışaca- 
gım. 


SÜTÇÜ İMAM : 


Sütçü İmam, işgal kuvvetine karşı silâh çeken ilk Maraş- 
lıdır. O, Türk kadınlarına saldıran silâhlı, şimarık düşman ne- 
ferlerinin üzerine atılmış, tabancasını boşaltmıştı. Attığı kur- 
şun tek bir neferi öldürdü. Fakat bir halk bütünlüğünün bir- 
den ayakalnmasını diriltti. Sütçü İmam, Kurtuluş Savaşımı- 
zın hem müjdesi, hem kumandası oldu. Onunla Maraş bir şey 
yapmak kabil olduğuna erdi. Yine onunladır ki ölümü göze 
alınca herkes olduğu gibi her şeyi ve her hali öldürmenin o- 
lurluğuna inandı. Sütçü İmam'dan sonra işgal kuvvetleri, Ma- 
raşlının gözünde durmadan küçülüyor, durmadan horlaşıyor- 
du. Gençler sahnede onu, onun olayını canlandırırken İsviçre 
kahramanı Giyom Teli hatırladım. Aralarında benzer taraf- 


“ları ne kadar çoktu!. 


Sütçü İmam'ın bir dükkânı, bu dükkânda bir maltızı, bir 
tenceresi, üç beş te bardağı vardı. Akşama doğru atına biner, 
yakın köylere gider, güğümlerine süt doldurur, sabaha karşı 
döner, sütleri tenceresinde kaynatır, erkenden işçilere bardak 
bardak satardı. Bir de tabancası vardı. Bu tabancayı bütün 
ömrünce taşıdı. Fakat hiç kullanmadı. Belki tabanca kullanan 
bir başkasını da görmedi. Alıcılar kendisiyle konuşmaktan 
hoşlanırlardı. Fakat o herkesle ancak damla damla konuşur- 
du. 

Fransızlar büyük bir kuvvetle Maraş'a dolunca bu sakin 
adamın durgunluğunda bir de derinlik başlamıştı. Alaca ka - 
ranlıkta dükkânının önünde dikilip süt içenlerin ağzına ba- 
kıyor, sözlerine kulak veriyor, bazan bir şey söylemek istiyor 
gibi irkildiği oluyordu. 

Bir gün bir hemşeri: “Bunlar çoluğa çocuğa el atnağa 
başladılar” deyince Sütçü İmam sordu: “Peki ne yapacağız ?” 
Bu sorgu üzerine süt içenler arasında hararetli bir konuş- 
ma başladı: büyükler harekete geçti. Sık sık Guvernör'e: gi- 
diyorlar, “biz dayanamıyoruz; bizim halk seritir. Sonra bir 
ayaklanma olur, can yanar, kan akar” diyorlar. 


Güvernö”ün bu demelere aldırdığı yoktu. Bir alay asker 
daha geldi, Amerikan mektebine yerleşti. 
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Uzunoluk hamamından çarşaflı, peçeli Türk - kadınları 
çıkmış, telâşlı telâşlı çarşının kalabalığını çaprazlama kes- 
meğe çalışıyorlardı. Üç neferlik bir Fransız devriyesi, önleri- 
ni kesti. Üçü de silâhlı, üçü de vazifeli idi. Türk kadınlarını 
durdurdular. “Nereye böyle? Yüzünüzü örtmeğe ne hakkınız 
var? Burası Fransız hükmüne girdi. Fransız medeniyetinde 
kadınlar açık gezer” dediler. 


Kadınlar feryada başladı. Dükkâncılar, kahvede oturan- 
lar koşuştu. Kadınlarla düşman neferlerini çembere almışlar- 
dı. Yaşlılardan biri bir baba tavrı aldı ve Fransızlara: “Bu 
kadınları bırakın. Yaptıklarınızla onları can evinden vüruyor- 
sunuz” dedi. Kocayı tüfek dipçiği ile döğdüler. Kadınlardan 
birinin peçesine asılarak yırttılar. Saldıran düşman kolunu 
bükmek isteyen Çakmakçı Said'i ve arkadaşını kurşunla vur- 
dular. Kadın bayılmış, Sait ölmüştü. İkisinin cesedi yanyana 
boylu boyuna serilmiş yatıyordu. 


Sütçü olan bitene dükkânından uzun uzun baktı. Sonra 
derin derin sustu. Bir şey mi düşünüyordu? Bu adam, yüzün- 
de iç varlığına açılır tek bir penceresi bulunmayan kimseler- 
dendi. Dükkânın kuytu bir köşesine doğru süzüldü. Orada yü- 
zünü duvara dönerek çömeldi, Atının eğerini devirdi ve ku- 
burluğundan çektiği eski ve paslı tabancayı bağrına bastı. 
Bir müddet okşadı, sonra ağzını ağzına alarak onu uzun uzun 
öptü. 

Sütçü İmam konuşmuştu. Ağzını tabancasının ağzına 
vermiş, içini tabancasının içine dökmüştü. 


O anda bir kudret belirdi: sersemlemiş halk çemberint 
yardı. Ortada bir adam göründü. Elinde bir tabanca vardı. 
Şaşkın bakışlar bu tabanecnın çeliğinde birleşti. İlâhi hare- 
keti bekliyorlardı. İmam, baygın kadının yerde sürünen pe- 
rişanlığına, Çakmakçı Said'in kızıl kanla çevrelenmiş cansız 
yiğitliğine baktı. Sonra döndü. Öldürecek kurban seçmeğe uğ- 
raşan düşman neferinin şımarıklığına baktı. Tabancasını bu- 
nun üzerine boşalttı. Sessiz Sütçü'nün çevresindekiler de su- 
suyordu. O anda bütün Maraş'ta bir tek ses kabardı: yukarı 
mahallelerde, Ahır Dağı sekilerinde ve Türk bayrağının dal- 
galandığı kalede gürleyen bu ses, Sütçü İmam'ın tabancasın- 
dan çıkmıştı. Bu ses silâh başına kumandası idi. 


SARSILMAYAN BENLİK :; 


İkinci perdede Halkevi gencleri bize Aşıklıoğlu Hasan 


adında bir gençle işgal kumandanını konuşturdular. 


Aşıklıoğlu köleliğe razı olmadı. Düşman komutanına di- 


şini, tırnağını göstererek: “seni boğana kadar uğraşacağım. 


Dermandan kalınca da öleceğim” dedi. 

Ayaklanan halkın hücum safları caddelerden taşa taşa 
kaleyi alıp düşman bayrağını yere çalınca düşman komutanı 
belinlemişti. Ne yapacağını düşünmüyordu. Halk hükümete 
gitti. Vilâyet salonuna uzanan halk eli Guvernör'ün yakasına 
yapıştı, onu çekti, tartakladı, tokatladı ve bir kepek torbası 
gibi tuttu, dışarıya fırlattı. İşgal komutanı yine orada idi. 
Ordusuna komuta edemiyor, yaverine emir veremiyordu. Ge- 
ceyi nasıl geçirdi, bilemiyoruz. Fakat erkenden çarşıya indi- 
ği zaman onu sersem tavuğa dönmüş buldular. Duvarlara se- 
lâm veriyor, rasgele herhangi bir yolcudan, bir esnaftan kin- 
siz bir gülücük istiyordu. Kahvelere girdi, oturanları selâm- 
ladı; camilere girdi, kubbelere savgı savurdu; çarsıda dolaştı, 
el sıktı, hatır sordu. Fakat bütün Maraş, ağız birliği etmiş gi- 
bi, ağzını acmadı. Koca Maras'ın içinde koca bir ordunun ko- 
mutanı yalnızlığa hükümlenmiş bir cezalı gibi idi. Nerede ise 
çıldıracaktı. Küfür bile olsa, lânet bile olsa, tek bir söz isli- 
yordu. Nihayet Nakip camiinin önünde bir taş sekiye oturmuş 
bir genç buldu. Bu genç Aşıklıoğlu Hüseyin idi. Biraz uysal 
görünmüs olmalı ki Komutan, Hüseyin'e yaklaştı, konuşma- 
ya başladı: 


— Sen burada ne oturuyorsun? 

— Oturuyorum işte, sana ne? 

— Beni tanımadın galiba. Ben Maraş'taki ordunun ko- 
mutanıyım. Hem biz buraya iyilik etmeğe geldik. Mektepler 
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açacağım. Memleketinizi güzelleştireceğim. Sizi zenginliğe, 
gönence kavuşturacağım. : ç 


3 Biz sizin ne olduğunuzu, neler yaptığınızı biliyoruz. 


Adana'daki, Osmaniye'deki yurttaşlarımızın hali belli. Hem 
düşmanın iyiliğinden acısı olmaz. 


— Oğlum, siz Mâraş'lılar dik Kafalısınız. Fakat bunun 
sonu kötüye varır. Bir bez parçasından başka bir şey olmı- 
yan bayrak için bu kadar gürültü yaptınız. 

— Bir bez parçası mı, dedin? Sus! küfrediyorsun. O, bay- 
raktır. Ben anamdan doğdum, kalede bayrağımı gördüm ve 
şimdiye kadar da görüyorum. Onu görmemek için ya kör ol- 
malıyım yahut da ölmeliyim. Değil mi ki ölürsem görmiye- 
ceğim; onu göremediğim gün ölmüşüm demektir. 


— Ben istersem kuvvet kullanır, Sizi perişan ederim, 
— Sen bir şey yapamazsın. 

— Neden? 

— Çünkü ben varım. 

— Sen kimsin? 


— Ben benim işte...Ben bütün Maraşım. Bütüm Maraş 
benim gibidir. 


. 


— Üstünüze topları boşaltır, gökyüzünden belâlar yağdı- 
rırım. Maraşınız son evine kadar yanar, kül olur. Çoluk ço- 
cuk son tekine kadar ölür, yokolur. 


Aşıklıoğlu koynundan bir deste çıra çıkardı. Bu, küçük 


çapta hir kundaktı. İçinin gayzını Komutanın yüzüne püs- 
kürerek: 


— Bunu görüyor musun? dedi. Bundan hepimizde birer 
deste vardır. Bir gün seni yakmak için Maraş'ın yanması ge- 
rekirse, evlerimizi hep birden tutuşturalım diye hazırladı!. 


Aşıklıoğlu doğruldu, belinden bir hançer çekti: 


— Nihayet şu demir parçası yok mu, bu her şeye yeter- 
lidir, dedi. 


Devletler yenmiş muzaffer bir ordunun ünlü komutanı 
bir kere daha şaşırdı. Kolları yanlarına, kafası göğsüne düş- 
tü. Bakışlarını ufkun çok ötesine sağdı. Dolaşan bacakları t- 
zerinde yuvarlanır gibi yürüdü, gitti. Bu Komutan, Maraşlı- 
nın önünde daha o günden kaçmağa başlamıştı. 


KADIN KAHRAMANLAR; 


Gençler, Maraş Kurtuluş Savaşı'ndan üçüncü ve haşmet- 
li bir tablo daha canlandırdılar. Bu tabloda yurt ve hürlük 
aşkının kadın ruhuna bürünmüş ince ve kibar bir görünümü- 
nü seyrettik: Mahallenin ortasında büyük bir taş yapının de- 
likleri, yarıkları mazgallanmış, içine her çeşitten ateşli araç- 
lar yerleştirilerek bekitlenmiştir. İçine sığınanlar, üstün ateş- 
lerine güvenerek durmadan can, mal yakıyorlar. 


Beş on delikanlı karşılarındaki bir eve girdi. Onları sus- 
turmağa çalışıyor. Fakat neye yarar? Bizim taraf açıktadır. 
Düşmanın kurşunu boşa gitmiyor. Çok yaralı, çok ölü veri- 
yoruz. Hem şu köşe başındaki pembe ev yok mu? işte o hain 
pembe ev yalnız ateş alanımızı daraltmakla kalmıyor, artıkla 
bizi bir de açıkta savaşmağa mecbur ediyor. Çete Başkanı “ah 
o pembe ev!” demeye kalmadı; kapıda bir kadın göründü. 
Bu kadın çok gençti. Bir ocak kurduğu, vakıtlı bir evin Ba- 
yanı olduğu da çok belliydi. K 


Sesi odanın içinde bir tabanca gibi patladı: “Yiğitler, de- 
di, karşınızdaki şu pembe ev benimdir. Görüyorum ki ateşi- 
nize engel oluyor. Ben kendim yakmak istedim, tutuşturucu 
her şeyi hazırladım. Çocukları azıttım. Fakat ateşlemeyi be- 
ceremedim.” Kadın bir lahza sustu. Sonra yalvaran bir sesle: 
“ne olur, biriniz göze alsa da, evime kadar gitse” dedi. Bir 
elinde bir ibrik petrol vardı. İkinci elinin avucunda başka bir 
şey sıkıyordu. Petrol ibriğini uzattı. Genç bakışlar genç ka- 
dının alevli gözlerinde toplandı. Çocuklar hep birden ibriğe 
uzandılar. Bu ölümle bitecek işi hiç biri başkasına bırakmak 
istemiyordu. 


Fakat Çete Başkanı bırakır mı ya? İnsan istediği yolda 
ölemez, herkes ödevlendiği yerde ölecektir. İbriği ilk kapan 
Ökkâş dışarı fırladı. Başkan komuta ediyor, gençler ateş edi- 
yor, kadın bir duvara dayanmış, titriyordu. Birkaç dakika 
sonra pencerenin kıyısından evine doğru göz attı. Oradan bir 
duman, bir alev bekliyordu. Çok beklemediler. Beş on daki- 
ka geçmemişti ki, pembe evin pencerelerinden kara dumanlar, 
yılan dili alevler titrerken genç kadın, yiğitlere ikinci elini 
uzattı. Bu el küçük bir kese tutuyordu. Genç kızlarımızın ib- 
rişimden, sırmadan ördüğü, ağzı büzgülü, ufak para kesesi... 
Bunların üzerinde genç kızlığın aydın, yaldızlı duygu tomur- 
cuklarından çiçekler işlenir. Zeliha bu keseyi mazgal diy» 
kullanılan pencerenin kenarındaki bir çiviye taktı. Bu sefer 
utangaç bir sesle: “Bu kesede on altın var, evimi yıkan yi- 
gide verirsiniz, olmaz mı?” dedi. 


Sonra Zeliha düşman ateşini unutarak mazgal pencere- 
ye upuzun kapandı. Kızlığının, gelinliğinin, ilk analığının gö- 
nenç yuvası evine, pembe eve bir daha bakmak istedi. Şimdi 
pembe ev bir cehennem ağzına dönmüş yanıyor, çatırdıyor, 
bütün oylumu ile çöküyordu. Bu yangın düşmanı telâşa ver- 
miş, ateş kestirmişti. Döndü, yiğitlere baktı. Zeliha'nın du- 
dağında gülücük daha kızıllanmıştı: “Yiğitler, canınız sağ 
olsun!” dedi. Bir gölge sessizliğiyle dışarı doğru süzülüyordu. 
Birden kapı açıldı. Odanın içine bir kasırga doldu gibi oldu. 
Ökkâş alevden çıkmış dumanlı gövdesini döşemelere fırlattı. 
Pençeleri parçalanmış, bağrını tutuyordu. Yangını her yana 
sardırmadan evden çıkmamıştı. Bu arada düşman ateşine de 
uğramıştı. Hep birden Ökkâş'a baktılar. Ökkâş bir bir arka- 
daşlarını süzdü. Sonra hürlük için, kurtuluş için ölüme koş- 
muş iki kahramanın iki yılmaz bakışı birbirine karıştı, bir- 
leşti. Sonra duvardaki çiviye takılı küçük para kesesinin renk- 
li, kıvrak, ince oyaları üzerinde eridi gitti. 


Ökkaş ölmüş, Zeliha başka türlü bir ölüm aramağa git- 
mişti. Mazgal pencerelerden pembe evin artık büsbütün çök- 
tüğü görülüyordu. Şimdi düşman bekitini alt etmek kolayla- 
şıyordu. Çetenin Başkanı gürledi: “Ateşe devam!” 


ATEŞ YANANA KADAR ATEŞ: 


Pembe evin yandığı günler Maraş Kurtuluş Savaşı'nın 
her anlamda ateşli günleriydi. Kararlar ateşli, saldırgılar ateş- 
li, baskınlar ateşli, ölümler ateşliydi. Gündüz boğucu bir du- 
man içinde boğuşuluyor, geceleri azgın bir ateş içinde yanıp 
yakılıyordu. Aşıklıoğlu Hüseyin'in dediği oluyordu: Maraş 
düşmanı yakmak için kendini yakıyordu. Çünkü her şey düş- 
mandan yana idi. Maraş'ın her yüksek yerinde bir düşman 
birliği vardı. Aşağıda şehrin göbeğinde han, bedesten, kapa- 
lıçarşı, kilise, okul gibi sağlam yapılar ve taştan örülmüş her 
barınak bir düşman kalesi haline getirilmişti. Bu kalelerden 
durmadan ateş vağdırıyorlardı. Topla yıkamadıkları Türk 
mahallelerini bomba ile, lâğımla atıyorlar, sokaklara yağlı 
lı paçavralar yağdırıyorlardı. Verdun kahramanları bayağı- 
lasmıslardı. Bastil halkçılarının torunları üç renkli bayrağın 
şerefini tanımaz olmuşlardı. Hürlük âşıklarını kırıyor, halk 
hürlüğü için ayaklananları öldürüyorlardı. 


Kısacası, o günler ana baba günü olmuştu. Tanrının Xi- 
tabında anlatılan gün; malın, evlâdın para etmediği gün çat- 
mıştı. O gün ancak ak yürekler, temiz benlikler mutludur. O 
gün Maraş son karara varan bir halk kütlesiydi. Var kalmak 
için yok olmağa karar verilince varlıkla yokluğun farkı kal- 


maz. 


Şu taş yapının duvarına yamanmış yiğitlere bakınız: 
sanki önceden düşünülerek bugün için böyle sağlam bir şe- 
kilde yapılmış gibi görünen şu demir kapıyı nasıl baltalıyor- 
lar! Üstlerinden yalnız kurşun değil, kazan kazan kaynar su- 
lar, mangal mangal közler aktarıldığı halde kapıyı doğramak- 


ta devam ediyorlar. Baltanın sapına her lâhza bir başka el 


yapışıyor. Orada ölenlerin yerini tutmaya koşanları kim yol- 
luyordu ? 


Onları korumak için ateş eden şu gence bakınız: kurşunu- 
nu en ince yarıklardan bile geçirebiliyor. Fakat kendi açikta 
olduğu için dördüncü kurşunu da yedi. Yer kana boyandı. 
Canı yavaş yavaş sızıp tükeniyor. Tükeniyor ama arkadaşlar 
demir kapıyı henüz yaramadılar. Dişi sıkıp biraz daha yaşa- 
mak, dört beş el daha ateş edebilmek gerek... Bu yiğidin baş- 
ucundaki pencerenin ardında, kafesin perdelediği bir çift 
ateşli göz, bir yerdeki yaralı kahramana, bir de kapıyı balta- 
layanlara bakıyor. Yerdekinde beş on saniyelik can, demir 
kapıda beş on baltalık dayanma gücü kaldı. Bu iki ateşli göz, 
yaralı arslanın dişisinindi. Yaralı arslanın başı tüfeğin kun- 
dağına düşünce pencerenin perdesi düştü. Bir anda sokakta 
beliren kadını, kocasının cansız gövdesine abanmış gördüler. 
Son bakışma, son öpüşme olmadı; gözlerin ateşi yaşlarını kö- 
künden kuruttuğu için hıçkırık ta duyulmadı. Kadın silâhı 
kapmış, kocasının cansız gövdesine dayamış, ateş ediyordu. 


Maraş, Kurtuluş Savaşı'na başladığı günden biliyordu ki 
kendisi büyük bir yangının ilk kıvılcımı olacaktı. Burada ken- 
di yanacak, fakat ateşiyle bütün yurtta düşmanı yakmak yol- 
larını aydınlatacaktı. Yangın çöküntülerinden çıra gibi tutuş- 
muş kadınlar, kömür kesilmiş yavrular çıktıkça yakacaktı. 


* 


Kanlar sızan bir ev yıkıntısının altından yumruk kadar 
bir çocuk fırladı. Beli iki büklümdü. Sırtındaki yükü gövdesi- 
ne canıyla bağlamış gibi idi. Bir elinde de bir ibrik petrol var. 
dı. Sen ey ana kuzusu, saçı bitmedik yavru! Bu cehennemin 
bağrında işin ne? Çocuk kabardı, büyüdü ve gürleşen bir ses- 
le bağırdı: “Anam yolladı! Bana yol gösterin. Vaktim dar 
Mektebin dibindeki evi yakacağım! O ev bizimdir. Onu ateş- 
liyeceğim. Ateş! Ateş! Ve üstünde patalyan bir bombanın a- 
levi içinde sırtındaki çıra destesi, elindeki petrol ibriğiyle bir 
arada türbe önündeki bir mum gibi iplik iplik yandı gitti. 


* 


Düşman istihkâmları arasındaki evler, mahaileler hep 
böyle yakıldı. Maraş'ta bedesten, han, mektep, medrese gibi 
atalar yapısı büyük taş yapılar vardı. Bunlar Maraş halkı- 
nın seciyesi gibi sağlamdı. Yıkıcı, yakıcı her şey onların kapı- 
sında, duvarında hiç bir şey yapamıyordu. Çıktılar. Onları 
damlarından burguladılar. Ateş altında çalışıyor, fakat ateş 
gibi eritiyorlardı. Ölüyorlardı. Faicat ölüm gibi işliyorlardı. İ- 
çeriye attıkları her barut fıçısı bir yanardağ kesiliyor, geri- 
sin geri kendilerine taşıyordu. Bu yanardağların ağzında bir 
avuç alev kesilenlerin yeri hemen doluyordu. 


Başları bir kalem efendisi idi. Kalem gibi narin parmak- 
ları vardı. Taş hanların, Bedestenin damlarında dolaşırken o 
taştan yapıları, o kurşun kaplama kubbeleri, akik saplı kalem- 
traşla kalem açar gibi doğradı. Zorladığı bir demir kapı ça- 
tırdadığı zaman Maraş bir fırın içine düşmüştü. Çatırdayan 
kapıdan bir ateş sağıldı. Ateş süngü ucu gibi göğsüne saplan- 
dı. Sonra göklere doğru kıvrıldı. O, bu ateşin bağrında. kav- 
rulurken sevgili memleketine son bir dilekte bulundu: Ateş! 


Ateş! 


Ateş, temizliğin en temizini yapıyordu. O gün Maraş'ta 
verilen kurbanların hepsi makbuldü. Çünkü hepsini ateş yala- 
mıştı. Onlar alevlerin kızıl ucunda göklere ağdıkça sağ ka- 
lanlar duman halinde düşmanın gırtlağına doluyor, köz ha- 
linde bağrına dayanıyordu. Nihayet kül kesilmiş olan Maraş, 
büyük ve ünlü düşmanının zulmü gibi şan ve şerefini de sön- 
dürdü. Maraş bu kudreti nereden bulmuştu? Bu Savaşta, bu 
yengide ne stratejinin, ne maddi kuvvetin, ne şaşırtıcı, bek- 
lenmiyen olağanüstülerin, ne rasgele tabiat tepkilerinin payı 
vardı. Maraş'ta bu Kurtuluş Savaşı'nı yaptıran kudret tek, 
ilâhi bir kudretti: atalar ruhu... : 
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YAPRAK DÖKÜMÜ 


Tiyatro tarihimizde eşi görülmemiş hir 
rağbet kazanarak İstanbul'da üstüste yüz 
defadan fazla oynanan Yaprak Dökümi”- 
nü geçenlerde temsiller vermek için Anka- 


ra'ya gelmiş olan İstanbul Şehir Tiyatrosu 
sanatçılarından seyrettik. 


Yaprak Dökümü, herkesin bildiği gibi, 
tanınmış romancı ve piyes muharririmiz 
Reşat Nuri Güntekin'in ayni isimdeki ro- 
manından çıkardığı bir piyestir. Müellif, 
inkılâbımızın ilk yıllarında kaçgöçten yeni 
kurtulan ailelerimizin kadınlı - erkekli, iç- 
kili - danslı toplantılarda, bu birdenbire ka- 
vuştukları sosyal hürlüğü nasıl hazmede- 
meyip sarsıldıklarını, hele muhafazakâr aj- 
lelerde bu intikal devresinin ne büyük fa- 
cialara, sukutlara yol açtığını gösteriyor. 
Eser, belli bir devreye de inhisar etse, ken- 
di sosyal hayatımızın bir cephesini aksettir- 
diği için, hiç yadırganmadan, zevkle seyre- 
diliyor. Bir çok kimseler bu piyeste kendile- 
rinin, akrabalarının, yahut da komşuları- 
nın hayatından parçalar, felâketlerinden 
örnekler buluyorlar. 

Yaprak Dökümü dağınık vak'asına, 
karakterlerin zayıf, belirsiz kalmasına rağ- 
men bize bizim dilimizle, bizim acılarımı- 
zı dinletmektedir. Eserin büyük halk küt- 
leleri tarafından derin bir alâka ile benim- 
senmesi de şüphesiz bundan ileri geliyor. 
Yalnız, çeyrek asırdan beri tiyatromuzla 
uğraşan ve yıllarca evvel bize Taş Parças: 
gibi küçük bir şaheser vermiş olan Reşat 
Nuri Güntekin'den teknik bakımından da- 
ha olgun, daha kuvvetli bir eser beklediği- 
miz için bazı noktalara işaret etmeden ge- 
çemiyeceğiz. 

A 

Namusun, faziletin müdafaasiyle baş- 
lıyan eser, bu duyguları temsil eden baba 
ile ananın çok pasif kalan bir direnmeden 
sonra çocuklarının yuvarlandığı ayni uçuru- 
ma düşmesiyle, yani insanların ancak para 
ile mesut olabileceklerini vehmettiren tam 
bir ahlâk sukutiyle sona ermektedir. 

Şüphe yok ki müellif böyle bir tezi 
müdafaa etmek istememiştir; aksine, kah- 
ramanı Ali Riza'ya “insanların paradan 
başka şeylerle de mesut olabileceklerine” 
inandığını ve o kanaatle yaşadığını söylet- 


miştir. Ama gözlerimizin önünde cereyan 
eden vakaların akışından, hele son tabloda 


şahidi olduğumuz manzaradan başka tür- 
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lü bir netice çıkrmamıza da imkân yok - 
tur. 


Eserin, müellifin de kasdetmediği, böy- 
le bir duygu uyandırması, bizce romanda- 
ki vak'aların olduğu gibi sahneye konulma- 
sından, bir de son tabloda, belki piyesi çok 
acıklı bir şekilde bitirmemek için, eklenen 
sâhnelerin, şahısların karakterlerine oldu- 
gu kadar eserin bünyesine de aykırı kal- 
masından ileri gelmiştir. Müellif romanda 
verdiği izahları, tahlilleri sahnede tekrar- 


layamadığı için karakterler silik kalmak- . 


ta, bir hareketleri öbür hareketlerine, yap- 
tıkları sözlerine uymamakta, bunun için de 
netice, müdafaa edilmek istenir gibi görü- 
nen tezi tutmaz bir hal almaktadır. 
Bunun en açık delilini piyesin kahra- 
manı Ali Rıza'da, bu yeni Goryo Baba'da 
görüyoruz. Kendi işe soktuğu babasız bir 
kızın kirlettiği namusunu evlenmeyle te- 
mizlemek istemeyen, patronunun yanından 
ayrılarak 1şsiz kalmayı, çoluğunu çocuğu- 
nu sıkıntıda birakmayı göze alacak kadar 
namus ve fazilet düşkünü, otoriteli bir b3- 
ba, kendi evinde, kendi kızlarına söz dinlet- 
mekten, onları doğru yoldan ayrılmaktan 
alakoyamayacak kadar âciz kalıyor. İşin 
garibi âciz kaldığını da göremiyoruz. Çün- 
kü baba hic bir sahnede olup bitenlere ne 
ses çıkarıyor, ne de karşı koymaya çalı- 
şıyor. Kendi evindeki içkili, danslı toplantı- 
larda kızlarının, kim olduklarını, nevöden 
geldiklerini bilmediği bir takım erkeklerle 
düşüp kalkmalarının ne vahim neticeler do- 
guracağını tahmin edemiyecek kadar ba- 
siretsiz, düşüncesiz olmasına aslâ imkân ol- 
mayan bu görmüş geçirmiş, okumuş, üste- 
lik bir hayli mahafazakâr kalmış eski Os- 
manlı Mutasarrıfı, genç kızlarının şerefi, is- 
tikbali bahis mevzuu olurken bu tehlikeli ge- 
ce toplantılarından kitabını alıp kır kahve- 
sine kaçacak kadar anlaşılmaz bir bigâne- 
lik, bütün umutlarını bağladığı biricik oğ- 
lunun çoluk çocuğun gözü önünde yoldan 
çıkmış, dul bir kadınla düşüp kalkmasına, 
sonra hatasını tamir için onunla evlenme- 
sine göz yumacak kadar geniş yüreklilik 
gösteriyor. Dahası var: ayni baba (para 
çaldığı için hapise giren oğlunu kurtar - 
mak umuduyla da olsa) sefalet akan evin- 


de sürüp giden o gece toplantılarına kendi 
de katılıyor, yakacak odunları, yiyecek bir 


lokma ekmekleri, sırtlarına geçirecek eibi- 
seleri kalmayan, öteki iki kızının yanında, 
evlenme  vadiyle aldatılmış üçüncüsünün 


kürkler içinde gezip tozmasına seyirci ka- 
iyor. ve sonunda sığınmak için gittiği 
Düzce'deki evli büyük kızının yanından, da- 
madının haklı fakat ağır sözlerine kırıla- 
rak kaçıyor da zengin bir müteahhitle met- 
res hayatı yaşayan öteki kızının yanında 
son demlerini rahat içinde geçirmeye razı 
oluyor. Vâkıa bu devrede Aii Riza Bey ya- 
rı inmeli, yarı bunamış bir haldedir, Fakat 
gayrimeşru damadının verdiği tavsiye mek- 
tubiyle nihayet kendine bir iş bulabilen oğ- 
lunu, başına gelen bütün felâketlerde, bi- 
lerek veya bilmiyerek büyük bir payı olan, 
o kırkından.sonra azmış, zevk ve sefa düş- 
künü eski komşusu Naili'yi tanıyacak -ka- 
dar da şuuru yerindedir. 


Halbuki Ali Riza Beyde, son yılların- 
da çocuklarının teker teker sukutu ile ken- 
disine bir yaprak dökümü manzarası gös- 
teren hayatın acı cilvelerine dayanma gücü 
artık kalmamıştır. Büyük kızının evinde de 
barınacak bir köşe bulamayınca onun için 
artık ölümden başka çare yoktur. Müelli- 
fin, âdetâ “ben ölmek istiyorum!” diye için 
için feryat eden kahramanını son tabloda 
(romanda bulunmayan sahnelerde) yaşat- 
maya devam etmeye, yarattığı mahlükun 
mukadder âkıbetini değiştirmeye, Unamu- 
no'nun dediği gibi, artık hakkı yoktu. Bu 
haksız müdahale, yedi tablodâ yaratmaya 
çalışılan havayı, sekizinci ve son tabloda 
altüst etmiş, eserin bütünü için zararlı, ti- 
yatro kaidelerine de aykırı bir karakter uy- 
gunsuzluğuna sebep olmuştur. 


Bu karakter uygunsuzluğu öteki şahıs- 
larda da göze çarpıyor. Meselâ bize hop- 
pa, müsrif, sefahate düşkün bir kadın gi- 
bi tanıtılmak istenen, hattâ Şevket'in para 
çalmasında âmil olduğu ihsas edilen gelin, 
Ferhunde, sözleriyle, hareketleriyle Ali Rı- 
za Beyin kızlarından daha ağırbaşlı, daha 
temkinli, daha tevekküllü, hele kıskanç, ge- 
çimsiz Leylâ'yı nişanlısiyle barıştırıp onla- 
ra güzel nasihatlar verdiği zaman, daha iyi 
kalpli bir kadın olarak karşımıza çıkıyor. 
Sonra en dürüst, en aklı başında görünen, 
sonuna kadar da öyle kalan o tahsilli, ter- 
biyeli Fikret'in, dördüncü tabloda çocukla- 
rına saçını süpürge eden fedacı analarına 
karşı kullandığı dil, kaba hareketler ken- 
disinden beklenecek, hattâ umulacak şeyler 
değildir. 


Aynı karakter uygunsuzluğu Şevket'- 
de de görülüyor. Babasının çok iyi yetiştir- 


A 


diği bu biricik erkek evlât, fazilet timsali 
babasının, sırf dürüstlüğü yüzünden işinden 


ayrılmasını takdir eden ve ailenin bütün 
geçim yükünü kendi üzerine alan o ideal- 
ci Şevket, ne çabuk puslayı şaşırıyor! Da- 
ha evlendiği akşam, dâvetlilerini bırakıp 
kahvedeki babasının yanına koşan, onunla 
bir “vicdan muharebesi” yapacak kadar te- 
miz, samimi, pişman görünen bu çocuk, 
az sonra hırsızlık edip hapise girecek, ha- 
pisten çıkınca da kız kardeşinin metres ya- 
şadığı adamın tavsiyesiyle bir işe girmeyi 
kabul edecek kadar alçalıyor. Vâkıa müellif, 
üçüncü tabloda, kahvede, kendisine tavsiye 
mektubu vermek isteyen ve evine vakitli va- 
kitsiz girip çıkan erkekler yüzünden hakkın 
da bir takım çirkin dedikodular edilen eski 
Hariciye memuru Sermet Beyi ayıplayan Ri 
za Bey ile oğlunu son tabloda (yine bir tav- 
siye mektubunu vesile ederek) ayni duru- 
ma düşürmekle güzel bir bağlantı kurmak 
istemiş. Fakat bu iki hâdise, hemen kav- 
ranamıyacak kadar birbirinden uzak düş- 
tüğü için bağlantı zayıf kalmaktadır. 
Diğer yandan Ali Riza Bey kıratında 
temiz, görgülü bir ailenin bu kadar feci 
hallere oOdüşmesine ne ortada dönüp 
dolaşan gramofon, ne o zamanın gelip ge- 
çici dans iptilâsı, ne de aile fertlerinden her 
birinin kendine göre bir iş bulmasiyle gide- 
rilebilecek yoksulluk yeter bir sebep gibi 
görünmüyor. Çünkü bu yaprak dökümü da- 
imi bir sefalet manzarası içinde cereyan et- 
tiğinden ve dökülenlere hiç bir refah, hiç 
bir hayat kolaylığı temin etmediğinden 
böyle basit bir mazerete de dayanmıyor. 
Bundan başka eser vak'a birliği bakı- 
mından da dağınıktır. Tablolar arasında 
mantıklı ve silsileli bir bağ yoktur. Ali Rı- 
za Beyin fazilet uğruna işini bırakmasiyle 
neticelenen birinci tablo, esere giriş bakı- 
mından güzel bir tablodur. Fakat ikinci ile 
birleştirilebilirdi. Bağlarbaşı'nda Mütekait- 
ler Kahvesinde geçen ve bize vaka ile doğ- 
rudan doğruya alâkalı olmıyan birtakım u- 
zun konuşmalar dinleten, yeni, büyük bir 
şey öğretmiyen birtakım tipler tanıtan ü- 
çüncü tablo lüzumsuz bir ek gibi ka- 
yor. Bu tabloda baba ile oğul ara- 
sındaki konuşmanın en mühim kısım- 
ları dördüncü tabloya alımabilirdi. Tıp- 
kı aynı gecede, aynı yerde geçen be- 
şinci ile altıncı tablonun da birleştirilebile- 
ceği gibi. Altıncı tablo, ablasının nişan- 
lısını elinden almakta mahzur görmiyen 
Neclâ'nın bu umulmaz harektiyle, güzel bir 
sürprizle biten en canlı, en hareketli tablo- 
dur. Yedinci tabloyu da büsbütün kaldır - 
mak mümkün. Fikret'in evinde geçen ve bü- 


yük bir önemi olmıyan hâdise, son tabloda 
anlatılabilir, yahut da son tablo kaldırılarak 


eser yedinci tabloda daha iyi bir şekilde bi- 
tirilebilirdi. 
Müellifin romanın vakalarına ve bu va- 


kaların akışına bağlı kalması, apayrı bir 
tekniği olan tiyatronun gereklerine uygun, 
sağlam bir yapı kurmasına engel olmuş ve 
bize, Aristo'nun haklı olarak aradığı gibi, 
bir başı, bir ortası, bir sonu olan bir tek va- 
kayı göstereceği yerde bir sürü vakaların 
âdetâ bir fotoğraf makinesiyle yer yer alın- 
mış enstantanelerini vermekle kalmıştır. 
Müellif, romanının vakasına ve şahıs- 
larına bu derece bağlı kalacağına piyeste 
onları derlitoplu bir bütün halinde, bir tek 
vakanın etrafında toplasaydı, hattâ bazı şa- 
hısları ortadan kaldırıp bazılarını yeniden 
ilâve etseydi, bütün bunları tiyatro tekni - 
ğinin gereklerine uygun bir açıklıkla ortaya 
koyup “başta nasıl göründüyse sonuna ka - 


dar öyle kalan” karakterlerle canlandırsay- 
dı başarısı çok daha büyük olurdu. Bunun 


en canlı örneğini de romanda mevcut olmı- 
yan Naili tipinde görebiliriz. Yaprak Dökü- 
mü'nün bütün şahısları içinde gerçek bir 
hayat yaşayan en canlı tip Naili olmuştur. 


* 


Yaprak Dökümü kalabalık şahıslariyle 
İstanbul Şehir Tiyatrosu Dram kısmının 
başta gelen en genç, en kuvvetli unsurla- 
rını bir araya toplamıştı. 

Ali Rıza Beyi, bu ağırrolü oynı- 
yan Hadi Hün, ilk iki tabloda, müellifin 
Ali Rıza Beye vâzıh bir karakter verdiği 
bu kısımlarda, çok kuvvetliydi. Sonradan 
tablodan tabloya, müellifin kendisine mak- 
yaj değiştirmek için pek zalimce esirgedi- 
ği, zamanın darlığına rağmen silikleşmesi- 
ni bildi ve yer yer mübalâgalı bir kompo - 
zisyona, melodrama kaçmakla beraber, de- 
giştirmeğe muvaffak olduğu sesiyle rolünü 
kurtardı. Hadi, yüz defadan fazla oynadığı 
bu rolün daha derinliklerine inip, tonlarını 
da biteviyelikten kurtarabilseydi başarısını 
bir sanat zaferi haline getirebilirdi. 

Muzaffer Bey rolünde Hüseyin Kemal'- 
in olgun, rahat oyununa karşılık Süreyya 
rolünde Neşet Berküren rolünü oynamıyor, 
okuyordu. İlk tablodaki yüzü sarılı ihtiyar 
rolünde Mümtaz Ener'in, bu rolün kısalığı- 
na rağmen uzun bir sahne tecrübesinden 
geçmiş olduğu belli. 

Müellifin roman Şşahıslarının arasında 
bulunmayan tek yeni rolde, Naili rolünde, 
Talât Artemel, yalnız trajik mahlükların 
değil, gülünç tiplerin de zavallı, hazin ta - 
raflarını çok ince nüanslarla belirtmesini 
bilen üstün sanatiyle bu role unutulmaz bir 


canlılık verdi. Kırkından sonra azmış, ken- 
di eğlencesi için temiz aile muhitlerine her 
şeyi, her zevkı para ile satın almaya alışık, 
zengin hovardaları sokmaktan çekinmiyen, 


kendi öz oğlunu bile, sürüklediği bu sefahat 
âlemlerinde kaybeden, zevk ve sefa düşkü- 
nü Naili, Talât'ın oyununda, belki müelli - 
fin bile tahayyül edemediği bir gerçeklik 
kazanmıştı. 

Abdülvehap rolünde Mahmut Moral, 
Vehbi rolünde Sami Ayanoğlu canlı tiple 
yarattılar. Şevket rolünde Suavi Tedü çok 
tabii oynuyor. Yalnız tonları, diksiyonu za- 
yıf; acele konuştuğu zaman ne dediği iyice 
anlaşılmıyor. Kahvedeki ihtiyar rolünde 
Zihni Rona temiz ve pürüzsüz diksiyonu ile 
kendisini daha mühim rollerde görmek ar- 
zumuzu tazeledi. 

Yaprak Dökümü'nün kadın şahısları da 
bir hayli kalabalık, ehemmiyetli. Bu roller- 
den başta geleni Ali Rıza Beyin karısı Hay- 
riye'dir.Neclâ Sertel uzun, zengin bir sanat 
geçmişinin verdiği rahatlıkla, çok isabetli 
tonlarla bu rolü kusursuz oynadı. 

Ali Rıza Beyin kızlarından en büyüğü 
Fikret'i her zamanki sağlam, zeki oyunuy- 
la Samiye Hün canlandırdı. Tonları kusur- 
suz, yalnız babasiyle olan sahnelerinde bi - 
raz fazla tiyatroya kaçıyor. Kardeşi Leylâ 
rolünde Nevin Seval, sahnemizde parlama- 
ya başlıyan bu yeni istidat, çok acele ko - 
nuştuğu zamanlarda bile kusursuz oynuyor. 
Küçük kardeşleri Neclâ'yı oynıyan Nezihe 
Becerikli'nin sesini, tonlarını, yüzüncü tem- 
silden sonra hâlâ ayarlayamamış olmasına 
hayret ettik. 

Ali Rıza Beyin gelini Ferhunde rolünde 
de Nevin Akkaya, bu hiç de vâzıh karakter 
taşımıyan rolü, sevimli, canlı oyunuyla sev- 
dirdi. 

Netice olarak Yaprak Dökümü'nün 
Dram kısmı sahnesinde, umumiyetle çok iyi 
oynandığını, döner sahne esasına göre ya- 
zılmış, İstanbul'da da bu esasa göre sahne- 
ye konmuş olduğu halde, Ulus Sineması'nın 
dar sahnesinde bir aksaklığa meydan veril- 
meden, başarıyla oynandığını, eserin gördü- 
ğü büyük rağbette, şahısları yaşatan sanat- 


çıların da teker teker büyük bir payı oldu - 
ğunu söyliyebiliriz. : 


Yaprak Dökümü'nün güzel sürprizle - 
rinden biri de sahnede, aktör olarak, başarı 
ile büyük imtihanlar vermiş bir sanatçımı- 
zın rejisörlük sahasında da umulmadık bir 
başarı göstermiş olmasıdır. İlk hamlede 
garp sahnelerinde oynamamış, üzerinden 
dünyaca tanınmış rejisörlerin, aktörlerin, 
ressamların zekâsı, sanatı geçmemiş, yep- 
yeni, üstelik döner sahne esasına göre yazıl- 
mış ve yirmi beşe yakın şahısları olan telif 
bir eseri sahneye koymak, halka beğendi- 
rip yüz defadan fazla zevkle seyrettirmek 


Talât Artemel için Naili rolündekinden çok 
daha üstün bir sanat başarısı olmuştur. 
IMtfi AY 
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HARİCİYE VEKİLİ NUMAN 
MENEMENCİOĞLU İSTİFA WITİ 


Son günlerde takip ettiği politika Ve- 
killer Heyeti tarafından iyi görülmeyen 
Numan Menemencioğlu istifa etmiştir. 


Hariciye Vekilliğini vekil olarak Baş- 
vekil idare etmektedir. 15 haziran perşem- 
be günü Hariciye Vekâleti Vekili Şükrü 
Saracoğlu Basın ve Yayın Umum Müdürü 
Selim Serper de bulunduğu halde mütefik 
memleketler gazetecilerini kabul ederek 
şunları söylemiştir. 


“Sizleri buraya bir teşekkür ve bir de 
rica için davet ettim. Buradan, mensup ol- 
duğunuz gazetelere ve memleketlere yaz- 
dığınız yazıları daima yakından takibettim 
Hepinizde Türkiye ile mensup olduğunuz 
memleketlerin münasebatını iyileştirmek 
gayretini gördüm. Bundan dolayı teşekkür 
ederim. Ricam, bundan sonra da bu yolda- 
ki mesaiyi artırmanızdır. 


Türkiye'nin malik olduğu kuvvetler ve 
haklar müttefikimiz İngiltere ve dostları- 
mız Sovyet Rusya ile Birleşik Amerika 2- 
leyhine yalnız kullanılmaz değil, hiçbir va- 
kit kullanılamaz da.” 


Times muhabirinin, bu sözler Boğazla- 
ra da şamil midir, sorusuna karşılık olarak 
“Türkiyenin bütün haklarına ve kuvvetle- 
rine şamildir.” diye cevap vermiş ve sözle 
rini şöyle bitirmiştir: 


“Mademki bu mevzua temas ettiniz, 
size üç mühim haber daha vereceğim: 


1. Hâlen Karadeniz Boğazında muaye- 
ne edilmiş bulunan Kassel gemisinin geç- 
mesi meneğdilmiştir. 


2. Bundan böyle de Mannheim ve Ems 
tipindeki gemilerin de Boğazlardan geçme- 
leri menedilmiştir. 


3. Boğazlara gelecek bütün Alman ti- 
caret gemileri, ticaret gemisi olup olmadık- 
ları tespit -edilmek üzere sıkı bir muayene- 
ye tâbi tutulacaktır.,, 


16 haziran günü olağanüstü toplanap 
C. H.:P. meclis gurupu şu tebliği yayınla- 
mıştır.. 


C. H. P. Meclis Grupu Umumi Heyeti 
dün Büyük Millet Meclisi içtimaını mütea- 
kip Trabzon mebusu Hasan Saka'nın reis- 
liğinde fevkalâde olarak toplandı. 


Ruzname, Başvekilin son Hariciye Ve- 
kâleti tebeddülüne ait izahatından ibaretti, 
Celsenin açılmasını müteakip Başvekil ve 
Hariciye Vekil vekili Şükrü Saracoğlu kür- 
süye gelerek gazetelerde intişar etmiş olan 


Umum Neşriyatı idare eden: 


beyanatından dahi anlaşıldığı veçhile eski 
Hariciye Vekili Numan Menemencioğlu'nun 
Vekâletten çekilmesini icabettiren hâdiseye 
dair vâzıh ve etraflı beyanatta bulundu. 


Boğazlardan geçirilmesi mevzubahis o- 
lan ve tebeddül hâdisesinin sebebini teşkil 
eden gemilerin iki tipten olduğunu, bunlar- 
dan birisi “Ems” diğeri “Manhaym” tiple- 
rine uygun gemiler bulunduğunu ve mu&- 
yenesi dikkat ve itina ile yapılmış olan 
“Kassel” isimli vapurda top, makineli tü- 
fek, su bombası atmağa mahsus namlular 
ile bunlara müteferri bütün teşhizat, mal- 
zeme ve cephane sandıkları ve telsiz 
muhabere cihazı (obulunduğunu ve bu 
nevi vapurların Montrö mukavelesi ah- 
kâmına göre doğrudan doğruya harp 
gemisi ve Montrö mukavelesinin hu - 
susi madesinde yazılı hükümlere dahil mua- 
vin gemi nevilerinden olduğu tamamiyle sa- 
bit bulunduğunu gayet açık olarak izah et- 
ti. Bundan sonra aynı mevzu üzerinde söz 
alarak konuşan muhtelif hatiplerin müta- 
lealariyle vapurların muayenesindeki kusur- 
lar hakkında izhar ettikleri hissiyat ve te- 
zahürata ait ifadeleri dinlendi. Başvekil ve 
Hariciye Vekil vekili Şükrü Saracoğlu i- 
kinci defa kürsüye gelerek arkadaşların 
birçokları tarafından ifade olunan mütalo- 
alara iştirak ettiğini ve bu hâdise içinde ih- 
mal ve teseyyüpleri sabit olan alâkalı me- 
murlar varsa bunlar hakkında da icabeden 
takibatın yapılacağını bildirdi. 


Grup Umumi Heyeti Başvekilin izaha- 
tını taraamen tasvibetti ve başka söz alan 
bulunmadığından saat (16.30) da celseye 
nihayet verildi. 


21 haziran salı günü toplanan C. H. P. 
Meclis Grupu şu tebliği yayınlamıştır: 


“C. H. P. Meclis Grupu Umumi Heyeti 
dün Reis Vekili Balıkesir Mebusu GI. Kö- 
am Özalp'ın reisliğinde toplandı. 


Celse açıldıktan ve geçen iki toplantı 
zabıt hülâsaları okunduktan sonra Başve- 
kil ve Hariciye Vekil vekili Şükrü Saracoğ- 
lu kürsüye gelerek geçen celsede Boğazlar- 
dan geçen Alman vapurlarının muayenesin- 
de ihmal ve teseyyüp gösteren memurlar 
varsa bunların tecziye edileceği hakkında- 
ki sözlerini izah ve itmam edici beyanatta 
bulunmuş ve muayene vazifesiyle alâkalı 
gerek askeri gerek sivil memurlarımızdan 
hiçbirinin bu hususta bir ihmal ve tesey- 
yüpleri olmadığını yalnız meselenin Mon- 
treux muahedesinin tatbik suretine ait hu- 
kuki bir görüş neticesi olarak merkezden 
verilen emirlerin tatbikından ibaret bulun- 
duğunu izah etmişlerdir. Söz alan hatiple- 
rin mütalealarına ve sorulan suallere Baş- 


vekilin verdiği cevaplar alkışlarla karşılan- 
mış ve vaktin gecikmiş olmasına binaen 
ruznamedeki ikinci maddenin müzakeresi- 
nin tehiri teklifi reye konularak kabul edil- 
miş olduğundan celseye son verilmiştir.” 


ON ALTI KAZA DAHA KURULUYOR 


Yurdumuzda yeniden on altı kaza ku- 
rulması hakkındaki kanun lâyıhası Büyük 
Millet Meclisine gelmiştir. Kurulması iste- 
nilen kazaların adını yazıyoruz: 


Ankaranın; Kırıkkale. Çankırı'nın; 
Kurşunlu, Şabanözü. Tokat'ın; Turhal. Yoz- 
gat'ın; Çekerek. Rize'nin; Çayili. Kırşehir'- 
in; Kaman. Muğla'nın; Yatağaç. Maraş'ın; 
Afşin. Tokat'ın; Taşova. Balıkesir'in; İvrin- 
di. Kastamonu'nun; Devrekani. Zonguldak”- 
ın; Ulus, Çaycuma. Samsun'un; Alaçam. 
Kocaeli'nin, Akyazı nahiyeleri. 


SULAMA DAVAMIZIN YENİ BAŞARISI 


Yurdumuzu sulama dâvasının önemli 
sonuçlarından birisi daha alınmıştır. Bilin- 
diği gibi hükümetimiz sulama dâvasını ele 
alırken Ege bölgesindeki tarlaların ve eki- 
li arazinin sulanmasına pekbüyük bir önem 
vererek bu işin ilk adımda başarılmasını 
programlaştırmıştı. Emirâlem mevkiinde 
yapılmakta bulunan regülâtör ve Mene- 
memn'deki sulama kanallarının yapılması 
bitmiştir. Önümüzdeki cuma sabahı Mene- 
men sulama kanallarına Emirâlem regülâ- 
töründen su verilecek ve sular sulama ka- 
nallarında toplanacaktır. 


Menemen bölgesi için istihsal hayatı- 
mızda bu suretle yepyeni bir devir açıl- 
maktadır. Menemen'in altın tarlaları fenni 
sulamaya kavuşunca pek tabii olarak her 
türlü mahsulün verimi artacaktır. 


Düzeltme: 66 ncı sayıda çıkan Köy 
Kalkınması ve Para başlıklı yazıda, aşağı- 
da gösterilen yanlışlıklar olmuştur. Özür 
dileyerek düzeltiriz. 


1. Dördüncü sayfanın ikinci sütünun- 
daki (1) sayılı paragrafın ilk satırı sonuna 
“tiiccardan veresiye mal alıp deftere” söz- 
leri ilâve edilecek. 


2. Aynı paragrafın ikinci ve üçüncü 
satırları buradan kaldırılıp beşinci sayfa- 
nın ilk sütununun sonuna eklenecek. 


3. Gene aynı paragrafın dördüncü sa- 
tırı büsbütün kaldırılacaktır. 


—————————ğ mmm amma 
Bedrettin TUNCEL, — İmtiyaz sahibi: Âtf AKGÜÇ 
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A İİ İİ ML Mİ İİ 


SÜMERBANK 
Sermayesi : 150.000.000 Türk lirası, 
Merkezi : ANKARA 
Şubesi: İSTANBUL — Bürosu: İSKENDERUN 


GUVEN 


Türk Anonim Sigorta Sosyetesi 


aa» Alem 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, vadeli mevduata 
en müsait şeraitle faiz verir. 
MÜESSESE VE FABRİKALARI : 
Sümerbank Çimento Sanayii Müessesesi — Sivas 
ö Deri ve Kundura Sanayii Müessesesi — İstanbul 
, < Sellüloz Sanayii Müessesesi — İzmit 
Türkiye Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi — Karabük 


Muhtelif Hayat Sigortaları — Yangın, 
Zelzele — Yıldırım — Havagazı — İnfilâk — 
Motör iştiali — Nakliye — Gemi — Gemi ve 
motör tekneleri — Mayın — Torpil — Deniz 
ve her nevi kaza Sigortaları. 


Tel ef on Muamelât merkezi Sümerbank Kütahya Keramik Fabrikası — Kütahya 
14969 Sümerbank binasi Sümerbank İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesesi, Mer 
Galata — İSTANBUL kezi : Ankara 
64/75 Or. No. 1710 FABRİKALARI! ; 


li Mi il ii li li Mi Gi Gİ İri 


Bakırköy Bez Fabrikası, Bünyan Mensucat Fabrikası, Bursa 
Merinos Fabrikası, Defterdar Mensucat Fabrikası, Ereğli Bez 
Fabrikası, Gemlik Sungipek Fabrikası, Hereke Mensucat Fab- 
rikası, Isparta İplik Fabrikası, Kayseri Bez Fabrikası, Nazilli 
Basma Fabrikası, 

* . 14 

Sümerbank Yerli Mallar Pazarları Müessesesi Merke 
zi : İstanbu! 


ARİN GİİNİ GARA GAL Gi Gi li Gi Rİ ir 
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T. IŞBANKASI 


Küçük Cari Hesapları 
1944 Ikramiye Plânı 


MAĞAZALARI : 

A.danuı, Afyon, Ankara (Ayrıca Yenişehirde tali mağazs- 
sı vardır) Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, Çorum, Diyar 
bakır, Edirne, Elâzığ, Erzurum, Eskişehir, Gaziantep, İstanbu! 
Ayrıca Aksaray, Beşiktaş, Beyoğlu, Büyükada, Kadıköy, Ka- 
raköy, Üsküdar'da tali mağazaları vardır) İzmir (Ayrıca Eş- 
refpaşa, Karşıyaka'da tali mağazeları vardır) İzmit, Kars. 


Kayseri, Kütahya, Konya, Malatya, Mersin, Nazilli, Samsun 
Sivas, Trabzon. Zonguldak 


Keşideler : 28 İk. Kânun 2 Mayıs, 25 Ağustos, | İk. 
teşrin tarihlerinde yapılır. 


1944 Ikramiyeleri 


1 Adet ARSA /Anhknra'da Kavaklı- 
derede 1024 M*-imar 
ada No. 254 parse 

“No. 3J 
i Adet 2000 Liralık — 2000 Lira 
3 » 1000 » -— 30009 » 
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4 > 500 >» 

e IŞTİRAKLERİMİZ : 
100 > 50 , Türkiye Şeker Fabrikaları T. A. Ş. Malatya Bez ve İp- 
ww bi ilk Fabrikaları T. A, Ş. Türk Ticaret Bankas: A. Ş. Umum 


Mağazalar 'T. A. Ş. Halk Bankası T. A. Ş. Güven A. A. Sigor 
ra Sosyetesi, Süngercilik T, A. Ş. Gülyağcılık Limited Şirketi 


? Ü RK iY E IŞ BANKASTna beyan gibi mühim mali, amal ve ticari teşebbüslerde de iştiraki var- 


makla yalnız para biriktirmiş ve faiz almiş olmaz, 
aynı zamanda tâliinizi de denemiş olursunuz. 
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EMLÂK ve EVTAM BANKASE 


Merkezi: Ankara 


Zubteleri: İstanbul, İzmir, Bursa. 
Ajanları: İzmit, Adana, Eskişehir, Zonguldak. 


TÜRK TİCARET BANKASI A. Ş. 
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Her ayın İ inde faizi ödenen 


Mevcut ve yapısına başlanmış 

binalarla Arsalar mukabilinde 

4 o / Sg! / faizle ikraz- 
© 2 


da bulunur. 


Kuponlu Dadeli Mevduat 


Hesabile, sayın halkımıza muntazam bir 
gelir temin eder 


Merkezi: Ankara 


Her türlü Banka muamelesi yapar belli 
başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve hariçte 
muhabirleri vardır. 


Ipotek, Esham ve Tahvilât rehni karşılığında 
her nevi Banka muameleleri yapar, Vadeli 
we Vadesiz Mevduat alır. 


4058 numaralı kanunla ihraç olunan 
tasarruf bonoları satar, tediyatını 
ifa ve iskontova kabul eder. 
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Refik Epikman; Kızılcahamam yolu. 


YENİ SERİ Lİ TEMMUZ 
SAYI: 68 
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İş ve Değer . 

Daha İyi Bir Dünyaya Doğru . 
Keynes Plân (.... 
Baremdeki Değişiklikle 
Resimde Konu Bereketi Hakkında . 
Akseki, Şiir . 

Dağlar, Şiir . 

Güreşler Nasıl Oldu? . 
Erzurum (II). 

Kitapiar Arasında . 

Bir Tenkide Cevap . 

Günler Boyunca 

Gazeteler Arasında . 


Sıtma korkunç bir gölge gibi dünyanın geniş, 
sahalarını kaplamaktadır. Küçük olmasına rağ- 
men, çok tehlikeli olan bir sivrisinek tarafından 
yayılan Sıtma bütün hastalıklardan, Harb ve 
tabii afetlerden daha çok kurban isteyen bir felâ- 
kettir. Yer yüzünde yaşayan insanların üçte biri 
bu hastalığa tutulmuştur. Milyonlarca insan, her 
sene sıtmanın sinsi tecavüzünden ölmektedir. 
Bu korkunç salgın ile savaşmak için almanlar en 
tesirli silâhları bulmuşlardır. »Bayer« tarafından 
yapılan #İTEBRİN adlı sıtma hapı, sıtmayı ha- 
kikaten yener. »Bayer« markasını taşıyan bu ve 
birçok başka mühim ilâçlar, alman ilminin bütün 
enerjisi ve canlılığı ile daima çalışmakta oldu- 
gunu isbat etmektedir. ZE 


BU SAYIDA »weww: 


. Ahmet Kutsi TECER 

. Esat TEKELİ 

» Alâettin KAYAL 

. Kemal TURAN 
Bedri Rahmi EYUBOĞLU 
Mehmet ÇAĞLAR 

. Ali İzzet ÖZKAN 
İsmail Habip SEVÜK 


. Ahmet Hamdi TANPINAR 


. Kenan AKYÜZ 
- Naki TEZEL 
. ÜLKÜ 


. ÜLKÜ 
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Şarap ve Bira 
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Sıcaktan bozulur. 


Ma 


Onları : 
Zevkle içmek istersen 


Taze al ve 


Serin yerde sakla 
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INHISARLAR 
Malt Hülâsası 


Kullanıldığı Hastalıklar 


Kansızlık, loroz, Sıraca, Umum 

zafiyet İştahsızlık, Süt veren an- 

neler, Nakahat, Avrupadan gelen 

Malt hülâsalarına her hususta 
üstündür. 


-KULLANIŞ ŞEKLİ 


Çocuklara ; Yemekten evvel 1-2 
çorba kaşığı 

“— Böyüklere : Yemekten evvel 1 — 
kahve fincanı 
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KİZA a alm anama 


van iy 


İdareevi 
Ulus Meydanı, Koçak Hanı 


00 00 
Telefon: 2478 
i. İİ , Yıllığı : 500, 6 aylığı 250 kr. 


MİLLİ KULTUR DERGİSİ Her ayın 1. ve 16. günleri çıkar. 
CİLT : 6 16 TEMMUZ 1944 | SAYI: 68 
KONUŞMA: 


Ls VE 


Biz, iş deyince, bir değer ifade eden her çeşit ça- 
lışmayı anlarız. 

Hikâye eskidir: vaktiyle, Bağdat'ta, bir adam 
Harun Reşid'e gelir, izin alıp marifetini gösterir. Me- 
ger adam, bir çuvaldızın gözünden kırk tane iğneyi 
uzaktan atıp geçirtirmiş. Görenler bu ustalığa şaşar 
kalırlar. Harun Reşid bu adama kırk altın bağışlar, 
kırk tane de değnek atılmasını emreder. Niçin mi? 
“Çünkü, der, kabiliyetini böyle boş yere harcayaca- 
gına faydalı bir şeye çalışsaydin insanlığa daha ya- 
rarlı olurdun!” 

Faydalı bir şeye çalışmak... İşte “iş” için birin- 
ci şart budur. Bunu söylerken bir takım ağızlar- 
dan şunu işitir gibi oluyorum: “Bu söz, sanatı inkâr 
demek olur. Sanat, gayesini kendinde arayan bir 
çalışmadır. Hürlüğünü ve mânasını buna borçludur. 
Sanata “faydalı olacaksın!” diye kumanda ettin mi 
sanat ölür.” Bunu daha kısaca ifade eden şöyle bir 
soru da karşıma çıkabilir: “Sanat için çalışmalar, iş 
değil mi?” 

Peşin söyliyeyim ki güzel sanatlardaki her çe- 
şit çalışmalar da, yine sanatın kendi ölçülerine göre, 
“iş”, hem de “yaratıcı iş” dir. İş, zaten iki türlüdür: 
yaratıcı iş, üretici iş. Sanat işte bunlardan ilkine gi- 
rer. Ama onun bir üretici tarafı da vardır. Asıl me- 
sele, işin bir değer ifade etmesi, değer dediğimiz şe- 
yin de kendinde bir fayda taşımasıdır. Ama değer i- 
fade eden bu fayda, ferdin menfaati mânasına değil- 
dir. İçtimai değerlere destek olan, topluluğun fay- 
dasıdır. Bir topluluğun bünyesinde değerler, bir be- 
den etrafındaki kan dolaşımı yahut bir devre için- 
deki kudret akımı gibidir. Bunun iyi işleyen bir hali, 
bir de bozuk işleyen hali vardır. Bu hale tutukluk di- 
yebiliriz. 

Tutukluk olan hallerde tersine akımlar, yahut 
zonklamalarla karışık katışmalar, sancılar olabilir. 
Bu da evvelkisi kadar olağandır. Bu da değer meka- 
nizmasının bir neticesidir. Ancak bu türlü değerlere, 
evvelkilerin tersine olarak, menfi değerler diyebili- 
riz. Buna her alanda yığın yığın örnekler bulunabi- 
lir. Menfi değerler ise “iş” değildir. İşte işin - ister 
yaratıcı, ister üretici olsun - ikinci şartı budur. Bu 
iki şart dışında olarak, ne türlü çalışma ne 
türlü emek olursa olsun “bir işe yaramaz.” 


Pk  — 


Ahmet Kutsi Tecer 


Çok eski devirlerden beri insan, yordam yordam, 
bu gerçeği yakalamış, onu çeke çeke ön sıraya kadar 
getirmiştir. Her dilde çeşit çeşit atalarsözü bunu an- 
latır. Bilginler bunu irdeler. Adamlığı bilgiden, hü- 
nerden bile ayıran seziş, insanda işe ayırdığı yeri 
adamlığa vasıf olarak geçirmiştir. Ama yine bu iş 
bitmiş değildir. 

İş, fert için en yüksek sosyal değer olduğu gibi 
sosyal değerler de topluluk için en özden bir vasıftır 
Bu bakımdan sosyal olayları, millet hayatını değer 
ve iş çerçevesi içinde araştırmalıyız. 


Biz nelere değer veriyoruz? Bizim faydalarımız 
nelerdir? Parti programımızdaki ruh işte budur. O- 
rada, millet hayatını ilgilendiren hiç bir taraf yok 
ki bize göre değerlendirilmiş olmasın. Dolayısiyle her 
fert için milletinin faydasına yarar çalışma yolları 
bu programda gösterilmiştir. Her dört yılda bir ke- 
re Kurultay, bu programı elden geçirir. Hayatın akı- 
şına, milletin ihtiyacına göre değerleri tartar, sağlar. 


Fertte olsun, toplulukta olsun, bilginin kaynağı 
hayat tecrübesi, daha uygun bir deyimle, iştir. Bunun 
gibi fertte olsun, toplulukta olsun, ahlâkın kaynağı 
sosyal değerlerdir. Bu bakımdan, her ferdinden çe- 
lik gibi bir karakter isteyen milletimizin dirliği için 
genç, yetişkin, kadın, erkek, herkesin işle döğülmesi 
gerekir. Bu bize şunu da gösterir: sosyal kalkınma 
için, her şeyden önce. iş tadını, iş sevgisini bütün gö- 
nüllere sindirmek lâzımdır. 


Bir şey daha var: işle değer arasındaki münase- 
bet bukadar geniş, bukadar açık olarak alınmış ol- 
saydı, bir asırdan fazladır Avrupa'da, dünyada mil- 
letlerarası çalışmalara kadar götüren iç sarsıntıları 
hiç te bu kadar nöbetler, bukadar sancılar doğurmaz- 
dı. Bize gelince: yurdumuzda bütün hıziyle bir iş 
hamlesi yaratabilmek için, ilkin buna değer verdiği- 
mizi örnekleriyle halka göstermeliyiz. 


DÜZELTME: Geçen sayımızdaki < Halk ve Cum- 
hurluk » adlı konuşmanın 17 ve 18 inci satırlarında 
< eğer boş vakitleri olsa köylülerin konuştukları şudur » 
şeklinde çıkan cümle: « Eğer boş vakitleri olsa bugün 
köylülerin konuştukları şudur » olacaktır. 
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Bu dünya, kuruldu kurulalı, taşkın menfaat ih- 
tiraslarının ve onun emrinde çalışan kuvvetin kam- 
.çısı altında yaşamış, “kutsi benlik” hayatın kanunu 
olmuştur. Bu kanun ve onu yürüten kuvvet, insanla- 
rı türlü acılara sürüklemiş, onlara yeryüzünde insan- 
ca yaşamanın tadını tattırmamıştır. Tarihin kaydet- 
tiği zamanlardanberi, böyle bir sıkıntı içinde yaşa- 
yan insanlar, bu yüzden nizasız, harpsiz, ıstırapsız 
bir dünyanın hasretini her zaman gönüllerinde taşı- 
mışlardır. 


Çok ileri götürülmüş bir “kuvvet” üstünlüğü dü- 
şüncesinden doğan ikinci dünya harbine yirminci yüz- 
yıl tekniğinin bütün yıkıcı kuvvetleriyle katılması 
acıları büsbütün artırmıştır. Birkaç gün içinde bir 
milli sınır ortadan kalkmış, büyük denilen memleket- 
ler bile teknik kasırgasının önünde duramamış, yı- 
kılmış, milli hürlükler, şerefler, geçici bir zaman için 
olsa da silinmiş. yeryüzünün mühim bir kısmına is- 
tilâcının insafsız kanunu hâkim olmuştur. Bu kanu- 
nun acımak bilmeyen gerekleri altında çocuklar, ka- 
dınlar aç kalmış, erkekler en basit insan haklarından 
mahrum bırakılarak köle derecesine indirilmiştir. 


Bundan önce başkalarının milli hürlüğünü çiğ- 
nemekten, sefalet ve acılarını işletmekten irkilmeyen 
bir kısım insanlar, bu misli görülmemiş perişanlık 
içinde bir “insan dünyası” nın hasretini daha içten 
duymaya başlamışlar, yalnız milletüaşlar arasında 
değil, bütün insanlar arasında bir dayanışma kura- 
rak dünyadan veya kendi memleketlerinden sefaleti 
kaldırmak düşüncesine koyulmuşlardır. 


İşte bütün bir milletin fertlerine şamil içtimai 
sigorta plânları tasarıları, Avrupa'nın istilâya uğra- 
yan kısımlarında sefalete mahküm olan insanlara 
yardım teşebbüsleri ve nihayet dünyanın siyasi, ikti- 
sadi işbirliği yolundaki düşünceler, hep acıların bas- 

“kısı altında tazelenen insanlık hamleleridir. 


Bu tesir altındadır ki İngiltere'de içtimai mese- 
leler üzerinde düşünmekle uğraşan Beveridge adlı bir 
iktisatçı ve idareci, “insanlar arasında ihtiyaç ve za- 
ruretin varlığı, mazeret götürmeyen utandırıcı bir 
haldir” düşüncesinden hareket ederek ve İngiltere'de 
yaptığı incelemelere dayanarak, “milli dayanışma” 
esası üzerine kurulacak ve bütün İngiltere'ye tatbik 
edilecek bir içtimai emniyet ve sigorta plânı hazırla- 
mıştır. Sonteşrin 1942 de ortaya atılan bu plânın e- 
saslarını hemen hepimiz az çok biliyoruz. İster iş a- 
melesi, ister fikir amelesi olsun, bütün İngiliz yurt- 
taşlarına, bu arada işsizlere, çok çocuklu ailelere, ça- 
lışamayanlara, ihtiyarlara da sıhhi bir yaşayış için 
yeter derecede kazanç sağlayarak hepsinin doğumun- 
dan ölümüne kadar hayatlarını emniyet altına almak, 


Esat Tekeli 


ihtiyaç ve sefalet denilen şeyi İngiltere'den kaldır- 
mak esaslı hedeftir. Gene Avrupadaki milletlere yar- 
dım yetiştirmek maksadiyle 1943 yılı sonteşrininde 
Birleşik Amerika'da “Birleşik Milli Yardım ve Kal- 
kındırma İdaresi” adıyla ve ingilizcesinin ilk harfleri 
bir araya getirilerek “Unrra” remziyle Müttefikler- 
arası bir kurum meydana getirilmiştir. Bu kurum da 
Türkiye, İspanya, Portekiz; İsveç, İsviçre bir yana bı- 
rakılmak üzere, Avrupa'da ve Rusya'da istilânın ve- 
ya harp felâketinin kurbanı olan beş milyon insana 
yardım yetiştirmek isteğini taşıyan insani bir teşek: 
küldür. 


Milletler arasında harbi kaldırmak maksadiyle 
düşünülen milletlerarası birlik tasarılarını da hepi- 
miz biliyoruz. Bu tasarılara esas olan dünya harbini 
önleyemeyen Milletler Cemiyeti'ni işlemez bir hale 
getiren bünye bozukluklarını ortadan kaldırarak ona 
yaşama kabiliyetini vermek. Birleşik Amerika'da son 
aylarda ikiyüz kadar hukukçu, gazeteci bu maksatla 
toplanarak bir “Dünya Esas Teşkilât Projesi” hazır- 
lamış, insanlığın tasvibine sunmuştur. Bu projeye gö- 
re dünyanin hiç bir milleti, yeni kurulacak Devletler 
Cemiyeti'ne girmemezlik edemiyecek, hiç bir mem- 
leket bu birliğin dışında bırakılamıyacaktır. Yeni bir 
Devletler Cemiyeti esası üzerinde Hükümetlerce de 
uğraşılmaktadır. 


Öte yandan, 1 temmuz 1944 denberi Birleşik A- 
merika'da bir Para Konferansı toplanmış bulunuyor. 
Otuz üç Müttefik milletin mümessillerini bir araya 
getiren bu Konferans ta, yine bütün dünyada, bir ka- 
rarda durmıyan milli paraların değerini tutmak, böy- 
lece milletlerarası ekonomi gelişmesine bugün engel 
olan para kararsızlığını düzeltmek, dünya nimetlerin- 
den her milletin faydalanmasına imkân hazırlamak, 
milletlerarası iktisadi işbirliğini kolaylaştırmak isti- 
yor. 


Milli plânda ve milletlerarası plânda kendini gös- 
teren bütün bu tasarılar, teşebbüsler, toplanışlar, bi- 
zi hasretini çektiğimiz daha iyi bir dünyaya, daha in- 
sanca bir dünyaya götürmek içindir. Bütün gönlümüz- 
le gerçekleşmesini dilediğimiz bu tasarıların, harbin 
ve zaferin arkasından gelecek devrede nasıl bir şekil 
alacağını bilemiyoruz. Fakat biz, harbi azaltacak, in- 
sanlar arasında ihtiyacı, zarureti hafifletecek, başka- 
larının elindeki dünya kaynaklarından bütün insan- 
ların faydalanmasını kolaylaştıracak bir dünyanın 
yanında, bütün milli varlıklara hürlüğünü verecek, 
sömürgelere hak tanıyacak, milletlerin köleliğine de 
son vererek fert esirliğini kaldıran tarih devirlerinin 
insani eserini tamamlayacak bir “Şeref dünyası” ya- 
ratılmadıkça, bu yoldaki bütün teşebbüslerin esaslı 
bir kusurla illetli kalacağı kanaatini taşıyoruz . 


İKTİSADİ VE MALİ BAHİSLER : 


Wi NE —ŞPE dh Mal 


a 


MWPEVETLERARASİI İSTİKRAR SANDIĞI 


Geçen yazımızda harpten sonra milletlerarası para istik- 
rarını sağlamak için Birleşik Amerika Maliye Nazırlığı tek - 
nik mütehassısları tarafından hazırlanan Beyaz Projeden söz 
açmıştık. Bu yazımızda ise Keynes Plânı adıyla anılan İngiliz 
projesinden bahsedeceğiz. 


Bu yazımızın konusunu teşkil eden Keynes Plânı ile eko- 
nomide para teorileri arasında yer alan Keynes teorisini biri- 
biriyle karıştırmamak gerekir. İngiliz iktisatçısı Keynes, bu 
eski teorisinde hiç bir karşılığı olmıyan serbest kâğıt para çı- 
karılmasını ister. Bu teoriyi açıklamak bahsimizin dışındadır. 


İngiltere Hükümetinin emriyle tanzim edilen ve Beyaz Ki- 
tap'ta yayımlanan plân, bir Milletlerarası Takas Birliği kurul- 
masını hedef tutmaktadır. Bu birliğe âza olacak memleketler, 
demokratça bir rey usulüne tabi olacaklardır. Ayrı ayrı her 
memleketin payının tayininde o memleketin milletlerarası ti - 
caret gücü en başta göz önünde tutulmuştur. Proje bu husus- 
ta Amerikan plânından esaslıca ayrılmaktadır. Amerikan plâ- 
nı, sandığa yatırdığı paralar nispetinde, her memlekete bir rey 
hakkı da tanımakta idi. Keynes plânı, birinci âmil olarak ti - 
caret eşyasını göz önüne almaktadır. 


Plân, bankacılık prensiplerinden ilham almıştır. XVI. 
yüzyıldan önce fertler, memleketler arasındaki tediyeler altın- 
la, gümüşle yapılırdı. Bir alacaklıya tediye yapıldığı zaman 
onun eline geçen para, kendisi o parayı tekrar sarfedinciye ka- 
dar tedavülden çekilirdi. Paranın böylece ortadan çekilmeye 
elverişli oluşu, medenilik tarihi boyunca teşebbüslerde, ticare - 
tin, endüstrinin gelişmesinde güçlükler doğurmuştur. 


Son iki asırda yavaş yavaş gelişen bankacılık prensipi, 
iş ve teşebbüs âlemini oldukça ferahlatmıştır. Çünkü bir mem- 
lekette sadece banka defterleri üzerinde yapılan bazı kayıtlar- 
la çeşitli kimselerin bankalara yatırdıkları paralar arasında 
münakaleler yapılır, alacaktan artan paralar borçtan artanla- 
rı karşılar. Böylece bir para alış verişi olmadan işler yürütü- 
lür. Bu usulde, hesaplarda daimi bir alacak bakiyesi görülü - 
yorsa uyuyan bu sermayeyi mali mübadelelerde kullanmaya 
bakmalıdır. Aksine, hesaplar fasılasız açık veriyorsa bu hale 
son vermek için tedbirler almak gerekir. 


Milletlerarası mübadelelere gelince: içinde bulunduğumuz 
ikinci dünya harbine gelinceye kadar, çeşitli memleketler ara- 
sındaki ödemeler, değerli madenlerle yapılıyordu. Bu kıymet- 
ler bir defa ele geçince, yeniden bir borç ödeninceye kadar, 
milletlerarası mübadele vasıtası olmaktan çıkıyordu. 


Bankacılık prensibini büyük ölçüde bütün memleketlerin 
ticaret muamelelerini kavrayacak şekle koyarsak Keynes'in 
adıyla anılan Milletlerarası Takas Birliği plânının ana hatla - 
rını elde ederiz. 

Birliğe ortakların mali iştirakleri yoktur. Vazifesi sadece 
kendi defterleri üzerinde bir hesaptan ötekine münakaleler 
yapmaktan ibaret olan bir müessesenin iştiraklerden toplanan 
bir sermayesi olmasına ihtiyaç görülmemiştir. Ortak memle - 
ketler, ticaret ve maliye durumlarına göre, alacaklı veya borç- 
lu olabilirler. Belli bir borçlanma haddine varacak olan bir 
memleket kendi kambiyo rayicinde uygun değişiklikler yapa- 
rak durumunu düzeltebilir. Borçlanma daha ileri giderse borç- 
lu memleket yeni tedbirler almak zorunda bırakılacaktır. Çok 
kısa bir zamanda payından fazla para çeken bir memleketten 
sermayenin dışarı çıkarılmasını kontrol etmesi istenecektir. 


Alâettin Kayal 


Böylelikle kazanç hırsından veya korkudan doğan sermaye 
kaçırılmasının önüne geçilecek ve kümesinden uçarak kaçan 
tavuklara tatbik olunduğu gibi sermayenin kanatları kesile - 
cektir. 


Birlik'te büyük mevcudu bulunan memleketler ise ya 
memleket dışında masraflarını arttırarak, yahut dışarıya daha 
çok borç vererek bu mevcudu azaltmak imkânlarını aramak 
zorunda kalacaktır. 


Birliğin takas muameleleri “Bankor” ile ödenecektir. Bu 
ancak kambiyo değerlerinin ölçülmesinde esas olmak bakı - 
mından milletlerarası bir paradır ve Birliğin defterlerinde mu- 
hasebe için bir ölçüdür. Fertler gündelik işleri bakımından li- 
ra, frank, dolar gibi kendi paralarını kullanacaklardır. Müces- 
sese, türlü memleketlerin Merkez Bankaları arasında bir tes- 
viye vasıtasıdır. 


“Bankor”, belli ağırlıkta bir altın olarak tayin edilecek ve 
olayların gelişmesine göre bu ağırlık değiştirilebilecektir. Her 
memleket, Birlik'ten altın karşılığında “Bankor” tedarik ede - 
bilir. Fakat Bankor karşılığında altın tedarik edemez. Bir 
memleket, altına milli parasiyle, belli fiyattan fazlasını vere- 
rek altın istifçiliği etmeye kalkışamaz. Bunun dışında o mem- 
leket iç ve dış muamelelerinde dilediği kadar az veya çok al - 
tn kullanmakta serbesttir. Plân böylelikle altından taydalan- 
maktadır. Fakat milletlerarası paranın âkıbetini dünyadaki ai- 
tın mevcudunun azalıp çoğalmasına bağlamadığı gibi, para ds- 
Zerinin bir altın karşılığı varlığından doğduğu fikrine de yer 
vermez. 


A 


Gerek Beyaz Proje, ve gerek Keynes plânı, tatbik alanın- 
da yer alacağa benzemiyorlar. Şiindilik bu iki plânın yerini, 
biraz onlardaki fikirlerden faydalanan üçüncü bir plân almış- 
tır. Bu yeni plân, Milletlerarası İstikrar Sandığı adıyla anıl - 
maktadır. 


Bu plânın esasları daha sadedir. Sandığın sermayesi 8 - 10 
milyar dolar tutacaktır. Buraya Birleşik Milletlerle isteyen di- 
ğer Devletler katılabileceklerdir. Birleşik Amerika'nın iştirak 
payı aşağı yukarı iki buçuk milyar dolar, Büyük Britanya'nın 
bir buçuk, Rusya'nın bir milyar dolar olacaktır. Sandığın işle- 
me tarzı milletlerarası bir mütehassıs hevet tarafından tespit 
olunacaktır. Prensip şudur: Sandık bütün piyasaları kontrolü 
altında bulunduracak, denksizlikleri önlemek için altın satın 
alacak veya satacak, güçlüklerle karşılaşan memleket parala- 
rına yardımlarda bulunacak, aşırı fiyat yüksekliğine meydan 
vermiyecek, kısacası döviz piyasasını düzenleyecek bir Kambi- 
yo İstikrar teşekkülü kuracaktır. 


Sandığın milletlerarası idare heyetinin büyük bir nüfuzu, 
kuvveti olacağı tabiidir. Çünkü altın esasına dayanan çok bü- 
yük bir sermaye bulunacaktır. Sandık, fakir milletlere altın 
avansı verecektir. İktisat düzeni herhangi bir sebeple yolunda 
olmayan memleketler için en önemli nokta da budur. 


Her iki yazımızla harp sonrası iktisat durumu, para plân- 
ları hakkında esaslı projeleri kısaca gözden geçirmiş oluyoruz. 
Bu plânlar üzerinde 1. temmuz. 1944 tarihinde Birleşik Ame- 
rika'da 33 milletin mümessilleri tarafından münakaşalar ya - 
pılacak ve kesin bir karara varılmak istenecekti. Alınacak ka- 
rarın, geçen münakaşaların şeklini hâdiseler gösterecektir. 
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BAREMDEKİ SON DEĞİŞİKLİKLER MÜNASEBETİLE : 


BAREMDEKİ 


DEĞİŞİKLİKLER ve MEMURLAR 


Kemal Tuvan 


“Harp zamanımın büyük sıkıntıları başlıca şehirlere, mal sahiplerine, dar ve 
sabit gelirlilere çarpmıştır. Vatandaşların tahammüllerini muhafaza etmek ve 
güçlerini arttırmak tedbirleri Hükümetin başlıca işlerinden biri olacatkar.,, 


İkinci dünya harbi, ağırlığını “değişmez gelirliler” denilen 
büyük memur kütlesi üzerinde 1940 yılı sonlarında iyice his- 
settirdi. 1941 mali yılındanberi onlara zaman zaman bazı yar- 
dımlar yapıldı. 1944 bütçe yılı başında iş tekrar ele alındı. Ba- 
remde değişiklikler yapıldı, ayrıca sürekli yardım kararları a- 
lındı. Bunların topluca gözden geçirilmesi, Devletin memur ha- 
yatına verdiği istikameti belirtecektir. Bunun için yeni karar- 
ları, mâddelerin teknik darlığından sıyrılarak anlatmaya, esas- 
ları, prensipleri bulmaya çalışacağız. 


Memurlara 1941 mali yılında başlayan yardım, ucuz ek- 
mek ve şeker vermek, yine az bedelle onlara zaman zaman 
makarna, un ve zeytin yağı satmak şeklinde idi. 1942 yılında 
her memura parasız elbiselik kumaş, az maaşlılara birer çift 
ayakkabı dağıtıldı. 1943 mali yılında maaşlara bir miktar zam 
yapıldı ve ilâve bir maaş verildi. Ordu ve emniyet mensupla- 
rına verilen bir er tayını ile bazı müesseselerde memurlara 
yedirilen parasız yemekler de yardımın mahdut birer şekli idi. 
Bütün bu tedbirler gittikçe ağırlaşan hayat şartları içinde 
memurların “tahammüllerini muhafaza” etmekten uzak kaldı. 
Onların “güçlerini arttırmak” bir Devlet işi oldu. Hükümet ve 
Meclis, yeni bütçenin hazırlığında memur hayatını koruyucu 
tedbirleri ön safa aldılar. Başvekil, yeni bütçenin üç hususi- 
liğinden birinin memurlara şimdiye'kadarkilerden geniş ve sü- 
rekli yardım sağlaması olduğunu Millet Vekilleri önünde söy- 
ledi. Baremin geçen ay değiştirilen hükümleri Devlete genç un- 


surlardan faydalanmak için bazı derece atlamaları yapmak 
imkânını vermiştir. Terfi müddetini dolduranlar ve ehil olan- 


lar da kadro sebebiyle yerlerinde kalsalar bile, hak ettikleri 
üst derecenin maaşını alacaklar. Son şekil, memura yalnız 
mevkiini değil, artan ehliyetinin de karşılığını ödemek yolu- 
nu açmış bulunuyor. Her iki tedbirle Devlet, memurunu yal- 
nız hizmeti bakımından tatmin çaresini arıyor. Bunun dı- 
şındaki Barem değişikliği memuru aile bakımından tatmin 
arzusundadır. 


Umumi hayatta asıl olan, ücretin yalnız emek karşılığı 
olmasıdır. Nitekim yakın zamana kadar Devlet için de pren- 
sip, memura bulunduğu mevkiin maaşını vermekti. Bir adım 
ileri gidilerek memura ehil olduğu derecenin maaşı da verilse 
bu yine ücret ve emek terazisiyle ödenmiş oluyordu. o İkinci 
dünya harbinin ilerlemesiyle başlayan memura yardım işi, 
ücreti yalnız emek karşılığı olmaktan çıkardı, memurların iç- 
timat varlığını, aile bünyesini korumak ücrete eklenen esaslı 
bir unsur oldu. Memura çocuk zammiyle başlayan ilk içtimai 
yardım, son Barem değişiklikleriyle oldukça genişlemiştir. Ay- 
ni yardım bahsinden önce bunları kısaca görelim: 1) Her ço- 
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cuk için ayda beş lira. 2) Yeniden çocuk dünyaya gelince bir 
maaş. 3) Karısı ölünce bir maaş. 4) Memur ölürse kalanlarına 
iki maaş. 5) Yatarak ve ayakta tedavi halinde yol ve tedavi 
masrafı. 


Memur çocukları için yapılan aylık yardım şimdiye kadar 
iki buçuk lira idi ve daha mahduttu. Miktar bir misli -arttırı- 
lurken yardım konusu da genişletildi ve bunlar üstünde, ço- 
cuğa yardım yalnız fevkalâde zamanlar için düşünülmüş iken 
Barem kanununun devamlı bir kaidesi oldu. 


Barem değişikliğiyle yukarıdaki yardımlar < yapılırken 
görülüyor ki memurun maşı bir ölçü olmakla beraber, aile 
bünyelerindeki farklılık, kendilerinin emeklerini karşılamada 
da bir ayrılık yapıyor. Devlet, kendi bünyesiyle ve iktisadi te- 
şekkülleriyle en büyük insan çalıştırıcı müessesedir. Onun aile 
hayatına verdiği değer, memleketin başka müesseselerine ör- 
nek olmaktan geri kalmıyacaktır. Aileye üstün yer veren bir 
rejimin idare bünyesine mal ettiği bir tedbir, şüphesiz, başka 
alanlarda ğa tesirini gösterir. Kuru bir kazanç zihniyetinden 
uzak kalmayı bilen bazı hususi müesseseler, çoktan beri işçi- 
lerini besliyor, onların toplu ihtiyaçlarını karşılıyor. Bu gibi 
içtimai yardımların, hizmet isteğini arttırdığına bundan güzel 
bir delil de bulunamaz. Böylece Barem değişikliğindeki yardım 
kararının dairede, fabrikada, her çeşit umumi hizmeti gören- 
lerde daha üstün bir gayret yaratması tabii değil midir? Tar- 
lada, tezgâhta Türk mükellefinin güçlükle kendine ödediğini 
hak etmek Barem çerçevesine giren her vicdanın bir vazifesi 
olacağından şüphe edilemez. 


Ayni yardım her ay, hangi derecede olursa olsun, her me- 
mur için ayda en az önbeş liradır. Mütekait, dul ve yetimlere 
aile başına bunun yarısı verilecek. Görülüyor ki bu bahiste de 
en az bir ihtiyaç haddi ve bütçenin imkânı yardıma esas olu- 
yor. Devletin ayni yardım için fazla para ayıramaması âile 
kalabalığını bir yana bırakmak mecburluğunda bırakmıştır. 
Buna karşılık, mevki farkı düşünülmeyerek, herkesin ihtiya- 
cına asgari bir rakamla yetişmek istenilmiştir. 


İkinci dünya harbinin ücret ve emek anlamına en geniş 
kadrosiyle Devlet bünyesinde verdiği şekil, daha hangi zaru- 
retlerle ne yönlerde gelişir, bilinemez. Ancak, Cumhuriyet re- 
jiminin realiteler içinde ve yalnız milli varlığın korunması uğ- 
runda aldığı tedbirlerdeki isabeti son kararlarda da görc- 
biliriz. Hükümetin, Millet Vekillerinin uzun emeklerle, bütçe 
gücünün imkânları içinde el birliğiyle koydukları esasların 
maddi olduğu kadar mânevi değeri üzerinde de zaman zaman 
durulmalıdır. 
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Romancıları kıskanıyorum. Çünkü hayat bütün 
zenginliğiyle ancak romanda, barınabiliyor. Hayatı- 
mız bütün kiriyle pasiyle, ayağının çamuriyle roma- 
na dalabiliyor, orada kendi evindeymiş gibi soyunup 
dökünüyor. Musikinin sihirli çarkları arasında olup 
bitenleri pek iyi kestiremiyorum, fakat öten bülbül, 
anıran eşek, gündelik hayatımızın nekadar yanıbaşın- 
da ise, büyük musiki de bizden bir okadar uzakta 0- 
lup bitiyor. 


Bir sıçrayışta, bir çırpıda, bir nefeste hayattan 
uzaklaşmak mı istiyorsunuz? derhal musikinin büyük 
kanatları ortasına gömülün. 


Şiire gelince, Şiirin imbiklerinden de hayatımızın 
yalnız kıvılcımları süzülebiliyor; saniyelerin, anların 
baş döndürücü süratinden can hevliyle kurtarılmış 
kıvılcımlar! Zaten bu ateş parçalarının süratine an- 
cak şairin dili ayak uydurabilir. 


Bu kıvılcımları bütün insanoğulları yer yer, va- 
kıt vakıt duyar. Onların aydınlığında, hayal meyal 
bir şeyler görür gibi oluruz. Şair işte bizim bir vehim 
halinde sezdiğimiz bu aydınlığı yakalar, canevinde 
saklar, billürlaştırır. “Ne sihirdir ne keramet, el ça- 
bukluğu marifet” sözü zamanımızın bütün sanat a- 
damlarınca küçük görülegelmektedir. Fakat nekadar 
inkâr edilse, böyle bir marifet olsa gerek. Şiirin, res- 
min, heykelin, musikinin bu marifetlere âşina olduk- 
larına aklım yatıyor. 


Resimde Delacroix'nın şu sözünü hatırlıyorum: 
“Eğer bir ressam, dördüncü kattan kaldırıma düş- 
mekte olan bir kimsenin resmini çizecek kadar eline 
çabuk değilse hali haraptır!” Bu söz nekadar müba- 
lâgalı olursa olsun, her ressamın yüreğinde yer eden 
bir gerçeğin ifadesidir. 


* 


Romancıyı kıskanıyorum. Çünkü onun, sanatın 
cambazlık tarafiyle bizim kadar alâkası yok. Onun 
elinde hayat kadar geniş imkânlar var. O bizim gibi 
odasının kapısına kendi eliyle: “Buradan içeri yalnız 
renkler, şekiller girebilir” deyip geri kalanları öteki 
sanat kollarına havale etmiyor. Romancı , kapısını 
ardına kadar açmış, bütün dünyayı cömertçe dâvet 
ediyor: 


-—— İnsanlar, hayvanlar, otlar, böcekler, dertler, 
şarkılar, hepiniz gelin! Ayrı ayrı veya hep birlikte. 
Hepinizin başımın üstünde yeri var. Hepinizi ayrı ay- 
rı ağırlayacak sayfalarım da var. 


RESİMDE KONU BEREKETİ! HAKKINDA 


Bedri Rahmi Eyuboğlu 


Romancı bütün bir hayat parçasını bir tek eser- 
de barındırabiliyor. Bizim bir sergi dolusu tabloyla 
anlatabildiğimizi romancı bir tek kitaba sığdırabili- 
yor. Halbuki resim sanatı “bize kâinatı bütün tefer- 
ruatiyle sevmeyi kendisi öğrettiği halde” biteviye ar- 
kamızdan gelerek şöyle sesleniyor: 


— Herşeyi sevmene bir diyeceğim yok ama, her 
kuşun eti yenmez, her şeyin resmi yapılmaz! Fırçanı 
paletine göre uzat! Meselâ çırıl çıplak bir gökyüzü 
resmedemezsin! Üzerinde en ufak bir renk veya na- 
kış cümbüşü olmıyan dümdüz bir mavilik resmetmek 
neye yarar? Bu mavilik günlerden birgün Tolstoi'nin 
romanlarında hârikulâde bir parça olabilir. Sen de 
istersen bu maviliği bir gün bir tarlanın üstüne asa- 
bilirsin. Fakat yalnız başına, çırıl çıplak bir mavilik 
resmin malı olamaz. 


O gün bu gün bütün ressamların duası hemen he- 
men Şudur: 


Bulutlar eksik olmasın gökyüzünden, 


..... 


Ödümüz patlıyor çırıl çıplak gökyüzünden. 
X 


Bu gökyüzü gibi bize doğrudan doğruya gözümüz 
vasıtasiyle sunulmuş olduğu halde fırça değdirmeye 
cesaret edemediğimiz daha nekadar çok konu var! 
Renk ve şekillerle dondurmağa veya bir nakşın içe- 
risinde hansetmeye en kabadayı ressamların bile 
yeltenemedikleri tesadüfi ışık oyunları, kaşla göz ara- 


sında kaybolan yüzler, her Allahın günü evimizin yo- 
lunda rasladığımız, bir daha ömrümüzün sonuna ka- 
dar göremiyeceğimiz yüzler, hareketler, nakışlar... 
Bunlar ressamın gözünden zevkine sıçrayanlar. Bü- 
tün bunlara başımızın öteki deliklerinden girip bite- 
viye avnı zevkin, aynı hazzın üstüne çullanan tesir- 
leri düsünün! Seslerin, kokuların, tatların, temasla- 
rın getirdiği dünyayı, bunların muzipliklerini, azizlik- 
lerini sövle bir tasarlavın! Bütün bunları valnız renk- 
lerle, çizgilerle anlatmak istevisimizdeki kahraman- 
lığı düsünün! Gözümüzün önünde derhal Don Kişot'- 
un değirmeni canlanacak sanıyorum. Don Kişot de- 
dim de aklıma geldi. Romancıvı nasıl kıskanmam? İş- 


te size bir roman: Don Kişot! 


Servantes'in biricik romanı! İste bir roman ki 
muharriri orava bütün dünvasını yerleştirmiş, ondan 
sonra rahat ölmüş! Bana bir tek ressam gösterin 
ki bütün varını yoğunu böyle bir tek esere hapsetmiş 
olsun! Bir tek heykelci, bir tek musikici gösterin ki 
yalnız bir Don Kişot yazmış ve ona: 


KL aa ALEMİ İİ Kİ A 0 Dİ LİLİ EYİ 


ÖZLEMLE Sİ, İŞ MZ in SAP AMİ BipfLU 
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— Hadi tosunum, seni yapayalınız şu dünyaya 
salıveriyorum. Sen tek başına beni ve kendini koru! 
diyebilmiş? 


Yalnız Servantes'in Don Kişot'u değil, büyük 
muharrirlerin romanlarından bir tanesi, meselâ Go- 
golün Ölü Ruhları, Dostoyevski'nin AptaPı, Balzac'- 
ın Goryo Babası. Bu Kitaplar yalnız başlarına çok 
uzağa gidebilirlerdi; demin de söylediğim gibi. Çün- 
kü hayat bütün zenginliğiyle bir tek romanda barı- 
nabiliyor. Konu kıtlığından şikâyet eden resamlara 
her zaman hayretle bakakalmışmdır. Bence bir res- 
samın en büyük derdi konu bolluğudur. Her ressa- 
mın boyuna paletinin eşiğini aşındıran inatçı konu- 
ları vardır. Bunların şerrinden kurtulmak, yeni ko- 
nular arasında üzerinde huzurla durabileceği özlü 
konuyu seçmek; ressamın çalışmalarına çekidüzen 
veren, onu huzura kavuşturan bir konuya bütün var- 
lığiyle sarılması olsa gerek. Fakat başka konuların 
vait dolu, umut dolu tekliflerinden vazgeçmek, on- 
ları hiç olmazsa sıraya koymak nekadar güç oluyor! 


Bir sene önce yemlenmiş, fakat her nasılsa el 
değmemiş konular birdenbire kendinden çok önde 
duranların üstünden aşıp parmağınızın ucuna kadar 
gelir, sizden hesap sorarlar. Çoğu zaman, o an- 
da üzerinde çalıştığınız resmi burnunuzdan geti- 
rirler. Bazan da aksi olur: çok eskiden ihmâl edilmiş 
bir konu birdenbire kendini büyük bir Şiddetle hatır- 
latır. O anda yaptığınız resme can katar. Fakat bu 
nekadar nadirdir! 


* 


Yahya Kemal'in bir şiir üzerinde yıllarca duru- 
şuna hayran kalmamak mümkün müdür? Şsir, duy- 
gularını “her dem taze” tutabilmek için onları aca- 
ba hangi bakraçlarla, hangi kuyulara sallandırıyor? 
Biribirlerine taban tabana zıt duyguları . her zaman 
işlemeye hazır bulundurabilmek için onları biribirin- 
den ayrı, sımsıkı kaplarda nasıl saklıyor? Gerçekten 
bu bir sanat adamında imrenilecek mühim hususilik- 
lerden biridir. Duymak yetmez; onu son şekli bulana 
kadar sımsıcak, sımsıkı saklayabilmek: benzer duy- 
guların şerrinden korumak! Bu bekçilik sanıldığı ka- 
dar kolay değil. 
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Hele zamanımız bu bekçiliği boyuna baltalayan 
fırsatları yaratmakta eskiye nispetle çok daha insaf- 
sız davranıyor. Medeniliğin adımbaşı gündelik haya- 
tımızı paramparça eden cilveleri biteviye bizi sarsıp 
duruyor. Bu sarsıntı okadar kökten, okadar derinden 
ki Yunus Emre ile Greta Garbo, Karacaoğlan ile Mi- 
kelanj, Köroğlu ile Andre Gide aynı anda biribirle- 
riyle sarmaşdolaş oluyorlar. 


—, Hâfızanın çelik mahfazaları içerisinde sımsıkı 
saklamaya çalıştığımız, üzerine titrediğimiz çeşit çe- 
şit duyguları çok defa bu sarsıntıdan koruyamıyu- 
ruz. Çelik kutular karpuz gibi yarılıyor. Üzerine tit- 
rediğimiz hâtıralar çekirdek gibi serpiliyor, onmadık 
tohumlarla karışıp çiftleşiyor. 


AKSEKİ 


Bahar gelir, bülbüllerin dillenir, 
Sırma saçlar oyalanır, güllenir; 
Dağların ardına selâm yollanır; 
Her güzele türkü yakar, Akseki. 


Çam kokan suların buzludur buzlu, 
Güzel gider suya gelinli, kızlı; 
Engin koruların hep yeşil gözlü. 
Oluktan oluğa akar: Akseki. 


Üstünden aşılmaz hür bellerin var, 
Burcu burcu kokan gazellerin var; 
Nice “gün görmedik güzel” lerin var, 
Özlemin gurbeti yakar, Akseki. 


Altın saplarına başak olamam, 
Seline dökülen yaprak olamam, 
Sende doğup batan şafak olamam 
Bu halim bağrımı yakar, Akseki. 


Yufkalar dürülür, azık bağlanır, 
Hayırla gelesin denip sağlanır; 
Ardından ağlanmaz, bazan ağlanır, 
Her mevsim. gurbete çıkar, Akseki. 


Gönülde ürperti, dilde dileksin, 
Yarın boy atacak serpileceksin; 
Bu yurt cennetinde açan çiçeksin, 
Dağın, taşın vatan kokar, Akseki. 


Mehmet ÇAĞLAR 


DAGLAR 


Gidin kışlar, gidin yazlar geliyor; 
Elvan civan renge boyanın, dağlar. 
Turnalar gidiyor, kazlar geliyor, 
Giyinin, kuşanın, donanın dağlar. 


Yazı kaz seçer, güzü turnalar; 
Ayrılık acısı bağrım tırmalar. 
Yeşerir bayırlar, çöller kırmalar, 
Nakışlanır bugün dört yanın, dağlar. 


Ak çiçekler domur domur göz verir, 
Sallandıkça birbirine söz verir, 
Gökler yere ninni söyler, naz verir, 
Ala şafak söktü, uyanın, dağlar. 


Kumrular dem çeker derelerinde, 
Dudular seslenir tepelerinde, 
Mart ile nisan aralarında 
Göverir çayırın, çimenin, dağlar. 


Ak bulutlar birbirini kovalar, 
Duman olur yüce beller, ovalar, 
Kuşlar hengâmeyle yapar yuvalar, 
Öter dertli dertli, dayanın dağlar. 
Ağaçlar burçlanır ağ çiçekleri, 
Burcu burcu kokar bağ çiçekleri, 
Efil efil eser dağ çiçekleri; 
Yel vurdukça mavi reyhanın, dağlar. 
Yaz, bahar ayları geldi APİzzet, 
Ağlaşan bülbüller güldü APİzzet, 
Dağ başı, tandır başı oldu APİzzet, 
Sizde yatan ölmez, inanın, dağlar. 
Ali İzzet ÖZKAN 


ANKARA'DAKİ SON YAĞLI GÜREŞLER MÜNASEBETİYLE: 


GÜRESLER NASIL OLDU? 


10 Haziran cumartesi, güreşlerin ilk günü, beş kategori- 
nin galipleri seçilecek. Asıl güreş ertesi gün. Hakem heyeti- 
nin yanındayım. Deste veya Ayak denen ilk kategoriyi geçi- 
yorum. Önemli güreş Küçük Orta ile başlıyor. Ortada üç esas- 
lı pehlivan var: Kocaelili Nurettin, uzun boylu, beyaz vücutlu, 
bir kalem efendisine yakışacak kadar gür saçlı, fakat bir gün 
önce gördük, çevik ve kıvrak güreşiyor. Şimdi Kırklarelili 
Mehmet'le savaşmakta. Hem kuvvetçe, hem ustalıkta ikisi 
denk gibi. Nurettin bir aralık Kazık koydu, yani kolunu kispe- 
te sokarak Mehmed'i geriden yere mıhlıyor, fakat kol kispete 
fazla girmiş; kol bu durumda iş göremez, Mehmet bundan is- 
tifadeyi kaçırmayıp bir İçomuz oyuniyle Nurettin'i yeniver- 
di. 


Eh, yağlı güreş bu! hiç güven olmaz. Nurettin'i yenen 
Mehmed'i de Karamürselli Yakup Dışkazık ve Gerdanlama ile 
yendi. Yakub'un idmanı tam kıvamında. Tunç bir çehresi var. 
Diğer iki pehlivandan yenenle küçük orta şampiyonluğu için 
güreşecek. Fakat o ikisi bir türlü yenişemiyorlar; belli, yeni- 
şemiyecekler de... Hakem Güreş Barıştı'ya karar verdi. Yani 
ikisi berabere kalmış oldular. Bu durum karşısında Yakup, 
Küçükorta birincisi oldu. İkincilik te diğer ikisi arasında pay- 
laşıldı. 


Büyük Orta'da en sona kalan ve bu kategorinin şampiyon- 
luğu için güreşecek iki pehlivan, Sındırğılı Halil ile Kocaelili 
Aziz. Birincisi biraz önce kendi rakibini Şak Kündesi ile yen- 
miş, ikincisi de rakibini Diz Kündesi ile haklamıştı. Beş on 
dakikalık bir dinlenmeden sonra şimdi ikisi savaşıyor. Aziz 
pehlivan, üç gün önce evlenmesine rağmen, cumartesi günü de, 
bugün de iyi güreşmesinden anlaşılıyor, tam idmanlıdır. Gü- 
reş hayatı, tecrübesi de, vücutlarından, yaşlarından belli, Ha- 
lil'den fazla. Fakat Sındırğılının esmer, âhenkli endamından 
yalnız gençlik değil, sert bir kuvvet fışkırmakta. İki defa Pa- 
ça Kasnağv'na aldığı rakibini yağın kaypaklığiyle kaçırdığın- 
dan hiddetli. Boyuna kuvvetine güvenip saldırmakta, Aziz de 
ustalığından kuvvet alıp kurtulmakta iken üçüncüde Sındırğıl, 
rakibini yine sağ elinin bir parmağiyle kispet paçasından yu- 
karı kaldırmış, sol eliyle de öteki bacağı kasnaklıyarak, bütün 
gövdesiyle bir şâkul gibi başaşağı diktiği Aziz pehlivanı, beş 
on adım bir el arabası sürükler gibi itip götürdükten sonra, 
küt diye yere atıverdi.... 


Hakem heyetinden Mehmet Suyolcu, Sultan Aziz'in önün- 
de güreşmiş bu asırlık pehlivanlar piri, galiba kendi gençliğini 
hatırlamış olacak, heyecandan gözleri şıpır şıpır yaş döker- 
ken zaten Halil'i alkış tufanına boğan halk, hoparlörden bu ağ- 


İsmail Habip Sevik 


layışı öğrenince tekrar hem yenen Halil'i, hem ona ağlayan 
pehlivanlar pirini sürekli sürekli alkışlıyor. Fakat hakem he- 
yeti önüne gelen Halil, hakem İrfan Dergin'den tebrik yerine 
sitem işitti. Demirgövdeli Hergeleci'nin bu ünlü çırağı bu genç 
pehlivana: “Halil, gene sadece kuvvetinle güreştin” diyor. 
Halil, büyük bir kusurunu itiraf eden bir tavırla, gözlerini 
indirip “Evet, öyle oldu!,, dedi. Doğru, kuvvetle yendi; fakat 
ne kuvvet! Tabiat kuvveti gibi önüne geçilmez, çiy, katı ve 
Tanrı vergisi zehir zemberek bir kuvvet... 


Başalt'ya güreşen üç çift pehlivandan en sona kalan En- 
ver Yener ile Manisalı Aptullah; birincisi ondan önceki güreş- 
te rakibini Terskepçe ile ikincisi de rakibinin ters oturmasın- 
dan faydalanarak galip gelmişler. Şimdi ikisi başaltının finali 
için güreşiyorlar. İkisi de endamlı vücutlariyle meydanı dol- 
durmakta. Aklıma hep Firdevsi'nin Şehname'deki o hariku- 
lâde beyti geliyor: “İki meydan, iki pazı, iki bahadır yiğit, biri 
ejderha, biri kükremiş erkek arslan.” Güreş heyecanlı, oyun- 
lar hareketli, hareketler âhenkli, gövdeler kıvamında, hüner- 
ler olgun, hangisi ejderha, hangisi arslan diye hep Şehname'- 
deki beyte takılıp dururken Manisalı Aptullah birdenbire çe- 
vik bir hareketle Enver Yener'i Tek Kaz Kanadı'na getirerek 
yeniverdi. 


Türkiye Başpehlivanlığını on yıldır muhafaza eden Tekir- 
dağlı Hüseyin, geçen seneki Kırkpınar güreşlerine gitmediği 
için, Türkiye Başpehlivanlığı Hayrabolulu Süleyman'a geçmiş- 
ti. Bu sefer Tekirdağlı yalnız bir güreş yapmak şartiyle gel- 
miş. Yani Başpehlivanlık için güreşenlerden en sona kim ka- 
lırsa onunla güreşecek. Geçen seneki yeni başpehlivan da geldi. 
Hakem heyeti ince bir karar veriyor: Tekirdağlı on yıllık bi- 
rinciliğine mükâfat olarak tek güreş istemekte haklı. Buna 
karşılık iki güreş yapmak zorunda kalacak diğer bir pehli- 
vanı yorgun yorgun Tekirdağlı'nın karşısına çıkarmak ta 
doğru değil. Öyle ise eski şampiyonun karşısına hiç güreş yap- 
mamış olan yeni şampiyonu çıkarmalı. Mesele bu şekli alınca 
her ikisinin bu Ankara güreşi Başpehlivanlık kategorisinden 
ayrı bir zümre halinde güreşmesi lâzım. Hem on yıl içinde Te- 
kirdağlı'yı yenememiş, hem geçen seneki Kırkpınar güreşle- 
rinde Süleyman'a yenilmiş olan öteki dört pehlivan da bu se- 
ferki Ankara güreşinin Başpehlivanlığı için güreşmiş olacak. 


Tekirdağlı Hüsevin soyunmuş; kalıplı, sağlam, dolgun ve 
ağır vücudivle kendinden emin, hakemlerin arka tarafında 
dolaşıyor. Hayrebolulu Süleyman, elbisesiyle geldi. Hakemler 
neye soyunmadığını soruyorlar: akşam soğuk almış, güreşe- 
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Ankara'daki son yağı güreşlerden çeşitli görünüş- 
ler. Yukardaki resimde Tekirdağlı ile Hayrabolw- 
lu Süleyman bir arada görülmektedir 


miyecekmiş. Hep mırıldandık; hastalık değil, bahane... Zaten 
elbisesinin içinde Tekirdağlı'ya nisbetle büsbütün küçük görü- 
nüyor. Belki eski pehlivanı gözüne kestiremedi, belki daha 
bir yılık Türkiye birincisiydi; onu çarçabuk elden kaçırmak 
istemiyor. Hakemler israr etti, o güreşmem diye gitti, biraz 
sonra pişman olacak ki muvafakat cevabı vermiş, bu sefer de 
Baş'a güreşecek diğer dört pehlivanla ikinci bir münakaşa : 
Onlar ille Süleyman'ın da kendileriyle güreşe katılmasını is- 
tiyorlar. Hakem heyeti haklı: geçen seneki Türkiye Başpehli- 
vanlığı müsabakasındâ Süleyman hepsinin arasından birinci 
çıkmış, şimdi onlarla bir daha ne diye güreşsin? Bu da hal- 
ledilince üçüncü bir münakaşa: dört pehlivan, güreşi kimler- 
le yapacak? Biri: “yemin ettim, ötekiyle ilk güreşi yapmam” 
diyor. Öteki de berikiyle yapmıyacak. An geldi, nerdeyse gü- 
reş paydos olacak diye hayıflanmaktayız. Neyse hakemlerin 
şiddetli müdahalesiyle üçüncü münakaşa da kapandı. 


Salavaiçı da denen Cazgır'ın hünerinde bu sefer bir yenilik 
var: Duayı ve pehlivanları takdimi hoparlörle uzaktan yapı- 
yor. Bu vazifeyi gören Hendekli Halil; yaşlı, zayıf nahif, fa- 
kat eski bir pehlivandı. İki gündür, o zamana kadar Deste'ler- 
le Başaltv'lar için söylediği salavatlara eklediği irticali kısım- 
larla halkın çok hoşuna gittiği, hak ettiği alkışlardan belliydi. 
Fakat en önemli salavatı şimdi söyliyecek. Gerçekten Baş için 
meydana dizilen dört pehlivanın adlarına göre güzel kafiyeler 
düşürüyor: “Yardımcısı olsun Rabbi Celil - Bu gördüğünüz 
Mamisalı Pehlivan Halil.,, Pehlivan, diziden biraz ilerleyip ba- 
şını eğerek halkı selâmladı. Sıra Sındırğılı Şerife gelince ihti- 
yar cazgır, Ankara'nın yer yer görünen gürbüz yeşilliklerinde 
gözlerini gezdirerek aradığı kafiyenin ilhamını buldu: “Anka- 
ra'da bahar, her taraf lâtif — Bu gördüğünüz pehlivan Sını 
dırgıh Şerif.,, 


Ankara Kızılay güreşlerinin şampiyonluğu için Sındırgılı 
Şerif, Babaeskili İbrahim'le; Manisalı Halil, Gönenli Hüseyin 
ile savaşırlarken eski yeni Türkiye Şampiyonları Hüseyin ile 
Süleyman da meydana geldiler. Soyununca Süleyman'ın ne ka- 
dar çetin vücutlu olduğu apaçık görünüyor. Fakat, ne olsa, 
Tekirdağlı ondan yirmi kilo kadar fazla... Aradaki bu nisbet- 
sizlik, halkın Süleyman'a sevgisini arttırdı. Rakibini ezmek is- 
tiyen Tekirdağlı'nın saldırışları arasından Süleyman'ın bir çe- 
kiç çevikliğiyle sıyrılışları coşkun alkışlarla karşılanmakta... 
Bir aralık Tekirdağlı, rakibimi kündeye alayım derken, Süley- 
man sert bir hareketle Sayvant yaparak Hüseyin'i açığa dü- 
şürdü; hattâ kendi ayağını da Hüseyin'in üstündne atlattı. 
Hüseyinin yenilmesine bıçak sırtı kalmış; fakat çok kuvvetli 
olduğu için “tam açığa düşmek” ten kurtuldu, Onun için ye- 
nilip yenilmediğini göremeyen, sadece yaptığı sayvantla Te- 
kirdağlı'yı açığa attığını bilen Süleyman, ayağa kalkıp ha- 
kemlere karşı temennahını yaptı. Bu, “Yendim!,, demekti. 
Hakemler itiraz ediyor: olmadı. Süleyman cevap veriyor: Bir 
Başpehlivan bu kadar yenilir. Halk arasında umumi bir itiraz 
homurtusu.... Belli, halk güreşten anlıyor. 


Hakemlerden en başta “olmadı, Süleyman!,, diyen İrfan 
Dergi'nin arkasından Edirne Mebusu Ekrem Demiray “sen 
bizim pehlivanımızsın, Süleyman, fakat olmadı,, diye vicdan 
doğruluğunun her türlü hemşerilik yakınlığından üstün ol- 
duğunu gösterdiği sırada hakemlerin gerisinden Tekirdağlı'ya 
evvelce yenilmiş, giyinik kıyafetli Mülâyim pehlivan, öç al- 
manın sevinciyle beyaz dişlerini göstere göstere “bal gibi ye- 
nildin, Tekirdağlı, bal gibi!,, diye yürür ve hakemlerin önün- 
de, yenilmediğini bildiği halde yenilmiş gösterilen Tekirdağlı 
bütün hiddetiyle “Vallahi bu Süleyman'ı bana mahvettirirsi- 
niz.” yollu tehditlerini savururken bir ihtiyar birdenbire Meh- 
met Suyolcunun önüne gelip bar bar bağırarak “Ey pehlivan- 
lar piri, vicdanın var, vicdanına soruyoruz, Tekirdağlı yenilm2- 
di mi, doğru söyle” deyince Sultan Aziz'in önünde güreşen a- 
sırlık Mehmet Pehlivan ayağa kalkarak “Vicdanımla söylüyo- 
rum; Tekirdağlı yenilmiştir.,, der demez Süleyman hemen 
pehlivanlar pirine teşekkür temennahını çakıp gitti. O sırada 
pavyona gitmiş olan hakemler heyeti reisi Kırklareli Mebusu 


kal “ayi 


pi 


Şevket Ödül'ün çağrılması üzerine bir muhalif reye karşı ha- 
kemlerin diğer dördü Tekirdağlı'nın yenilmediğini hoparlörle 
ilân edince halk bu doğru kararı coşkun coşkun alkışladı. Peh- 
livanlar piri belki pirlikten iyi görmedi, belki kendinden çok 
daha ağır bir Başpehlivanın sayvantla yarım açığa atılışını 
yeniliş saydı, ne olursa olsun, işin böyle bitişini hayırlı gör- 
düm. Süleyman yenememişse bile yenmeye ramak kalacak 
bir kudret göstermiş, Tekirdağlı da, on yılık şampiyonluğu 
şerefine yenilmekten kurtulmuş oldu. 


Diğer dört pehlivandan Babaeskili İbrahim, Şerif'e pes 
ettikten ve Gönenli Hüseyin de Halile yenildikten sonra mey- 
dan en son Sındırgılı Şerif ile Manisalı HaliVe kaldı. Şerif, ka- 
sıtla bir kaç defa alta yatıyor. Üçüncüde Halil rakibini arka- 
dan sıkı çapraz aldı. Eyvah, tehlike var! Güreş bilmiyenler bi- 
le deneyebilir; bel sarmasını sıkı yap, alttaki yanlayıverirse 
üsteki sırt üstü yere gelir. Sarmayı gevşek bırak; hop diye 
sıyrılıverir... Ne haddinden fazla sıkmak, ne hâddinden fazla 
gevşetmek... Her şeyde olduğu gibi, güreşte de iş ayarda, 
dozdadır. Halil, alttaki Şerif'e arkadan vurduğu sıkı çaprazla 
onu yandan küreğe getirmek isterken çok kuvvetli olduğunu 
o anda ispat eden Şerif, çevik, sert bir yumuluş yapınca, Ma- 
nisalının ağırlık merkezi öne kaydığı ve fizikteki “atalet ka- 
nunu” nca kollarını çaprazdan ayıramadığı için, bütün enda- 
miyle, ayakları, gövdesi havada, heybetli bir kavis çizip, pat 
diye, sırtüstü, boyluboyunca, hâlâ yerde yumulan Şerif'in ö- 
nüne seriliverince, Sındırgılının el ayak oynatmadan sihirbaz- 
lık yapmış gibi bu yenişini bütün seyirciler, sırrı anlaşılmamış 
bir hayranlıkla alkışlarken, listesindeki 94 oyunu, o oyunla- 
rın mukabilleriyle bilen, İrfan Dergin, hoparlör önünde konu- 


şana emir veriyor: “Sındırgılı Şerif rakibini çok iyi bir tek- 
nikle yendi!,, 


Güreşler sırasında “yakın hakem” rolünü Rifat pehlivan 
yapmaktadır. “Yakın hakem”, futboldaki yan hakemleri gibi 
bir rol oynar. Güreşenlerin yakınında bulunduğu için hem gü- 
reşenleri gırtlak sıkmak gibi herhangi bir nizamsızlıktan he- 
men meneder, hem de uzaktaki esas hakemlerin göremiyecek- 
leri veya göremedikleri noktalar hakkında onları aydınlatır. 
Meğer Büyük Orta birinciliğini kazanan Sındırgılı Halil ile 
en son bu seferki güreşin şampiyonu olan Sındırgılı Şerif'i bu 
pehlivan yetiştiriyormuş. “Sındırgı'da hele bir İbrahim var, 
eğer o da gelseydi; yazık Aydınlıların parlak teklifine kapı- 
larak oraya gitti,, diyor, benim de o taraflı olduğumu öğre- 
nince: “Gelecek güreşlere daha bak ne kadar Sındırğılı geti- 
receğim!” diye övünürken oradakilerden biri takıldı: “Rifat 
pehlivan, demek, sen Sındırgı'yi Anadolu'nun Deliorman'ı ya- 
pacaksın!,, Bilirsiniz ama, belki bilmeyen vardır diye söylü- 
yorum, Rumeli'nin Dobruca'ya yakın tarafındaki Deliorman 
bölgesi'en ünlü pehlivanlarımızı yetiştiren bir yerdir, Rifat 
pehlivan o sözü söyleyene karşı hiç bir şey demeden sadece 
baktı. Fakat bu bakışta “Ne sandın dı ” demek isteyen bir 
mâna apaçık sezilmekteydiı. 


* 


Memleketin dört bucağından en kalabalık pehlivanları 
bir araya toplayarak ilk defa güreşi yalnız bir yere, bir bölge- 
ye maletmekten kurtarıp ona vatan ölçüsünde genişlik vere- 
bilen Ankara Kızılay Cemiyeti'nin, onun başındaki Ziya Ar- 
kant'ın bu hayırlı başarısını candan kutlarken bu güreşten 
alınacak bir kaç dersi de kısaca işaret edelim : 


Bir defa halkımızın güreşlere nekadar meraklı olduğu, 
fena havaya rastlayan cumartesi günü ile at yarışlarına rast- 
layan pazar günü, tribünlerin dopdolu olmasından anlaşılıyor- 
du. Hele pazar günü başka yarış olmasaydı, 19 Mayıs Stad- 
yomundaki tribünlerin halkı almıyacağı muhakkaktı. Bundan 
sonraki güreşlerimizde buna dikkat etmeliyiz. 


Meydana sekiz çiftten onaltıya kadar pehlivan çıkarıla- 
bildi. Fakat pehlivanların birlikte yaptığı peşrevler hiç te iyi, 
Ahenkli değildi. Peşrev, pehlivanın şahsiyetini gösteren bir üs- 


Ankara'da 19 Mayıs Stadyomunda Kızılay tarafından 
tertiplenen yağlı güreşlerden birkaç görünüş, 
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Benim Erzurum'a gittiğim sene çadırcı yine ba- 
har sonunda Boğaz'a, Ilıca'ya, yaylâya çıkılacağını 
çocuklara müjdeliyor, kürkçü yine elinde tığı, ağır 
tokmaklı kapıları çalarak uzun kış aylarını, yaman 
tipileri haber vermeye geliyordu. Fakat bu yerlerde 
birbirinden okadar değişik olan bu iki mevsime hazır- 
lanan şehir, artık eski şehir değildi. İşin garibi, böy- 
le bir teşekkülün bir vakıtlar varolduğunu gösterer 
hiç bir şey ortada kalmamış, canlı hayatın yerini bir 
yığın ölüm hikâyesi, hicret hikâyesi almıştı. 


Gerçi bu şehri o hikâyelerde bulmak mümkünw: 
dü. Fakat yaşanmış hayatın sıcaklığını o dağınık hâ- 
tıralardan çıkarmak çok güçtü. Şehrin bellibaşlı mi- 
marlık eserleri de buna yardım edemezdi. Birçokları 
etraflarında uğuldayan hayatla çoktan bağını kes- 
miş eserlerdi. Daha IV. Murat zamanında Erzurum'”- 
da top imalâthanesi gibi bir işte kullanılan Çifte Mi- 
nare, sadece kendi kendisi olmakla kalıyordu. Şüp- 
hesiz Çifte Minare, Sivas'ta, daha aşağıdaki kardeş- 
leriyle birlikte bir şaheserdir. Üslüp, taş yontuculu- 
gu, âbidevi duruş bakımından kendi nevinde bundan 
güzel bir şey bulmak kolay değildir. Onu Erzurum'- 


lâptır. Bu, kalabalık bir heyet halinde yapılınca mutlaka bir 
âhenge, nizama tâbi tutulmak ister. 


Hakemlere karşı itirazlar, münakaşalar bu güreşlerde de 
görüldü. Eski başıbozukluğa nispetle bu seferki hakem disip- 
lini kıyas edilemeyecek kadar yüksek olmakla beraber, pehli- 
vanlarımızın şu esaslı gerçeği iyice bilmeleri gerektir ki gü- 
reşmek sadece ferdi bir mesele değil, maşeri bir iştir. Orada, 
güreşen pehlivandan daha çok tribünleri dolduran binlerle 
halkın da hakkı var. 


Alaturka güreşin en can sıkıcı, en çok ıslâha muhtaç ta- 
rafı, güreşlerdeki müzminleşmenin önüne geçmektir. Hele iki 
pehlivandan biri oyun, diğeri kuvvet itibariyle üstün olunca, 
birincisi yenmek için hamle eder durur, öteki de kuvvetine 
güvenip yenilmemek için dayanır kalırsa oyun tatsız, dipsiz 
bir çıkmaza giriyor. Hakemlere “hükmen galebe” hakkı veri- 
lirse bunlar ortadan kalkar. Alafrangadaki bu usulün bizim 
güreşlere de tatbikine şiddetle ihtiyaç var. 


Bütün bunlar için esaslı bir nizamnamenin biran önce 
tatbik mevkiine konması lâzım. Paris'te, mektepten boşanan 
çocukların izbe yerlerde hemen boks vaziyeti aldıklarını gör- 
müştüm. Bizde ise derhal güreşe başlanır. Çocukta olan en 
milli olandır. Güreşimizin yükseltilmesi milliliğimizin yüksel- 
tilmesi demektir. Güreş ne yalnız bir spor, ne yalnız bir eğlen- 
ce; güreş, iliğimizde olanın dâvası. Böyle dâvalarda bir bayrak 
heybeti bulunur. 


Ahmet Hamdi Tanpınar 


un bir ucunda, şehrin bütün yarısına hükmeden ihti- 
şamlı kapısiyle, minareleriyle, günün herhangi bir sa- 
atında bir kere görüp te peşinden kendi âlemine sü- 
rüklenmemek elden gelmez. Onun gibi, Yakutiye'nin 
aydınlıkta topraktan henüz çıkarılmış bir eski zaman 
süsü gibi pırıl pırıl yanan minaresinin dajma muhay- 
yeleyi avlayan bir çekiciliği vardır. 


Yakutiye'nin içi plân bakımından doğu Anado- 
lu'nun en dikkate değer eseridir. Daha sade bir plân- 
da yapılmış olan Ulu Cami, beş beşikli içi ile mağrıp 
camilerini hatırlatır. Dıştan onlar gibi sadedir. Erken 
gelişmiş bir gotik kemer, Ulu Cami'de bizi gerçekten 
üzerinde durulacak bir mimarlık meselesiyle karşılaş- 
urır. Fakat bunlar, kültürümüzün okadar uzak yer- 
lerinden gelen eserlerdir ki onlarla hemen yanıbaşı- 
mızdaki hayat arasında bir münasebet bulmak imkân- 
sızdır. Mimarlık, meselâ musikide, şiirde, resimde ol- 
duğu gibi bize derhal hayatı veren bir sanat değildir 
Bu tecrit, daha yükseklerde dolaşır, hatırlatmadan 
duyguyu tatmin edebilir. Sonra bu eserlerin kendile- 
rine mahsus bir devirleri var. Bursa'nın, İznik'in, E- 
dirne'nin, İstanbul'un, yürüdükçe değişen yumuşak 
çizgileriyle oralarda canlı bir heykel sanatı kuran, 
her asıldıkları tepeden uçmaya hazır büyük kuşlar 
gibi görünen mimarlık eserleriyle bunlar arasında bü- 
tün bir kaynaşma, arınma devri geçmiştir. Kılıçars- 
lan, Alparslan gibi yalnız vatan kuran savaşlardaki 
sert yüzleriyle tanıdığımız hükümdarların yanıbaşın- 
da, kara topraktan küllerine, kemiklerine biraz yağ- 
mur, biraz yıldız parıltısı, biraz gün ışığı sızsın diye 
türbesinin üstünü açık bırakan TI. Murat, yahut kar- 
deşlerini öldürdükten sonra, “bizim perişanlığımız gö- 
nülleri toplamak içindir” diye onlara ağlayan Yavuz 
gibi dururlar. Birincilerinde sade büyüklük, sade 
kudret halinde görünen portreye ikincilerinde kıva- 
mını bulmuş bir zevkin beraberinde getirdiği bin tür- 
lü hal ve mâna kendiliğinden girer. 


İmparatorluğun büyük hâtıraları içinde, ilkin 
kendisinden önceki devrin mimarlık eserlerine lâyık 
oldukları değeri vermemesi, mahalli vakıflarla iktifa 
etmesi, sonra da kendi zevkinin en mükemmel tarafı 
olan mimarlık sanatını lâyık olduğu ehemmiyetle bü- 
tün memlekete yaymamış olması sayılabilir. Bursa, 
Edirne, İstanbul dışında hükümdarlarının adlarını 
taşıyan camiler pek azdır. Öyle ki bu mimarlık, XVI. 


asırdan itibaren âdetâ zengin eşrafla hayrat yapmak- 
tan hoşlanan Vezirlere, Beylerbeyine bırakılmıştır. 
Onun içindir ki Anadolu'da Imparatorluk mimarlı - 
gından daima ikinci derecede, ikinci elden yapılmış 
eserler görülür. Anadolu şehirleri hep eski fatihleri- 
nin camıleri, medreseleri, kervansarayları etrafına 
toplanmış olarak yaşadılar. Belki biraz da bu yüzden 
halkın zevki Osmanlı Rönesansına uymakta güçlük 
çekti. Sade bir cuma, bir bayram namazının eski ha- 
yatımızdaki yeri düşünülürse, bu iddia benim kork- 
tuğum kadar yanlış görünmez. Fakat bunun asıl fe- 
na neticesi, büyük mimarlık sanatımızın Anadolu'nun 
muhtelif şehirlerinde daha eskiden kalma eserlerle, 
yerli, sivil mimarlıkla temasa gelmenin, mahalli mal- 
zemenin, iklim şartlarının tesirleri altında kavuşaca- 
ğı gelişmeden mahrum kalması, yani birkaç koldan 
kavuşabileceği bir gelişmeyi, sadece bir geleneğin bir 
tek şehirde geçirdiği mex'halelere indirmiş olmasıdır. 
Gelişmesinde dümdüz akan nehir, bu dönüşlerle oldu- 
gundan daha çok zenginleşebilirdi. 


İlk istilâ ordularının üstüste akınlarla doğudan 
Anadolu'ya girdikleri devirde temelleri atılan, bu or- 
dularla birlikte zaferden zafere koştukça yeni vatanı 
şehir şehir âdetâ geçmişimiz, geleceğimiz adına teslim 
alan bu ilk Selçuk eserlerinin medeniyetimizde çok 
ayrı bir yeri vardır. 


Her şeyin altüst olduğu, örf, âdet, akide, efsane, 
her şeyin birbirine girdiği bu zengin fakat karışık de- 
virde, çok hususi şartları olan bir medeniyetin bir is- 
tilâdan mukadder doğuşu bütün hayatı bir sıtma gibi 
sararken, Erzurum'un, Ahlat'ın, Sivas'ın, Kayseri'- 
nin, Konya'nın camileri, medreseleri, kervansarayla- 
rı, çok usta bir elin çektiği yay gibi, bu yeni kurulu- 
şun ilk notasını, bütün bu yeniyi hazırlamak için da- 
gılmış unsurları içine alacak olan senfoninin ana te 
mini verirler. Onlar, kartal süzülüşlü orduların arka- 
sından girdikleri şehirlerin ortasında, narin minare- 
leriyle, endamlı kapılariyle, dilimiz, kılıcımız gıbi ilk 
atalar yurdundan getirdiğimiz şekilleri, hususilikle- 
riyle yükseldikçe, etraflarındaki bütün hayat birden- 
bire değişir, derinden kavrayan bir arslan pençesi gi- 
bi toprak kendisine yeni bir ruh, yeni bir nizam veri!- 
diğini duyar. 


Müslüman Türk mimarlık sanatının gelişmesi 
kadar zengin tarih pek azdır. Bütün Orta Asya bizim 
olduğu gibi, mahalli dayanmalara, bazı ufuksuz fış 
kırışlara rağmen İran yaylası da İsa'dan sonra onun- 
cu, onbirinci asırlarda bizimdir. Bu ağaç, dalını bu- 
dağını nerelere salmamıştır! Semerkand'ın mavi, ye- 
şil çinileriyle ölümü ezeli bir bahar haline getiren tür- 
beleri, Türkistan'ın, Mâverâünnehr'in mezarları, ca- 
mileri, Anadolu ve sonraki devirlerde Suriye mimar- 
lığı, bundan sonra ikinci İmparatorluk devrinde baş- 
layan, Rumeli'ye, Tuna'nın ötesine kadar ruhaniliği 
bir sebil gibi dağıtan o büyük mimarlık, onun onal- 
ıncı asırda Hindistan'a atlayarak Delhi'yi, Agra'yı 
yontulmuş mermere geçirdiği kamaştırıcı bir elm”s 
rüyası haline getiren kolu... 


Belli bir devirden sonra İslâm medeniyetinde ya- 
picılık rolü bizimdir. Yunan, Mısır gibi daha ziyade 
“kavme mahsus” diyebileceğimiz medeniyetler bir ya- 
na bırakılırsa, bir medeniyetin bukadar tek başına bir 
milletin damgasını taşıdığı görülmez. Hele Selçuk 
devrinden sonra İslâm medeniyeti âdetâ bize devre- 
dilir. Yazıda, mimarlıkta, musikide modayı, üslübu 
biz veririz. Biz yaparız, derinleştirir, zenginleştiririz. 


Erzurum'daki Ulu Cami'yi gezerken, bugün bir 
ambar olarak kullanılan binanın içini dolduran meşin 
kokusunu bile bana duyurmayan bir heyecan için- 
deydim. Üzerine bastığım bu taşlara değen başları, 
onların kaderini, uğrunda yoruldukları şeyin büyük- 
lüğünü düşünüyordum. 


İnsan kaderinin büyük taraflarından biri de, bu- 
gün attığı adımın kendisini nereye götüreceğini bil- 
memesidir. Baki'nin Fatih Camii'nde orta halli bir 
müezzin olan babası, oğlunun türkçeyi kendi adına 
fethedeceğini, sözün ebedi saltanatını kuracağını; Ne- 
dim'in anası, türkçenin ikliminde oğlunun bir bahar 
Tanrısı gibi güleceğini, onun geçtiği yerlerde bülbül 
şakımasının kesilmeyeceğini, ağzından çıkan her sö- 
zün ebediliğin bir köşesinde erguvan bir gül gibi ka- 
nayacağını biliyorlar mıydı? Bunun gibi, Malazgirt 
Ovası'nda döğüşen yiğitler, kılıçların havada çizdiği 
kavsin, bütün ufku dolduran şakırtılarının Sinan'ın, 
Hayrettin'in, Itri'nin, Dede'nin dünyalarına gebe ol 
.duğundan elbette habersizdiler. İnsan ruhu bir tara- 
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Çifte Minare'nin kapısı 


.fını tamamlasın, yaratılışın büyük rüyalarından biri 
gerçekleşsin diye, onları kader göndermişti. Yaratıcı 
ruhun emrinde idiler, onun istediğini yaptılar. 

Osmanlı devri mimarlığı Erzurum'da Lala Paşa 

Camii ile yaşar. Fakat Lala Paşa, gömüldüğü yerden 
şehre hâkim değildir. Hattâ görülmesi için yanına so- 

kulmak lâzımdır. Sonra küçük nispetiyle daha ziyade 
büyük bir heykelin topraktan yapılmış örneğine ben- 
zer. Kısacası, Süleymaniye'nin, Yeni Cami'nin canlı. 
lığını, âdetâ bakanın derisinden geçen sürükleyici ru: 
haniliği onda bulabilmek için biraz yorulmak, biraz 
da böyle olmasını istemek lâzımdır. Bu yüzden, kü 
çük bir pırlantaya benzeyen güzelliğini ben ancak Er- 

Zurum'a, üçüncü gidişimde duyabildim. Bir akşam üs 


tü önünden geçerken XVI. asrın mücizesi olan o hâ- 


rikulâde nispet beni yakaladı... 


V 


Erzurum'da kaldığım müddetçe musikiyi şahsi 
bir macera gibi yaşamıştım. Fakat ancak yıllardan 
sonra onunla yeniden karşılaşınca, taşıdığı ıztırap yü- 
künü anlayabildim. Tabii bu havaların hepsinde, ol- 
muş bir sanat kuvvetini aramak, onlardan meselâ hir 
Tellalzade'nin veya Tabi Mustafa Efendi'nin, bir Sa- 


-dullah Ağa'nın yahut bütün klâsik formuna rağmen 


kendisine yakın tabakalardan gelen Seyyit Nuh'un 


veya tıpkı Sinan gibi, diğer mimarlarımız gibi milli 


hayatın her yanını yoklamış bir dehâ olan Dede E- 


'fendi'nin eserlerinden beklediklerimizi isteyemeyiz. 
, Çoğu, daha ziyâde, büyük bir sanatın tezgâhında do. 
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kunduğu zaman gerçek mânasında sanat eseri ola- 
bilecek parçalardır. Fakat bilhassa böyle olduğu i- 
çindir ki kendilerini yaratan insanların malıdırlar, 
çok derin bir şekilde bize toprağı, iklimi, hayatı, ir:- 
sanı, onun talihini, acılarını verirler. Bir kere zihni- 
nize takıldıktan sonra onların mücizeli bir nebat bü- 
yüyüşü ile bir an gelip dört yanınızı almamaları ka- 
abil değildir. Tabiatla doğrudan doğruya temas gibi 
insanı saran bir hummaları vardır. Şüphesiz onlarda 
hattâ klâsik musikimizden daha kati bir gelenek bu: 
lunur. Herhangi bir makamdan bir Yörük Semai, 
besteciden besteciye ayrı bir şey olur. Fakat bir Ma- 
ya'nın, bir Hoyrat'ın değişmesine imkân yoktur. A. 
sırların hazırladığı bu kadeh, olduğu gibi kalacak, 1- 
çine dökülen her şeye kendi hususi lezzetini verecek- 
tir. Bu itibarla çeşnisi ancak coğrafyaya tâbi olan bir 
üslüptur, denebilir. 


Bu türkülerle şarkıların hepsinin Erzurum'un 
kendi malı olduğu iddia edilemez. Gerçekten bazıları 
Erzurum'da doğmuşlardır. Bir kısmında Azerbaycar 
ile, Kafkasya ile sıkı münasebetin doğurduğu tuhaf 
bir çeşni, bütün melez şeylerdeki o marazi hislilik 
vardır. Birtakım hoyratlar, mayalar bütün Bingöl 
havalisinin malıdırlar; Bingöl çobanlarının koyun ot- 
latırken çaldıkları kaval nağmelerinden izler taşırlar: 
Bunlardan bazıları, bu çobanların 1ssız dağların bi- 
rinden öbürüne ünleyişlerine benzeyen seslerle baş- 
lar. Bir kısmı, biraz sonra bahsedeceğim Yemen T'ür- 
küsü gibi, Harput ağzıdır. Bazısı İstanbul'da çıkmış, 


kervan yoluyla Zigana'yı, Kop'u; yahut da Samsun, 
Sivas, Erzincan yoluyla Sansa'yı geçerek, uğradığı 
yerlerden bir yığın hususilik alarak Erzurum'a gel- 
miştir. Kiminin bestesi yerli, sözü başka yerlerdendir. 
Kiminde dışardan gelen beste, makamın biraz daha 
üstüne basmak yahut kararını değiştirmek suretiyle 
yerlileşmiş, bu dağların, yaylânın malı olmuştur. Fa- 
kat hepsi birden bize büyülü bir aynada geçmiş bır 
hayatın izinden gider gibi Erzurum'u, gurbeti ve- 
rirler. Bunlar arasında Yaylâ Türküsü'nü başta sa- 
yabiliriz: 


Yaz gelende çıkam yaylâ başına, 
Kurban olam toprağına, taşına. 
Zalim felek ağu kattı aşıma; 


Ağam, nerden aşar yolu yaylânın ? 


diye başlayan bu acaip, kudretli ıztırap, hangi ümit- 
siz gurbetten doğmuştur? Hangi zindanda havasız- 
lıktan boğulduktan sonra, ruh birdenbire bu geniş, 
bu hür havaya kavuşur; bu çimen, taze sağılmış süt, 
koyun sürüsü, kır çiçeği kokusunu, bu dalga dalga 
büyük dağlar rüzgârını nereden bulmuştur? Vatan 
hasreti bukadar geniş bir yaprağı pek az açmıştır. 
Ses bir kartal gibi süzülüp yükseldikçe ruhumuzu da 
beraberinde sürüklüyor. Yolda sevdiklerini eke eke 
kendini Suşehri'nde veya Sivas'ta bulmuş hangi bi- 
çare, sadece hatırlamanın kuvvetiyle bu yük“eklikle- 
re erişti? 


Yemen Türküsü'nü okuyalım: 


Mızıka çalındı, düğün mü: sandın, 
Al beyaz bayrağı gelin mi sandın, 
Yemen'e gideni gelir mi sandın? 


Dön gel ağam, dön gel, dayanamiram, 
Uyku, gaflet basmış, uyanamiram, 
Ağam öldüğüne inanamiram... 


Ağamı yolladım Yemen eline, 
Çifte tabancalar takmış beline. 
Ayrılmak olur mü taze geline? 
(Döşeme) 
Akşam olur, mumlar yanar karşımda, 
Bu ayrılık cümle âlem başında; 
Gündüz hayalimde, gece düşümde. 
(Döşeme) 
Koyun gelir, kuzusunun âdı yok, 
Sıralanmış küleklerin südü yok; 
Ağamsız da bü yerlerin tadı yok. 


(Döşeme) 


Baştaki üç mısra Ey Gaziler'de vardır. Fakat dö- 
şemeler mahallidir. Yemen Türküsü ile ona benzer 
türküler Anadolu'nun iç romanını yaparlar. 


Bulgar komitacıları, ceplerinde Abdülâziz Han'a 
hitap eden istidalarla, Balkan dağlarında Türk vata- 
nının birliğine pusu kurarlarken Anadolu kadınları 
redif, ihtiyat, müstahfız adlariyle evlerinden alınıp 
bir daha memleketlerine dönemiyen erkeklerine, e- 
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şini arayan geyikler gibi ağlıyorlardı. Fakat bizim 
acılarımız nedense hapsedilmeye mahkümdur. Onlar, 
dinlenilmesi sadece tesadüfe bağlı birkaç türküde ya- 
şıyor... Bugünkü nesil ortadan çekilince belki onlar 
da kaybolacak. Yemen, Anadolu'nun çektiği acıların 
bir parçası, hattâ en küçüğüdür. Daha acıklısı var: 
verimsiz bir toprağın getirdiklerine beş on kuruş ek- 
lemek için memleketinden ayrılıp İstanbul sokakların- 
da kaybolan zavallılara arkada kalanların hasreti... 
“Di gel, di gel, dadaş gel!...” diye atılan çığlıklar bel- 
ki tam musikiden isteyeceğimizi vermezler. Fakat bu 
toprağın üstünde yaşayanların asıl romanını, şartla- 
rın, zâruretlerin gerçek yüzünü verirler. Bunların be 
rinden aldığım : 


Çerden çöpten yuva kurdum, 
Uçurmadım bala ben... 


beytinin bütün bir hayat destanı olabilmesi için bir 
an gerçek bir romancı muhayyelesine çarpması yeter. 


Bu halk havaları içinde beni en çok saran Billür 
Piyale oldu: 


Nezaket vaktında serv-i bülendim, 
Salın, reftâre gel yasemenlikte. 
Kimseler görmemiş, canım efendim 
Sen gibi bir dilber gülbedenlikte. 


Bezme teşrif eyle, ey çeşm-i âfet! 
Bu şeb hane halvet, eyle muhabbet, 
Baş üzre yerin var, teklif ne hacet? 
Sen bir gülsün, gezme her dikenlikte, 


Çağırırım, çağırırım yanıma gelmez, 

Bülbülden öğrenmiş, dikene konmaz, 
Yüz bin öğüt versem biri kâr etmez; 
Aslı da beyzadelim, sen sefa geldin! 

Billür piyalelim, bize mi geldin? 


Bin türlü acemiliği, saflığı içinde, bu küçük par- 
ça baştan aşağı incelik, zevk, lezzettir. Gerçekten bil- 
lür bir kadeh... Belki büyük bir geleneğin son tezgâ- 
hında yapıldığı için küçük bir çatlaklığı, tadını artı- 
ran bir donukluğu var. Fakat meselâ Behzad'ın elir- 
den çıkmış bir minyatür kopyası gibi bütün bir tarz. 
bütün bir edâdır... Asıl güzel tarafı, bu küçük billür- 
dan bütün zevki, hayatı, düşünceyi, zaman telâkkisi- 
ni fışkırtan bestesidir. Esnaf sıra gezmelerinde söy- 
lendiği tahmin edilen -belki de Ahi teşkilâtına çıkan- 
bu türküye orta Anadolu'da da raslanıyor. Fakat Er- 
zurum'da söylenen şeklinde, oraya mahsus bir çeşni 
ayrılığı gösterdiği, tadının daha keskinleştiği muhak- 
kaktır. Billür Piyale, bizi büyük bir geleneğin ağacı 
altında yetişmiş bir sanata, “mahalli klâsik” adını ve- 
rebileceğimiz orta sınıf musikisine götürür. Bu sınıf 
musikisinin daha belli hususilikler taşıyan eserlerine 
geçmeden önce, iki türküden bahsetmek istiyorum. 
Bunlardan biri, Billâr Piyale gibi güzelliği öven, onun 
gibi oyun havası olan Sarı Gelin'dir. “Erzurum çar- 
şı pazar” diye başlayan bu türkünün canlandırma 
kudretine daima hayran oldum. İkincisi Yaldız Türkür 
si diye tanıdığımız parçadır. Bu türküde insan sesi 

yıldız parıltılariyle, onların bu iklimde her şeye sin- 
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dirdikleri talih sezişiyle, bir nevi hurafeyi andıran bir 
korkuyla dolup boşalır. Sonuna doğru çeşit çeşit 
renkler her yanınızı esrarlı bir şafak ışığıyla sarar- 
lar. Bir billür prizmada ömrün rüyasını seyredersi- 
niz. Sözlerinde sert, hoyrat Tanrı çehresiyle geçen 
Kervakıran'a rağmen bu türküde hiç bir büyüklük 
kaygısı yoktur. Daha ziyade, penceresinden ayı ilk 
defa gören bir çocuğun mırıldandığı o garip şeyler gi- 
bi, yarı duaya, yarı türküye benzer. Fakat belki de 
bunun için bizi sırrın tâ ortasına atar... 

Son zamanlarda ölen Hacı Hâfız Hâmid'in Tat- 
yan bestesi, Erzurumlu &âmi adında bir şairin şöyle 
böyle bir şiirinden birdenbire altın çizgilerin hende- 
sesini fışkırtan acaip bir beste Eızurum'un mahalli 
klâsiğine en güzel örnektir. Doğu ve şimal doğu te- 
sirinin az çok karıştığı birkaç beste bu sıraya kon- 
malıdır. Fakat daha pürüzsüz, daha temizi şehrin bü- 
yük hemşerilerinden biri olan, ondan Marifetname'- 
sinde “belde-i tayyibemiz Erzurum-u rifatlüzuni” di- 
ye bahseden İbrahim Hakkı'nın Şu manzumesidir: 


Su vâdi-i hayrette 

Her senk ile cenk eyler. 
Deryasına vuslatta 
Âheng-i pelenk eyler. 


Su havza kudum eyler, 
Şevkiyle hücum eyler. 
Geh nağme-i Rum eyler, 
Geh raks-ı Firenk eyler. 


kıtaları büyük âlimin, büyük mutasavvıfın akike ve- 
ya yıldız taşına kazılmış o eski mühürleri andıvan: 


Hiç ummadığın yerde 
Nâgâh açılır perde, 

Derman erişir derde. 
Mevlâ görelim neyler, 
Neylerse güzel eyler. 


mısraları kadar kuvvetlidir. 

Erzurum'un eski musiki hayatını yaşatan değerli 
dostum Faruk Kaleli'nin repertuvarı bir gün plâklarla 
tanıtıldığı zaman, Su manzumesinin, Bursalı İsmail 
Hakkı'nın Celveti bestesinin gerçek güzelliğine epey- 
ce şaşacağız. 

Büyük Harp'ten önceki yıllarda Erzurum'da ya- 
şayan Kol Ağası Ali Riza Bey de, gelecek şöhretini 
Faruk Kaleli'ye borçlu kalacaktır. Hasankale ılıca- 
sında kubbeyi tepesinden atacak kadar gür sesiyle 
besteler okuyan bu pervasız adamın tekke şiirinin ta- 
rihinde bir yeri olması lâzımdır. Onun, şair Faizi'- 
nin “Taam, iş ve âsayiş gibi bir nimetim vardır ””mıs- 
raını ihtiva eden gazelini tahmis ederek yaptığı bes- 
te, “Ey gönül, içmek dilersen câmü cem” mısraı ile 
başlayan nefes, unutulmaması gereken eserlerdenâir. 


Şimdi, yirmi yıl üstünden. bütün bu besteleri, 
mayaları, hoyratları, Zihni, Sümmani ağızlarını din- 
lediğim zamanlara bakıyorum; musikinin, nağmenin 
bir topluluğun hayatındaki yerini anlıyorum. “Baki 
kalan bu kubbede bir hoş seda imiş” diyorum. Çünkü 
nağmenin kadehi, kendisine boşaltılanı sonuna kadar 


saklıyor. Yahya Kemal: “Eski İstanbul bir ut sesin- 
dedir” demişti. Eski Erzurum, birkaç halk havasın- 
da yaşıyor... 


VI 


Erzurum'a üçüncü gidişim geçen yaz, tirenle ol- 
du. Yataklı vagonda yolculuk şüphesiz çok rahat bir 
Şey. Fakat insanı garip bir surette etrafından ayırı- 
yor; âdetâ eski mânasında yolculuğu öldürüyor. Bir 
mermi gibi sağla solla temas etmek fırsatını bulma- 
dan, gideceğiniz yere sadece yanınızda götürdüğünüz 
Şeylerle varıyorsunuz. Falan istasyondan üzülerek ve- 
ya sevinerek biniyorsunuz, bir başkasında esniyerek 
iniyorsunuz. İkisinin arasına, kitaplarınız, her gün- 
kü endişeleriniz içinden ,ancak şöyle bir göz atılabi- 
len bir iki manzara girebiliyor. Asıl yolculuğu galiba 
üçüncü mevki vagonlarda aramak lâzım. Gerçek ha- 
yatı halk arasında aramak lâzım geldiği gibi... Çünkü 
orada insanlarla en geniş mânasında temas var, Her 
istasyonda inen, binen, gidip gelen, ağlayan, sızla- 
yan halkın arasında insan eski yolculuğun mânasını 
yapan hana, kervana yaklaşmış oluyor. Hanlar, ker- 
vanlar... İşte eski yolculukların sihrini yapan şeyler... 
Bir kervana katılmak, bir handa gecelemek... Bir ge- 
ce için tanışmak, ertesi sabah ayrılmak, hayatına bir 
şey katmak şartiyle görmek... Binbirgece'den Gil 
Blas'a kadar, eski hikâyeleri bu cins tesadüfler dol- 
durur. Onlar yolculuğu zengin bir tecrübe haline ge- 
tirirdi. 


Bugünkü yolculuk ise, tabii bu harpte olduğu gi- 
bi fevkalâde haller bir yana bırakılırsa, sadece yerin- 
de iyi kötü bir anket olabiliyor. Bunun aksi olarak 
biraz olsun yolculuğu yaşayabilmek için umumi se- 
yahat şartlarının dışına çıkmak, yahut rahatından fe- 
dâ etmek lâzım. 


Bu üçüncü gidişimde Erzurum'u bir öncekine nis- 
petle daha çok toparlanmış, gelişmiş buldum. Yaralar 
dinmişti. Araya zaman dediğimiz büyük yapıcı gir- 
mişti. İnsan ömrü, unutmanın şerbetine yiyecek ka- 
dar muhtaç. Yeni hayatın eşiğinde Erzurum eskiyi, 
bir başka âlemi hatırlar gibi hatırlıyordu. Yakıcı yaz 
güneşinin altında parça parça dökülen, toz haline ge- 
len eski şehirle yeni yapılan beton binalar arasındâa- 
ki farklar büyüktü. Fakat asıl beni sevindiren, dü- 
şündüren şey, istihsalin zaferini gördüğüm noktalar 
oldu. Şehir, iktisadi hayatının yenibaştan düzenlene- 
ceği günleri bekleyedursun; verimli, zengin toprak, 
köyleri yeniden sağlam bir şekilde kurmuştu. Erzu- 
rum çarşısında gezerken rasladığımız, kalın, siyah, 
sağlam paltolarını giymiş dev yapılı uzun sakallı, 
keskin bakışlı Daphan köylülerini hemen o gece gittı- 
gimiz Cinis'te. asıl yaylâ köylerinde farketmemek 
imkânsızdı. 


Cinis'te lâstik tekerlekli paytonunda Aşkale'ye 
gidip gelen, Beyleri bulamadık. Emekle, zevkle yetiş- 
tirilmiş gül bahçeleri gibi onlar da kaybolmuştu. 
Şimdi onların çocukları, köylülerle hemen hemen ay- 
nı refah seviyesinde değilse bile, aynı çalışma şartla- 


rıiçinde yaşıyorlardı. Hepsi de toprağının başında du- 
ruyor, gündelik çalışmaya katılıyor, çuval kaldırıp 
yüklüyor, arabasına at koşuyor, değirmenin suyunu, 
patatesin ekilme vaktını düşünüyor, harman makine- 
sinin yokluğundan, Ziraat Bankası'nın ticari kredi 
şeklinden şikâyet ediyorlardı. Bana asıl ehemmiyetli 
gelen şey, kendisiyle uğraşana toprağın gülmesiydi. 


Eski Cinis Beylerinin torunları, muhacirlikten 
sonra baba yurtlarına döndükleri zaman yemek için 
bir çuval bulgurla, Kars'tan tedarik ettikleri bir çift 
öküzle işe başlamışlardı. Fakat toprak onlara güi- 
müştü. On yıl sonra köy, çeşitli ekinleriyle, hayvan- 
lariyle yeniden kurulmuştu. Köyün “emvali metruke” 
sini kendileri alabilecekleri yerde onları top - 
raksızlara dağıtan Bay Mutahhar'ın bu başa- 
rıdaki payına işaret etmek isterim. Ciniste Oo- 
nun misafiri idim. Dünyada bundan sevimli insan 
bulamazsınız. Çifçiliği bir macera gibi yaşıyordu. Yo- 
rulmak nedir bilmiyordu. Nitekim okadar güçlükle 
Cinis'i kurduktan sonra köy, bundan oniki yıl önce, 
bir eşkiya baskınına uğramış, gene tohumdan hay- 
vana, halıdan elbiseye kadar ne varsa hepsi gitmiş- 
ti. Şu halde ,benim gördüğüm, beş evinde radyo ça- 
nan köyün hakiki geçmişi on yıllıktı. Gene aynı aile- 
den Bay Naci'nin evinde bize şerbet ikram ettikleri 
zaman gördüğüm gümüş takım bir yana bırakılırsa, 
geçmiş zamandan yaşlıların hâtırasında kalanlardan 
başka hiç bir miras yok gibiydi. Bununla beraber köy 
mesuttu, refahlıydı. 


Bir öğle yemeğini yediğimiz Germeşevi sırtların- 
da iki bin hayvan otluyordu. Küçük bir kaynak ba- 
şında halkalanarak geviş getiren onbeş kadar öküze 
baktım: yükseklerde vekarlı, ârızasız sessizlikleri i- 
çinde dalgın duran Olimposlulara benziyorlardı. Ge- 
niş gövdeleri arasıra bir sarsıntı geçiriyor, adaleli 
boyunları geriliyor, şöyle bir gerdan kırışla bir sine- 
gi kovalıyorlar, sonra siyah, ıslak çeneleri gene eski 
yerine dönüyor, gene aynı rüya bir iplik halinde ağız- 
larından sarkıyordu. | 


Köy toplanınca yeniden geleneklerini, türküleri- 
ni bulmuştu. Aynı akşam, gece yarısına doğru, Ger- 
meşevi'den lüks lâmbalariyle inerken gözlerimin ö- 
nünde o eski âlem canlandı. Anadolu, geçirdiği tec- 
rübelerle yıkılmamış, sadece ders almıştı. Dört gün 
süren bu misafirlik bana bir kütüpane kadar faydali 
oldu. 

İki Cinisliden bahsedeyim: bunlardan biri, dü- 
veninde arslanlarının çektiği zafer arabasında bir Se- 
miramis gibi kurulmuş oniki, onüç yaşlarında küçük 
bir kızdır. Etrafında parlayan, uçuşan, yüzünü okşa- 
yan samanın altın parıltısı içinde kumral saçları da- 
ha koyu görünüyordu. Küçücük esmer yüzü, sanki 
topraktan yeni çıkarılmış bir eski madalyondu. Çok 
temiz, düzgün olan profili, vekarın, güzellik şuurunun 
yarattığı bir hava içinde yüzüyor gibiydi. Düveninin 
üstünde hiç kimseye bakmadan, dimdik duruyor, rüz- 
gâr etrafında dolaştıkça vücuduna daha <ıkı sarılan 
yırtık entarisinin içinde küçük, ölçülü vücudü, bir 
midye kabuğunun düzgün inhinasiyle, birkaç sene 


15 


Yakutiye'nin Çinili minaresi 


sonra gelişecek kadınlığının bütün güzelliklerini müj- 
deliyordu. Ertesi gün ona yolda rasgeldik. Toprağa 
tam bir tesahüp duygusiyle basan çıplak ayaklariy- 


le son derece âhenkli yürüyordu. Düveninden inmiş 
olması kendisini küçültmemişti. Karpuz tarlaları ara- 
sındaki küçük yolda aynı sade vekarla yanımızdan 
geçip gitti... 

İkincisi, Bay Mutahhar'ın bahçesinin duvarından 
konuştuğumuz ihtiyar çifçi idi. Dinç, kır sakallı, gür 
kaşlı, uzun boylu bir ihtiyar. Seksen yaşında imiş. 
Hâlâ bir toprak Tanrısı gibi sağlamdı. Elindeki değ- 
neğe dayanarak bizimle vekarlı, saygılı konuştu. Ya- 
nında ortakçı olarak çalıştığı Bay Mutahhar'a, onun 
dostları bildiği bizlere gösterdiği saygı içinde, top- 
rağa yakın olduğu için kendini Tanrı'ya daha yakın 
bulmanın şuurunu, gururunu duymamak kaabil de- 
ğıldi. Bu bir insan değil, âdetâ yaşlı bir çınardı. Bir 
ara yerden bir avuç saman aldı, ellerinin arasında, 
bir nezri yerine getirir gibi havaya üfledi. Bütün ha- 
reketlerine baktım: tabiatın yetiştirici kuvvetlerine 
bir nevi ibadet gibiydi. Geleceğimiz gün onu oğluyla, 
torunlariyle gene aynı yerde çalışırken gördük. Soyu- 
nun sopunun içinde onu mesut bir Kitabı Mukaddes 
ihtiyarı sandık. Bu iki Cinisli bana insanoğlunun sa- 
dece toprakla temas ederek yaptığı bir arınmanın 
muzaffer, ilâhi mahsulleri gibi geldi. 

Cinis'ten içimde, biri ölümün eşiğinde bekleyen, 
öbürü hayatın kapısından henüz girmiş bu iki insanın 
bende uyandırdığı bir yığın düşünce ile ayrıldım. Bu- 
günün iskelet takırtılariyle dolu dünyası içinde, dört 

bir yanı kavrayan yangın ortasında, onlar benim İ- 
çin yeni bir âlemin, asıl insanlığın dersini verir gibiy- 
diler. İnsanlar çalışırken nekadar mesut oluyorlar! 
Yaratmanın hızı, onları içlerinden kavrayıp kurduğu 
zaman bu ölüm makinesi ne güzel, ne temiz bir 8- 
henkle işliyor! Sonra insanoğlu mesut olunca bütün 


varlık nasıl değişiyor, ölüme kadar her şey nasıl se- 
vimli, cana yakın oluyor! Hiç bir şey kendi alımteri 
kadar bir insanı tatmin edemez. Çalışan insan, ken- 
di varlığında hüküm süren bir âhengi bütün kâinata 
nakleder. Hayatın biricik nizamı bu âhengin kendisi 
olmalıdır. Böyle olunca her şey değişir, peşinde koş- 
tuğumuz muvazeneyi buluruz. Şüphesiz bugünün bü- 
yük meseleleri var. Fakat hiç biri kanla halledilemi- 
yecek, insan ruhu kendi gerçeklerine erişene kadar bu 
acıyı çekecek. 

Erzincan ile Erzurum arasında her gün işle- 
yen küçük trende sadece bu trenin varlığını düşün- 
mek bu yirmi yılın nasıl geçtiğini gösterir. İzinli as- 
ker, tedaviye giden çocuk, iş adamı, düğün davetlisi, 
hepsi ayrı ayrı sebeplerle bu trene binmiş bir yığın 
kadın, erkek, bir yığın köylü, kasabalı halk arasında 
zihnim hep bu düşüncelerle doluydu. Ayakta zdngini 
ovayı seyrediyorduk. ikide bir, Karasu'nun bir ya- 
nindan bir pelikan kalkıyor, havada geniş bir kavisle 
etrafı şöyle bir kolaçan ettikten sonra ovanın içinde 
süzülüp gidiyordu. 

Cinisli ihtiyarla küçük kızın bende uyandırdığı 
hayallerden kurtulamıyorum. Kendi kendime: “İsti- 
nat noktasını bulmadıktan sonra kuvvet, hattâ mani- 
velâ neye yarar?” diyorum. Bu nokta insanoğlunun 
iyiye, güzele olan kabiliyetlerinden başka ne olabilir? 
Bu kabiliyetleri hayatta üstün kılacak bir - dünyayı 
aramalıyız. Türkiye bunu en iyi şekilde başarabile- 
cek bir mevkide. Henüz yolun başındayız. Geniş, zen- 
gin bir vatanımız var. Milletimiz de çok kabiliyetli. 
Ona içinde kendisini gerçekleştirecek büyük, plânlı 
bir iş hayatını açmak lâzım. Cumhuriyet, yirmi yıl- 
danberi birçok şeyler yaptı. Şartlar düşünülürse bun- 
dan daha büyük başarı olamaz. Yedi cephe artığı bir 
avuç okuryazarla işe başladı. Şimdi yurdun istediği 
yere bilgili adam, teknik adamını yığabiliyor. Şimdi 


hayatı daha vuzuhla fethedebilecek durumdayız. Re- 
aliteyi daha yakından, daha iyi görüyoruz. Bu görü- 
şü plânlamak lâzım. 

Bu düşünceler arasında Ilıca'ya geldik. Okadar 
tarih hâtırasını toplayan bu ılıcayı akşam bizden ön- 
ce zaptetmiş. Ne IV. Murad'ı, ne Evliya Çelebi'nin an- 
lattığı Zurnazen Mustafa Paşa'yı, ne de Evliya'nın 
kendisini düşünebildim. Hattâ hamamdan yeni çık- 
mış, havlular içinde, elinde büyük tiryaki fincanı kah- 
ve, etrafındakilerle şakalaşarak keyif çatan bir Ev- 
liya Çelebi hayali bile beni sarmadı. 

Trene bir yığın insan bindi. Hepsinin yüzünde 
açık havanın, sıcak suyun izleri var. Çocukların yüz- 
leri bir meyva gibi taze. Tren yavaş yavaş şehre gi- 
riyor. Avının üstüne sıçramış büyük bir kuş gibi ge- 
ce her yanı sarıyor. Dört yanımı alan büyük insan 
kalabalığına rağmen derin bir gurbetle mumyalan- 
mış, küçük, çok küçük bir şey oluyorum. Bir yığın 
sezişler arasında, geniş, karanlık bir suda imişim gi- 
bi, bu su ile beraber akıyorum... 


VE 


Erzurum Türk tarihine, Türk coğrafyasına 1845 
metreden bakar. Şehrin macerası düşünülürse, bu 
yükseklik daima göz önünde tutulması gereken bir 
şey olur. Malazgirt zaferinin açtığı gedikten yeni va. 
tana giren cetlerimizin ilk fethettikleri büyük, mer- 
kezi şehir Erzurum'dur. Sanki biraz sonra garba doğ- 
ru başlayacakları akından önce, bu dağların çetin 
seddini kendilerine temin etmek ister gibi, ilkin ora- 
lara yerleştiler. Ondan sonra harap Bizans duvarına 
üstüste çetin darbelerini indirdiler. Bir Tanrı-Dağ”- 
dan fışkıran su gibi oradan Anadolu'ya, sonra Ru- 
meli'ye doğru çoğaldılar. 

Tarihimizin ikinci dönüm yerinde. Milli Mücade- 
le'nin ilk temeli gene Erzurum'da atılır. Her şeye 
rağmen hür, müstakil yaşamak iradesi, ilkin bu kar- 
tal yuvasında kanatlanır. Atatürk Erzurum'dan işe 
başlar. Tıpkı ilk fatihler gibi oradan Anadolu'nun 
içine doğru yürür; oradan başlayarak yurdumuzu, 
milletimizin tarihi hakları adına yenibaştan fethe- 
deriz. 

Bu iki hâdise arasında iki İmmaratorluk tarihi, 
bu tarihin acı, tatlı bir yığın tecrübesi icinde meyda- 
na gelmis bir cemiyet ruhu, bir millet terbiyesi. bir 
havat görüsü, bir zevk, sanat anlayışı. kısacası. dün- 
kü, bugünkü cehrelerimizle biz varız. Onun icindir ki 
Erzurum Kalesi'ni gezerken gözümün önünde olan 
seylerden çok baskalarını görür gibiydim. Sanki va- 
tana çatısından bakıyordum. 


Bu cok güzel bir gündü. İlk önce camileri. âbide- 
leri gezmiştik. Sonra şehrin sokaklarında basıbos do- 
laşmıştık. Yolda karsılastığımız tanıdıklarla durup 
konuşuyor, her açık dükkâna bir kere uğrayorduk. 
Kendimi yirmi yıl önce, Erzurum'da, Lisede edebi- 
yat muallimi olduğum zamana dönmüş sandım. 

Nihayet Kale'ye çıktık. Tepesi uçtuğu için Tep- 
si. Minare denen eski Selçuk Kulesi'nden etrafı seyre 
başladık: önümüzde henüz sararmaya yüz tutmuş €e- 
kinleriyle emsalsiz bir panorama dalgalanıyordu. Do- 
ğu, cenup-doğu tarafında çıplak dağlar biter bitmez, 


küçük köyleriyle, ağaçlık su başlariyle, enginliğiyle 
ova başlıyordu. Daha uzakta, Anadolu'nun şiir, gur- 
bet kaynağı olan, halkımızın duyuşundaki o keskin 
hüznün belki de sırrını veren dağlar vardı. Günün bü- 


yük bir kısmını orada geçirdik. Sonra şehfin ovaya. 


karıştığı yerde, Belediye Bahçesi'nin biraz ötesinde- 
ki yeni bir ilkokul binasına girdik. Erzurum taşı du- 
rurken çimentonun kullanılmasını bir türlü aklım al- 
maz. Betonun getirdiği bir yığın kolaylık meydanda. 
Fakat bu kolaylıklar, mimarlık sanatının aleyhinde 
oluyor. Hele mahalli rengi bozuyor. Erzurum taşı, 
Ankara taşı gibi, çok kullanışlıdır. Her girdiği yere 
âbide asilliği veren bir mimarlık malzemesidir. 


İlkokul şirin, konforlu. Yirmi yıl önce gördüğüm 
yapıların hiç birine benzemiyor. Bütün ovayı ayağını- 
zın altına seren taraçasında, emsalsiz bir gurup kar- 
şısında çaylarımızı içtik. Güneş bulutsuz, dümdüz bir 
gökte, olduğumuz yerden daha yassılaşmış, ovaya ka- 
rışmış görünen Kop Dağı ile Balkaya'nın arasına in- 
meye hazırlanıyordü. Ne gökyüzü kızarmış, ne güne- 
şin rengi değişmişti; hafif bir sarılıktan başka hiç 
bir batı alâmeti yoktu. Bütün değişiklik ovada idi. 

İlkin dağların etekleri gümüş bir zırha benze- 


yen bir cizgiyle ovadan ayrıldı. Sonra düştüğü yerde 
sanki külçelenen bir aydınlık, bendi yıkılmış bir su 


gibi, bütün ovayı kapladı, toprağın, ekinin rengini sil-. 


di. Gözümüzün önünde sadece ışıktan bir göl mey- 
dana gelmisti. Bütün ova billür döşenmiş gibi parlı- 
yordu. Dağlar bu cilâlı satıh üzerinde yüzer gibiydi- 
ler. Güneş, batacağı yere iyice yaklaşınca, ovanın Şu- 
rasından burasından kalkan tozlar, bu gölün üstünde 
altın yelkenler gibi sallanmağa basladılar. Bu bir ak- 
şam saati deil, tek bir rensin türlü perdeleri üzerin- 
de toplanan bir masal musikisiydi. Zaten güneş oka- 
dar sakin, okadar hareketsiz bir halde alçalıyordu ki 
dikkatimiz ister istemez gözlerimizden ziyade kulak- 
larımızda toplanmıştı. Henimizde çok derin, çok es- 
rarlı bir seyi, esvanın kendi dilivle yaptığı büvük bir 
duavı dinler gibi bir hal vardı. Sonra bu billür ayna- 
nın üstünde, kendi parıltısından daha kovu isik ne- 
hirleri tasmava basladı. Nihayet güneş iki dağın a- 
rasında kavbolacağı zaman, tıpkı bir senfonivi biti- 
ren, bir kurtulusun sevincini taşıyan o ihtişamlı no- 
talara cok benzeven son bir ısık, olduğumuz yere 
kadar uzandı. Tonrak derin derin ürperdi. Ova yavaş 
yavaş saf gümüşten erimis altın rengine, ondan da 
akşam saatlarının esmerliğine gecti. 


O gece Tirzrrum'dan avrılıyardnk. Biz trene bin- 
mek irin vala, çıktığımız saatta. 3 'Temmrız 1919 ün 
sehri 20 A ömetna zaferini kutluvordu. Rirkac saat ön- 
ce, üstümde Türk tarihinin sırrını vakaladığımı san- 
dığım Kale'den senlik tonları atılıvor. iki gece önce 
Cinis'ten dönerken beni dört yanımdan sarın yutan 
yavlâ secesinin karanlığını yer ver hava fişeklerinin 
cümbüslü parıltıları yırtıyordu. Bize mesut bir gele- 
ceğin müidecisi gibi gelen bu şenliğin verdiği ruh ha- 
fifliğiyle Erzurum'dan ayrıldık. 

Dünyayı saran felâket yangını içinde, bu bayram 
gecesi bana bütün insanlık için mânalı bir ders gibi 
göründü. Bu top sesleri ölümü değil, yaşamayı, ya- 
şamanın Zaferini haykırıyordu... 


Ze 


İM ali al ELMAN Se GRİ 


ABDULLAH EFENDİNİN RÜYALARI 


Son asır edebiyatımızın, romanesk ne- 
vin sınırları içinde, büyük bir düşkünlükle 
işlediği çeşitlerden hiri şüphesiz ki roman- 
dır. Romahın - birçok bakımlardan - küçül- 
tülmüş bir şekli gibi görünmekle beraber 
kendisine göre bir takım özellikler, incelik- 
ler, güçlükler taşıyan hikâye dairaa ikinci 
plânda kalmıştır. Hikâyenin, romana nis- 
betle, uğradığı bu rağbetsiziik nedendir 


Bir edebi çeşidin rağbet görüp görmemesi, 
onun doyurucu olup olmaması ile ölçülebi- 
lir. Bu doyuruculuğu da iki bakımdan dü- 
şünmek mümkündür: sanatçı ve okuyucu. 


Her edebi çeşit, nihayet, bir ifade şek- 
lidir. Bir sanat adamının herhangi bir ede- 
bi çeşidi seçmesinde; onda bulduğu ifade 
imkânlarının, işlemek istediği konudaki ö- 
zelliğin ve nihayet kendi iç yapısının etki- 
leri vardır. Bazı sanatçılar, bazı edebi çe- 
şitleri pek basit ve yavan bulurlar. Belki bir 
romancı için, şiir yazmak, lükse bağlanmak 
veya iğne ile kuyu kazmak gibi verimsiz 
bir uğraşmadır ve belki de bir şair için ro- 
man yazmak tahammül edilmez bir hamal- 
lıktır... 


Okuyucunun edebi çeşitleri tercih edi- 
şinde, onların taşıdıkları özelliklerden ziya- 
de, kendi iç yapısının etkisi göze çarpar. 
Ömründe hiç şiir veya roman okumavacak 
kadar herhansi bir çeşide karşı ilgisizlik, 
hattâ tiksinti duvanlar vardır. Fakat şüp- 
hesiz ki olgun bir okuyucunun bir edebi 
eserde arayacağı şey eserin, ait olduğu çe- 
şitten ziyade, taşıdığı değerdir. Hakiki bir 
okuyucu-icin, çesit nihayet bir kalıptır. E- 
ser değerli olduktan sonra, hansi çeşitten 
olursa olsun, muhakkak ki okuyucunun 
rağbetini kazanacaktır. O halde, bir asır- 
danberi gelisen Türk romanının yanında 
Türk hikâveciliğinin de pek cıliz kalmasın- 
daki sebebi okuyucu da değil, sanatcıda a- 
rayacağız. 


Romana nisbetle hikâyenin mütevazı 
ve gösterissiz durumu, onun göze çarpma- 
masına, değerinin anlasılmamasına, basit 
ve hor görünmesine sebep olmuştur. Bazı 
sanatolarımız onu romanları arasında bir 
“garnitür” olarak Kulalnmayı tercih etmiş- 
lerdir. Bircok sanatcılarımıza göre de hi- 
kâve. romana cıkmak icin kullanılan. sonra 
atılan hir merdivendir. Romancı, hikâvenin 
derinliği ölcülü sularında'yvüze yüze kollâ- 
rını. bacaklarını alıstırdıktan, romanın de- 
nizine girmek icin kendisinde yeter bir me- 
leke ve cesaret bulduktan sonra onu der- 
hal bırakmaktadır. Halbuki ne roman bir 
deniz, ne de hikâye bir yüzme havuzudur... 


Hikâve, muhakkak ki, kadrosu itiba- 
rivle büvük konu ve dâvaları bir bütün ha- 
linde icine alabilecek bir genislikte değil- 
dir. Onları ancak parca halinde, birer yön- 


. Jerivle vasatabilir. Fakat hu vaşatmavı ro- 


mana nisbetle cok daha keskin çizgilerle 
yaptığı, romandaki yaygınlaşmış, hafifle- 


> 


miş etkileri çok daha kesif, koyu hale ge- 
tirdiği, romana nispetle çok kısa bir müd- 
det zarfında bizi âni ve çok kuvvetli dar- 
belerle sarstığı düşünülürse, hikâyenin an- 
lamı, önemi daha iyi anlaşılmış olur. Ro- 
manın gaye ve hikâyenin vasıta oldu 


gu veya hikâye ile ayni şey bulunduğu 
romanın hacim bakımından genişliği dü- 
şünülerek hikâyenin onun yanında çok ba- 
sit ve yavan kalacağı gibi sakat telâkkiler 
devam ettikçe hikâyeciliğimizin gelişmesi- 
ne imkân olmıyacaktır. 


X 


Ahmet Hamdi Tanpınar'ın geçen yılın 
sonlarına doğru çıkmış olan Abduilah E- 
fendinin Rüyaları adlı kitabı, hikâyeciliği- 
mizin geleceği hakkında bize bazı ümitler 
vermektedir. Fikir piyasamızın bugünkü 
düşük durumu içinde yeter bir ilgi uyandı- 
ramadan gelip geçen bu eser, beş hikâye- 
den ve yüz elli yedi sahifeden ibaret. Ki- 
taba kendi adını verdiren birinci hikâyeden 


. sonra, Geçmiş Zaman Elbiseleri, Bir yol, 


Erzurumlu Tahsin ve Evin Sahibi adlı par- 
çalar geliyor. 

İlk olarak şunu söylemek isterim Ki, 
bütün parçalar sanatçının ruh temayülle- 
rinden örülmüş ağın bir baskı altında aynı 
kalın çizgilerle devam etmektedir. Bu bas- 
kı o kadar kuvvetlidir ki eserde âdetâ bir 
“sulta” halini almış ve sanatcının kendi 
kendisini kontrol hak ve selâhiyetini bile 
ortadan kaldırmış gibidir: eserin devamın- 
ca, sanatın isteğinden ziyade, şahsiyetin İs- 
teği hâkim gibi görünüyor. Kitapta bu hâ- 
kimlikten yapilmiş bir “atmosfer” içinde- 
yiz. Sanat kuralları ile sanatçının eserdeki 
hâkimlik derecelerini, sırasına göre karşı- 
lıklı olarak yapmak zorunda kaldıkları fe- 
dakârlıkları burada ayrıca inceliyccek de- 
gilim, ancak, şimdilik, sanatçının sanat a- 
dına şahsivetinden lüzumlu ve ölçülü ola- 
rak yapacağı her fedakârlığın eseri icin bir 
kazanc olacağını belirtmekle yetineceğim.. 

Bütün parçalarda, vakanın aynı karak- 
teri taşıdığını görüyoruz: kahramanlar 
vakanın basında hep iyi bir durumdadırlar, 
sonra bu durum yavaş yavaş bozulmaya 
başlar ve sonunda her şev artık bir daha 
yapılamıvacak şekilde yıkılıverir... 

Vakaların bu müşterek ve basit kuru- 
luşu şüphesiz ki, okuyucunun gözünden 
kaçmaz ve okuyucu ilk okuduğu üç parça- 
da da vakaların aynı şekilde sıralanışı ile 
karşılaştıktan sonra yavaş yavaş yorulur, 
sonraki parcalara baslarken gene avnı du- 
rumla karşılasmak ihtimali kendisini ra- 
hatsız eder.. En ummadığımız parçalarda 
bile bu kuruluş hâkimdir. Meselâ - Geçmiş 
saman Elbiseleri'nde muharrir bizi cok fe- 
rah. cok neseli bir vakava hazırlar gibi dav- 
randığı, bizi buna âdetâ inandırmaya baş- 
ladığı halde, bir seraba kapıldığımızı anla- 
makta gecikmiyoruz. 


Hikâyelerin bitirilişi bakımından göze 
çarpan bir cihet, beş hikâyeden ikisindeki 
benzerliktir: “Bir Yol” ve “Evin Sahibi” 
hikâyeleri, kahramanlarının, sabit fikirle- 
rine olan köleliklerini anlatan sözleriyle so- 
na ermektedirler : 

“.. Evet, pekâl& biliyorum ki bir gün 
her şeyi bırakıp bu küçük yola dalarsam o- 
nun bittiği yerde bütün saadet ve hâsretle- 
rimi, eski yaşanmış rüyalarımı bulacağım, 
temiz, yepyeni, mesut bir adam olacağım.,, 
(Bir Yol, s. 87). 

“... Doktorların başlarını sallayışındaki 
mânaya bakılacak olursa, hastalığım çok 
ağır. Fakat ben biliyorum Ki bununla ölmi- 
yeceğim. Beni bekliyen bir başka ölüm var. 
Bu satırları yazarken bile onu bekliyorum, 
onun siyah müselles başının aralıktan gö- 
rünmesini, akar sular gibi kıvrak vücudü- 
nün boynumun etrafında dolanmasını bek- 
liyorum. Ve biliyorum. ki bir gün o gele- 
cek, bu ağır, kasvetli, her an hâtıraların 
hücumu ile delik deşik maceraya, bu karan- 


ık hikâyeye siyah, kaypak külçesiyle bir 


son çekecek...,, (Evin Sahibi, s. 157). 

Bazı parçalarda vakanın akışını dur- 
duran, onu âdetâ ortasından ikiye bölen, 
tecessüsümüzü, merakımızı başka ( istika- 
metlere çeken, hattâ bazan ortadan tama 
miyle kaldıran bir, iki aksaklığa da rastla- 
maktayız. Bunlar muharririn, vakayı ya- 
kindan ilgilendirmeyen meseleler veya şah- 
siyetler hakkındaki düşüncelerinden, bir de 
tasvirlerden doğmaktadır. Meselâ: o Eraw- 
rumlu Tahsin parçasında “Toprak, mehtap, 
zelzele, gece ve şehir, ölüm ve hayat” hak- 
kındaki düşünce ve tasvirlerle, “Evin Sahi- 
bi” parçasında musiki meraklısı Hayrettin 
Bey hakkında verilen izahlar bu çeşitlerdir. 

Şimdi, hepsinden önemli bir noktaya 
geldik: vakaların, okuyucu tarafından lâ- 
yıkiyle yaşanabilmeleri için, zaruri olan “at- 
mosfer” içine alınabilmeleri... Şüphesiz ki 
bu, sırf sanatçının kabiliyetine dayanan en 
güç.iştir ve kompozisyonun en önemli ta- 
rafıdır. Bunu başarı ile sağlayabilen bir 
sanatçı, sanat düğümlerinin en çetinlerin- 
den birini çözmüş demektir. Çünkü bu at- 
mosfer sağlamlanamazsa eşya, olaylar ve 
şahıslar boşlukta kalır, eserin; içine yerle- 
şemezler, mahiyet ve şekilleri âdetâ silini- 
verir. Ahmet Hamdi'nin, vakaları en iyi şe- 
kilde belirtebilecek bir hava yaratmakta 
doğrusu hayret ve takdire değer bir ustalık 
kertesine erişmiş olduğunu görmek şüphe- 
siz memnunluk vericidir Her hikâyede bu 
atmosfer kuvvetini - ki şimdiye kadar yazı- 
lan eserlerimizde pek az düşünüldüğünü 
sahıyorum - tatmaya başladığım anlardan 
Itibaren, sırf etkisinin : kuvvetindeki tedai 
ile olacak, Makbetteki cinayet gecesi göz- 
lerimin önüne zaman zaman geldi. Bu ci- 
nayetin işlendiği gece öyle bir gecedir ki, 
ve o gecede öyle bir an gelir, öyle anlatıl- 
maz derecede esrarlı, sıkıcı, bunaltıcı bir 


ARK mapa memenin 


hava esef ki, o anda, o hava içinde ertik bir 
felâketten başka hiç bir şey ummamıza im- 
kân kalmamıştır. Vakanın ve onunla bera- 
ber okuyucunun böyle bir hava içinde alı- 
nabilmesi, hiç şüphe yok ki, bir sanat kabi- 
liyetinin en değerli yönlerinden biridir. 


Vakaların karakterinde gördüğümüz 
birlik, kahramanların karakterlerindeki bir- 
likten doğmaktadır. Bunlar öyle tiplerdir ki 
onların başından ancak bu şekilde vakalar 
geçebilir. Hep aynı yapıdadırlar: vuhça 
sağlıkları bozuk, aramızda normal gibi ya- 
şayan, fakat zaman zaman geçirdikleri buh- 
ranlarla bize asıl varlıklarından haber ve- 
ren, “zararsız deliler” dediğimiz bir takım 
zavâllılar... Bunlar tabiatın gadrine uğra- 
mış, ruh mekanizmaları çürük olarak doğ- 
muşlardır. Doğuşta bir nüve halinde olan 
bu çürüklük, zamanla, olaylarla yavaş ya- 
vaş gelişir, nihayet bir ömrün hâkim unsu- 
ru haline gelir. Bu gelişmeyi hazırlamak, 
belirtmek yolunda muharririn gösterdiği in- 
ce ustalık dikkate değer. 


Birinci hikâyenin kahramanı Aptullah, 
mükemmel bir “obsede” dir. Bu halinden 
kurtulmak için harcadığı gayret hep boşa 
gider. Öteki hikâyelerin kahramanları da, 
sabit fikir belirtileri gösteren isteriklerdir. 


Ancak, bu anormal tipleri ele almakla 
muharir onları eserine gaye yapmak iste- 
ğinde değildir. Ruhi hayatımızın derinlikle- 
rine inmek, şuuraltının karanlıklarını yır- 
tabilmek için onları bir vasıta olarak kul- 
lanıyor. Bu tipler, onun elinde, çok istidatlı 
birer “medyom”halindedirler. Sanatçı onla- 
rı gözlerindeki esrarlı bakışlarla derin, fa- 
kat aydınlık bir uykuya atmakta, bu uyku- 
nun aynasında iç dünvalarının en girift, en 
çetrefil yönlerini büyük bir açıklıkla bize 
göstermektedir. Demek oluyor ki, hikâye- 
lerin kuruluşundaki hareket noktasını bu- 
rada arıyacağız: vakalar nasıl kahraman- 
lara uygun olarak düzenlenmislerse, kahre- 
manlar da aydınlatılmak istenilen ruh hal- 
lerine uygun olarak seçilmişlerdir. 


Bütün parçalarda bize bol bol anlatıl- 
mak istenen şeyler, kendi aramızda konu- 
şurken: “Nedense.... Bilinmez nasıl bir his- 
le... Anlaşılmaz bir sebeple... İçinden iten 
ve mahiyetini kendisinin de kavravamadığı 
bir kuvvetle...” diye tam bir açıklamasını 
yapamadan anlattığımız, kökleri iç âlemi- 
mizin karanlıklarında bulunan olaylardır. 
Günlük hayatımızda ikinci plânda gibi du- 
ran şuuraltının, gerçekte, birçok hareketle- 
rimizin ön plânında bulunduğu muhakkak- 
tır. Şuurumuzun ipleri onun parmakların- 
dadır. Bu itibarla bu parmakların sahibini 
tanımak sadece bir fantezi veya tecessüs 
meselesi değil, günlük hayatımızın meka- 
nizmasını kavramak bakımından, pratik bir 
zarurettir. İnsan ruhunun karanlık tarafla- 
rının aydınlanması, hiç şüphesiz, ferdi, do- 
layısiyle sosyal hayatın daha düzenli bir şe- 
kil almasında esaslı bir âmil olacaktır. 


İç âlemin önemini kavrayan garp roma- 
nı, ondokuzuncu asrın sonlarında bu istika- 
mete yönelmiş, günden giine büyük geliş- 


meler kaydetmiştir. Bizim hikâyelerimizde, 
romanlarımızda psikoloji, esaslı olarak, 
Servetifünun devrinde başlar, fakat fazla 
bir gelişme göstermez. Daha sonraları Ya- 
kup Kadri ile Halide Edip, bu çerçeveyi bi- 
raz daha genişletmişlerdir. Fakat psikoloji 
unsurunu - küçük ölçüde de olsa - büyük 
bir özenişle işlemek hususunda en başarılı 
denemeyi, bu eseriyle, Ahmet Hamdi vermiş 
bulunuyor. Bu bakımdan eserin önemi bü- 
yüktür. Adetâ muharrir - kendisinin yaptığı 
bir teşbihi kullanarak diyebiliriz ki - İnsan 
vücudunun iç uzuvlarını üstüste konmuş 
parçalarla gösteren teşrih levhaları gibi 
bir ruhi bünye levhası yapmış ve kaldırdığı 
her parçanın altından iç âlemimizin gizli 
bir köşesini ustalıkla meydana çıkarıver- 
miştir. 


İnsanın aklına buracıkta, göze bir pü- 
rüz gibi görünen, bir kaç nokta geliyor: aca- 
ba muharrir, bize iç âlemimizi tanıtmak i- 
çin, neden hep anormal tipleri tercih etmiş- 
tir?. Şuuraltının elinde oyuncak olan bu 
tipler, hep kötü sonuçlarla karşılaşmakta- 
dırlar: şuuraltı, hayatımızda sırf menfi bir 
âmil midir? Acaba psikolojik unsur hikâ- 
yelerde ölçülü bir şekilde okullanılabilmiş 
midir ? 


Öyle sanıyorum ki muharririn kahra- 
man olarak hikâyelerine hep hasta tipleri 
seçmesi, şuuraltının sağlam insanlarda bu- 
lunmamasından değil, onun hasta üilplerde 
daha hâkim bir duruma geçmiş bulunduğu- 
na kani olmasındandır. Sağlam bir ruh ya- 
pisında şuur, şuuraltının önüne çekilen ka- 
ln bir perdedir. Ancak bu perde aralanabii- 
diği nispettedir ki şuuraltı dünyası görüle- 
bilir. 


Aklımızın takıldığı ikinci nokta, yani 
şuuraltının hayatımızda menfi bir rol oyna- 
dığı noktası daha önemli gibi görünüyor. 
Gerçekten, eserdeki kahramanların hepsin- 
de şuuraltı saadet yıkıcı, huzur bozucu, sin- 
si ve korkunç bir kuvvettir. Fakat eserdeki 
anormal tiplerin hayatındaki aksaklıkları 
normal hayatlar için de ayniyle kabul et- 
meğe:şüphesiz sebep yoktur. Bozulmuş bir 
makinenin düzgün işler çıkarmasına nasıl 
imkân yoksa, bozuk bir ruh yanısının bir 
saadet kurmasına da öylece imkân olmıva- 
caktır. Eserde onun hep yıkıcı olarak görün- 
mesi, şahsiyetlerin bünyesine uvsun bir tek- 
rarlamadan başka bir şey değildir. Yoksa, 
bir çok büyük keşifleri, sanat eserlerini 
bağrından fışkırtan şuuraltının dünva me- 
deniyetindeki yapıcı rolünü kim inkâr ede- 
bilir? : 


Eserde psikoloji unsurunun ölcülü ola- 
rak kullanılıp kulalnılmadığı meselesine ge- 
lince; yalnız birinci hikâve icin, ölçünün bi- 
raz aşırı olarak kullanıldığını kabul edece- 
gim. Gercekten, öteki hikâvelerde iyi bir 
ölçüde serpilmiş, eritilmis bulunan psikolo- 
ji unsuru, birinci hikâyede cok ağdalı, bu- 
naltıcı bir haldedir. Kırk savfalık bir ufak 
barçanın içine bu kadar psikoloii doldur- 
mak, onun tahammül ve mukavemet sınır- 
larını aşmak demektir. Kendi cenaze töre- 
ninde söylemek için kafasında tasarladığı 


söylevin sonunda Aptullah Efendi “bu ka- 
dar psikoloji yeter...,, diye düşünür. Kahra- 
manın çok güzel, kuvvetli bir portresini çi- 
zen bu sözlerde psikoloji unsurunun bu ka- 
dar ölçülü tutuluşu bütün hikâye için de 
dikkate alınsaydı, şüphesiz çok daha iyi o- 
lurdu. 


Eserde bize bir aksaklığı unutturacak, 
iki önemli kuvvet var: temiz bir dil, güzel 
bir üslüp. Gerçekten dil ve üslüp, tılsımlı 
birer kalkan gibi, muharriri uğrayacağı her 
hücumdan muzaffer çıkaracak bir kudrette 
görünüyorlar. Dil, onun elinde çok yumu- 
şak, fakat kolaylıkla güzel şekillere gire- 
bilen bir hamurdur: 


<... Aptullah Efendi, gecenin süküneti 
içinde bu manzarayı doya doya seyretti. 
Yavaş yavaş o da sükünet bulmuştu. Yüzü- 
ne ve ellerine çarpan serinlik sanki onu be- 
raberinde taşıdığı çok zararlı ve tehlikeli 
bir şeyden ağır ağır, fakat emniyetle bo- 
şaltıyordu. Kendisini gittikçe iyileşir bul- 
manın verdiği hafiflik içinde tekrar, bütün 
bu olan biten şeyleri, sinirlerinin geçici bir 
oyunu addetmeğe bile başladı. “Evet, diyor- 
du, evet, belli ki bunlar, içkinin ve sinir bo- 
zukluğunun verdiği bir vehimdi. Artık geç- 
ti. Şimdi herkes gibi ben de kendimi geceye, 
bütün etrafın içinde yüzdüğü bu sakin uy- 
kuya emanet edebilirim.. “Fakat, hakikaten 
etraf uyuyor muydu?” (S. 33) 


Yalnız, bir noktaya dokunmak isterim. 
Bazan cümlelerin kuruluşu karışık bir dü- 
güm manzarası gösterir gibi oluyor ve böy- 
lece anlamın açıklığı zayıflıyor. Bunun se- 
bebi, bazan anlatılmak istenilen şeyin biz- 
zat kendisinde bulunan karışıklık, bazan 
cümlelerin aşırı uzunluğu, bazan da ifade- 
nin bir teşbihler zincirine takılmasıdır: 


<,.. Bunlar gibi, günün her saatinde tek 
cümlesini sert bir ceviz gibi tepemde kıran 
papağanın daha evvel yaşadığına katiyetle 
emin olduğum insan hayatı ile. evin her kö- 
şesinde birkacına birden tesadüf edilen bü- 
yük cay kutularının. üzerindeki Japon veya 
Çin isi resimleri. bulutlarla yarı örtülü. de- 
rinliklerinde hannali leylekler ve zitmrütan- 
kalar dolasan bir aök altında, uzak ve te- 
peleri ainesle unldızı dağların çerçeveledi- 
ği bir mananrada gezinen. yahut mucizeli 
berrnkliğı iki üc ince cizniye emanet edil- 
mis bir su basımda düsünen. musiki faslı 
yapan. zarif cizmili, uzun etekli. kenarı yal- 
dız zırhlı Iâcivert veya nar ciceği renginde 
ipek mantolarını niumis. çekik özlü, ay 1 
şığı tenli nenr kadınlar vena kizlar. mürâs 
kahelerinde hikmetten zinde aksilik taşan 
anık yüzlü. senrek sokalh hâkimler. ellerin- 
deki cay fincanlarından halka halka yükse- 
len dumana hir nsk hâtırası gihi efilmis nâ- 
rin endamlı deTikanhlar. uzun firkete. zarif 
şemsiye, ayaklara dolasan etek. ince kak 
bicimli pabuc. her nevi saz ve hensinin bir- 
den insana verdidi acayin. büyülü bir uzak 
memleket dânssılası... velhasıl. cocuk yaşi- 
ma dolduran hayal - hakikat bin türlü şey 
ancak ondan sonra hatırıma gelirdi.” (S. 
115 - 116). 


Bir de, muharririn pek sevdiği bir tâbir 
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var: “daha iyisi”. Sayfa geçmiyor ki bu tâ- 
bire rastlanmasın, Muharrir bu tâbiri o ka- 
dar seviyor ki, bazan, “daha doğrusu” de- 
menin uygun olacağı yerlerde bile onu feda 
edemiyor. 


Fakat bütün bunlar, nihayet, eserin en- 
gin, berrak, tertemiz bir suyu andıran dili 
üzerinde görülen bir, iki kuru yapraktan, 
dal parçasından ibarettir. 


Asıl ihtişam ise, üslüptadır. Sanatçının 
kuvvetli bir üslüpçu olduğu, daha ilk sayfa- 
lardan göze çarpıyor. Hikâyelerde, konuş- 
maya pek az yer ayrılmıştır. Bundan doğa- 
cak durğunluğu örtmek için, muharrir üs- 
lâbunun bütün büyüsünü esere bol bol da- 
gıtmış, zaruri olarak, daha çok tasvire, 
tahkiyeye bağlanmıştır. 


Tanpınar'ın eserinde objektif tasvirler 
yolunda dışla içi güzel bir hamur şeklinde 
yoğuran tasvirlere sık sık rastlanıyor. İşte, 
bir yatakodası : 


<“... Bir Kenârıma ilişmek arzusu ile bu 
yatağa yaklaştı. Ömründe bu kadar kirli, 
sefil ve harap bir yatak görmemişti. O ka- 
dar eski ve sefil idi ki âdetâ bu sefalet onu 
camlı ve biçare bir mahlük yapıyor, ona bir 
nevi beşeri talih veriyordu. Aptullah Efen- 
di bu sefil odanın hakikatte bu yatağın me- 
zarı, sırf onun için, onun ölçüsü üzerine 
yapılmış lâhdi olabileceğini düşündü.” (S. 
19). 


İşte bir evin ıssızlığı : 


“... Bu, insamı dinlendiren, sinirlere yu- 
muşak bir yastığa başın gömülmesi gibi sü- 
kün ve rahat getiren, zamanın akışını tem- 
bel bir rüya içinde teker teker sayan o mu- 
nis bakışlı, yaz bahçesi kokulu sessizlikler- 
den değildi. Onda, daha ziyade, büyük ve &- 
lemşümül bir varlığın istirahatine benziyen, 
hattâ daha iyisi, insana büyük ve âlemşi- 
mül bir boşluk duygusu veren bir hal var- 
dı. Bu boşluğu herhangi bir hareket - veya 
sesle doldurmak Aptullama çok tehlikeli bir 
tecrübe gibi geliyordu; bu gergin zemberek 
bir kere kırılsa ortaya kimbilir meler, ne 
korkunç ifriller, ne zalim manzatralar çıkar- 
dı?” (8.41) 


Ve işte Erzurumlu Tahsin : 


<: Birdenbire kâhvenin kapısı şiddet- 
le açıldı ve içeriye rüzgârla, karla beraber 
ortadan biraz uzun boylu, hafif tıknazca, â- 
detâ çiplak denecek derecede sefil kıyafetli 
bir adam girdi. Sırtında siyah ve çok eski 
bir palto vardı. Ayakları çıplaktı ve dilğ- 
melenmemiş paltodan çıplak ve kıl göğsü, 
üzerinde kar parçalarının yavaş yavaş €ri- 
diği esmer hir kaya parçası gibi sert görüs 
niyordu. Kapının önünde bir lâhza durdu. 
Olduğu yerde büyülenmiş gibi onda. bakıyor- 
dum ve galiba bu hal biraz herkeste vardı, 
cünkü demin bilardo takırtısı, tavla sesi ve 
bin türlü şamata ile dolu olan koca kahve 
birdenbire tam bir sessizlik içine düşmüş- 
Ü”(S. 94). 


Böyle birkaç tuşla çizilen kavrayıcı 
tasvirler eserde pek çoktur ve bunlar büyük, 
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karanlık bir fon Üzerine büyük bir özentiy- 
le işlenmişlerdir: Gece.... Ekseriyetle hasta- 
ları ağırlaştıran, bize ölümlerin felâketli, 
doğumların telâşlı ve tehlikeli anlarını ya- 
şatan, krizlerimizi kabartan ve günlük gü- 
nahlarımızın kefaretini çıkartan geceler e- 
serin fonunu baştanbaşa kaplamaktadırlar: 
Aptullah Efendi uzun ve yorucu kâbus- 
ların kucağına geceleyin düşer; “Bir Yol” 
hikâyesinin kahramanı aklını geceleyin bo- 
zar; “Geçmiş Zaman Elbiseleri” nin sahibi 
geceleyin karşımıza çıkar; “Erzurumlu 
Tahsin”i bazan bir kahvenin içinde, bazan 
dışında, fakat geceleyin görürüz; son hikâ- 
yenin esrarlı, korkunç, fakat sevimli, say- 
gılı kahramanı, yumuşak ve parlak derili 
vücudunu ancak karanlıkların içinde sürük- 
ler... 


Muharrirde tasvir kabiliyeti çok kuv- 
vetli. Gördüğünü - gördüğü şekilde - can- 
landırmakta büyük bir ustalığı var. Bu tas- 
virler, sık sık, güzel teşbihlerle bezenir ve 
böylece bazan biraz şairce bir karaktere de 
bürünürler. Bu hususta misal bulmak için 
fazla aranmaya lüzum yok. İşte, son hikâ- 
yede Zeyneb'in sesi : 


<“.. Bu küçük beyaz çehre, koyu kes- 
tane rengi gözlerinin altındaki siyahlıkla 
ve saçlarının zengin bağbozumu akşamı ile, 
her dakika gözlerimin önünde idi. Fakat bu 
hayallerin en kuvvetlisi, şüphesiz ki, bende 
sesinden kalan hâtıra idi. Kırılmış bir ay- 
namn parçaları gibi, bu sesin hatırlayabil- 
diğim altın inhinaları, çılğın ve ürkek ka- 
visleri, imkânsız denecek bir kesiflikte ak- 
settirdikleri acayip ve dâussılalı pırıltı ile, 
zihnimde her an bir âvize gibi tutuşup sö- 
nüyorlardı. Sesi güzel miydi? Hâşâ bu hu- 
susta mütereddidim. Bildiğim bir şey varsa, 
o da bu sesin içimde bir israfil suru gibi, 
her zerreme hitap ederek, ardımda üstüste 
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yığılmış binlerce uykuyu dağıtarak, en de- 
rinlere kadar muzajfer ve mesut yürüme- 
si, bulutlar arasında onları dağıta dağıta 
ilerleyen bir güneş gibi yol almasıydı. Onu 
dinlerken, yani bütün gece, derinden gelen 
bir su çağıltısına koşan susamış geyikler 
gibi, bu sesin pınarına içimden bir şeyin 
koşup atıldığım, onunla birleştiğini hisset- 
miştim. Bir rüya gibi, o içimde ilerledikçe 
bir yığın hayal ve hâtıra kendiliğinden can- 
lanmış, bende acayip dünyalar Kkurulmuş- 
tu...” (S. 146) 


Muharririn en çok hoşuna giden teşbih 
ve dekor, rüyadır. Rüya teşbihine hemen 
her sayfada, bazan bir kaç defa rastlamak 
kabil. Bu teşbihin tekrarlanmasındaki sık- 
lık, vakaların, kahramanların içine yerleş- 
tirilmeleri gereken dekor ve atmosferle il- 
gili bulunmakla beraber, sanatçının haya- 
le olan meyli ile şüphesiz daha yakından 
ilgilidir. 


Eseri böyle genel bir görüşe tâbi tut- 
tuktan sonra varacağımız sonuç, öyle sanı- 
yorum ki, şu olabilir: yürünecek yol iyi se- 
çilmiştir. Muharririn mizaç ve kabiliyetine 
tamamiyle uygun. Ancak, tesviyesi kusur- 
suz olarak bitirilmeden döşemesine başlan- 
dığı için olacak, yolun şurasında, burasın- 
da çöküntüler, düzensizlikler göze çarpıyor. 
Bunlar ise muharririn bu alanda şahsiyeti- 
ni henüz yeni yeni bulmaya başlamasından 
doğan, geçici, satıhta kalan pürüzlerdir. 
Büyük bir kabiliyet, titiz bir sanatçı psi- 
kolojisi taşıdığı açıkça görülen muharririn, 
zamanla, sanatın - uzaktan kolay gibi gö- 
rünen - pek çetin yollarında daha başarılı 
adımlar atacağını umuyoruz. Eser, bu ha- 
liyle de, edebiyatımızın az işlenmiş bir kö- 
şesini liyakatle doldurmakta, geleceğin bir 
müjdecisi gibi durmaktadır. 

Kenan AKYÜZ 
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DERGİMİZİN İLK KİTAP YAYIMI: 


ÂsIıKk VEYSEL 


DEYİŞLER 


ÇIKTI 


FİATI : 


1 LİRA 


Kitapçılardan arayınız. Toplu istekler için idareevimize 
müracaat edilmesi 
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IOLANDAN BİTENDEN 


BİR TENKİDİN CEVAB! 


Ülkiynün 66 ıncı sayısında, son günlerde 
yayınladığım Yıkılan Köprü adlı hikâye 
kitavıma dair Şahap Nazmi Coşkunlar im- 
zalı bir tenkit okudum. 

Bu tenkidiyle hakikaten bir hatâ ve 
tenakuzumu bulup da göstermiş olsaydı, 
yazı sahibine teşekkür edecek ve aynı sü- 


tunlarda cevap vermeğe lüzum görmiye-. 


cektim. Fakat, tenkitle kitabımı karşılaş- 
tırdığım zaman, varmış gibi gösterilen ha- 
tâ ve tenakuzları göremeyince, sayın oku- 
yucuların kitabım hakkında bü yazı dola- 
yısiyle yanlış bir takım kanaatlara varma- 
malarını sağlamak zorunda kaldım. 


Sözü fazla uzatmadan, tenkide uğra- 
manın doğurduğu bir tepki ile hareket e- 

1 — Kitabın ilk hikâyesi olan Yıkılan 
diyor zannını vermeden ve tamamen objek- 
tif kalarak cevabıma geçiyorum: 
Köprü'nün konusu, İkinci İnönü muharebe- 
si günlerinde tamamen olmuş hâdiselerden 
alınmıştir. Diğer hikâyelerim gibi, bu da 
hayal mahsülü değildir. Özenti yapılmamış- 
tır. Kat'i muharebeden günlerce evvel milli 
kuvvetler, (G.....) kasabasından geçerek 
İnönü bölgesine giderler. Fakat İnönü'nde 
büyük bir muharebe yapılacağını tabii ola- 
rak halk bilmez. Bu sebeple de kKasabala- 


rından günlerce askeri kuvvet geçmesini 


dikkatle takip eder ve bu hazırlığın neye i- 
şaret olduğunu, yani düşmanın taarruza mı 
geçeceğini, bizimkilerin ricat mı ettiklerini 
ve yahut da taarruza mı hazırlanıldığını 
anlamak için “yine ne oluyor ki? Üç ay ev- 
vel düşmanın ilk defa İnönü'nde mağlüp e- 
dildiği haberi gelmişti. Acaba dilşman bu 
mağlübiyetten ders alarak daha çok kuvvet 
toplamış da, taarruza mı geçecekti? Çünkü 
Türk Kuvvetleri o istikamete doğru gidiyor- 
lardı.,; Sualini kendi kendilerine sorarlar. 
Sayın münekkit bu suali abes bulmuş. 
Acaba neden? “Yine ne oluyor ki..” diye 
başlayan cümledeki “yine” kelimesi,, halkın 
yeni hâdiseler beklediğini ve bunların içyü- 
zünü anlamak istediğini pek açık gösterdi- 
ği halde, münekkidin burada tenakuz bul- 
masına da akıl erdiremedik doğrusu. 
Yazıcıya göre, “Gerek şehirde ve gerek 
köylerde genç ve sağlam bir tek erkek kal- 
mamış, hepsi askere koşmuştu.,, cümlesi de 
ikinci bir tenakuzmuş. “O halde köprüyü ço- 
cuklar mı yapacak ?,, diye soruyorlar. 
Hikâyeyi biraz dikkatle okumuş olsa- 
lardı bu suali sormağa lüzum görmiyecek- 
lerdâi. Zira yukarıdaki cümlede, harbe yal- 
nız gençlerin gittiği pek açık anlatılmıştır. 
Demek ki kasabada yaşlılar vardır. Hele, 
biraz sonra gelen “şimdi onların yerine ka- 
lan kadınlar, yaşlılar, her dakika Türk or- 
dusunun zafer haberini beklemekte idiler.,, 
cümlesi, iddialarının boşluğunu göstermeğe 


yeter sanırım. Böyle basit bir hâdiseyi an- 


latırken tenakuza düşmesi, çocuktan bile 


beklenemez. 


Yazıcıya göre, hikâyede köprü sebepsiz 
yıkılmış. Kitaptaki şu satırları bir daha o- 
kumalarını dilerim: “Üzerinden geçen ağır 
yüklerden sarsılan köprü, suyun şiddetli a- 
kıntısı ile büsbütün harap olmuş ve nihayet 
yıkılmıştı.,, 


Kasabadan günlerdenberi asker, süvari 
ve top arabalarının geçtiği anlatıldığı ve bu 
yüzden köprünün sarsıldığı da yukarıki sa- 
tırlarla açıklandığı halde, münekkit burada 
da tenakuz olduğunu iddia ediyor. O halde 
biz tenakuzun ne olduğunu bilmiyoruz... 


Yazı sahibinin ciddi bir insan olduğun- 
da şüphemiz bulunsaydı, mevcut olmayan 
kusurlar ve tenakuzlar yaratmak için ten- 
kit yaptıklarını söyleyecek ve bir eserin 
tenkidinde üstünkörü bir tetkik yapmanın 
eser sahibinde tahammül bırakınıyacağını 
da haklı olarak ilâve edecektik. 


Hayattan alınmış bir vak'anın hikâye- 
sinde, hayali ve kolay Kkahramanlıklara 
meyletmek bahis mevzuu olur mu? Milli 
mücadelemizin baştan aşağıya ve bizim de- 
ğersiz yazılarımızda canlandırmak istedik- 
lerimizle ölçülemiyecek kadar eşsiz kahra- 
manlıklarla dolu olduğunu münekkit bilmi- 
yor mu ? 


Yazıcıya göre, hikâye kahramanı To- 
sun Dayı, ölümden talih ve tesadüfün yar- 
dımiyle değil, bedeni ve kafası ile kurtul- 
malı imiş. Realistlikten pek çok bahseden 
münekkidin bu düşüncesi kendisini tenaku- 
za düşürüyor. 

Biz propaganda hikâyesi yazmadık. 
Bilhassa eski muharebelerde, ölümden To- 
sun Dayı gibi kurtulanlara, daha silâh kul- 
lanmadan, serseri bir kurşunun isabeti ile 
cansız düşenlere de pek çok rastlanıldığı 
herkesçe malümdur. Ebedi Şefimiz Atatürk, 
Canakkale'de talih ve tesadüfün yardımı İ- 
le ölümden kurtulmuş değil midir? 


Burada ilâve etmek zorunda kaldığı- 
mız bir nokta daha var: Yıkılan Köprü 
1939 senesinde C.H.P. Genel Sekreterliğinin 
açtığı memleket küçük hikâyeleri müsaba- 
kasına girmiş ve 218 hikâye arasında mü- 
sabakayı kazanmıştır. Müsabakanın jüri 
heyeti, selâhiyetli kimselerden kurulmuş- 
tu. Hikâyede olduğu münekkit tarafından 
iddia edilen tenakuzların jürinin gözünden 
kactığı nasıl kabul olunabilir ? 

2 — Münekkit, hikâyelerin dil bakımın- 
dan kimlere hitap ettiğini araştırıyor ve 
misaller vererek sık sık terkiplere ve A- 
rapca kelimelere rastladığını söylüyor. Dik- 
katlerini esirgememiş olsalardı, her hikâ- 
yenin altında hangi senede yazıldığının işa- 
ret edilmiş olduğunu görürlerdi. Hikâyele- 
rin çoğu, 7-8 sene evvel yazılmış ve yayın- 
lanmıstır. Bunları bir arada toplamak arzu- 
siyle kitaba kovduk ve ne dil bakımından, 
ne de umumiyetle bunların üzerinde bir de- 
gişiklik vapmadık. 7-8 sene evvelki dilin 
de, hiç değilse bugünkü kadar arınmamış 
olduğu malüm iken ve bunu hoş görmeleri 


icabederken, bir tenkit konusu yapmaları 
garip görünüyor. Hele bizim gibi, ömrünün 
üçte ikisi Cumhuriyet potasında yuğrul- 
muş bir insana, bir kaç misal göstererek, 
“Arapça, Farsça sözleri kibarlığa, tahsil 
görmüşlüğe mi delâlet ediyor?” tarzında 
bir sual sormak, evvelkinden daha garip 
olduğu kadar da abestir. p 

3 — Kitabı baştan sonuna kadar oku- 
muş olsalardı, imlâ hatâsı diye gösterdikle- 
ri bazı kelimelerin gösterildikleri şekilde 
tekerrür etmediğini, binaenaleyh mürettip 
veya musahhih hatâsı olduğunu anlıyacak- 
lardı. Bir kaç tashih hatâsını, imlâ hatâsı 
diye göstermek, cidâiliğe yakışmıyor. 

4 — Yarın Görüşürüz hikâyesindeki bir 
iki noktanın realistliğe uymadığını söyliyen 
muharrire cevabımız şudur: bu hikâye de, 
değerleri gibi hayalimizden çıkmamıştır. 
Vak'alar yüzde yüz olmuştur ve kahraman- 
ları bugün aramızda yaşamaktadır. 

5 — Büyük bir iddia ile karşılaşıyoruz. 
Yazıcı diyor ki: “Mektepçi hikâyesi de böy- 
le. Saltanatta mektep yoktur ki, mektepçi 
kaymakam olsun.,, 

Acaba, kendileri de dahil olduğu halde, 
saltanat devrinde doğmuş, büyümüş, oku- 
muş ve bugüne kadar yaşamış olanlar, ne- 
rede tahsil görmüşlerdir? Saltanat devrin- 
de mektep vardı. Fakat Cumhuriyet devriy- 
le mukayese edilemiyecek kadar azdı. Ha- 
kikati bir çırpıda inkâr etmek, realiteye uy- 
maz. Hem biz, hikâyede, saltanat devrinde 
mektep vardı, demedik ki... Aksine olarak, 
halkı cehâletten kurtarmak maksadiyle di- 
dinen ve çırpınan aydın ve vatansever bir 
kaymakamın, köylerde mektep yapmak i- 
çin nasıl mücadele ettiğini hikâye eyledik. 
Hikâyenin kahramanı, bugün büyükçe bir 
idari makam sahibidir. Münekkit, dedikleri 
gibi “yapmacık” olup olmadığını gidip ken- 
dilerinden sorabilirler. 

6 — Suçlu hikâyesinde, suç işleyene, hi- 
kâyveci hak vermiş değildir. Suçlu, kendi 
kendisini özürlü görmektedir. Hangi suçlu 
“Ben kabahatliyim” der ki? Buna rağmen 
hikâyemizde suçlu, kabahatini bilmektedir. 
“Bir suçlu olmak sıfatiyle cezasını çekme- 
ğe hazırlanıyordu” cümlesi, hikâyecinin de 
suçluyu özürlü görmediğinin açık delili de- 
gil midir ?. 

7 — Münekkit, Deli Recep hikâyesin- 
den bahsederken, “Bir genç, babasının öcü- 
nü almağa 20 yaşında İstiklâl Harbine gi- 
diyor. Eski Pilevne Harbini hatirlatacak i- 
ken Balkan Harbinden bahsediliyor.,, diyor. 

Hikâye kahramanı Recep, babasının değil, 
Balkan Harbinde ölmüş olan büyük babası- 
nın öcünü almak için İstiklâl Savaşı'na gi- 
der. Tarih bakımından yanlışlık yapılmış 
değildir. Köylerde erken evlenmenin âdet 
olduğunu hatırlıyarak basit bir hesap ya- 
parlarsa, sayın münekkit, bir tarih hatâsı 
olmadığını anlarlar. Sonra, daha ilk satır- 
da “Deli Recep hakikatte bir deli değildir” 
diye kendisini tanıtmağa başladığımız hikâ- 
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TÜRK HAVA KURUMU GENEL 
MERKEZİNİN ALTI AYLIK 
TOPLANTISI 


Türk Hava Kurumu Genel Merkez He- 
yeti 29 haziran perşembe günü Mardin meb- 
usu General Seyfi Düzgören'in başkanlığın- 
da ve Genel Kurmay Asbaşkanı Orgeneral 
Salih Omurtak ile M. M. Vekâleti Hava 
Müsteşarı General Yahya Razi Biltan ol- 
duğu halde toplanmıştır. 


İncelenen kayıtlardan ve hesaplardan 
anlaşıldığına göre, 1943 yılında Kurum bü- 
rolarının masrafı bütün gelirin 838 /10.000 
nisbetindedir ki bu başarılı bir çalışmanın 
son ucudur. 

Kurum bu yıl fakülte lise ve 
öğretmen okulları gençlerinin yetiştirilece- 
gi, İnönü Plânör ve Paraşütçülük kampını, 
1 hazirandanberi çalıştırmıya başlamıştır. 
Bine yakın genci yetiştirecek olan Adana 
ve Samsun'daki plânör kursları da çalışma- 
ya başlamıştır. 


Etimesğut Uçak Kampında, 25. öğret- 
men tekâmül kursu görmüş ve köruçuş ta- 
limleri üzerinde 717 saat çalışmıştır. Bun- 
dan başka Hava okulundaki Linktraynerde 
Devlet Hava Yolları pilotları ile Hava Kur- 
may subaylarının da iştirak ettikleri rad- 
yo ile uçuş ve telsizle köruçuş talimleri ya- 
pılmıstır. 


İlk, orta ve öğretmen okullarından yir- 
mi altısında 5078 gence modelcilik öğretil- 
miş ve 7414 model yapılmıştır. 


Ankara ve İzmir paraşüt kulelerinden 
on altı ay içinde 4038 atlayış yapılmış ve 
Ankara'daki yüksek okullarla lise ve ens- 
titülere mensup 825 genç Hava Kurumu 


ye kahramanının, mahkemede düzgün ko- 
nuşması, gerçeğe niçin uymasın? 


Bir eser tenkit edilirken, onun çok dik- 
katli ve etraflı tetkik edilmesi, yalnız ku- 
surlarının değil, iyi taraflarının da göste- 
rilmesi lâzımdır ki tenkitten beklenen fayda 
sağlanmış olsun! Hele her gün, her türlü- 
sünü gördüğümüz vak'aları ele alan hikâ- 
yeciyi tenkitte, tek taraflı düşünmemek, 
vak'aları tahlil ederken, hikâyecinin geniş 
bir düşünce ile her ihtimali göze aldığını ha- 
tırlamak, tarafsız bir tenkitçinin vazifesidir. 
İş görüşe kalırsa, o zaman herhangi'bir hâ- 
dise karşısında iki kişinin dahi kanaat bir- 
liğine varması mümkün olamaz. Hayat çe- 
şitli hâdiselerle doludur.: Aklımıza ve man- 
tığımıza uygun gelmeyen vak'alarla karşı- 
laştığımız vaki değil midir? .Bu vak'alar 
karşısında hayret etmekle beraber, hakika- 
ti kabul etmek, olamaz sandığımız şeyleri 
olmuş görünce; olabileceği ihtimalini göze 
almak ta bir mecburiyettir. 


Naki TEZEL 


22 


tayyareleriyle uçuşlara iştirak etmişlerdir. 
Yüksek Mühendis Mektebi Havacılık Şube- 
sinden geçen yıl çıkan altı tayyare mühen- 
disimiz halen Amerika'da muhtelif şubeler 
üzerinde ihtisas yapmaktadırlar. Etimes- 
ğut'taki tayyare fabrikasında geçen altı ay 
içindeki çalışmalarda seri halinde yapılma- 
sına başlanan Mails Margister uçağının ilk 
serisinden dördü tamamlanmış ve altısının 
da inşaatı tamamlanmak üzeredir. Onar u - 
çaktan ibaret olan bu serilerden ikinci par- 
tisi üzerindeki çalışmalar da yüzde otuz iler 
lemiştir. 


Proje ve hesapları Etimesğut fabrika- 
sının etüt bürosunda hazırlanmış olan ilk 
Türk tipi “Thk. 2” akrobasi talim uçağının 
tecrübe uçuşlarına başlanmış ve iyi netice- 
ler alınmıştır. (T.H.K. 2) uçağının muka- 
vemet hesaplarının kontrolü için statik tec- 
rübeler yapıldıktan sonra resmi tecrübeye 
geçilecek ve müteakiben bu tayyarelerin se- 
ri halinde inşalarına başlanacaktır. 


(T.H.K. 3) akrobasi plânörleriyle (T.H. 
K. 4) okul plânörlerinin imal projeleri ha- 
zırlanmış ve bunların üçünün yapılmasına 
başlanmıştır. 


Gene bu altı âylık devrede fabrikada 
okul ve talim uçaklarının talim revizyonla- 
rı ile uğraşılmış ve nisandanberi Hava Müs- 
taşarlığına ait uçakların da tamirine baş- 
lanmıştır. Bundan başka fabrikanın teknik 
kontrol servisi 18.800 tayyare parçası ile 
tamirden geçen uçakların ve motörlerin, 
memleket içinden ve dışından getirilen mal- 
zemenin muayenesiyle meşgul olmuştur. 
Fabrikanın yeni motör atölyesi-1 temmuz- 
da faaliyete geçeceği gibi motör tecrübesi 
de aynı zamanda faaliyete geçmiş olacaktır. 
Fabrikanın mihaniki laboratuvarında son 
altı ay içinde yerli ve yabancı tayyare in- 
şaat malzemesi üzerinde 6.000 denemede bu- 
lunulmuştur. 


Fabrika atelyelerinin noksan kalmış 0- 
lan bazı makine âlat ve edevatı ikmal olun- 
duğu gibi fabrikanın genişletilmesi için ya- 
pılmakta olan inşaatta tamamlanmak üze- 
redir. 


* Heyetin başarılı çalışması iyi görülerek 
raporlar tasdik edilmiş ve geçen yıl Kuru- 
ma 8.162.586 lira yardımda bulunan Türk 
milletine, olduğu gibi aldığımız, şu beyanna- 
me ile teşekküre karar verilmiştir. 


“Aziz vatandaşlar, 


Türk Hava Kurumu Genel Merkez He- 
yeti, bugünkü altı aylık toplantısında, 1943 
yılimn kati hesdp cetvellerini gözden geğir- 
miş ve göğüsleri vatan aşkiyle çarpan yüce 
halkımızın geçen yıl, havalarda kuvvetlen- 
mek dâvası için (8.162.586) lira yardımda 


bulunmuş olduğunu memnunluk ve gurur 
duyarak öğrenmiştir. Kartallarla insanlar 
arasında bir fark bırakmıyan ikinci dünya 
harbi yılları içinde, göklerde zayıf düşmenin 
bir millet için dize gelmek demek olduğu- 
nu; hava akınlarının tahripçi baskısı altın- 
da en dayamklı tahkimlerin nasıl bir hamur 
yığın haline geldiğini bütün korkunçluğiy- 
hassaslık ve uyamklık heyetimizce takdire 
le kavriyan vatandaşlarımam gösterdiği 
değer görülmüş ve Türk milletine bir be- 
yanname ile şükranlarımızın bildirilmesi ka- 
rar altına alınmıştır. Bu kararı yerine g86- 
tirmek, heyetimiz için vazifelerin en zevkli- 
si ve en şereflisidir. 


Milletlerin alnı yukarda yaşıyabilmele- 
ri, kanadlı bir gençliğe dayanmalarına bağ- 
h olduğu hakikatım, gündelik hayatımızın 
uğultuları arasında unutmamak baş düşün- 
cemizdir. Havacılnğımızı mili kaynakları- 
mazdan hayat kuvveti alan bir varlık hali- 
ne getirinceye kadar sürekli bir çalışmaya 
ihtiyacımız vardır. Türk Hava Kurumunun 
bugüne kadar olduğu gibi, yarın da bu yol- 
da hiç bir zorlukla karşılaşmıyacağına, aziz 
milletimizden daima yakınlık ve himaye gö- 
receğine eminiz. 


Halkımıza minnet ve sevgilerimizi sun- 
“nak için böyle sevinçli bir vesile elde etti- 
ğinden dolayı, Türk Hava Kurumu Genel 
Merkez Heyeti, bahtiyardır.,, 


Bundan sonra General Seyfi Düzgören 
şu sözlerle toplantıya son vermiştir : 


“Arkadaşlar, geçen ay sayın Genel 
Kurmay Başkanının Türk Hava Kurumunu 
ve Etimesğut tayyare fabrikasını ziyaret 
ederek Kurumda ve fabrikada vazife almış 
olanları takdir ve teşvik etmiş olmalarını 
ve toplantımızda Genel Kurmayın sayın As- 
başkaniyle Hava Müsteşarının huzurlariy- 
le bizi sevindirmelerini Genel Merkez He- 
yetimiz şükranla karşılar. Bu kıymetli alâ- 
kadan, Genel Kurmayca, Türk Hava Kuru- 
munun Orduyu ilgilendiren çalışmalarında 
fayda gördüğü ve bu çalışmaları hızlandır- 
mak için direktif ve yardımlarla Kurumun 
destekleneceği anlaşılmış oluyor. Türk Ha- 
va Kurumunun varmak istediği hedef, vatan 
müdafaasina elinden geldiği kadar yardım- 
dır. Genel Kurmayla M. M. Vekâletinin uza- 
nan ellerine Hava Kurumu içten bir zevk- 
le sarılacaktır. N 


Bu toplantımızda 1944 yılının ilk altı 
ayı içinde de iyi ve verimli çalışmış olduğu- 
nu tesbit ettik. Merkez Idare Heyeti arka- 
daşlarımızla Kurum Başkanına Mürakip ar- 
kadaşlarımıza, Kurum ve fabrika mensup- 
larına, şubelerimizde halkın güvenini kaza- 
narak ferâgatle çalışan arkadaşlarımıza te- 
şekkür ederiz,,, ; 


| 
| 


BAREM KANUNUNDA YAPILAN 
DEĞİŞİKLİK 


3656 sayılı Barem kanununun bazı mad- 
delerini değiştiren ve yeniden bir kaç mad- 
de ekliyen 4598 sayılı kanunla şu hükümler 
kabul edilmiştir : 

1) Devlet memurluğunda en aşağı derece 
olan on beşinci derece kaldırılmış böylelik- 
le devlet hizmetine ilk girecek memurların 
ve şimdi on lira almakta olanların 15 lira 
alması: sağlanmıştır. 
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2) 3656 sayılı kanuna göre yüksek okul 
mezunu memurlar (3), ilk, orta ve lise me- 
zunu memurlar (4) yılda bir derece terfi 
etmekte idiler. Bu kanun iyi çalışmayı ve 
verilen işi başarmayı ele almış, bütün me- 
murların (3) yılda bir derece terfi etmesini 
kabul etmiştir. 


3) Bulundukları derecede başariyle ça- 
lışarak müddetlerini doldurdukları halde 
kadrosuzluk yüzünden ve yahut kanunun 
koyduğu tahsil, yaş gibi sebeplerden dolayı 
terfi edemiyenlere bir üst derece maaşı ve- 
rilecektir. 


4) Maaşlı ve ücretli memurlara (açık 
maaş alanlar dahil) her çocuk için, (çocuk 
üvey de olsa) ayda beş lira çocuk zammı 
verilecektir. 


5) Maaş ve ücretli memurlardan (açık 
maaş alanlar dahil) 


A) Çocuğu ölenlere; 
B) Memur olmıyan karısı ölenlere; 


(Son maaşları veya ücretlerinin bir ay- 
luk tutarı). 


GC) Ölen memurun, sağlığında beyanna- 
me ile gösterdiği kimseye veya ailesine son 
maaş veya ücretinin iki aylık tutarı yar- 
dım olarak verilecektir. Bu yardımlar tedi- 
ye emri aranmaksızın muhasipler tarafın- 
dan verilebilecektir. 

6) Bu yardımlar ve tekaüt ikramiyeleri 
hiç bir vergi ve kesintiye tâbi tutulmıya- 
caktır. 


7) Maaşlı ve ücretli memurların, mem- z 


leket içindeki resmi veya hususi hastaneler- 
de veya ayakta tedavi edilmeleri halinde te- 
davi ve yol masrafları ve tedavi edilmekte 
iken ölenlerin cenaze masrafları daireleri 
tarafından ödenecektir. 


ABDURRAHMAN NACI DEMİRAĞ 
ÖLDÜ 


Sivas Mebusu Abdurrahman Naci De- 
mirağ, 2 haziran pazar günü ölmüştür. E- 
peyce bir zaman yüksek mühendis olarak 
Devlet hizmetinde çalışmıştır. Bundan yir- 
mi yıl önce memuriyeti bırakarak inşaat 
müteahitliğine başlamış ve Sivas'tan mebus 
seçilinceye kadar bu işine başarı ile devam 


etmiştir. Kazancının büyük bir kısmını ha- 


yır işlerine ayırmaktan, yoksulları sevin- 
dirmekten zevk alan Abdurrahman Nacı 
Demirağ bir çak eserler bırakmıştır. Örnek 
bir adam olan Abdurrahman Naci Demirağ 


yurtta her zaman saygı ile anılacaktır. Ce- 


nazesi pazartesi günü İstanbul'a götürül- 
müştür. 


Ankara Yüksek Ziraat Enstitüsü Fakülte- 
lerine Talebe Kayıt ve Kabul Şartları 


YÜKSEK ZİRAAT MÜHENDİSİ, YÜKSEK ORMAN MÜHEN- 
DİSİ ve VETERİNER HEKİM yetiştirmek üzere Ankara Yüksek Zi- 
raat Enstitüsü Ziraat, Orman ve Veteriner Fakültelerine Lise mezu- 
nu PARASIZ YATILI, PARALI YATILI, YATISIZ talebe alı- 


nacaktır. 


İsteklilerin 27. Eylül. 1944 Çarşamba günü sabahına kadar An- 
kara'da Ankara Yüksek Ziraat Enstitüsü Rektörlüğü'ne ve İstanbul”- 
da Rektörlük adına Veteriner Başmüdürlüğüne müracaatları lâzım- 
dır. 


1 — İSTENİLEN VESİKALAR : 


a) Hangi Fakülteye ve nasıl talebe PARASIZ YATILI, & 
PARALI YATILI, YATISIZ olarak girmek istediğini & 
bildirir bir dilekçe; ? 

b) Lise bitirme diploması veya Noterlikten tasdikli sureti $ 
veya bitirme belgesi; Ç 

e) Devlet Olgunluk diploması (OLGUNLUK DİPLOMASI- 
NIN VEYA BELGESİNİN İMTİHAN GÜNÜNE KA- 
DAR VERİLMESİ ŞARTTIR); 

d) Nüfus hüviyet cüzdanının tasdikli sureti; 

e) Aşı kâğıdı; 

f) Örneği Enstitü ve Rektörlüğünden veya Vilâyet Ziraat, 
Orman, Veteriner Müdürlüklerinden alınacak tam te- 
şekküllü sıhhi heyet raporu; 

g) Belediye ve polisten alınacak iyihal kâğıdı; 

h) Oniki adet (4,5X6) büyüklüğünde fotoğraf; 


Bu evrakı tam olmıyan ve müracaat gününe kadar göndermiyen- 
lerle pulsuz göndererler imtihana alınmaz. 


2 -- YATILI girmek isteyen talebenin (17) yaşından küçük ve 
(25) yaşından büyük olmaması ve (PARASIZ YATILI) talebenin se - 
çim imtihanlarında muvaffak olması şarttır. 


3 — Seçim imtihanları Ankara'da Yüksek Ziraat Enstitüsünde 
ve İstanbul'da Sultanahmet'te Yüksek İktisat ve Ticaret Okulu'nda 
aşağıdaki günlerde yapılacaktır: 


TÜRKÇE - KOMPOZİSYON: 
27. IX. 1944 Çamşamba günü saat: 8,30. 


MATEMATİK (emsali ikidir) : 
27. IX. 1944 Çarşamba günü saat: 14,30 


YABANCI DİL (Fransızca, Almanca, İngilizce) : 
28. IX. 1944 Perşembe günü saat; 8,30. 


BİYOLOJİ (botanik ve Zooloji) : 
28.1IX. 1944 Perşembe günü saat: 14,30 


FİZİK: 29. IX. 1944 Cuma günü saat: 8,30 
KİMYA: 29. IX. 1944 Cuma günü saat: 14,30 


4 — (PARALI YATILI) talebeden - tatil müddeti hariç - bir ders 
senesi için üç taksitte dörtyüz elli (450) lira alınır. (4569) 
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ke EE A Ayr e era 
göten — men 


YÜN TARAMA HAVASI : 


Memduh Yavuz Süslü tarafından der. 
lenen bu türküyü aynen alıyoruz : 


Cihanbeyli kazasına bağlı “Karabağ” 
köyünde Bayan Elife Çelik'in ağzından es- 
kidenberi söylenilegelen bir türkü zaptet- 
dim. Hiç bir yerde neşredilmiyen bu türkü, 
yün, demir taraktan geçerken gösterilen 
ritmik hareketlere uyar. 


Türkmenler, her işi olduğu gibi, yün 
tarama işini de tatlı neşidelerle başarırlar. 
Bulgur çekilmesi, bağ bozumu, burçak dir- 
mesi, harman işleri... gibi hareketlerde, 
bunlara yaraşır, ve orijinal türküler var- 
dır. A 


Aşağıdaki türküyü Türkmen kızı yün 
ve tarağı ortaya koyduğu ve işe koyulduğu 
zaman söylemiye başlar : 


Gene boranlandı Bozdağ'ın başı, 
Alatın pavzandın almak göründü. (1) 
Yuvak yuvak oldu gözümün yaşı, 
Simli yağlığınlan silmek göründü (2) 
Uyan hey derdine yandığım uyan (8) 
Al pullu çevresine yeldiğim uyan! (4) 
Kâvran kondu dirler damın ardına, (5) 
Kahsın biz konalım ardına (6) 

Düşe düşe bir yitiğin ardına, 

Örnüm, telef oldu çöllerde benim (7) 
Uyan hey derdine yandığım uyan, (8) 
Al pullu çevresine yeldiğin uyan! 
Yığılırlar Belkuyu'nun başına, 

Suyu yoktur dolanırlar taşına; 

Herkes sevdile ayrılsın diye (9) 
“Yedidirek” çadırın gurmuşun (10) 
Güzellikte kemalini bulmuşun 

Türmen Kızı seni bana virseler, 
Üstümüze yaldız kilit vursalar 

Uyan hey derdine yandığım uyan, 

Al pullu çevresine yeldiğim uyan!... 


(1) — Pavzand — Pazubend, atın örme 
bilekliği, kösteği kastediliyor. 
(2) — Simli — Gümüşlü; yağlığınlan 
— yağlığı, büyük mendili ile. 
(8) — Bu mısra, türkü söylenirken 
tekrarlanır. 
(4) Yelmek: gelmek, çabuk koşmak, 
yürümek. 
(5) — Kâvran: Kervan. 
(6) — Kahsın: Kalksın. (Tekrarlanır). 
(7) — Örnüm : Ömrüm. 
(8) — (Tekrarlanır). 
(9) — Sevdile: Sevdiği ile. 
(10) — Gurmuşum: Kurmuşsun. 
Babalık (1 - Temmuz - 1944) 


İZMİ'YİN KURTULUŞ BAYRAMI 


İzmitliler 28 Haziranda kurtuluşları- 
nın 23 üncü yıldönümünü kutladılar. Cev- 
det Böykal'ın bu münasebetle yazdığı bir 
yazıyı olduğu gibi alıyoruz : , 

“Yeşil ve güzel İzmit'in bugün kurtuluş 


bayramıdır. 23 yıl önce, bir seher vakti İz- 
mit bugün kurtulmuş, Şanlı Bayrağına ve 
Yiğit Ordusuna bugün kavuşmuştu. 

İzmit körfezinin mor mor uzanan züm- 
rüt sahilleri, Kel tepenin göklere boy sal- 
mış dumanlı dorokları, demiryolunun sıra 
sıra ulu çınarları, bu kurtuluşu yürekten 
kutlamanın heyecan ve bahtiyarlığı içinde- 
dir. 


İzmit düşman işgalinden çok çekmiştir. 
Bu münasebetin çeşit, çeşit, renk renk, 
facialarına sahne ve şahit olmuş, bir çok 
evlâtlarını kurban vermiş, yanıp yıkılmış- 
tır. 

Şu anda Atatürk Heykeli önünde saf 
saf toplanmış ve Cumhuriyet meydanını 
mahşere çevirmiş olan İzmitliler, bu milli 
felâketin hazin hikâyelerini tazeliyerek ken 
disini hür bayrağına, hür, toprağına, hür 
yurduna kavuşturan Ebedi ve Milli Şefle- 
rine, yenilmek kahraman Türk Ordusuna, 
vatan toprağına aziz kanlariyle sulayan şe- 
hitlerine, minnet ve şükran hislerini ifade 
edecek kelime bulamıyorlar, yerdeki teza- 
hür göklerde yankılanıyor.” 


“İkinci cihan harbinin en korkunç ve 
en manasız safhasında bu yangın Türk va- 
tanına da bulaşacak olursa, düşman işgali- 
nin ne demek olduğunu bilen, gören ve du- 
yan İzmitliler İnönü kahramanının emrinde 
vazlfe ve fedakârlığa hazırdırlar. 


Vatan toprağını korumak, vatan Bay- 
rağını hür hür dalgalandırmak, Türk va- 
tanını hür görmek hür yaşayıp hür öl- 
mek İzmitlilerin baş inancıdır.,, 

Türkyolu (23 Haziran 1944) 


KÖY DÂVASI VE GENÇLİK 


Adana Halkevi tarafından çıkarılmak- 
ta olan Görüşler dergisinin 64-65. sayısı da 
değerli yazılarla çıkmıştır. Birçok yerli 
yazılar ve güzel şiirler arasında “Köy Dâ- 
vası ve Gençlik” başlığını taşıyan anketi, 
bilhassa gençliğin görüşünü belirtmesi ba- 
kımından dikkate değer bulduk. Anketin 
tertiplenmesindeki maksat birkaç cümle ile 
şöyle anlatılmaktadır: “Memleketimizde bir 
Köy Dâvası'nın mevcut olduğuna kani ol- 
duğumuz için bu anketi hazırladık. Gaye- 
miz, bu dâvada muhtelif görüşlerin tespiti- 
dir. Doğru yolu bulabilmek için, muhtelif 
görüşlerin karşılaştırılması gerektir.” Si- 
yasal Bilgiler okulu öğrencilerinden Tev- 
fik Can tarafından tertip edilen sorular 
şunlardır: I - Köy Dâvasını anahatiariyle 
tespit ediniz.. 2 - Bu dâvada kimlere vazife 
düşmektedir? 3 - Gençliğin bu dâvada his- 
sesi nedir? 

Cevapların hepsi yüksek okul öğrenci- 
leri tarafından verilmiştir. Birinci soruya 
verilen cevapları alıyoruz: 


TURAN AKA — Köy Dâvası denilin- 
ce; okutup yazdırma dâvası, ziraat dâvası, 


hattâ son zamanlarda bazı gayretkeşlerin 
yaptığı gibi bir ahlâk dâvası akla gelebilir 
yani kimi köylüyü okutup yazdırmak, Ki- 
mi ziraatı islâh etmek, kimisi de köylünün 
güya son zamanlarda bozulan ahlâkın dü- 
zeltmek ister. Bizce köy dâvası bunların 
bütününden ibarettir. Tâbir caizse, yedi 
başlı bir dâvadır. Yedinci baş ruh ve fikir- 
dir. Köyden sıtmayı kaldırmağa çalışırken, 
yeni bir ruh aşılamayı da unutmayalım. 
Köy dâvası sadece falan veya filân mü- 
hendisin işi değildir. 


ALİ ÇANKAYA — Yüzde sekseni 
köylü olan bir memlekette münferiden bir 
köy dâvası diye birşey kabul etmek, bil- 
mem ne dereceye kadar doğrudur. Köycü- 
lük, bu yurt için hayati bir dâvadır. Öyle 
bir dâva ki yükselip kalkınmamız kendisi- 
ne bağlı. Bu işte, ayrı ayrı noktalardan yü- 
rüyerek dâvayı halletmeye uğraşmak, ge- 
reken neticeyi vermez. Kül halinde ele al- 
mak lâzımdır. Bu kabul edildikten sonra 
ana hat olarak “topykün kalkınma neye 
bağlıysa, onu başarmak lâzundır” denile- 
bilir. Mamafih her şeyden önce iktisat ve 
maarif yönünden, köyde kalkımnaya baş- 
lamanın ihtiyaca en uygun hareket tarzı 
olacağı kanâatındayım. 


KEMAL ÇETİNSOY — Köy ve köycü- 
lük dâvası bence, köylümüze kendini, ken- 
di ruhundaki asil duygu ve cevherleri ta- 
nıtmaktır. Yani köylü kendi kendini tanı- 
malıdır. İşte bu dâvanın ana hatları da, 
bu tariften hareket edilerek tesbit edilir 
ve genişletilebilir: a - Köylüye yeter dere- 
cede refah temin edilmelidir. b - Köylüyü 


“yeter derecede okutmalı ve tenvir et- 


melidir. c - Köy siyasi ve medeni hakların 
tamimi için ihtiyar heyeti âzaları ve muh- 
tar seçiminin ehemmiyetini ona öğretmeli- 
dir. ç - Köylünün sıhhatini korumak için 
bu hususta icap eden teşkilât ve tesisat ik- 
mal edilmeli ve bu işte katiyyen ihmalkâr 
davranmamalıdır. d - Şehirli, köylüyü na- 
kir görmemeli. Köylünün efendi olduğu 
prensibi, nazariyatta kalmamalı; vatanın 
en kıymetli bir ferdi olarak hürmet gör- 
meli; her zaman her yerde ve her fırsatta 
bunu filen isbat etmelidir. 


K. YILMAZ — Memleketimizde köy 
dâvası diye halledilmesi bu memleket ve 
millet için zaruri bulunan bir dâvanın mev- 
cut olduğuna kKaniim. Bu dâva diğer mese- 
leler gibi tek veya iki, üç taraflı değil, 
maddi ve manevi bakıudan birçok taraf- 
lıdır. Köyü sıhhileştirirken, ziraatı imaki- 
neleştitirken, köylüye de ruhi aşılar yap- 
mak, onu kültür meşâlesiyle aydınlatmak 
lâzım. Köylü bu milletin bir sembolü olma- 
lıdır. Hülâsa köy dâvamız, birçok taraflı, 
geniş bir kalkınma dâvasıdır ki, halli mut- 
laka gerek. 


Görüşler, sayi 64-65. 
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Türk Anonim Sigorta Sosyetesi 


Muhtelif Hayat Sigortaları — Yangın, 
Zelzele — Yıldırım — Havagazı — İnfilâk — 
Motör iştiali — Nakliye — Gemi — Gemi ve 
motör tekneleri — Mayın — Torpil — Deniz 
ve her nevi kaza Sigortaları. 
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Telefon Muamelât merkezi 
44969 Sümerbank binası 
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T.IŞBANKASI 


Küçük Cari Hesapları 
1944 ikramiye Plânı 


Keşideler : 28 İk. Kânun 2 Mayıs, 25 Ağustos, 1 İk. 
teşrin tarihlerinde yapılır. 


1944 Ikramiyeleri 


i Adet ARSA /Anhara'da Kavaklı- 
derede 1024 M*-İmsr 
ada No. 251 parse 
No. 3.J 

1 Adet 2000 Liralık — 2090 Lira 

3 > — 3000 » 

> -z 2000 
3 —— 2000 
> — 1000 
> — 5000 
p) — 3750 
» — 3000 


TÜRKİYE İŞ BANKASLT'na para yatır 
makla yalnız para biriktirmiş ve faiz almiş olmaz, 
aynı zamanda tâliinizi de denemiş olursunuz. 


TURK TICAREİ BANKASI A.Ş. 


a 


Her ayın İ inde faizi ödenen 
Kuponlu Vadeli Mevduat 


Hesabile, sayın halkımıza mutbtazam bir 
gelir temin eder 


Merkezi: Ankara 


Her türlü Banka muamelesi yapar belli 
başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve hariçte 


muhabirleri vardır. ş 


SÜMERBANK 
Sermayesi : 150.000.000 Türk lirası, 
Merkezi : ANKARA 
Şubesi: İSTANBUL — Bürosu: İSKENDERUN 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, vadeli mevduata 
en müsait şeraitle faiz verir. 
MÜESSESE VE FABRİKALARI: 
Sümerbank Çimento Sanayii Müessesesi — Sivas 
> Deri ve Kundura Sanayli Müessesesi — İstanbul 
, (o Sellüloz Senayii Müessesesi — İzmit | 
Türkiye Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi — Karabük | 
Sümerbank Kütahya Keramik Fabrikası — Kütahya İ 
Sümerbank İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesesi, Mer- | 
kezi Ankara | 
| 
| 
İ 


FABRİKALARI 

Bakırköy Bez Fabrikası, Bünyan Mensucat Fabrikası, Bursa | 
Merinos Fabrikası, Defterdar Mensucat Fabrikası, Ereğli Bez 
Fabrikası, Gemlik Sungipek Fabrikası, Hereke Mensucat F'ab- | 
rikası, Isparta İplik Fabrikası, Kayseri Bez Fabrikası, Nazilli | 
Basma Fabrikası, | 
Sümerbank Yerli Mallar Pazarları Müessesesi Merke- | 
zi : İstanbul 


sı vardır) Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, Çorum, Diyar- | 
bakır, Edirne, Elâzığ, Erzurum, Eskişehir, Gaziantep; İstanbul 


taköy, Üsküdar'da tali mağazaları vardır) İzmir (Ayrıca Hiş- | 
refpaşa, Karşıyaka'da tali mağazaları vardır) İzmit, Kars, | 
Kayseri, Kütahya, Konya, Malatya, Mersin, Nazilli, Samsun, | 

Sivas, Trabzon, Zonguldak i 
İŞTİRAKLERİMİZ : 

Türkiye Şeker B'abrikaları T. A. Ş. Malatya Bez ve İp-| 
ik Fabrikaları T. A. Ş. Türk Ticaret Bankası A, Ş. Umumi | 
Mağazalar T. A. Ş. Halk Bankası T. A. Ş. Güven A. A. Sigor- 
ta Sosyetesi, Süngercilik T. A. Ş. Gülyağcılık Limited Şirketi 
gibi mühim mali, sınat ve ticari teşebbüslerde de iştiraki var- 
dır. 


EMLÂK ve EVTAM BANKASI 


Merkezi: Ankara 
Şubeleri: İstanbul, İzmir, Bursa. 
Ajanları: İzmit, Adana, Eskişehir, Zonguldak. 


Mevcut ve yapısına başlanmış 
binalarla Arsalar mukabilinde 
o / e / faizle ikraz- 

o 2 


da bulunur. 


İpotek, Esham ve Tahvilât rehni karşılığında 
her nevi Banka muameleleri yapar, Vadeli 
ve Vadesiz Mevduat alır. 


4058”numaralı kanunla ihraç olunan 
tasarruf bonoları satar, tediyatını 
ifa ve iskontoya kabul eder. 
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Başvekil Saracoğlu . . . . . . . . . « . . Bedrettin TUNCEL 


Kooperatiflerimiz Nereye Gidiyor?. . . . 


. Fethi ÇELİKBAŞ 


Çiçek Açmış Badem Dalı, Şiir. . . . . . . Ceyhun Atuf KANSC 


Düğün, Şiir . 


Orta Anadolu Çifçisinin Geçinme Durumu. . . 


Gelsin, Şiir . 
Atın Tarihçesi . 
Sellüloz . . 
Keloğlan, Şiir 
Ağrı Şiir . . 


Mahur Beste, Roman (12)... 
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. Osman DARICI 
. Alâettin KAYAL 
. Habip KARASLAN 


. « . Şükrü AKKAYA 

. . . Cemal ATEŞMEN 

. İbrahim Zeki BURDURLU 

Er . . Ahmet Muhip DRANAS 
Çekirge Adı Hakkında . . . . GS Ali Riza YALGIN 


. Ahmet Hamdi TANPINAR 


İzmir'de Kitap Sergisi. . . . . Abdülkadir KARAHAN 
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. . . . . . 


Dergiler Ve -Gazeteler e 


İskilip Mektubu . 


MEKTUPLAR 


O İSKİLİP MEKTUBU 


Çorum'a 66 kilometre uzaklıkta bulu- 
nan İskilip, merkezde 11.000 nüfusu barın- 
dıran geniş bağları, bahçeleriyle bir sebze 
ve meyva memleketidir. İskilip'i Kale ve 
Meydan Çayı üç kısma ayırmaktadır. Do- 
ğgusunda Koç Kayası, batısında Meydan 
Çayı'nı besleyen Karatepe yaylâsı, kıız€- 
yinde Yivlikçağıl tepeleri ve güneyinde E- 
renler, şehri dar bir çember içerisine sıkıs- 
tırmıştır. 


Bol elma, ayva, erik, armut, ceviz a- 
gaçlariyle yemyeşil bahçeleri, her çeşit ü- 
züm yetiştiren bağları, ormanları, geniş 
- yaylâları, bol sularıyla İskilip, Çotunu'un 
en güzel kazalarından biridir. 


Pazar günleri şehirde kimse durmak 
istemez; Çağıl, Uludere, Gürleyik gihi en 
güzel mesire yerlerine gidilir. Oralardı eğ- 
lenceler tertip edilir, yerli türküler söyle- 
nir, oranın kendine mahsus oyunları oyna- 
nır, i 


— — İskilip'te kadın erkek elele vererek sı- 
— kı bir işbirliği kurmuştur. Yazın Kadınlar 
bağlarda, bahçelerde, erkekler dükkân'arın- 
© Oda çalışır. Kışın ise kadınlar erkeğinin ve 
çocuklarının çamaşırlık bez ihtiyacını te - 
5 - min için tezgâhlarda bez dokurlar. 


. . 


Uzun kış gecelerinde dost, akraba hir 
araya toplanıp yüzük oyunları oynayarak, 
hikâye söyleyerek vakit geçirirler. iskilip'- 


te ramazan âdetleri de başkadır. Her yerin 


yalnız ramazanda işleyen bir fırını vardır. 
Herkes sabahleyin bir çömlek - içerisine 
(buna güdü derler) biraz keşkek, bir par- 
ça da et koyarak çömleği alır, doğru f3xı- 
na bırakır, evine döner. Akşam, iftardan 
bir saat önce Kale'de 'davul çalınır. Buna 
Keşkek Davulu derler. Davulun sesini du- 
yan, eline üç dört odun alarak doğru fıvı- 
na gider ve bu odunları fırıncıya, keşkeğini 
pişirme karşılığı olarak, verir. 

İskilip'in iki İlkokulu ve bir de Orlao- 
kulu vardır. Eskiden İlkokulu bitirenlerden 
ancak beş on kişi civar Vilâyetlerdeki Or- 
taokullara gidebiliyordu. 1933 yılında Orta- 
okulun açılmasiyle memleket çocukları tah- 
sillerine devam edebilmek imkân ve fırsalı- 
na kavuşmuşlardır. Okulu bitirenler ârasin- 
da Lise ve yüksek tahsile devam edenler ç0- 
Zalmıştır. Okulların tatilinde memleketleri- 
ne dönen gençler, zaman zaman müsamere- 
ler hazırlıyarak civarda bulunan Vilâyet ve 
Kazalara gidip oralarda temsiller vermek 
tedirler. Önünde güzel bir parkı olan Halk- 
evi binasi İskilip'in en güzel binalavından 
biridir. Zengin kütüpanesiyle halkın oxu - 
ma ihtiyacını karşılıyacak durumdadır. 


| Şehirde elektrik yoktur. Çorum'dan naşka 
«yolu olmayan İskilip'i Çankırı, Tosya gibi 


kaza ve Vilâyetlere bağlayacak yolu yapı- 
dıktan ve elektrik noksanı giderildikten 
sonra İskilip en güzel Kaza merkezleriiniz- 
den biri olmaya namzettir. 


e <eİEKU 
ex: ULKU 


. Ziya ŞENSES 


Yazımı güzel İskilip için yazdığım bir 
şiirle bitirmek istiyorum: 


Yeşil etekleri serpilmiş düze, 

Duvak olmuş dağlar, çekilmiş yüze. 
Yurdun her yerini ben geze geze 
Sana uzaklardan geldim İskilip. 


Meydan Çayı coşmuş, çağlayıp gider, 
Güz geldi turnalar ağlayıp gider, 
Yar ipek Kuşağın bağlayıp gider, 
Kalan tek yar sensin bildim İskilip. 


Bir altın deredir sende sonbahar, 
Işık peteğidir dalda meyvalar, 
Batan gün ufukta çatlayan bir nar, 
Güzelliklerine daldım İskilip. 


Yol aşmaz çamlardan beller kapal, 
Her mevsim ayrı renk, ovalar hal. 
Göklere dayanmış her ağaç dah, 
Dağlarında rüzgâr “yeldim İskilip. 


Yosunlu oluklar donmuş, buz tutmuş, 

Dertliler derdini sende avutmuş, 

Dostlar sormaz olmuş, bizi unutmuş; 
 Çeşmende su, çayda seldim. İskilip. 


Piştim güneşiyle ben burda yazın, 
Köroğlu, seslen de gelsin Ayvaz'ın. 
— Ses vermez, yaylâda kırıldı sazım; 
Ferhat gibi dağlar deldim İskilip. 
? Ziya ŞENSES 
AAAANMAAMMA PLANA DAN NAAM 
DÜZELTME: Geçen sayımızda “İş ve 
Değer” adlı konuşmanın sonunda, alttan be- 
şinci satırda geçen “çalişmalara” kelimesi 
“çatışmalara” olacaktır. - 
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İdareevi 
Ulus Meydanı, Koçak Hanı 


90 90 
Telefon: 2478 
Yıllığı : 500, 6 aylığı 250 kr. 


MİLLİ KULTUR 


CİLT: 6 1 AĞUSTOS 1944 


KONUŞMA: 


DERGİSİ 


Her ayın 1. ve 16. günleri çıkar. 


SAYI: 69 
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24 Temmuz 1944 günü, Lozan Muahedesinin im- 
zasının yirmi birinci yıldönümü idi. Bir millet haya- 
tında bu müddet uzun sayılamaz. Fakat Lozan, Türk 
camiası için ifade ettiği mâna bakımından, bir devri 
kapayıp yeni bir devri açan vesika olması itibariyle 
zaman anlamı dışında başlıbaşına bir siyaset âbide- 
si hüviyetiyle karşımızda sapasağlam ve aşınmamış 


olarak durmaktadır. 


Atatürk Lozan Muahedesi için: “Osmanlı devri- 
ne ait tarihte emsali nâmesbuk bir siyasi zafer es€- 
ridir” demiştir. Son ikiyüz elli yıllık tarihimizin belli- 
başlı safhaları göz önünde tutulursa, bu sözün neka- 
dar doğru olduğu anlaşılır. Yakın Şarkın Taksimi 
adlı bir kitap yazmış olan Fransız muharrirlerinden 
J. Pichon, Lozan'ı bazı bakımlardan Türklük için İs- 
tanbul'un fethinden daha hayırlı neticeler doğurmuş 
bir eser, diye vasıflandırıyor. Dost, düşman, taraf- 
sız, bu konu üzerinde söz söylemiş, kalem oynatmış 
olan bütün yabancılar, Lozan'da Türklüğün eşsiz bir 
siyasi zafer kazandığını tekrarlamakta ağız birliği 
etmektedirler. 1914 - 1918 harbinde aynı safta birlik- 
te döğüştüğümüz milletlerin hiç birisi böyle bir neti- 
ce elde edememiştir. Ne Almanya Versay Muahedesi- 
nin zincirlerinden, ne Avusturya - Macaristan Sen 
Jermen, Triyanon Muahedelerinin kayıtlarından, ne 
Bulgaristan Nöyyi Muahedesinin kendisini sıkan bağ- 
larından Türkiye gibi, şerefli ve herkes için iyilikler 
le dolu bir sulh muahedesi akdederek kurtulamamış- 
lardır. 1918 den 1939 a kadar süren devre, bu bula- 


Nihat Erim 


nık havanın boğucu tesiri altında Avrupa ve bütün 
dünya için bir huzursuzluk, bir buhran devri olarak 
tarihe geçmiştir. Galipler, zaferin kendilerine sağ- 
ladığı nimetlerden sükün içinde istifade edememek- 
ten; mağlüplar, intikam saatını hazırlama, yaklaştır- 
ma çalışmaları ardında koşmaktan acı duymuşlar- 
dır. 


En sonunda, 1939 yılının 1 Eylül sabahı, Polon- 
ya sınırlarını aşan tankların çelik gürültüleri, top u- 
ğultuları arasında, dünya yeni bir kan, gözyaşı, se- 
falet ve felâket uçurumunun dibine doğru çılgınca 
yuvarlanmaya başlamıştır. Bu çılgınlık hâlâ devam 
ediyor. Milyonlarca insan, tekniğin bütün devrimle- 
rini yakıp yıkmak, ölüm yolunda harcamak için var- 
lıklarının son gücünü tüketinceye kadar çarpışmak 
azminden hâlâ vazgeçmemiştir. Bu boğuşmanın s0- 
nunda bir taraf galip, öteki taraf mağlüp adıyla anı- 
lacaktır. Fakat böyle bir harbin galibinin de maruz 
kaldığı maddi, manevi zararlar, meydana gelen sos- 
yal, iktisadi bozukluklar uzun zaman düzenlenemiye- 


cektir. 


Türkiye'nin beş yıldır süren bir dünya harbi dı- 
şında kalabilmiş olması tesadüfe yorulamaz. Tesa - 
düf böyle bir harpte, Türkiye'nin coğrafya duru- 
mundaki bir memleketi beş yıl koruyamazdı. Şu 
halde bahtlılığımızın sebeplerini başka noktalarda 
aramalıyız. Bizce, tarihimizde eşi bulunmayan bu dıı- 
rumu yaratan başarının sırrı şunda aranmalıdır: Lo- 


zan Muahedesi bir devrin tamamiyle sona erdiğini, 


GAME AR 


yeni bir devrin başladığını gösteren bir vesikadır. İLo- 
zan hem bir son, hem bir başlangıçtır. Bu sebeple Lv- 
zan'da açılan devrenin Türk milleti için hayırlı bir 
gelecek ve yükselme yolunda parlak başarılar devre- 
si olabilmesi nekadar mümkünse, bunun tamamiyle 
aksi de o derece imkân dahilinde idi. Lozan Muahe- 
desine imzalârını koyan Devletler, yeni Türk Devleti- 
ni merakla, hattâ biraz da ümitsizlikle karşılamışlar- 
dı. Bazısı iktisat bakımından istiklâlimizi kolaylıkla 
kaybedeceğimizi, bazıları halkın bilgisiz, geri kafalı 
olmasından dolayı milletlerarası âlem içinde varlığı- 
mızı sürdüremiyeceğimizi, diğerleri Milli Hükümetin 
ve onun başında olanların Cenup Amerikası general- 
leri gibi, bitip tükenmeyen sandalya kavgalariyle 


Devleti yıpratacaklarını umuyorlardı. 


Bu düşüncelerden her hangi birisine sahip olan- 
ların hepsinin yanıldığını zaman pek çabuk ispat et- 
ti. Kısa zamanda iç yapımızı iyileştiren öyle önemli 
inkılâplar yaptık, her bakımdan okadar ilerledik ki, 
bu, haklı olarak bütün dünyada gıpta, hayranlık u- 
yandırdı. Yeni Türkiye Devleti, milletlerarası toplu- 
luk içinde, öyle asil bir hüviyetle yükselmeye başladı 
ki, en koyu Türk düşmanları bile, bu gerçeği tesli- 
me mecbur kaldılar. 1923 denberi, yirmi bir yıllık ha- 
yatında, Türkiye Cumhuriyeti, dış siyaset alanında, 
diyebiliriz ki, hep başarı kazandı. Çünkü o, daha Mil. 
li Mücadele'ye başlarken “Misakı Milli” ile bütün dün- 
yaya ilân olunan prensiplere daima sadık kalmış, ö- 
zünün de sözü gibi olduğunu göstermiştir. Yeni Türk 
Devleti, milli sınırları içinde tam mânasiyle hüküm- 
ran bir teşekkül olarak Lozan'da tanındıktan sonra, 
milletlerarasında yakınlaşma, dayanışma cereyanına 
samimilikle katılmış ve zaman olmuş bu cereyanı kö- 


rükleyen, sürükleyen bir âmil olarak belirmiştir. 


Lozan Muahedesinin imzasını hemen takip eden 
günlerde, uzak yakın bizimle dostluk gütmek isteyen 
her Devletle anlaşmak, sıcak bir kabul göreceğine i- 
nandığı her yere el uzatmak hususunda Cumhuriyet 
Hükümeti hiç tereddüt etmemiştir. Komşularımızla 
geçmişten kalma güçlükler kısa bir zaman içinde gi- 
derildi. Musul meselesi, “Etabli” ihtilâfı sulh yoluyla 


halledildi. Nihayet az bir zaman sonra bütün komşu- 


İarımızla dostluk muahedeleri yaptık. Herkesin dos- 


tu olan Türkiye, dostları arasındaki anlaşmazlıkları 
giderme yolunda onlara yardım etti. Bir yandan Av- 


rupa sınırlarımızın ötesindeki komşu Devletleri bir- 
birine yaklaştıran Balkan Antantı Misakını meydana 
getirmekte, öte yandan doğu komşularımızla Sâda- 


bat Misakını imzalamakta büyük bir rol oynadı. 


Kendisine en yakın çevrelerde yatıştırıcı, uzlaş- 
tırıcı, ve bunun neticesi olarak yaklaştırıcı bir unsur 
olduğunu gösteren Cumhuriyet Hükümeti, dünya me- 
seleleriyle de ilgili bulundu. Milletler Cemiyeti çalış- 
malarına katıldı. Silâhsızlanma, tecavüzü tarif, harbi 
hukuk dışına atma teşebbüslerinde dâima en önde ge- 
len sulhçüler arasında yer aldı. Başkalarının hakları- 
na saygı gösterdi; başkaları ona karşı günden güne 


derinleşen bir saygı ve sevgi ile bağlandı. 


1939 savaşı başladığı anda Türkiye işte bu du- 
rumda idi. Bu mesut durumu o kendi emeğiyle, hiç 


şaşmayan dürüstlüğü ile kazanmıştı. Hepimizin ya- 
kından takip edegeldiğimiz beş yıllık gayretler ise 
insanlık için sadece fayda yaratmıştır. Bu neticeyi 
de Hükümetimizin taahhütlerine her zaman olduğu 
gibi bu harp esnasında da müsamahasız bağlılık gös- 
termesine, tarafsızlığın yüklediği vazifelere riayete, 
verdiği haklara sahip olmada daima Devletlerarası 
hukuk çerçevesi içinde kalmış olmasına, ittifak ve 
dostlukların gereğini iyi niyetle yerine getirmesine 


borçluyuz. 


Kısacası: bu harbe katılmamış olmak ve harbin 
bize gelmesi ihtimali belirdiği anlarda gösterilen so- 
Şukkanlılık, ince anlayış, siyasi olgunluk; Türk mil- 
letinin geleceği üzerinde feyizli tesirleri çok geçme- 
den müşahade edilebilecek olan, bir müstesna durum 


yaratmıştır. 


1923 de başlayan yeni devir, Türk milletinin ebe- 
di varlığı içinde yeni bir uyanış, bir kendine geliş ve 


bir yükseliş çağının temelini teşkil etmektedir. 


Lozan, üzerine kurulan yapı temeline her bakım- 
dan lâyıktır. Şu halde güzel başladık, güzel devam e- 


diyoruz, diyebiliriz. 
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GEYİMLERİ İLLA MALE Bİ 


HÜKÜMETİNİN İKİNCİ YILDÖNÜMÜ MÜNASEBETİYLE: 


BASVEKİL- SUKRI) SARAÇOĞLU 


1942 yılının 9 temmuzunda vazifesine başlayan 
Saracoğlu Hükümeti, insanlığın kanlı bir macera için- 
de bocaladığı bir dünya harbinin çetin şartlariyle iki 
yıllık çalışmasını bitirmiş, üçüncü yılına girmiştir. 


Hükümetin iki yıl içinde hakkından geldiği zor- 
luklar, ağır şartların rağmına başardığı işler, millet 
adına en selâhiyetli ağızdan takdir görmeye gerçek- 
ten hak kazanmıştır. Milli Şef, Saracoğlu Hüküraeti- 
nin iki yıldanberi yendiği zorlukları anmış, başarılan 
işleri takdir etmiş ve yeni çalışma yılında Saracoğlu 
Hükümetine karşı beslediği emniyet ve itimadı belir- 
terek Başvekilimizi kutlamıştır. 


Çok ağır şartlar içinde gerçekten milletin itima- 
dını, sevgisini kazanmış olan Başvekilimizin bu başs- 
rılarının sırrını, şahsında topladığı yüksek vasıflarda 
aramalıdır. Bu vasıflar, birçok Devlet adamlarını im- 
rendirecek bir değer ve kudret taşıyor. 


Memleketin gerçeklerini tanıyan, bu gerçeklerin 
sıcaklığını şiddetle duyan; içinden yetiştiği halk ha- 
yatını çok iyi bilen, bu hayatı dünü ve bugünü ile ge- 
niş bir terkip içinde kavrayabilen Saracoğlu, İnkılâp 
emrinde çalışanlarımıza örnek olacak vasıflarını, İn- 
kılâbın, Şeflerin emrinde çalışmaya başladığı yıllar- 
danberi gittikçe vuzuh kazanan, keskinleşen bir oluş 
içinde elde etmiştir. 


Başvekilimiz, Ankara'da kurulan Devletin yetiş- 
tirdiği en seçkin insanlardan biridir. Atatürk ve İnö- 
nü gibi iki büyük ustanın elinde yetişmiş olması ba- 
şarılarının sırrını verir, Sağlam, gerçekçi görüşü, fe- 
dacı ruhu, ülkücülüğü böyle zengin kaynaklarla bes- 
lenmiştir. Bütün tecrübesini son yirmi yıl içinde, İsr- 
kılâbın çeşitli hizmetlerinde elde etmiş olmanın; 
memleketi, hayatı, insanları tanımanın huzurunu du: 
yarak güvenle çalışmış ve muvaffak olmuştur. 


Memleketi, geniş halk hayatını tanımak... İşte 
Başvekilimizin kuvvet aldığı kaynakların bellibaşlıla- 
rı. Unutmayalım ki Saracoğlu aslından halk adamı- 
dır. Gerçek demokratlığı da buradan geliyor. Bu te- 
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melli vasfını hiç bir vakit kaybetmemiş olması, gös- 
terişe kapılmaması çok dikkate değer. 


Yıllardır halk arasında, çeşitli toplantılarda, tö- 


renlerde, hele gençlik arasında uyandırdığı sevgi, s9- 


mimilik havası her Devlet adamına nasip olmamıştır. 
Daima genç kalması, yetişen her nesille samimi alâ- 
kasından doğuyor. 


İnkılâbımızın oluşu içinde, en önemli vazifelerâe 
gördüğümüz Saracoğlu'nun bütün çalışmalarına hâ- 


kim olan ruh; ilerilik. inkılâpçılık ruhudur. 1943 yı» 


lında, Halkevleri bayramında söylediği bir nutukta 
Başvekil bu ruhu şöyle anlatıyor: 


“Biz, Atatürk'le beraber başlayan yeni hayatı- 
mızda fert olarak da, cemiyet olarak da yalnız ileriye 


bakıyor ve yalnız o istikamette koşuyoruz...” 


Bu sözler, ileri bir cemiyet olmak gibi çok hayâ- 


ti bir dâva güden Devletimizin her şeyden önce bu 
ana dâvaya nekadar önem verdiğini ve onun, Başve- 
kilimizin şahsında bu bakımdan selâhiyetli bir mü- 
messil bulduğunu gösterir. 


Başvekilin iç ve dış politikadaki başarılarını 
düşünelim: memlekette maddi, manevi emniyet, iti- 
mat, sükün, çalışma havası esmektedir. Kendi şahsı 
da bu emniyeti veriyor. Dört yanımızın oylum oylum 
yandığı bir sırada böyle bir havanın bizim için haya- 
ti bir ehemmiyeti vardır. Bu hâvaya her zamandan 
daha çok ihtiyacımız olduğu meydanda. Böyle za - 
manlarda içerde ve dışarda emniyet, itimat havasını 
temin edebilmek, elbette ki Millet ve Devlet hizmetle- 
rinin en şereflisidir. Saracoğlu bu şerefi kazanmıştır. 


En nazik zamanlarda, memlekette basın hürlü- 
güne itina göstermesi, millet terbiyesi bakımından 
çok önemli bir merhaledir. Bu itina ancak kendine 
güvenebilen insanlarda görülür. 


Dış politikada Saracoğlu'nu daima dürüst, ınem- 
leketin şeref ve menfaatlerinin çok duygulu bekçisi 
olarak görüyoruz. Bu politikanın bütün memleketin 


milli, ortak malı olması da Hükümetimiz için büyük 
bir kuvvet kaynağıdır. Takip ettiği dış politikada da- 
ima ileriyi görüyor. Partinin altıncı Kurultayı'nda 
verdiği bir nutuktan aldığımız şu sözler bu ileri görü- 
şü açıkça gösterir: 


“Harp sonu çalışmalarında harp ihtimallerini or- 
tadan kaldıran, insanlara ve insan cemiyetleri olan 
milletlere hak, müsavat ve hüriyet tanıyan cereyan- 
lara bütün kuvvetimizle yardım etmek kararındayız.” 


Devletimiz millet hâkimliği üzerine kurulmuş- 
tur. Saracoğlu, bu milleti temsil eden Meclis'le daima 
elele yürümesini çok iyi bilmiştir. Hükümetin verdiği 
kararlarda âdillik, emniyet. tatbik kabiliyeti bulun- 
ması, bu ortak çalışmayı çok iyi anlatır. 


Şef'ten ilham ve kuvvet almasını bilmek, onu en 
iyi anlamak bahtiyarlığına ermiş olan Başvekil Şük- 
rü Saracoğlu'nun, yeni çalışma yılında milletimiz için 
büyük: hizmetler göreceğinden eminiz. 


MEAN 


“a 


Gk 


MİLLİ EKONOMİ : 


KOOPERATİFLERİMİZ NEREYE GİDİYOR? 


Dünya harbinin memleketimizin iktisat hayatın- 
da meydana getirdiği sıkıntılar, sarsıntılar, bazı içti- 
mai zaaflârımız yanında, bir kısım kooperatiflerimi- 
zin mahiyeti ve kooperatifçilerimizin, daha doğrusu, 
kooperatif kurucularımızın zihniyetini ortaya koyma- 
ya, açıklamaya yardım etmiş gibidir. Bu hükmümüz- 
le ne son yıllar içinde Müdür veya İdare Meclisi âza- 
ları mahkemelere düşen Iştihlâk ve Yapı Kooperalif- 
lerine, ne de şekilce müstakil ortaklardan teşekkül 
eder gibi görünüp, aslında elebaşılarının daima şalı- 
sen daha fazla kazanmak hırsiyle, kurnazca teşkıiğt- 
landırdıkları ücretli ev endüstrisinden başka bir şey 
olmayan bazı Dokumacılık Kooperatiflerine işarel et- 
mek istediğimiz sanılmamalıdır. Bunlar da ehemimi: 
yetle üzerinde durulması gereken dâvalar olmakla be: 
raber, bugün bizim burada dokunmak istediğimiz 1.e- 
sele, bazı Yapı Kooperatiflerimize, belki de farkına 
varılmadan musallat olan, bir çeşit “Kooperatif-zıd- 
dı” temayüllerdir. Gerçekten bügün memleketimizde, 
esefle söyleyelim, kooperatifçilik adına, düpe düz 
“kooperatif-zıddı” bir hareket başlamış, bu da alıp 
yürümüştür. Realite bize bunu göstermekte ve için- 
de yaşadığımız şartlar da bu kötü cereyanın yayılma 
istidadını geliştirmeye pek elverişli görünmektedir. 
İşte misalleri: 

Aşağıda, şehrimizdeki Yapı Kooperatiflerinden 
birinin İdare Meclisinin, birbirinden üç ay ara ile al- 
dığımız iki ilânından birincisinde, şöyle denilmekte- 
dir: 

YAPI KOOPERATİFİNE ORTAK OLMAK İSTİYENLERE 

Ankara U. Evler Kooperatifi İdare Meclisinden 


Şirketimize ortak olmak isteyenler arasında 14 nisanda 
yapılan artırmada, satışa çıkarılan ortaklık hisselerinin ade- 
dinden fazla talibi çıktığı görüldüğünden, artmakta olan mü- 
racaatları karşılayabilmek üzere, esas mukavelename hüküm- 
lerine göre, talipler arasında ikinci bir artırma açılması ka- 


rarlaştırılmıştır. 


Bir ortaklık hisse bedeli 1050 liradır. İsteklilerin kapalı 
zarf içindeki tekliflerini 10 mayıs, saat 18 e kadar aşağıdaki 
adrese göndermeleri ilân olunur... 


Kooperatif olduğunu ancak adından anladığımız 
şirketin bu ilânı 20 nisan 1944 tarihli Ulus gazetesin- 
de çıkmıştır. 

Aynı'Yapı Kooperatifinin son günlerde, 14 ten- 
muz tarihli Ulus'ta çıkan başka bir ilânı, yukarıda- 
kinden daha az dikkate değer değildir. Hem bu defa- 
ki ilânın, gazetenin memleketimiz iktisat meseleleri- 
ne ait yazılara tahsis olunduğunu bildiğimiz “Ekono- 
- mi” sayfasında çıkması gibi bir başka hususiliği da- 
ha vardır. Bu defaki ilânında, bahis mevzuu Idare 
Meclisi şöyle demektedir: 
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YAPI KOOPERATİFİNE ORTAK OLMAK İSTEYENLERE 
Ankara U. Evler Kooperatif İdare Meclisinden 


Şirketimize ortak olmak isteyenler arasında, esas muka- 
velenamemizin 18 inci maddesine uyularak, 26 temmuz 1944 
çamşamba günü saat 18 de artırma yapılacaktır. 

Artırmaya konulan hisse bedeli 1080 liradır. 

İsteklilerin teklif mektubunu havi kapalı zarf üzerinde 
“teklif mektubu” ibaresini yazdıktan sonra, ayrı bir zarf için- 
de aşağıdaki adrese göndermeleri ilân olunur... 


Yapı Kooperatiflerinin ortak kaydında görülen 
bu gerçekten orijinal usul, erbabı arasında pek re- 
vaç bulmuş ve hemen cemiyetimiz içinde yayılıver- 
miştir, G. Tarde'in müşahede ve izah ettiği üzere, bu- 
rada da yaratma hareketi, süratle taklit edilmeğe 
başlanmıştır. Gerçi Yapı Kooperatiflerimizin, nasıl- 
sa esas mukavelenameleriyle hukukça kendilerine 
mal etmeğe muvaffak oldukları bu “yeni moda” tutu- 
ma bir başka kooperatif de şu yolla baş vurmuştur: 


EV SATIŞI 


2. Yapı Kooperatifinin (E) büyük binalarından pirisi 23 
temmuz 1944 pazar günü saat 10.30 da Kooperatifin şantiye 
binasında, İdare Heyeti huzuriyle müzayede ile satılacaktır. 
Görmek, izahat almak arzu edenler şantiyede İdare Müdürlü- 
güne müracaatları. Satın almak isteyenlerin mezkür gün ve 
saatte hazır bulunmaları. Teminat akçesi 2000 liradır. Koope- 
ratif ihaleyi yapıp yapmamakta serbesttir. 


Şimdi kendisine bu suretle muamele edilen bir 
şahsın durumu, ruh haleti, mezat salonunda müzaye- 
deye katılan bir kimsenin durumundan farklı mıdır? 
Bu çeşitten ortaklık teklifi ve ortak kaydı suretiyle 
kurulacak Kooperatiflerle, sermayeye katılmaya da- 
vet yoluyla kurulan bir anonim şirket arasında, bo- 
şuna büyük bir fark âaramamalıdır. Açık bir deyim- 
le, “parayı veren çalar düdüğü” sözü, acaba koopera- 


— tiflerin amaç edinip uğrunda çalıştıklarını bildiğimiz 


âdillik ve dayanışma duyguları yerine geçerek, mo- 
dern kooperatifçilerin hareket düsturu mu olmuştur? 


Gerçi yukarıdaki belirtiler bunun böyle olduğu 
hakkında zihinlerde tereddüde yer vermiyecek kadar 
açıktır. Ama, kooperatif zihniyetinin, bünyesinin, bir- 
takım sömürücü maksatlarla bozulmak istenmesine 
insanın gönlü razı olmuyor. Çünkü, “Statü” gereğin- 


ce lüzumlu şartları haiz talipler arasında, hem daha ' 


insaflı, daha âdil, hem de her namzedi tamamiyle tat- 
min eden bir usul olmak üzere, pekâlâ kur'aya da baş 


 vurulabilir. Menfaat kaygısının kudretine bakınız ki, 


ruhları adalet ve hizmet ateşiyle yanan kooperatifçi- 
leri bile kendine uydurmuştur. Unutmayalım ki koo- 
peratifçiler, 1844 de İngiltere'nin Rochdale kasaba- 


sında kurulan “Haksever, ilk yol açıcılar şirketi” ni 
kendilerinin örneği olarak tanır ve sayarlar. (1). 

İş alanı ne olursa olsun, ister çeşitli istihsal a- 
lanlarında, ister istihlâk, kredi, iş, yapı, v.s. alanla- 
rında olsun, nihayet kooperatif, belli mai ve hizmet- 
lere olan ihtiyaçlarını karşılamak maksadiyle, daha 
çok aynı iktisadi ve içtimai kategoride bulunan şa- 
hıslar arasında serbestçe vücuda getirilen şirket, bir- 
lik demektir. 

Cemiyet ekonomisinde artık belli bir yer tutan 
kooperatifler, pek çeşitli ve böyle olduğu kadar da 
benzersiz gibi görünürler. 

Sombart'ın yazdığına göre (2), 79 çeşit koopera- 
tif tespit edilebilmektedir. Fakat buna rağmen, bütün 
kooperatifler arasında, bazı vasatlar bulup çıkarmak 
mümkündür ki, bunlar da G. Fauguet'ye göre, Şu iki 
esastan ibarettir (3): 

1. Her kooperatif bir şahıs şirketidir; bir ser- 
maye Şirketi değildir. Bunun en açık neticesi her his- 
se sahibinin bir reyi olmasiyle kendini gösterir. Koo- 
peratifle ortaklar arasındaki münasebetler, sermaye- 
lerine göre değil, fakat iş birliklerinin, alâkalarının 
kesifliğine göre düzenlenmiştir. İstihlâk kooperatif- 
lerinde raslanan ve ortaklara kurumdan alımları 
nispetinde geri verilen parayı gösteren “risturn” mü- 
essesesi bunun en açık bir ifadesidir. 

2. Her kooperatif, bir hizmet birliği meydana 
getirir; bir kazanç şirketi değil. Başlıca ortaklarına, 
kısmen de halka en sürekli, en iyi, en ucuz bir şekil- 
de hizmet görmek her kooperatifin başiıca vazifele- 
rindendir. Bu bakımdan kooperatifler bir nevi halk 
kurumu karakteri gösterir. 

Bu iki esas, aslını “kooperatif anlayışı” nda bulur. 
“Hepimiz birimiz için, birimiz hepimiz için!” sözü, 
aslında kooperatfçiliğin amacı, hareket düsturu, yani 
kooperatifçilik anlayışının en canlı, en özlü bir ifade- 
sidir. 

Yapı Kooperatif âlemimizden aldığımız yukarıki 
misallerde, bu anlayışın izlerine rastlamaya bizce im- 
kân yoktur. En fazla bedel ödeyeni ,en yüksek fiyat 
vereni ortak olarak kabul etmek, kooperatif değil, ol- 
sa olsa kapitalist bir düşünce mahsulüdür. Anonim 
Şirketlere de, Borsalardan hisse senedi satın alınarak 
ortak olunur. 

Öte yandan, kooperatifçiliğin parayla, servetle 
değil, daha çok inanla, hizmetle başarılan bir dâva ol- 
duğu her halde bilinir. Bu itibarla ortaklarda arana- 
cak vasıflar da gene insanın şahsı üzerinde toplanır. 
Her dâvanın takip edicisi, yürütücüsü, şefi olmak 


- gerektiği gibi, kooperatif dâvasının da mümessili ve 


güdücüsü olmak gerekir. Kooperatiflerin doktrinini 
kurmak, gayelerini sistemleştirmek kadar gerçekleş- 
tirilmesine çalışmak, fikrin düşünceden harekete geç- 
mesine gayret etmek de önemlidir. Bu arada hele va- 
zifeleri bakımından dâvanın öncülüğünü etmek mev- 


(1) Yusuf Kemal Tengirşenk: Millet Ekonomisi. Ankara, 
1940, s. 211. 

(2) Sombart: Mödern Kapitalizm. Cilt TI, Paris, 1932. s. 
496. (Fransızca: tercümesi). 


ÇİÇEK AÇMIŞ BADEM DALI 


Benim sevincim de bir başka sevinçtir: 
Bir kız kardeşim var, salınmış bahçede. 
Duvağımı kendi dikmiş bir gecede, 

Adı, diyelim ki, badem çiçeğidir. 


İlk o görmüş bahar yelinin yüzünü, 
Âşık oluvermiş, gençlik, ne diyelim? 
Her bir dilediği olsun, dileyelim, 
Nasıl olsa ümit doldurmuş göğsünü. 


Beslenip toprağın engin sevgisinden, 
Dal dal seliâmlamış bahar havasını. 

Küçük bir bayırda kurmuş yuvasını, 
Beyaz çiçeklerden, su ve dal sesinden. 


Ceyhun Atuf KANSU 


DÜĞÜN 
Çırpınır gönüller halay çekerken, 
Davul coşkun coşkun, tel nazlı nazh. 


Keklik olup uçtan uca sekerken, 
Ayak kıwrak kıvrak, bel nazlı nazlı. 


Yazmalar başlarda pul pul gülüşür, 
Açılır yanaklar, gül gül gülüşür; 
Savrulur fistanlar, al al gülüşür, 
Çiçek başka başka, dal nazlı nazh. 


Görüştü, sevişti gözler düğünde, 
Gülüştü, kızardı yüzler düğünde, 
Zeybek, halay çekti kızlar düğünde; 
Eller liyme liyme, kol nazlı nazlı. 


Osman DARICI 


kiinde olan kooperatif idarecileri, açık bir taahhüt 
altına girmiş demektirler ki, bu da her şeyden önce 
kooperatif prensiplerine bağlılığı şart koşar. 

Memleketimizde bir kısım kooperatiflerin, far- 
kında olarak veya olmayarak, kooperatifçiliğe aykı- 
rı bir yönde yol almaya başladıklarını yukarıdaki mi- 
saller açıkça göstermektedir. Hem debu hareket, 
ispekülâsyona en elverişli olan bir alanda, yapı işle- 
rinde baş göstermiştir. Sanıyoruz ki mesele daha çok 
titiz, daha duygulu davranmayı gerekli kılmaktadır. 
Çünkü ilkin kooperatif maskesi altında muhtemel 
gizli arsa ispekülâsyonlarına karşıkoymak, sonra da 
memleketin kalkınmasında, zemberek vazifesini gö- 
receğini umduğumuz bir iktisat kuruluşu şeklinin, 
kooperatif teşekküllerinin yozlamasını önlemek dâva- 
sı bahis mevzuudur. Bu hususta ilk iş tabii yine ko- 
operatif kurucularına düşmektedir. Bu öncülerin ko- 
operatifçilik. prensiplerine aykırı bir şekilde ha- 
rekete geçerek, dâvayı kötüleştirmemelerini istemek 
hakkımız, hattâ vazifemizdir. 


LL a kili 
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İKTİSADİ VE MALİ BAHİSLER : 


ORTA ANADOLU ÇiFIÇiSiNİN GEÇİNME DURUMU 


Orta Anadolu köylerinde 1935-1936 mahsul yı- 
lında müstakil bir işletme kuran her çifçi ailesine dür- 
şen ortalama gelir mıktarı (349,30) liradır. Yani va- 
sıtaları, toprağı ve aynı ocaktan geçinen ailesiyle bir 
topluluk teşkil eden her çifçinin çalışmaları sonunda 
elde ettiği yıllık ortalama gelir (349,30) lira tutmuş- 
tur. Bu gelirin, elde edildiği kaynaklara göre dağıl- 
ması şöyledir: 


Ke 
Toprak mahsulleri 165,80 
Hayvan ve hayvan mahsulleri 83,70 
Orman ve av mahsulleri 15,90 
Ziraat işleri dışındaki çalışmalar 46,30 
Meydana getirilen çeşitli kıymetler (Ev, 
v.s,. tamiri) 32,60 
349,30 


Yukarıki cetvelin incelenmesiyle de görülüyor &i 
orta Anadolu çifçisi, gelirinin 7 47,5 gunu toprak 
mahsullerinden elde etmektedir. Gene bunlarla ilgili 
hayvan ve hayvan mahsullerinden elde edilen gelir 
de, umumi gelirin 7, 25,4 üne varmaktadır. 


ti ARAM 


Yine 1935-36 yılında ortalama rakamlara göre, 
her çifçi işletmesinin yıllık masrafları şunlardır: 


Geçinme masrafı (Yiyecek, mesken, tenvir, teshin, 


giyim) 257,60 
İşletme masrafı 53,10 
Bekçi, imam masrafı 6,10 
Vergiler 24,30 
Tohum, yem, tuz gibi satın alınan maddeler 22,10 
Tamir, nal masrafları, misafir iaşesi gibi masraflar 32,60 
Arsa, bina, makine v.s. masrafı 31,90 

429,30 


Her iki cetvelin karşılaştırılmasından çıkan neti- 
ceye göre, çifçi, 1935-36 mahsul yılında geliriyie ge- 
çiniememiş ve ortalama 9“, 18,6 derecesinde bir açık 
vermiştir. Bunda başlıca âmil, bu yılın kötü bir mah- 
sul yılı olmasıdır. 


Yukarıki rakamların incelenmesi bizi bazı önem- 
li düşüncelere götürmektedir: 


İkinci cetvelin birinci kalemini teşkil eden ve 
ailenin geçinmesine yarayan 257,60 liradan 150,80 li- 
rası yiyecek, 106,80 lirası mesken, tenvir ve teshin, 
giyim gibi masraflardır. Yani ailenin geçinmesine ya- 
rayan masraflardan 4 59 u yiyeceğe, Ze 41 i ise diğer 
geçinme masraflarına ayrılmıştır. 


İaşe ve mesken gibi masraf guruplarının geçin- 
me-masrafları tutarındaki nispetleri, umumi refah se- 
viyesinin tayininde en esaslı âmildir. Bilhassa ziraat 
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memleketlerinde yiyecek maddeleri fiyatı ucuz, en 
düstri mamulleri ise pahalı olduğundan bu gibi mem- 
leketlerde ucuz fiyatla tedarik edilebilen yiyecek 
maddelerinin geçinme masrarları tutarındaki nispeti 
de aşağı olmak gerekir. Fndüstri memleketlerinde 
ise durum aksinedir; yani endüstri mamulleri ucuz, 
yiyecek maddeleri pahalıdır. 


Tam bir ziraat bölgesi olan orta Anadolu'da 26( 
lira tutan aile geçim masraflarının yukarıda söyledi- 
gimiz gibi 4 60 şına yakın miktarı yiyecek madde- 
lerine aittir. Bir fikir edinmek üzere, bazı ileri mem- 
leketlerde aynı cinsten işçi ailelerinde yiyecek mas- 
raflarının, geçinme masrafları tutarındaki nispetle- 
rini gözden geçirelim: 


Memleketler Nispetler 
Türkiye Iç 59 
Danimarka Jo 33 
Almanya, İngiltere I, 49 
Amerika Birleşik Devletleri Ip 33 


Birer endüstri memleketi olan ve yiyecek madde- 
leri pahalı bulunan Almanya ve İngiltere'de bile yiye- 
cek maddelerine sarfolunan para nispeti 19 dur. 
Yine bir endüstri memleketi olan ve endüstri ma- 
mulleri ucuz bulunan Amerika'da yiyecek masrafları- 
nın umumi gelirin 9, 33 ü ile tedarik olunabilmesi, ör- 
nek teşkil edecek bir refah seviyesini gösterir. 


Bu gerçekler, Orta Anadolu'da çifçimizin refah 
seviyesinin yükselmesine nekadar ihtiyaç bulunduğu- 
nu gösterir. Kazanç seviyeleri oldukça yüksek bulu- 
nan çifçilerimizin de yaşama ihtiyaçları, aşağı ka- 
zanç seviyesinde bulunan çifçi hemşehrilerine göre 
önemli bir fark göstermemektedir. 


Biraz da yiyecek maddeleri üzerinde duralım: 


a) Çifçimizin esas yiyeceğini hububat teşkil eder. 
Fakir çifçi gurubunda yetişkin erkek başına yıllık 
hububat istihlâki 416 kilo ekmeğe tekabül etmekte- 
dir. Map; 

Orta Anadolu'da köylümüzün yiyecek masrafla- 
rının ortalama olarak ©, 48 ini, yani yarısına yakın 
miktarını hububat teşkil eylemektedir. Hattâ fakir 
sınıfta hububatın yiyecek masraflarındaki nispeti 25 
54,6 ya yükselmektedir. Biraz önce söylediğimiz gibi, 
yiyecek masraflarının umumi geçinme masraflarında 
yüksek nispet göstermesi, aşağı bir yaşayış seviyesi- 
ni gösterdiği gibi, gıda masraflarında çifçinin bizzat 
(1) Bu yazımızda, 1936 yılında Hükümetçe yapılan an- 
ketten faydalanılmıştır. Bu gibi anketler sık sık yapılamadı- 
ğından bu bilgiler değerinden kaybetmemiştir. 


istihsal ettiği hububatın yüksek nispet göstermesi 
gene geri bir geçinme derecesini belirtir. 


b) Hali vakti yerdinde olan çifçimiz, sebze ve 
meyva istihlâki bakımından iyi durumdadır. Fakir sI- 
nıfta ise, birazdan göstereceğimiz gibi, bu nispet çok 
aşağıdır. 


—c) Süt ve sütten yapılan maddeler, yumurta: ye- 
tişkin erkek başına köylümüzün yılda yumurta istih- 
lâki 28 tane, süt ve sütten yapılmış maddeler istih- 
lâki (yağ ve peynir gibi) 88 kilodur. Bu istihlâk mik- 
tarı pek aşağıdır. 


ç) Et istihlâki bakımından da çifçimiz çok geri- 
dir. Orta Anadolu köylüsü 1935-36 yılında ortalama 
5 kilo et yemiştir. En aşağı yaşama seviyesinde bile 
yılda bukadar az et istihlâk eden başka memleket 
yoktur. 


d) Baklagiller ve patates: Baklagiller istihlâki 
bakımından Orta Anadolu kövlüsü iyi durumdadır. 
Fakat patatese alışmadıklarından bu yiyecek madde- 
sinin istihlâki pek azdır. 


Bu kısa izahlardan sonra çifçimizin yediği çe- 
şitli yiyecek maddeleri arasındaki nispeti başka 
memleketler işçileriyle kıyaslayalım: 


YİYECEK MADDELERİNİN YÜZDE NİSPETLERİ 


ri ie pi 
z EŞE 
E alk o 
Memleketler ei meli gi ii 
' g © ME e dinim 
v e ik 
Türkiye (Orta A- 
nadolu): Fakir çifçi 54,6 Ee ar 17,- 7,1 17,8 
Hali vakti iyi çifçi 459: 38:12; 138 204 “19,4 
Türkiye 489 3251118 14,3 16,8 “16, 
Hindistan (Bütün işçi 
aileleri) 38,4 vE1;6 3,3 6,7 15.7 29,- 
İran (Orta halli esnaf 
aileleri) 387,2 14,- 11,7 67 304 
Çin (Orta halli esnaf 
aileleri) 49,5 13,8 2,- 17,5 17,2 
Japonya (Orta halli iş- 
çi aileleri) 39,5 10,4 2,3 17,1 30.8 
Bulgaristan (en az 
gelirli sınıf) 404 153 6.9 88 13,1 15,7 
İsveç (En az gelir- 
li sınıf) 17.55 20,8 5,4 26,4 8,5 21,4 
Belçika (En az gelir- 
li sınıf) 183 23,- 6- 258 139 13;- 
İngiltere (En az gelir- 
li sınıf) 28,5 25,3 20,5 9,3 164 
Almanya (En az gelir- 
li sınıf) 247 23,4 9,6 18,4 13,2 10,7 
Finlandiya (Bütün iş- 
çi aileleri) 19,99 16,2 2,7 34,1 6,55 20,6 
Amerika (Bütün İş- 
çi aileleri) 1665 -11,)1: 1,8 371 211 12,4 


GELSIN 


Çıkıp gidem yaylasına, yurduna, 
Söylen vefasıza ormana gelsin. 
Yaktı beni ateşine, derdine, 


Çaresiz derdime dermana gelsin. 


Sevdiğimle yaylâmıza göçeydim., 
Ala karlı sularım içeydim, 
Bir günde beş tarla ekin biçeydim; 


Tırpanım keserken fermana gelsin. 


İnce elek ile unun elerim, 
Ağlar iken yüzün görsem gülerim. 
Şu dünyada bir tek dilek dilerim: 


Gönlümün sevdiği yar bana gelsin. 


Uzaktan duyduğum keklik sesidir, 
Karalar giydiğim gurbet yasıdır, 
Benim hastalığım yar sıtmasıdır; 


Soğuk su istemem, kar bana gelsin. 


Der Habip Karaslan âhuzar ile, 
Dağlar görünüyor ala kar ile. 
Bir bayram edeydim nazlı yar ile; 


Bu bayram olmazsa Kurban'a gelsin. 


Habip KARASLAN 


Cetvelin incelenmesinden hayvani menşeli yiye- 
ceklerin çifcimiz tarafından pek az yenildiği görül - 
mektedir. Her nekadar köylümüz, çalışması için ge- 
reken kaloriyi hububattan alabilivorsa da vücudun 
büyümesini ve hastalıklara karşı davanıklılığı sağla- 
yan koruvucu ve hayvani menşeli yüksek vasıflarda 
“protevin” lerin veter derecede alınmadığı anlaşıl - 
maktadır. Son telâkkilere göre, koruyucu maddeler 
adı verilen süt, yumurta, et. sebze ve meyvaların yi- 
yecek rejiminde daha önemli bir yer almaları gerek- 


mektedir. 


Kısa incelememizden çıkan netice şudur: 


Bilhassa köylü halkımızın daha iyi beslenebilme- 
si için hayvanlar ve hayvani mahsuller kısa zamanda 
artırılmalı ve bunların yerlerinde yeter miktarda is- 
tihlâkleri sağlanmalıdır. 


TEN 


Bundan önceki yazımızda (1) “tarihte at Türkün 
en eski dostu, barışta vefalı, savaşta cefalı yoldaşı- 
dır” demiştik. Gerçekten tarihin aydınlanmağa baş- 
layan ilk çağlarından itibaren Türkü atla birlikte ta- 
rih sahnesinde görüyoruz. İsa'dan önce dördüncü bin- 
yılın ortalarında bir yandan güney Mezopotamya”- 
da dünyanın ilk kültürünü kurarak çeşitli alanlarda 
bu kültürü çok yükseltmiş olan Sümerlerde atın ger- 
çekten savaş ve yük arabasında, öte yandan da dev- 
rin dünyasının, yani Sümer, Elâm ülkelerinin doğu 
kapılarında Orta Asya'nın büyük göçer kavimlerinin 
hizmetinde kullanıldığını görüyoruz. 


İmdi atın ilk olarak ortaya çıktığı, dolayısiyle 
ilk ehlileştiği yerin neresi olabileceği meselesini in- 
celeyelim: 


Arapçada deve ile devenin özellikleri hakkında 
bir sürü deyim bulunduğunu biliriz. Türkçede atla a- 
lâkalı deyimlerin başka dillerle kıyaslanamayacak 
kadar çok olduğuna ilk yazımızda işaret etmiş, bunu 
türlü misallerle aydınlatmıştık. Bu hal, Türkün haya- 
tının ata nekadar bağlı olduğunu gösterir. Buna gö- 
re, atın ilk ortaya çıktığı, dolayısiyle ehlileştiği yerin 
Orta Asya olması mantıkça tabiidir. Kaldı ki atın ne- 
reden geldiği hakkında bilgi veren eski kaynakların 
hemen hepsi İran'ın kuzey - doğusu, yani Türkistan 
yörelerini atın çıktığı yer olarak gösterirler. Kültür 
tarihçisi Viyanalı W. Koppers, 1937 yılında Tarih 
Kurultayı'na verdiği uzun araştırmaların neticesi o- 
lan tezinde bu hususta şöyle demektedir : 


“Atın ilk ehlileştirilmesiyle buna bağlı olan eski 
at çobanlığı kültürünün iç Asya'da eski Türkler ta- 
rafından yapılageldiğini yeter derecede emniyetle 
söyliyebiliriz. Bu hal, kavimlerin ve kültürlerin olu- 
şunda emsalsiz bir tesiri olan insanlık tarihinde ben- 


(1). ÜLKÜ, yeni seri, sayı 47. 


Yurdumuzda yetişen atlardan biri 
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zerine rastlanmayan bir olayı anlatır.,, Hattâ Koppers 
daha ileri giderek şöyle demektedir: “Eski Hint - Cer- 
menler, atı genel heyetiyle at çobanlığı kültürünün 
önemli unsurlarını eski Türklere borçludurlar. Ara- 
daki münasebetin doğrudan doğruya veya dolayısiy- 
le olup olmayışı henüz emniyetle kestirilemez.” 


Macar bilgini Alfoldi de aynı Kurultay'a verdiği 
tezde, bazılarının eski atlı halk kültürünü doğuda İ- 
ranlılara, batıda Yunanlılara vermek istemelerine 
karşı, çıktığı yerin kuzey Asya'ya, Altaylara ait ol- 
duğunu söyler. 


Bundan başka beş yıl önce Eski Çağda At adiyle 
bir kitap çıkarmış olan Alman bilgini Potratz, zama- 
nın siyaset temayüllerine fazla kapılmış olmasına, 
yani atın ötedenberi Cermenlerin ayrılmaz bir yolda- 
şı olduğunu iddia etmek istemesine rağmen gerçeği 
söylemekten kendini alamamıştır. Bu zat şöyle diyor: 
“Türkistan'daki Anav'da, İsa'dan önce dördüncü bin- 
yılda ehli atın bol sayıda bulunduğunu Pompelli'nin 
orada yaptığı kazılar açıkça göstermiştir.,, Potratz, 
Anav'da atın çok eski olarak bulunuşunu eski Önas- 
ya'ya atın hangi yollardan geldiğine delil olmak üze- 
re göstermekte ve şöyle devam etmektedir: “Atın Ön- 
asya'ya geliş yönü, yani ortaya çıktığı yer için tek 
yol açık bulunmaktadır ki o da yaylakları ata pek el- 
verişli bulunan kuzey - doğu kısmı yani Türkistan'ın 
Amuderya yöreleridir. 


İsa'dan önce ikinci binyılın başlariyle bin yıl sor- 
raları ortalığa korku saçan süvariler buralardan gel- 
miştir.” Müellif, bu atlı fatih dalgalarına sonraki 
Hunlar, Avarlar, Mcarlar ile Koman, Peçenek, Sei- 
çuk, Osmanlı Türlerinin akınlarını da ilâve edebilir- 
di. Sümerlerde İsa'dan önce dördüncü binyılın ortala- 
rında atın bulunuşu en canlı delillerle kendini göster- 
miştir. Yalnız Sümerlerin iki veya dört tekerlekli 
arabalarda kullandıkları atın yabani veya katır ol- 
duğunu söyleyenler olduğu gibi, eşek olduğunu ileri 
sürenler de vardır. Fakat bu son iddia pek tutunacak 
gibi değildir. Çünkü düşman saflarını yarmak, düş- 
mana dehşet vermek için kullanılmış olması gerekon 
eşek, her halde, bu kıratta bir hayvan olmaktan çok 
uzaktır. 


Atın Sümerlerde varlığı muhakkaktır. Yalnız ta- 
rihin bildiği bu en eski atın bugünkü ırkının atası 
olup olmadığında ittifak yoktur. 


Bundan oniki yıl kadar önce güney Mezopotam- 
ya'da, eski Ur şehrinde, geniş ölçüde yapılmış olan 
kazılarda, Sümer kıraliçesi Şubbat'ın mezarında Hint 
masallarını okşayan bol altın süsler, mücevher, v.s. 
yanında bir de at koşulu araba bulunmuştur. Gerçi 
bu araba bir çeşit kızak mahiyetinde ise de, başka' 


bir mezarda dört tekerlekli, fakat öküz koşulu iki a- 
raba daha bulunmuştur. Görülüyor ki eski çağların 
zırhlı otomobili veya tankları yerinde olan savaş ara- 
bası da epeyce eskidir. Ur'da ele geçen ve İsa'dan ön- 
ce 3000 yıllarına ait olan bir tasvirde de savaş araba- 
sı görülür. Sümerlerin savaş arabası ağır, dolayısiy- 
le dayanıklı idi. Etilerin 1400 yıllarına ait olan s9” 


vaş arabaları hafif, dolayısiyle süratliydi. 


Elâm'da, Sus'da 3000 yıllarında, hattâ daha ön- 
celeri atın varlığını gösteren türlü tasvirler vardır. 
İşte gerek türlü buluntular, gerek resimler atın Ön- 
asya'da çok eski zamanlardan beri tanındığını gös- 
termektedir. Fakat ikinci binyıldan sonra atın daha 
geniş alanlara yayıldığını, daha çok kullanıldığını 
görüyoruz. Babil'de üstünlüğü ele alan Kaslar yür- 
zünden derebeylik sistemi kurulmuş, Bu sistem ku- 
zey Mezopotamya ile doğu - güney Anadolu yörele- 
rinde hüküm sürmüş olan Hurri Mitaniler'de geliş- 
mişti. Derebeylik sistemi gereğince atla savaş araba- 
sı rağbet almıştı. Eski som tekerlek yerine parmak- 
lıklı tekerlek çıkmış, arabayı çekmek için boyun ka- 
yışı yerine göğüs kayışı kullanılmaya başlanmış, gem 
de gelişmişti. 


Mısır'da at 1600 yıllarından itibaren görülüyor. 
O zamana kadar atın yerini eşek tutardı. İri, beyaz 
Kıbrıs ve Mısır eşeğinin ünü bugün bile kavbolma- 
mıştır. Anadolu'nun en eski halkından olan Hurriler 
ile münasebeti muhakkak bulunan Hiksuslar, atı Mı- 
sır'a getirmişlerdi. Hattâ, atın yayılması dolayısiyle, 
Mısır'ın büyük devlet rolü oynamaya başladığı söy- 
lenir. 


Anadolu'da atın İsa'dan ikibin yıl önce bulundu- 
ğu söylenebilir. Etiler'de at bir yandan askerlik, bir 
yandan da yarışlar, dini maksatlar için beslenirdi. 

Etilerde at çok önemli bir yer tutardı. Bu hol, 
bilhassa XIV. yüzyılda kendini gösterir. Etilerin mer- 
kezi olan şimdiki Boğazköw'de Eti sarayının bir nevi 
imrahoru olan Kikkuli, 1369 yılında at yetiştirmesi, 
bakımı, araba koşumu hakkındaki tanınmış eserini 
yazmıştı. 


Yalnız atın binek hayvanı olarak kullanılışı ol- 
dukca sonradır. Anadolu'da en eski atlı kabartma 
tasvirleri İsa'dan önce 1000 yılını hemen hemen ge- 
çiyor. Malatya, Karkamıs, Maraş, Zincirli v.s. gibi 
yerlerde tek atlı tasvirler bulunmuştur. 


Asur çağında doğu Anadolu ile Rumye gölünün 
kuzey yöreleri en önemli at yeri olarak tanınmakta- 
dır. Asurlar, yendikleri kuzey kavimlerinden haraç o- 
larak at alırlardı. Böylelikle Asurlar “koşum süvari- 
si” denilen bir asker sınıfı ortaya çıkarmış ve savaş- 
ta önemli bir üstünlük elde etmişlerdi. 


Görülüyor ki at, en eski çağlardan itibaren türlü 
devirlerde Mısır, Anadolu da dahil olmak üzere, 7a- 
manın dünyasını teşkil eden ülkelere Orta Asya'dan 


gelmektedir. 


İzmit Kâğıt Fabrikası'nın içinden bir görünüş 
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2, Temmuz Lozan günü gibi milletimiz için mutlu bir günde İzmitte İkinci Kâ- 
git Fabrikası ile Sellüloz Fabrikası açılmıştır. Cumhuriyet Hükümetinin iktisadi ha- 
yatımızdaki bu yeni başârısı, memleketimizin önemli bir ihtiyacım karşılamaktadır. 
Bu münasebetle okuyucularımıza “Sellüloz” hakkında bir Yazıyı SUMUYOTUZ. 


Her gün sarfettiğimiz kâğıt paralar, saçlarımızı taradı- 
ğımız taraklar, dişlerimizi fırçaladığımız, üstümüzü süpürdü- 
gümüz fırça sapları, gözlüklerimizin çerçeveleri, mantolarımı- 
zan küçük büyük düğmeleri, oyuncaklar, lâstik çamaşırlar, ba- 
yanların tırnak cilâları, sun'i ipekten çorap ve mendillerimiz, 
her an piyasada sık sık rasladığımız bavul ve çantaların ima- 
line yarayan Wulkanfiber maddesi, zevk ve hayranlıkla sey- 
rettiğimiz sinema filimleri, hâtıralarımızı tespit eden fotoğraf 
filimleri, maske ve otomobillerde kırılmaz cam imaline yara- 
yan yapışkan madde, pamuk barutu, dumansız barut, gazmas- 
ke süzgeci, sellüloit, sun'i boynuz, elektrik izolâsyon malzeme- 
si, sellülozlu lâklar, nebati parşömen, sun'i ipek, beyaz mu - 
kavva, birinci ve ikinci hamur yazı, matbaa kâğıtları, sello- 
fan, ambalâj kâğıdı, parşömenin şeffaf, donuk çeşitleri, kısa- 
ası cigara tablasından bilârdo yuvarlağına kadar yapılan eş- 
yaların ana maddesini hiç merak ettiniz mi? 


İşte bütün bunların ana maddesi, XIX. asrın sonlarında 
medenilik tarihinde adı parlayan “Sellüloz” maddesidir. Me- 
denilik tarihinde sellülozun keşfini bir tarih başlangıcı kabul 
etmek zorundayız. Sellüloz en son keşfedilmiş, en parlak 


12 


bir mevki almıştır. Devrimizde sellüloz, demir kadar değerli 
bir madde olarak kabul olunmaktadır. Bütün milletler silâh- 
lanmaya verdikleri önem kadar sellüloza da önem veriyorlar. 
Edebiyat, sanat, ilim, fen, v.s. alanında yazılmış eserlerin 
halk tarafından okunmasını sağladığı gibi bütün milletlerin 
boğuştuğu şu devirde en kuvvetli bir harp vasıtası olarak ta 
kendini göstermiştir. Sellüloz insanlığa faydalı hizmetler gör- 
mekle beraber, bugünkü harp silâhlarında insanı öldürmek i- 
çin kullanılan en korkunç bir madde haline de girmiştir. 


Sellüloz endüstrisi, asrımızda önemli inkılâp yapan bi- 
lim devrini yaşatan kâğıdın maddesini teşkil eder. Bugün bü- 
tün yükselmiş memleketlerin en başta saydıkları çok önemli 
bir endüstri de sellüloz ve mahsulleridir. Harp içinde olan 
memleketlerde, saydığımız harp maddelerinin imali fazla 
miktarda sellüloza ihtiyaç gösterdiğinden ve dolayısiyle odun 
harcandığından dünyada sellüloz tedarikinde güçlükler görül- 
meye başlanmıştır, Sellülozun en çok kullanılan mahsulü da 
kâğıt olduğunu hepimiz biliriz. 


Hükümetimiz kâğıt meselesini bir milli kültür hamlesi te- 


uy 


lâkki etmektedir. Hele fevkalâde zamanlarda kâğıt endüstri- 
mizi elde tutmak, sulh zamanında Türkiye'de kültürün yayıl- 
ması, bol: kitap, bol gazete vasıtasiyle okuyan bir millet kül- 
türünün gerçekleşmesi için en büyük vasıta olan kâğıt işini 
milli zaruretlere uygun bir politika halinde benimsemiştir. Kâ- 
gıt ihtiyacımız, Maarifimizin sarfettiği büyük himmetler saye- 
sinde gittikçe artıyor. Yeni harflerin süratle yayılması, kitap 
ve gazetelerin bol basılması kâğıt sarfiyatımızı birkaç misli 
artırmıştır. Esasen bir memleketin irfan seviyesini tayin ede- 
bilmek, nüfus başına düşen kâğıt sarfiyatının bilinmesiyle 
mümkündür. Bugün nüfus başına Amerika 54 Kg,., Almanya 
33 Kg,., Fransa 14 Kg,, memleketimiz ise 1,7 Kg. kâğıt sarfet- 
mektedir. Her gün önünden geçtiğimiz kütüpanelerdeki kitap- 
lar, gazeteler ve Maarifimizin gitgide artan öğrenci sayısı, do- 
layısiyle kâğıt sarfiyatı sayesinde memleketimiz muasır mil- 
letlerin yanında lâyık olduğu mevkii almasına pek uzak bir 
zaman kalmamıştır. İçinde yaşadığımız ilim ve medenilik asrın 
da kâğıdın nekadar önemli olduğunu hergün elimize geçen ki- 
taplardan, gazetelerden, kullandığımız kâğıtlardan anlamak 
kolaydır. Bundan başka gündelik ihtiyaçlarımıza karışan sun'i 
ipek, sun'i kösele, sun'i yün ve diğer eşyaların da bu mnddey- 
le yapıldığını göz önünde tutarsak asrımızda sellülozun oyna- 
dığı önemli rol anlaşılır, 


Biraz da sellülozun hassalarından bahsedelim: Sellüloz 
yüksek moleküllü bir cisimdir. Bünyesi rontgen şuaiyle tetkik 
ediliyor. Bünyesi hakkında henüz kesin bir şey söylenemez. U- 
mumi olarak ağaç; ot; v.s. nebatların hücrelerini kaplayan ev- 
ciğe Sellüloz denir. Hücrelere lâtince “Cellula” denir ve hüc- 
reyi kaplayan evciğe de sellüloz adı verilir. Ağaçlarda ve ot- 
larda lifler birbirleriyle hususi bir madde ile bağlanmıştır. Bu 
maddeye “Linyin” maddesi denir. Bu bağlanma herhangi bir 
yapı işinde tuğla ve taşların kireçle yapıştırılmasını benzer. 
“Linyin” maddesinden kurtararak, lifleri, serbest bir hale e- 
tirmek yani sellülozu meydana çıkarmak, endüstrideki kimya 
usülleri sayesinde mümkündür. Sellüloz beyaz, parlak durum- 
da şeffaf bir kitledir. Kesifliği 1,5 raddesinde suda erimez. 
Hava temasında Tp 6 - 12 su alır. Kolaylıkla yanar. İşte bun- 
dan dolayı sinamalarda her dakika yangın tehlikesi vardır. Bu- 
nun kısmen önüne geçmek için sinama makinesi dairesini her 
yanı kapalı olarak betondan yaparlar. Filimleri de teneke ku- 
tular içinde saklarlar. 


Sellüloz keşfedilmeden önce bütün endüstrideki kâğıtları 
sokakta gördüğümüz paçavralardan yaparlardı. Sellülozun en- 
düstrideki istihsali için lifli hücreleri ihtiva eden ağaclar, ot- 
lar kimyevi mahlüllerle belli bir tazyik altında muamele eği- 
lirse hücrelerin arasında ve üstünde bulunan ecnebi maddeler 


İzmit Kâğıt Fabrikası'ndaki makinelerden biri 
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erimeye başlar, yumuşak bir kütle elde dilir ki, biz buna sel- 
lüloz diyoruz. İşte bu kütlenin endüstride kullanılması iplik 
bükmeğe, kâğıt imaline çok elverişlidir. 


Bugünkü sellüloz endüstrisinin işlediği ham maddeler üç 
büyük guruba ayrılır: 


1. NORMAL SELLÜLOZLU LİF HAMURU : 


Pamuk, keten, kenevir, rami gibi nebatlardan meydana 
gelen adına paçavra dediğimiz eskilerle yapılan hamurdur. So- 
kaklardan toplatılan paçavralardan sellüloz elde edilir. Bu sel- 
lüloza “paçavra sellülozu” denir. Değersiz paçavralardan uzun 
zaman dayanan, hattâ para, kâğıtları yapılan sellüloz elde 
edilir. Bu guruptaki nebatların lifleri büyürken yumuşaklık- 
larını ve elâstikiyetlerini muhafaza ederler. Hücre zarını teş- 
kil eden sellüloz hemen tamamiyle ecnebi maddeden ayrılnıış- 
tır. 


2. KİMYEVİ HAMUR : 


Kışın yapraklarını dökmeyen ağaçlar (köknar, lâdin, 
çam) ve yapraklarını döken ağaçlardan (kavak, kestane, ka- 
yın), otlardan (samanlar, pirinç sapları) ndan elde edilir. Lif- 
leri; reçine, silis gibi maddelerin bulunması yüzünden sertleş- 
miş ve elâstikiyetlerini kaybetmişlerdir. Endüstrideki usuilerle 
bü gibi maddeler giderilir ve saf sellüloz kütlesi meydana çı- 
kar. 


3. MİHANİKİ VASITALARLA ELDE EDİLEN L£iv 
HAMURU : 


Buna aynı zamanda “mihaniki hamur” diyoruz. Lifleri 
sert, gevrek ve dayanıksızdır. Her gün okuduğumuz gazeteler 
ve ucuz kâğıtlar bundan yapılır. 


Sulh ve harp zamanında en önemli ihtiyaçlara covap ve- 
ren bu endüstrinin memleketimiz içinde kurulması elbette ik- 
tisadi çalışmaların en başında gelir. Sellülozu memleketimiz- 
de şimdilik kâğıt, karton, sun'i ipek şeklinde görmekteyiz. 


Memleketimiz büyük bir sellüloz endüstrisini işletebilecek 
kadar, suyu ve geniş ormanları olan bir memlekettir. Sollüloz 
endüstrisi bol miktarda su ve ağaç harcar Memleketimiz Selli- 
loz elde edilen köknar, lâdin, kayın, çam ormanlariyl3 
çevrilmiştir. Sellüloz imali için en değerli ağaç çeşidi lâdin, 
köknar ve bazı şartlarda çamlardan faydalanılır. Öte yandan 
memleketimizdeki pamuk, keten, kenevir artıkları, kumaş fah- 
rikaları artıklarından kimya usulleriyle elde edilen sellüloza 
olan ihtiyacımız, bugün İzmit'te kurulan büyük bir fabrikaya 
ve yeni kurulacaklara hayat verecek kadar artmıştır. 


Sellüloz ve kâğıt endüstrisi memleketimizde gelişmeye çok 
elverişli bir endüstridir. İzmit'teki müessese, kâğıt için en 
önemli, en pahalı maddeyi hazırlayacak bir fabrikadır. Bn 
fabrika “sülfit usulü” ile çalışmaktadır. Betondan 70 metre bir 
Sülfit kulesi ve 5 tane Sülfit kazanı, paçavra ve samana mah- 
sus bir çok kazanları vardır. 


Ham sellülozu elde ettikten sonra geriye kalan mahlülden 
her birisi ayrı bir endüstri bölümü olan şu önemli maddeler 
elde edilir: 


1. Odun sirkesi, ispirto; 2. Tanen; 3. Zamk; 4. Sokaklar- 
da toz teşekkülüne mâni maddeler; 5. Aktif kömür. 


Bu mahsullerin hepsinin ayrı ayrı kullanılma alanı olmak- 
la beraber, en çok dikkate değer olanı gaz maskelerinde kılla- 
nılan aktif kömürdür. Sellüloz fabrikasının yılık  istihsali 
18.900 tondur. Bunun 15.000 tonu Sülfit sellülozu, 3.040 tonu 
saman sellülozu, 900 tonu da paçavra sellülozudur. Elde edilen 
bu sellülozun önemli bir kısım kâğıt fabrikaları tarafından 
harcanacaktır. Birinci kâğıt fabrikasında iki makine vardır. 
Bunardan karton makinesi kombine ve yeni sistem bir maki- 
ne olup ihtiyaca göre kâğıt veya karton imal edebilir. Bu ma- 
kinelerde iyi veya orta cins baskı ve yazı kâğıtları, ambalâj 
kâğıdı yapılır. Yıllık istihsali 12.000 tondur. İkinci kâğıt fab- 
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KELOĞLAN 


Bak, bütün çocuklar bir dünya kurduk, 
Gönlümüzde altın kalpli periler. 

Bir masal içinden hür yollar tuttuk, 
Bize bu yer, bu gök sizin dediler. 


Nasıl tanımayız seni, Keloğlan? 
İk pınarı masalda yerin. 
Eksilme küçücük taslarımızdan, 
Bir tek geçeni ol bahçelerimizin. 


İnsan yüzlü. insan bakışlı mısın? 
Bütün insanlığın vefa memesi; 

Sen Keloğlan, bir damlacık hür yasın 
Masal dağlarından gelen nefesi. 


Doyulmaz bir oyun başlangıcında, 
Öz duygular gibi sarar kolların. 
Adın, sevinç gibi masal tacında 
Taşır, saklar cefasını yılların. 


Biz hamwatı oyun bilen çocuklar, 
Koştuk böyle şen dünyalar pesinden; 
Sen Keloğlan, acı cekmiş bahtiyar, 
Geldin o hür masalların içinden. 


İbrahim Zeki BURDURLU 


rikasının ise, bilhassa gazete kâğıdı imaline yarayan büyük 
bir makinesi, bir de cigara kâğıdı imaline yarayan küçük bir 
makinesi vardır. Her ikisi de çalışınca yıllık istihsal 24.906 ton 
olacaktır. 


Bu müessese ile sıkı ilgisi olan Klor Fabrikası'nın, bildi- 
ğimiz mutbak tuzunun elektroliz suretiyle klor ve sudkostik 
istihsalâtı vardır. Elde edilen Klor ham Sellülozu ve pamuk- 
lu dokuma endüstrisinde lifleri beyazlatmak için Kullanılır. 
Sudkostiğin mühim bir kısmı memleket içinde önemli bir en- 
düestrisi olan sabunculukta, yağcılıkta, kumaş fabrikaların- 
da, maske fabrikasında kullanılır. Klor gazı, harp gazlarının 
esasını teşkil ettiğinden büyük bir önemi vardır. Klor fabri- 
kamızın kuruluşu Milli Müdafaa endüstrimiz için de faydalı 
olacaktır. Fabrika yılda 2.100 ton sudkostik 1.700 ton mayi 
klor elde edecektir. 


Hassalarından ve elde edilme usulünden kısaca bahsetti- 
ğimiz sellülozun bütün memleketlerde hissedilmeye başlanan 
sıkıntısına çare bulmak için kimyacılar uğraşmaktadır. Orman 
mevcuduna göre nispetsiz derecede gelişen sellüloz endüstrisi 
yeni ham maddeler aramak zaruretini hissetmeye başlamıştır. 
Tekniğin, hele kimyanın bugünkü kudretli gelişmesi sayesinde 
tabiatta bulunan ham maddeleri incelemek, gerçek mahiyetlc- 
rini, bünyelerini meydana çıkarmak ve bunlardan istifade im- 
kânlarını elde etmek için uğraşılmaktadır. Sellülozcu kimyacı 
artık ormanlara muhtaç değildir; bazı lifli maddelerden, me- 
selâ bataklık sazları, samanlar, alfalar, ispartolar, deniz yo- 
sunları, süpürge otu, asma çubuğu katır tırnağı, mısır ve 
çam yaprakları, lâburatuvar etüdü ve fabrikasyon tecrübele- 
riyle bir nevi yeni sellüloz elde etmeye çalışmaktadır. 


Yapılan son araştırmalar, sellülozun geleceğinin çok par- 
lak olduğunu göstermiştir. Hiç şüphe yok ki memleketimiz 
için sellüloz endüstrisinin kurulması, büyük bir boşluğu dol- 
durmuş ve elemanların kuvvetli çalışması sayesinde memle- 
ketimizdeki binlerce nebatlardan yeni yeni keşiflerle “sellüloz 
elde etmek, dolayısiyle bu büyük sıkıntıya çare bulmak im- 
kânları artmıştır. 


A GĞ R 


Dr. Cenani Derman'a 


Vardım eteğine secdeye kapandım, 
Koşup bir koluna sımsıkı abandım, 
Karlı başın yüce dedikleyin yüce, 
Sükün içindeki heybetin gönlümce. 
Devce yapında ilk rahatlığı duydum; 
Şifası m, ne ki, ruha bu ilk yudum, 
Hayal arkasında boş çırpınışların. 

Sen, müsait vakti gelince rüzgârın, 
Sonsuzluğa doğru kalkacak, sihirli 
Bir gemi gibisin, göklerde demirli, 

Ve ben, rıhtımında bekleyen tek yolcu... 
Düşüncemizin en zalim ve korkuncu, 
Açan o ağulu çiçek delilikte, 

Giren sır mezara cesetle birlikte: 
Şüphe. 0 bin çeşit çilenin yemişi, 
Yılan ağzındaki elma... Ey ateşi 

En derin yerinde gizli gizli yanan! 
Seyrediyor ruhum kar balkonlarından, 
Fâninin göresi olmaz manzarayı. 

Ve aklın o uçsuz bucaksız sarayı 
Yıkılıyor... Duygu bir kartal hziyle 
Fırkyor engine neşe avaziyle. 
Bulutlar, ne güzel bulutlardır onlar, 
Hep öyle başımın üstünde dursunlar 
Kan rengi, menekşe rengi, toprak rengi.... 
Asılı kalsın hep bu yağmur hevengi. 
Dünyaya düşen bu gece ne gecedir! 
Yıldızlardan yağan ışık ne incedir! 
Yansın o yıldızlar, bitinceye kadar 
En derin uykular, en tatlı uykular. 


Ey gökperdelere şahlanan tanrısal, 
Eteklerindeyiz işte. Ve bir masal 
İçinden gelmişiz sana atlı, yaya; 
Attığımız okta kısmeti bulmaya. 
Yitik, perişandır elbet, beceleyin, 
Pişmanlığa ırgat olup geceleyin, 
Günle bahtın dâvetine koşan kişi. 

Ah iç sıkıntısı, sen ettin bu işi. 

Zevk, o yosma kadın, eski bir bahçede 
Ayaküstü günah işlenen gecede 

Bir susuzluk kadehi sunmuştu bana; 
Yüzümü maskesiz gösteren ilk ayna. 
Yel alsın götürüsün bütün o geçmişi! 
Sihirli kadehin zehrinden içmişi 

Serin yalanında kandırmaz her pınar; 


Ahmet Muhip Dranas 


Dindirir miydi ki en tatl rüzgârlar 
Bende gizli gizli başlamış ağrıyı: 

Bu, rüzgâr ve gemi uğramaz bir kıyı 
Yahut da bir teknede açılmış delik... 
Hangi pencereye koşarsan ahretlik 

Bir gökyüzü... Siyah, güneşten habersiz; 
Her adım attığın yeri basan bir sis. 
Hangi yana baksam onu görüyorum, 
İnancın kaydığı bir dipsiz uçurum, 
Günah kapılarının aralandığı, 
Tanrıların bile avaralandığı 

Şaşkın, çaresiz bir insan kaderince. 
Güneş, güneş, güneş! ey ölümsüz ece! 
Sana tapınanlar kardeşimdi benim. 
Güneş, güneş ben sana doğru gelenim. 
Kucakla beni sen, tanrıçam, sar beni; 
En yırticı, en aç hayvanların ini 
İçimin göz görmez mağralarına gir. 
Senin girmediğin yerde haset, kibir 
Dert, kin, yalan, ölüm, korku ve işkence; 
Çakal seslerinden örülmüş bir gece, 
Teneşir başında oynaşan çirkinler, 
Engerek düğümü doğuran gelinler, 
Zina şöleninde beynin, nöbet nöbet, 
Cehennem halayı çeken bin iskelet 

Ve yaprak indiren ağaçlar baharda.... 
Senin bağışından yoksul kucaklarda 
Çocuklar kertenkeleyle bir biçimde. 
Ağrv'ya eş bir dağ olsaydı içimde, 

İlkin şu gönlüme doğardın, her sabah, 
Geceyken daha her yer, sarardın gümrah, 
Sarı saçlarınla benim vücudumu: 
Kendimde taşırdım kendi mabudumu. 
Ağrı'ya eş yüce bir dağ yok içimde 
Ne kadar cüceyim dert ve sevincimde! 
Kaplamış gözümün gördüğü her ufku 
Ümitsiz, zifiri bir gece, bir korku. 


Ah, zannımca bütün insanlık güneşsiz. 
Ey ateş! nasıl da seni yitirmişiz 

Bu, yalmz ahüzar esen manzaradan 
Bir çaresiz aydır sallanan aradan; 
Işık tuttuğu her şey bir taze yara. 
Onmaz bu gece. Terket karanlıklara! 
Can yiğitliğini kaybetmiş, ruh aşkı. 
İlenişlerinden insanın, bir. şarki 


romana apn eee sap ARE ve 
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Tutmuş gökkubbeyi... Adem, adem, adem... 


Ah güç de değildi bahtiyarlık madem, 
Üstümüzde deniz. gibi bir gökyüzil; 
Bir şemsiye gibi açtı mı gündüzü, 
Altında her kalbe bir huzur payı var 
Bizimdir yelken açmış giden bulutlar, 
Vurup alnımıza serin gölgesini; 
Bizimdir şu koku ve renk dolu sini, 
Üstünde seslerle ışıklar kamaşan; 
Bizimdir bu zafer,.bu beste ve bu şan! 
Şu aydın, ferah ve rahat gök altında 
Her kazazedenin müjdesi bir ada, 
Her gülüşe ayna bir gölek kenar. 
Koparırken elin taze meyvaları 

Öyle kolaydı ki: yaşıyorum. demek. 
Soframıza konmüş bu doyulmaz yemek 
Niçin bir zehirli kaşıkla yenmede? 
Ağrı! başına boz bulutlar inmede. 

Ne ki bu cendere, ne ki bu sonsuzluk, 
Bu köpüren sular, bu geçmez susuzluk. 
Kim şu vurulmuş yatan ova boyunca 
Bir kan çeşmesine açık durup avcu: 
Çile pazarında cana pey sürümü; 
Çözmek mi istemiş o çetin düğümü? 
Korkunç bir nağmede çatlayan bu kamış 
Bir yitirdiğimiz cennet mi aramış 
Ölümsüz barışa gülen, şafakları 
Lezzet ve esenlik tüten ocakları 

Ömre öpüş“tadiyle uyandığımız 
Tanrısal bir çıra gibi yandığımız 

— Dağ-senin yandığın gibi bir vakitler? — 
Vuran bir toz zerresi değilse eğer, 
Küçük gövdesine, budur giren ölüm, 
Onun yüzünü bizden çeviren ölüm. 


Sen ey oyununu en güzel oynayan! 
Hangi kıvılcımla fışkırttın ruhundan 


e 


Bir gün söndürdüğüm o kutsal ateşi. 
Ey ölümden fazla hayatın kardeşi! 
Dirilttin, nasıl bir mücizeyle tekrar 
Her şeyi, dostluktan düşmanlığa kadar 
Ve geri getirdin o sürgünlerini$ 
Nerde buldun tekrar eski günlerini 
Zamanlar içinde kayıp kardeşlerin 
Ve en güzelini sönmüş ateşlerin 
Kalbimin o kadar sevdiği o gülü 
Ölüm ötesinin mesut tahayyülü... 
Evrensel cümbüşü, yaşamak şevkini, 
Bizden gidenlerin bir gün, en yakım 
Ümidi ve şafak kanadlı neşeyi, 

O aşkı, o tadı, o gülümsemeyi... 


“© - Ey boş gecelerin dadı ayişığı, 
Salla, salla hüzün uyuyan beşiği, 
Söğütlerin nazlı dalları içinden, 
Ki, rüyalı saman yolları içinden, 
Sabahı özliyen şu taze kadın 
Yatsın başyastığına hâtıraların, 
Bir makine sesiyle işliyen kalbi 
Ahp gezdiren onu bir gemi gibi 
Hülyasının durgun, mâvi denizinde. 
Beni de hep kendi kendimin izinde, 
Fenerini yolun üstüne tutarak, 
Sükün çeşmesini aramaya bırak. 
Ey alnıma en mutlu talihi yazan, 
Kında bir kılıç gibi dururken Vatan. 
Budur, yaşadığım yıllarca ödevin. 
Gecelerin birinde solgun alevin 
Güne yenilmeğe başladığı zaman 
Üstüne başımın düştüğü kitaptan 
Eser Mevlâna'nın üflediği rüzgâr! 
İşte gam türküsü söyleyen Kamışlar, 
Rüzgâriyle gördüğüm ova boyunca... 
Bu bir düştür belki, insan uyanınca 
Gözlerinde kalır serabı, bir ömür, 
Her şey bu serabın ardından görünür 
O insana: sevmek yaşamak ve ölüm. 
Seni uykuya çekip götüren elim, 
Kadınım, ay ışığı içinden şu anda, 
Aldanışa ait ne varsa insanda, 


O daldan tutuyor... Ey kader, ey kader! 


Kavuşur sabaha en uzun geceler 

Ve serin durur her avunuş testisi... 
Rüzgârlar başladı, sonsuzluk gemisi! 
Önünde köpürüp şahlanmada engin, 
Sefer edeceğin nihayetsizliğin 

Bir ucu Allahta ve sende bir ucu. 
Başlıyor, yolculukların en korkuncu: 
Gökyüzüne doğru yürüyen yeryüzü, 
Barıştıran sınır geceyle gündüzü... 
Ey Sonuca doğru İlkuçtan gelen Dağ 
Göğü perde perde delip yükselen Dağ. 


BURSA FOLKLORU : 


GK ZAYİ 


Bursa'da büyücek bir semt olan, hem de güzel manzara» 
sı, Şifalı kaplıcalariyle tanınmış bulunan Çekirge'ye neden bu 
ad verilmiş? Orada gömülü olan I. Murad'ın türbe kapısının 
sağında Çekirne Sultan adını taşıyan mezarın sahibi kimdir? 
Hüsnügüzel hamamının karşısında, kadınlara mansuş kaplı» 
Cuya neden Çekirge Hamamı denmiş? 

Bu sorguları aydınlatmak için elimizde hiç bir vesika, 
hiç bir tarihi kaynak yok. Yalnız, Bay Fahsi Dalsar, bazı $i- 
cil kayıtlarında, bu semtte Çekirge Ağa adında hir adanın 
yaşadığını görmüş olduğunu hatırlatmaktadır. Fakat bu ha- 
tırlatma, meseleyi aydınlatacak kadar açık değildir. Biz, bu 
adı aydınlarmak için, halk bilgisine başvurduk (1). 


* 


Birinci Murat zamanında Çekirge'de evi olan yalnız bir 
oduncu vardı, Bu oduncunun adı Çekirge Ağa idi. Bir gün, bu 
oduncunun karısı, o zaman parasız olan eski hamama (2) yı- 
kanmaya gider. Hamâma girer girmez, hamam hnatirlari ta- 
rafından baxeretle kovulur. Kadın, bu hakaretin sebekini so- 
runca natırlar; 

— Başmüneccimin hanımı gelecek, sen ona arkadaş, yoldaş 
olamazsın, cevabını verirler. 

Kovulan oduncunun karısı, ağlaya ağlaya kulübesine dö- 
ner ve kocasına: 

— Ya beni boşa, yahut da başmüneccim ol, der, 

Kocası hayretle: 

— Karı, sana ne oldu, çıldırdın mı? der. Benim gibi elifi 
mertek sanan bir oduncu başmünecim olabilir mi? 

Kadın, boyuna israr eder: 

— Peşarsın; başka çaresi yok. Başmüneccim olacaksın! 

Üç çocuklu Çekirge ağa, karısına mera anlatamayınca, 
çaresiz, başına büyücek bir sarık, eline de bir kitap alarak 
Bursa'ya gelir, Orhan camii avlusunda bir köşeye çömelir, mü- 
reccinıliğe başlar. 

Cami avlusunda işsiz güçsüz pineklemekte olan Çekirge 
Ağa'ya bir iki gün sonra ilk müşteri, genç bir kadın müracaat 
eder: 

— Hocafendi, bugün hamamda kulağımın küpesini kay- 
bettim; kulursan helâlından kırk akçam var, der. 

Böyle kir sanatın tamamiyle cahili olan Çekirge Ağa'nın 


Bursa'da 
eski 
Çekirge Caddesi 
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o anda aklına kendi karısı gelir ve karısına danışmak için 
müşterisine: 

— Hanım, ben geceleri yıldızlara bakarım, paranın ya- 
rısını verirsen yarın haberini alırsın, cevabını verir. 

Zengin kadın, hemen yirmi akçeyi hocanın avucuna si- 
kıştırır, gider. Bizim müneccim, vakit geçirmeden Çekirge'ye 
yollanır. Evine girer girmez öfkeli öfkeli: 

— Karı, yaptığını beğendin mi? der. 

— Ne olmuş ki? 

— Kadının biri, hamamda küpesini yitirmiş; bana geldi, 
40 akçe vereceğim, dedi. Başımdan savarım ümidiyle, yir- 
misini baştan istedim. İrkilmeden akçeleri avucuma döktü. 
Yerin dibine geçtim. Yarın benden haber bekleyen bu kadınin 
karşısına ne yüzle çıkarım? Beni rezil ettin, karı, rezil ettin... 

Karısı, güleç bir yüzle, kocasının boynuna sarılarak: 

—- Kedemenme, kocacığım, bundan daha kolay ne var 
ki? der. Yarın o kadına “senin küpen, hamam oluğunun saç 
demetleri içinde... olukları ara” dersin. Kısmetin varsa, dahâ 
yirmi akça gelir; yoksa, nasip bu imiş der, kanaat edersin. 
Kadın “bulamadım” diye gene yanına gelirse, ona “bir mü- 
neccim bu kadar haber verir, araması, bulması sana âittir” 
cevabını verirsin, iş olur biter... 

Oduncu, ertesi gün, karısından öğrendiklerini müşterisi- 
ne haber verir. Kadın acele acele hamama koşar, fakat bizim 
müneccim heyecanlanır: “Ya bulmazsa... Yere girmek bir şey 
değil... Ah, karı, ah!..” diye içini çekmeye başlar. 

Meğer kadın, müneccimin tarifi üzerine, küpesini bulur 
bulmaz cami avlusuna koşar, hocaya birçok hürmet ve duadan 
sonra geri kalan borcunu öder, hediyeler de verdikten sonrâ 
yeni müneccimi öyle göklere çıkarır ki ünü yalnız Bursa'ya 
değil, ülkeye yayılır. 

Aradan günler geçer. Her nasılsa, bir gün, I. Murad'ın 
parmağındaki yüzük kaybolur. Padişah bütün müneccimlerini 
davet eder; remiller atılır, yıldızlara bakılır, her neye baş- 
vurulursa bir türlü yüzük bulunamaz. Padişah, “yüzüğünü 
meydana çıkaranı başmüneccim yapacağım ve bütün münec- 
cimlerimi kovacağım” der. Oduncunun karısı, kocasının şöhre- 
tini kadınlar vasıtasiyle saraya duyurur. 

Bir gün, Bursa'da, Orhan camiinin avlusuna Saray bek- 


çileri ve yeniçerileri gelerek Çekirge Ağa'yı yelken kürek sâ- 
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raya götürürler, hünkârın huzuruna çıkarırlar. Hünkâr: 

— Yüzüğüm kayboldu; bulmanı ferman ediyorum, der. 

Çekirge Ağa: 

— Ferınan, efendimizindir. Ama, ben bu akşam bir yıl- 
dıza bakayım; bulabileceğime aklım ererse yarın cevap veri» 
rim, der, ye 

çekirge Ağa, evine umutsuz döner. Gene karısına çatar! 

— A baş belâsı karı, başımı dertlere saldın... Boşanacak- 
san boşan, Denim yakamı bırak... 

Karısı iyi anlayınca: 

— Kocacığım,;, der, bundan kolay ne var? Sana bir akıl 
vereyim, onu yap: yarın pâdişahın huzuruna çık, “ben bu yü- 
züğü ancak kırk günde bulabileceğim, fakat bu kırk gün İ- 
çinde geceli gündüzlü çalışacağım için işe gidemiyeceğim. E- 
ger beni çoluk çocuğumla kırk gün beslerseniz yüzüğün ye- 
rini Allahın inayetiyle bulurum” dersin. Kırk gün içinde -Al- 
lah kerimdir. 

Zavallı oduncu, ertesi gün, saraya giderek karısından öğ- 
rendiği sözleri tekrarlar. Sultan: 

— Pekâlâ, der, fakat yüzüğü bulamazsan doğru cellâda... 

Boynu bükük, kalbi kırık, Çekirge Ağa evine döner; Kı- 
sık.bir sesle: i 

— Karı, ettin edeceğini... der. 

O günden itibaren saray harem ağalarından biri, bü ai- 
lenin günlük yiyeceklerini hazır olarak getirmeye başlar. O- 
duncunun €yinde tuzludan tatlıya kadar yemekler yığılır. *. 

'Müneccim, eline bir su kabağı alır ve topladığı kirk 'de- 
re taşını yemek zamanlarında her gün birer birer bu kâbağa 
atar ve “öırümden bir gün daha gitti...” diye ağlarmış. 


Bir gün haremağası kabağı görür, bunun ne olduğunu 
sorar. Çekirge Ağa'nın karısı, haremağasına: 

— Kocam cinleri bu kabağa toplayacak ve kırkıncı gün, 
yüzüğü çalan taş olacak, der. 

- Haremağası yemekleri getirdikçe sorarmış: 

— Nasıl, toplandılar mı? 5 

— 'Toplanıyorlar, cevabını alırmış. EŞ ia 

Tam kırkıncı günü akşamı, oduncu son“faşı kabağa atar- 
ken kapı çalınır, haremağası yemeklerle içeri: girer. Çekirge 
Ağa, yanık bir sesle “son gün, karı, son gün...” diye, acı acı 
bağırınca, haremağası fena halde Korkar, kabağı elinde .şakır 
şukur sallayan müneccimin yanına titreye titreye sokulur: 
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— Aman, müneccimbaşı, gözünü seveyim, beni ele ver- 
me. Ben sana yüzüğü getireyim, canımı kurtar! Bu haltı ben 
ettim, sen etme; gençliğime bağışla... diye yalvarmaya baş- 
,lar. Çekirge Ağa işi anlar, istifni bozmadan haremağasına dö- 
ner: 

— Pekâlâ, der, seni kurtarayım, ama sen bana doğruyu 
söyle; bu yüzüğü nereden, nasıl çaldın? 

— Efendim, Padişahım kazlara meraklıdır. Her sabah 
kaz kümesletini gezer, kazlarla eğlenirken yüzüğünü kaz 
kümesinin yanına düşürmüş, ben buldum. Belki malım olur, 
diye sakladım. Şimdi başıma bu yüzük belâ olacak. Bana acı, 
Allah aşkına merhamet et! 


Çekirge Ağa, karısiyle konuştuktan sonra: 

— Şimdi hemen saraya git, der, kaz kümesine gir, yüzü- 
ğü kazların birinin ağzına zorla sok ve ona yüzüğü yuttur, 
sonra o kazın kanadını kır ama, kan çıkasıya kır! İşin geri- 
sini bana bırak, seni kurtarırım. Böyle yapmazsan kümesin 
önünde taş olursun, karışmam... 

Haremağası, müneccimin dediğini dikkatle yaparken Çe- 
kirge Ağa soraya gider. Kapıdan içeri girer girmez, Padişah: 

— Ne yaptın bakayım ? der, ya yüzük, ya cellât... 

— Efendim, irade buyurunuz, kaz kümesine gidelim. 

Padişah ile birlikte kaz kümesine giderler. Kazlar bah- 
çeye çıkarılır. Müneccim, eline bir sopa alır ve kazları kova- 
lıyarak uçuvur, Kazlardan biri, kanadı kırık olduğu için, u- 
çamaz. Müneccim, yanındakilere: 

— Şu kazı tutun, kesin, kursağını yarın! der. 

Kazı tutup keserler, yüzüğü sapasağlam çıkarırlar, yı- 
karlar, temizlerler; Padişah'a sunarlar. Oduncu Çekirge Ağa 
müneccimbaşı olur. Padişah: 

— Dile benden, ne dilersin? der. 

Oduncu: 


— Şuraya bir hayrat hamam yaptırmanızı dilerim, ceva- 
bını verir. 

Hamam yaptırılır ve bu hamama Çekirge Hamamı denir. 
Müneccimbaşının karısı, müstakil bir hamam sahibi olur ve 
muradına erer. Fakat birkaç gün geçmeden 'de ölür. Bunun 
için bu hamam, mesut olanlara uğursuz sayılır. 

Birgün Sultan, Çekirge Ağa ile bir bahçede dinlenirken 
avucunu kapayarak: 

— E, başmüneccim, şimdi şu avucumun içinde ne var, bil 
bakayım, der. 

Başmüncecim, cahilliğinin meydana çıkacağını ve bütün 
saadetinin birdenbire mahvolacağını anlayarak büyük bir he- 
yecanla: 

— Hünkârım, affediniz... Bir atlar çekirge, iki atlar çekir- 
ge, sonunda uvuca düşer çekirge... diye cevap verince Sultan 
avucunu açar ve avucunun içinde tuttuğu çekirgeyi gös! 
rek hayretle başmüneccimi kucaklar. Müneccim de bu işe 
şaşakalır, fakat pişkinliğe vurur. 

O günden sonra bizim Çekirge Ağu'nın ünü, müneccim- 
likten evliyal'ga kadar yükselir. Adına Çekirge Sultan denir. 
Hüdavemligâr türbesinin kapısı yanında gömülü olan Çekir- 
ge Sultan belki bu başmüneccimdir. 

Vaktiyle her yıl Bursa'ya Yabanabat'tan kocaman kavuk- 


,lu Çekirge şeyhleri gelirdi. Bunlar, Bursa'da Çekirge Sultan- 


ın kabri başında âyinler yaparlar ve kabrin etrafında dönerek 
sığırcık kuşlarının kanını şişelere doldururlar, çekirge âfe- 
tine devâ olarak halka satıp para kazanırlardı. 

İşte bu halk hikâyesi bize Çekirge semtinin adı ile Çe- 
kirge hamamı ve Sultan Murad'ın türbesi yakınında gömülü 
olan Çekirge Sultan hakkında tarihi vesikalar ve kayıtlar çı- 
kıncaya kadar, halk bilgisi bakımından değerli ipuçları ver- 
mektedir, 


(1) Bu bilgiyi Bursa'da, Dr. Halil Münir Erem'in eşiyle 
Muradiye mahalesinde Kocanaip sokağında, 31 numarali 6v- 
de oturan bayan Aliye'den dinlediğimiz gibi naklediyoruz. 

(2) İbni Batuta, bu hamama gelenlerin parasız yıkandıl- 
lar, hallâ nasafirlerin yemeklerinin de üç gün imaretlerden 
Bardız temin edildiğini söylemektedir. 
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g | Bunlar, Atiye'den daha çok, Molla beyin hoşuna giden 
şeylerdi. Sona ermekte olan bir zevk, sefahat ve debdebe dev- 
rinin en güzel ve iyi taraflariyle yetişmiş olan bu adamın onu 
herkese güzel, süslü ve kibar göstermeyi bir nevi şahsi gurur 
meselesi yaptığını biliyordu. Nitekim istediği de olmuştu: A- 
tiye, az zamanda, bütün İstanbul'un taklit ettiği kadınlar sı- 
rasına girmişti. 


Bu adam, sade içindeki fanteziyi harcamak aşkıyle moda 
denen hava oyununu sanki olduğu yerden idare ediyordu. İs- 
mail Molla'nın her yaptığı şeye sindirmesini bildiği zariflik, 
ruh hafifliği olmasa, genç kadını istediği gibi süslenmiş gör- 
düğü zaman ihtiyar adamın yüzünde çocukça denebilecek bir 
saadet parlamasa, bütün bunlar Atiye'yi rahatsız edebilirdi. 
Fakat iş bunun tamamiyle aksineydi: kaynatası için Atiye 
sadece giydirilecek, kuşatılacak güzel bir mahlük, bir bebek 
değildi; aralarında gerçekten bir dostluk başlamıştı. Tabiatleri 
birbirine yakın olmak şartiyle tecrübeli bir ihtiyar için genç 
bir kadın kadar kim dost olabilirdi? Genç gelin zamanla 
Molla beyin biricik arkadaşı oldu. 


Bu, ilk önceleri kendine de biraz garip geliyordu. Fakat 
düşündükçe bunu tabii bulmaya başladı. Bilgi, tecrübe, hik- 
met, bütün ömrünce peşinde koştuğu şeylerin hiç biri, hattâ 
her çeşit çehresiyle aşk ona şimdi çok donuk görünüyordu. 
Atiye'nin, ince kaşlarını kaldırarak, yüzünün mânasını her an 
değiştire değiştire, sırasına göre küçük kahkahalarla veya 
dikkatlerle anlattığı havadisleri, mânasız dedikoduları dinler- 
ken kendisini çok ehemmiyetli bir şeyin karşısında, âdeta ha- 
kikatlerin hakikatini yakalamak üzereymiş gibi sanırdı. Ger- 
çekte ise, sadece bir güzelliğin, genç bir vücuttan, insan tec- 
rübesiyle henüz yıpranmamış bir zekâdan taşan bir yığın es- 
rarın karşısında olduğunu biliyordu. Gene biliyordu ki her 
ömrü kemiren bir yığın ihtiras, erişmek, ele geçirmek kaygı- 
ları hayatı boyunca bu saadeti kendisinden gizlemişti. Şimdi 
ise bütün defter dürülmüş, hesaplar kapanmıştı. Ne kadar kuv- 
vetli olursa olsun, ufukta kendisini çekecek hiç bir serap, hiç 
bir aldatıcı ışık yoktu. Bir adım atar atmaz kendisini yutaca- 
ğını bildiği bir karanlığın eşiğinde, duvarları dış dünyaya ka- 
palı bir bahçede bir akşam gülünü koklar gibi yaşıyordu. 
Kendisine bu lezzetleri veren mahlük, din kitaplarının insan 
oğluna bir nevi tuzak gibi gösterdiği, hayat mücadelesinin 
ileriye bakan her göze tehlikeli bir engel gibi işaret ettiği 
mahlüktu. 


İsmail Molla için gençliğinde bütün kadınlar — hemen 
her cinsi — güzeldi, ahmaktı. Karısından tutun da, bir zaman 
oğluna fransızca öğretmek için o kadar dedikoduya rağmen 
evine aldığı mürebbiyeye, Behçet'e fransızca öğreteceği yer- 
de ondan “fıkıh, feraiz,, öğrenmeye kalkan o Paris'li kadına 
kadar tanıdığı bütün kadınlar onun için sohbete elverişli ol- 
mayan mahlüklardı. Sonra, yaşı ilerledikçe, onlarda “ilâhi hik- 


. 
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met,, in acaip bir tecrübesini görmeye başlamış, onlara katlan- 
maktan başka çare olmadığını öğrenmişti. Şimdi ise ağır bir 
romatizmanın kendisini zaman zaman çivilediği köşe minde- 
rinde, kadın denen mahlük onun için üçüncü defa mânasını 
değiştiriyordu. 


Bunda Atiye'nin meziyetlerinin, hele baba terbiyesiyle 
büyümüş olmasının da payı vardı. Erkeği, ihtiyarı alıyordu. 
Üç dört yaşında iken annesi hastalanmış, bir daha da çocuk- 
lariyle meşgul olmamıştı. Bütün hayatı babasının yanında 
geçmiş, ona bağlanarak yaşamıştı. Sonra iyi kalpliydi, uysal- 
dı. Güzeli anlıyor, büyüğü belki de farkında olmadan, sevi- 
yordu. Erkeği, dış âlemin aksiyonu içinde hayatı yaparken 
görmekten zevk alıyordu. Behçet'in bile, küçük itiyatları 
içinde sebatını seviyordu. Bütün bunlar Molla beyin gözünden 
kaçmamıştı. Gelininin tabiatındaki bu ciddi zemine her iste- 
diğini taşıyabileceğini anlamıştı. Onun için geliniyle hemen her 
şey hakkında konuşurdu. Ona geçmiş zamandan, o günün iş- 
lerinden bahseder, Abdülhamid'i çekiştirir, devrin büyük Ve- 
zirlerinin taklidini yapar, Fetvahane'yi, uzun zaman beraber 
çalıştığı bir yığın insanı anlatır, ona her sabah okuduğu ha- 
vadisleri tefsir eder, işlerin kötü giden tarafını gösterirdi. 
Atiye, “ben bir kadınım, bütün bunlardan bana ne?,, deme- 
den onu dikatle dinlerdi. Bazan İsmail Molla kendi hayatın- 
dan, hâtıralarından, duyduklarından, gördüklerinden bahse- 
derdi . 


İsmail Molla İstanbul'u, bilhassa bu şehrin muayyen bir 
sınıfını çok iyi tanırdı. Onur için bikâyeleri genç kadının 
gözleri önünde zamanla asilleşmiş bütün bir devrin hayatın 
canlandırırdı. Boğaz yalılarında geçkin yaşlarına (orağmen 
süsler içinde, köşe minderlerinde kızlarının, gelinlerinin, torun- 
larının, emekdar hizmetçilerinin arasında zevkleriyle, duygu- 
lariyle başka bir zamanın yâdigârı gibi yaşıyan ihtiyar ha- 
nımefendilerin hâtıralarını bâlâ hüzünle devam ettirdikleri 
aşklar, göz kamaştırıcı düğünler, acıklı ayrılışlar, sebebi giz- 
liden gizliye nakledilen vakitsiz ölümler birbiri ardından genç 
kadının gözleri önünde canlanırdı. Bazan Molla bey, hikâyenin 
ortasında, anlattıklariyle alâkalı, ona âdeta zaman içinde yeni 
bir yaşama hızı vererek alelâde bir zabıta vak'ası veya dedi- 


, kodu halinden çıkaran şarkıyı, türküyü okurdu. 


Bazan da yeni işittiği veya eskiden bildiği bir parçanın 
kim tarafından, niçin yapıldığını Atiye kendisi sorardı. Ço- 
cukluğunda dinlediği “Kucağında pamuk kedi,, türküsünün 
hikâyesini böyle öğrenmişti. Büyükada'da öldürülen Aziz adın- 
da bir Tıbbiyeli genç için yakılan bu türkü, Sultan Aziz'i ba- 
tırlattığından yıllardır İstanbul'da yasak edilmişti. Hattâ Ne- 
cip Paşa ailesinin asıl felâketi de bu yüzdendi. Bir gün Ha- 
nımefendinin cariyelerinden biri bu türküyü söylerken (bir 
“muhbir sadık,, nasılsa işitmiş, “Necip Paşa hazretleri yalı- 


, Jârında sabah akşam. Sultan Aziz için şarkı söylüyorlar, ma- 
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tem tutuyorlar,, diye jurnal etmişti. Gerçi Sultan Aziz ölmüş- 
tü, fakat Necip Paşa da, Sultan Murat da henüz yaşıyorlardı. 
Ya adamcağızın aklına günün birinde kalbinde ölüye ayırdığı 
yere diriyi geçirmek gelirse... Üç gün sonra Paşa ilkin müfet- 
tişlikle Rumeli'ye gönderiliyor, sonra da, romatizmalarını te- 
davi etsin diye, Bursa'da oturmaya memur ediliyordu. Söz 
buraya gelince tabiatiyle siyasetten bahis açılır, gelinin his 
terbiyesi siyasi bir izahla tamamlanırdı. 


Atiye bu sohbetlerdeki kalabalık içinde, tıpkı bir masal 
dinliyormuş veya kitap okuyormuş gibi, kendisini kaybeder, 
onların hayatını, talihini benimserdi. Hikâye devam ettikçe 
çoğu birbirine zıt bir yığın duygunun tesiri altında yüzü, ha- 
reketleri değişir, sessizliği, dikkati mânalaşırdı. Bazan da 
içinde bilinmez ellerin birtakım zemberekleri kurduğunu zan- 
neder, bütün vücudu, yarıda kalacağını kendisinin de bildiği, 
müphem kararlarla ürperirdi. O zaman, çocuğunu azarlıyan 
bir anne gibi, güzel başını sallıyarak kendi kendine: “baba- 
mın kanı uyanıyor,, diye düşünürdü. Annelerinin hasta yata- 
ğında yavaş sesle yıllarca her fırsatta kendilerine anlattığı 
bu miras onun en büyük korkusuydu. O çok başka, çok ka- 
ranlık bir talihi kendisinde taşımıştı. Bununla beraber, bu hi- 
kâyeler, onların tatmin edilmemiş kadın hayatına bir hasta 
odasına açık pencereden rüzgârla birlikte dolan sokak uğul- 
tusu gibi, onu bu tabiatın sesini dinlemeye, onun sıcak aydınlı- 
ğında kendisini, hayatı tanımaya davet ediyorlardı. Onlar ne 
kadar talihsiz olurlarsa olsunlar, üzerlerinde hayatın damga- 
sını taşıyorlardı. Bütün bu insanlar yaşamışlardı. Kendisi de 
yaşıyabilirdi, yaşamasını isterdi. Fakat bir yığın düşünce, 
inandığı birçok şey onu bundan mahrum ediyordu. Kaç defa 
ablaları kendisini boşanmaya teşvik etmişlerdi. Saray onları 
çoktan unutmuştu. Hattâ Mabeyne bir istida ile bu iş çabu- 
cak yapılabilirdi. Fakat Atiye razı olmamıştı. İsmail Molla'nın 
bu işe ne kadar üzüleceğini biliyordu. O kendisine dostluğunu 
pazarlıksız veren bir insandı, onu üzemezdi. Sonra Behçet'in 
bu ayrılıştan âdeta yarım kalacağını da biliyordu. O sessiz 

gölgenin kendi içinden yaşadığı bir hayatı vardı. Kaç defa 

. onun, köşesinde oyuncaklariyle oynayan bir çocuk gibi bü- 
tün dikkatini elindeki işe vermiş görünürken, birdenbire başımı 
kaldırıp sanki içinden geçenleri bir anda yakalamak ister gibi 
yüzüne baktığını görmüştü. Bir gün daha ileriye gitmiş, böyle 
anlarda Atiye'nin kendisine cömertçe bahşettiği tebessümü 
yüzünde göremeyince, olduğu yerden kalkmış, yanına yakla- 
şarak: 


— Neyin var, çok mu sıkılıyorsun? diye sormuştu. 
Bu sual karşısında Atiye şaşırmış kalmıştı... 


— Bir şeyim yok... Neyim olsun istiyorsun? Düşünüyor- 
dum... 


O sualin içten kopan acılığı karşısında bu cevapların ne 
kadar mânasız kaldığını kendisi de anlamıştı. 


Behçet bir müddet ayakta, eli karısının omuzunda, ons 
çok ciddi birtakım şeyler söylemek ister gibi durmuş, sonra 
her zaman olduğu gibi vazgeçmiş, yerine oturmuştu. 


Fakat asıl onun içinden geçenleri, İsmail Molla'nın ken - 
disine Mahur Beste'nin hikâyesini anlattığı gece hissetmişti. 
Mahur Beste, Atiye'nin küçük eniştesi Lütfullah beyin babösı 
Talât beyin eseriydi. Bir çarkçı yüzbaşısı olan Talât bey, bu 
eserini karısı kendisini bıraktıktan sonra yazmıştı. O gece, 
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yemekten sonra, nasılsa Mahur Beste'den bahsedilmiş, Molla 
bey hemen oracıkta, hâlâ güzel olan o dik sesiyle, eliyle ye- 
mek masasında tempo tutarak onlara bu her şeyin üstünde 
aşk türküsünü okumuş, sonra da Talât beyin hikâyesini an- 
latmıştı. 


Molla bey, Lütfullah beyin babasını da, annesi Fatma 
hanımı da yakından tanımıştı. Hiç kimseyi mesut etmeyen, 
daha çok yıkıcı bir kadere benzeyen bu aşk hikâyesinin anla- 
tılmaması için Behçet araya bir yığın lâf karıştırmış, aynı 
makamdan başka besteleri hatırlatmış, babasına Şürayı Dev- 
let dedikodusu etmiş, fakat onun aldırmayıp hikâyeye devam 
ettiğini görünce somurtup kalmıştı. Fatma hanımın hikâye- 
sinin karısına örnek olmasından korkuyordu. 


Atiye o akşam kocasına her zamandan çok acımıştı. 0 ak- 
şama kadar cömert yaratılışına, kendi saadeti için başkaları- 
na ıstırap vermekten çekinmesine rağmen “zaman,, denen Şşe- 
ye inanır, kendisine son kararını verdirecek birtakım tesa- 
düfleri beklerdi. İradesinin üstünde “yarın,, dediğimiz o sihirli 
imkân, onun verdiği hayat iştahı, onun içimizde yarattığı mu- 
cizeli iklim vardı. Fakat o akşamı Behçet'in hiddetten, ıstırap- 
tan, korkudan değişmiş yüzü, halinden akan o zavallılık bu 
müphem ümitleri de dağıtmıştı. Bu adamı bırakmıyacaktı. 
Sonuna kadar onun yanında, onun karısı olarak kalacaktı. 
İşin bu tarafı kendi içinde halledilince Atiye kocasına daha 
yakından dikkat etmeye başladı. Onu beğenebileceği bir hale 
sokmak çarelerini aradı,, ona müşterek hayatlarını bu perisan- 
lıktan kurtaracak bir ufuk bulmaya çalıştı. Mademki aşkın ka- 
pısı onlara kapalıydı, o halde başka kapıları açmak lâzımdı. 

Politika, kayınbabası gibi onu da çekiyordu. Bu bir aile 
mirasıydı. Bu Kazasker ailesinde kadın, erkek her fert politi- 
ka ile uğraşırdı. Atâ Molla'nın kızı, babasının halalarından 
birinin Kandil tebrikine gittiği bir Şeyhülislâm evinde, evin ha - 
nımına fısıldadığı üç cümleyle, Abdülmecit Han'ın sabah ak- 
şam iltifata garkettiği bir damat Vezirin sürülmesine sebep 
olduğunu çocukluğundanberi dinlemişti: 


“— Paşa hazretleri için de çok kibirli diyorlar. Hattâ Ha- 
nım Sultan bile: “Tebrike gelenleri o kadar bekletiyorsunuz, 
hepsi Devlet rütbesi sahibidir; ayıp olmaz mı?,, diye kendi- 
sine çıkışmış. Fakat o: 


“— Eteklerimi öptürmediğime şükretsinler; ben artık 
saye-i şahânede Atabek saltanat mevkiindeyim,, cevabını ver- 
miş. 


Bu cümle daha o akşam kulaktan kulağa yayılarak Sara - 
ya kadar gidiyor. İki gün sonra Şeyhülislâm Arif Hikmet bey, 
bir iş için gittiği Vezir yalısında, Haremden henüz çıkmayan 
Sadrazamın kendisini lüzumundan fazla beklettiğini, salonu 
kapılara kadar dolduran her cinsten, her rütbeden 7iyaretçi- 
nin işitebileceği bir sesle bağırarak sandalına atlayıp evine 
dönüyor. Bir müddet sonra da, kendisini Atabek saltanat mev- 
kiinde gören Damat Mehmet Ali Paşa sürülüyordu. 


Atiye, bu cinsten hâtıraların gündelik bir iş gibi tekrarlan- 
dığı bir evde büyümüştü. Atâ Molla bir akşam halasından 
bahsederken “ısırdığı yerin acısı bir daha geçmezdi. Bütün 
İstanbul'u üç tebrik ziyaretinde altüst ederdi.,, demişti. Fa- 
kat Atiye bu çeşitten politikayı istemiyordu. Onun için ehem- 
miyetli olan, Behçet'in küçücük endamına yeni ikbal hilâtle- 
rinin biçilmesi değildi; yeter derecede terfi ediyor, rütbeler 


kazanıyordu. (Sonu var) 


. 


HALKEVLERİ 


İZMİRDE KİTAP SERGİSİ VE 
FİKİR HAYATI 


Tanzimat'tanberi gelişen basım ve ya- 
yım hayatımızda İzmir'in - İstanbul ve An- 
kara'dan sonra - özel bir yeri ve değeri 
vardır. İzmir'de basılan ve yayımlanan ki- 
taplar, gazeteler, dergiler, vatanın dört bu- 


'cağına - İstanbul ve Ankara'da olduğu gi- 


bi - kolayca gönderilip tanıtılamadığı ve 
şimdiye kadar İzmirliler de milli yenileş- 
memizde ve fikir yürüyüşümüzdeki rolleri- 
ni esaslı bir surette incelememiş oldukları 
içindir ki, eşsiz bir tabiat ve tarih koy- 
nunda beslenen Kadife Kale çocukları, ne 
kendi fikir güçlerini ölçmeğe ve gösterme- 
ğe çalışmışlar, ne de bütün memleket bu 
yoldaki başarıları yakından görebilmiştir. 

İki yıldanberi İzmir Halkevinde açılan 
Kitap Sergisi'ni bu alanda bir uyanış ola- 
rak vasıflandıracağım. Bu sergilerden ye- 
nisi - epeyce eksiklerine rağmen - bize kırk 
yıldanberi İzmir'deki sanat, edebiyat ve fi- 
kir atılışımın ana çizgilerini belirtmekte, 
memnunluk uyarmaktadır. Bu bakımdan 
1944 yılı haziran ayı, İzmir'in milli kültür 
çalışmalarını toplu bir halde ve bir Halk- 
evi çatısı altında bize sunduğu için verimli 
oldu. 


Sergide 500 eser gösteriliyor. Kırk yıt- 
danberi İzmir'de basılmış bütün esericr 
şüphesiz bukadar değildir. Bunlar elde edi- 
lebilenler ve herkese gösterilme imkânına 
kavuşanlardan ibarettir. Halkevi Kütüpü- 
ne ve Yayın Kolu Reisi, Kemal Özertemin 
hazırlatıp bir örneğini bana verdiği, İzmir” 
de son beş yıl içinde basılmış eserler bibli- 
yoğrafyası ile Milli Kütüpanede mevcut o- 
lanları Sergidekilerle karşılaştırınca ortala- 
ma ancak yarı yarıya gösterme yapılabildi- 
ği anlaşılıyor. Bunun ilerde tamamlanacağı- 
nı umuyoruz. 

İzmir'deki basın gelişimi hakkında Mil- 
li Kütüpane ve Sergi'de yaptığım küçük bir 
inceleme, yukarda sözü geçen zaman için- 
de, alfabe sırasiyle tertiplediğim şu dergi 
ve gazetelerin doğduğu, yaşadığı vey& 
battığı sonucunu verdi. (Bununla beraber 
bu incelemenin biraz acele yapılmış olma- 
sı ve elde yeter derecede belge bulunmama- 
sı yüzünden bazı gazete ve dergilerin unu- 
tulabileceğini veya atlanması ihtimalini ka- 
bul ediyorum): 

Akademya, Aramak, Ahenk, Anadolu; 


© Bağ, Belediye, Çifçi, Ege Işıldağı, Ege 
© — Spor, Efe, Emekler, Endüstri, Enternasyo- 


nal İzmir Fuarı, Enternasyonal Kolej, Fi- 
kirler, Güneş, Güzel Günler, Halkın Sesi, 
Hareket, Hizmet, İmdat, İzmir, İzmir Bor- 
sa Dergisi, İzmir Borsası, İzmir Kliniği, 
İzmir Kültür Gazetesi, Journal d2 Com- 
merce, Jokey, Kaynak, Kovan, Kültür, Mir 
savat, Muktebes, Okul Sesi, Okul ve Ulus, 
Ortaokul, Öğüt, Sinema, Sporcu, Ticaret, 
Türk Kooperatifçisi, Ülker, Yeni Asır, Ye- 
ni Kalemler, Yeni Yol, Yeşil Hilâl, Zeybek, 


- Ziraat ve Ticaret... 


Kitap Sergisi'ndeki eserlerin en eskisi 
Mahmut Esat Bin Emin'in Feraidülferaiz”- 
idir. (Hizmet Matbaası, 1311 /1893-4). 

Sergi'de sayı itibariyle en çok eserleri 
bulunanların başında rahmetli Hakkı Baha 
Pars, Mustafa Rahmi Balaban ve Nihat Eğ- 
riboz gelmektedir. Hakkı Baha ile Mustafa 
Rahmi'de göze en çok çarpan tercümeler, 
Nihat Eğriboz'da küçük risalelerdir. Pars - 
ın Kooperatifçilik Programı, Mekteplere 
Mahsus Kooperatif Defteri, Mektep Koope- 
ratifçiliği gibi kooperatifçilik hakkındaki 
kitaplarından başka, Gayri Meşurun Terbi- 
yesi, Ruhi Terbiye, Nörasteni, Nefse Hâki- 
miyet, Telkin Nedir? gibi tercümelerini 
(Bunlardan bir kısmı İstanbul'da basılmış). 
Genç Şiirleri ve Gençlik Şiirleri vardır. Ba- 
laban'ın Sergi'yi süsleyen yerli veya yaban- 
cılardan getirilmiş çiçeklerinden Yeni Psi- 
koloji ve Pedagoji, Çocukta Eksiklik Kay- 
gısı, Ruhi Tetkikler (Münip Hayri ile bir- 
likte), İnsiyak, İtiyat, İrade, Alfabede Cünuı- 
le Usulü, Dersleri Toplulaştırmak, Ahlâk 
Kökleri, Kant'ın Pedagojisi, Fihte'nin Hita- 
beleri'ni ve Ceymsin Felsefesi ile Nikomah'a 
Ahlâk kitaplarını analım. Eğriboz ise Bağ 
Hastalıkları, Pamuk Hastalıkları, Zeytir 
Hastalıkları, İncir Hastalıkları çeşidinden 
otuzdan fazla tarım işleriyle ilgili broşür - 
kitap ile Sergiye gelmiştir. 


Ali Riza Ülgen'in 1930-1936 yılları ara- 
sında Rousseau'dan yaptığı Emil, (Kitap 
1-4) tercümesi de dikkati üzerine çeken ö- 
nemli bir çevirme olmak meziyetini taşır. 
İzmir Kütüpanesi sayın Müdürü Celâl Say- 
gımın Riyaziyatta Sıfırın Kıymet ve Ehem- 
miyeti araştırmasiyle eski Maarif Müdürü 
Reşit Tarakçıoğlu'nun Milli Terbiye ve He- 
defleri de kendi alanlarında birer değerdir- 
ler. Bergama'da Milli Oyunlar, Ege'de Zey- 
bek Oyunları ve Havaları tarzında yerli ve 
ilgi verici incelemeleriyle tanınan Osman 
Bayatlı ile bu yıl 450 sayfalık Osmani Ta- 
rihinde Arnavutluk, Firzovik Toplantısı ve 
Meşrutiyet kitaplarını bastıran Süleyman 
Külçe'ye bilhassa takdirle işaret etmeli. 

Bir yaz sabahının serin sularında gün 
doğuşunun altın ışıklarını seyrediyormuşuz 
gibi, İzmir'in tatlı ve işlenmiş sanat, ede- 
biyat ürünlerini, edebi zenginliğini bu ser- 
gide buluyoruz. Hüseyin Avni Ozan'ın To- 
kadizade Şekip ve İzmir Şairleri Antoloji- 
sönden Murtaza Gürkaynak'ın Edebiya'ı- 
mızda İzmir (Alâettin Candemir ile birlik- 
te) ve Edebiyatımızda Vatan ve Millet in- 
celemelerine Vedide Baha Pars'la benim ha- 
zırladığım Hakkı Baha Pars'a kadar olduk- 
ça başarılı kitaplar burada unutulmamış. 

İzmirli genç şairlerin vaktiyle çikar- 
dıkları İzmir'den Sesler, Yediveren, Güne- 
şin Doğduğu Yurt, şiir kitaplarının yanıha- 
şında genç ve kabiliyetli heveslerin, söz ge- 
limi, Niyazi Hicran Damla'nın Yanık Oğ- 
lam, Cahit Özkanl”nın Yaylâ Çiçeği, boy 
atmaktadır. 

Eserlerini İzmirde bastıran romancı- 
lar arasında İffet Evin, Boğaziçi Çocuk'arı 
ile başta geliyor. Dr. Sıtkı Şükrü Pamirtan- 
ın Toprak Mahkümları ve öğretmen o Helil 
Bedi Fıratın romanları da kendi nevilerin- 
de dikkate değer kitaplardır. İzmir 


Hikâyecileri Antolojisi, İzmir'deki bazı hi- 
kâyecilerden birer hikâye seçilmek suretiy- 
le vücuda getirilmiş, oldukça faydalı bir 
küçük antolojidir. İzmir Belediyesi'nin bas- 
tırdığı Nutuklar, hitabet edebiyatımızda 
yer alacak değerde önemli ve güzel nutuk- 
lar taşıyan ve kendi alanında İzmir'de bi- 
ricik olan bir değerin ifadesidir. 

Haziran 1944 de basım ve yayım ala - 
nında İzmir'de çıkan en yeni, eserler, Zi - 
ya Somar'ın Genel Kooperatif Bilgisi ile, 
Ziya Tarık'ın Mahmut Esat toplaması ve 
Fuat Edip Baks'nın Gökçen Efe adlı ese- 
ridir. 

Yukardanberi sıraladığımız . kitapiar 
içinde geniş okuyucu kütlesini ilgilendirebi- 
lecek olanların sayısı kabarıkçadır. Gele - 
cek yazımızda İzmir'de son beş, altı yıl i- 
çinde basılmış eserlerden en önemlileri ü- 
zerinde, her neviden örnekler vermeye ça- 
lışarak, ayrıca duracağız. Arzumuz, en ye- 
ni ve yakın zamandaki İzmir'in fikir, ede- 
biyat yürüyüşüne aydınlarımızın bakışları- 
nı bir kere daha çekmekten başka bir şey 
değildir. İzmir, gittikçe olgunlaşan, hızla- 
nan çalışmalariyle bu ilgiye hak kazanmış- 
tır. 

Abdülkadir KARAHAN 


KADIKÖY HALKEVİNDE MUSİKİ 
ÇALIŞMALARI 


Yurt içindeki musiki çalışmaları ara- 
sında Kadıköy Halkevi önemli bir yer tu- 
tar. 

Bütün iyi duyma şartlariyle geniş ve 
güzel bir salonu olan Kadıköy Halkevi, ge- 
çen konser mevsimi zarfında, yani ikinci- 
teşrinden mayıs sonuna kadar, kırk konser 
vermiş, bu konserleri en aşağı otuz bin ki- 
şi dinlemiştir. 

Konserlerin Kadıköyü'nde “ve geceleri 
verilmesine, nakil vasıtalarındaki zorlukiara 
rağmen bu konserler İstanbul halkı arasın- 
da büyük bir alâka uyandırmış, her konser- 
de büyük bir dinleyici kütlesi İstanbı'dan 
kalkıp geceleri Kadıköy'üne gelmiş ve dön- 
müştür. 

Konser verenler arasında yurdumuzun 
üstün değerlerinin bulunması, çok yerinde 
olarak halkın ilgisini çekmiştir. O derecede 
ki, konserde bulunmak için gelenlerden bir 
çokları yer bulamamışlardır. 

Piyano, keman, viyolensel resitalleciy- 
le oda musikisi, şan konserlerine ayrılan 
geceler, konser vermek isteyenlerin hepsi- 
nin isteklerine yetmediğinden birçok kon- 
serlerin önümüzdeki mevsime bırakılması 
zorunda kalınmıştır. 

Bu arada Halkevi Orkestrası da mev- 
simin ilk konserlerini yaylı sazlarla verdik- 
ten sonra, kadrosuna nefesli sazları da ek- 
lemiş, 70 kişilik kuvvetli bir Orkestra mey- 
dana gelmiştir. Verilen senfonik konserler 
arasında bilhassa Beethoven Gecesi büyük 
başarı, ilgi kazanmış, umumun isteği Üze- 
rine bu konser üç defa tekrarlanmıştır. 

Kadıköy Halkevinin Musiki Kolu, ça- 
lışmalariyle Kadıköyünde bir Halk Konser- 
vatuvarı meydana getirmeye doğru büyük 
bir adım attığı gibi, yurda genç istidatları 
da tanıtmaya hazırlanmaktadır. 


21 


 peryae 


MİLLİ ŞEFİN YURT GEZİSİ 


Cumhurreisi İsmet İnönü 16 ve 17 
temmuz günleri yanında Başvekil ve Zira- 
at Vekili olduğu halde Konya'daki Ziraat 
Kombina İşletmelerini görmüş ve bu iş- 
letmelerin 344.000 dönümlük ekinlerini tar- 
la, tarla dolaşmıştır. 


İşletmelerin iyi sonuçlar veren başa - 
rılarından dolayı bu işte emeği sinenlere 
takdirlerini bildirmiştir. 


Milli Şef 21 temmuz cuma günü Gere- 
de'ye gelerek deprem yerlerini gezmiş, il- 
gililere direktifler vermiştir. Büyük acılar 
tatmış olan halkı iş başında güvenle çalı - 
şır bir halde gören İnönü, yıkılan orta 
okulun yerine hemen bir okul kuran Gere- 
delilere “Siz bu kadar fedakârlık yapmış - 

osım2 noksanlarını da biz tamamlarız” diye- 
rek iltifat etmiştir. 


Cumhur Başkanı halkın coşkun göste- 
rileri arasında aynı gün Ankara'ya hare - 
ket etmiştir. 


SARACOĞLU HÜKÜMETİNİN 
YILDÖNÜMÜ 


Saracoğlu'nun Başvekilliğinin ikinci 
yıldönümünü anmak münasebetiyle Reisi - 
cümhur İnönü 14 temmuz cumartesi günü 
akşam Çankaya'daki köşkünde Büyük Mil- 
let Meclisi Reis ve Reis Vekillerine, İcra 
Vekillerine, Parti ve Müstakil Grup Re- 
is Vekilleri ve İdare Heyetlerine, Parti Ge- 
nel Sekreteri ve Umumi İdare Heyeti üye- 
lerine, akşam yemeği vermiştir. Cumhur- 
reisi İnönü, Saracoğlu Hükümetinin iki se- 
nedir aştığı ve yendiği zorlukları hatırlat- 
mış ve muvaffakıyetlerini takdir etmiştir. 
İki yıl önce Saracoğlu Hükümete geldiği 
zaman büyük şehirlerin ve hattâ Ordunun 
beslenmesi günü gününe tedarike ve mem- 
leket dışından yardıma muhtaçtı. Bu du - 
rumu karşılamak ve memleket içinde harp 
zamanlarının bütün fenalıklariyle uğraş- 
mak gerekmiştir. Saracoğlu bu zorlukları 
Büyük Mecliste ve memlekette hakiki bir 
murakabe cihazının icaplarına uyarak alt- 
etmiştir. 


Bugünkü beslenme durumumuz eski - 
siyle hiçbir surette kıyaslanmıyacak bir 
emniyet içindedir. Cumhurreisi, Saracoğlu 
Hükümetinin gelecek sene içinde de mem- 
leket ve millet hizmetinde büyük başarılar 
elde edeceğine emin olduğunu ve arkadaş - 
larının hepsiyle beraber Hükümetin muvaf- 
fak olmasına candan hizmet edeceğini bil - 
dirmiştir. Cumhurreisine bütün dâvetliler 
' takdirle iştirak etmişler, Başvekili samimi 
olarak tebrik etmişlerdir. 


MEMUR EVLERİ YAPILMASI 
HAKKINDAKİ KANUN KABUL EDİLDİ 


Gerekli yerlerde memurlara ev yaptır- 


mak üzere Nafla Vekilliğine 25 milyon li- 
ralık kredi verilmesi kabul edilmiştir. 


Evlerin nerelerde ve ne biçimde yapı - 
lacağı ayrıca kararlaştırıalcaktır. Ankara- 
da yaptırılacak evlerin proje ve plânları 
Nafıa Vekilliğince incelenecek ve tasdik 
edilecektir. 


Bu kanunun yürütülmesi için 3710 sa- 
yılı Belediye İstimlâk Kanunu hükümleri 
tatbik edilecektir. 


Evlerin yapıldığı şehir ve kasabalarda 
mesken veya akarı olan memurlar yapılan 
evlerden faydalânamıyacaklardır. 


Devlete ait meskenlerde oturacak me- 
murlardan alınacak kira, aylıklarından ke- 
silmek suretiyle ödettirilecektir. 


Hazine malı binalardan Maliye Vekilli- 
gince bu maksada tahsisine lüzum görülen- 
ler hakkında dahi yukardaki fıkralar hük- 
mü tatbik edilecektir. 


HARP OKULU SU SPORLARI 


8 temmuz cumartesi günü Harp Okulu- 
nun dördüncü Su Sporları Bayramını kut - 
lamak için Karadeniz havuzu bir bayram 
yeri gibi süslenmişti. Cumhurreisimizle 
Başvekilin sayın eşleri birçok büyükle - 
rimizle birlikte bu törende bulundular. 


Saat 16 da havuzun dört bir yanını 
çevreliyen üç yüz kadar gencin söylediği 
İstiklâl Marşiyle törene başlandı. Bir genç 
öğrenici zamanımız gençliğinin nasıl çalış- 
tığını kısa bir söylevle belirtti. Öğrenciler 
Mili Şef'i üç defa, sağol, diyerek selâmla- 
dılar. Başlarında öğretmen Hüsamettin Gü- 
reli olduğu halde güvenimiz olan gençliğin 
yaptığı geçit resmi herkese bir sevinç veri- 
yor, güven arttırıyordu. Gösterilen spor ha- 
reketleri sık sık alkışlarla karşılanmıştır. 


İSMET PAŞA KIZ ENSTİTÜSÜNDE BİR 
TÖREN VE SERGİ 


İsmetpaşa Kız Enstitüsü meslek kıs - 
mını bitiren öğrenciler, 9 temmuz cumarte- 
si akşamı yapılan bir törenle diplomalarını 
almışlardır. 


“Sayın Bayan İnönü ile Bayan Sara - 
coğlu'nun ve Maarif Vekilimizin de seçkin 
dâvetlilerle birlikte hazır bulundukları tö - 
rene, mezunlar korosunun söylediği İstiklâl 
Marşiyle başlanmıştır. 


Dikiş - İhtisas kısmı mezunlarından 
Muazzez Yılmaz'ın, dâvetlilere, arkadaşla- 
rının minnet ve şükranlarını sunmak üzere 
söylediği birkaç sözden sonra, Maarif Ve - 
kili Enstitünün çalışmalarını belirten bir 
konuşma yapmış ve diplomaları dagıtmış - 
tır. 


Bundan sonra mezunlar, ders yılı için- 
de yaptıkları zarif ve şık plâj elbiselerini, 
öğle sonu ve suare roblarını giymiş olarak 
dâvetlilerin önünden geçmişler ve takdirler 
toplamışlardır. 


Gece robları ve gelin elbiseleri çok be- 
genilmiştir: 


Bu geçişten sonra mezunlar Euripi - 
des'in Medea adlı piyesini oynamışlar ve 
uzun uzun alkışlanmışlardır. i 


12 temmuz çarşamba günü de bu yıl 
Enstitüyü bitiren öğrenciler tarafından ha- 
zırlanan sergi saat 18 de sayın Bayan 
İnönü tarafından açılmıştır. 


Lükse kaçmadan yapılan ince işler ge- 
zenlerin takdirleriyle karşılanmaktadır. 


BURSA'DA KOZA BAYRAMI 


Bu sene Bursa'nın koza : mahsulü pek 
iyi bir kıymet kazanmış bulunmaktadır. 
Şimdiye kadar görülmemiş bir fiyatla kar- 
şılaşan köylüler çok kıvançlıdır. Geçen yıl 
kozaları en çok 3 - 3,5 liraya satılmış ol - 
duğu halde bu yıl ortalama koza fiyatları 


450 kuruştur. 500 ve hattâ 650 kuruşa koza 


satılmıştır. 


Kozanın döküm haftası başında şehir- 
de büyük bir koza bayramı yapılmıştır. 
Bu bayrama merkeze bağlı köylerle kaza- 
lardan binlerce müstahsil köylü kozasını 
da getirerek iştirak etmiştir. Borsa meyda- 
nı ve Koza hanı, Kapalı çarşı bayraklarla 
donanmış, mızıka ve davul zurnalar muh - 
telif milli havalar çalarak köylünün fiyatla- 
rın yüksekliğinden doğan sevincine ayrı bir 
neşe katmıştır. 


Bundan sonra Bursa'ya getirilen mah- 7 


suller arasında jüri heyeti tarafından seği- 
len kozalar muayene edilmiş ve sahiplerine 
vali tarafından takdirnameleri verilmiştir. 
Ayrıca bu kozalar müzayede ile satılarak 
sahipleri para bakımından da mükâfatlan- 
dırılmıştır. Birinci gelen kozayı Bursa fab- 
rikatörlerinden Rifat Pekiş, kilosunu 12.5 


liradan satın almıştır. Diğer beş müstahsi- 


lin iyi kozalarını da fabrikatör Ragıp Ar - 


mağan ve Recep Garip yüksek fiyatlarla 


satın almışlardır. 


Öğleden sonra borsa açılmış ve o gün 


şehre gelen 200 bin kilo kadar koza akşam- 
dan evvel satılarak bitmiştir. 


Bugünlerde Bursa'nın koza satışı mev- 
simi hararetle devam etmektedir. Mahsul 
yüksek bir kıymet bulduğundan alıcılar sü- 
ratle almaktadırlar. Diğer taraftan köylü- 
ler de mahsullerinin yüksek bir değer bu - 
luşundan gelecek yıllar için daha çok çalış- 
ma yolunda bir kuvvet almış olmaktadırlar. 


SARACOĞLU HÜKÜMETİNİN 
İKİNCİ YILDÖNÜMÜ 


Saracoğlu Hükümetinin üçüncü çalış- 
ma yılına girmesi münasebetiyle yazdığı 
bir başyazıda, Falih Rıfkı Atay Başvekili- 
mizin iyimser ve şevkli bir ruh ile çalıştığı- 
nı, Büyük Millet Meclisi ile tam bir çalış- 
ma ve anlaşma beraberliği ettiğini belirti- 
yor ve diyor ki: 

“Saracoğlu halkçı ve demokrat olarak 
Millet Meclisinin kucağında, idareci ve hü- 
kümet adamı olarak İnönü'nün mektebinde 
yetişti. Cumhuriyet devri, yalnız ikinci dün- 
ya harbi sırasında buhranlarla karşılaşmış 
değildir: teknemiz, yirmi şu kadar yıl sü- 
ren seferinde, pek sayılı günlerini dalgasız 
ve fırtınasız geçirdi. Saracoğlu milli ve 
milletlerarası çetin meselelerimizin halle - 
dilmesinde, Cumhuriyet 
hatırlıyacağı başarılar elde etmiştir. Hiz - 
metleri unutmamak kadar, hizmet sahip- 


tarihinin daima 


lerine en yerinde karşılıkları vermek baş- 
lıca vasıflarından biri olduğunu bildiğimiz 


Şef, dış ve iç buhranlar arasında Başve- 


kilik makamına getirmekle kendisine he- 
men hemen Cumhuriyetle yaşıt siyasi ha- 


yatının olgunluk imtihanını vermek fırsatı- 
nı hazırlamıtır. i 


Muvaffak olmak, belli şartlar 
en iyi tedbiri bulmak demektir. Saracoğlu, 


içinde 


ne ikinci dünya harbini ortadan kaldır - 
mak, ne de onun tabii tepkilerinden bu 
memleketi ve halkı korumak mucizesini 
gösterecek değildi. Aldanıcı ve aldatıcı bir 
hayal adamı değil, görücü ve gösterici bir 


realiteler adamı olduğu için, çare ve ted- 


bir” araştırmakta mübalâgalara sapmadı. 


Harp devam ettikçe, geçimde ve çalışma- 
da tabii hal şartlarını aramanın tehlikeli 
“bir yol olduğu üstünde ısrar etti. Mali ba- 


© kımdan çürük ve tesiri geçici tedbirlere 


baş vurarak, Türkiye'nin harp sonrası dev- 
rini karanlık ihtimaller içine atmaktan çe- 
kindi. Zahmetlerini çektiğimiz harp bittik- 
ten sonra bu ihtiyatlı ve ileriyi gözetic. 
hareketin ne kadar yerinde olduğunu hep 


beraber anlıyacağız.” 
Ulus (16 temmuz 1944) 


: 


(0/0) 
“Asım Us da, bu münasebetle yazdığı 
— yazida Saracoğlu Hükümetinin geçen iki 
1 içindeki başarılarını inceleyerek diyor 


Umunı Neşriyatı idare eden: 


“Normal zamanlarda bile iki sene bir 
Devlet idaresinin mesuliyetini omuzlarında 
taşıyan Hükümet Reisi için mühim bir za- 
mandır; halbuki bazı safhalarında birkaç 
gün içinde birçok devletlerin varlıklarını 
haritadan silip süpüren bu ikinci cihan 
harbinde ise Türk milletinin haysiyet ve 
itibarına en küçük bir leke getirmeksizin 
tam bir sükün ve emniyet içinde memle - 
keti buhranlar arasında sarsıntılardan kur- 
tarmış olmak takdir ve tebriklere hak ve- 
rir. 

Saracoğlu iki yıl evvel iktidar mevki- 
ine geçtiği zaman memleketi dört taraftan 
saran harp ateşlerine karşı milli emniyeti 
korumak gibi büyük vatan vazifesinden ay- 
rı olarak içeriden açlık ve parasızlık şek - 
linde iki düşman daha baş göstermişti. Bu 
iki düşman ki, bunların çıkardıkları zor - 
luklar rahmetli eski Başvekil Refik Say - 
dam'ın kalbine inerek ölümüne sebebiyet 
vermişti. İşte böyle nazik bir durumda iş 
başına geçmiş olan Saracoğlu Hükümeti 
bu iki korkunç düşmanın tehlikesini ber - 
taraf etmiştir ve hiç şüphesiz bu muvaffa- 
kıyet de kendi kendine olmuş bir talih ese- 
ri değildir.” 

Vakıt (17 temmuz 1944) 


ZİRAİ KOMBİNALAR 


Yeni Ziraat tekniğinin topraklarımıza 
yetişmesi istihsal alanımızda gerçekten me- 
sut neticeler kazandıracaktır. Esat Tekeli 
bu konu üzerinde diyor ki: 


“Bazı coğrafya kitapları, Anadolu'yu 
ve Anadolu iklimini aşağı yukarı şöyle ta- 
rif eder: bu memleket, üç tarafı denizle çev- 
rilmiş, orta tarafı ve hususiyle doğusu, çö- 
küntüye uğramış bir yaylâdır. Deniz kıyı 
larını çeviren sıradağlar, rutubetli rüzgür- 
ların gelmesine engel olduğu için Orta A- 
nadolu, ekseriya çölü andıran, yağmuru 
çok az kuru bir bozkırdır. 


Bu kısır tabiattan ekmeğini koparma- 
ya mecbur olan Türk köylüsü, tabiatı ceb- 
redecek bilgi ve vasıtadan mahrum olduğu 
için, asırlarca verimsiz bir çalışma içinde 
çırpınmıştır. Zirai kombinalar ve onunla bir- 
likte bilgili bir ekim, kuru step denilen bu 
topraklara, taşkın bir feyiz ve hayat getir- 
rerek hem köylerimizi, hem de bu toprak- 
ların kabiliyetsizliğine kani olan birkısını 
aydınlarımızı uyandırmıştır. 


Kombinaların büyük bir eserini, bu yıl 
bize de görmek nasiboldu. Seçim bölgeni o- 
lan Urfa'da Akçakale'den Resülayne giden 
ve Suriye hududu boyunca uzanan (144600) 
dekarlık bir saha, şimdiye kadar bomboş 
duran bir toprak parçası tabiattan çalın - 
mış, yerlinin, yabancının gözlerini kanıaştı- 
ran bir feyiz kaynağı haline getirilmiştir 
Bu yıl, bu sahadan en az yirmi beş bin ton 
mahsul alınması umuluyor. Yani bütün Ur- 
fa vilâyetinin geçen yıl Devlete verdiği 
mahsul miktarının iki misline varan bir ra- 
kam. Devlet Zziraati, işini genişletmek istese 
aynı bölgede milyon dekarla ifade edilecek 


boş topraklar var. 


Kombinaların Anadolu'da Polatlı, Ba- 
lâ, Yerköy, Aksaray ve Sarayönü ekim sa- 
halarında 1942-1943 te aldığı 
348.254 dekarda (47169) tondur. 1943-1944 
te ekilen saha 783.632 dekara çıkmıştı. Bu 


yıl bütün bu ekimlerden en aşağı yüz, yüz 
yirmi bin ton mahsul bekleniyor. 


mahsul. 


Kombinaların barıştan sonra arttırıl - 
ması gerekip gerekmiyeceğini, hangi ekim 
sisteminin takibi lâzımgeleceğini araştır - 
mak, mütehassısların vazifesidir. Fakat bu 
kombinaların bugünden isbat ettiği gerçek 
şudur ki, hakiki bilgi ve teknik, şuurlu bir 
sevk ve idare ile elele verdiği müddetçe, bu 
memlekette ziraat inkılâbını yaratmak güç 
olmıyacaktır.” 

Ulus: (28 temmuz 1944) 


ÖPÜLECEK BİR EL SIKTIM 


İki sanatkâr Türk gencinin Eskişehir'- 
de kendi emekleriyle meydana getirdikleri 
çivi imalât evini gezen F. Arsezen şunları 
anlatıyor: 

“Önümüzde temposunu milli bir müzik 
gibi dinlediğimiz bir makine elektrik cer- 
yaniyle çalışıyor ve makinenin altına çivi- 
ler dökülüyor. Dökülen çivileri tetkik edi- 
yoruz.. bu dükkâncığın içindeki mütevazi 
tezgâhları çalıştıran gençler yanımızda...” 

“Hayatta mücadele ve mahrumiyctler- 
le kavrulmuş iki genç... 

Soruyorum: 

— Bu makineleri nasıl elde ettiniz? 

Hiç bir gurur hissine kapılmadan, izah 
ediyorlar... Bu anlatışlarında nefse itima- 
dın kuvveti anlaşılıyor. Yani onların kuvve- 
ti: 


— Bu makineleri, en küçük cıvatasına 
kadar biz yaptık diyorlar. 


Bedrettin TUNCEL. — İmtiyaz sahibi: âtt AKGÜÇ 


Susuyorlar, soğumaya başlıyan kahve- 
lerimizi içerken; makineyi gözden geçiriyo- 
ruz: Uzun rulo halindeki teli kesip çivi ya- 
pan tezgâhtan Küçük bir hata, bir arıza 
yapmadan çalışıyor. 


Eserlerini küçümseyen tavırları karşı- 
sında biz gurur hisleriyle koltuklarımızı ka- 
bartıyoruz: 


- Her şeye lâyıksıniz, diyoruz. 
Onlar: 


» Maalesef, diyorlar, günlerce ve ay- 
larca şu küçük tezgâh için döktüğümüz a- 
ın teri boşa gidecek... Biz sermayesiz iki 
ortağız. Bu makineleri ve presi yaptık. Fa- 
kat telsizlik yüzünden işletemeyeceğiz.. 


Makineyi uzun uzun tetkik ediyoruz: 
Sağlam bir yapısı var, diyoruz. 


- Evet, diyorlar, otuz sene hizmeti te- 
minatlıdır. 


Yapılan yeni bir şey değildir. Bir icad 
değildir, bir keşif değildir. Dünyanın her bu- 
cağında çalışa gelen bir çivi makinesidir, 
Fakat bu makineyi, bir tezgâh yapmamış- 
tır, bir fabrika işi değildir. İlk pense, bir çe- 
kici hareket ettiren bir Türk kafası, bir 
Türk enerjisi, asma kilit bile yapılmasına 
imkân olmayan bir atölyede yapmıştır. 


Resmini, plânını yaptıktan sonra müte- 
hassıs mühendislerin her türlü imkânlara 
malik fabrikalarda yaptıkları emsalieri gi- 
bi iş vermeğe başlayan bu makineleri ya- 
ratan gençleri yoktan var etme kudretle - 
rinden dolayı alkışlıyorum! 


Nasırlı ellerini sıkarken, bu ellerin, ö- 
pülmeğe lâyık olduğunu anlamıştım. Bu el- 
leri öpmek şerefinden beni alakoyan an - 
cak gençlerin tevâzuleri olmuştur. 


Bu yaratışlar, bu kabiliyetler, başka 
medeni memleketlerde baştacı yapılıyor. 
Radyolar, gazeteler, mecmualar en iri pun- 
tularla bunlardan bahsediyor. 


Sermaye sahipleri, bankalar bütün mali 
müesseseler kasalarını kendilerine açıyor- 
lar! 


Biz bu çaptaki elemanlarımızdan “aca- 
ba benden bir sigara ister mi? diye bucak 
bucak kaçıyoruz. 


Bizler hiç bir şey beklemeden bize çok 
şeyler vermek isteyenlere çok ye verim- 
li olmalıyız. 


Müteşebbisler bize çivi vermek için tel 
istiyorlar. Buna Eskişehir muhitinin değil, 
bir memleketin cevap vermesini istiyorum. 


Muasır medeniyetin yükselmesinin sır- 
rını anlamak küçük gözüken, fakat büyüye- 
ceğine inanılan kabiliyetlere değer vermek- 
le mümkündür.” 


Eskişehir (19 temmur 1944) 


24 


ğe e 


lerle pulsuz göndererler imtihana alınmaz. 


(25) yaşından büyük olmaması ve (PARASIZ YATILI) talebenin se. 
çim imtihanlarında muvaffak olması şarttır. 


ve İstanbul'da Sultanahmet'te Yüksek İktisat ve Ticaret Okulu'nda 
aşağıdaki günlerde yapılacaktır: 


senesi için üç taksitte dörtyüz elli (450) lira alınır. 


Ankara Yüksek Ziraat Enstitüsü Fakülte- 
lerine Talebe Kayıt ve Kabul Şartları 


YÜKSEK ZİRAAT MÜHENDİSİ, YÜKSEK ORMAN MÜHEN- 


DİSİ ve VETERİNER HEKİM yetiştirmek üzere Ankara Yüksek Zi- 
raat Enstitüsü Ziraat, Orman ve Veteriner Fakültelerine Lise mezu- 


nu PARASIZ YATILI, PARALI YATILI, YATISIZ talebe alı- 
nacaktır. 


İsteklilerin 27. Eylül. 1944 Çarşamba günü sabahına kadar An- 
kara'da Ankara Yüksek Ziraat Enstitüsü Rektörlüğü'ne ve İstanbul”- 


da Rektörlük adına Veteriner Başmüdürlüğüne müracaatları lâzım- 
dır. 


I — İSTENİLEN VESİKALAR : 


a) Hangi Fakülteye ve nasıl talebe PARASIZ YATILI, 
PARALI YATILI, YATISIZ olarak girmek istediğini 
bildirir bir dilekçe; 

b) Lise bitirme diploması veya Noterlikten tasdikli sureti 
veya bitirme belgesi; 


c) Devlet Olgunluk diploması (OLGUNLUK DİPLOMASI- 
NIN VEYA BELGESİNİN İMTİHAN GÜNÜNE KA- 
DAR VERİLMESİ ŞARTTIR) ; 


d) Nüfus hüviyet cüzdanının tasdikli sureti; 
e) Aşı kâğıdı; 
f) Örneği Enstitü ve Rektörlüğünden veya Vilâyet Ziraat, 


Orman, Veteriner Müdürlüklerinden alınacak tam te- 
şekküllü sıhhi heyet raporu; 


g) Belediye ve polisten alınacak iyihal kâğıdı; 
h) Oniki adet (4,5X6) büyüklüğünde fotoğraf; 


Bu evrakı tam olmiyan ve müracaat gününe kadar göndermiyen- 


2 — YATILI girmek isteyen talebenin (17) yaşından küçük ve 


3 — Seçim imtihanları Ankara'da Yüksek Ziraat Enstitüsünde 


TÜRKÇE - KOMPOZİSYON: 
27. IX. 1944 Çamşamba günü saat: 8,30. 


MATEMATİK (emsali ikidir) : 
27. IX. 1944 Çarşamba günü saat: 14,30 


YABANCI DİL (Fransızca, Almanca, İngilizce) : 
28. IX. 1944 Perşembe günü saat; 8,30. 


BİYOLOJİ (botanik ve Zooloji) : 
28. IX. 1944 Perşembe günü saat: 14,30 


FİZİK: 29. IX. 1944 Cuma günü saat: 8,30 
KİMYA: 29. IX. 1944 Cuma günü saat: 14,30 


4— (PARALI YATILI) talebeden - tatil müddeti hariç - bir ders 
(4569) 
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GÜVEN 


Türk Anonim Sigorta Sosyetesi 


Muhtelif Hayat Sigortaları — Yangın, 
Zelzele — Yıldırım — Havagazı — İnfilâk — 
Motör iştiali — Nakliye — Gemi — Gemi ve 
motör tekneleri — Mayın — Torpil — Deniz 
ve her nevi kaza Sigortaları. 


Telefon Muamelât merkezi 
44969 Sümerbank binası 

Galata — İSTANBUL 
64/75 Or. No. 1510 
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T.IŞBANKASI 


Küçük Cari Hesapları 
1944 Ikramiye Plânı 


Keşıdeler : 28 İk. Kânun 2 Mayıs, 25 Ağustos, Aik. 


teşrin tarihlerinde yapılır. 


1944 Ikramiyeleri 


1 Adet ARSA /Ankara'da Kavaklı- 
derde 1024 M*-İmsr 
ada No. 251 parse 


No. 3.J 

a Adet 2000 Lirabk — 2090 Lira 
> 1000 > — 3000 » 
ri > 500 > — 2000 » 
10 >» 200 > -— 2090 » 
10 » 100 > — 1000 > 
100 >» 50 > — 5000 » 
150 > 25 > — 3750 » 
300  » 10 > — 3090 » 


1ÜRKİYE İŞ BANKASI'na para yatr- 
makla yalnız para biriktirmiş ve faiz almiş olmaz. 
avnı zamanda tâliinizi de denemiş olursı nuz. 


AAA AAA A AAA AAA AAA A AAA, 


TÜRK TİCARET BANKASI A. $: 


Her ayın $ inde faizi ödenen 


Kuponlu Vadeli Mevdust 


Hesabile, sayın halkımıza muntazam bir 
gelir temın eder 


"o Merkezi: 


Her türlü Banka muamelesi yapar” beli 
başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve hariçte 


Ankara, 


ş muhabirleri vardır. o $ 


| SUMERSANK 
Sermayesi : 150.000.000 Türk lirası, 
Merkezi : ANKARA 
Şubesi: İSTANBUL — Bürosu: İSKENDERUN 


bali Yokki TEM 
AMME NM EN ağ KA AMİNA ZAMA 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, vadeli mevduat» 
en raüsait şeraitle faiz verir. 


XÜESSESE VE FABRİKALARI : 

“inerbank Çirmento Sansyli Müessesesi — Sivas — 
z Deri ve Kundura Sanayii Milemsesesi — İstsnbu 
, — Sellüloz Sanayii Müessesesi — İzmit 

Vürkiye Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi — Karabük 

3#ümerbank Kütahya Keramik Fabrikası — Kütahya 

3ümerbank İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesesi, Me 

xezi : Ankara 


KARELİK KİLO 


“ABRİKALARI : | 
takırköy Bez Fabrikası, Bünyan Mensucat Fabrikası, Burs» 

Merinos Fabrikası, Defterdar Mensucat Fabrikası, Ereğli Be? 
“abrikası, Gemlik Sungipek Fabrikası, Hereke Mepsucat Fab 
ikası, Isparta İplik Fabrikası, Kayseri Bez Fabrikası, Nazili 
3asma Fabrikası, 

Sümerbank Yerli Mallar Pazarları Müessesesi Merke 
rd : İstanbul 


N io 
AŞ MEL LA GLA İKİ 37 LR LEAİMSMESİ il 


çi va 
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(AĞAZALARI ! 

Adana, Afyon, Ankara (Ayrıca Yenişehirde tali mağazr 
u vardır) Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, Çorum, Diyar 
sakır, Bâirne, Elâzığ, Erzurum, Eskişehir, Gaziantep, İstanbu: 
Ayrıca Aksaray, Beşiktaş, Beyoğlu, Büyükada, Kadıköy, Ka 
-aköy, Üsküdar'da tali mağazaları vardır) İzmir (Ayrıca Eş 
-efpaşa, Karşıyaka'da tali mağazaları vardır) İzmit, Kars 


Kayseri, Kütahya, Konya, Malatya, Mersin, Nazilli, Sawaur 
#ives, Trabzon. Zonguldak 


. RNA Ap 
Aİ İLA GA PA İL e GTA 


MUSA MARA SARAL, 


— 
alna e 


IŞTİRAKLERİMİZ I 

Türkiye Şeker Fabrikaları T. A. Ş. Malatya Bez ve ip- 
Uk Fabrikaları T. A. Ş. Türk Ticaret Bankası A. Ş. Umumi 
Mağazalar 'T. A. Ş. Halik Bankası T. A. Ş. Güven A. A. Sigor 
C Sosyetesi, Süngercilik T, A. Ş. Gülyağcılık Limited Şirket 
b mlihire yasli, sma ve ticari teşebbüslerde de iştirski var: 
pa 


MLÂK ve EYTAM BANKASI 


se 
Merkezi: Ankara 


Şubeleri: İstanbul, İzmir, Bursa. 
Ajanları: İzmit, Adana, Eskişehir, Zonguldak 


be LD GAL ALA 


NS) ECER ETLER KT EH 
Ma e er eğince ERİTME EE 


Mevcut ve yapısına başlanmış 
binalarla Arsalar mukabilinde 


o 1 faizle ikraz- 
İS 8 İz da bulunur. 


İpotek, Esham ve Tahvilât rehni karşılığında 
her nevi Banka muameleleri yapar, Vadeli 
ve Vadesiz Mevduat alır 


> ş? 


4058 numaralı kanunla ihraç olunan 
tasarruf bonoları satar, tediyatını 
ifa ve iskontova kabul eder. 


'DERGİS 


KÜLTÜR 
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zIDANI 
BANKASI 
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EDER 
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Bari kai 9, iy. m. ; Belli TUNGUE 


Aydınlara Düşen Hizmet . . . . . . . . « Ahmet Kuisi TECER 
C.H. P. 1945 yıli Sanat Mükâfatı. . . . .'. . vw . . . « ÜLKÜ 
Kırşehir Çölünde Mucize. . . . . . . « Hıfzırralman R. ÖYMEN 
Kısıklı Kahvesinde, Şiir. A wa ç .. sOeyhun Atuf KANSU 
BAŞVEKİLİMİZİN BÜYÜK MİLLET MECLİSİNDEKİ NUTKU 
LR Beste, Roman Vi 3. 5. Ahmet Hamdi TANPINAR 


Günler Boyunca. . 


Gazeteler Arasında. .. ize > > << SÜLAĞ 


ANONİM TÜRK SİGORTA ŞİRKETİ 


İÇİNDEKİLER yayım per 


pi > 3 i 


ÜLKÜ | 


6960900009000000922 42232839899350033939909309393825 


ANADOLU 


-İNHİ İSARLAR 


Malt Hülâsası 


Kullanıldığı Hastahklar 
Kansızlık, loroz, Sıraca, Umumi 


.» 


anneler, Nakahat, Avrupa'dan 
geln Malt hülâsalarına her 
hususta üstündür. 
Kullanış Şekli 


Çocuklara: Yemekten cvvel 1-2 
çorba kaşığı 


kahve fincanı- 


.0000000000000000000b0000000000b000000000000080 


Sermaye ve İhtiyatları: 5.832.000 liradır. 
Tesis tarihi olan 1925 senesindenberi yaptığı sigortalar 


YANGIN 
HAYAT 
NAKLİYE 
KAZA 
OTOMOBİL 


İstanbul Yenipostane Karşısı 
Büyük Kınacıyan Han 


Telefon : ) Direktör: 20531 


Ç. Santral: 24294 —3—2 


zafiyet, İştahsızlık, Süt veren? 


Büyüklere: Yemekten evvel i$ 


Or. No. 1731 - 48/51 


İZMİR İNCİR VE ÜZÜM 
| Tarım Satış Kooperatif Birliği 


ANKARA SATIŞ MAĞAZASI 


Bankalar Caddesi Yurd Sokak No. 2 
Telefon: 1860 Telgraf: TARIM 


Son sistem fabrikalarımızda hazırlanmış - 
Şık ve Zarif Ambalaj içinde 


EGE'NİN 


En nefis incir ve üzüm çeşitleri, rafine ve naturel 
zeytinyağı, sabun bulama ve şarapları 
54-117 


alel mi > 


Türkiye Cumhuriyeti Ziraat ve İş Bankalarının Kurumudur. ZN Ri 


5 12000000100000000000000000000090 1009900009900000020090000090000009000098 
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ÂŞIK VEYSEL 
DEYİŞLE R 
'ÜLKÜ'de ötedenberi şiirlerini severek okuduğu- 
huz özlü ve içli şair Şarkışlalı Âşık Veysel'in bütün 
şiirleri kitap halinde ülkü yayımı olarak çıkmıştır. 
ln lll 
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ŞARAP ve e BİRA 


SICAKTAN BOZULUR. 


li GG 


Zevkle içmek istersen 
TAZE AL ve SERİN YERDE SAKLA 


1 m 


AYAN. 
e ey 


EML, ia. MEYİL İZ SEYE 


LA SL) 


İdareevi 
Ulus Meydanı, Koçak Hanı 
Telefon : 2478 


Yıllığı : 500, 6 aylığı 250 kr. 


MİLLİ KULTUR DERGİSİ Her ayın 1. ve 16. günleri çıkar. 
CİLT: 6 16 AĞUSTOS 1944 SAYI: 70 
KONUŞMA: 


 Eİ 


Osmanlı İmparatorluğunun yıkılışından sonra 
Türk milleti yeni Türkiye Devleti'ni kurdu. Milleti- 
miz bu yeni Devlete çok çetin mücadelerden sonra 
canı pahasına kavuşmuştur. Son yirmi beş yılın tari- 
hi, Türk milleti için hiç bir zaman, hiç bir devirde bu- 
kadar göğüs kabartıcı, bukadar destanlık olmamış- 
tır. Engin tarihimiz boyunca, yaşamanın ve ölümün 
mânasını çok iyi anlamış olan, acı tatlı binbir tecrü- 
beyle olgunlaşan bir milletin kurduğu Cumhuriyeti- 
miz, daha delikanlılık çağında, dünya milletleri ara- 
sındaki şerefli yerini almış bulunuyor. 

Bu durumu milli birliğimize, gerektiği zaman 
tek bir irade halinde toplanacak kıratta oluşumuzla 
milletimize olan güvenimize borçluyuz. 

Devletimiz, İnkılâbın başındanberi, bütün gücü- 
nü, Milli Misak ile çizilen vatan sınırları içinde sükü- 
nu, refahı sağlamaya; ileri millet, ileri cemiyet ol- 
mak için barışın yapıcı, kalkındırıcı nimetlerinden 
faydalanmaya vermiştir. Fakir, bakımsız bir memle- 
ket, çok kısa zamanda kendini toparlamış, kalkın- 
mış, yeniden yaşamak hakkını kazanmıştır. Devleti- 
mizin kuruluşundan beri memlekette her alanda ger- 
çekleşen ilerlemeler, gelişmeler, büyük bir emniyet 
ve sükün havası içinde başarılmıştır. 

Milli hayatımız için en esaslı meselenin böyle 
devamlı bir emniyet havası olduğunu ilk gündenbe- 
ri göz önünde tuttuk. Bu gaye, bize Devletimizi ku- 
ran Büyük İnsan tarafından çizilmiş bulunuyordu. 

Yirmi yılı geçen hayatında Cumhuriyet bu pren- 
sipten hiç şaşmadı. Vatan sınırları içinde, her şey- 
den önce kendi gücümüze, kendi kuvvetimize daya- 
narak milletin saadetine, refahına çalışmak, milleti 
maceralara sürüklememek, komşularımızla, dünya 
milletleriyle daima iyi münasebetler kurmak yeni 
Türkiye'nin iç ve dış politikadaki ana prensipleri ol- 
muştur. 

İç ve dış politikamızın bellibaşlı vasfı, bu ana 
fikirlerimizdeki sürekliliktir. Lozan'dan beri millet- 
lerarası ölçüde ifadesini bulan dış politikamız, Ata- 
türk ve İnönü gibi Şeflerin irşatlariyle, Büyük Mii- 
let Meclisi'nin kendisine milletçe emanet edilen kud- 
retleri tam ve yerinde kullanmasiyle bu süreklilik 
vasfını hiç bir zaman kaybetmemiştir. 


AİR ZALİR 


Bedrettin Tunceli 


Hükümet, ikinci dünya harbi patladıktan sonra 
da bu ana prensiplere bağlı kaldı. Küçük, büyük bir- 
çok milletleri korkunç bir kasırga içinde mahveden, 
Başvekilimizin de dediği gibi “milletler hukukunda 
bir leke diye tavsif edilebilecek maceralaria dolu c- 
lan” bu harbin dışında kalmamızı gene yirmi yıldır 
süren tutumumuza borçluyuz. Memleketimizin hak- 
larını, menfaatlerini, vatan topraklarını emniyette 
bulundurmak için Hükümet en isabetli tedbirleri al- 
maktan geri durmamıştır. 

İşte 2 ağustosta, Almanya ile siyasi ve iktisadi 
münasebetlerimizin kesilmesi kararını veren Meclis, 
ikinci dünya harbinin başındanberi Hükümetimizin 
takip ettiği dış politikanın gereklerine uymuştur. 
Milletimizin bugünü ve yarını için çok hayırlı netice- 
ler doğuracak olan bu tarihi kararın verildiği gün 
Başvekilimizin söylediği nutuk, memleketimizde ve 
bütün dünyada çok iyi tesirler bırakmıştır. Her za- 
man olduğu gibi açık konuşan Saracoğlu, son yılla- 
rın askeri ve siyasi hâdiselerini, milletimizin şeref 
ve menfaatlerinin ışığı altında birer birer anlatmış, 
Hükümeti bu karara sevkeden sebepleri incelemiştir. 

Saracoğlu, ilk günlerinden beri Cumhuriyet re- 
jiminin takip ettiği dış politikanın ana vasıflarını 
şöyle belirtiyor: 

“İstisnasız bütün milli dâvalarımızı barış yolların- 
dan hallettik. Ve bunlar uğrunda en çetin didinme 
devrelerimizde bile bir tek dakika bu yoldan ayrıl- 
mak aklımıza gelmedi. Çünkü uzlaşmanın daima ya- 
ratıcı, harbin daima yıkıcı olduğuna, ve medeniyetin 
harpten değil, sulhten çıktığına kani idik.,, 

Rejim bu kadar insani prensipler ezani çalı- 
şırken dünya ufuklarının karardığını, insanlığın ye- 
niden kanlı bir maceraya sürüklendiğini görüyoruz. 
Barış ve emniyet yolunda sarfettiği emeklerle Lo- 
zan'danberi kendini bütün dünyaya tanıtaış olan 
Türkiye, hâdiselerin sakınılmaz bir kader mahiyeti 
aldığı o karışık zamanlarda bile, hiç bir maceraya 
sürüklenmedi. Komşulariyle iyi geçinmek yolundan 
bir an şaşmadı. Her mücadelenin temelinin kendi- 
mize ve milletimize güvenmek olduğunu bildi. Bu 
nun için de kuvvetli, sağlam ordusunu, buyük güç- 
lükleri göze alarak hazır bulundurdu. AC: şeref ve 
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AYDINLARIMIZA 


Geçen dünya harbi, insanlık faciasının birinci 
kanlı perdesini kapatırken, yeryüzünde bütün menıle- 
ketleri ilgilendiren türlü meseleler ortaya atıyor. Her 
memleket, kendi faydalarına uygun olarak, bu mese- 
lelerin çözümüne yardım etmeyi kendi siyaseti için 
bir amaç tutuyor. Onbeş gün sonra beşinci yılını dol- 
duran bu ikinci dünya harbi ise, aralarında bu mese- 
lelerin çözümü bakımından yenilmez zorluklar çıkan 
memleketler arasında insan sesi yerine top ve bomba 
seslerinin konuşmaya başlamasıdır. 

Memleketimiz, geçen dünya harbinden sonra ona 
istiklâlini kazandıran ve milli birliğini sağlıyan Sü- 
vaşlara atıldı. Türkiye Cumhurluğu yepyeni bir var- 
lık olarak dünyaya doğdu. Milletlerarası karışık me- 
seleler karşısında açık ve sağlam bir görüşle, dürüst 
ve insani bir politika güderek ve başta komşu memle- 
ketler olarak bütün devletlerle dostluk bağları sağla- 
dı. Böylece dışarda, milletlerarası münasebetlerde bir 
dost olarak çalışırken, içerde kendi meselelerimiz, 
kalkınmamız için geniş işlere girişti. Bir asırdanberi 
yüzüstü kalmış olan sıkı dâvaları ele aldı. Yüzyıllar- 
ca ihmale uğrayan aziz anavatanın saadeti, refahı için 
gerekli olan hamleleri yapmaya koyuldu. 

İşte bu çalışmalara koyulduğumuzun henüz onbe- 
şinci yılı dolarken, dünya memleketleri arasında gil- 
gide gerginleşen münasebetlerin yer yer kopmasiyle 
ateş ve kan oyunu yeniden başladı. 

Türkiye Cumhurluğu, kuruluşu ile beraber bütün 


kahramanlığın timsali olan Şef'in etrafında birleşe- 
rek milli birliğini sarsılmaz hale getirdi. Saracoğlu 
Hükümeti bu esasları daima göz önünde tuttu ve bu 
tarihi karar gününde Meclis'in reyine başvurdu. Bu 
kararın verilmesinde en büyük âmil, milletimizin Şe- 
refi ve sözünde durma geleneğidir. 

Dünya mücadelesinde Türkiye'nin yeri, tâ harbin 
başında şaşmaz bir sağ duyu ile seçtiği gibi, Mütte- 
fiklerin yanıbaşındaydı. Türk-İngiliz İttifakının, i- 
kinci dünya harbinin en çetin, en karışık zamanla- 
rında sarsılmamış olması, bizim bu sözünde durma 
geleneğimizin parlak bir delilidir. 

Meclis, 2 Ağustostaki karariyle hükmünü ver- 
di; Almanya ile münasebetlerimizi kesti. Bu karar, 
bir harp kararı değildir. Fakat Türk milletinin şere- 
fi, emniyeti bahis mevzuu olduğu anda milletimiz 
harbe de hazırdır ve Müttefiklerinin yanıbaşında yer 
alacaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi, milletimizin bu- 
günü ve yarını için çok hayırlı neticeler doğuracağın- 
dan emin bulunduğumuz tarihi bir karar vermiştir. 
Şef'in de dediği gibi: “Büyük vazifelerin yüklerini 
mesuliyet sahiplerine taşıtan kudret, Türk milletinin 
beraberliğinin, takdirinin ve itimadının tükenmez 
kaynağından geliyor...” 
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DÜSEN HİZMET 


Ahmet Kutsi Tecer 


dünyaya kendi esaslarını ilân etmiş bulunuyordu. 
Geçen on beş senelik güdümünün de ortaya çıkardığı 
bu esasların doğruluğu ve sağlamlığı her taraftan gö- 
rülmüş ve anlaşılmıştı. 


Daha Polonya'nın tecavüze uğradığı vakit, Tür- 
kiye bu mesele karşısında tabii olarak tecavüzü red- 
deden tarafla aralarında bir görüş yakınlığı olduğunu 
belirtmeye muvaffak oldu. Türk - İngiliz anlaşması- 
nın temelleri bu suretle atılmış oluyordu. Sonra harp 
alevlendi. Alevler oraya buraya sıçradı. Bazan bir 
yangın manzarasında ıstırapların kütleleri yak- 
laştırdığı görüldü. Türkiye, müttefiklerinin en çetin 
zorluklarla bunaldığı günlerde bile anlaşmanın ruhu- 
na sadık bir dost olarak her gün için ne yolda hareket 
edilmek uygun ise, karşılıklı sözleşmelerle o yolda 
hareket etti. En son olark 2 ağustos çarşamba günü- 
nü perşembeye bağlayan geceyarısından ileri, Alman- 
ya ile siyasi ve iktısadi münasebetlerin kesilmesi ka- 
rarı da bu tutumumuzun en yeni bir ifadesidir. 

Harp daha ne kadar sürecek, bilinmez. Türkiye 
bir düşmanlığa uğrıyacak mı? Onu da kestirmek ko- 
lay değildir. Fakat bu ateş ve kan oyunu ne zamana 
kadar devam ederse etsin, bizi de harbe girmeye zor- 
lasın zorlamasın, dünyaya bu karışıklığı getiren me- 
selelerin durumu ve bizim buna karşı durumumuz de- 


gişmemiştir. Hükümetin aldığı bu son karar, bu ba- 
kımdan bu harbin başlangıcındanberi Türkiye'nin dış 


politikasında hiçbir değişiklik olmadığını ifade et- 
mektedir. 

Harp olur veya olmaz, bu mesele ana dâvanın 
yanında ikinci plânda gelen bir meseledir. Halkımız, 
kendine has bir olgunlukla milli dâvaları gereği gibi 
kavradığını her zaman, her vesile ile göstermiştir. 
Lozan'danberi bu halk, milletlerarası meselelerin si- 
yasi ifadesi olarak, anlaşmaların mânasını, değerini 
daha iyi ölçecek bir duruma yükselmiştir. Yüzyıl- 
lardanberi savaş meselelerini muhakeme etmekte kü- 
çükten büyüğe kadar eşsiz bir erginliğe varan mille- 
timiz, Cumhurluk idaresinde siyasi terbiye alanında 
da aynı erginliğe ulaşabilmiştir. Büyük Millet Meclisi 
içinde, Parti içinde gelişmiş olan bu ruh, Devletimi- 
zin kurucuları olan büyük Şeflerin idaresinde, memle- 
kete eşsiz bir birlik ruhu halinde mal edilmiştir. 

Bu bakımdan Hükümetin aldığı kararın, politi- 
kamızın gelişmesi yönünden, âdetâ beklenilen bir a- 
dım olduğunu bilmiyen hiçbir halk çocuğu yoktur. 
Ancak, siyasi olaylarla harp haberlerinin içiçe, günü 
gününe, radyolarla, ajanslarla dalga dalga bütün kö- 
şe bucağa yayıldığı bu zamanlarda bazan siyasi oluy- 
ların daha geç kavranabileceğine de şüphe edilmeme- 
lidir. Onun içindir ki bütün aydınların böyle bir za- 
manda halkla her temasta üzerlerine düşen bir hiz- 
meti dikkatle başarmaları gereklidir. Bu hizmet de 
Hükümetin aldığı karar münasebetiyle, Türkiye'nin 
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C. H. P. 1945 SANAT MÜKÂFATI 


Cümhuriyet Halk Partisi 1945 yıh Sanat Mükâfatım tiyatroya ayrımışlır. Aydınlarmız ve 
tiyatroseverlerimiz arasında daha şimdiden büyük ilgi uyandıran bu Mükâjatın ne şekilde veri- 
leceğini açıklayan şartnameyi okuyucularımıza sunuyoruz. 

Parti'nin bu müsabakası telif piyes alanındı tiyatro sanattmıza yeni bir anlayış. çgetirmel- 
tedir. Bu müsabaka neticesinde sahnemiz için özlü eserler kazanacağımızdan ÇMİMİZ.İ 031 (eli 


1 — Cumhuriyet Halk Partisi'nin 1945 yılı sanat mükâ- 


fatı tiyatroya tahsis edilmiştir. Bu mükâfat, bir tek esere ve- 
ya muharrire hasredilmiyerek müsabaka neticesinde kazana - 
cak eserlere verilecektir. 

2 — Müsabakaya telif eserler kabul edilecek ve seçilen 
tiç eser, üç derece üzerinden mükâfat alacak, ayrıca onuncuya 
kadar derece alanlara ikramiye verilecektir. 

Müsabakada seçilen eserler Partice bastırılarak bütün 
Halkevlerine dağıtılacaktır. 

Bu eserleri Halkevleri dışında oynatmak ve bastırmak 
hakkı sahiplerine aittir. 

$ — Müsabakada birinci gelene 2000, ikinciye 1500, üçün- 
cüye. 1000 lira verilecek, onuncuya kadar kazanan diğer yedi 
eser 300 er lira ikramiye alacaklardır. 

4 — Müsabakaya şimdiye kadar oynanmış veya oynan- 
mamış olsun, basılmış eserlerle basılmamış fakat oynanmış ©- 
serler kabul edilmiyecektir. 

5 — Derece alan tüç eser, 1945 yılı şubatında, Halkevleri 
Bayramında, Ankara Halkevi sahnesinde üç gün ve ayrı ay- 
rı temsil edileceklerdir. 

6 — Müsabaka müddeti 1 ağustos 1944 ten itibaren 80 
ikinciteşrin 1944 gününe kadar olmak üzere dört aydır. 

30 ikinciteşrin 1944 günü akşamına kadar doğrudan doğ- 
ruya Ankara'da Cümhuriyet Halk Partisi Genel Sekreterliği- 
ne tevdi edilmiyen veya aynı günün akşamına kadar aynı ad- 
rese taahhütlü olarak postaya verilmiyen eserler müsabaka- 
ya kabul edilmiyecektir. 

7 — Müsabakaya gönderilecek eserler iki nüsha ve yazı 
makinesiyle, kâğıdın yalnız bir yüzüne yazılmış olmalıdır. 

8 — Müsabakaya gönderilecek eserlerde yazanların ad- 
ları ve imzaları bulunmıyacak, sahiplerinin kabul edecekleri 
bir rumuz konacaktır. Ayrıca, üzerinde aynı rumuzu taşıyan 
ve Cumhuriyet Halk Partisi Genel Sekreterliği adresine ya- 
zılmış bulunan kapalı bir zarf içinde, eserin adı ile beraber 
sahibinin adı, soyadı, açık adresi ve imzası bulunacaktır. 

9 — Müsabakaya gönderilecek eserler, Cumhuriyet Halk 
Partisi Genel Sekreterliğince teşkil edilecek miitehassıs bir 
komisyon tarafından incelenerek bu şartname hükümlerine uy- 
gun görülenler, ayrıca teşkil edilecek olan Müsabaka Jürisi- 
ne seçilecektir. . : 

10 -— Jüri, Cümhuriyet Halk Partisi Genel Sekreterliğin- 
ce seçilecek olan 10 kişiden mürekkeptir. Jüri, şartnameye 
uygun vasıflardaki eserler arasından ikinci maddede yazılı 
derecelere göre, eser seçecektir. 

Jüri çalışmasını kendisi düzenler, ekseriyetle karar verir. 
Reyler müsavi olduğu takdirde tercih hakkı Genel Sekreter- 
liğe aittir. 

11 — Müsabakaya kabul edilecek eserlerde aranan va- 
sıflar şunlardır: 


ili 


KONU : X9MHAtd , (iblsz 

a) Konu, Cümhuriyetin ilânından bugüfi€ kadaf'geçen za- 
man içinde cemiyet hayatımızda görülen çeşitli değişmeler, i- 
lerlemeler göz önünde tutularak işlenmelidir. Gerçekleşmiş o- 
lan veya gerçekleşmesi cemiyetimiz için hayırlı olabilecek de- 
gerler, İnkılâbımızın dünya görüşüne uygun olarak, belirtil- 
melidir. 

b) Konu, memlekette türlü iş ve çalışma alanlarında İn- 
kılâbın güttüğü gayeleri belirtebilecek, memleketimizin dâ- 
valarını, halkımızın hayatını aydınlatacak, kavrıyacak şekil- 
de ele alınmalıdır. 

ec) Şahısların memleketimizin hayatında görülen tiplerden 
seçilmesi şarttır. Bunlar çifçi, işçi, memur, öğretmen, asker 
doktor, mühendis, avukat, esnaf, tüccar, denizci vesaire gibi 
her türlü meslekten insanlar arasından alınabilir ve bu ir - 
sanların aile, meslek hayatları eserin çerçevesini teşkil ede - 
bilir; ancak seçilen şahısların çok hususi, çok mahdut ve 
mevzii mahiyette kalmamaları lâzımdır. Kendi hayatımızdan, 
kendi cemiyetimizden alınan şahısların, tiplerini karakterleri, 
aynı zamanda insan ruhunun işlenmesine imkân verecek de - 
ğerde olmalıdır. 

d) Esas itibariyle konu, dram veya komedi çeşitlerinde 
olacaktır. 

e) Vakanın geçtiği yer en küçük köyden, hattâ bir man- 
dıradan en büyük şehrimize kadar yurdumuzun her köşesi o- 
labilir. z 


TEKNİK : 

Eser, tiyatro sanatının gereklerine uygun olarak sade ve 
tabit bir yapıda olacaktır. 

Dekor, aksesuvar bakımından döner sahneye veya çok 
külfetli bir aksesuvar takımına ihtiyaç göstermiyecek şekil- 
de hazırlanmalıdır. Eser, bütün kuvvetini dekor, aksesuvar gi- 
bi gerçek tiyatro sanatında ikinci derecede kalan unsurlar- 
dan değil, söz unsurundan ve teksif edilmiş hayatın akışın- 
dan almalıdır. 

Eserler 1, 2, 3 perdeli veya birkaç tablolu olabilir. Ancak, 
bir perdelik piyeslerin en çok bir saat; üç perdelik piyeslerin 
de en çok iki saat sürmesi şarttır. 


DİL : 

Eserlerin dil bakımından bugünkü konuşma diline uygun 
olması, şahısların konuştukları dilin mizaç ve tablatlarına gö- 
re ayarlanması, yapmacığa kaçmaması lâzımdır. Eserlerdeki 
konuşma dilinin cemiyetimizin bütün insanlarına hitap edebi- 
lecek bir vasatta bulunması, topluluk heyecanını doğurabile- 
cek kudrette olması gerektir. Eserlerde hiç bir şekilde lelıçe 
veya ağız taklidine gidilmiyecektir. 
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bu harbin başlangıcındanberi Müttefik memleketlerle 
olan sıkı bağlılığının dün olduğu gibi bugün ve yarın 
için bize ve milletlerarası münasebetlere göre değeri- 
ni açıklamak, ayrıca harp ve politika olaylarının ayrı 
ayrı mânalarını belirtmektedir. 

Yukarda da söylediğimiz gibi, bu ikinci dünya 
harbi patladığı vakit, harıl harıl memlekette yol, de- 
miryolu, köprü, fabrika, elektrik santralleri; ziraat 
yenilikleri, şehirlerin iymarı, kültür ve sanat hayatı- 
nın gelişmesi işleriyle uğraşıp durmakta idik. Onbcş 
yıl gibi kısa bir zaman ancak çalışabildik. Harbin do- 


gurduğu şartlar birçok işlerimizi aksattı. Tabii bir- 
çok zorluklar da doğdu. Hükümetin büyük şehirler 
gibi küçük çiftçi çevrelerinin geçimini yoluna komak 
zorunda kaldığı yıllar bile oldu. Birçok harç eşyası a- 
zaldı. Karaborsa türedi. Öyleyken Devletçe, Hükü- 
metçe, Halkça her zorluğu yenmeğe elbirliği ettik. 
Harp te bizi yıldıramaz. Memleketimizin bugünkü ve 
yarınki faydalarını elbirliğiyle sağlamak için halkın 
Hükümete karşı güveni, içinden gelen bir duygudur 
Aydınlara düşen iş, bir halk adamı olarak yurttaşla- 
rımıza açık ve iyi bilgiler kazandırmaktır. 


““BİP'haftin'tatil' günü Ankara istasyonundan yola * 
çıkan Kombihi& 'âtdbalariyle Çankaya hizalarına yük- 
seldikten, Dikmen yamaçlarını dolaşıp boğazı geçtik- 
ten sonra«Gölbaşı'na iniyoruz. Haymana yolu üzerin- 
de sıralânhan çömlek, tuğla fırınlarını geride bıraka- 
rak göller arasından geçiyor, yeni bir yükselişle Ba- 
lâ'ya, 1350 metreye çıkıyoruz. Beynam dağının öbür 
yüzünden ovaya açılan Balâ, küçük fakat gecesi de 
ışıklı, sevimli bir kasaba olmuştur. Girerken Toprak 
Mahsulleri Ofisi'nin yapılmakta olan yeni depoları, 
ayrılırken de İlkokul binası ayrıca dikkati çekiyor. 
Buradan küçük kıvrımlarla Kızılırmağ'a doğru ini- 
yor, kayalara oturtulmuş biçimli, sağlam bir ecdat 
köprüsünden geçerek Kaman'a doğru yol aliyoruz. E- 
kin tarlalarının ötesinde, yamaçlarda, dilim dilim ya- 
rılmış koyu kırmızı toprak parçaları görünüyor. 


Birden görünüp kaybolan telgraf direğine çakı- 
lı “Hudut” yazısından anlıyoruz ki vilâyet değiştiri- 
yoruz. Fakat topraklar, insanlar aynı. Hiç değilse es- 
ki Ankara vilâyeti içindeyiz. İçinden geçtiğimiz Ka- 
rakaya köyünün çocuklarına köyün sağlam yapıları- 
nı soruyorum. Cami, okul, yeni kararkol diye birer bi- 
rer gösteriyorlar. Okul sözü bizi ayaküstü bir okuma 
yarışına sürükler gibi oldu. Fakat yaşlar başlar fark- 
lı. Köyün şimdiki eğitmenli okulu ile, daha önce öğ- 
retmenlisinde okumuş olanlar bir arada. Küçüklerden 
büyüklere doğru bir ölçü yolu tutacak oldum. Ancak 
ne vaktımız, ne de yanımızda tiren yolculuğumuzda 
alıştığımız gazete, kitap malzemesi var. Otomobili- 
mize su yetiştirerek hizmet imtihanını veren bu se- 
vimli çocuklar bizi Kaman'da bekleyen arkadaşlara 
ulaştırdılar. 


Meğer Kırşehir Valisi ile Belediye Reisi de, ka- 
filemizi karşılamak için oraya kadar yorulmuşlar. İ- 
çerde, Belediye odasında bizi bekliyorlar. Arabaları- 
mızı kuşatan halkla selâmlaşarak yanlarına vardık. 
Artik Kırşehir Vilâyetinde olduğumuz belliydi. Her 
yudumunun tadını duyuran ayranları bize sunan Ka- 
manlıların yakınlığından başka odanın dört duvarı- 
nın Kırşehir kilim ve halılariyle örtülü bulunması da 
.bunu gösteriyor. Bu dekor bana okul tarihinde Ru- 
so'nun da tesiriyle kitaba karşı resim ve levha vası- 
tasiyle öğretimin üstün sayıldığı devirleri, XVII. 
yüzyıl dersanelerinin dört tarafı boş kalmamak üze- 
re resimlerle, levhalarla dopdolu bir sergi haline ge- 
lişini hatırlatıyor. 


«Tanışma merasimine-lüzum kalmadan, yanımı7- 
da. ve karşımızdakilerle rahat rahat konuşuyoruz. 
Yalnız Eskişehir Mebusu Emin Sazak, gözleriyle ko- 
nuşuyor; konuşmadan da. halkla anlaşıyor gibi. İkti- 
satçı Hazım -Âtıf Kuyucak, yanıbaşında oturanlarla 
sesli. sesli, daha doğrusu kendi sesiyle konuşuyor. 


Kamanlılar buranın kaza olacağını duymuş ola- 
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SEHİR ÇÖLÜNDE BİR MUCİZE 


Hıfzırrahman Raşit Öymen 


caklar ki, bir sevinç heyecanı içindeydiler. Hemen 
hepsi istediğiniz bilgileri vermeye hazır gibi duruyor. 
Hele kısa böylü; zeki bakışlı, güler yüzlü Şahin, her 
sorulana çalışkan bir öğrenci gibi ayağa kalkarak'ce- 
vap veriyor. Kaman'ın güzelliklerinden söz açilinca 
çocuk gibi seviniyor. Kaman adı nereden geliyor, di- 
ye kurcalayınca da tarihin içinden çıkarıp bulduğu 
yakıştırmaları sıralıyor. Kısacası, Kamanlılar canlı, 
uyanık. insanlar: Bu kadarcık konuşma bize çok az 
geldi. Fakat yolcu yolunda gerek. Arkada$slar'dav- 
randılar. Okul binasına, çarşıya bir göz attıktan son- 
ra Kırşehir'e doğru yollanıyoruz. 


Her taraf ekilmiş, insana ferahlık veriyor. Uzak- 
laştıkça Kaman, yamaçta, ağaçlar içinde koyu yeşil 
gölgeli manzarasiyle giderken de gözü çekiyor. Yol- 
larda kime raslasak hep yakınlık gösteriyor. Güzel- 
liğini kaybetmeyen bir yaylâ tazeliğinin değişik man- 
zaralarına, bazan konuşmalarımıza mevzu yaptığımız 
memleket meselelerine dalarak bir hayli yol almışız. 


Uzakta, bir tepenin üstüne ihtişamla oturmuş 
büyük bir yapı görünüyor. Fakat görünmesiyle ağaç- 
ların gölgesinde kaybolması bir oluyor: Bahçeler a- 
rasında iki yanı köy evleri ve avlulariyle kapalı bir 
yoldan ilerliyoruz. Meğer Kırşehir'e gelmişiz. Otomo- 
bilimiz birden sağa dönünce büyük Halk Partisi ve 
Halkevi binasının önünde durdu. Ceketlerimizi g'y- 
meye vakit bulmadan kalabalık bir halkla karşı kar- 
şıya geldik: 


Yolun tozunu, terini bir tarafa atarak, Halkevi- 
nin yukarı salonunda, üzeri yine halılarla döşeli u- 
zun bir masanın etrafında toplandık. Oturduğumuz 
yerden, yanıbaşımızda yükselen Kale yeri, Ortaokul 
binası ve tarihi bir cami tipi görünüyor. Burayı gi- 
dip görmek, bütün Kırşehir'i kuşbakışı görmek de- 
mekti. Şehir bu Kalenin, daha doğrusu bu höyüğün 
dört yanını kuşak gibi çevirmiş. Fakat ayrıca her 
istikamette kilometrelerce, alabildiğine yeşil . birer 
yol gibi uzamış. Hesapca şehrin ikinci kuşağı üzerin- 
de serpilmiş ilkokul binaları; yeni Cezaevi binası gö- 
ze çarpıyor. Daha ilerde, şehrin öbür kenarında Âşık 
Paşa türbesi görünüyor. Hemen yanımızda Hükümet 
Konağı var. Yeni çarşı, geniş, süslü cephesiyle oriji- 
nal minaresiyle bir sanat âbidesi halinde gözü çeken 
Cace Bey camii, Parti ve Halkevi binası eski ve yeni 
eserler bir arada, en yakın iymar hudutlarına temel 
plân gibi görünüyor. 

Biraz sonra, uzaktan seyrettiğimiz bahçelerin 
gölgesinde serinlenecektik. Kirşehirin bü “garden 
parti” si bize güzel bir Türk bahçe evini görmek fır- 
satını da vermişti. Önünden gürül gürül sular akah 
bir evin önünde durduk. Dış kapısı girenlere çıkan- 
lara açık duruyor. Avludan içeri, bir koridor boyun- 
ca, sağa sola ayrılan evin, misafir odası vazifesini gö- 
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Ziyaretçilerden bir gurup ekinler arasında 
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ren methali, geniş sedirlerle, üzerleri işlemeli yerli 
kumaşlarla bezenmiş oturaklı koltuklarla çevrilmiş. 
Koridorun öbür ucundan yüksek ağaçlarla gölgelenen 
geniş bahçe görünüyor. Bu koridorun solunda kapı- 
sız, birer açık bölme eşiğiyle ayrılmış odalar siralan- 
mış. Bunlar yemek pişirmeye, oturup iş görmeye, sI- 
rasında uzanıp yorgunluk gidermeye yarayan rahat, 
ferah odalar. Koridorun sağındaki sıra sıra odaların 
kapıları ve koridor duvarları olduğuna göre, buralar 
galiba yatak'odaları. Toprağa bağlı, toprağa daya- 
hân Türk hayatının çocukluğumdan kalma hasretini 
tadar gibi oldum. Üstüste sıkışmak yerine, tabiata 
yayılmak ve bu ferahlık içinde gönlü zenginleştirmek 
imrenilmeye değmez mi? 


Bahçeye çıkınca, her yandan yüksek ağaçların 
çevrelediği çayırda kurulmuş-uzun bir masa, temiz, 
beyaz örtüleri, üzerine serilmiş güller ve çiçeklerle i- 
çe ferahlık veriyor. Ağaçların dallarına asılı hava 
gazı lâmbalarının etrafında kelebekler uçuşuyor. Ge- 
cenin serinliği iyice duyuluyor. Yemekleri, yemişle- 
ri anlatmakla bitiremem; fakat bir ev peyniri yedik 
ki hâlâ tadı damağımda... Rahmi Apak, bu peynirin 
Edirne peynirini bile bastırdığını söylemekten kendi- 
ni alamıyor. Ertesi günkü yolculuğu, yatacağımız ye- 
rin uzaklığını düşünerek istemiye istemiye bu sihir- 
li bahçeden erken ayrılıyoruz. 


* 


Kırşehir'den uzaklaşıyoruz. Parça parça doldu- 
rulmuş; yükseltilmiş bir yol yapma faaliyeti göze çar- 
pıyor. Gideceğimiz yere halk “çöl” diyor. Burasını, 
Hazine çölü yerinde, Maliye-Malya çölü diye anıyor- 
lar. Bu yolda da az gittik, uz gittik, deretepe düz 
gittik; nihayet bozkıra bâkan bir tepenin başına gel- 
dik. Bizden ilerde giden arkadaşlar, arabalarından 
çıkmışlar, Kurmay Heyeti gibi bir araya toplanmış- 
lar... Dürbinle uzaklara bakıyorlar. Sağda Seyfe gö- 
lünden başlayan bir kavis üzerinde Sarı Çiçek yay'â- 
siyle ve beriye doğru dağlarla çevrili geniş bir ova. 


“Göz, bu genişliğe alabildiğine dalıyor. Dürbinle, şa- 


hadet parmağiyle yapılan izahlı işaretler, bu ovada 


yaratılan mücizeyi anlatmaya kâfi gelmiyor. Kombi- 
nalar Müdürü, çantasından hususi bir ekin yeri plâ-. 
nı çıkarıyor; ekinin çeşidine göre bölümlere ayrılan 
bu şema ile işi sadeleştirmeye çalışıyor. Fakat bu da; 
nihayet çok mücerret kalıyor. : 


Arabalarımız yamacı dolaşarak iniyor, iki tara- 
fında buğday tarlalariyle ayrılmış bir yola giriyor. 
ilerde, atının üzerinde heykel duruşu ile bizi selâm- 
ayan bekçiye, daha sonra da, traktörüne binmiş, sağ-' 
lam yapılı gurup âmirine raslıyoruz. Bir ekin denizi 
ortasından ilerliyoruz. Kavuşak noktalarından yeni 
ekin yollarına saptıkça, geldiğimiz yeri büsbütün 
kaybediyoruz. 


Gördüklerimiz bir mücizeden başka ne olabilir?. 
Bu ucsuz bucaksız gibi * görünen yerleri kimler ek-. 
miş? Nezaman, nasıl ekmişler? Emin Sazak boyuna 


başakları yokluyor. Soruyorum: | 


— Daneler nasıl? 


— Fevkalâde... Devlet eliyle bukadar ekileceği-! 
ni, böyle mahsul alınacağını tasavvur bile etmezdim... 
Otomobillerimiz iki saattır ekinler arasında Yol 
alıyor. Neden sonra bir mola daha verdik. Bu sefer; 
de arpa, çavdar tarlalarında incelemeler yapılıyor. 
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Bu toprakların etrafına serpilmiş göçmen köy- 
lerine gelince, bunlar da alacaklarını, öğreneceklerini 
şimdiden hesaplıyorlar. İslâh edilmiş tohunı kullan- 
mayı, makine ziraatini, metotlu çalışmayı doğrudan 


Gurup âmiri Cemil Esen, oradaki işlerin kahra- 
manı, çölde bu mücizeyi yirmi altı traktörle elli ıki 
kişilik bir kadronun meydana getirdiğini anlatıyor. 
Ekilen yerlerin yüz ölçülerini öğrenince işin büyüklü- 


Mr | : 
UNNN NE i ; 
re i # 
ln : 
| | 1 teriyor. Makinelerin görmediğimiz bir kolu da atel- KISIKLI KAHVESİNDE İ 
nn : | yelerde yersin YY Mda, A m eni iğ Tam yerimi buldum, getir kahvemi, : 
dinde ğ manda bu ovanın köylerini, köylülerin türlü bakım- Hani o sevdiğim çiçekli fincan? z 
l lardan durumunu da tetkik etmiş... Tabağında sunki rüyalar açan, 
| i Biz, makineler arasında, ayaküstü bu istifadeli Yine hatırlatsın bana evimi. : 
| 11) | K i konuşmaları dinlerken, hangi istikametten geldiğini z . Li İ 
1) ğ | görmediğimiz yeni bir kafile, Yüksek Ziraat Enstitü- Doluyor Hüseyn in kahvesi bir? ir, | ; 
| | z i sü öğrenci ve öğretmenleri yanıbaşımızda göründü- Gelsin tavla, gitsin Be dai zar. ? 
| ! ler. Ayrılacağımız sırada onların gelişi nöbet değiş- Gün sonu bir ağaç A ee e , z 
4 tirmeye benziyor. Fakat, ne de olsa, biz misafir, on- İçimde bir huzur dalı yeşerir. : 
be j lar ev sahibi... Herkesin dünyası bir başka renkten, İ 
| k Sabahtanberi içinde gezip dolaştığımız bu cen- Kimse mavi göğün farkında değil. ğ 
| Ni iz netin tarlalarına veda için, üzerinde bayrağımız dal- Güzel gök, sen bana, sen bana eğil, : 
İl | galanan tepeye bir daha çıktım. Bütün ovayı doldu- Kalbimde konakla geçip giderken. i 
İ | İs ö ran ergin başaklarda güneşin kendi rengi parıldıyor. i | 
| ii Gökyüzünün değişik renklere bürünen bulutları, dört Ben âşığıyım bu gizli şeylerin, j i 
| F yanımızı kuşatan bu altın sarısının yüzünde yer yer Bu kahvelerin, bu dost ağaçların. K 
İl Ni geniş çizgiler, muntazam şeritler halinde uzanıp gi- Düşüncesiyim şu sessiz başların, | 
| | ö diyor. Zamana bir şeyler söyliyenlerin. ; 
| 9 Birkac sün sonra buralarda yeni bir savaş baş- Bakkal satışıda manavda kiraz, ; 
in layacak. Döğer-biçerler, av ısığında bu altın başak- Sütçümüzde yoğurt, fırında ekmek. t 
(dile ların danelerini toplavacak. Sınırlarımızı beklevenle- Radyo da başladı sazdan yanadek, z 
1 re, şehirlerde beklesenlere yollavacak... Raif Karade- * En, şimdi keyfime diyecek olmaz. | 
| R niz, hepimiz adına Cemil Esen'i kucakladı... z e | 
ll 0 öyl ah. bir i 
NI iniz mobile, pimin mev meme 
li berini yetiştirmek için yarışa çıkmış gibi. Bu ekin Ne dostluk kahvesi var içilecek, 5 
1) deryasından süratle uzaklaşırken, arkamızda, bozkır Ne sen, ne komşum, ne kilçilk kasabam. | 
İ üstünden, Türk bayrağının dalgalandığı tepede çalı- ? i 
ı nan zafer borularının sesini duyar gibi oluyoruz... Ceyhun Atuf KANSU İ 
ill B Çölü cennete çeviren başaklar | 
Ni ye b 
ğ Bir saptaki dane sayısından ekin veriminin nispetini meklerin, didinmelerin havaya bakan bir yanını dai- 5 
çıkaracak oldum. Fakat bana üç sap ve üç başak ve- ma hesaplamak lâzım. Mahsulün maliyetine, nakli- e 
il li ren tohumlar olduğunu söylüyorlar. Bir şey daha öğ- yesine geçilince anlaşılıyor ki nâkil işi, tarladaki dane 
ll i rendim: başağın ucu ve kökü nekadar sıkı olursa, da- maliyeti kadar, hattâ daha fazla tutuyor. Her halde 
İl ğ nenin dayanıklılığı okadar artıyor. bukadar emekten sonra, mahsulü ambarlara, fırınla- ; 
ni il a eği ra kadar götürmenin çareleri de düşünülmüştür. Ni- : iz 
di ğ z Vakıt öğleye yaklaşıyor. Önümüzde, ovaya hâ- hayet bu altın sarısı başakların bir de Devlet kasa- f 
li kim bir tepenin üzerinde dalgalanan bayrak, çölü sına getireceği paranın hesabı yapılıyor: sekiz mil- i 1 
ll ğ buğday cennetine çevirenlerin karargâhını gösteri- yon liradan az değil. Bütün masraf ise sekiz yüzbin 5 
nl ç yor. Bayrağın gölgesinde, bu ekin deryasını seyret- lirayı geçmiyor. İz 
Mlp menin çök müstesna bir zevki var. : 
| 
EKR EE i : doğruya görerek öğreniyorlar. Ayrıca kendilerine | 
gü bir kat daha artıyor. Sür ülen y v boyu kırk ki- cins tohum veriliyor ve tarlalarının sürülmesine de 4 
lometreye yaklaşıyor. Eni de onbeş kilometreden faz- yardım ediliyor. Devletin bu çalışmaları, hem köylü, : : 
la. Yalnız burada 210.000 dönüm yer ekilmiş. 52 Türk hem de bu işlerde çalışanlar için bulunmaz bir yetiş- > ; 
delikanlısı, bu geniş alanda, makinelerinin başında me müessesesi oluyor Gurup âmiri Cemil Esen, sa- A 1 
geceli gündüzlü çalışarak topraktan bereket fışkırt- o değe makine ve iş bilgisi değil, insanlık bilgisi ile 1 


mışar... Orada, iki barakayı kurmadan önce, geçen 
kışı çadırlarda geçirmişler. Kimbilir biz esöylemedik- 
leri daha ne zorluklarla savaşmışlar... 


kendini donatmış. Yüzünde hizmet aşkı, güven oku- 
nuyor. Her tarafta, Kombina traktörlerinin, kamyon- 
iarının üstünde küme küme genç Türk çocuklarını gö- 
rüyorsunuz. Hepsi de kısa zamanda makineleri kul- v 
lanmasını öğrenmişler, düzenli çalışmanın tadını al- ! 


susaliğ 


. Bu iki yüz onbin dönümlük ekinden otuz bin ton- 
dan çok mahsul alınacağa benziyor. Kombinalar Mü- 


dürü, ihtiyatlı çifçiler gibi, asgariden yukarı çıkmak ağla Kİ kineleri ekin biçiyor | di 
istemiyor. Fakat, bu, ikinci bir sürprizi sağlayacak Cemil Esen bize sıra sıra dizilmiş traktörlerini, Ve | ii aile çaki le eğ ati “Bi 
bir ihtiyata benziyor. Bununla beraber, bütün bu e- pulluklarını, ekme makinelerini, avadanlıklarını gös- | Wi i İ 
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rın tahakkuku uğrunda uğraşırken, dünya ufuklarında yer yer beliren endişe verici bu- 
lutları da dikkat ve uyanıklıkla takip etmekten geri kalmıyorduk. 


BAŞVEKİLİMİZİN 
NER 


Bir zaman geldi ki ufuklardaki bulutlar kopacak bir kasırganın şüphe bırakmaz bi- 


ver öncüsü gibi karardı ve kalınlaştı. İhtiraslar, şimşekleşti ve dünyaya korku salmaya 
başladı. 


Böylece harb belâsı tekrar hortlamak yolunu tuttu. 1935 senesinin teşrinievvel ayın- 
da İtalya harp ilân etmeden evvel kendi halinde yaşayan Habeşistan'a taarruz etti ve bu 
memleketi esareti altına aldı. 


m a 
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Arkadaşlar; bu hâdiseyi yalnız tarihi bir teselsül bakımından zikretmiyorum. Bunu : 
o zaman İngiltere ve Türkiye'nin iş birliğinin ilk temel taşının âtılmasına vesile veren bir f 
hâdise olarak kaydediyorum. O zaman Milletler Cemiyeti âzalârı arasında mütearrız ilân ; 
edilmiş olan İtalya'ya karşı tatbik edilen sanction'lar ve bunü takiben Nyon anlaşması E 
milletlerarası bir mahiyet arzederken Akdeniz emniyeti ile bilhassa alâkadar ve aynı z 
sulh sevgisini güden Türkiye ve İngiltere birbirlerini dahâ iyi tanımak, dahâ iyi anla- 
mak ve iş birliği. yapmak imkânlarını bulmu şlardır. 


Hükümetin teklifi ve Büyük Millet Meclisinin tasvibiyle 
2 ağustos çarşamba günü Almanya ile siyasi ve-iktisadi müi- 
nasebetlerimizi kestik. Milletimiz için. hayırlı neticeler doğu- 
racağından emin bulunduğumuz bu tarihi kararın alındığı 
gün, Başvekilimiz Millet Vekilleri önünde çok mühim bir nu- 
tuk vermiştir. İkinci dünya harbine kadar ve bu harbin için- 
de Hükümetimizin takip ettiği dürüst siyaseti kendine hn 
açıklıkla inceleyen Başvekilimizin bu nutku içerde ve dışarda 


çok iyi tesirler uyandırmıştır. Nutku okuyucularımıza sunu- 


Arkadaşlar, g 
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Bundan sonra gelen yıllar takviminin hemen hemen her yaprağı milletler hukukunda 
bir leke diye tavsif edilebilecek maceralarla dolüdur. Senelerin seyrini takip ederek görü- 


rr aaa a a 
Dİ 


YOTUZ. 


Asırların eskimiş, beceriksiz idarelerine ve mütemadi harplerin harabeye çevirmiş ol- 
duğu bu vatanda nispeten kısa bir zaman zarfında bukadar çok ve sağlam eserle kurulabil- 
miş olmasının bir tek sırrı vardır ki o da Ölmez Şef Atatürk'ün bir vecize olarak ifade et- 
tiği “Yurtta sulh, dışarda sulh” düsturuna inanmış ve bu hakikati geçmek istediğimiz 
her çetin yolun ucunda parlak bir ışık gibi görmüş olmamızdır. 


Arkadaşlar, 


Biz sulhü uyuşturucu bir refah gayesi oi arak telâkki etmeyiz. Biz sulhü her türlü sa- 
adete eriştiren, uğrunda her türlü fedakârlığı ihtiyar etmeye değen medeniyet ve ilerleme 
vasıtası olarak biliriz. 


Cümhuriyet rejiminin harici siyasetine tâ ilk gündenberi bir göz atacak olursak, 
Türkiye'yi geçen büyük harb sonrası dünyasını milletlerarası bir barışa isal için temeller 
kurmağa çalışan iyi niyetli memleketlerin her halde ön safında görürüz. Daha Milletler 
Cemiyeti'ne âza olmadan evvel silâhları azaltma konferanslarında, samimiyetle . çalıştık. 
Daha sonraları Milletler Cemiyeti'ne, güdülen sulh gayesine inanarak girdik. Tecavüzün 
men'ine dair misaka imanla iltihak ettik. Bütün devletlerle akdettiğimiz muahedelerin bir 
tek ilham kaynağı, bir tek hedefi vardır: sulh. Bundan başka, dahası var: istisnasız bütün 
milli dâvalarımızı barış yollarından giderek hallettik. Ve bunlar uğrunda en çetin didinme 
devrelerimizde bile bir tek dakika bu yoldan ayrılmak aklımıza gelmedi. Çünkü uzlaşma- 


nın daima yıkıcı olduğuna, ve medeniyetin harpten değil fakat sulhten çıktığına kâni i- 
dik. 


Fakat, arkadaşlar, biz bu saf ve tamamiyle insani prensipler uğrunda çalışır ve bunla- 


voruz ki 1938 mart ayında Avusturya Devleti Avrupa haritasından siliniyor. Biraz sonra 
Çekoslovakya'da endişe başlıyor; çünkü 'Süd etler meselesi diye bir mesele baş göstermiş- 
tir. Az sonra, aynı yılın eylül ayında bu mesele 'de Çekoslovakya'nın bir kısım toprakla- 


memleketler ile iş birliğine karar verilmiş ve 12 mayıs 1939 da bu günkü Türk - İnciliz 
ittifakının başlangıcı olan Türk - İngiliz müsterek beyannamesi ve 23 haziranda da Türk 
- Fransız müşterek beyannamesi yüksek tasvibinize iktiran etmiştir. 


Hepinizin bildiği gibi nihai anlaşmaların akdini derpiş eden ve bunların akdine değin 
kendilerine karşı vukubulacak bir tecavüz halinde yekdiğeriyle bilfiil iş birliği ve yardım 
yapmayı mutazammın olan müşterek beyannameler hiç şüphesiz ki Türk-İngiliz ittifakının 
baslangıcıdır ve Türkiye bunu bövle telâkki ederek ilk gündenberi siyasetini buna bağ- 
ladığı gibi bu siyasetin icabettirdiği bütün teyakkuz tedbirlerini almaktan da geri kal- 
mamıştır. ” 


Arkadaşlar, 


Yukarda arzettiğim müşterek beyannamelerin yüksek Meclisinizce tasvibi tarihinden 
itibaren geçen zamanlar hâdisatı bundan önce 'arzetmiş olduğum senelerin olaylarından 
çok daha hazin ve çok daha kanlıdır. Bu acı hâdiseler ortasında 19 birinciteşrin 1939 da 
Türk - İngiliz - Fransız İttifak Muahedesi Ankara'da imza edilmiş ve bu suretle İkinci 
Cihan Harbi esnasında Türk siyasetinin ne olması lâzım geldiği kati olarak tâyin olun- 
muştur. 


1939 eylülünde Almanya'nın Polonya'ya taarruzu neticesinde ikinci dünva harbi fii- 
len başlamış oluyor. Polonva, Danimarka, Norveç, Belçika, Lüksemburg, Holanda çok 
kısa bir zamanda istilâ ediliyor. Fransa'da harp talihi müttefikler aleyhine dönüvor, 
Fransız arazisi üzerinde müttefikler ric'at halindedir. Fransiz orduları mağlüptur. Müt- 
tefiklerimiz İngilizler harbe devami kârariyle Dünkevk'in tahliyesine mecbur kalıyorlar. 


Tam bu sırada, 10 haziran 1940 da İtalya da zamanı müsait görerek Fransa ve İngiltere'- 


ye harp ilân ediyor. Avrupa hemen hemen mütearrızın işgali altındadır. Fransa mütare- 


h rının Almanya'ya ilhakı ile neticeleniyor. Ertesi sehe; yâni 1939 mart ayında Çekoslovak- : 
Mik ya Devleti kaldırılıyor. Aynı senenin 7 nisanında' Avnavutlük Devletinin birdenbire İtal- i 
di f o yan taarruzuna maruz kalarak atazisinin işgal edildiğine şahit olüyoruz. ; 
Ni İk Bu olaylarla beraber dünya huzursuzlu gu artık. baş döndürücü bir şekilde artıyor, İş 
Ni ğ çünkü taarruz zihniyeti korkusuz ortalıkta at koşturmaktadır. |” 

vg Bizim için ise endişe tehlike nispetinde büyüktü, çünkü taarruz Balkanlara intikal et- Hi 
li : Arkadaşlar, mek suretiyle tehlike kapımıza dayanmıştır. ğ 
| : Cümhuriyetimiz 21 senesini doldurmak üzeredir. Bu geçmiş yıllara bir göz atacak o- İşte, arkadaşlar, bu andan itibarendir ki Cumhuriyet Hükümetinin sulhçu siyaseti- ; 
Nin lursak bunların ayrı ayrı her birinin, memie ketimiz ve milletimiz için hayırlı olaylar ve nin icabı olan bitaraflıktan ayrılarak taarruza karşı koymak için sulh uğrunda birleşmiş z 
mesut eserlerle dolu olduğunu görür ve göğsü müzün iftiharla kabardığını duyarız. |: 
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ke talebetmiş, silâhlarını bırakıyor. Fakat İngiltere sona kadar harb edeceğini dünyaya 
ilân ediyor. 


Arkadaşlar, 


Şimdi size kısaca çizdiğim bu levhanın o zaman ifade ettiği mânayı bilmem hatırlat- 
maya lüzum var mıdır? İttifakıma ve yardımına güvendiğimiz iki Devletten biri kuvvetli 
bir düşman karşısında tamamen yenilmiş, diğeri ise Avrupa kıtasını terk etmiş bulunu- 
yordu. Muzaffer muharib devletler ise ihtira slarına artık hiç bir engel kalmadığı kanaa- 
tiyle dünyaya hâkim olmak iştihasında idiler, 


Belki o zaman bu vaziyet karşısında Türkiye'nin ittifakından vazgeçeceğini düşün- 
müş yabancılar olmuştur. Fakat hayır. Arkadaşlarım, Türk her zamankinden fazla müt- 
tefikine sadık kaldı, ve bu sadakatimiz büyük ve gürültülü bir yıkılmanın ferdasında yük- 
sek huzurunuzda teyit ve ilân edildi ve her nereden gelirse gelsin, taarruza karşı koy- 
mak azim ve karariyle Türk milleti manen müttefikinin yanında tek başına dikildi. 


Fransa'nın yıkılmasından sonra şahit olduğumuz manzara harbin sistematik bir 
tarzda Balkanlara doğrultulması ve hedefi malüm olmaksızın genişlemesidir. Filhakika 
1940 da Almanlar Romenlerle anlaşarak Romanya'ya külliyetli miktarda asker gönder- 
miş idi. 

Bu hâdise üzerinde dikkatle durulmakta iken 1940 Birinciteşrininin 28 inde bir sabah 
dost Yunan milletinin İtalya taarruzuna uğ radığını öğrendik. Bu kahraman millet müs- 
tevliye karsı carpısa dursun, Alman orduları bir kaç ay sonra yani nisan 1941 de Bulga- 
ristan üzerinden Yunanistan'a ve Yugoslavva'ya taarruz etmis, kahramanca dösüsen bu 
memleketleri yenmiş, ve Yunanistan'a vardıma gelmiş olan Müttefikimiz İngilizleri ora- 
dan rie'ate mecbur etmis ve hemen akabinde adalara sıçrıvarak bunların kâffesini zap- 
tetmislerdi. Bu swnretle önüne gecen her kuv veti venmiş ve bu neşe ile kükremiş olan Al- 
man orduları ile bir gün yapyalnız karşı karşıya kaldık. 


Balkanlarda taarruzun su avzettiğim şekilde inkişafı esnasında üstümüze doğru sar- 
kan tehlikenin ehemmivetini müdrik olarak aldığımız karar şu oldu: Trakya'daki köprü- 
leri ucurduk ve kendimizi müdafaava karar verdik. Vaziyet bu merkezde iken Almanlar 
bize kendileriyle harb etmek tasavvurunda olup olmadığımızı sordular. Biz de cevaben 
kendilerine tarzı hareketimizi onların tavrı hareketlerine göre tanzim etmek kararında 
olduğumuzu bildirdik. Buna cevap olarak Ai manlar icabetmedikçe bizimle harb etmive- 
ceklerini ve ordularına her hangi bir yanlış anlayışa mevdan vermiyecek şekilde Türk 
hudutlarından uzak kalmaları için emir verdiklerini bildirdiler. Ve bunu müteakin bize 
bir ademi tecavüz misakının akdini teklif ettiler. Bu teklifi ve isin müteakip bütün sa- 
fahatını Müttefiklerimize haber vererek ve danışarak 18 haziran 1941 tarihinde Alman - 


Türk muahedesini imzaladık. 


Arkadaşlar, 


Bu muahedeyi Meclisin yüksek tasvibine arzederken tebarüz ettirmiş olduğum mü- 
him bir noktavı huzurunuzda bir daha zikrel mek isterim. Biz Almanlarla bu muahedeyi 
müzakere ederken bunun akdi için esaslı hir şart koşmuştuk, o da mevcut taahhütlerimize 
riayet şartı idi. Bu kayıt kabul edilmiş oldu ğu icindir ki muahedenin imzası kabil olmuş- 
tur. O zaman huzurunuzda izah etmiş olduğum gibi bu kaydın mânası Türk - İngiliz İttifa- 
kının icabı olan taahhütlere her zaman ve her halde Türkiye'nin sadık kalacağı ve bunun 


Almanlarca böyle kabul edilmiş olmasıdır. 


Arkadaşlar, 


Alman ordularının bu suretle Bulgar hu dutlarında tevakkufunu intaç eden bu “mua- 
hedenin akdinden sonra harp olavları büsbü tün başka sahnelere sıçramıştır. Harp talihi 
kahramanca döğüsen İngilizler ve Ruslar için her zaman yaver olmamıştır. Hattâ çok sI- 
kıntılı zamanlar bile olmuştur. Bu uzun sıkıntılı zamanlarda Türkiye'nin İngilizlere ve 
Ruslara karşı tavrı hareketi daima dürüst ve dostça ve aradaki muahedelerin metnine 
ve ruhuna uygun olmuştur. Diğer taraftan, huzurunuzda. belirtmek isterim ki İngiliz 
mütefiklerimiz en dar günlerinde bile, bize imkânlarının müsaade ettiği kadar her türlü 


m A am 


malzeme yardımından geri kalmamışlar--ve onlarm yaptıkları' yardımdan başka. olarak . 


Amerika da bize icar ve iareden yardımlarda bulunmuştur. Bunu, huzurunuzda, ifade et- 
meyi bir borç bilirim. 


Arkadaşlar, 


Bu geçen senelerin karışık hâdiselerini tekrarlamaktan maksadım, bütün bu karan- 
lık ve üzücü hava içinde ve her şeye rağmen, bir gün Türk - İngiliz İttifakının ne kadar 
sağlam ve metin kalmış olduğunu tebarüz ettirmektir. Sıkıntılı günlerde, muhtelif harp 
sahnelerinde cereyan eden savaşlar “esnasında Türkiye'nin coğrafi vaziyeti ve takınmış 
olduğu mutlak salâbetli durum ve bunun mü eyyidesi olarak dünya savaşının başındanberi 
yarı seferber-vaziyette tuttuğu ordusu sayesinde dostlarına ve müttefiklerine büyük yar- 
dımlar etmitşir dersem bunu kimsenin yersiz bir öğünme telâkki etmiyeceğine kaniim. 


Arkadaşlar, 


i Seyrini yukardanberi size anlatmağa gayret ettiğim hâdiseler içinde yalnız kalmasına 
rağmen Türkiye'nin müttefikine yaptığı yaraım ölçüsüzdür, Esasen müttefikimiz de bu 
yardımlarımızı her zaman şükranla anmış, ve değerini her zaman bihakkın takdir etmiş- 
tir. Şimdi, arkadaşlar, müttefikimiz İngiltere ittifak çerçevesi dahilinde bizden Almanya 
ile siyasi ve iktisadi bilcümle münasebatımızın kesilmesini istemiştir. Birleşik Amerika 
Hükümeti İngiliz talebini desteklemiştr. 


Hükümetiniz bu talebi inceden inceye tet kik ederek bunun ittifak çerçevesi dahilinde 
ve haklı bulunduğunu görmüş ve müspet cev abını Meclisin kabulüne arzetmeyi kararlaş- 
tırmıştır. Bu yüzden doğacak güçlüklere karşı koymak için de iktiza eden iktisadi ve mali 
yardım ve askeri malzeme istenmiştir. 


Müttefikimiz İngiltere'nin Hükümetin bu isteklerine müspet cevap vermesi üzerine 
Hükümetiniz İngiltere Büyük Elçisine çarşa mbayı perşembeye bağlayan gece yarısından 
itibaren Almanya ile siyasi ve iktisadi müna sebetleri kesmeyi Büyük Millet Meclisine tek- 
lif edeceğini bildirmiştir. 

Bu müspet cevabımızı Londra büyük bir memnunlukla karşılamıştır. İki gün sonra 
İngiltere Büyük Elçisi, Hariciye'ye imzalı bir mektupla bu kararımızın Türk - İngiliz İtti- 
fakı'nın hayatiyet kudretini gösteren maddi bir delili olduğunu ifade etmiş ve bu suretle 
Türkiye'nin almakta olduğu kıymetli vaziyeti tebarüz ettirmiştir. 


Arkadaşlar, alacağınız bu karar bir harp kararı değildir. Bunun bir harp kararına 
münkalip olması veya olmaması karşı tarafın alacağı tavra bağlıdır. 


Türkiye Cumhuriyeti'nin mukadderatını elinde tutan Büyük Millet Meclisi'nin alacağı 
bu karar, muhakkak ki tarihi ve büyük bir ka rar olacak ve vatanın hayrına ve selâmetine 
yarıyacaktır. 


ATAY YE Yaz 


MİRİ SEAN AN 


O başka şey düşünüyordu: bütün ömrünce kendisiyle bir- 
likte yaşayacağı insandan cömert bir harekette kendini dene- 
mesini, onun terbiyesini alarak içten gelişmesini, kendisinde 
aşkın yerini tutacak bir hayranlık duygusunu doğurmasını is- 
tiyordu. Saat tamir etmek, cilt yaldızlamak, kitap kolleksi- 
yonu peşine düşmek, hattâ kendisine verilmiş bir iş içinde u- 
fak tefek muvaffakıyetler kazanmak yaşadığı devrin bir er- 
kekten istiyeceği şeyler değildi. İsmail Molla'nın dedikleri 
doğru ise, hayat erkeği daha büyük işlere çağırıyordu. 


İsmail Molla'nın hikâyelerini dinlerken Atiye çok defa 


kendi kendine, olduğu yerde süründükten sonra aşkın bile yet- 


mediğini, küçük kaldığını düşünürdü. Onun için erkek olan in- 
san, sevdiği kadını yakalayıp o zamana kadar ölçmediği, dü- 
şünmediği birtakım tepelere taşımalıydı. Sonunda imkânsız 
bir yerde, güçlükle nefes alınan bir uzlette bıraksa bile 9 
yükseklikleri bir kere olsun geçmiş olmanın hazzı yeterdi... 


Ona göre ömrün büyük tecrübesi bu idi. Molla bey hir 
gün dua ve ibadetten bahsederken “istersek bütün ömrümüzü 
bir dua haline getirebiliriz,, demiş, sonra “dua, ruhun Allahia 
karşılaşmasıdır. Bunun için de kendi kendisini idrâk etmesi 
yeter,, diye ilâve etmişti. Atiye bu sözler üzerinde çok düşüm- 
müştü. Ona göre bu idrâk ya aşkta, yahut da büyük ve her- 
kesin uğrunda yapılmış bir işin içinde olabilirdi. Behçet bunu 
kendisi için yapmamıştı. Fakat madem ki ondan daha kuvvet- 
liydi, kendisi Behçet için bunu yapabilirdi. Kocasını kendi ken- 
disini koştuğu bostan dolabından kuvvetli kanatlariyle alıp 
götürecek, hareketin, temiz ihtirasın dev rüzgârları arasına 
atacaktı. 


Böylesi bir hayat elbette ki kısır olmazdı. Elbette abiaia- 
rınınkinden başka bir ömrü olacaktı. Üç çocuğu olan büyük ab- 
lası, daha şimdiden birçok tanıdıkları gibi, evlendirme politi- 
kasına başlamıştı. Ahmet beyin kızını Müşir Nuri Paşa'nın oğ- 
lu ile, Müderris Mustafa efendinin oğlunu hasırcıbaşının bal- 
dıziyle evlendirmek, bilmem kime kız aramak, bir başkasını 
ev bark sahibi etmek, sonra her Bayram, her Kandil bu ev- 
lenmelerin mahsulü olan bir yığın yumurcağa elini öptür- 
mek analarına çocuklarını övmek, yaramazlıklarını zekâ diye, 
huysuzluklarını fevkalâdelik diye göstermek, nihayet yaşları 
ilerledikçe, en ufak bir ihmal ve hatâları üzerine: “Velinimeti, 
sebeb'i rifati oldum... Nankör herif, sayemde koca konağa 

- yerleşti. Şimdi sen tut da...,, yahut: “O mantı kulaklıyı ben 
olmasaydım acaba kim alırdı... Oğlan eviyle üç ay pazarlık 
ettim. Rütbe aldım, maaşını yükselttim de... gibi cümlelerle 
onları çekiştirmek onun yapacağı şeyler değildi. Hayatı ona 
çok başka aydınlıklar getirmişti. Artık bu küçük sularda ya- 
şıyamazdı. Bir çocuğu olsa iş belki başkalaşırdı. Fakat Allah 
vermemişti. O halde çocuksuz hayatlarına göre yaşıyacaklar- 
dı. Behçet'in muhakkak politikaya girmesi lâzımdı. Her yan- 
dan Abdülhamit aleyhine çalışanları işitiyordu. Behçet onlar» 
katılmalıydı. 


deği 
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Ahmet Harıdi Tornpsımser 


GARİP BİR İHTİLALCİ 


Çoktandır ortada görünmeyen Sabri Hoca'nın bir akşam 
evierine gelmesi ona'ilk fırsatı verdi. Sabri Hoca, İsmail 
Molla'nın, babasının medrese arkadaşıydı. Onu çocukduğun- 
danberi tanırdı. Atâ Molla'nın küçük kızlarına, Atiye ile ab- 
lasına yıllarca hocalık etmişti. Onun için Sabri Hoca'dan ka- 
çılmazdı. i 

Sabri Hoca, politikanın yuttuğu adamlardandı. 1285 de İs- 
tanbul'a gelmiş, medreseye girmiş, çok parlak geçen birkaç 
yıldan sonra parasızlık, biraz da politika aşkı yüzünden tah- 
sili yarıda kalmış, devrin hususiliğini veren hâdiselerin içine 


doludizgin atılmıştı. 


Garip bir adamdı. Hiç kimse onun kadar kolaylıkla insan 


“ «tanıyamazdı. Her gördüğüne emniyet telkin eder, yanında ko- - 


nuşulan her işi, ahlâka uymuıyan tarafı olmamak şartiyle, can- 
la benimserdi. Fakat bu alâkadan istifadeyi hiç düşünmez, 
kirli elbiseleri, saçı sakalı karışık yüzü, yırtık cübbesiyle ga- 
rip bir istiğna içinde yaşardı. Daha tahsilde iken Şirvanizade 
Rüştü Paşa ile tanışmış, az sonra konağa serbestçe girip çık- 
maya başlamıştı. Bu intisap, biraz sonra hudutlarını genişlet- 


. miş; Sabri Hoca muayyen bir sınıfın adamı olmuştu. Abdül- 


aziz'in-hal'i sıralarında Mithat Paşa'nın yakınlarından bulunu- 
yordu. il 


O zamanların İstanbul'unda Medrese, icabında Saray'a 
veya Babıâli'ye karşı kullanılabilecek büyük bir kuvvet unsu- 
ru idi. İkinci Mahmut devrinde adı bile geçmiyen “Talebe-i 
Ülüm”, Tanzimat'tan sonra Saray'ın, Vezirlerin sık sık müra- 
caat ettikleri, kâh İstanbul efkârı umumiyesini avlamak için, 
kâh ferdi siyasetlerini zorla terviç ettirmek için harekete ge- 
tirdikleri bir muvazene âmili olmuştu. Abdülâziz devrinin son- 
larında ise âdetâ Devlet hayatını kendiliğinden kontrol eder 
bir hale gelmişti. Onun için Paşaların çoğu bu kuvveti kolla- 
mak, kendi aleyhinde yahut Devlet aleyhinde harekete geçme- 
mesi için onu tutmak zorunda kalıyorlardı. Devlet dizgini Âli 
Paşa'nın sıkı ellerinden çıkınca İstanbul'un iç hayatına Med- 
rese hâkim olmuştu. İslâm âleminin geçirdiği buhran, Cemi- 
yet-i Tedrisiye-i İslâmiye'nin faaliyetleri, yeni fikirleri benim- 
semiş birçok büyük bilginlerin mevcudiyeti, âdetâ ihtilalci 
adı verilebilecek bir yığın Müderris, onun bu devirde cemi - 
yet meselelerini menfi tarafından tutmasına engel oluyorân. 
Bu yüzden, yenilik taraftarı Paşalar, bu kuvvetin başka ellere 
geçmemesi için çok uyanık duruyorlar, onu hem başıboş bi- 
rakmıyorlar, hem de bu kontrol sayesinde bu kuvvetin kendi 
fikirleri aleyhinde bir hareketinden çekinmiyorlardı. 


Mithat Paşa ile arkadaşları Sabri Hoca'da, gerektiği za- 


man İstanbul sokaklarını kalabalığı ile dolduracak bu ellibin Ni 
kişiyi idare eden gizli dizginlerden birini bulmuşlardı. Hoca, 
o devir İstanbul'unun bütün tarihini yaşıyanlardandı. Katıl- diğ 
madığı vak'a yok gibiydi. Hiç birine şahsiyetinden mühim bir 


şey katmadan, en yakınlarına bile kendisini kabul ettirmeden 
her hdiseye girip çıkmış, daima ön safta, en tehlikeli yerde 
bulunduğu halde, garip bir telihle, bir türlü kendini göster- 
meden yaşamış bir adamdı... 


Onun talihi unutulmak, fark edilmemekti. Sanki masal- 
lardaki o sihirli külâh cinsinden, görünmemenin sırrına sahip- 
ti. Onu herkes fırsat düştükçe günde birkaç defa unuturdu. 
Anasından, babasından Suavi Vak'asını tahkik eden mahke- 
me heyetine, bu Vak'ada dinlenen şahitlere kadar herkes u- 
nutmuştu. Sonraları İstanbul içindeki derbeder hayatına, şu- 
rada burada sarfettiği bir yığın mânalı, tehlikeli söze rağmen 
Abdülhamid'in jurnalcıları onu unuttular. Adetâ Kaza eseri ola- 
rak sürüldüğü Zonguldak'ta, zaptiye, idare makamları bu sür- 
günü okadar unuttular ki üçüncü haftasında tekrar İstanbul'a 
geldi, oradan da bir gemiye atlayarak Odesa'ya gitti, Üç se- 
ne kadar Avrupa merkezlerini dolaştı. Petersburg'u, Viyana”- 
yı, Paris'i gördü, tekrar memlekete döndü. İçten, dıştan kuş 
uçurtmayan bir sürü kayda rağmen kimse ona: “Nerden geli- 
yorsun? Hani sen Zonguldak'ta sürgünde idin...” bile demedi. 


Onda bu unutulmak talihi doğuşuyla başlamıştı. Baba- 
siyle darıldığı için memleketinden kaçmış, Tirebolu'da evlen- 
miş, çok zengin bir Adanalının çocuğuydu. Fakat babası ev- 
lendikten iç ay sonra Giresun'dan ayrılmış, bir daha karısının 
yanına dönmeyi aklına getirmemişti. Üstelik giderken karısı- 
na beş on para bir şey bırakmayı, hattâ haber vermeyi bile 
unutmuştu. İki yıl sonra genç kadının boş kâğıdı gelmişti. 
Sabriye'nin. babası, çocuğunu yakında yanına aldıracağını da 
ayrıca yazıyordu. Fakat yıllar geçmiş, bu vadini yerine getir- 
memiş, unutmuştu. Mahkeme ilâmiyle kesilen nafakâ da böyle 
unutulmuş, kâh gönderilmemiş, kâh arada kaybolmuştu. Bir 
müddet dul yaşadıktan sonra annesi yeniden evlenmiş; üst- 
üste birkaç çocuk daha doğurmuş, onların yüzünden evde da- 
imi bir misafir gibi duran ilk oğlunu, zaman zaman adını ha- 
tırlamıyacak derecede unutmuştu. 


Çocuk, yarı vaktını dışarda, kayıkçılara yardım ederök; 
kalafat için katran kaynatarak, kızaktaki sandallara tahta 
rendeliyerek, balık -mevsiminde ağ çekerek, geceleri dalyan 
bekleyerek geçirirdi. Bu işlerin mevsime göre ağırlaştığı da 
olurdu. Fakat hiç kimse, bu gönüllü yardımcıya, yorgunluğu- 
na bir karşılık vermeyi düşünmezdi. Httâ öğle . sıcağında 
kendilerinin yarıda bıraktıkları işe onun başı açık devam et- 
tiğini görenler bile: “Acıkmıştır, şuna bir lokma ekmek ve- 
relim” demezlerdi. Ancak cünbüşlü, kahkahalı yemek bittik- 
ten sonra, içlerinden biri gülerek: “Uşaklar, gördünüz mi yap- 
tuğunuzi? Sabrf'yi unuttuk. Oğlan lokmasız kaldı...” diye ha- 
yıflanırdı. 


Okumayı yazmayı nasıl, nerede öğrenmişti; bunu bilen 
yoktu. Fakat on, oniki yaşına doğru, mahallenin bütün mek- 
tuplarını o yazardı. Sırtında yırtık bir cepken, ayakları dizle- 
rine kadar zift, kum içinde evden eve koşar, dul kadınların, 
asker babalarının, böyle bedava bir yardımcıyı bulduktan son- 
ra elini hokka kaleme sürmekten vazgeçen muhtarın mektup- 
larını, senetlerini yazar, onları yerlerine götürür, geç kalır- 
sa.azarlanır, vaktında yetişse, “eline, ayağına sağlık!” kabi- 
linden bir cümleye -bile nail olmadan, ilk ihtiyaçta gene çağ- 
rilmak üzere baştan savulurdu... 


Bununla beraber hiç kimseye benzemiyen-garip bir uya- 
nıklığı vardı. Bütün bu işler içinde cami derslerine dövama 


başlamış, aylak hayatına rağmen seneden seneye: hocalarının 
dikkatini daha çok çekmişti. Istanbul'a geldiği zaman arap- 
çayı, acemceyi iyiden iyiye biliyordu. Üstelik hayat hakkında 
kimseye açmadığı bir yığın fikri vardı. Sessizliği yüzünden 
Medrese arkadaşları ona ilkin “Dilsiz Hoca” adını verdiler. O 
istediği kadar kendi memleketinin hususi şivesiyle: “Benim 
adum Sabridur ha...” diye itiraz ededursun, bir müddet Dilsiz 
Hoca aşağı, Dilsiz Hoca yukarı gitti. Fakat günün birinde 
Medreselerinde çıkan silâhlı, bıçaklı bir kavgada Sabri Höca 
sağ kulağının üst tarafını kaybedince, arkadaşları gözünde 
artan ehemmiyetle mütenasip olarak “Kırık kulak Sabri E- 
fendi” oldu. Az sonra girdiği Mason Locasındaki dostlarının 
teşvikiyle fransızca öğrenmeye başladığı zaman, Dilsiz Hoca 
lakabı, Dinsiz Hoca şeklini almak üzere yeniden hatırlandı. 

Fakat Medrese tahsilinin Sabri Hoca'nm hayatına getir- 
diği değişiklikler, üstüste takındığı bu lakaplarda kalmıyor- 
du; onda şaşırtıcı bir gelişme başlamıştı. Devrinin bütün hür 
düşünceli adamlariyle dost olmanın yolunu bulmuştu. Kafa- 
sında garip fikirler çalkanıp duruyordu... “Hüriyet”, “istib- 
dat”, “mesail-i mühimme-i dahiliye”, “buhran-ı mali”, “meş- 
rutiyet” kelimeleri dilinden eksilmiyor, arkadaşlariyle uzun; 
ciddi münakaşalar ediyor, onlara, girip çıktığı muhitlerde 
dinlediği şekilde, bir gün Hersek meselesinin, bir gün şimen- 
difer işinin tefsirlerini:yapıyor, şunun “bunun: aleyhinde atıp 
tutuyordu. Artık çocukluğunda olduğu gibi uysal, kim olursa 
olsun hizmete hazır değildi. İçindeki yaşama kudretini şaşkın 
bir hayretle körükörüne itaatta boş yere harcamıyordu. 


Parasızlığına rağmen vekarlı idi. Matbaalarda bulduğu 
ufak tefek işlerle tahsil masrafını çıkarıyordü. Ayrıca, başta 
Şirvanizade Rüştü Paşa olmak üzere, bazı Vezirlerin konak- 
larına devama başlamıştı. Gerçi bu münasebetlerin çoğu, 80- 
kulgan softa ziyaretlerinden ileri geçmiyordu; Rüstü Paşa ko- 
nağına, bu konakta çalışan bir hemşerisinin delâletiyle sokul- 
muş; vekilharç odasından çarçabuk Paşa'nın selâmlığına çık- 
maya muvaffak olmuştu. Her çeşit siyasi intrikanta doludiz- 
gingittiği bu'devirde her muhitten emin adama ihtiyaç vardı. 
“Onun içindir ki vekilharç, Paşa'ya genç softanın dikkate de- 
ger bir adam olduğunu söyleyince, Paşa ilk önce onu da, baş- 
kaları gibi, beş on para vererek savmak istemiş, sonra şu ada- 
mı bir göreyim diyerek yanına çağırmış, konuşmuş, Sabri Ho- 
ca'nın uyanıklığını beğenerek nihayet onu benimsemişti. Sab- 
ri Hoöa'nın-ayakta, iki yana sallana sallana söze her başlayı- 
şında gözlerini kapatarak, bütün hecelerin aksanlarını, kes- 
kin httat kalemiyle boşluğa yazar gibi, kabarta kabarta ken- 
disine verdiği cevaplar Paşa'nın çok hoşuna gitmişti. 


Sabri Hoca konağa sık sık gidip gelmeye başladı. Bir 
müddet sonra ona ufak tefek işler emanet edildi. Hepsinden 
muvaffakiyetle çıkıyordu. Yavaş yavaş Paşa'nın dostları ara- 
sında emin adam olarak tanındı. Sepesine varmadan, kâğıda 
emanet edilmekten çekinilen haberleri o götürüp getiriyordu. 


Rüştü Paşa'nın yardımiyle, yeni açılan Rüştiyelerden bi- 
rinde ona bir farisi hocalığı buldular. Ayda beşyüz kuruş ge- 
tiren bu işe rağmen Sabri Hoca, Medresedeki odasını bırak- 
madı. Derslerine daha az.devam etmekle beraber, hayatı hemen 
hemen eski çerçeve içinde geçiyordu. Yalnız arkadaşları ara- 
sında vaziyeti değişmişti. Onlar, bu bir ayağı dışarda, biri i- 
çerde, kafası gündelik politikanın .dedikodusiyle dolu adamı 
daha başka 'bir gözle görüyorlar, daha başka türlü dinliyor- 
lardı. (Sonu var) 
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ALMANYA İLE SİYASİ VE İKTİSADİ 
MÜNASEBETLERİMİZİ KESTİK 


İçinde bulunduğumuz yılların dakikası 
dakikasına uymayan, umulmadık şeyleri 
bir an içinde doğuran veya yok eden bir 
hali var. Bu kadar güç bir durumda, Mec- 
lisle el ele veren Hükümet, gece gündüz de- 
meden; yurdun ve milletin en ufak menfa- 
atlerini bile en büyük titizlikle korumağa 
uğraşmış ve bu işi cihanı imrendirecek bir 
şekilde başarmıştır. Uzun çalışmalardan 
sonra tatil devresine o girmiş olan Büyük 
Meclis, memleketin yüksek menfaatlerini 
müzakere etmek üzere Esas Teşkilât Ka- 
nunu gereğince yüz on bir mebusun tekli- 
fi Üzerine, 2 ağustos çarşamba günü fev- 
kalâde olarak içtimaa davet edilmişti. Bek- 
lenilen gün gelmişti. Saat on bire doğru 
Meclis salonu tamamen dolmuştu. Bu mü- 
zakereye dört yüz on bir mebus iştirâk et- 
ti. Başvekil ve Vekiller kendilerine ayrılan 
yerlerde oturuyorlardı. Birleşmiş Milletler 
büyük, orta elçileri Kor diplomatik locasın- 
da yer almışlardı. Basın locası, Türk ve ya- 
bancı basın mümessilleriyle dolmuştu. Din- 
leyici locasını dolduran halk büyük kararı 
sükünetle bekliyordu. 

Toplantıya Abdülhalik Renda başkan- 
lık ediyordu. Müzakereye 111 mebusun ver- 
diği toplantı takririnin okunmasiyle baş - 
landı. Başvekil Şükrü Saracoğlu iç sahife- 
lerimizde aynen sunduğumuz, sık sık alkış- 
lanan aydınlatıcı nutkunu söyledi. Ondan 
sonra kürsüye gelen Müstakil Gurup Reisi 
Al Rânâ Tarhan şunları şöyledi: 

“Muhterem arkadaşlar, bugünkü dün- 
ya harbini doğuran hareketler başladığı ga- 
man Türkiye, millt mücadelesiyle çizdiği 81- 
nırları içinde, kendini imar ve terakki ham- 
lelerine vermiş bulunuyordu. 

Harici siyasette faaliyeti, milletlerara- 
sı barış hareketlerine açık yürekle iştirâk 
etmekten, muhitinde itimat ve müsalemet 
unsuru olmaktan ibaretti. 

Fakat, hâdiselerin tehdidedici inkişafı 
ve Balkanlara kadar sirayet karşısında, e- 
sası emniyet tedbirleri almak zorunda kal- 
dı. 

Tek başıma alacağı tedbirler kâfi gele- 
mezdi. İngiltere ile aralarında, sulh ve em- 
niyet gayelerinde görüş birliği teessüs etti 
ve 12 mayıs 1939 tarihinde, Türkiye Büyük 
Millet Melisinin tasvip buyurduğu müşte 
rek beyamame ile, bu iki devlet “kendi mil 
H emniyetleri nefine olarak karşınklı veah- 
hütlere” girişmeyi kabul ettiler. 

Bu teahhütlerin katt vesikasını, 19 ilk- 
teşrin 1939 tarihinde, Ankarada imzalanan 
karşılıklı yardım muahedesi teşkil eder. 


Muhterem arkadaşlar, 


Bu devletlerin bu suretle birleştikleri 
cephe, sulh cephesi idi. Fakat, harbin önü- 
ne geçmek imkân bulunamadı, ve silâhlar 
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patladığı zaman, Türkiye'nin hangi taraf- 
ta olduğu taayyün etmiş bulunuyordu. 


Beş senedir devam etmekte olan harp 
esnasında, Türkiye, bütün milletlerarası 
minasebetlerinde, Ankara muahedesi esas- 
larında sadık kalmağa titiz bir itina gös « 
termiştir. 


Türkiye Cümhuriyeti ile Alman Reich'i 
arasında, 18 haziran 1941 tarihinde imzü- 
laman muahedenin de esas şartı - başta Türk 
İngiliz ittifakı olmak üzere - mevcut teah- 


hütlerimizin mahfuz tutulmasıdır. 


Grupumuz, ittifaktımız icabı olduğu ka- 
naatine iştirak ederek, Hükümetin bu tek- 
lifini tasvip ediyor. 


Muhterem arkadaşlar, 


Harici münasebetlerimizin bu yeni saf- 
hasiyle durumdaki ciddiliğin artacağım ka- 
bul etmek lâzımdır. Hükümetimizin, yurdun 
her köşesinde ve bütün işlerinde, durumu 
ciddiliğiyle mütenasip tedbirler alması, hal- 
kımızın da bu tedbirlere bütün Kalbi ile, 
bütün hareketleriyle, müzahir olması haya- 
ti bir zarurettir. 


Türkiye Büyük Millet Meclisi hiç bir 
zaman sergüzeşt siyaseti yapmamıştır. Bu- 
günkü kararını verirken de, tek hedefi, a- 
2iz yurdumuzun selâmetidir.” 


Söz alan hatiplerden Mümtaz Ökmen 
Hükümetimizin, müstakil devlet, hür mil- 
let esasını nasıl prensip edindiğini anlatmış 
ve şöyle demiştir: 


“Arkadaşlar harp makbul bir şey de- 
ğildir. Arzu edilir bir şey değildir. Bilhassa 


imar ve inşa sahasında kendisini birçok va- 
zifeler, birçok hizmetler bekliyen bizim nes- 
lin, harp, arzu edeceği bir şey değildir. Bi- 
zim harpten başka yapacak büyük işlerimiz, 
millet işleri, insani işlerimiz vardır. Fakat 
arkadaşlar, sulh yalnız sulh olduğu için se- 
vilmez, sulh bu gayelere hizmet ettiği 


için sevilir. Sulhun bu gayeleri temin et- 
mediğini milli istiklâl ve istikbali zaafa dü- 
şürdüğünü gördüğümüz gün harbi kabul bi- 
zim için bir milli vecibe olur. Millet mukad- 
deratını omuzlarına almış olanlar için de 
bir vazife olur. Bu itibarladır ki, netice hi- 
zi daha esaslı kararlara da götürse Türk - 
İngiliz ittifakının bekasını sağlayan ve mil- 
letin istikbal ve istiklâlinin ve milletlerara- 
sı itibarının bir teminatı olarak kabul etti- 
ğgim Hükümet teklifinin kabulünü memle- 
ket için hayırlı ve faydalı görmekteyim. 


Arkadaşlar, bu vicdan istirahati ve bu 
huzur içinde sözlerimi bitirirken bir vazife- 
yi yapamazsam vazifemi eksik yapmış olu- 
rum. Meclis huzurunda, millet huzurunda, 
Atatürk'ün büyük ruhuna hitabedebiliriz, 
kendisi ebedi metfeninde rahat uyuyabilir. 
Onun bu kürsüden göz yaşlariyle bize ema- 
net ettiği mukaddes Bayrak, Büyük Millet 
Meclisinin elinde, kendisinin büyük halefi- 


nin elinde yere düşmemiştir. Ve yere düş- 
miyecektir.” 


Bundan sonra Baha Pars başarıların- 
dan dolayı hükümete teşekkür ederek söze 
başlamış ve eskiyle yeniyi karşılaştırarak 
şöyle söylemiştir: 


“Millete diyorum Ki tereddüt etmeyi - 
niz, acaba yanlış karar mı verdik, acaba 
yanlış yola mı gidiyoruz, acaba boşuna ka- 
nımız mı dökülecek, acaba boşuna evleri - 
miz mi yanacak diye düşünmeyiniz. Çünkü 
T.B.M. Meclisinin ne olduğunu 21 sene ev- 
vel siz gayet iyi gördünüz. Dünya Türkler 
battı, artık Türk namına bir şev kalmadı 
dediği zaman Türkiye Büyük Millet Mecli- 


si size, ey vatandaşlar, ey aziz kardeşlerim, 
size emanet edilmiş olan istiklâl ve hürri- 
yetimizi, Türk namusunu kurtaracağımıza 
söz veriyoruz, dedi ve imkânsızlıklar için- 
de dünyada kimsenin inanmadığı müşkülâ- 
tı yenerek sizi kurtardı ve dünyaya, dünya- 
nın.en büyük milletlerinden biri olduğunu 
bin bir hârikalar göstererek isbat etti. Ona 
inandınız, bir şey kaybettiniz mi, Türk mil- 
leti diyorum. Diyorum ki, bugün de ayni ka- 


rarı veren Türkiye Büyük Millet Meelisi si- 


zi mutlaka refaha ve mutlaka saadete, mut- 
laka istiklâle götürecektir. İşte o Büyük 
Millet Meclisi senelerdenberi sizin saadeti- 
nizi, sizin istikbalinizi nasıl temin edeceğini 


düşünmüş ve bugün nihai kararını vermiş- 
tir.» 


Rasih Kaplan da diğer hatipler gibi. 
Hükümetin iyi görüşünü överek sözlerini 
şöyle bitirdi: 


“Büyük milleti idare edenler, Büyük 
Meclis, Devlet Reisi ve onun Hükümeti 
Türk milletine yaraşan tedbirleri almakta 
hiçbir vakit kusur etmemişlerdir. Türk mil- 
leti icabederse kendi istiklâlini, kendi yur- 
dunu müdafaa etmekte hiçbir milletten 
ders almağa ihtiyacı yoktur. Kendi tarihi, 
kendi milli vasıfları, kendinin yüksek ah- 
de vefa şartı kendisine en büyük tarihi mi- 
sallerle yol göstermekte ve yolunu aydın- 
latmaktadır. Onun için gelen Hükümet tek- 
lifini Türk milleti namına burada kabul e- 
derken Türk milletine hayırlı olmasını dili- 
yerek sözüme nihayet veriyorum.” 


Cemil Bilsel, şu sözlerle düşüncelerini 
belirtti: 


“Sayın Saracoğlu, 21 yıllık harici olay- 
ları, olduğu gibi anlatışından sonra Büyük 
Millet Meclisinden Almanya ile iktisadi ve 
siyasi münasebetlerin kesilmesine karar ve- 
rilmesini istedi. Alacağımız bu kararla Türk 
milleti tarihin önüne azimle ve açıkalınla 
çıkacaktır. Çünkü bu karar, ister insanlığın 
bir an önce beklediği devamlı ve iyi bir 
barışa ulaştırsın, ister doğrudan doğruya 
harp meydanlarına Türk milletinin de ye- 
niden karışması suretiyle ulaştırsın, her- 
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halde tarihin önemle anacağı ve yazacağı 
bir karardır.” 

“Muahedelerin çiğnendiği, ademi teca- 
vüz paktlarının yapıldığının ertesinde çiğ- 
nendiği bir zamanda sırf tecavüze uğrama- 
mak yahut onun gecikmesini temin etmek 
maksadiyle yapılmış bir muahedemizin ize- 
rinde durmağa lüzum görmüyorum. Eğer 
vaziyet değişmiş olsaydı, eğer Moskova'ya 
ilerliyen ordular oraya girseydi tekrar şar- 
ka dönecek bu orduların bu muahedeye ri- 
ayet edip etmiyeceğini tarih bize söyliye- 
cekti. 


Bu itibarla biz ilk günden beri bağlı 
olduğumuz memlekete bağlı olarak yeniden 
kararımızı alıyoruz. Alacağımız büyük ka- 
rar Türk milletini ve bütün insanlığı ister 
doğrudan doğruya barışa ulaştırsın, ister 
harp yolu ile barışa ulaştırsın herhalde 
Türk milleti tarihinin önemli kararlarından 
biri olacaktır. Ve onu tarih, bu Meclis el- 
bette şükranla kaydedecektir. 


Sayın Başvekilimize memlekti emniye- 
te ve bütün insanlığı iyi bir barışa ulaştı- 
racak olan tuttuğu güzel yolda uğurun a- 
çık olsun derim.” 


Bundan sonra söz alan Refik Koraltan 
ve Süreyya Örgeevren de hükümetin kara- 
rını çok yerinde bulduklarını belirttiler. Re- 
is; “başka söz alan yoktur. Bir takrir var- 
dır. Onu okutacağım.” dedi. Okunan takri- 
ri ve konuşmaları olduğu gibi yazıyoruz: 


Yüksek Reisliğe 


Almanya ile siyasi ve iktisadi müna- 
sebetlerimizin kesilmesi yolunda İngiltere 
Hükümeti tarafından vaki talebin, İngilte- 
re ile aramızda mevcut (19 ilkteşrin 1939 
tarihli) ittifak muahedesi icaplarına uygun 
olduğu, Hükümetin verdiği izahat ve yapı- 
lan müzakereler neticesinde anlaşılmıştır. 


Binaenaleyh, Almanya ile siyasi ve ik- 
tisadi münasebetlerimizin (2 ağustos 1944 
çarşamba gününü 2 ağustos 1944 perşem- 
be gününe bağlayan gece yarısından itiba- 
ren) kesilmesi hakkındaki Hükümet tekli- 
finin tasvibine karar verilmesini arz ve 
teklif eyleriz. 


H. Saka (Trabzon), A. R. Tarhan (İs- 
tanbul), K. Özalp (Balıkesir), M. Ş. Esen- 
dal (Bilecik). 


Reis: — Bunu açık reyle reyinize ar- 
zediyorum. Buraya kutuları koyacağız. Her 
arkadaş kutuyu sağına alarak reylerini 
versin, 


(Gaziantep intihap dairesinden rey 
toplanmağa başlandı). 

Reis, rey vermiyen arkadaş var mı? 

Rey toplama muamelesi bitmiştir. 

Reylerin neticesini arzediyorum: 

Rey veren arkadaşların sayısı 411 dir. 

Rey verenlerin tamam ittifakiyle Hü- 
kümetin teklifi kabul edilmiştir. (Bravo 
sesleri, alkışlar). 


Başvekil Şükrü Saracoğlu (İzmir), ar- 
kadaşlar, memleketimiz için mühim ve ha- 
yati bir karar aldık. 

Hükümetin getirmiş olduğu teklifi ka- 


bul etmek suretiyle göstermiş olduğunuz 
yardımdan dolayı Hükümet namına size te- 
şekkürlerimi arzederim. 


S. İçöz (Yozgat), Allah muvaffakıyet 


versin. 

R. Kaplan (Maraş), — Allah hayırlı et- 
sin, 

Başvekil Şükrü Saracoğlu (devamla) 
— Şuna emin olalım ki hep beraber olduk- 
ça ve hep beraber çalıştıkça yenemiyeceği- 
miz zorluk yoktur. Bu memleketin mesut 
olmaması için, kim ne yaparsa yapsın, bi- 
lekleri kırılacaktır, ve biz behemehal mu- 
kadderatın çizdiği mesut gayeye hep bera- 
ber varacağız. (Şiddetli alkışlar, bravo ses- 
leri). 

Başvekilin beyanatını takiben de Maz- 
har Müfit Kansu ve Emin Sazak tarafından 
verilen aşağıdaki takrir alkışlar arasında 
kabul edilerek toplantıya son verilmiştir. 


Yüksek Reisliğe 


Müttefikimiz İngiltere'nin Parlâmento- 
suna aşağıdaki telgrafın çekilmesinin ka - 
rar altına alınmasını teklif ederiz: 

Bütün samimiyetiyle milletlerarası hür- 
riyet ve istiklâl dâvasına merbut olan ve 
harp başlangıcındanberi İngiltere ile ittifa - 
kına sadık kalan Türk milletinin, Almanya 
ile iktisadi ve siyasi münasebetlerini kese- 
rek Müttefiklerinin yanında daha fiili va- 
ziyet alması münasebetiyle, Türkiye Büyük 
Millet Meclisi, İngiliz Parlâmentosuna se- 


lâm ve muhabbetlerini göndermekle kendi- 
sini bahtiyar addeder. 

Reis — Takriri tasvibinize arzediyo- 
rum; kabul edenler... Kabul etmiyenler... 
Kabul edilmiştir. 

(Alkışlar) Saat 15 de mutad içtimaımı- 
zı yapmak üzere fevkalâde imikada ni- 


hayet veriyorum. (Saat 12.43) 


Bu tarihi Türk kararı dolayısiyle İn- 
giltere Başvekili M. Çörçi'in Avam Kama- 
rasında Türkiye hakkındaki demecini oldu- 
ğu gibi alıyoruz: 


Son defaki konuşmamda Avam Ka - 
marasının da hatırlıyacağı gibi Türkiye 
hakkında bazı mütalâalarda bulunmuştum. 
Ben Türklere karşı büyük takdirkârlık bes- 
lerim. İngiliz ordusunda ise Türklere karşı 
manevi bir sempati ve ittifak ruhu mevcut- 
tur. Son harpte Türklerin bize karşı dön- 
melerinde bir avuç insan ve tek bir harp 
gemisinin Türkiye'ye gelmiş bulunması mü- 
essir olmuştur. Unutmamalıyız ki Türkiye 
bizimle olan ittifakını silâhlarımızın zayıf 
ve siyasetimizin de sulhçu olduğu bir dev- 
rede ve bu harbin patlak vermesinden ev- 
vel ilân etmişti. Geçen şubat Türkiyeyi zi- 
yaret etmiş ve Cumhurreisi İnönü ve onun 
Başvekili Saracoğlu ile uzun bir konferans- 
ta bulunmuştum. Tahran konferansından 
sonra da Ehramlar yanında ikinci bir Kon- 
ferans akdetmiştik. Ben Türkiye'nin karşı- 
laştığı güçlükleri pekâlâ takdir edenlerde- 
nim. Harp patlak verdiği zaman Türkiye 
kendini kuvvetli bir askeri devlet hissedi- 
yordu. Türkiye cesur ordusunun saflarını, 
eşsiz süvari ve piyade kıtalarını iftiharla 
gözü önünde bulunduruyordu. Böylece ken- 


dini kuvvetli bir askeri devlet telâkki eden 
Türkiye, İngiltere ve Fransa'ya karşı bes- 
lediği iyi niyetlerinde son derece azimkâr- 
dı. Fakat aradan çok az zaman geçmişti ki 
uçak, tank, motörlü top ve her nevi ve şe- 
kilde makineleşen vesait silâhların itibar 


kuvvetlerini değiştirmiş bulunuyordu. Gü- 
rülüyordu ki zafer ancak bu vesait saye- 
sinde elde edilecekti. Türk ordusu ise hiç 
bir veçhile modern sayılamazdı ve birinci 
cihan harbinden çıktığı şeklinde muhafaza 
edilmişti. Büyük meydan muharebelerinin 
başlangıcında bu hakikatlerin Türkler ta- 
rafından birden bire anlaşılması neticesin- 
de Türkiye'nin daha az kuvvetli hareket €- 
dişini intaç eden askeri ihtiyatkârlık his- 
lerini pek vazıh olarak anlamaktayım. Fa- 
kat bu noksanlar şimdi oldukça telâfi edil- 
miş bulunmaktadır. 


Şimdi Alman kudret ve kuvveti Mütte- 
fik darbeleri altında ezilmektedir. Bir ta- 
raftan biz İngilizler ve Amerikalıların İtal- 
ya ve Fransa'daki iştirâk hissemiz, diğer 
taraftan da Rusya'nın Karadeniz havalisin- 
deki ilerleyişi sayesinde, öyle hissediyorum 
ki Türkler harbin başlangıcındanberi hiç- 
bir zaman bugünkü kadar emin bir vaziyet- 
te bulunmamışlardır. Ve gene öyle hissedi- 
yorum ki bugün dostlarının bulundukları 
tarafa iltihakla kendilerini karşı koyamıya- 
cakları tehlikelere maruz bırakmış olmıya- 
caklardır.” 


M. Çörçil Reise hitaben demiştir ki: 


“İngiliz - Türk ittifakına istinaden Tür- 
kiyenin Almanya ile olan resmi münasebet- 
lerini kesmiş bulunduğunu Türk Hüküme- 
tinin müsaadesi üzerine bu akşam üstü ilâ- 
na mezun bulunmaktayım. (Alkışlar). Bu 
hareket Türkiye ile harpten evvel aktolunan 
ittifak üzerine yeni bir ışık salmaktadır. Al- 
manya veya Bulgaristan'ın Türkiye'ye hü- 
cum edip etmiyeceğini hiç kimse kestire- 
mez. Böyle bir hal vukuunda Türkiye ile 
dâvamızı birleştirecek ve Alman tehlikesi- 
ni elimizden geldiği kadar daha yolda iken 
karşılıyacağız. Bu mücadeleye giren hiçbir 
kimse girip de ıstırap çekmiyeceğini bek- 
lememelidir. Türk şehirleri bizim burada ir- 
kilmeden katlandığımız bombardımanlara 
maruz kalabilirler. 


Şimdi Herr Von Papen 1934 te Hitler'in 
elinden güç belâ kurtulduktan sonra aynı 
kanlı âkibete tekrar maruz kalmak üzere 
belki Almanya'ya gönderilecektir. Ben bu 
meselelerde mesuliyet kabul edemem. Türk 
ve Rus halkı arasında sıkı bir hareket bir- 
liği vücuda getirmek Mustafa Kemal'in ta- 
kibettiği siyasetti. Umarım ki bu yeni adım 
Türk - Rus dostluğunun devamına yardım 
edecektir.” 


Şimali İrlanda Antrim eyaleti mebusu 
Sir Hugh O'Neill tarafından sorulan “Tür- 
kiye kati olarak bizim tarafımızda harbs 
girmiş midir?” sualine karşı Başvekil Çör- 
çil şu cevabı vermiştir: 

“Münasebetlerin kesilmesi ile harp ilâ- 
nı arasındaki farkı elbette ki farkedersiniz. 


Diğer devletin ne yapacağına gelince, ben 
bunu kestiremem.” 
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KARAR VE GAZETELER 


Hükümetimiz, İngiltere ile olan ittifak 
muahedesi gereğince 2 ağustosu 3 ağustosa 
bağlıyan geceden itibaren Almanya ile bü- 
tün münasebetlerini kesmiştir. Dünya umu- 
mi efkârında bir çok tefsirlere yol açan bu 
önemli olay basınımızda derin yankılar u- 
yandırmıştır. 3 ağustos tarihli Ulus gaze- 
tesinde Falih Rıfkı Atay, Meclis'in kararı 
münasebetiyle şunları yazıyor: 


“İngilizler, aramızdaki ittifak gereğin- 
ce, Almanya ile siyasi ve iktisadi münase- 
betlerimizi kesmemiz isteğinde bulundular. 
Hükümet meseleyi inceden inceye tetkik 
etti ve Müttefiklerimizin bu isteklerinde 
haklı olduğunu görerek, bildiğimiz teklifi- 
ni Millet Meclisine sundu. Böylece dün gece 
yarısından itibaren Almanya ile siyasi ve 
iktisadi münasebetlerimizi kesmiş bulun - 
maktayız. 


“Ulus” okuyucuları sayın Başvekilimi- 
zin nutkunda İngiliz - Türk işbirliğinin 
tam ve izahlı bir tarihçesini bulacaklardır. 
Faşizm ve Nasyonal - Sosyalizm'in fetihçi 
ve hegemonyacı tecavüz politikası başla- 
yıncaya kadar, Türkler ve İngilizler barış 
dâvasına bağlı kalmakta biribirlerinden ay- 
rılmadılar. Tecavüz politikası alıp yürüdüğü 
zaman da kendi emniyet ve menfaatleri ile 
beraber, milli hürriyetler ve milletler - 
arası barış ve hak nizamı prensiple- 
rini müdafaa etmek üzere ittifak ettiler. 
Faşizm ve Nasyonal - Sosyalizm ile demok- 
rasiler arasındaki savaş, sade bir devletler 
takımının başka bir devletler takımı ile 
mücadelesi demek değildi: birçok milletler 
gibi Türk milletinin de varlığı ve kurtulu- 
şu, demokrasiler dâvasının muvaffak olma- 
sına bağlı idi. Bu esas fikir Türkiye'de hiç 
bir zaman saklanmamıştır. Onun için İn- 
giltere ile yaptığımız ittifak yalnız dış po- 
litikamızın temel taşı olmakla kalmamış 
millete mal olmuştur. Her aklı başında va- 
tandaş, bu ittifakın işlemesinde ve kuvvet- 
lenmesinde Türkiye'nin hayrını ve selâme- 
tini görür. Durmasından ve zayıflamasın- 
dan kaygı duyar. Başvekilimizin ağzından, 
dünkü kararın “ittifak hayatiyetine delil” 
sayıldığını işitmek hepimizin içindeki yü- 
rek ferahlığını tazelemiştir. 


Her ittifak karşılıklı vazife ve mesu- 
liyetler vesikasıdır. Biz Türkler harbin dai- 
ma değişen şartları ile bu vazife ve mesu- 
liyetleri uyuşturma bakımından görüşme- 
lerde ve münakaşalarda bulunduk: fakat i- 
ki tarafın hakiki menfaatieri gerektirdiği 
zaman bu vazife ve mesuliyetlerin en ağır- 
larını şevk ile yerine. getirmek fikrinden 
hiç bir zaman şaşmadık. Son günlerin bazı 
propaganda edebiyatlarında zorlama -ve 
zorlanma sözleri boş yere geçiyor: .biz.1939 
dan beri ittifak gereğince isteklerde bulun- 
duk. İngilizler bu istekleri ellerinden geldi- 
ği kadar yerine getirdiler. Ateş içinde ya- 


Umum Neşriyatı idare eden: 


narken bize silâh verdiler. İktisadi yardım- 
larda bulundular. Beslenme zorlukları için- 
de bize ellerini uzattılar. İttifak gereğince 
İngilizler bizden haklı isteklerde bulunduk- 
ları vakit, buna bir zorlama ve biz Mütte- 
fik vazifesini yerine getirdiğimiz zaman 
bunu bir zorlanma telâkki etmek, ancak 
budala aldatmak, veya söyliyecek başka şey 
bulmamaktır. 


İngilizlerle birlik olmak ve birlik yü- 
rümek, bizim için, Müttefikler beraberliği 
âhengine katılmış olmak demektir. Türk 
fikri, gelecek barış nizamının sağlığını ve 
sağlamlığını, Müttefiklerarası dayanışma- 
nın her gün daha kuvvetlenmesinde görür. 
Ümitlerini Müttefikler safında bir ayırılış- 
maya bağlamış olanlar, Türkiye halk ef- 
kârını bulandırmağa muvaffak olamamış- 
Irdır. İhtilâlimizin ilk gününden beri yakır 
dostumuz Rusya'nın, bize daima iyicilik 
gösteren ve yardım eden Birleşik - Devlet- 
lerin ve İngiliz müttefiklerimizin, bugün, 
milli hürriyetler dâvasını muzaffer kılmak 
için yan yana savaştıkları gibi, yarın da, 
bunca evlâtlarının fedakârlıkları pahasına 
elde edecekleri zaferi, ancak, bir milli hür- 
riyetler barışı nizamını kurmak, kuvvetlen- 
dirmek ve müdafaa etmek için kullanacak- 
larına şüphe ettiğimiz yoktur. 


Türk-İngiliz ittifakı savaş içinde ve sa- 
vaş sonrasında, bizim kadar herkes için de 
hayırlı -eserlerini vermekte devam edecek- 
tir.” 


4 ağustos tarihli Vakide âsım Us da 
şöyle diyor: 


“Türkiye, İngiltere ile ittifak akteder- 
ken bütün ihtimalleri göz önüne almıştı. 
Çünkü kendi istiklâl ve istikbalini mütte- 
fikler safında bulunmakta görmüştür. Ha- 
yatını ve istiklâlini milli mücadelede yaptı- 
ğı fedakârlıklara borçlu olan Cümhuriyet 
Türkiye'nin bu aziz varlıkları muhafaza için 


icabedince yine hiçbir fedakârlıktan çekin- 
miyeceğini de bütün dünya pekâlâ bilir. 

Türk - İngiliz ittifakı bu harp daha 
başlamadan evvel Akdeniz bölgesinde her 
iki taraf için tecavüz tehlikelerine karşı bir 
emniyet vasıtası olarak yapılmıştır. Muahne- 
de bu bakımdan gerek İngiliz ve gerek 
Türkler için beş harp senesi içinde büyük 
faydalar temin etmiştir.” 

“İnsanlar için hayatta hiçbir muvaffa- 
kiyet tasavvur edilemez ki.şu veya bu şe- 
kilde bir fedakârlık veya tehlikeyi göze al- 
maksızın elde etmek mümkün olsun. Fertler 
için doğru olan bu kaide milletler için de 
ayni ile böyledir. Bugünkü varlığını ve mil- 
HK istiklâlini. mili mücadelesiyle kazanmış 
olan büyük Türk milleti icabederse yarınki 
varlığını ve istiklâlini muhafaza için feda- 
kârlıklara hazırdır.” 


Necmettin Sadak 4 ağustos tarihli AK- 
şam'da, İngiliz Başvekili M. Çörçilin 


LER ARASINDAR 


memleketimiz için söylediği övmeli sözleri 
belirttikten sonra yazısını şöyle bitiriyor: 


“Başvekilimizin dediği gibi, bu karar 
harp kararı değildir. Hiç kimseye karşı te- 


cavüz emelleri beslemiyen ve böyle bir ka- 
rarı sırf kendi varlığını ve menfaatlerini 
korumak ve müttefiklerine verdiği sözü ye- 
rine getirmek kaygısiyle veren Türkiye, 
karşı taraftan tam bir anlayış zihniyeti 
bekler. Fakat hepimizin iyice bilmesi gere- 
kir ki Türkiye Büyük Millet Meclisi ve 
Cumhuriyet Hükümeti bu kararı alırken 
harbi de aslâ bunun dışında ve çok uzağın- 
da farzetmemiştir. 


Millet -efkârının, bu harb içinde ve ta- 
rihimizde bir dönüm noktası olan'bu kararı 
nasıl bir emniyet ve sükünetle karşıladığını 
görmek ayrıca bahtiyarlıktır. 


Nasıl böyle olmasın ki bütün Türk mil- 
leti, çocuğundan en yaşlısına kadar, beş yıl- 
lık harbin korkunç fırtınaları arasında bu- 
güne kadar rahat uyku görmeden memle- 
kete yol gösteren başımızdaki Büyük Ada- 
mın, vatan ve milleti ancak saadet ve se- 
lIâmet kıyısına eriştirmeyi düşündüğüne 
candan güveniyor. Bütün millet diyor ki o- 
nun vardığı ve varacağı her karar mutlaka 
lâzımdır, doğrudur, iyidir. Bundan dolayı 
millet, bugününden,. yarınından emindir, 
sonsuz bir inanla, yürek şenliği içinde bek- 


liyor.” 


Nadir Nadi ayni tarihli Cumhuriyet 
gazetesinde Biz ve Harp başlıklı yazısında, 
Saracoğlu'nun son vaziyeti izah eden nutku- 
na işaret ediyor: 


“Evvelki gün Başvekil de açıkça söy- 
ledi ki, sulha karşı gösterdiğimiz bağlılık 
duygusunun asıl sebebi, milletlerarası ha- 
yatında barış ve anlaşma yolunu yapıcı, 
harp yolunu ise yıkıcı bulmamızdır. Yurdu- 
muzun hürriyetini korumak, halkımızı dai- 
ma daha ileri hayat şartlarına kavuşturmak 
uğrunda barış ve anlaşma yolu, Cumhuriyet 
Hükümetlerince, mevcut ve mümkün bütün 
hareket tarzları içinde en elverişli sayılmış- 
tır. Bir başka ifade ile, barışçılık, bizim için 
bir gaye değil, yüksek milli menfaatlerimi- 
zin korunması yolunda sadece bir vasıtadan 
ibarettir. 


Yüksek milli menfaatlerimiz derken, 
her şeyin üstünde ve hep birden hatırladı- 
ğımız bir tek kelime vardır: İstiklâl, Mill 
istiklâlimiz ve hürriyetimiz uğrunda -ne ka- 
dar büyük olursa olsun- önünden kaçınabi- 
leceğimiz hiç bir tehlike tasavvur edilemez. 
Koskoca tarihimizin her sahifesi bu hakika- 
ti açığa vuran misallerle doludur. En kö- 
tü şartlar altında ve en ümitsiz sayılan ar. 
larda bile, Türk, istiklâlini korumak uğrun- 
da dövüşmekten bir an çekinmemiştir. “Da- 
marlarındaki asil kan” ın özü değişmedikçe 
bundan sonra da çekinmesine imkân yok- 
tur.” 


Bedrettin TUNCEL. — İmtiyaz sahibi: Âtıt AKGÜÇ 
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GÜVEN 
Türk Anonim Sigorta Sosyetesi 


—>:cecs-—— 


Muhtelif Hayat Sigortaları — Yangın, Zel- 
zele — Yıldırım — Havagâzı — İnfilâk — Mo- 
tör iştiali — Nakliye — Gemi — Gemi ve mo- 
tör tekneleri — Mayın — Torpil — Deniz ve her 
nevi kaza Sigortaları. 
Muamelât merkezi 
Sümerbank binası - 


i Galata — İSTANBUL 
65/75 Or. No. 1710 
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44969 
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T. İŞBANKASI 


Küçük Cari Hesapları 
1944 İkramiye Plânı, 


Keşideler: 28 İk. Kânun, 2 Mayıs, 25 Ağustos, 
“1k. Teşrin tarihlerinde yapılır. 


1944 İkramiyeleri 


1 Adet ARSA (Ankara'da Kavakli-: 
dere'de 1024 M2. İmrâ 
ada No. Bek parsel 
No. 3). 


1 Adet 2000 Liralık 
3 
4 

10 - 

10 

100 

150 

300: 


TÜRKİYE İŞ BANKASI'na para yatırmak- 
la yalnız para biriktirmiş ve faiz almış lk 
aynı zamandâ tâliinizi de denemiş olursunuz. 


2000 Lira 
3000 
2000 
2000 
1000 
5000 
3750 
3000 
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Her ayın İ inde faizi ödenen - 
© Kuponlu Vadeli Mevduat 
| Hesabiyle, sayın halkımıza muntazam bir 
gelir temin eder 
Merkezi: ANKARA 
“Her türlü Banka muamelesi yapar belli 


başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve hayiçin muha- 
birleri vardır. 
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SÜMERBANK. 


Sermayesi: 150.009.000 -Türk dirası, 
“Merkezi: ANKARA 
Şubesi: İSTANBUL — Bürosu; İSKENDERUN 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, vadeli. 
mevduaâtâ en müsait Şerallle ialz verir. 


MÜESSESE ve FABRIKALARI : 


“Sümerbank Çimento Sanayii Müessesesi — Sıvas 
» ; Deri ve Kundura Sanayii Müessesei — istanbul * 
| « — Sellülöz Sanayii Müessesesi — Izmit l 
Türkiye Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi — - Karabük “ 
Sümerbank Kütahya Köramik Fabrikası — Kütahya 
» İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesei,“Mer- 


kezi: Ankâra ML e 


FABRİKALARI : 


Bakırköy Bez Fabrikası, Bünyan Mensucat Fabrikası, 
Bursâ Merinos Fabrikası, Defterdar Mensucat Fabri-. 

kası, Ereğli Bez Fabrikası, Gemlik Sungipek Fabrikası, 
Hereke Mensucat Fabrikası, Isparta Iplik Fabrikası, 
Kayseri Bez Fabrikası, Nazilli Basma Fabrikası. iz 


Sümerbank Yerli Mallar Pazarları Müessesisi 
- “Merkezi: İSTANBUL 


MAĞAZALARI: 


Adana, Afyon, Ankara, (Ayrıca Yenişehir'de tâli ma- 
gaza vardır), Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, Ço- 
“rüm; Diyarbakır, Edirne, Elâzığ, Erzurum; Eskişenir; — 
Gaziahtöp, İstanbul, (ayrıca Aksaray, Beşiktaş, Bvy- 
oğlu, Büyükada, Kadıköy Karaköy, Üsküdar'da tali 
mağazaları vardir). İzmir (Ayrıca Eşrefpaşa, Kârşı- 
yaka'da tali mağazaları vardır). İzmit, Kars, Kayseri, 
Kütahya, Konya, Malatya, Mersin, Nazilli, Samsun; Sı- 
vas, Trabzon, Zonguldak. 


İŞTİRAKLERİMİZ : 


Türkiye Şeker Fabrikaları T.A.Ş.. Malatya Bez ve İp- 

lik Fabrikaları T.A.Ş., Türk Ticaret Bankası A.Ş. U> 
mumi Mağazalar T.A.Ş., Halk Bankası T-A.Ş., Güven 
A.A. Sigorta Sosyetesi, Süngercilik T.A.Ş., Gülyağcılık 
Limited Şirketi gibi mühim mali, sınai ve ticari teşeb- : 

” büslerde de iştiraki vardır. > i 


ÖZ EMLAK ve EYTAM. BANKASI 


Merkezi: ANKARA 
Şubeleri: İSTANBUL, İZMİR, BURSA 


Ajanları: İzmit, Adana, Eskişehir, Zonguldak 


Mevcut ve yapısına başlanmış 
binalarla Arsalar mukabilinde 


1 faizle ikraz- 
2 8 p da m 


İpotek; Esham ve Tahvilât rehni karşılığında 
“her nev'i Banka muameleleri yapar, Vadeli ve. 
Vadesiz Mevduat alır. ş 
4058 numaralı kanunla ihdas olunan tasarruf 
“bonoları satar, tediyatını ifa ve 
iskontoya kabul eder. 
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Afyonkarahisar'da Zafer Âbidesi 


YENİ SERİ 
SAYI: 71 ONBEŞ GÜNDE BİR ÇIKAR 
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UK ÖĞRETİM DAVAMIZ. . . : « REİ$İCUMEUR İSMET INÖNÜ 


Milli Şef ve İlk Öğretim Dâvası . > Emin ERİŞİRGİL 
- Büyük Zafer ve Türk Milleti . . Bedrettin TUNCEL 
Meçhul Şehide Sesleniş ... « Behçet Kemal ÇAĞLAR 
İlerinin Demokrasisi ......... . . . Esat TEKELİ 
“ 30 Ağustos Sabahında, Şiir . . e e . . Osman ATTİLA 
Sürüp Giden Bu Aşk, Şiir e 2 brahim Zeki BURDURLU : 
— Büyük Zafer Üzerinde İncelemeler . . 5. . Oğüz Kâzım ATOK 
— Çece KöylüKaraMurat. . ....... Pikret KARAKOYUNLU 
- MalazgirttenÖnce. . . . . . İsmail Habip SEVÜK 
© Afyonkarahisar... . . . Osman ATTİLÂ 
Türkmen Kızı, Şiir . . Ahi İzzet ÖZKAN Kullanış Şekli za 
ii Borçlarımız . *.: « . . Bedri GÜRSOY Çocuklara: Yemekten evvel 1-2 
- Mehmetçiğe Selâm . . Sefer AYTEKİN $: “© çorba kaşığı 
Yem Yemeyen Atlar . : üm ANKARA Ni 
- Elma Ağacı, Şür - > ia kele a . . Nüzhet ERMAN Ş$ ipü üyüklere: Yemekten evvel 1 
Mahur Beste, Roman (3). m a akn Hamdi. TANPINAR Si kahve fincanı © 
Kemal Atatürk ve Milli Mücadele Barihi : 2 li; e e N 
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İNHİSARLAR 


Malt Hülâsası 
© Kullanıldığı Hastalıklar 


zafiyet, İştahsızlık, Süt veren 

anneler, Nakahat, Avrupa'dan! 

- geln Malt hülâsalarına her 
hususta üstündür. 
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“ANADOLU 


© ANONİM TÜRK SİGORTA ŞİRKETİ 
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© Türkiye Cumhuriyeti Ziraat ve i Bankalarının Kürunudur. 


Yi Sermaye ve İhtiyatları: 5. 832. 000 liradır. 
<E Tesis e olan 1925 senesindenberi yaptığı Mi ir 
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< İtanbii Yenipostane Karşısı 


Büyük Kınacıyan Han “ 


Or. No. 1731 - 48/51 


İZMİR İNCİR VE ÖZÜM 


Tarım Satış Kooperatif Birliği 


ANKARA SATIŞ MAĞAZASI 


« Bankalar Caddesi Yurd Sokak No. 2 
«Telgraf: TARIM. 
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“Şık ve Zarif Ambalaj e 
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ŞARAP ve | 
SICAKTAN BOZULUR. 
© Onları: e a 
Zevkle içmek çu sen > 


m$ ln 


İdareevi 


sö 90 > Ulus Meydanı, Koçak Hanı 
Telefon : 2478 
Yullığı : 500, 6 aylığı 250 kr. 
MİLLİ KULTUR DERGİSİ Her ayın 1. ve 16. günleri çıkar. 


CİLT: 6 1 EYLÜL 1944 SAYI: 11 


Cumhurreisimiz Milli Şef İnönü, Maarif Vekilliği tarafından yayımlanmakta olan 
İlk Öğretim dergisinin 15 temmuz - 15 ağustos 1944 tarihli sayısında “İlk Öğretim D4- 
vamız” adlı üstün değer taşıyan bir yazı yazmıştır. Milli Şef, bu yazısında, ilk öğretim 
dâvasının tam olarak başarılması için gerekli direktifleri vermiş ve tutulması gereken 
yolları açıkça göstermiştir. İnsan olarak yaşamk için ilk öğretimi bütün vatandaşlara 
su ve hava kadar tabii bir ihtiyaç olarak gösteren Şef'in bu değerli yazısı memlekette 
büyük bir ilgi uyandırmıştır. Cumhurreisimizin büyük bir ders olan bu yazısını okuyu- 
cularımıza sunuyoruz. 


bei e > 


WEAZAN: 


Reisicumhur İSMET İNÖNÜ 


Ankara: 7/VWI11/1944 


1943-44 yılının ilk öğretim devri sona erdi. İlk neticeleri aldım. Beş sınıflı, yani tam teşkilli, şehir 
ve köylerdeki bütün okullarımızın beşinci sınıftan mezun verdikleri sayı 75.286 dır. Ders yılının başın- 
da bütün beşinci sınıfların toplamı 97.000 idi. Geçen ders yılında beşinci sınıflar toplamı 91.000 ve aldı- 
ğımız mezun, 67.300 idi. Bu sene için hafif bir terakki elde etmiş oluyoruz. 


Birinci sınıflara giren kız ve erkek çocuklarımız ın sayısı geçen sene 224.500 ve bu sene 247.000 idi. 
Dört beş seneden beri bu sayılarda dolaşan ilk sınıf rakamlariyle son senede aldığımız 75.000 karşılaştı- 
rılırsa, çocuğun beş senelik ilk öğretim devresinde 4 65 ten fazla fire veriyoruz demektir. Bu fark kor- 
kunç bir şeydir. İlk öğretime verdiğimiz bütün emeklerin ve yaptığımız, yapacağımız bütün masrafların 
beyhude olmaması için, ilk önce büyük dâvanın bu cephesini, yani devam meselesini halletmek görüşü- 
ne vardık. Bu kanaatle iki senedir şehir şehir, köy köy ilk okullarda devam işini takip etmeğe çalişiyo- 
TUZ. 

Bu takipler sayesinde daha iyi neticeler bekliyordum. Fakat evvelki sınıfların, yani bugünkü üçüncü, 
dördüncü sınıfların mevcudu yaklaşık olarak gelecek mezunların sayısını kararlaştırdığından büyük iyi 
neticeleri asıl gelecek iki seneden sonra alacağız diye teselli buluyorum. 


Gerçek, bu sene üçüncü ve dördüncü sınıflara geçmiş olan çocuklarımızın sayısı hissolunur derece- 
de artmıştır. Asıl rakamları sonbaharda toplıyabileceğiz. Bu rakamlar üzerine, ayrıca tahlil yapmağa ve- 
ya Maarif Vekili arkadaşıma yaptırmağa 'çalışacağım. 


Mezun sayısındaki az terakkinin sebeplerini nasıl anladığımı söylemeğe başlamadan evvel geçir- 
diğimiz dereceleri bir defa göz önüne koymak isterim. İstatistik şudur: 


Ders yıl Mezun sayısı 


1929-30 17.894 
1933-34 23.145 
1937-38 45.759 
1941-42 67.378 
1943-44 75.286 


17.000 den 75.000 e çıkış, hususiyle hocaların askere gittikleri, okul yapılarının güçlüğe uğradığı 
harp yıllarında daha yüksek tempo ile artış, sevinilecek bir şeydir. Fakat, ihtiyacımız ve vazifemiz, var- 
mak istediğimiz hedefler göz önüne alınırsa, çok iıztırap çeker ve teselli çaresi bulamayız. Bir milyona 
yakın çocuğumuz ilk okullardadır. Nazari olarak bunun beşte biri olan 200.000 i mezun vermeli idik. 
Biz, tam teşkilâttan 75.000 verdik. Ayrıca üç sınıflı eğitmen okullarından da 50.000 kadar mezun aldık. 
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Karşısında bulunduğumuz zorluk, pasif direnmedir. İlk öğretimin kıymetini kendi anladığımız gibi 
ve kendi anladığımız ölçüde vatandaşa anlatamıyoruz. Daha fenası, vatandaşa anlatacak olan vazifelilere 
anlatamıyoruz. 


“Kız çocukların hepsini göndermiyorlar; sonunu beklemeden okuldan alıyorlar. Çocuklar, köylünün 
iş zamanında ailelerine yardım ediyorlar. Fakir olanlar vaktinden evvel çalışmağa gidiyorlar. Vakti, hali 
yerinde oalnlar da bir iki sene okuduktan sonra öğrendiklerini kâfi görüyorlar” özürlerini ve izahlarını 
işitirim ve işittiğim her yerde bunları söyliyenleri şiddetle reddederim. “İlk öğretim; ilk öğretim! Bu 
iş, milletin umumi hayatı ve seviyesiyle alâkalı bir meseledir. Yüzlerce senede hallolunacak bir dâva, on- 
beş senede halledilemez. Bütün emekler boştur. Zaten ilk öğretimden evvel, ekonomik durumu düzeltip iyi- 
leştirmeli!” Bunlar da, sözüm ona aydın karasının özürleridir. Hususiyle bu çeşitlerden biri, memleketin 
bir köşesinde bir salâhiyet başında, hele bir vilâyet başında bulunursa, talihsizlik hakiki bir felâket olur. 
İhmalci ve inanmamış bir valinin ilk öğretimde kusurunun farkına varıldıktan sonra da, iyileşmiş netice- 
yi ancak dört sene sonra alabilirsiniz. Bir senelik fena takip, fena zihniyet, hiç olmazsa, üç sene zara- 
rını uzatır. 


. Sİlk öğretimde devam meselesini, dâvanın bütün cephelerinden en başta geleni sayıyorum; ve müspet 
neticeyi her şeyden evvel iş başında bulunan bütün vazife sahiplerinin, hususiyle valilerin, kaymakamla- 
rın ve maarif müdürlerinin himmetinden bekliyorum. 


Bütün vekâletlerin vilâyetlerde bulunan memurları, ilk öğretimde devam denilen bir meseleden ha- 
berdar »olmalı ve temasta bulunduğu muhitte bir hayırlı telkin yapmak fırsatı eline geçerse, bundan 
istifade etmek için hazır olmalıdır. Ancak bu suretle devletin ruhuna yerleşmiş bir inanışın ve bir ıztı- 
rabın yankısını vatanın bütün ruhlarına vermeğe muvaffak oluruz. Yine bu suretle ilk öğretim için 
mütehassıs dairelerce takip olunan tedbirler, evvelden tahmin olunamıyan cepheleriyle herhangi bir daire- 
ye temas ederse, hiç vakit kaybetmeden kolaylıklarla karşılanır. Hususiyle memleketin Adliye cihazının 
ilk öğretimi bir büyük milli dâva olarak anlamış ve kavramış olması çok feyizli bir tesir yapar. 


Üzerinde ehemmiyetle durduğumuz bir büyük dâvanın en uzak köşedeki bir vatandaş üzerinde bile 
uyandırıcı bir tesir yapmaktan geri kalacağına inanmıyorum. Çocuğu okula göndermemenin veya 
devam ettirmemenin fenalıklarını ciddi olarak dinlemekle vatandaşın kanaatinde iyilik hâsıl olacağını 
çok görmüşümdür. 


Hülâsa, yukarda saydığım mugalatalı özürleri hiç bir suretle kabul etmiyoruz. 


Dahiliye ve Maarif Vekilleri bu sene köy okulları hazırlığında iyi çalışmış olan valilerimizi memleke- 
te bildirdiler. Memleketin yüce varlığı için bu kadar ehemmiyet verdiğimiz büyük dâvayı kavramakta i- 
leri atılan bu arkadaşları takdir ederken yürekten sevinç duyuyorum. Deprem gibi, elde olmıyan felâ- 
ketler sebebiyle olmaksızın, açıktan açığa geri kalmış; olan valiliklerimizin memlekete bildirildiğini okur- 
ken de utancımdan ne kadar ıztırap çektiğimi anlatamam. Bu bahsi, bu senelik bu kadarla kesiyorum. A- 
rada kalan valiliklerimizin gelecek sene hepsinin ilerisine geçeceklerini hayal etmekten büyük zevk 
duyuyorum. 


Valiler, kaymakamlar, maarif müdürleri, öğretmenler, müfettişler, kendi bölgelerinin şehirde ve 
köyde bütün okullarını tanıyacaklar; her sınıfının kız ve erkek bütün çocuklarının sayısını bilecekler; 
devamsızlık başlıyan bölgeleri, sene sonunu beklemeden evvel derhal farkedecekler; yangın söndürmeğe 
koşar gibi, hâdise yerine gidecekler ve sene nihayeti büyük müspet neticeyi alıncaya kadar helecan için- 
de bulunacaklar. Devamsızlık hastalığı ancak bu suretle tedavi olunur. Ve eğer arkadaşlarım kendi 
sahalarındaki bu işle uğraşmak için benim bulduğum kadar vakit ve heves ayırabilirlerse, biz devam me- 
selesini yakın zamanda tamamiyle hallederiz. 


Bunu hallettiğimiz zaman, memleketin ve milletin az zamanda o kadar farklı ilerlemesini sağlıyacak 
ana tedbiri nasıl bulmuş olduğumuza kendimiz de şaşakalırız. 


Bugünkü halinde, ilk öğretimin devamdan sonra gelen meselesi, okul binasıdır. Okullarımız, gelen 
çocukları, hususiyle ilk sene gelenlerin aynı sayılarda devamını sığdıramıyacak kadar dardırlar. 


Biz, köylerde okul binaları işini Enstitüler Kanunu ile bir tertibe bağladık. Şehirlerde okul binala- 
rı meselesi de, hususi bir tertibe bağlanmak gereklidir. Alâkalı dairelerin bunu yakın bir zamanda neti- 
celendireceklerini umuyorum. Esas olan fikir, köylerde olduğu gibi, şehirlerde de, ilk okul binalarının va- 
tandaş tarafından her vergiden ayrı bir mükellefiyet olarak meydana getirilmesidir. İnsan olarak yaşa- 
mak için su ve hava gibi tabii şartlar arasında ilk öğretimi de görürsek, şehirlerin ilk okullarını yap- 
mak için tedbirler ve ölçüler, kolaylaşır ve sadeleşir. 


Bununla beraber, şehirlerde ilk okul binası eksikliği esas itibariyle ihtiyacın zihnimizde kemâle gel- 
memiş olmasının mahsulüdür. İlk okul çocuklarının çifte tedrisatlı okullara devam etmeğe mecbur olma- 
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ları kadar ağrıma giden bir hâdise söyliyemem. Son bir iki senedir, bu duygularımızın şehirlere yayılmak 


istidadı göstermesinden çok ferahlıyorum. 


Bir taraftan kanuni tedbirler ve diğer taraftan öm | ilerleme ile şehirlerdeki okul binala- 


rının tamamlanması, yakın zamanda sağlam esaslara dayanacaktır. 


İlk öğretimin klâsik olan esas tedbiri, öğrelmen unsurudur. Şehir ve kasabalarda öğretmen ihtiya- 
cımız mesele halinden çıkmış gibidir. Yani, okul binası yaptıkça içine girecek öğretmenleri bulacağız. 
Bundan 2 kasabalar e daha çok yapı işinde ısrar yar 


K3 Köy Enstitülerine altı senedir verdiğimiz Myacarli Btk di büyük Siğhileri ilk verimini önümüzde- 


/ ki sonbaharda alıyoruz. Her senebaşı binler sayısı ile öğretmen ve okul elde etmek hayali ile senelerden 


beri çalıştık. Öyle zamanlar oldu ki, büyük sayıda okulların kurulacakları senelere kavuşmak müyes- 
ser olacak mı diye, dayanılmaz üzüntüler geçirdik. İşte nihayet büyük dâvanın hasat mevsimi geldi. 
Şimdi de, en-ağır vazife yıllarının birincisini ve gelecek sene ikincisini geçirmeğe mecbur bulunuyoruz. 
Üç dört aylık kisa bir zamanda, çividen cama kadar, her şeyin dar ve pahalı zamanında biz, bin yedi yüz 


elli okulu bir çırpıda açabilecek miyiz? Gelecek öm w bin okulunu, yine dar zamanlarda, şimdiden ha- 
Sn lâzımdır. EL pr 


Altı aydan beri bu işi takip ediyoruz. Çividen, camdan, çimentodan ve şu kadar misli pahalılıktan 
evvel çektiğimiz zorluk bölge bölge, yapmağa, yüreğinden inanmış adamlarla, inanmamış olanların far- 
kından ileri geldi. Bir okulun açılması, yeni tertibe göre, bir öğretmen evinin ve beş sınıfa yetecek oku- 
lun yapılmasına ve öğretmenin tarlası ve esas âletlerinin tedarik edilmesine bağlıdır. Şimdi valiliklerimiz,' 
bu ihtiyaçları temin ile meşguldürler. Öyle valiler ve kaymakamlar biliyorum ki, yeni okulları açmak için 
gece gündüz meşguldürler. Dahiliye ve Maarif Vekillerimizin açık takdirleri de bu gayretler üzerinedir. 
Her halde, okulların büyük bir kısmı vaktinde bitecek, az bir kısmı derslerin başlamasına mâni olmaya- 
cak kadar eksikli olacak. Pek az bir kısmı da, yapılm amış kalacak. Her yapılmamış okul için tenbel ve ih- 
malci, bana bir tomar özür hazırlıyacaktır. Vereceğim cevabı, adları ve yerleri ile vatandaşlarım da öğ- 
reneceklerdir. Bu sene, işi çok sert ve çok sıkı tutacağız ki, gelecek senenin üç bin okulunun yapı ve ha- 


zırlık işlerine şimdiden başlamanın akıllı ve faydalı birşey olduğu iyice anlaşılsın. Herhalde, iki üç sene 
işi çok ciddi takip etmeğe mecburuz. 


e, bizim idare cihazımız ve ıma üç bin ilk okulun açılmasını kolay ve tabii bir 
iş haline getirdikten sonra, köyde ilk öğretimi sağlam tedbirlere bağlamış olduğumuza inanacağız. 


Bu sayede ilk öğretim, on senede umumi, mecburi kayıtlarının tahakkuk etmiş feyizli, verimli çehre- 
sini elde edecektir. Her sene öğrenici sayısı 100-150 bine kadar artacak ve on sene sonra 2 milyonu geçe- 
cektir. 


Köyler için ilk okulların üstünde üç senelik teknik karakterde okulların açılması da, kararlaştırıl- 
mıştır. Bu sene bölge bölge, yüzden fazla üst okul aça bileceğimizi umuyoruz. Bu ayrı bir bahistir ki, ilk 
neticeler kendini gösterdikten sonra, daha tafsilâtlı bahsetmek sırası gelecektir. 


Şimdi bu seneki hesaplaşma sonucu olarak bütün söylediklerimi hülâsa ediyorum: 


1 — İlk okullarda devam meselesi mutlaka tedavi edilmek lâzımgelen büyük bir derttir. Vatandaş- 
lardan dikkat ve ilgi ve bütün devlet memurlarından, hususiyle valiler, hâkimler ve bütün büyük memur- 
lardan en büyük ilgi, takip, telkin ve yardım beklerim. 


2 — Şehirlerde ilk okul binaları için hususi tedbirler, yeni kanunlar yolu ile alınacaktır. Onu bek- 
lemeden her bölge, mümkün olanı yapmalıdır. 


3 — Köylerde büyük sayıda ilk okul açma devrinin ilk yılındayız. Bu yılın imtihanını yüz akıyle ge- 
çirmek, hepimizin büyük kaygımızdır. Sonbaharda vatandaşlara iyi haberler verebilmenin helecanı için- 
deyim. Gelecek sene için şimdiden hazırlanmak lâzımdır. 


Vatandaşlarım emin olsunlar ki, ilk öğretim dâvası üç beş ay sürecek saman alevi cinsinden heves- 
lerle neticelenemez. Biz, senelerce sürecek en kuvvetli irade ve sebatla bir meseleyi takip edecek kabili- 
yette adamlar olduğumuzun imtihanını milletimize karşıilk öğretim dâvasında göstereceğiz. 


Türk milleti ilk öğretimde göz diktiğin*z amaca vardıktan sonra büsbütün başka kudrette bir varlık 
olacaktır. İstihsalimiz, yani kazancımız bu sayede çok artacak; memleket yüksek bir teknik kabiliyet 
edinecek; büyük milletimizin yaradılıştaki kabiliyet leri içinde insanlığın bütün iyi vasıfları engin değer- 
ler alacaktır. Çok kuvvetli ve çok kıymetli bir millet olmanın çaresi, ilk öğretimin tamamlanması ile elde 
edilmeğe başlanır. 
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Şüphe yok ki yurttaşlarımızın çoğu Milli Şefin 
ilk öğretim dâvası hakkındaki değerli yazılarını oku- 
muşlar veya radyoda dinlemişlerdir. Milli Şefin bu 
yazıları, gelecekte, memleketi bir ileri adım daha at- 
tırmak, bir derece daha refaha kavuşturmak aşkını 
duyanlar için daima örnek bir ders, bir terbiye vası- 
tası olacaktır. Gelecek nesiller ilk öğretim ve teknik 
öğretim işini Devlet Reisinin nasıl ele alarak adım 
adım takip ettiğini öğrendikleri zaman memleket dâ- 
vaları arkasında koşmanın heyecanını bir kere daha 
kuvvetle duyacaklarına şüphe edilmez. Nitekim ne 
zaman gençlere demiryolu dâvasının, orman dâva- 


sının tam ve doğru hikâyesini yaparsak, onlarda fay- 
dası uzun yıllar sonra görülecek işleri takip etmenin 


zevkini uyandırır, Milli Şef'in kuvvetli iradesini on- 
lara aşılamış oluruz. 


Devlet Reisimiz, büyük memleket dâvalarının 
hallinde ilk mânevi şartın tam bir inan olduğunu 
kendilerine mahsus bir üslüpla herkese anlatıyorlar. 
İlk öğretim işinde vazifelilerin ve bütün yurttaşların 
şuna inanması gereklidir: 


“Türk milleti ilk öğretimde göz diktiğimiz ama- 
ca vardıktan sonra büsbütün başka kudrette bir var- 
Luk olacaktır. İstihsalimiz, yani kazancımız bu sayede 
çok artacak; memleket yüksek bir teknik kabiliyet 
elde edinecek; büyük milletimizin yaratılıştaki kabi- 
liyetleri. içinde insanlığın bütün iyi vasıfları engin 
değerler alacaktır. Çok kuvvetli ve çok kıymetli bir 
millet olmanın çaresi, ilk öğretimin tamamlanması 
ile elde edilmeğe başlanır.” 


Bugün önümüze çıkan güçlüklerin çoğu bu ina- 
nın, bu görüşün yurttaşlar arasına, hattâ vazifeliler 
arasına yayılamadığından ileri gelmektedir. Milli 
Şefimiz bunu Şu suretle belirtiyor: “Karşısında bu- 
Lunduğumuz zorluk, pasif direnmedir. İlk öğretimin 
kıymetini kendi anladığımız gibi ve kendi anladığı- 
maz ölçüde vatandaşa anlatamıyoruz, daha fenası va- 
tandaşa anlatacak olan vazifelilere anlatamıyoruz.,, 


Dün demiryolu dâvsında da aynı durum karşı- 
sında kalmıştık. Bu memlekette herhangi bir vazife 
alacak olanlar, hele bugün ilk öğretim işinde vazife 
sahibi bulunanlar, Sivas demiryolunun açılma töre- 
ninde o zaman Başvekil olan Milli Şefimizin söyledik- 
leri nutku dikkatle, tekrar tekrar okumalıdırlar. Si- 
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yasi edebiyatımızda bu nutuk da, ilk öğretim dâvası 
hakkındaki yazıları gibi, örneği pek az bulunacak 
dersleri taşır. Bu nutuk söylendiği zaman, yani bun- 
dan on dört yıl önce, Milli Şef memleketin hiç ol- 
mazsa sınırlarını birbirine bağlıyacak demiryolunun 
önemini hâlâ kavramamış olanlara “Şimendifer poli- 
tikası Milli Devlete bügün mü, yarın mı mülâhazası- 
na tahammili olmyan ilk gayri kabili tehir milli 
vahdet, milli mevcudiyet, milli istiklâl meselesi ola- 
rak teveccüh etmiştir” diyordu. Şimdi bu inanda ol- 
mıyan yurttaşın bulunduğunu sanmıyoruz. Elimizde 
Ankara - Erzurum, Samsun - Mersin, Ankara - Zon- 
guldak demiryolları olmasaydı, 1939 danberi geçirdi- 
gimiz sıkıntılı devirleri nasıl atlatabilirdik? sorusu 
karşısında kalma bile bize ıztırap veriyor. Halbuki 
1930 yılında demiryolu işi nesiller işidir, diyerek si- 
nirleri gevşetenler, ancak yabancı sermayelerle de- 
miryolu yapılabilir, diyerek bizi çıkmaza sürüklemek 
istiyenler çoktu. 


Orman dâvasının başlangıcında da böyle oldu. 
Bu dâvayı hâlâ kavrayamayanlar da eksik değildir. 
İlk öğretim dâvası da bu iki dâva gibidir. Onlar kar- 
şısında ortaya sürülen sinir gevşetici mülhazalar na- 
sıl inansızlıktan, uzun vâdeli işlere dayanamamaz- 
lıktan ileri gelmişse, bugün Milli Şefimizin vazifeye 
dâvet eden yazılarında bahsettikleri özürcülerin ruh 
halleri de bundan doğmaktadır. Onun için Şefimiz 
bir kere bu inanı yaymayı bizden istiyorlar ve “an - 
cak bu suretle Devletin ruhuna yerleşmiş bir inanı- 
şın ve bir ıstırabın yankısını vatanın bütün ruhları- 
na vermeğe” muvaffak olacağımızı anlatıyorlar. 
Resmi iş sahipleri gibi, her aydın yurttaş bu vazife- 
yi tamamiyle benimsediği ve bu konuda gerektiği 
şekilde kendi geniş veya dar çevresinde çalışmaya 
karar verdiği gün ilk öğretimde devamsızlığı önle - 
me gibi, okul binası yapma gibi işleri pek kısa bir 
zamanda başarma hiç de güç bir iş olmıyacaktır. 


İnönü halk ruhunu en iyi bildiği içindir ki onun 
memleket dâvası dediği herşey esas itibariyle halkın 
dâvasıdır. Sivas demiryolunun açılma nutkunda 
şöyle diyorlardı: “Biz lâzım gördüklerimizi yalnız 
okuyarak veya düşünerek bulup çıkarmadık. Bilhas- 
sü memleket kendi. ihtiyaçlarım bize 25-30 senelik 
didinme yıllarında hergün başımıza vura vura ibram 
etmiştir.” İlk öğretim meslesi de böyle olduğu için- 
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dir ki bu dâva iyice anlatıldığı zaman, yanlış düşü- 
nen yurttaşların bile dâvet edildikleri vazifenin ken- 
di çocuğu, kendi köyü, kendi kazancı için olduğunu 
anlayacaklarına şüphe yoktur. Milli Şef bu kanaat - 
lerini şu cümle ile vazifelilere ve bütün aydınlara an- 
latıyorlar: 


“Üzerinde ehemmiyetle durduğumuz bir büyük 
dâvanın en uzak köşedeki bir vatandaş üzerinde bile 
uyandırıcı bir tesir yapmaktan geri kalacağına inan- 
myorum. Çocuğu okula göndermemenin veya devam 
ettirmemenin fenalıklarını ciddi olarak dinlemekle 
vatandaşın kanaatinde iyilik hasıl olacağını çok 
görmüşümdür.,, 


İnönü'nün bu yazısını okuduktan sonra her ne 
işte olursa olsun, yurttaşların bu mesele üzerinde dür- 
şünmek ve kendi çevrelerinde, pek mütevazi de olsa, 
ilk öğretimde güdülen amacın bir an önce elde edil- 
mesine çalışmak için bir vakıt ayırmakta tereddüt 
etmiyeceklerdir. Bu konuda herkes yapacak bir iş 
bulur: ilk okula devam etmeyen çocukların kanun 
yoluyla takibi devam ededursun, komşumuza, ma- 
hallelimize çocuklarını okula göndermemekten doğa- 
cak fenalığı münasip şekilde anlatabiliriz; çocuğun 
okula gitmemesi bazı güçlüklerden ve bazı ihtiyaçla- 
rın giderilmemesinden ileri geliyorsa, mahalle ve 
köy halkının karşılıklı dayanışma duygularına baş- 
vurularak bunların ortadan kaldırılmasına önayak 
olabiliriz. Milli Şefin yazılarını okuyan herhangi bir 
vatandaşa ilkokul-binasının yapılmasında bir iş dü- 
şerse o vatandaşın feragatle çalışacağına şüphe et- 
miyoruz. 


# 


Demiryolu, orman işi gibi ilk öğretim işi de kı- 
sa zamanda başarılacaktır; bunda şüphe yoktur. Bu- 
gün Cumhuriyetin yaptırdığı demiryolları olmasay- 
dı bu buhranlı zamanları nasıl atlatırdık, diyorsak 
yarınki nesiller de ilkokullarda halka verilen terbiye, 
bilgi olmasaydı dünya üzerinde nasıl durabilirdik, 
diyeceklerdir. 


Fakat bu amaca varıldıktan sonra da gençlere 
bir memleket dâvası başarmanın yolu gösterileceği 
zaman Öğretmenlerin, Profesörlerin ellerindeki vası- 
talardan biri İnönü'nün hayatı, nutukları ve yazıları 
olacaktır. İlk öğretim dâvası hakkındaki bu yazı da, 
Sivas demiryolunun açılma töreninde söyledikleri 
nutuk da, onları iyice tahlil etmeyi ve yazıldığı, söy- 


lendiği zamanki havayı canlandırmayı bilen bir Öğ- 


retmen ve Profesör için bulunmaz bir ders, bir terbi- 
ye vasıtası olarak daima kullanılacaktır. 


30 AĞUSTOS SABAHINDA 


Beş gündür aydınlık Kocatepe başı, 
Yürüten bu tek ses oldu dağı, taşı. 
“İleri!” buyruğu enginde çınladı, 
Tekrar ayan oldu yaşamanın tadı. 
Yapraklar titreşir kurumuş ağaçta, 


Kağmlar tank gibi yürüyor yamaçta. 


Sarktı yıldızlar bu gece kandil olup, 
Bulutlar dağlara indi mendil olup, 
Ay imrendi, arza yaklaştı öğleyin; 
Söyleyin; neşeli şarkılar söyleyin, 
Ey kuşlar, bizimle bayram kuşlar! 
Bastıkça üzengi olan dik yokuşlar, 
Gelincikler açtı Afyon tepeleri, 

Ay yalmz bu gece taktı küpeleri 


Geçmiş, geleceğe selâm olsun, diye 
Al bayrak çekildi Kadifekale'ye. 
Osman ATTİLÂ 


SÜRÜP GİDEN BU AŞK 


Başka sesten bir ses, başka renkten bir renk, 
Çağırmada hâlâ başımın ucunda; 

O geniş, o sırlı ülkeden bir nefes 

Gönlümce bir mevsim yolculuğunda. 


Uzak, ötesi ruh, zümrütle döşeli: 

El değmemiş toprak, göz ermemiş gökler; 
Orda zengin bir dal hür insanın eli, 

Öper, okşar onu yakın, dost böcekler. 


Ümidi yol yapan sensin ,ey tabiat, 
Davetin büyüsü bu insanlar için; 
Hâlâ açılmada o bitimsiz kanat, 
Besbelli bende ilk mızı bu yelkenin. 


Gönlüm senin, ruhum senin, ey cömert yer; 
Aşkım bir filiz ki bağrında göz açar; 

Sen yaprağımı ve çiçeklerini ver, 

Açar kalbim her an, bu aşktan söz açar. 


İbrahim Zeki BURDURLU 


BUYUK. ZAFER. ve TÜRK“ MİLLETİ 


Milletimiz tarih boyunca birçok zaferler kazan- 
mıştır. Bize, üzerinde yaşadığımız toprakların kapısı- 
nı açan Malazgirt, Türk gücünün kazandığı zaferler 
zincirinin başında geliyor. Fakat bu zaferlerin hiçbiri, 
30 Ağustos Başkumandanlık Meydan Muharebesi ka- 
dar bu milletin kaderinde kati rol oynamamış, mutlak 
vatanseverliğin remzi olmamıştır. 


Bizim için binbir talihsizlikle dolu olan birinci 
dünya harbinde yedi cephede vurulduk; kahraman, 
şerefli bir millet, tarihi boyunca görmediği kara gün- 
ler gördü, koyu bir ümitsizlik içine yuvarlandı. Mille- 
timizin yaşama iradesi âdetâ köreldi. Büyük harbin 
acı tecrübesi yetmiyormuş, milletin uğradığı felâket- 
ler zinciri tamamlanmamış gibi, acıların en korkun- 
cunu tattık, canevimizden vurulduk: vatan toprakları 
düşman istilâsına uğradı. Bu istilâ, Türk milletinin 
şerefine, istiklâline, hürlüğüne indirilmiş zalim bir 
darbeydi. Körelmiş gibi duran yaşama irademiz el- 
bette canlanacak, elbette Türk milleti, kendisini ha- 
yatın efendisi yapan değerlerini gösterecekti. 


Onun bu değerlerinin şuuruna ermiş emsalsiz bir 
kumandan, Mustafa Kemal, karanlık ufuklarımızdan 
bir güneş gibi parladı; ayaklanan milleti toparladı, 
destanlık gayretler, çetin boğuşmalar neticesinde mil- 
leti yok olmaktan kurtardı. Her karış toprağı şehit 
kanıyle yoğrulmuş hür bir vatanda oturmanın Saa- 
detini de tattık. 


Her safhasında mutlak bir fedacılık, vatansever- 
lik ruhu parlayan İstiklâl Mücadelemizin bize bağış- 
ladığı nimetleri, şerefli tarihimiz boyunca pek az tat- 
mışızdır. Fertler için olduğu kadar, milletler için de 
milli karakterin, milli şahsiyetin kaynağı tarih şuu- 
rudur. Milletimizin son yirmi yıllık tarihinin kayna- 
ğı, İnkılâp Türkiye'sinin hayat pınarı, 30 Ağustos 
Zaferi'dir. Bu zaferde bugünün, yarının kökleri ya- 
şıyor. Hayatımızın temelleri orada atıldı. 


Varlığını böyle temeller üzerine kuran bir millet, 
akıttığı kanlar pahasına elde ettiği şerefli hayatı ya- 
şamaya hak kazanmıştır. Milletimizin büyük kurta- 
rıcısı Atatürk'ün, Türk ordusu başında kazandığı 30 
Ağustos Zaferi, Cumhurluk Türkiye'sinin hayatı i- 
lerledikçe, geliştikçe daha çok mâna kazanacak, bu 
Zaferin bize neler kazandırdığını daha iyi anlayaca- 
ğız. Bütün büyük işlerimizin başarılmasında göze çar- 
pan milli mücadele ruhunu, yirmi iki yıl önce 30 Ağus- 
tos zaferi ile meyvasını topladığımız şerefli boğuşma- 
ların heyecanı içinde kazandık. İleri millet olmak i- 
çin en büyük kaynak bu ruhtur. Kocatepe'de yatan 
Şehit Asker'in çocukları, babalarının boşuna ölmedi- 
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Bedrettin TUNCEL 


ğini ispat etmek için, İnkılâbı her alanda tamamla- 
mak için çalışıyorlar. Her geçen gün yurdun gümrah- 
laşması, tam refaha kavuşması yolunda atılmış bir 
adım oluyor. 


* 


Büyük zafer kazanılalı tam yirmi iki yıl oldu. 
Kahraman Türk ordusu, Atatürk ile arkadaşları gi- 
bi eşsiz kumandanların idaresi altında, tarihin pek 
az kaydettiği bir zafer kazandı. 26 Ağustosta Musta- 
fa Kemal'in verdiği Büyük Taarruz emri yerine geti- 
rildiği andan itibaren millet kurtulmuştu. 


Bu zafer kazanıldıktan, vatan toprakları düş - 
mandan tamamiyle temizlendikten sonra, milletin 
şahlanmış hızını memleket işlerine, memleket dâva- 
larına sardırdık. Yirmi yıl gibi çok kısa bir zaman 
içinde memlekette başarılan işler, Milli Mücadele'de 
kazandığımız şerefli zaferlerin yanında yer alacaktır. 
Bu işleri başarmanın tılsımını; milletimizi kurtaran, 
Devletimizi kuran Atatürk ile onun yanında ilk gün- 
denberi çalışarak bugün başımızda emniyet ve itima- 
dın timsali olarak bulunan İnönü gibi Şeflerin şahıs- 
larında aramalıyız. 


Neslimiz, İnkılâp Türkiyesini yaratan büyük 
şefleri iş başında görmek talihine ermiştir. Onları 
büyük işler başarırken, tam aksiyon halinde görmüş 
olmak, yanlarında bulunmak, söylediklerini dinlemek 
Cumhurluk nesli için büyük bir güven ve kuvvet kay- 
nağı olmuştur. Bu nesil, tam yirmi iki yıl önce, Ata- 
türk'ün ağzından Büyük Zafer'in destanını dinledi. 
Atatürk, o tarihi nutkunda hem kazanılan büyük bir 
zaferi destanlaştırıyor, hem de milletimiz için geniş 
imkânlarla dolu mesut günleri haber veriyordu. O 
günleri gördük. Bu zaferin bize bağışladığı kutlu ni- 
metleri tattık. Yeni Türkiye, dünya milletleri arasın- 
da hak ettiği şerefli yeri aldı. Milli birliği sağlam bir 
vatanda, akıllara durgunluk verecek kadar kısa bir 
zamanda, her şeyden önce kendi gücümüze dayana- 
rak, kendimize ve insanlığa inanarak ileri bir toplu- 
luk olmak yolunda işler başardık. Yüzyıllar boyunca 
ihmaller yüzünden binbir felâkete uğramış, yıpran - 
mış, fakir düşmüş bir milletin, kendi içinden yarattı- 
gı üstün değerli Şefler sayesinde yüzü güldü. Millet, 
kendi mukadderatına hâkim oldu. Aydınlığa kavuş- 
tu. Yıkılmış bir memleketi yenibaştan kurdu. Çetin 
şartlar altında sağlam bir ordu yarattı. Bu ordu ile 
ve İnönü'nün etrafında toplanan milli birliğimizle i- 
kinci dünya harbinin ağır şartları içinde de geleceğe 
güvenle bakıyoruz. 


— 


MEÇHUL ŞEHİDE SESLENİŞ 


Behçet Kemal ÇAĞLAR 


Gökten seyrediyor gök gözlü Atan, 
Önünde millet var, ardında vatan. 
Rab arşından eğik, bayrak burcundan; 


Çık, gir gönlümüze, toprakta yatan! 


Bir yıldırım saklıydı her bulutta, 
Eğretiydi zevk de, şevk de umut ta, 
Eğretiydi rahat nefes, güler yüz, 


Sana türkü yakılmadan bu yurtta. 


Üç dört yılık değildi ki bu belâ, 
Üç bin yıldır sürüyordu vaveylâ. 
Yalnız senden ürktü kaçıp boğuldu, 


Üç bin yildır gelip giden istilâ. 


Otuz asır verememiş eşini, 

Yirmi milyon bekliyoruz başını. 
Kandırmamış hiç bir kaynak, hiç bir şey, 
Bir yıl yanmış öpmek için taşını. 


Nice dudak kuştan kurttan uzanmış , 
Yirmi milyon ağız yurttan uzanmış; 
Değil sade Afyon, Bursa, Kütahya, 


Alparslanlar Malazgirt'ten uzanmış. 


Şehit, gazi, var m hazır olmayan? 
Gelen millet: kâh binekli, kâh yayan. 
Nasıl seni ziyarete gelmeyiz? 


Tek velisin efsanede kalmayan. 


Bize barış, yüzünsuyu hürmetine, 
Bahar, yaz, kış, yüzünsuyu hürmetine, 
Baştanbaşa bu yer, bu gök bu deniz, 


Karış karış yüzünsuyu hürmetine! 


Dünya değer çarığının sırımı, 
Ben borçluyken sana bütün varımı; 
İnci dişlerine değen, yiğidim, 


Mısır mıydı, çavdar mıydı, darı mı? 


Millet derken “gel al bütün varımı” 
Özlediğin ana mıdır karı mı? 
Kara yerde göğün maviliğisin, 


Kumral mıydın, esmer miydin, sarı ma? 


Yeni terlemişti belki bıyığın, 
Utanırdın bir göz atsa şu yığın; 
Sevenin de yoktu belki, yarisin 


Şimdi hem Türklüğün, hem insanlığın. 


Sessizdin, siliktin, köyde kim kime, 
Kızardım bir yerde geçsen önüme. 
Affet, şefaat et! sıra gütmeden 
Suya gider gibi gittin ölüme! 


Millet bekçin, vatan türben olsa az, 
Hiç bir yurt köşesi sensiz olamaz! 
Kabrin sayıp çiçek serper toprağa: 


Niğde pembe, İzmir al, Hatay beyaz. 


Kaç eş bulacaksın gelecekte sen, 
Burda yaşıyorsun her erkekte sen, 
Seninçin bu yurtta açan her çiçek, 


Bu toprakta açan her çiçekte, sen! 


Sürünmek, masalda kanattan güzel, 
Hayat her lezzetten, her tatdan güzel. 
Bir tek istisna var bu yeryüzünde: 


Bir senin ölümün hayattan güzel! 


Gözümde, gökte açtığın o iz, 


Yolcuyuz iyiye ve güzele biz. 


Ya yaşatmak seni bu hür vatanda, 


Ya da senin gibi ölmek ahdimiz. 


İLERİNİN DEMOKRASİSİ 


İkinci dünya'harbinin, insanların ve milletlerin 
yaşayışına getirdiği ve getireceği yeniliklere, hayatın 
akışına verdiği ve vereceği yönelmelere çok defa te- 
mas dilmiştir ve edilmektedir. Bizim düşüncemize gö- 
re, bu harbin dünyaya getirdiği en yeni şey, tekniğin 
kudreti, hâkimliği olmuştur. Bundan sonra motörlü 
top, tank, uçak, gemi ve denizaltı yapamıyanlar, bun- 
ları yapabilenlerin otoritesine sığınmak zorunda ka- 
lacaklardır. Bu, milletlerarası yaşayışta, tarihin kay- 
detmediği büyük bir dönüm noktası olacaktır. 


Yine toplulukları korkutan teknik kasırgasının 
endişesiyle olacaktır ki, barıştan sonra toplulukların 
daha sıkı bir disiplin, daha baskılı bir otorite altında 
yaşayacaklarını, bugünün demokrasilerindeki otori- 
telerin de kudretlerini artıracağını ileri sürenler var- 
dır. Bunlardan biri de, şimdiki Çekoslavakya Cüm- 
hurreisi B. Beneş'tir. Bu zat, “Bugünün Diyarının De- 
mokrasisi” adıyla 1944 mayısında yazdığı bir kitap- 
ta (1) düşüncelerini şöyle anlatıyor: 


Hiç şüphe yok ki yarının demokrasisi üç siste- 
min, faşistlik, milli sosyalistlik ve komünistliğin, fay- 
dası kabul edilen ameli bazı muvaffakiyetlerinden ge- 
niş ölçüde faydalanacaktır. Yani “Devlet” in kudreti 
artacak ve bu kurum, üzerine yeni vazifeler alacak- 
tır. Bu vazifelerle birlikte kendi otoritesi sayesinde, 
harpten önceki klâsik demokrasi devrinde olduğun- 
dan ziyade fert hürlüklerine müdahale edecektir. Za- 
ten bugünkü demokrasilerin, Devletin iktidar ve se- 
lâhiyetini genişletme, artırma prensibini ,şimdiden 
geniş ölçüde tatbik ettiklerini görmekteyiz. İleride 
bu hâdise, ekonomide, maliyede, münakalede ve eko- 
nominin başka alanlarında daha çok hissedilir bir hal 
alacaktır. Her halde “icra kuvveti”, Avrupa'daki li- 
beral ve meşrutiyetçi demokrasilerin son devirlerine 
nispetle kuvvetlendirilecektir. Bu hususta Birleşik 
Amerika'da icra kuvvetinin haiz olduğu durum, ör- 
nek olabilecektir. 


Yine aynı zatın izahlarına göre, komünist, faşist 
ve milli-sosyalist hükümetlerin bu yolda çok ileri git- 
tikleri şüphesizdir. Onlar Devleti, “mutlak kudret” 
haline getirmişlerdi. Bu hükümetler, demokrasi sis- 
teminin teşrii ve adli uzuvlarını, icra kuvvetinin bir 
âleti ve âdetâ esiri haline getirmişlerdi. Buna karşı 
bir reaksiyon, kaçınılmaz bir şeydi. Bunun için if- 
ratlar kaldırılacak ve demokrasi sisteminin esasını 
teşkil eden üç kuvvet arasında daha büyük bir âhenk, 
daha iyi denklilik kurulacaktır. 


Demokraside otorite meselesinin yeni mutlaki- 
yetçi mektep ile demokrasiciler ve sosyologlar arasın- 
da ötedenberi münakaşa konusu olduğunu biliriz. De- 
mokrasiciler otoritenin, fertlerin bir araya gelmesin- 
den vücuda gelen heyette, başka bir deyimle, hâkim- 
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liğin millette olduğunu kabul ederler. Muarızları, fert- 
lere “hâkimlik” vermek, anarşiyi hükümet prensibi 
yapmak ve kıvamsız bir şeyi durdurmak istemek ve 
düzensizliği düzene sokmayı iddia etmek gibi bir şey- 
dir, derler. Sosyologların v edemokrasicilerin görüşü- 
ne göre ise, otorite içtimai kütlenin dışında değildir. 
Onun kaynağı, topluluğun şuurunda ve bünyesinde- 
dir. İktidar, bir şefin elinde “fertleştikten” sonra 
“milletin hâkimliği” şeklinde yine millete, yani nor- 
mal kaynağına döner. Fakat ilk şeklinden pek fark- 
lı bir surette döner. Ferdiyetin hiç kendini gösterme- 
diği şekilsiz topluluk 'içirdeki “topluluk şuuru” nda 
hiç bir fert düşüncesi yoktur. Halbuki demokrasiler- 
de halk efkârı, şuurlu bir şekilde siyasi bir maksada 
yönelmiş fert düşüncelerine dayanır. Ahlâk bakımın- 
dan alâka verici olan nokta da budur. Yani demokra- 
si, aynı zamanda ahlâki ve mânevi değeri olan bir 
düşünüştür. Nitekim bu görüştür ki yine Çekoslovak- 
ya'nın ilk Cumhurreisi filozof ve bilgin Mazarik'e 
“demokrasi, sadece siyasi bir düşünüş değil, bundan 
başka ve bilhassa ahlâki bir düşünüş” dedirtmiştir. 


Mazarik'in halefi, acaba demokraside otorite me- 
selesi hakkında neden başka türlü görmeye başla - 
mıştır? B. Beneş, geçmişi bakımından Mazarik'ten 
aşağı kalır bir demokrat değildir. 1905 yılından beri 
İngiliz demokrasisini incelemiş, Şikago'da kaldığı 
1938 - 1940 yıllarında bu şehrin Üniversitesinde ver- 
diği derslerde sıkı demokrasi düşünceleri yaymış olan 
bu zat, bahsettiğimiz kitabında da “ne mutlu demok- 
rat olana!” diye demokratlıkla, halkçılıkla övünmek- 
tedir. 


Fakat onun görüşleri aslında halkçılıktan ayrıl- 
mıyor. Yalnız bu harpten önceki bazı demokrasilerin 
bozuk, çürümüş noktalarını, memleketlerinin başına 
belâ, felâket getiren azgın ihtirasları göz önüne geti- 
rerek icra kuvvetiyle teşri ve kaza kuvvetleri arasın- 
da daha iyi denklilik ve âhenk kurulacağını söylüyor. 
Bunun için de Birleşik Amerika'yı örnek gösteriyor. 
Birleşik Amerika'nın demokraside başka memleket- 
lerden aşağı kalan yeri olmadığı ise herkesçe bilinen 
bir şeydir. Böyle bir demokrasinin de, prensipin ve 
sistemin içinde kalan-bir tarz olduğu şüphe götürmez 
bir gerçektir. 


(1) Bir hulâsaya göre. 
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BÜYÜK ZAFERİMİZ ÜZERİNDE İNCELEMELER 


Milletlerin ölüm dirim savaşı içinde bulunduğu 
bu anda, yıldönümü kutladığımız 30 Ağustos Zafe- 
ri yirmi iki yıl önce bugün kazanılmıştır. Türk tari- 
hi ve onun ünlü olayları Türke sonsuzluğun ve zafe- 
rin daima mukadder olduğunu gösterir. Bu zaferi ya- 
ratan Atatürk: “Bu eser, Bürk milletinin hürriyet 
ve istiklâl fikrinin lâyemut âbidesidir. Bu eseri vü- 
cuda getiren bir milletin evlâdı, bir ordunun başku- 
mandanı olduğumdan ilelebet mesut ve bahtiyarım.” 
demişti. 

Zaferden iki yıl sonra Dumlupınar töreninde A- 
tatürk konuştu. O heyecanlı günlerin ateşli hâtıra- 
larını bir kere daha canlandırdı. Atatürk şöyle di- 


yordu: 
“Beni milletim, Türk milleti, emniyet ve itimadına lâyık 


görerek bu harekâtın başında bulundurdu. 

Tıpkı bugün gibi 1922 senesi Ağustosunun 30. günü saat 
ikide şimdi hep beraber bulunduğumuz bu noktaya gelmiş- 
tim. Bu üzerinde bulunduğumuz sırtlarda kahraman 11. Tü- 
menimiz şu karşıki tepelerde muharebeye mecbur edilen düş- 


Oğuz Kâzım ATOK 


man kuvayi asliyesine taarruz için yayılarak ilerlemekte bu- 
lunuyordu. Şu gördüğümüz Çalköy alevler ve dumanlar için- 
de yanıyordu. Beni buraya getiren saikin ne olduğunu izah 
için hatırladığım bir iki noktayı burada tekrar edeceğim: 


29 1/30 Ağustos gecesi sabaha karşı Garp Cephesi Hare- 
kât Şubesi Müdürü, bermutat o saata kadar muhtelif karar- 
gâhlardan ve her taraftan gelen raporlara göre harta üzerin- 
de tespit ve işaret ettiği vaziyeti umumiyeyi Cephe Kuman- 
danı İsmet Paşa'ya göstermiş ve o da derhal “Paşa'ya göste- 
riniz!” emriyle yanıma göndermişti. Karahisar'da Belediye 
dairesinde bana tahsis edilen odada yatmakta idim. Beni u- 
yandıran Harekât Şubesi Müdürünün gösterdiği hartaya bak- 
tım. Hemen yataktan fırladım. Arkadaşlar; hartada gördü- 
şüm şu idi ki, Ordularımız düşman kuvayı mühimmesini Şi- 
malden, garpten, cenuptan ihataya müsait bir vaziyet almış 
bulunuyorlardı. Şu halde tasavvur ettiğimiz ve azami netice- 
yi temin edeceğini ümit ettiğimiz vaziyetler tahakkuk ediyor- 
du. “Derhal Fevzi ve İsmet Paşaları çağırınız!” dedim. Üçü- 
müz toplandık. Vaziyeti bir daha mütalea ettik ve katiyen 
hükmettik ki, Türkün hakiki halâs güneşi 30 Ağustos sabahı 
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Büyük taarruza hazırlanan ordunun geçit resminde 


ufuktan bütün şaşaasiyle tulü edecektir. Bu karara göre Ör- 
dulara yeni emir ve talimat yazıldı. Fakat, vaziyet okadar 
mühim, okadar sürat ve şiddet talep ediyordu ki, bu tahriri 
emirlerle iktifa etmek muvafıkı ihtiyat olamazdı. Onun için 
Fevzi Paşa hazretlerinden bizzat Altıntaş ve cenubundan ha- 
reket eden 2. Ordumuzun ve bunun garbında bulunan Süvari 
Kolordumuzun nezdine giderek tasavvurumuza göre harekâ- 
tı tanzim buyurmasını kendilerinden rica ettim. IV Kolordu- 
su ile, istihdaf ettiğimiz düşman kısmı küllisini cenupftan ta- 
kip eden 1, Ordu karargâhına da ben bizzat gidecektim. 


İsmet Paşanın karargâhta kalıp vaziyeti umumiyeyi ida- 
re etmesini münasip gördüm. Fevzi Paşa hazretleri şimale 
hareket ederlerken ben de otomobille şimendifer güzergâhını 
takiben garba hareket ettim. Akçeşehir'de 1. Ordu karargâ- 
hına saat 9 da vasıl olmuştum. Ordu kumandanına bir taraf- 
tan cephenin tahriri emri tevdi edilirken, ben de kendisine 
şifahen vaziyeti izah ettim ve IV. Kolordunun tekmil fırka- 
lariyle sürat ve şiddetle işte bu köyün (Çalköyü) garbındaki 
düşman kısmı küllisini kuşatacak surette muharebeye mec- 
bur etmesini emrettim ve ilâve ettim ki, düşman ordusu be- 


hemehal imha olunacaktır. Ordu kumandanı, benim yanım- 
da telefonla Kolordu kumandanı Kemalettin Paşayı buldu. 
Benim oraya geldiğimi ve emrimin ne olduğunu tebliğ etti. 
Bir müddet bu karargâhta kaldım. Mütemadiyen gelen muh- 
telif rütbedeki esir zabitlerle görüştüm. Bunlardan biri er- 
kânı harpti. Zavallı verdiği malümat meyanında istemiyerek 
Başkumandan vazifesini alan Ceneral Trikopis'in ve II. Kol- 
ordu kumandanı Ceneral Diyenis'in de bizim çevirmek iste- 
diğimiz çenberin içinde bulunduğunu ifade etti. Derhal ya- 
nımda bulunan Ordu kumandanına: “Kemalettin Paşayı bu- 
lunuz, bizzat Trikopis'le beraber bütün düşman cenerallerini 
behemehal esir etmesini söyleyiniz.” dedim. Bu emir derhal 
telefonla tebliğ olundu. Zavallı esir zabit benim bu erarimi 
işitir işitmez ikram ettiğim çayı içemiyerek büyük bir bay- 
gınlık geçirdi. Daha fazla bu Ordu karargâhında kalamaz- 
dım. Muharebe vaziyetini görmek benim için mukavemetsiz 
bir ihtiyaç oldu. Ordu kumandanını beraber alarak IV. Ko- 
lordu kumandanının tarassut için bulunduğu Araplıtepe'ye 
geldik. 


Çalköyü garbında ve şimalinde patlayan topların tarra- 
kelerini işitiyordum. Oradan vaziyeti dürbinle takibe uğraş- 
mak bana sıkıntılı geldi. Daha ileriye, ateş yerine gitmek İ- 
çin kati bir lüzum ve ihtiyaç hisediyordum. Ve bu noktayı, 
şimdi üzerinde bulunduğumuz bu tepeyi gösterdim. “Oraya 
gitmek lâzımdır, buyurunuz, gidelim.” dedim. Otomobikere 
atladık, bu tepeye gelen yola dahil olduk, arasıra güzergâ- 
hımızın soluna düşman mermileri düşüyordu. IV. Kolordu- 
nun Fırkaları şarktan garbe güzergâhımızı katederek 6se- 
ri hatvelerle ilerliyordu. Biraz evvel dediğim gibi, saat 14 de 
şuraya çıkmış bulunuyorduk. Düşman kuvvetlerini gündüz 
gözü ile tamamen ihata etmek ve düşmanın muannidane mü- 
dafaa ettiği muharebe mevzilerine süngü hücumlariyle dahil 
,olarak neticei katiye almak elzem idi. Bunun için bütün kı- 
taatın azami fedakârlıkla ilerlemesini ve bütün bataryala- 
larımızın hattâ mesturiyete bakmaksızın ateş mevzilerine 
girip düşman mevzilerini sarsmasını istiyordum. Yanımdaki 
kumandanlar noktai nazarlarımı anlar anlamaz derhal ve en 
asabi bir surette faaliyete geçtiler. Maatteessüf şimdi ismini 
htırlıyamadığım yanımda bulunan kahraman bir süvari Za- 
bitine birkaç kelime not ettirerek düşman mevzilerini şimal- 
den saran II. Orduya gönderdim. Ve şifahen de burada ben- 
den işittiklerini onlara da söylemesini emrettim. Bu zabit va- 
zifesini yapmış, bir kaç saat sonra tekrar yanıma gelerek 
malümat vermişti. 11. Fırkanın kahraman kumandanı Der- 
viş Bey bizzat ileri atılarak bütün kuvvetiyle düşman mevzi- 
ine ilerliyordu. Kolordu Kumandanı Kemalettin Sami Paşa ce- 
nuptan ve garpten düşmana saldırdığı diğer Fırkalarına ye- 
niden yeniye teşdit ve tesrii harekât için emirlerini isal edi- 
yordu. II. Ordunun 16. ve 61. Fırkaları düşmanla ciddi muha- 
rebeye girişiyorlar, diğer Fırkaları da ihata dairesini darlaş- 
tırıyorlardı. Süvari Kolordumuzun daha garpten düşmanın 
arkasını kesmek üzere bulunduğunu bana haber getiren süva- 
ri zabiti söylemişti. 


Arkadaşlar; saatler ilerledikçe gözlerimizin önünde in- 
kişaf eden manzara Şu idi: Düşman Başkumandanının Şu 
karşıki tepede son gayretiyle çırpındığını görüyor gibi idim. 
Bütün düşman mevzilerinde büyük bir heyecan ve helecan 
vardı. Artık toplarının, tüfeklerinin ve makineli tüfeklerinin 
sanki öldürücü hassası kalmamıştı. Bu ovada şimalden ve 


cenuptan birbirini velyeden avcı hatlarımızın guruba yakla- 
şan güneşin son şuaatiyle parlayan süngüleri her an daha i- 
lerde görülüyordu. Düşman mevzilerini saran bir daire üze- 
rinde mevzi almış olan bataryalarımızın fasılasız ve amansız 
ateşleri düşman mevzilerini içinde barınılmaz bir cehennem 
haline getiriyordu. Güneş mağribe yaklaştıkça ateşli, kanlı 
ve ölümlü bir kıyametin kopmak üzere olduğu bütün ruh- 
larda hissolunuyordu. Biraz sonra cihanda büyük bir inhidam 
olacaktı. Beklediğimiz halâs güneşinin tulü edebilmesi için 
bu inhidam lâzımdı. Zulmetler içinde bu inhidam vuku bul- 
malı idi. Hakikaten semanın karardığı bir dakikada Türk 
süngüleri düşman dolu o sırtlara hücum ettiler. Artık kar- 
şımda bir Ordu, bir kuvvet kalmamıştı. 


Türk vatanını fethetmek fikrini, Türkü esir etmek ha- 
yalini umumi bir fikir haline koymağa çalışanların lâyık ol- 
dukları âkibetten kurtulamamış olduklarını gözlerimizle gör- 
dük. Mahküm olmak istemeyen bir milleti tahtı esarette tut- 
maya muktedir olacak kadar kuvvetli mesnetler artık bu 
dünya yüzünde kalmamıştır.” > 


Bu tarihi konuşmanın bir özelliği var: Malâz- 
girt, Mohaç meydan muharebelerinden daha çetin ve 
şanlı olan 30 Ağustos Başkumandanlık Zaferi'ni ya- 
ratan Başkumandan, kendi zaferini gösterişsizce, 
günlük bir savaş durumu gibi anlatıyor. Haklıdır, 
çünkü Atatürk, bu zaferden sonra daha güç ve çap- 
raşık inkılâp savaşları içine varlığını, dehâsını vere- 
rek atılmıştır. 


Bu konuşmada göze çarpan önemli bir nokta da; 
Atatürk, İnönü, Çakmak gibi üç Büyük Komutanın 
29 - 30 Ağustos gecesi genel duruma ve meydan mu- 
harebesine şahsiyetlerini koyarak bizzat müdahale 
etmeleridir. 


Bu zaferi Türk milleti, Türkün ölmez ve sarsıl- 
maz mânevi cephesi, Türk milletinin ve yüksek ma- 
neviyatının sembolü Türk ordusu, Başkomutan Ata- 
türk ve yanındaki eşsiz arkadaşları kazanmışlardır. 


Biz bu yazımızda ölmez milleti, o milletin mane- 
vi cephesini, ordusunu, Komutanını inceliyeceğiz: 


Atatürk: “Harp zaruri ve hayati olmalıdır. Mil- 
letin hayatı tehlikeye maruz kalmadıkça harp bir ci- 
nayettir.” diye harbin; milletin kutlu varlığına olan 
düşmanlığını gözler önüne sermekte, aynı zamanda 
milletin hayatı tehlikeye maruz kalınca zaruri ve ha- 
yati bir mücadele olduğuna işaret etmektedir. İnönü 
bunu daha açık söylemiştir: “Muharebe mukaddes 
bir şeydir. O ideal, yalnız manevi muvaffakıyetlerle 
tatmin olunamaz; behemehal maddi, müspet netice- 
lere varmak lâzımdır.” Şüphesiz maddi, müspet ne- 
tice düşmanın imha edilmesi, zaferin Zorla koparılıp 
alınmasıdır. Gene İnönü'nün: “Mert adam ve büyük 
millet odur ki, tehlikeyi olduğu gibi görür; böyle mil- 
letler, geçmişte olduğu kadar yarın da daima muzaf- 
fer olur ve daima her müşkülü yenerek ortaya Çi- 
kar” sözü açık bir gerçektir. 


Türk milleti bu fikirlerin canlı timsalidir. Türk 
milleti kahraman, fedacı bir millettir. Bir milletin en 
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büyük değeri ve varlığı manevi kuvvetidir. Anado- 
lu'nun ilk kalkınma ve ayaklanmasında milli kuvvet 
olarak bu maneviyatı görürüz. Esasen harp, iradele- 
rin ve ruh kuvvetlerinin çarpışmasıdır. Bir tarafın 
malzemesinin aşırı derece üstünlüğüne bu manevi 
cephe karşı koymaktadır. Bütün tarih boyunca bu 
böyle olmuştur. İnönü: “Dünyada her hârikayı, vası- 
ta değil, insan yapar” cümlesiyle insan üstünlüğüne 
işaret etmiştir. Buna örnek olarak Türk milletini 
gösterebiliriz. Nasıl bir ördek yavrusu doğar doğ- 
maz atılacağı suda yüzerse, Türk milleti de seciye 
ve maneviyatındaki üstün derecesini nesiller boyun- 
ca korumaktadır. Atatürk ruhun derin kaynakları - 
na işaret eder: “İstikamet, metanet ve nefisten fe - 
dakârlık zafere isal eder; zira istikbal, arzu ve ima- 
nı olanlara mev'uttur.” Son taarruzda Genelkurmay 
Başkanı bulunan Mareşal Çakmak'ın da: “Muhare - 
be, komutanların sinirleri ve eratın kahramanlıkla - 
rıyla hallolunur bir mücadeleden baretitir” sözü 
uzun muharebe tecrübelerinin canlı bir ifadesidir. 


Büyük Komutan ve Büyük Devlet Adamı İnönü, 
birliğe çok önem verir: “Milletler için en büyük kuv- 
vet, her silâhtan keskin, her kudretten üstün olan, 
kendi evlâtları arasındaki birlik kuvvetidir.” Şüphe- 
siz bir millette birlik olamazsa onun varlığı olan or- 
dunun manevi cephesi de çürük olur. Manevi cephe, 
milli terbiye ve milli disiplinle pekişir. 


Türk milletinin göze çarpar bir vasfı da, kanaat 
ve tahammüldeki kudretidir. İnönü: “Hayatta mu - 
vaffakıyetin başı kanaat ve tahammüldedir” der. 
Her Türk, sırasında ölümü göze almaktan çekinmez. 
Ölümü göze almayan milletler aşağı seviyeye düşer- 
ler, Türk milleti milletlerarası hukuka gücüyle bağ - 
lanmıştır. Atatürk'ün: “İnsaf ve merhamet dilen- 
mek gibi bir prensip yoktur. Tür kmilleti, Türkiye- 
nin müstakbel çocukları, bunu hiç bir zaman hatır- 
dan çıkarmamalıdır.” vecizesi hayatta başarının mut- 
laka mücadelede mümkün olacağına işarettir. 


Türk milletini mütalâa edenler, her yönden 
onun manevi cephesinin sağlamlığına hayran kalır - 
lar. Türk milletinde savaşın istediği bütün manevi 
meziyetler buketlenmiştir. Ordu milletin öz varlığı- 
dır. Bir milletin manevi cephesi sağlam olunca, onun 
vücuda getireceği ordunun da temeli sağlam olur. 
Ordu barışta okul, seferde bir güçtür. Millet ve mil- 
letin maddi ve manevi varlığından doğan ordu, Ko - 
mutansız iş göremez. Türk Orduları daima kendileri- 
ne yaraşır Komutanı başlarında buldukları zaman, 
amaçtan amaca atılmışlardır. Komutan bir dâhidir. 


Komutanın talihli olması aranırsa da, talihin de 


bilgi, azim ve irade ile kendisini göstereceğini bil- * 


mek gerektir. Komutan, aydın başıyla, keskin irade- 
siyle kıtasını peşinden sürükleyen adamdır. Atatür- 
kün seçkin bir sözü vardır: “Komutanlık vazife ve 
mesuliyetini yüklenecek kadar omuzlarında ve di- 
mağında kuvvet bulamıyanların feci âkıbetlerle kar- 
şılaşması gayri kabili içtinaptır.” Büyük vazife ve 
mesuliyetler, şüphesiz yüksek omuzlar üstünde ha- 
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fifler. Komutan her bakımdan pişmiş ve yetişmiş ola- 
caktır. 

“Komutanın engin bilgisi yanında derin strateji 
görüşü olacaktır. Atatürk: Askeri plân arzuyu de- 
gil, hesaba dayanarak tanzim olunmalıdır.,, söziyle 
askeri bilginin önemine işaret eder. Askeri okullar, 
Harp okulları, Harp akademileri ve nihayet hayat a- 
kademileri harp sanatının kademe kademe sırlarını 
öğretirler. Gene Atatürk der ki: “En büyük askerlik 
budur: muhtelif ihtimalleri çok iyi hesap etmeli; en 
iyi görüneni süretle tatbik etmeli.” Bugünkü muhare- 
belerin yıldırımlaşan, külçeleşen malzeme çarpışma- 
ları karşısında hareket ve sürat kavramları, zaman 
ve mekân düşüncelerini altüst etmiştir. 


Komutanın kendi gözüyle gördüğünü hiç bir ra- 
por aydınlatamaz. Büyük kararların tatbiki ancak bu 
suretle mümkün olur. Atatürk'ün “Büyük karar 
vermek kâfi değildir; bu 'kararı tatbik edebilmek 
te lâzımdır.” sözü yalnızca parlak kararların ölü bir 
fikirden ileri gidemiyeceğini anlatır. 


Türkler daima ünlü Komutanlar yetiştirmişler- 
dir. O komutanlar, ordularına sonsuz zafer heyecan- 
ları tattırmışlardır. Komutan deyince hatıra zafer 
gelir. Garbi Rumeli'nin sureti ziyan müellifinin: “Mu-- 
vaffakiyet zafer heyecanını arttırır. Heyecanla iler- 
liyen ordu Türk ordusu ve bu orduya komuta eden- 
ler Türk Komutanı olursa, muvaffakiyetin nisbeti o 
derece büyük olur.” sözüyle Türk komutanının akın- 
lardaki heybetli manzarasına ve başarıcılık kudreti- 
ne işaret eder. 


Buraya kadar ki izahlarımızla sanıyoruz ki bir 
milletin manevi cephesini, ordusunu ve komutanını 
biraz anlatmış olduk. Büyük adamların millette, or- 
duda, komutanda aradıkları bu yüksek vasıflar ve 
meziyetler, 30 ağustos imha stratejisini yaratan Türk 
'milletinde, önun varlığı Türk ordusunda, onu sevk 
ve idare eden Türk Komutanında kat kat vardır. A- 
tatürk gibi tarihin eşsiz başkomutanı Türk ordusu- 
nun başına geçince, ileri bir insanın ince görüşü ile 
düşmanın maksat ve niyetini sezmiş ,buna göre ted- 
birler almış, her güçlüğe genel durum çerçevesi için- 
de bir hal çaresi bulmuş, kendisi de hiç bir güçlük 
karşısında yılmayan bir metanet örneği olmuştur. 


İki taraflı bir kuşatma iledüşman kuvvetleri- 
ni süratle imha etme sistemini takip eden bu strate- 
jinin başarısını baskında, talim ve terbiyede, ağırlık 
merkezninin düşman gerilerine yakın tutulmasında, 
şunda, bunda ararlar. Bizce o millet, o ordu, o başko- 
mutan ve strateji ustası, arkadaşları varken ne za- 
man, nerde, ne şekilde olursa olsun, düşmanın ergeç 
mahvolacağı mukadderdi. Asıl bu zaferin kazanıl- 
masına düşmanın zihniyet ve düşünce yanlışlığı se- 
bep olmuştur. Aanadolu, hasta bile olsa, o kadar 
kuvvetle hiç bir zaman zaptedilemez. Türk milleti or- 
du demektir. O daima tarih boyunca azlarla değil, 
üstünlerle boy ölçüşmüştür. Anadolu'nun zaptını, za- 
manında Türkler başarmışlar ve o şeref asırlarca 
yalnız onlarda kalmıştır ve onlarda kalacaktır. 


İSTİKLAL SAVAŞI KAHRAMANLARI : 


ÇECE KÖYLÜ 


Hey efeler diyarı Uşak, hey! Ben şimdi senin 
ebedileşmiş kahramanlık destanlarından ancak mü- 
tevazi bir yaprağı çeviriyorum. Gözlerimin önünde, 
arslan yelesi gibi omuzlarını okşayan güzel çıkmala- 
rı, güneşten kavrulmuş mor cepkeni, eğilmez başıy- 
la Kara Murat canlanıyor... Onun bu yakışıklı efe 
kıyafetinde, eşsiz efe şahsiyetinde yurdun milyonlar- 
ca Kara Muratlarını, Mehmetlerini mihraklanmış 


görüyorum. 


Bütün bu adlı adsız ülke kahramanları Şimdi 
Dumlupınar'da granitleşmiş güneş gözleriyle ebedi- 
liğe bakan Meçhul Asker âbidesinin alnında ve göğ- 
sünde yaşıyor. Âbideler, heykeller olmasa da dünya 
tarihi yeryüzünün yiğit, ihtişamlı kahramanı olarak 
daima bizim Mehmetçiği selâmlıyacaktır. 


Askerden henüz tebdilhavalı dönmüş bir deli- 
kanlı tasavvur ediniz. O sırada Türk milleti mukad- 
deratının en karanlık, en uğursuz günlerini yaşamak- 
tadır. Kara Murat, Uşak - Gediz arasnıdaki Kusra 
yamaçlarına yaslanmış, derin bir ıstırap içinde dü- 
şünürken bir aralık gözleri çok uzaklarda bir yürü- 
yüş koluna takılıp kalıyor. Tertemiz yüreği bunların 
düşman askeri kuvvetlerine mensup olabileceğine 
ihtimal vermek istemiyor. İçinde hiç sönmeyen bir 
umut meşalesi var sanki.. Kol yaklaştıkça Kara Mu- 
rad'ın sinirleri geriliyor ve nihayet acı gerçekle kar- 
şı karşıya kalıyor: Kara Murad'ı çağırıp yolu soru- 
yorlar: 

— Bizi en kısa yoldan Uşak - Afyon demiryoiu- 
na götüreceksin! 

Kara Murat yorgun, hasta ciğerleriyle soluyor. 
Karşısındaki acı gerçeğe rağmen içindeki meşale 
hâlâ sönmemiştir. Titrek, heyecanlı bir sesle âdetâ 
homurdanır gibi şu azimli, kararlı cevabı veriyor: 


— Peki, gidelim. 


KARA MURAT 


Fikret KARAKOYUNLU 


Bir saat sonra bu askeri kıta, Kusra deresinin 
en sarp, en çıkılmaz, müdafaaya elverişsiz yerinde 
bulunuyor. 


Bu sarp, çıkılmaz dereye niçin, hangi maksatla 
sokulduğunu anlayan kumandanın vahşi bir tavırla 


bağırdığını işitiyorlar: 


Gene azimli bir cevap, ıstırap dolu ağır bir ses, 
Kara Murad'ın sesi duyuluyor: 


— İstediğini yap... Bir Kara Murat'la bu millet 
ölmez. Ben vazifemi yaptım... 


Kara Murad'ın hasta ciğerleri süngülerle deli - 
niyor... Türk milleti ,istiklâl ve şerefi uğruna kahra- 
man evlâtlarından birisini daha bağrına gömüyor. 
Kara Murad'ın göğsüne Türk Bayrağı gibi yayılan 
temiz kan, bir kere daha bu topraklara öz cevherini 
ve vatan olmak vasfını verirken, tepeleri ele geçirmiş 
olan Türk kumandanı Kusra deresine sıkışmış olan 
düşmandan “teslim!” işareti alıyor. 


Fedacı bir Türk çocuğu, hayatı pahasına ve ne- 
ticesini bilerek, düşmanı Kusra deresinin çıkılmaz 
bir yerinde pusuya düşürürken, uzaktan hâdiseyi 
seyreden Hâfız adlı diğer bir kahraman da bu habe- 
ri Uşak'ın Mınkırap köyünden Halil vasıtasiyle en 
yakın Türk birliğine ulaştırmıştır. 


Pek az zaman sonra müjdeler birbirini kovalı- 
yor. Düşman kumandanı, yiğit hasmının önünde al- 
nını toprağa değdirerek kılıcını Mustafa Kemal'e 
teslim ediyor. Türk milletinin kahraman evlâtları, 
ters giden talihlerini bir kere daha yeniyorlar. 


Biz bu toprakları Kara Muratların, Halillerin, 
Mehmetlerin ölçüye, akla sığmayan fedacılıklarına 
borçluyuz. İstiklâlimizi onların kanı, kemikleri üze- 
rinde kurduk. Kara Muratların, Mehmetlerin bu mil- 
lete neler kazandırdıklarını şimdi daha iyi anlıyoruz... 
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VEM VEMİYEN ATLAR 


Feridun ANKARA 


Büyük Taarruz'da olduğu gün gibi çok kısa bir 
zamanda İzmir'e varan Türk süvarilerinin akıllara 
durgunluk veren sürati, halk aarsında birçok efsane- 
lerin doğmasına yol açmıştır. Bunlardan, hâlâ halk 
arasında yaşıyan bir efsaneyi 30 Ağustos Zaferi'nin 
yıldönümü münasebetiyle veriyorum: 


Daha İzmir yangın harabelerinin imar görmedi- 
ğı yıllarda İzmir'e gitmiştim. Bir arkadaşımla Kadife 
Kale'ye çıkmış, bütün İzmir ovasına bakıyorduk. 
Türk süvarilerinin geldiği yerleri hesaplıyor, alları- 
nın ayaklarından çıkan kıvılcımları görür gibi olu- 
yorduk. Yangın yerlerinin perişanlığından gönlümüz 
burkuluyor, Ege sularının cümbüşünde düşman ölü- 
lerinin kımıldanışını hayal ediyorduk. Yavaş yavaş 
konuşuyorduk. Kulağımızın dibinden tatlı bir ses: 


— Oğullar, siz yabancısınız, buraay-ilk defa 
gelmişsiniz galiba, dedi. 


Sesin geldiği tarafa döndük. Yanıbaşımızda yaş- 
lı bir kadınla bir erkek duruyor, bize gülümsüyorlar- 
dı. Bu sevimli yüzlü kadına cevap verdik: 


— Evet, nine. 
— Nasıl, güzel İzmir'imizi beğendiniz mi? 
Sonra yangın yerlerini parmağiyle göstererek: 


— Şu gördüğünüz kara kuru yerler yanmasaydı 
daha çok güzeldi. Ama zararı yok, yerlerine inşallah 
daha iyilerini yaparız. Sağ olalım da... 


Biraz durdu, gözleri nemli nemli: 


— Az kalsın o yanıkların içine birer kül yığını 
olarak biz de karışıyorduk. Allah kurtardı. 

Bizim kendisini dikkat ve alâka ile dinlediğimi- 
zi görünce devam etti: 

— Şu camii görüyor musunuz? Şu tavanı yan - 
mış binanın yanındaki cami. Düşman bozulup kaçar- 
ken çoluk çocuk, ihtiyar kadın, kız eline geçirebildi- 


gi bizleri oraya doldurdu. Cami ile beraber yakacak- 
tı. 


İyi haber de, kara haber de çabuk gelir. Düşma- 


nı kovalıyan süvarilerimizin yolda olduklarını işiti- 
yorduk. Fakat buraya girdikten sonra yaşlı gözleri- 


mizle yolları gözetleyemez olduk. Çoluk çocuk ağlaşı- 
yor, Allaha dua ediyorduk. Bizler böyle ağlaşır, bek- 
leşirken kaç gündür düşmanı kovalayan süvarileri - 
miz yorgun ve hayvanları aç olduğu için yolda mola 


14 


ELMA AĞACI 


Gün bir elma, ufuk bir elma dalı, 
Başucumda renkli resmin bir hah, 
Dudağımda memnu meyva masalı, 
Bakıyorum güzden kalan resmine, 
Yaprak yaprak, dal dal solan resmine. 


Dilerim, dalların murada ersin, 
Güneşi andıran meyvalar versin, 
Bu kul sana âşık, sana duacı, 
Bahar gelir, elbet sen de gülersin, 
Kızarır yanağın elma ağacı. 


Duru bir gün sonu, altın bir buğu 
İnerken dağlardan şehire doğru, 
Masal dünyasına açılır ufuk. 
Çiçeğinin erir pembe kabuğu, 
Başlar dallarında renkli yolculuk. 


Bir mayıs saba ufkuma eğil, 
Duvağınla ıslak gözlerimi sil, 
Uzat yanağımı, başımın tacı. 
Sevmemek insanın. elinde değil, 
Seviyorum seni elma ağacı. 


Gün bir elma, ufuk bir elma dalı, 
Başucumda renkli resmin, bir hah. 
Dudağımda memnu meyva masah, 
Bakıyorum güzden kalan resmine, 
Yaprak yaprak, dal dal solan resmine. 


Nüzhet ERMAN 


vermişler; atlarını yemlemişler. Fakat atlar yem ye- 
miyor, durmadan kişniyor, tepiniyorlarmış. Askerle- 
rimiz bunda bir hikmet var, demişler. Hemen dört 
nala yola çıkmışlar; nihayet buraya geldiler. Gazlı 
paçavralar ateşlenmeye vakit kalmadan yetiştiler, 
bizleri kurtardılar. Allah o atlara bizim halimizi ma- 
lüm etmiş. Eğer biraz daha gecikselerdi hepimiz öle- 
cektik. 


. Kadın burada sustu. O facialı günü tekrar yaşı- 
yormuş gibi gözleri bir noktaya daldı. 


Kadife Kale'nin üstündeki şanlı bayrak rüzgâr- 
da dalgalanıyor, sanki o tarihi günden sesler getiri- 
yordu. 


Ben Türk halk muhayyelesinin bu yaman yara- 
tışını, dokuz günde İzmir'e varan süvarilerimizin he- 
yecaniyle birleştirirken kendi kendime: 


— Yem yemiyen Türk atlarının anıtını dikmeli, 
diye mırıldanıyordum. 


Afyonkarahisar Akdeniz'in, Ege'nin, İzmir'in 
kapısıdır. Firikya, Roma, Bizans, Selçuklular, Germi- 
yanoğulları, Osmanoğulları ve Cumhurluk tarihine 
bu altın kapıdan girilir. Afyon'un şehir olarak bize 
görünmesi “Klâsik çağlar” la başlar. 

Tabiat ana ile tarih babanın bağışladıkları imkân- 
lar sayesinde yurt ölçüsünde büyük bir değer kaza- 
nan şehir “Sahip Ata'nın ıktal olan ve müstahkem 
bulunan Karahisar kalesinde para ve eşyalarını mu- 
hafaza eylemesinden Karahisar-ı Devle, sonraları 
Karahisar-ı Sahip” (1) olmuş ve daha sonra çıkar- 
dığı en iyi cins afyonu yüzünden büyük ün alarak 
Afyonkarahisar denilmiştir. 

İzmir'e, Akdeniz'e, Karadeniz'e ve orta Anado- 
lu'ya giden dörtyolun müşterek kapısında, yüzyıllar- 
danberi alınmaz bir burç olan yalçın kalenin etrafın- 
da, Hıdırlık Dağı'nın etekleriyle Kazankaya ve Orta- 
sivri arasında kurulan şehir; Olucak ve Taşpınar de- 
resinden başlayarak geniş ovaya doğru yayılmıştır. 


(1) Anadolu Beylikleri: İ. Hakkı Uzunçarşılıoğlu, T. T. 
Kurumu yayınlarından, 1937, Ankara. 8. 36-37. 


RAHİSAR 


Osman ATTİLA 


Tarihi şehrin talihli kalesini Evliya Çelebi'den 
dinliyelim: 

“... Ve kal'asın Kayser-i Rum bina etmiştir. Badehu se- 
ne tarihinde Sultan Alâüddin-i Selçukıyan, Rum keferesi des- 
tinden dest-i kahr ile fethetmiştir. Badehu Âl-i Osmaniyandan 
Sultan Urhan, Germiyan Oğulları elinden almıştır. Cümle al- 
tı kat şeddadi binai kâdim kal'ai âzimdir. Hakir etek derme- 
yan idüp seyir temaşasına bezl-i himmet idüp kalaya bazı 
şehirli yâranlarımız ile urucettik...” diye başlıyor ve devam 
ediyor: “... Aşağı şehirde Ulu Cami önündeki aşağı kal'a ka- 
pısından girüp bu kal'anın tâ zirve-i âlâsında Hünkâr Camii'ne 
varınca, kâmil iki saatte çıktım, ama bitap ve bimecal kal- 
dım ve bu iç kal'anın içinde tâ zirve-i âlâda Sultan Keykubad 
Camii küçüktür, ama gayet musanna ve şirin camidir. Bir 
ibretnüma mihrabı vardır. Sâfi lâcivert, müzehhep, halkâri 
kaşii Çin bir mihrab-ı nur-u mübindir ve minberi kezalik se- 
cere-i nigindir. Lâkin minaresi yoktur. Zelzeleden münhedim 
olmuştur ve bu camiin sağ tarafında Kırklar Makamı ziyaret- 
gâhtır ve bu iç kal'ada üç buğday anbarları ve cephane ha- 
zineleri ve yedi sekiz adet su sarnıçları vardır...” (2) 


(2) Evliya Çelebi Seyahatnamesi: Cilt 9, s. 29-30. 
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Kaleye pek de zor çıkılmıyor. Şehrin süsü, göl- 
geliği, yaylânın bir anıtı gibi dimdik duran kalede son 
yıllara gelinceye kadar Ramazan ve Bayram topları 
atılırdı. Bütün Karahisar ovasını, birçok köyleri, çev- 
redeki dağları seyretmek imkânını veren kale esaslı 
surette ele alınmağa değer işlerden biridir. Bugün 
eteklerinin ağaçlandırılmakta olduğunu sevinçle gör- 
mekteyiz. Bizim Akdeniz'in başında Falih Rıfkı A- 
tay'ın dediği gibi: Türk kurtuluş ve inkılâbını gör- 
mek isteyenler Afyon kalesine çıkmalıdırlar. 


Yaz kış başından kar eksilmeyen Sultandağları, 
Güzelimdağı kalenin tam karşısındadır. Sağında Hı- 
dırlıkdağı; arkasında Keltepe; solunda da Ortasivri, 
Kazankaya vardır. Şehir bu kalenin etrafında kurul- 
muştur. Denizden bin metre yükseklikte bulunan yay- 
lâ yer yer sulaktır. Emirdağları yakınındaki Bayat 
yaylâsından Sakarya, Dinar'daki Akdağ'dan da Bü- 
yük Menderes nehirleri doğar. Torosların başlangıcı 
sayılan Sultandağları'nın yeşil eteklerindeki sulardan 
ova yer ver faydalanır. Çay nahiyesinde elektrik su- 
dan elde edilir. Vadilerde akan berrak derelerden de- 
girmenler döner ve bağlar, bahçeler sulanır. Süğlün”- 
de, Şuhud'ta, Erkmen-Çakırköyü'nde, Köprülü'de, Kı- 
zıldağ'da olduğu gibi. 


Sular umumiyetle iyidir. Şehrin suyunu, Kadın- 
ana denilen bir Türk kadını Kışlacık köyünden, dağ- 


ların böğründe arklar yaptırarak büyük masraflarla 
getirtmiştir. Sonradan, Cumhurluk devrinde tamir 
gören bu arklardan su yeni depoya akıtılmakta ve 
şehre kurşun borularla dağılmaktadır. Taşpınar, O- 
lucak çeşmelerinin suları da ayrı lezzette ve içimde- 
dir. Afyonkarahiasr suları deyince elbette maden su- 
yu da akla gelir. Bir çok hastalıklara, devâ olan Gaz- 
lıgöl kaplıcası ile bir arada bulunan maden suyu Kızı- 
laya geçtikten sonra tesislere kavuşmuştur. Gerek 
Afyonkarahisarlılar, gerek yakın şehirlerden, köyler- 
den buraya gelenler çoktur. Gazlıgöl kaplıcasından 
başka dört kaplıca daha vardır: Ömer, Gecek, Kızıl- 
kilise ve Hüzayi kaplıcaları. Hüzayi kaplıcasında sı- 
cak çamurluk da vardır. 


* 


Karahisar, eski ve asıl adının başına koyduğu 
afyonu çok eken ekim bölgelerimizden biridir. Esa- 
sen burada haşhaş yağı yenmektedir. Haşhaşın 
küsbesi de sağım hayvanlarına verilmektedir. Yıllar- 
danberi bununla geçinen çifçi, son yıllarda afyonun 
fiyat düşüklüğü yüzünden sulak tarlasını başka bir 
ekime bırakmıştır. Bu da pancar ekimidir. Her yıl 
mahsulün çok iyi olduğu görülüyor. Bundan başka 
buğday, arpa ve hububat ekilmektedir. Son yıllarda 
sucuğu ve kaşar peyniri başka yerlerde rağbet bul- 


b e edi e 
yiz Seal k 


Afyon'dan bir görünüş 


Afyonda Zafer Abidesi 


— La MA VE A MM OR YAA rl e ğ—.n 
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Parkta bir köşe 


muştur. Afyonkarahisar, yolu uğrayanların pek iyi 
hatırlıyacakları gibi, kaymağı ile de ün almıştır. İz- 
mir'in et ihtiyacını Karahisar yaylâsının semiz hay- 
vanları karşılamağa yardım etmektedir. Mutaflık, 
yemenicilik, saraçlık, koşumculuk, demircilik, araba- 
cılık hele keçecilik yerli ve yaygın zanaatlardandır. 
Burada yapılan kepenekler, at keçeleri her yerde ara- 
nir. Dabaklık da hâlâ yaşayan zanaatlardan biridir. 
Karahisar saraçlığını ve dabaklığını Evliya Çelebi 
de över. 
A 


Zengin bir geçmişi, iyi bir coğrafya durumu olan 
Afyonkarahisar, imparatorluğun ihmal perdesi arka- 
sında kendi kaderi içine kapanmış kalmış, bu yetmi- 
yormuş gibi bir de düşman istilâsına uğramıştır. Ay- 
larca süren bu işgal günlerinde gerçekten bir kara 
hisar içinde bunalıp kalmıştır. Elbette acı : günleri 
güzel ve iyi günler kovalıyacaktı: bir sabah, 26 ağus- 
tos 1922 de, Kocatepe'den Türk'ün zafer güneşini 
müjdeleyen şafak sökmeğe başladı. Şehir silkindi ve 
27 Ağustos'ta kurtuluşla ilk soluğu aldı. Asıl büyük 
soluk üç gün sonraydı. 30 Ağustosta Kocatepe'den, 
Tınaztepe'den, Belentepe'den başlayan akın, Dumlu- 
pınar meydanında ilk bayramı yaptı: 9 eylülde Kadi- 
fekale'den Akdeniz'i ve Ege'yi selâmladık. 26 ağus- 
tostan bugüne kadar gelen bütün zafer ve başarıları- 
mızın kaynağı Afyonkarahisar topraklarından fışkır- 
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dı. Zaferlerin en büyüğünü bağrında kazandığımız ve 
kutladığımız şehir böylece yakın tarihin sayfaların- 
da da büyük yerini almış oldu. 


Eski ve yeni tarihi kahramanlarla, kahramanlık- 
larla dolu olan Afyon, elbette Cumhurluğun ışıkların- 
dan mahrum kalamazdı. Dört yandan gelen demir- 
yollarının kavşağı gelişmelere çok elverişlidir. Şehir, 
Ankara garının küçük bir örneği olan bir gar, parke- 
li, ağaçlıklı yollar kazandı. Hükümet meydanında gü- 
zel bir zafer anıtı dikildi ve İnönü'nün kutlu 
eliyle açılmak bahtlılığına kavuştu. Eskiden çıp- 
lak bir dağ olan Hıdırlıkdağı badem ormanı 
oldu. Modern bir Hal binası, yeni Belediye, O- 
kullar, yeni evler şehrin tabii güzelliğine gü- 
zellik kattı. Gedik Ahmet Paşa'nın büyük armağanı 
İmaret Camisi esaslı bir onarılmaya kavuştu. Harp 
çıkmadan önce yapılmasına başlanan yataklı hastane 
açıldığı zaman çevrenin büyük ihtiyacını karşılıyabi- 
lecektir. 

X 

Afyonkarahisar, bu eski ve zengin şehir, halk 
bilgisi bakımından da çok zengindir. Bugün Olucak, 
Taşpınar ve Beşparmakaltı gelenekleri az görülüyor- 
sa da bunları Belediyenin yeni yaptığı Olucak gezisi- 
nin tekrar canlandıracağı bekleniyor. 

Afyonkarahisar düğünleri üzerinde durmak ye- 
rinde olur. Çok eski düğünlere nispetle ufak değişik- 


ai. 


likler olduğu söyleniyor. Ama gerek köylerde, gerek 
şehir halkı arasında dünür çıkma, yavuklu olma, ni- 
kâh, kız hamamı, oğlan kınası, kına gecesi, gelin al- 
ma gibi eski düğün geleneklerine raslanmaktadır. Kı- 
za kına yakılırken şu türkü söylenir: 


Kınası yakılır tasta, 

Oğlan evi pek havasta, 

Kız evi de kara kara yasta. 
Sağdıcım kınan kutlu olsun, 
Şunda dirliğin tath olsun. 


Tuz kabını tuzsuz koyan, 
Koca evleri 13312 koyam, 
Anasım kızsız koyan; 
Sağdıcım kınan kutlu olsun, 
Şunda dirliğin tatl olsun. 


Ana, hamama vardın ma, 

Yunduğum yeri gördün mü, 
Şimdi kıymetim bildin mi? 
Yârenim kınan kutlu olsun, 


Şunda dirliğin tatlı olsun. 


Kaya dibi Karıncalı, 

Yam çifte görümceli, 

Hem dayıl, hem amcah. 
Sağdıcım kınan Kutlu olsun, 
Şunda dirliğin tatlı olsun. 


Köylerde, kaza ve nahiyelerde, şehirde okumağa 
karşı büyük bir sevgi var. Bugün Köy Enstitülerinde 
570 öğrencisi var. Öğrendiğime göre üç yıl sonra öğ- 
retmensiz, okulsuz köy kalmayacak. Tabiatiyle oku- 
ma çağında hiç bir çocuk başıboş gezmiyecek. Ali Çe- 
tinkaya Kız Sanat Enstitüsü'nden başka İnönü” 
nün direktifleriyle açılan Erkek Sanat Enstitüsü'nde 
şimdiden 300 çocuk okumaktadır. Şehrin yıllardanbe- 
ri istediği bu Enstitü, çevrede büyük bir memnunluk 
yaratmıştır. 


Bahtlı Afyon! Ne mutlu sana ki, bayram ettiğin 
günde, seninle beraber bütün bir millet bayram edi- 
yor... 


Kale'den Afyon'un görünüşü 
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BÜYÜK CENGİN 873. YILDÖNÜMÜ MÜNASEBETİYLE: 


MALAZGİRT'TEN ÖNCE 


Mal ei İsmail Habip SEVÜK 


Yedinci asrın ortaları; Mekke'de parlayan Islâm- 
lık, Peygamberin Medine'ye gitmesiyle bir devlet ola- 
rak kurulmuştur. İkinci Halife Ömer zamanında 
İran'ın, Mısır'ın fethi ile bu devlet bir imparatorluk 
şeklini aldı. Emeviler devrinde ise bu imparatorluk, 
yetmiş seksen yıl gibi kısa bir zamanda, Atlas deni - 
zinden Orta Asya'ya, Pirene dağlarından Basra körfe- 
zine kadar yeryüzünün en heybetli bir varlığı oluver- 
mişti. Fakat bu dış heybetin büyük bir iç zaafı var: 
koyu bir araplık taassubu ile gözleri kararan Hmevi 
Halifeleri, sadece azlık olan arabı baştacı edip çokluk 
olân diğer kavimleri başaşağı görüyorlardı. Gafletle- 
ri nekadar büyükse, çarpılacakları ceza da okadar bü- 
yük olacak. 


Sekizinci asrın tam ortası: yeryüzünün birinci 
derecede büyük bir hâdisesini doğuracak olan 750 ih- 
tilâli... Emeviler ki yalnız Arabı efendi görür, Arap 
olmayanlara köle gibi bakardı. Peygamberin kurduğu 
müslümanlık ki mutlak bir müsavat iken, Emeviler 
arap olmayana camide imamlık bile ettirmeyecek ka- 
dar onu zalim bir müsavatsızlık haline getirmişlerdi. 
İranlılarla Türklerin bu devlete karşı bir volkan gibi 
patlayan ihtilâliyle altı yüzbin kurban veren Emevi- 
ler, büyük gafletlerinin cezasını kendi kanlarının um- 
manı içinde boğularak ödediler. 


Dokuzuncu asrın ortaları: Islâmlıktaki arap ik- 
balinin sönmesi tarihi. Abbasilerin ilk yedi Halifesi 
zamanında muhafaza edilebilen o ikbal, dokuzuncu 
asrın ortalarına doğru, güneşin batışı gibi açık bir ze- 
val manzarası almıştı. Bunun böyle olması Abbasi 
devletinin mahiyeti, bünyesi icabıydı. Doğuşunu Arap 
olmayanlara borçlu olan bu devlet, yaşayışını da gene 
Arap olmayanlara borçlu kalacaktı. Zaten devletin 
merkezi bile Arap ülkesinin dışındadır. Halife Ömer, 
Arap yurdunu Nil'in doğusu ile Fırat'ın batısı arasın- 
daki sahaya hasretmişti. Dicle üzerindeki Bağdat, bu 
saha içinde değil; yani Abbasi devleti, Araptan uzak, 
Arap olmayana da yakın. Devlet reisi olan Halifeler 
Arap ise de hükümet reisi olan vezirlerle ordu reisi 

“olan kumandanlar ya İranlı, ya Türk idiler. 


* 


Daha Emevi saltanatının devrilmesinde kendini 
gösteren bu nufuz, Abbasilerin devlete henüz araplık 


kudreti verdiği ilk ünlü Halifeler zamanında bile ken- 


dini meydana vurmuştu. Emevi Halifeleri, arapçanın 
en fasihini öğrensin diye, oğullarını çöle ve bedeviye 


gönderirlerken Abbasi Halifeler, iyi idarecilik öğren- 
sin diye, oğullarını Valilikle Türk illerine gönderiyor- 
lardı. Bu Valiler orada Türk prensleriyle evlenirler- 
di. Halifelerden çoğunun anası bunun için Türktü. Be- 
şinci Halife, ünlü Hârun-ür-Reşit'in üç oğlu, Emin, 
Me'mun, Mu'tasım, ki üçü de sonra sıraları gelince ar- 
ka arkaya Halife olacaklardır, üçünün de anası Türk- 
tü. 

Hele üçüncüsü Mu'tasım, 833 de hilâfete geçtik- 
ten sonra, muhafız hassa alayını hep Ferganalı Türk- 
lerden seçmişti. Sayısı yirmi bini bulan bu askerleri 
Bağdat almadığı için Halife, Bağdat civarında onlara 
mahsus Samra adıyla bir şehir yaptırdı. Hac yüzün- 


den oradan ayrılmasınlar diye Samra'da o Türk as- 


kerleri için bir Kâbe bile kuruldu. Bu Kâbenin tavaf 
ve arafat yerleri vardı. Bunu da yeter görmeyen Ha- 
life, gene bu askerler Samra'ya iyice yerleşsin diye 
onlara binlerle Türk cariyeleri de getirtti. Askerler- 


den başka bu cariyelere de ayrıca dolgun maaşlar 
veriliyordu. 


Türk nüfuzunun ne heybetli bir hale geldiğine 
bakmalı ki o zamana kadar askerler Halifeye sada- 
kat yemini ederlerken, Mu'tasım'dan sonra Halifeler 
askere sadakat yemini eder oldular. Onüçüncü Hali- 
fe Mw'tez, ki saltanatı 866 dan 869 a kadar üç dört 
yıl sürmüştür, maiyetindeki müneccimlere nekadar 
yaşayıp nekadar hilâfette kalacağını sorduğu Za- 
man, yanındaki nedimi kendisine şunu dedi: “Bunu 
müneccimlere değil, Türk askerlerine sorunuz, onlar 
nekadar müsaade ederlerse okadar yaşayacaksınız.” 


Tarihlere bakılırsa, Abbasi hilâfeti sekizinci 
asır ortasından onüçüncü asır ortasına kadar otuz 
yedi Halife yetiştirmiş, beş asırlık bir devlet olarak 
görülür. Aslında Abbasi devleti, ilk yedi Halifeden 
ve onların seksen üç yıl tutan hükümranlıklarından 
ibarettir. Ondan sonra halifeliğin sadece adı kaldı, 
bütün cismi Türke geçti. Halife Ömer'den Halife 


“Mu'tasım'a kadar iki asırlık bir Arap imparatorlu - 


ğu, işte okadar... Tanınmış İtalyan tarihçisi Leone 
Kaetano'nun dediği gibi, meydana getirdiği yeni 
dinle yarı dünyayı yarı dünya ile tutuşturan Arap - 


İar, iki asırlık imparatorluktan sonra, yaptıkları işi 
unutmuşlar gibi, sessiz sadasız, gene çıktıkları çöle 
çekildiler. Bütün nüfuz Türklerin elindedir. 


* 


Onuncu asır: İslâm âleminde Türklerin büyük, 
müstakil devletler teşkiline başladıkları devir. Do- 
kuzuncu asır sonlarında teşekkül edip onuncu asır 
boyunca devam eden Samanoğulları devleti (874 - 
999), İslâmlıktan sonraki ilk müstakil Türk varlığı 
olmakla beraber, hem hayatının kısalığı, hem Fars- 
lara yaranmak zoru ile fazla iranlılaşması yüzünden 
mühim rol oynayamadı. 


İkinci büyük Türk devleti olan Karahanlılar 
(982 - 1212), islâmlaşan Türklerin yeni din içindeki 
ilk mühim kültür eserlerini veriyorlar. Yusuf Hâ - 
cibin Kutadgubilig'i ile Kaşgarlı Mahmud'un Di- 
vân-ı Lügât-üt-Türk'ü, türkoloji'ilminin hazine de - 
gerinde iki anıtıdır. Fakat Karahanlılar devleti, coğ- 
rafya durumları yüzünden,.çok uzakta idiler; islâm 
âlemine tesirleri olamadı. 


Üçüncü büyük Türk devleti Gazneliler (962 - 
1183), daha garpte oldukları ve Afganistan ile İran'ı 
alarak Irak'taki Abbasi devletine karşı nüfuzlarını 
göstermeye başladıkları için islâm âleminde büyük 
rol oynamağa namzet olmuşlardı. Bir defa Bağdat- 
taki Halife, Gazneli Mahmud'a “Sultan” unvanını 
vermişti. Sonra Gazneliler yalnız bir devlet kurmuş 
değil, parlak bir medeniyet de meydana getirmişler- 
dir. Ünlü Arap tarihçisi Yâkut-ül-Hamevi, Gazneli- 
ler zamanında Mâveraünnehr'i ziyaret ettiği zaman 
kendini dünya cennetinde sandığını söyler. Hele Se- 
merkand, geniş caddeleri, duvarları nakışlı, odaları 
mermer havuzlu evleri, zengin çarşıları, gürbüz bah- 
çeleri, çinileri, yaldızları, tarhları ile bir dünya cen- 
netidir.... Ne çare ki Gazneliler, Hindistan humma- 
sına tutuldular ve islâm âleminde oynamağa namzet 
oldukları büyük rolü oynayamadılar. 


X 


Onuncu asır: üç Türk devletinden birincisi İran- 
da mevzii kalmış, ikincisi çok uzakta, üçüncüsü ise 
Hindistan ile yanıp kavrulmakta. Diğer taraftan 
Bağdat'taki hilâfet, Büveyhoğulları elinde bir oyun- 
cak. İşin hulâsası şu: islâm âleminde araplar sahne- 
den çekilmiş, Türkler henüz doğrudan doğruya sah- 
nede değil. Bütün meydan Bizansındır. 


Meydan okadar Bizansın ki onuncu asrın birin- 


ci yarısında Maraş ve Erzurum bölgelerini de ele ge- 
çiren Şarki Roma İmparatorluğu bütün Anadolu'ya 
hâkimdir. Ünlü Bizans kumandanı Fokas, Hamdan- 
lulardan Kilikya'yı aldıktan sonra, Musul ile Elce - 
zire'nin yukarı kısımlarını zaptederek İstanbul'a ge- 
lince, kendini hem İmparator, hem de hıristiyanlığın 


kurtarıcısı ilân etti. Projesi çok büyük, emeli çok 
haşmetli... Karşısında da bunların gerçekleşmesine 


engel olacak bir kuvvet de yok. Bağdat'taki Halifeye 
gönderdiği ultimatomlu mektupta, yapmak istediği 
Şeyleri hiç çekinmeden açığa vuruyor: yalnız Kudüs 
kurtarılmayacak, bütün Suriye alındıktan sonra 
Mekke'ye kadar gidilecek,Bağdat'taki gölge devlet 
bir fiskeyle ortadan silinerek bütün islâmlık kök - 
leriyle sökülüp yeryüzünden kaldırılacak. 


Bunlar kuru korkutma değil... Şarki Roma, yal- 
nız ülkeler ve şehirler fethiyle yetinmiyor, fethedi- 
len şehirlerden islâmlar kovulup yerlerine hıristiyan- 
lar getirilmek suretiyle Bizans'a geçen şehirler hı - 
ristiyanlaştırılmaktadır. Nihayet onuncu asrın ikin“ 
ci yarısında, 969 da, Antakya da düştü. Artık Suri- 
ye'nin Kudüs'ün yolu açılmıştır. Bereket Tunus'taki 
Fâtımi devleti kuvvetlenerek bir hamlede Mısır'ı, 
ikinci hamlede Suriye'yi ele geçirmek suretiyle Bi - 
zanslıların önüne dikilebildi. Fakat neye yarar? Fâ- 
tımiler şiidir; Bağdat'ta sünni halife, Kahire'de şii 
Halife... İslâmlık ikiye bölünmüş, Bizanslılar bay - 
ram ediyor... 


Onbirinci asır: bu asrın tam başında ikinci Ba- 
zil, Bizans tahtına çıktı. Tam çeyrek asır saltanat 
sürecek. Her şeyden önce İmparatorluğun batı sınır- 
larını emniyete almak için Bulgar devletini ortadan 
kaldırdı. Doğuda serbest kalan Bizanslılar, 1031 de 
Urfa'yı da ele geçirdiler. Urfa'nın zaptı: Bizans haş- 
metinin son Zirvesi... 


* 


Horasan sınırlarında bulunan Selçuk Türkleri 
Gaznelilerin hizmetindedir. Bir gün bir Valinin bir 
Selçuk oymak beyini öldürmesi üzerine Gaznelilere 
karşı ayaklandılar. Gaznelilerin Hindistan'da haşir 
neşir oluşları yüzünden ayaklanma çabuk genişledi. 
Okadar ki Sultan Mesut, ayaklanmayı bastırmak 
için ordusiyle geldiği zaman iş işten geçmişti. Sel - 
çukluların şefi Tuğrul Bey, Serhas'la Merv şehirleri 
arasındaki Dendanikan mevkiinde yaptığı cenkle 
Sultan Mesud'u yendi. 22 mayıs 1040 da kazanılan but 
zaferle hem İslâm, hem Türk tarihinin yepyeni, bam- 
başka bir safhası açılıyor. Selçuklular, dördüncü bü- 
yük Türk devleti; Türklüğü ilk defa garbe kaydıran 


Üç cepheli Türk saldırışları ve bu akınların de- 
nizler gibi batı Anadolu'ya kadar uzayışı karşısında 
Bizans tahtının bir kadın elinde kalması Bizans hal- 
kını derin endişelere düşürdü. Herşeyden önce impa- 
ratoriçeye bir koca bulup devleti hem bir imparatora, 
hem bir kumandana kavuşturmak lâzım. Herkesin di- 
linde Antakya Vali ve kumandanı Nisefor Botaniat.- 
ın adı dolaşıyor. Fakat imparatoriçe EHudoksiya, bu 


generali beğenmedi. Patrikin kardeşi teklif edildi; ha 
oluyor, ha olacak denirken o da olmaz. Nihayet kadın 


genç ve güzel bir general seçti. Kimdir bu, başına 
apansız devlet kuşu konan bahtiyar? 


Adı Diyojen'dir. Anadolulu bir generalin oğlu i- 
di. Babası mahkümiyete uğradı. Kendisine de devlet- 
çe bir vazife verilmiyor. Diyojen, ehilliğinden, yiğit- 
liğinden bahisle vazife verilmesinde israr edince “ya- 
rarlığını göster de öyle” dediler. Delikanlı kalkıp 
Bulgaristan'a gitti. Sofya'yı zaptetti. Bir kısım Pe- 
çenek Türklerini yendi. Kendisine generallik veril- 
di. İşte imparatoriçenin hoşuna giden bahtlı adam 
budur. Evlenince dördüncü Romen adıyla imparator 
ilân edildi. Fakat doğrudan doğruya bir imparator 
değil, karısının kocası olmaktan gelen bir imparator. 
Diyojenimiz yalnız genç, yakışıklı değil, aynı zaman- 
da çok gururludur. Bu durum gücüne gidiyor. 


Zaten etrafı kendisini çekemiyenlerle dolu. Eski 
imparatorun kardeşi Sezarjan Dukas, aleyhtarların 
en başında. Onun sarayda nüfusu çok; ileri gelen sa- 
ray memurları yeni bir imparatora bir türedi gibi ba- 
kıyorlar. Patrik de, kendi kardeşi imparatoriçenin 
kocalığına lâyık görülmedi diye, küskün ve kızgın. En 
fenası hassa askerlerinin kumandanları da karı yü- 
zünden taht kazanan hükümdara homurdanıp dur- 
maktadır. Ne yapmalı? Yapılacak tek şey, ordunun 
başına geçip bir zafer kazanarak mevkiine liyakati- 
ni ispat etmek. Kendisi Bizans'ta kaldıkça sadece im- 
paratoriçe kocasıdır, fakat ordusiyle sefere çıkınca 
Başkumandan unvanını alacak. Yeni imparator yal- 
niz genç, yakışıklı, mağrur değil, aynı zamanda gö- 
zü pek. Bulgarlarla Peçeneklere karşı az mı yiğitlik 
gösterdi? Şimdi de Türk sultanının haddi bildirilme- 
li. Haydi hemen sefere! 

* 


Evlendikten sonra ilk hareket mevsimi: 1068 ba- 
harı. Uzun hazırlık, Anadolu'da büyük bir ordu top- 
layış. Niyeti Antakya ve Suriye'yi Türklerden kur- 
'tarmak. Fakat sıcak bastı diye oraya gidemedi. Türk- 
lerin Kilkit boyunca ilerleyip Niksar'ı aldıkları ha- 
beri gelince hemen Sivas'a yöneldi. Ağırlıklarını Si- 
vas'ta bırakıp sebükbar kuvvetlerle hızlı hızlı giderek 


Divriği'de nehri geçen bir kısım Türkleri bastırıyor. 
Takip edemedi, ama işin bu kadarcığından da mem- 
nun. Buna karşılık kendisinin de Halep civarında bir 
ordusu bozguna uğruyor. Divriği'de sevinç, Halep'te 
tasa... Ne borç ne alacak; ikincikânun sonunda, eli 
boş, İstanbul'a geldi. 


İkinci sefer: Türklerin her taraftan saldırışı işi- 
tilince, İstanbul'da dinlenemeden baharla beraber 


1069 seferine çıkıyor. Fırat'ı geçti, fakat bir general 
kumandasındaki ordusunu Türkler yokediverdi. Asıl 


şaştığı haber, kendisi Anadolu doğusunda iken Türk- 
lerin Konya'yı ele geçirmeleri oldu. Artık Türklerin 
bu akla gelmez cüretini onlara pahalıya mal edecek. 
Kendisi Kayseri'ye gidip başka bir orduyu da Kilik- 
ya'ya yolladı. Konya'dan dönen Türkler bu iki ordu- 
dan birinin kucağına düşecek. Plân mükemmel! Fa- 


kat çevik ve tetik Türkler Konya'dan Silifke yoluyla 
sıvışıverdiler. İmparator bu ikinci seferden, büsbütün 


borçlu, İstanbul'a döner. 


Üçüncü sefer: 1070 baharı. Garp vaziyeti dolayı- 
siyle imparator kendisi sefere çıkamadığından Baş- 
kumandanlığa prens Manuel Komnen'i tayin etti. Bi- 
zans prensinin bu seferi bir Türk prensinin romanlık 
macerasiyle geçer. Alparslan'ın eniştesi Erbaskanoğ- 
lu Kurtçu kayın biraderiyle bozuşarak isyan etmiştir. 
Üzerine yürünüldüğünü görünce Yıva Türklerinden 
mürekkep oymağını alıp garbe doğru harekete baş- 
lar. Sivas'ta Bizans prensinin ordusuna çatıyor. 
Manuel, imparator tarafından verilen emirle ordusu 
yarıya bölünmekle beraber, yine karşısındakilerden 
kat kat kuvvetli olduğu için, Türklere saldırır. Bi- 
zimkiler dayanamayıp kaçıyor, Bizanslılar takipte. 
Fakat ordugâhlarından epeyce ayrıldıktan sonra 
Türkler birdenbire geriye dönerler. Kaçarken yan pu- 
sulara ayırdıkları kuvvetlerle Bizans ordusunun ar- 
kasını çevirerek hepsini yokedip prens Manuel'i esir 
ederler. 


İyi ama, arkadan Alparslan geliyor, ne yapmalı? 
Türk prensinin bu zor durumunu anlayan Bizans 
prensi, bütün zekâsını kullanıp fırsattan faydalanır. 
İkisi beraber gidip imparatora sığınmalıdırlar. Hem 
kendi delâleti sayesinde imparator ona okadar hür- 
met edecektir ki... Türk prensi esirinin esiri olarak 
Bizans'a gitti. Bizanslılar ona adının başındaki ki Mik 
kelimesini kendi lehçelerine uydurup “Eriski” dedi- 
ler. Zavallı adamın cismi gibi ismi de elden gitmişti. 
“Malazgirt öncesi” nin son vakası, gelecek seneki asıl 
cenkte ismi ve cismi yeniden meydana çıkacak olan 
bu hâdisedir. 


kudret; islâmlığın yalnız bayrağı değil, kaderi de 
onların elindedir. 


Horasan ile İran'ı alıp Büyük Selçuk Devleti'ni 
kurduktan sonra ağırlık merkezini garbe nakleden 
Tuğrul Bey, kendine iki ana politika çizdi: biri Bi - 
zanslılara saldırmak, biri de hilâfet işlerini yoluna 
koymak. İkisi birihirini tamamlıyan bu iki politika- 
yı ya sıraya koyarak, ya ikisini birden yürüterek bir 
an gözünden ayırmadı. Zaten Dendanikan zaferi ona 
yalnız Horasan ile İran'ı kazandırmamış, artık Sel- 
çuk Türklerine şimalden Kafkas, cenuptan Irak, 
garpten Anadolu yolları açılmıştı. 


1047 ye kadar Selçuk prenslerinin kumandasın- 
da Anadolu'ya büyük akınlar yapılıyor. Yusuf Yab- 
gu'nun oğlu, yani Tuğrul'un yeğeni İbrahim, Erzu - 
rum'u fethetti. Bizans kumandanını da esir almıstı. 
Öteki yeğeni Musa Yabgu'nun oğlu Hasan, üçüncü 
yeğeni Arslan Yabgu'nun oğlu Kutulmuş; yalnız 
akınlar değil, fetihler de oluyor. Akınlar ve fetihler, 
şimalden cenubâ üç kademeli olarak üç koldan ya - 
pılmaktadır. Şimalde Ararat ve Kars bölgesi alındı, 
onun altında Çoruh vâdisini takip eden kol, Bay - 
burd'u aldı. Cenupta Tuğrul Beyin kendisi de 1054 
de Van gölü çevresini ele geçirdi. Malâzgirt'i de al- 
mak istedi, fakat muvaffak olamadı. Tuğrul Bey bu 
fetihlerden sonra İmparatorla barış yapar. Maksadı 
hilâfet işini ele almaktır. 


Şii Fâtımi devleti Büveyh kumandanlarını elde et- 
miş. Bu kumandanlardan Bezazir açıktan açığa Fâ- 
imi taraftarlığı etmektedir. Halife, Tuğrul Beyden 
yardım ister. Selçuk Hükümdarı 1055 de Bağdat'a 
gelip Büveyh hükümetine son verdi. Bezazir kaçmış- 


tı. Fâtımiler bu sefer Tuğrul'un yeğeni İbrahim İnalı 
kışkırttılar. Yiğit fakat gaflet içindeki prens isyan 
ediyor. Tuğrul onu tedip için Bağdat'tan ayrılınca 
fırsatı ganimet bilen Bezazir, yeniden hilâfet merke- 
zini eline geçirdi. Tuğrul yeniden yıldırım gibi Bağ- 
dad'a iner. Bezazir hem yenilmiştir, hem de öldürül- 
müştür. Bunun en ehemmiyetli neticesi şii nüfuzunu 
ortadan kaldırmak suretiyle islâmdaki ikiliği orta - 


» dan kaldırmak oldu. 


İkinci defa kurtulan Halife, Tuğrul'a halifeliği 
teklif ediyor. Mademki kuvvet onda, hilâfet de onun 
olmalı. Gerçekçi Tuğrul, kuru halifeliği alacağına, 
Halifenin güzel kızı Seyyide'yi aldı. Halife, Selçuk 
Hükümdarına yalnız kızını değil, sultanlık unvaniy- 
le beraber iki tane de taç veriyor. Tacın ikiliği “meş- 
rık” ile “mağrib” e remizdir. Sultan Tuğrul, bu iki 


taç ile şarkın ve garbin sahipliği salâhiyetini almış 
oldu. 


Halifelik işinin halli ile sira yeniden Bizans'a 
gelmişti. Akınlar, fetihler gene üç koldan yapılmak- 
tadır. Yalnız Tuğrul, İran ve Irak'taki iç gailelerle 
meşgul olduğundan Bizans ile uğraşmayı, başta ye- 
geni Sultan Yakuti olduğu halde, prenslere bıraktı. 
Evvelce Kars taraflarını alan Yakuti, 1058 de Ma - 
latya'yı da zaptederek ertesi yıl Sivas'a gider. Ço - 
ruh vâdisinden ilerliyerek dağları aşan kol, Kilkit 
istikametinde şarki Karahisar ile Niksar'ı vurdu. 
Öteki kol, Ahlat ile Malazgirt arasındaki geçidi aşıp 
Muş ovasını geçti. 


* 


1063 te Tuğrul'un ölümüyle yerine geçen Alp- 
arslan'ın Malâzgird'e kadar olan yedi sekiz senelik 
zaman içinde Bizans'ın durumu yaman bir hale gir- 
di. Tuğrul zamanında yalnız doğudan tehdit edilen 
Anadolu, Alparslan zamanında hem doğudan, hem 
cenuptan, hem de mesut bir tesadüf eseri olarak 
Tuna'yı geçip Rumeli'ye gelen Türkler vasıtasiyle 
batıdan sıkıştırılmağa başlandı. Üstelik bir de Bi - 
zans tahtında İmparatorluk aleyhine önemli bir de- 
gişiklik oluyor: 1067 de İmparator X. Konstantin, 
üç oğlunu varis, karısı Eudoksiya'yı onlara naip bı- 
rakarak ölüyor. Bizans tahtı ve mukadderatı dul bir 
kadının elinde kalmıştı. 


İçte bu çürüklüğe bedel dışta felâketin üç cep- 
heden saldırışı. Doğuda Alparslan kumandasındaki 
kuvvetler Aras çevresindeki şehirleri zaptediyor. E- 
mirlerin en yamanlarından Afşin başta olmak üzere, 
Ankara ve Konya çevrelerini vurarak akınlarını De- 
nizli'ye kadar uzatıyorlar. Yine yiğit emirlerden Ar- 
tuk kumandasındaki kuvvetler, Bizanslıların Malat- 
ya ordusunu yenerek Kayseri'yi aldılar. Haleb'e& ve 
Suriye'ye akan kuvvetler önünde Bizanslıların en ün- 
lü generali olup Antakya vali ve kumandanı bülu - 
nan Nisefor Botaniat korkusundan karşı çıkamadı: 


Garp sınırındaki Türk tehdidine gelince: altı 
yüzbin Uz Türkleri (yani Oğuz) Tuna'yı geçerek Bul- 
garları ve Bizanslıları mahvediyorlar. Bunların bir 
kısmı Selânik'i aldı, büyük kısımlariyle de İstanbul'a 
yüklenecekler diye Bizans korku içinde... Hâdiğe, 
Tuğrul'un ölümünden iki yıl sonra ve onuncu Kons- 
tantin'in ölümünden iki yıl önce, 1065 de oluyor. Fa- 
kat ortalığa dehşet veren Uzlar, önce içten ve umul- 
madık bir felâkete uğradılar. Korkunç bir veba sal- 
gını Uzları kırıp geçirmektedir. Bu felâketle zayıfla- 
yan Uzlara geriden Bulgarlarla Peçenek Türkleri de 


saldırdılar. Bizans, garpteki korkunç tehlikeden kur- 
tulmuştu. 


SİRT DR A m 


MİLLİ İKTİSAT : 


BORÇ AR 


1944 yılı bütçesi alınıp incelenirse bir kısım Dev- 
let gelirlerinin borçlanma yoluyla elde edildiği, bir #1- 
sım Devlet masraflarının da mevcut borçların öden- 
mesinden doğduğu görülür. Demek oluyor ki Devlet 
bir yandan borçlanma yoluyla para tedariklenebil- 
mekte, yani varidat elde etmekte; bir yandan da va- 
desi gelen borçlarını ödemekte, yani masraf yapmak- 
tadır. O halde bu şekilde elde edilen paralar, varidat: 
sütununa girdiği için bunu bir gelir saysak bile hir 
gün gelip hazineye giren bu parayı ödemek gereke- 
cektir. Demek ki çift karakterli bir gelir çeşidi kar- 
şısındayız. Bir kere varidat olarak hazineye ve bir 
zaman sonra da (bu borcun müdetine bağlıdır) mas- 
raf olarak çıkan bir gelir çeşidi. Bugün bütçemizde 
biribirine paralel masraf ve varidat sütunlarında 
borçlanma yoluyla elde edilen varidatın ve borca ya- 
tırılan paraların bulunması bunun en açık delilidir. 


Halbuki Devletin diğer gelirleri böyle değildir. 
Meselâ vergi bir kere alındıktan sonra artık hazineye 
maledilmiştir. Günün birinde bunun vergiyi ödeyen 
mükellefe herhangi bir şekilde geri verilmesi bahis 
mevzuu değildir. Bu halinden dolayı Devlet varidatı 
nelerden ibarettir, diye sorulduğunda bir çokları, 
borçlanmayı bu arada anmazlar. Daha çok Devletin 
kesin, yani bir kere hazineye girince artık oradan 
bir daha çıkmayan varidat kaynakları üzerinde du - 
rurlar. Gerçekten de bir bakıma yarın ödenmek üzere 
bugün tedariklenmiş bir paranın başka türlü telâk- 
kisine imkân yoktur. 


Fakat konuyu başka yönden incelemek, görmek 
'de mümkündür. Devlet varidatı âmme masraflarını 
karşılamak için toplanmış paralar değil midir? Âm- 
me hizmetlerinin ifasına sarfolunan paraların bir kıs- 
mının borç yoluyla tedariklenmiş olması bu paranın 
âmme varidatı sayılmasına mani olabilir mi? Maden:- 
ki ihtiyaç vardır, mademki bu ihtiyaç bu yolla kapa- 
tılıyor, ister istemez bunu da âmme varidatı sayaca- 
gız. Zaten borçlanma yoluyla bulunan paraları Dev- 
let geliri arasında saymayanlar daha ziyade pedago- 
jik bir amaç güderler. Yoksa istikraz diye bir mües- 
sesenin mevcut olduğunu inkâr edecek değillerdir. Bu 
amaç da şudur: Devletin asıl gelir kaynağı kesin 0- 
lanları ve hususiyle vergilerdir. O halde onlara borç- 
lanma yolunu gösterip sağlam olmıyan bir mali siya- 
set gütmelerine imkân vermemek gerekir. Yoksa borç 
lanma yoluyla para bulmanın en ateşli aleyhdarları 
bile Devletin zaman zaman borçlanabileceğini pekâlâ 
kabul ederler. Yalnız onların Devlete borçlanmaları 
için müsaade ettikleri sahanın biraz hususiliği var- 
dır. Şöyle ki : 
“Devlet her yıl bütçesini tahminle yapar. Varidat ta, 
masraflar da belirli prensiplere göre selâhiyetli kim- 
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seler tarafından bütçe yılının başinda tahmin edilir. 
Bu tahmin her zaman doğru çıkmaz. Gelir masraftan 
az olursa tabiatiyle Devlet borçlu kalır. 


Kaldı ki gelir masrafa tamamı tamamına uygun 
olsa bile bütçe yılını dolduran oniki ay içinde Devle- 
tin bazân sıkıntıya düştüğü görülür. Öyle ya, yılın iZ 
ayı hazineye varidat getirme bakımından bir değildir. 
Başka bir deyimle, meselâ 1944 yılında hazineye va- 
ridat olarak 600 milyon lira gireceğini farzetsek, bu 
600 milyon Türk lirası onikiye bölünmüş bir şekilde 
her ay 50 milyon lira üzerinden hazineye akmaz. Ba- 
zı aylar, meselâ daha çok bir ziraat memleketi olan 
yurdumuzda haziran, temmuz ve ağustos aylarında 
100, 150 milyon olarak girer, öteki aylarda onbeş, 
yirmi milyona düşer. Bir Fransız Profesörü buna 
“hazinenin kuraklık ve feyezan devirleri” diyor. Hal- 
buki meselâ birçok Nafıa işlerine nisan ayında baş- 
lanır. Devlete bu ay normalin üstünde bir masraf çık. 
mıştır. Bunu ne ile karşılasın? Devlet masrafları, her 
ay yenisi ortaya çıkan ve vaktında ödenmesi gereker 
masraflardır. Devletin, hakki harmandan harmana 


ödenen memur kullanmasına imkân yoktur. O halde 


bu durumun içinden nasıl çıkmalı? İlk akla gelen şey 
şudur : 
Devlet, varidatı bol aylarda ödenmek üzere, va- 


ridatı az aylarda borçlanır. İşte bu çeşit borçlanmayı 
Devletin her zaman kendi yağiyle kavrulması gerek- 


tiğini ileri süren en ateşli kimseler bile kabul ederler. 


Çünkü, derler, bu borç gelecek yıllara bulaşmamakta, 
aynı yıl bütçesi içinde doğup ölmektedir. Devletin o 
yılın normal varidatının hududu dışına çıkılmış de- 
ğildir. Demek oluyor ki bütün mesele borç müddetin- 
dedir. Kaçınılmak istenen borç uzun vadeli yükü bir 

den çok yıla dağılan borçtur. Bu da pek tabiidir. Çün- 
kü maksat, gelecek yılların gelirini şimdiden sarfet- 
memektir. İsraflı bir idare diye, gelecek yılların ru- 
hakkak ve muhtemel varidatını sıkışıp şimdiden sar- 
fedene denir. Böyle bir idare, geliriyle masrafını denk 
leştirecek gerekli tedbirleri almamıştır. Masrafların 
çokluğu karşısında geleceği ipotek ederek para teda- 
riklenmiştir. Kaldı ki bu yol çok tehlikeli bir iştir. 
Bir kere bu tarafa kayan bir idarenin, sırtındaki âm- 
me hizmetleri yükünün ağırlığına rağmen, kendisini 
inişin yukarısına çıkarıp tekrar doğru yolu tutması 
hayli güçtür. Merkezi Devlet masrafları arttıktan 
gonra Osmanlı Hükümeti bu yola sapmak zorunda 
kalmış ve Kırım harbinin zor ve karışık şartları için- 


de “bu kanlı fenalık çeşmesinden bir damla içtikten z 
sonra bir daha başını alamamıştır.,, Yirmi yılık 


Cumhuriyet Maliyesinin her yıl bütçesinde rastlanan 
“Diyunu Umumiye” masrafları, büyük ölçüde, işte bu 
israf idaresinin yaptığı borçları karşılamak içindi. 


Fakat borcun bir veya birkaç yılda, yahut daha 
uzun yıllarda ödenmesi başka bakımlardan önerali- 
dir. Borç bir yıl içinde doğar, ödenir ve kapanırsa 
bu para o yıl Devlete vergi vermiş kimselerin para- 
lariyle ödenmiş demektir. Halbuki ödenmesi birden 
çok yıla yayılan bir borç, o yıllarda çalışanlara ve 
Devlete vergi verenlere de ödettirilmiş olur. Devlet. 
vergi olarak topladığı paralarla âmme hizmetlerini 
kurduğuna ve kurulan bazı hizmetlerin faydası da 
uzun yıllar sürdüğüne göre, bundan faydalananlara 
bu hizmetin kurulması için sarfedilmiş parayı ödet- 
tirmek pek haklı bir iş olur. Hattâ birçok müellif- 
ler, Devletin olağanüstü bir masraf karşısında borç- 
lanma yoluna gitmesini, bu masrafı gelecek nesillere 
de ödettirmenin meşru kıldığı üzerinde dururlar. Bu 
nokta okadar mühimsenir ki Devlet borcunun incelen- 
mesinde çoğu zaman bunların ödenme bakımından o- 
lan uzunlukları ölçü olarak alınrı ve borçlar pek kısa. 
kısa, orta, uzun vadeli diye dörde bölünür. 


Bu görüş bize pek çok sağlam görünmüyor. Yü- 
kü gelecek nesillere de dağıtarak hafifletmek... İlkin 
nesilden ne kasdediliyor? İktisadi hayat, insanlar a- 
rasında, çalışıp istihsal edenlerle yalnız istihlâk e- 
denler, diye iki zümre tanır. Yirmibeş yaşında kir 
genç, hasta veya felçli ise bunu ikinci kategoriye 
koymak, sekseninde bir profesör bilgisiyle halâ bir 
şeyler kazanıyorsa bunu birinciye almak gerekir. 
Mali bakımdan böyle bir inceleme yapmaya da imkân 
yok. Meselâ istihlâk vergisini her sınıfta, her yaşta 
herkes öder. 


İnsanları ortalama çalışma ömürlerine göre fa- 
razi bir tasnife tabi tutup buna bir nesil desek bile, 
acaba borçlanma yoluyla elde edilen paraların yük- 
leri gelecek nesillere yükletilebilir mi? Devletin yap- 
tığı bir borç (bu tabirden umumi olarak uzun veya 
uzunca vadeli ve çok defa yurt içinde yapılmış borç- 
lar) her yıl vergi ve diğer teklif unsurlarının hazine 
hesabına aldığı milli gelir parçasına eklenmiş bir hö- 
lümdür. Yani Devletin muhtelif kaynaklardan, çek- 
tiği gelirleri, onun elinde,:milli istihsalin bir kısnı 
üzerinde tasarruf etmek için bir vasıtadır. Çünkü 
Devlet, gelirlerini masrafa çevirdiği zaman ya hir- 
takım insanları çalıştırarak onlara para verir, yahut 
yaptıracağı şu veya bu iş için gerekli eşya ve malze- 
me bedelini öder. Bu muamele ise milli istihsalin — 
servet veya hizmet şeklinde — bir kısmını alıp bunun 
üzerinde tasarruf etmekten başka bir şey de - 
ğildir. Devlete borç para vermekle ona yeni satınal- 
ma kudretleri vermiş oluyoruz. Tabiatiyle Devlet bu 
parayı da yeni bazı servet ve hizmetlerin alınmasına 
sarfedecektir. Başka bir deyimle, Devletin diğer ge- 
lirlerinin — vergi, resim, harç v.s. — milli istihsal- 
den satın alabilecekleri miktara yeni bir kısım eklen- 
miş oluyor Bu olayı rakamlara vurursak, bütçenin 
normal gelir tutarı meselâ 600 milyon lira ise 
ve 200'milyon lira ”x borçlanma yoluyla tedarik olun- 
muş bulunuyorsa, vevletin satın alma kudreti 600 -- 
200 — 800 milyon liradır. 


Şinadi işi nesil bakımından inceleyelim : 


Devlete bu 200 milyonu o anda çalışanlar ve ka- 
zananlar vermiştir. Bu paranın Devlete temin etliği 
satın alma kudretinin, masraf haline geldiği zamar, 
çevirileceği hizmet ve eşyayı o anda birşeyler istih- 
sal edenler vereceklerdir. Başka bir deyimle bu ek, 
milli gelir parçasını da gene o günlerde çalışmakta o- 
lan kimselere başka başka adlarla geri vermektedir. 
Memur çalıştırıyorsa ücret ve maaş şeklinde; bir bi- 
na veya yol yaptırıyor yahut tamir ettir'yorsa işçi, 


. mühendis ücreti, taş, çimento, v.s. bedeli, şeklinde... 


O halde belli bir devirde Devletin geliri de, mas- 
rafı da o anda çalışmakta olanlar tarafından veril- 
mekte ve alınmaktadır. Şimdi hal böyle iken nasıl 0- 
lur da bugün yapılmış bir masrafa gelecek nesilleri 
iştirâk ettirmek mümkün olur? Ama denebilir ki me- 
selâ yüz yılda ödenecek bir borç, ortalama çalışma 
müddetine göre, aşağı yukarı üç nesli içine alır. Bu 
itiraz yerindedir. 

Fakat hüküm vermeden önce konuyu biraz daha 
deşelim: bu yüz yıllık borcun elbette alacaklıları var- 
dır. Yani borç birtakım hisse senetlerine bölünmüş- 
tür. Devlete itimat edip para vermiş olanların elinde- 


-dir. Bu senetler aynı zamanda devredilebilir kıymet- 


ler olduklarından durmadan alınıp satılmakta, elden 
ele geçmektedir. Söylemeğe lüzum yoktur ki bunları 
alıp satanlar iktisadi hayatla yakından ilgileri olan- 
lar, yani çalışıp kazananlardır. O halde meselâ bor- 
cun yetmişinci yılında alacaklılara ödenen faizi, o an- 
da bir gelire sahip olanlar, ödemekte ve yine o anda- 
ki vatandaşlar bu borcun hisse senetlerini ellerinde 
bulundurduklarından, ödenen faizleri almaktadırlar. 
Nesil bakımından ortada yapılmış hiç bir fedakârlık 
yoktur. Borcun yetmişinci ödeme yılındaki alacaklı- 
larla borçlular, muhakkak ki aynı nesildendirler. O 
halde istikraz yoluyla âmme masraflarının yükünü 
birçok nesillere birden yüklemek, — hiç olmazsa iç 
pazarlarda yapılan borçlar için — mümkün olan bir 
şey değildir. Belki memleket dışında yapılmış borç- 
lanmalarda durum bir başkalık gösterir. 


Hal böyle olunca acaba iç piyasada borçlanma- 
nın hiç bir mucip sebebi kalmıyor mu? Yahut dahili 
borçları durmadan artan büyük küçük Devletlerin 
hepsi meşru olmayan bir hareket mi yapmış oluyer- 
lar ? 


Bu soruya cevap vermeden önce, Devletin yap- 
mâkta olduğu ve yapmağa mecbur bulunduğu mas- 
rafları kısaca gözden geçirmek faydalı olur: Bir kere 
Devletin, âmme hizmetlerinin görülmesi için yaptığı 
ve her yıl tazelediği masraflar vardır. Bunlara “nor- 
mal” masrafları denir. Bu masrafların yanında han- 
gi ölçüye göre tayin edileceği münakaşalı olan ola- 
ganüstü masraflar ıda vardır. Bu çeşit masraflar, 
âmme hizmeti kavramının, hattâ bugünkü geniş 
anlaşılışiyle, dışında kalan fakat çeşit'i sebepler do- 
layısiyle Devlet tarafından başarılması gereken iş- 
lere sarf olunan paralardır: fabrikalar, bankalar kur- 
mak gibi. Yahut ta Devlet tarafından yapılması gerek 
mekle beraber, bazı zaruretlerin tesiriyle nispetsiz 
derecelerde artmış olanlardır: harp ve Milli Müdafaa 
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MEHMETCİĞE SELAMI 


Ahmed'i, Mehmed'i, Ali'yi, Veli'yi... topunu bir- 
den Mehmetçik adı altında toplayanın, dilerim, me- 
zarında çiçekler bitsin! Asıl olan sensin, adın değil. 
Seni başka bir adla da anabilirdik, fakat yine sen, 
sen olarak kalırdın. Sen tarihi yapan, milleti ayak- 
ta tutan adsız kahraman ve meçhul askersin. Sen bi- 
zim toprağımızın biçile biçile, savrula savrula bitip 
tükenmek bilmeyen uçsuz bucaksız altın başağısın. 
Kanımızda senin emeğin, sırtımızda senin alınterin 
var. Yüreğimizi ısıtan ışık senin kanın ve hayatın 
pahasına elde ettiğin hürlük ateşinden fışkırıp geli- 
yor. Sen bizim dünyamızın temeli, direğisin. Bizi biz 
yapan kudreti sana borçluyuz. 


Dün kurtuluşumuz uğrunda, hürlüğümüz uğrun- 
da üstün bir düşmana karşı koyan sendin. Öküzünü, 
kağnını, paranı vermekle kalmadın; ananı, sevgilini, 
kardeşini, dedeni de beraberinde koşturdun. Binbir 
kavgadan, binbir sıkıntıdan artakalmış tek bacağını, 
tek kolunu vermekten çekinmedin, hayatını esirge- 
medin. İhtiyardın: erzak taşıdın; çocuktun: cephane 
yüklü hayvanların peşinden koştun. Elin silâh tutu- 
yordu, siperlere dayandın; atıldın, köpürdün, mer- 
misiz, teçhizatsız kaldığın, hırsından namlu demirle- 
rini dişlediğin, düşmana bomba yerine taş fırlattığın 
oldu. Yaralandın; aldırmadın, yine saldırdın, yine 
kendini kaybettin, kurşunlar gövdeni delik deşik etti, 
yine düştün, yine elini topraSa dayayıp ileri atıldın. 
Ölenler geride kaldı, sağlamlar seni geçti. Sürüne sü- 
rüne kanlı toprağı avuçladın, yine ileri, yine ileri, 
daima ileri, Akdenize dek ileri! Düşmanı Akdeniz'e 
dökünceye kadar ileri! 


Başkumandanın sesi kulaklarda durmadan çın 
çın ötüyordu. İlk hedef Akdeniz'di. İzmir'de, Mani- 
sa'da, Bursa'da, bütün bir Anadolu'da ağlayanlar 
vardı. Köyler, kasabalar alev alev yanıyordu. Büyük 


masrafları gibi. Devletin geliri ise yıldan yıla çok 
fark göstermez. Halbuki bu saydığımız eşitlerden bir 
masraf yapmak zorunda olan bir Devlet, o yıl hüt- 
“-çesinin dayanamıyacağı bir tutarı masraf sütunları- 
na geçirmek zorunda demektir. Varidat sütunlarına 
bu masrafın karşılığını koyabilmek için ise Devletin 
elindeki tek çare borçlanma yoluna gitmektir. 


Görülüyor ki istikraz, Devletin vergi almak sure- 
tiyle her yıl müracaat ettiği mükelleflerin vergi ver- 
me kabiliyetlerinin ötesinde para bulmak için baş 
vurduğu bir vasıtadır. 


Biraz önce söylediğimiz gibi, her memleketin 
vergi verme kabiliyeti ancak belli bir noktaya kadar 
genişletilebilir. Kaldı ki nazari olara kdüşünülen bu 
noktaya tatbikat her zaman ve her yerde erişemez. 
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bir yıkılışın, ezilişin, çiğnenişin vahşi ıslığı kulak- 
lara sığmak bilmiyordu. Vatan toprağı çiğneniyordu, 
milletin yüzyıllarca üzerine titrediği hürlük ayaklar 
altına alınıyordu. Suçsuz halkın, kendi öz toprağında 
dan başka hiç bir şeyde gözü olmıyan halkın namus 
ve gururu süngülerin ucunda çırpınıp kıvranıyordu. 
Kordonboyu'nda yabancı atlar kişniyordu. Manisa 
üzümü öksüz, Bursa ipeği solgun, Sivas buğdayı ya- 
nık, Adana pamuğu kapkara idi. Afyon'un o kosko- 
ca kalesine kargalar tünüyordu. Menderes kan ağlı- 
yordu. Geride bir ses “yürü!” diyordu, “ilerle, koş, 
atıl!” diyordu. Ananın, babanın, çocuklarının sesi 
kulaklarında uğulduyordu. Çok uzaklardan akıp ge- 
len kağnı sesleri, köyünü, kerpiç damını hatırlatıyor- 
du. Anan “sütümü”,, baban “hakkımı helâl etmem” 
diyordu. Bu toprak; oğuldan, kızdan, anadan, baba- 
dan, herşeyden, herşeyden ileriydi, üstündü. Bu top- 
rağın alnına kara bir damga vurulamazdı. Onu böyle 
kapkara bir damga ile damgalamak, onu böyle cana- 
varca bir saldırışla çiğneyip geçmek isteyen fırtına- 
ya göğüs germek, onu boğmak lâzımdı. Yurdumuzu 
ellerine geçirmek, alınteri, el emeğimizi sömürmek, 
hayatı bize zından etmek hırsıyla kuduran . istilâcı 
düşmanı yok etmek lâzımdı. Anan, baban bunu isti- 
yordu, yüreğinden kopup gelen bir ses bunu istiyor- 
du, kumandanın bunu istiyor, Mustafa Kemal bunu 
istiyordu! 


Omuzundan aşağı sıcak bir kan çizgisi sıyrılıp 
iniyordu, yüzünden kırmızı yollar birbiri üzerinden 
atlıyordu. Kolunun birisi tutmuyordu. Süngü takmış- 
tın, tabanları yağlayıp çil yavrusu gibi 'dağılanların 
ardından hırsla koşuyordun. Kulakların top seslerini 
bile duymaz olmuştu. Gözlerin âdetâ perdelenmişti. 
Durmadan koşuyor, atılıyor, ilerliyordun... 


Sakaklarından, omuzundan, bacağından, şuran- 


Halbuki ihtiyaçların baskısı altında Devlet bu çerçe- 
venin dışında kalan fert gelirlerine ulaşmak zorunda- 
dır. Bu da ancak vatandaşlara bir menfaat göster- 
mekle mümkün olur. Bazan menfaat gösterilmeyip 
bunun yerine vatandaşın milletseverlik duygularına 
müracaat edildiği de olur. Fakat bu istisnai bir va- 
ziyettir; her zaman başarıyla sona ermez. 


Başka bir deyimle, Devlet bu yıl şukadar milyon 
lira vergi aldıktan sonra der ki, yüzde şukadar faizle 
şukadar milyon lira da istikraz yoluyla tedariklene- 
ceğim. Bu sayede vergi alma kudretinin cemiyet i- 
çinde erişebildiği hududu ihtiyaçlarına göre genişlet- 
miş olur. 


O halde istikrazı da vergi gibi meşru kılan şey 
âmme masraflarının mevcut oluşudur. 


dan burandan sıyrılıp inen kan toprağı suluyordu. 
Bu kan, yüzyıllardan beri aka aka bitip tükenmek 
bilmemişti. Tuna'nın, Kızıldeniz'in sularına karışmış, 
Yemen çöllerini, Kafkasları sulamıştı. Fakat bu kan, 
oralarda felâketin zehirli dikenlerini besleyip büyüt- 
mekten başka bir işe yaramamıştı. Şimdi de yine bu 
kan, sıyrılıp akıyor, toprağa dökülüyordu. Fakat bu 
defa toprak âdetâ sarsılıp geriniyor, silkinip uyanı- 
yordu. Bu toprağın bağrından fırlayıp gelen kuvvet, 
kükremiş bir dalga halinde, düşmanın peşine düş- 
müştü. Çünkü bu toprak senindi, sen onundun. Hiç 
kimse, hiç bir kuvvet onu senden, seni ondan ayıra- 
mazdı! 


Ayıramadılar. Onun, dün de, bugün de özbeöz bu 
toprağın bir söğüt ağacından bir zafer âbidesine ka- 
dar herşeyi senin, senin eserindir. Bu toprağın sınır- 
ları senin kemiklerinle geçilmez kale haline gelmiş- 
tir. Her avuç vatan toprağında kanın var. Toprağın 
esen havasında senin ruhun dalgalanmakta. 


Sen, Mehmetçik, yalnız savaşta değil, hem sa- 
vaşta, hem barışta bu memleketin kurtarıcısı, sahi- 
bisin. Onu kanınla kurtardın, hayatınla yaşatıyor- 
sun. Dün seferberdin, bugün de... Şu ekin deryasın- 
da, şu yollarda, şu yemyeşil bağlarda, şu küller al- 
tından fışkıran şirin kasabada senin emeğin var. Be- 
şikte çocuğun büyüyor, tarlada öküzün böğürüvor, 
evinin önünde ağacın yeşeriyor. Kazman, küreğin, 
çekicin, tekerleğin, çarkın yepyeni bir vatan yarat- 
ma yolunda. 


Sakarya'da vuruştuğun gibi, Kırşehir ovasında 
da vuruşacaksın, Divrik demirine Karabük'te lâf an- 
latacaksın; buğdayı, kömürü, demiri, pamuğu, yolu, 
yapıyı, ilmi, sanatı düşmanı yener gibi yeneceksin. 
Zaten yeniyorsun da. Vatanın her karış toprağını ye- 
nibaştan fethedeceksin. Dayanacak olan da, başara- 
cak olan da sensin! Geceyi gündüze katmış, durma- 
dan çabalıyor, didiniyor, yine cephede, silâh başın- 
daymış gibi hayatını hiçe sayıyor, canını esirgemi- 
yorsun. Yurda biraz daha faydalı olmayı; bir kök 
ağaç, bir tarla ekin, bir baş hayvan, bir avuç kömür, 
bir giyim gömlek daha fazla elde etmek düşüncesini 
kendine amaç edinerek savaşıyorsun. 


Toprağının sevgisi, hür yaşamak aşkı iliklerine 
kadar işlemiş. Ona göz diken olursa, toprağını çiğ- 
nemek, hürlüğünü bozmak isteyen olursa elbette ona 
daima hazır, daima tetikte olduğunu hatırlatmakta 
gecikmiyeceksin. Kim ve ne olduğunu duyuracaksın. 
Elbette yine hemen sapanının tutağını geride kalan- 
lara emanet edecek, kazmanı, çekicini bir yana ata- 
cak, dükkânının kepenklerini indirecek, seni çağıran 
sese, İnönü'nün emrine koşacaksın. 


En kutlu bir kavgada; vatanımızın kurtuluşu 
uğrunda ölen arkadaşlarının; Meçhul Asker'in önün- 
de Atatürk'ün söylediği şu sözün ne büyük bir ger- 
çek olduğunu bir defa daha ispat edeceksin: “Mah- 
küm olmak istemeyen bir milleti, taht-ı esarette tut- 


TÜRKMEN KIZI 


Türkmen kızı bar oynuyor 
Ellerini ata ata; 

Dikçe dikçe sıçırayor, 
Bülbül gibi öte öte. 


Kol attılar omuzlara, 
Yeşil vaVindi (1) gözlere. 
Yaşmak çeker ağızlara, 
Parmağiyle tuta tuta. 


Üçü birden mani söyler, 
Irgalanır uzun boylar, 
Yassı dağa geldi köyler 
Birbirini ite ite. 


Bar başımı tutan gelin, 
İyi hopla, iyi salın; 
Ayağında sarı nalın, 
Bizden kaçar öte öte. 


Dülget köylü, Penek köylü, 
Melek sima, hüri soylu, 
Zıvartlılar kısa boylu, 

Cura (2) kalmış yata yata. 


Burunu hızmah (3) kızlar, 
Cığıl cığıl yanar yüzler; 
Ciğerimden meze közler, 


Yakar beni ota ota. 


Kimi yerli, kimi Türkmen, 
Keyvenk güzelleri yaman; 
Bir öpüş ver, kaşı keman 
APİzze”e, AVİzzet'e. 
Ali İzzet ÖZKAN. 


(1) Vala: İpek örtü. 

(2) Cura: küçük. 

(8) Hızma: sağ yanından delinmek suretiyle buruna küpe 
gibi takılan süs. . 


maya muktedir olacak kadar kuvvetli müstebitler ar- 
tık dünya yüzünde kalmamıştır”. Yirmi iki yıl önce 
ispat ettiğin gibi ispat edeceksin!. 

Selâm sana! Selâm, sınır boylarında nöbet bek- 
leyenlere! Selâm, yurdunda yuvasında, harmanı, tar- 
lası, örsü başında ter dökenlere! Selâm Mehmetçiğe! 


27 


ON) 
eda SA 


O 
KL 
z2 
eee 


2. * 
Ye? 
RR 


© 


ARE VE Şİ a 


Eski payıtahtın bir yığın üzüntülü meseleyle her gün bir- 
az daha köpürdüğü, gittikçe vahimleşen bir istikbal endişesi 
içinde biraz daha homurdandığı yıllardı. Çeşitli sınıflar arasın- 
da yerli, yabancı, her türlü propaganda, doludizgin işliyordu. 
Hemen herkeste, nizamı bozulmuş bir hayatın verdiği şaşkın- 
lık vardı. İşte Sabri Hoca, Medresedeki arkadaşları için bu 
garip ruh halinin konuşan dili olmuştu. 


Çok geçmeden hâdiseler içinde de görülmeye başladı. 
Gümrükler meselesi dolayısiyl çıkan ve Mahmut Nedim Pa- 
şa'nın azliyle biten talebe hareketinde Sabri Hoca başta ge- 
lenlerdendi. Bundan sonra, Suavi Vak'asina kadar, her toplu 
harekette, ön safta görüldü. 


Sabri Hoca, Suavi Vakası'na istemiye istemiye, Vaka'nın 
ikinci derecede elebaşılarından birinin israriyle girmişti. İlkin 
çetin bir münakaşa yapmışlar, Hoca gözlerini sımsıkı kapaya- 
rak, avuçlarını aça aça dostuna böyle bir teşebbüsün sadece 
bir delilik olduğunu isbata çalışmış, ona şöyle nasihat et - 
mişti : 


— Bir deli için akıllı :kanı dökmek günahtır. Haydi sa - 
raydan çıkardınız, başınızda bir deli ile ne yaparsınız? Son- 
ra hapisten çıkartmakla tahta oturtmak ayrı ayrı şeyler. Bu 
iş bir avuç insanla yapılmaz. Muvaffak olsanız bile yaptığı- 
nız işten fayda gelmez. Çünkü herifin alnında “deli” damga- 
sı var. Milleti tefrikaya düşürürsünüz. Muvaffak olmazsanız 
hem kendiniz gidersiniz, hem de berikinin vehmini arttırusı- 
nız. Zaten işkillinin biri. Büsbütün baş belâsı olur. Gelin, vaz- 
geçin bu sevdadan. Acıyın bu millete. Düşman payıtaht ka- 
pısında iken yapılacak iş mi bu... 


Fakat dostu bu nasihatlere gülmüş, ona Suavi'nin bece 
rikliliğinden, devlet ricalinden birçoklarının kendileriyile be- 
raber olduğundan, İngiliz müzaheretinden uzun uzadıya bah- 
setmişti. 

— Bir bölük askerle dağıtırlar sizi... Alimallah bir bölük 
asker de istemez. İngiliz müzaheretine gelince, o da ayrı bir 
iş. Belki Suavi dediğiniz adam, Bahçekapr'daki gözlükçüden 
vait almıştır. İşin kötüsü, makam hırsınız yüzünden memle. 
ketteki: birliği bozuyorsunuz. Düşünün bir kere: bu İngiliz 
müzahereti doğru ise, üstelik işte yabancı bir memleket poli- 
tikasına âlet olmak da var. 


Bu sözler üzerine Bağdatlı Süleyman bey, Hoca'ya kor- 
kaklığı yüzünden hem memlekete hizmet etmek, hem de aya- 


“ ğına kadar gelen fırsattan faydalanmak istemediğini söyledi. 
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Bunun üzerine Sabri Hoca : 


— Ben korkak değilim, akıllıyım. Fakat mademki . sen 
bu sözü söyledin, yarın istediğin yerde hazırım, diyerek mü- 
nakaşayı kesti. 

Ertesi gün Sabri Hoca, şuradan buradan çarçabuk teda- 
rik ettiği Rumeli muhaciri kıyafetiyle kararlaşan saatta Me- 


Ahmet Hamdi TANPINAR 


cidiye camii önünde arkadaşiyle buluştu. 


Kendisine Kırık Kulak lâkabını kazandıran kavga günün- 
den beri yatağının altından eksik etmediği saldırmasını şal- 
varına sarkıtmış, eline de kalınca bir değnek almıştı. Fakat 
mecbur olmadıkça bunların hiç birini kullanmak niyetinde 
değildi. Muvaffakiyetinden şüphe ettiği kadâr da lüzumsuz 
bulduğu bu vakanın ancak tehlikesini paylaşmağa karar ver- 
mişti. Yoksa, teşebbüse insan kanı dökerek katılacak dere - 
cede onu benimsememişti. 


O, buraya sadece inadı yüzünden, biraz da çocukluğun- 
dan beri içinden bir dev gibi kendisini iten hareket ihtiyaciy- 
le gelmişti. Kendilerini hareketin ifritine bıraktıkları zaman- 
lar mesut olan insanlardandı. Onun içindir ki son derecede 
tetikte durmaya, postunu ele vermemeye karar vermişti. Çı- 
rağan Sarayı'na karadan saldıran kalabalık, “serdap” kısmı- 
nı geçip de, kırdıkları kapı, pencerelerden asıl Saray'a gir - 
meye başlayınca, Sabri Hoca, birdenbire kendisine tehlikeli 
bir tuzak gibi görünen sarayın içine girmemiş, bir köşeye 
çekilerek etrafı gözetlemeyi tercih etmişti. 


Düşündükçe kendisine bir mucize gibi gelen bu kurtuluş- 
tan sonra Sabri Hoca bir müddet İstanbul'da, şurada burada 
gizlendi. Sonra, fırsatını bulur bulmaz, Anadolu'da uzun bir 
seyahata çıktı. Bursa, Balıkesir, İzmir taraflarını dolaştı. 
Oralardan Konya'ya geçti. Nihayet, o senenin ramazanını ge- 
çirmek için Adana'ya geldi, babasının konağında'kendini ta- 
nıtmadan kaldı. 


Babası zengin olduğu Kadar ikramdan hoşlanan bir 
adamdı. Daha konağa girer girmez Sabri Hoca tesadüfün, 
kötü talihin kendisini nelerden mahrum ettiğini anladı. Bu 
bir ev değil, hakiki bir saraydı. Bir yığın uşak, aşçı, yanaş - 
ma arasında, gelip giden, el öpen, yalvaran, ihsan gören bü- 
tün bir kalabalık ortasında babası âdetâ küçük bir hüklim- 
dar saltanatiyle yaşıyordu. İkinci karısından iki oğlu, iki kı- 
zı olmuştu. Kızların ikisi de evlenmişler, kendileri için kona- 
ğın yanıbaşında yapılan büyük evlerde yaşıyorlardı. Erkek 
kardeşlerinden büyüğü, o gelmeden iki hafta evvel ölmüştü. 
Sabri Hoca yalnız küçüğünü tanıdı. Bu, esmer benizli, büyük 
siyah gözlü, sırma abalı, Tunus ipeği kuşaklı yerli elbisesini 
artık gerçekten levent bir edâ ile taşımaya başlamış on yedi, 
on sekiz yaşlarında bir delikanlıydı. Ava gidiyor, at koşturu- 
yor, fırsat buldukça gizli gizli zar atıyor, sağa sola sarkın- 
tılık ediyor, yemeklerde babasının karşısında onun misafir - 
lerine el pençe hizmet ediyordu. Kuvvetin, zenginliğin verdi- 
gi'garip bir kibir, hoyratlık içinde, genç yaşının bütün hot - 
binliğiyle mesut görünüyordu. Kardeşinin ölümünden pek o- 
kadar müteessir görünmüyordu. Bu ölümle bütün bu serve - 
tin kendisine kalacağını biliyordu. 


Babası, geçkin yaşına rağmen, hâlâ dinç, güzel bir adam- 
dı. Keskin bir Rumeli şiyvesiyle ağır ağır konuşuyordu. Bu- 


BEAR DAP İREN GENE DAP SP YERSE YAKIUMA ESGİN MAESNEYONEF YEME: 


kadar yakınından geçen ölümün onu bir tarafından yıktığı 
her halinden anlaşılıyordu, Fakat çok dindar bir tevekkül 
içinde, acısını saklamağa çalışıyordu. Sabri Hoca, otuz sene 
önce doğmuş olanı hiç hatırlamadan, iki hafta önce ölen için 
ağlayan bu adama bir nevi şaşkınlıkla bakıyordu. Babasının 
herhangi bir evlât ölümü için ağlayacak cinsten bir insan ola- 
cağını hiç zannetmemişti. O yarı eşkıya, yarı mütegallibe, 
kendi nefsine düşkün, insan tarafı çok az, garip bir muhlük- 
la karşılaşacağını sanmış, hattâ böylesi bir mahlüâkun gör- 
mek fırsatını kaçırmamak için oraya kadar gelmişti. Halbu- 
ki daha ikinci gecesinde kendisine ölen oğlundan, gençliğin- 
den bahseden bu adamın okadar yumuşak tarafları vardı ki... 
Üvey annesi öleli yedi sekiz sene olmuştu. İhtiyar adam, oğ- 
lundan bahsederken, ölen karısını da beraberce hatırlıyor, 
ömrünün bulunduğu merhalesinde ölümü çok başka bir göz- 
le gördüğünü anlatan bir yığın dokunaklı şeyler söylüyor - 
du. Sabri onunla konuşurken, “acaba kim olduğumu söyle - 
sem memnun olur mu?” diye düşünüyordu. Belki de bir baş- 
ka evlâdının meydana çıkması onu sevindirir, hattâ ona bir 
nevi teselli getirirdi... 


Her akşam, kendisine ayrılan mükellef selâmlık odasın- 
daki yatağa, işlemeleri yüzünü yırtmasın diye bir tarafa at- 
tığı yastığın yerine yorganın bir ucunu başının altına kıvırıp 
yatarken, “yarın sabah kendimi onlara anlatırım” diye ka - 
rar verir, fakat sabah olur olmaz, cerre çıkmış softa sıfutiyle 
kendisine hürmet eden, sofralarında yer ayıran bu insanları, 
hele öteki anasını ve kendini hatırlamadan ölen karısını, oğ- 
luna ağlayan bu ihtiyarı, onların kendi içinde geçen şeyler- 
den habersiz hallerini görünce bundan vazgeçerdi. 


Sabri Hoca, bütün ömrünce kimseyi sevmemiş insanlar- 
dandı. İnsanlardan aldıklarını olduğu gibi geri vermişti. Ço- 
cukluğu onun içinde şefkat ağacının yer etmesine imkân ver- 
memişti. Anası ona, kendisini bırakıp giden adamın çocuğu 
gözüyle, bir ihanetin canlı hâtırası gibi bakmıştı. Onun için 
anasını da sevmezdi. Fakat şimdi bu gururlu, dimdik ihtiya- 
rın, ana ile oğulu hayatından atıveren bu adamın karşısında, 
anasına karşı vaziyeti değişiyor, onu hatırlıyor, ona acıyor- 
du. Onu yıllardır görmemişti. Yalnız ölmediğini, büyük oğlu 
ile oturduğunu biliyordu. 


Giresun'dan ayrılacağı gün, o da hocasının Zoru ile an- 
nesine vedaa gitmişti. Kadın, oğlunun İstanbul'a gideceğini 
öğrenince, “Allah selâmet versin, güle güle git” demiş, onu 
belki bütün hayatında ilk defa olarak gerçekten sıcak bir ö- 
püşle öpmüş, arkasını sıvamıştı. Fakat vedadan sonra da bir 
türlü bırakmamış, lâfa'tutmuş, uzun uzun, dalgın dalgın yü- 
züne bakmıştı. Şimdi Sabri, ber köşesine, her ânına yabancı 
olduğu bu baba evinde, annesinin zor zaptettiği göz yaşlariy- 
le daha başka parlıyan bakışlarını hatırlıyordu. Ancak otuz beş 
yaşlarında görünen bu kadın, o gün kendisine nekadar yor- 
gun, nekadar yaşlı görünmüştü. Yüzünde kalın çizgiler vardı. 
Saçları kirli, perişandı. Parmaklarının uçları işten tok tok ol- 
muştu. Onu ayağında yamalı bir şalvar, ayakları nasır için- 
de, bir köşesine değirmenden sırtında getirdiği bir çuval mı- 
sır unu dayalı taşlıkta olduğu gibi görüyor, ister istemez, ye- 
di yıl önce bu evde çoluk çocuğunun arasında, bu dimdik, gu- 
rurlu ihtiyarın kolları arasında ölen kadının hayatiyle kendi 
hayatını kıyaslıyordu. Kendisiyle ahbap olan bir uşak, ona 
hanımının ölüm döşeğinde, çocuklarının payını ayırdıktan 
sonra ahretliklerine, iki cariyesine dağıttığı avuç dolusu wii- 


cevherden bahsetmişti. 


Halbuki o gün anasının kulaklarında, tâ çocukluğundan 
beri tek ziynet olarak taşıdığı altın küpeyi de görmemişti. O 
gün ondan nekadar perişan ayrılmıştı... Bütün gün, vapur sa- 
atına kadar, anasını bir daha görmek için eve dönmek iste- 
miş, bunu yapmamak için kendi kendisiyle çekişmişti. O ge- 
ce anasını bir daha görmüştü. İskeleyi dolduran, bahriyeye 
ayrılmış bir yığın kura neferi, yolcu kalabalığı içinde, birisi- 
nin arkadan kendisini dürttüğünü duyarak dönmüş, onu elin- 
de bir torba ile, karşısında bulmuştu. Bu, kadıncağızın ona 
hazırladığı yolluktu. Bir avuç sert fındıkla, mısır unu ile pek- 
mezden yapılmış helvayı anası “sana yolluk getirdim” diye 
uzatmış, “aha gitmeye idin, kalaydun buracıkta. İstanbul'da 
ne işin vardı...” diye ağlamıştı. Elinde küçük cam feneriyle 
yanında ortanca kardeşi Ahmet vardı, Sarı, cılız yüzünde 
mavi gözleri garip bir neşe ile daima gülen bir çocuk... Sab- 
ri sonradan erkek kardeşinin de öldüğü haberini almıştı. Bü- 
tün bunlar gelip geçmiş şeylerdi. Sabri onları çoktan unut- 
muştu. Garip, kökünden ayrılmış hayatında zaten üzerlerin- 
de durmamıştı... 


Fakat şimdi, bu sıcak bahar kokulu memlekette, bu eş- 
raf konağında, kendisini tanımayan babası, nerdeyse bir kö- 
şede eline iki mecidiye sıkıştırmağa kalkacak kadar kendi- 
sine yukardan, kibirle bakan üvey kardeşinin yanında, onla- 
rı ilk defa hatırlıyordu. İlk defa anasının hayatındaki 
sefaleti, acıyı, kardeşinin veremle kemirilmiş yüzünü ol- 
duğu gibi görüyordu. Bugün kendisini bukadar kuvvet- 
le ziyaret için bu hayaller nerede gizlenmişlerdi? Ne- 
den bu eve gelinceye kadar onlardan habersiz yaşa - 
mıştı? Nasıl olmuş ta onları o zamana kadar göre- 
memiş, üzerlerinde hiç düşünmemişti? Fakat şimdi bu 
hayallerin böyle birdenbire hâfızasından fışkırmasiyle yalnız 
etrafını değil, belki bütün hayatını başka bir ışık altında gö- 
rüyordu. Bu ışık altında, o zamana kadar hiç tatmadığı sev- 
giye, merhamete doğuyor, görmediği ufuklara kavuşuyordu. 
Bu, yeniden doğma gibi -bir şeydi. Sanki çırçıplak bir vücut, 
sıcak ve besleyici aydınlığın ocağına atılmış gibiydi. Ruhu, 
içinde kendisi için bütün bir dünya kurulmuş gibi zenginleş- 
mişti. Bununla beraber, her doğuş gibi, bu da zahmetliydi. 
Sevginin, merhametin eşiğini atlayanlar, ıztırabın gömleğini 
de kendiliğinden giyinirler. Acımak, söylendiği kadar kolay 
bir şey değildi. İnsanın her tattığı şey, içinde bir bıçak gibi 
çalışıyordu. İşte annesi, kardeşi Ahmet onun için de böyle ol- 
muştu. İşin garibi, babasını düşünürken onun için bu ıztıra- 
bı duymamasıydı. Gerçi kendi çocukluğunun saadetini yıkan 
anasının güzel gözlerini acının zehirli çeşmesi yapan bu ada- 
ma karşı kalbinde hiç bir hınç yoktu; fakat buna karşılık 
onun yasını, acısını bir türlü ciddiye alamıyordu. Ona öyle 
geliyordu ki bu dekorun içinde yaşayan bir adam gerçekten 
acı duyamaz. Acımak için ölümün tecrübesi yetmezdi; kuru 
mısır ekmeğinin de acısını tatmak lâzımdı. Bu yüzden onun 
için dünya ikiye ayrılıyordu. Halbuki kitaplar, sevginin bir- 
leştirici bir şey olduğunu yazıyorlardı. Evet, kitaplar ne der- 
se desin, dünya ikiye ayrılıyordu: bir yanda annesi, kardeşi 
ve ona benzeyenler, bir yanda da, bilerek Veya Mimeyorok 
onların ıztırabına sebep olanlar vardı. Sabri Hoca, bu nokta- 
dan Medresenin kendisine okadar iyi öğrettiği adalet fikrine 
dönmek istiyor, fakat onu eskisi gibi tam bulmuyordu. 


(Sonu. var) 
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KEMAL ATATÜRK VE MİLLİ 
MÜCADELE TARİHİ (1) 


Milli Mücadeleye daha yirmi yaşında iken 
gönüllü olarak katıldığını ve o günlerin o- 
laylarını bir bir not ettiğini kendi kitabın- 
dan öğrendiğimiz Enver Behnan Şapolyo, 
gerek başka kaynaklardan, gerekse kendi 
hususi notlarından faydalanarak büyük bir 
kitap yayımlamış bulunuyor. Kemal Ata- 
türk ve Milli Mücadele Tarihi adını tşaıyan 
bu kitap, / — Önsöz; 2 — Atatürk'ün Türk 
milletine hitabesi; 3 — Milli Şef İsmet İnö- 
nü'nün Türk milletine beyannamesi'ne ayrı- 
lan 12 sayfadan sonra altı bölüme ayrıl - 
maktadır. 


Birinci bölüm, Mustafa Kema'in çocuk- 
luğundan binbaşılığına kadar geçen çocuk- 
luk ve gençlik hayatını içine almaktadır. 
Daha geniş, daha etraflı olan ikinci bölüm- 
de ise, Büyük Harp'ten başlayarak Musta- 
fa Kemal Paşa'nın Istanbul'a gelmesi ve 
Sabiha sultanla evlenme teşebbüslerine ka- 
dar geçen birçok hâdiseleri, bu arada Ça- 
nakkale savaşı, Mustafa Kemal Paşa'nın 
Sultan Vahdettin ile birlikte Almanya'ya 
seyahatleri, Suriye bozgunu, v.s. yer al- 
maktadır. Üçüncü bölüm, Mustafa Kemal'- 
in Samsun'a çıkışına, Havza ve Amasya'da- 
ki faaliyetlerine, Erzurum ve Sivas kKong- 
relerine ayrılmıştır. Dördüncü bölüm, Ata- 
türk gelmeden önceki Ankara'yı, Ankara'- 
daki hazırlıkları, Mustafa Kemal Paşa'nın 
Ankaralılar tarafından nasıl karşılandığını 
ve Büyük Millet Meclisi'nin açılışını belirt- 
mektedir. Beşinci bölümde Büyük Millet 
Meclisi'ndeki siyasi fırkalardan, siyasi 
fırka ve gurupların mücadelelerinden 
Cumhuriyetin ilânna kadar geçen ©- 
laylar oanlatılmaktadır. Altıncı bölüm 
ise, Atatürk ve Kemalizm inkılâbına, Ata- 
türk'ün ölümüne ayrılmıştır. Atatürk'ün e- 
serleri ve Büyük Millet Meclisi'ndeki nu- 
tuklarının listesiyle birlikte Atatürk'ün ana 
ve baba şeceresi de bu bölüme eklenmiştir. 
Ayrıca Milli Şef'in 19 Mayıs 1940 da söyle- 
diği tarihi nutuk da kitapta yer almıştır. 


Dördüncü bölüme kadar olan bahisler 
daha çok evvelce yayımlanmış olan kay- 
naklardan faydalanılarak yazılmış. Öyle 
görünüyor ki bir hayli kaynağa başvurul- 
muş, epeyce emek verilmiş. Dördüncü 
ve beşinci bölüm, hen:en tamamiyle E. 
Behnan Şapolyo'nun kendi hususi not- 
ları ve olayları yakından bilen kimse- 
lerin ifadeleriyle meydana gelmiştir. Za- 
ten kitabın en ilgi verici tarafı da 
burasıdır. Şimdiye kadar bilmediğimiz 
ve hiç bir yerde okumadığımız bil - 
giyi bu bölümlerde bulabiliyoruz. Hele bir 
inkılâp şehri olan Ankara sokak sokak, ev 
ev, meydan meydan içinde geçen bütün hâ- 
diseleriyle apaçık bir şekilde ortaya çık - 
maktadır. Sayfalar birbirini takip ettikçe 
Ankara bir kat daha büyüyüp heybetleşi- 


(1) Yazan: Enver Behnan Şapoolyo 
423 sayfa, resimli, Berkalp Kitabevi, 1944. 
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yor. Hergün önünden geçtiğimiz bir evin 
yahut üzerine yeni bir yapı kurulmuş olan 
bir mevkiin içinde bir tarih yaşamaktadır. 
Şu sokak, şu meydan üzerinde neler olmuş, 
neler gelmiş geçmiş... Ankara nasıl işgal 
edilmiş, Ankaralılar İstanbul hükümetine 
nasıl kafa tutmuş ve Mustafa Kemal Paşa'- 
yı nasıl karşılamış... Bütün bunlar hemen 
en ince noktalarına kadar tespit edilmiş, ki- 
taba geçirilmiş. Ankara Valisinden Elâgöz 
köyündeki Ali Ağa'ya kadar, Milli Mücade- 
lede faydalı ve zararlı rol oynayan hemen 
herkes âdetâ yenibaştan diriltilerek gözle- 
rimizin önüne dikiliyorlar. İşte bir sahne: 
“27 birincikânun 1919 cumartesi sabahı... 
Güneş, Elma dağının karlı doruğu üstünden 
ilk fecrini saçıyor. İncesu erimiş bir kızıl 
maden gibi akıyor... Binbir macerayı yıp- 
ranmış kalelerinin duvarlarına yazmış olan 
Ankara... Yeni bir tarihin başlangıcını 
bekler gibi vakur ve sessiz... Bütün Anka- 
ralıları davul ve zurna sesleri ayaklandır- 
dı. Elinde çıngırağı olan Ankara'nın meş- 
hur ihtiyar dilsizi Ahras İbrahim, kırk pa- 
ra mukabilinde herkese Mustafa Kemal Pa- 
şa'nın Ankara'ya gelme haberini veren a- 
jansı satıyor. Sokağa çıkanlar ajansın he- 
nüz matbaa mürekkebi kurumamış kâğıt- 
larını kaparak Ankara'nın kerpiç evli, dar 
sokaklarında kayboluyorlardı...” 


Ankara o gün Mustafa Kemal'i karşı- 
lamanın heyecanı içinde; sokaklar dolup ta- 
şıyor. 700 yaya, 3000 atlı seymen toplanı- 
yor; memur, esnaf, derviş, din adamı, köy- 
lü, asker yanyana, omuz omuza Dikmen 
sırtlarına doğru akıyor. Davul zurna, sesle- 
ri Ankara'yı yerinden oynatıyor. Kurban- 
lar kesiliyor, rufai dervişleri karınarını 
kılıç sokuyor, hocalar dua ediyor, Ahras İb- 
rahim hem dümbelek çalıyor, hem de oyru- 
yor. Bütün Ankara Mustafa Kemal'i ve Si- 
vas kongresinden gelen Heyeti Temsiliye 
Azalarını bekliyor: “Büyük harpten kalma 
eski ve boyası dökülmüş, motoru adetâ işle- 
memek için isyan ettiği hissini bırakan, ta- 
kırtılı sesler çıkaran tekaüde çıkartılmış iki 
otomobil yaklaştı. Otomobiller Gölbaşı'na 
gelince Yahya Galip Bey ve Ali Fuat Paşa- 
yıda Mustafa Kemal otomobiline aldı. Mus- 
tafa Kemal'in şoförü Mehmet Efendi adın- 
da birisiydi. Kırşehir'in bozuk yollarında o- 
tomobillerin lâstikleri patlamıştı. Lâstikle- 
rin patlak yerlerine şoför Mehmet paçav- 
ralar tıkamıştı.” 

Milli Mücadele başdöndürücü bir sürat- 
le gelişmekte, Kuvay-ı Milliye ruhu bütün 
Anadolu'yu kucaklamaktadır. Meclis açıl - 
mış, milli birlik kurulmuş, yurdumuzun içi- 
ne doğru ilerlemekte olan düşmana karşı 
koymağa başlanılmıştır. Mustafa Kemal Pa- 
şa, orduya Sakarya'dan şu tarihi emri ver- 
mektedir: “Hattı müdafaa yoktur; satm 
müdafaa vardır. O satıh bütün vatandır! 
Vatanın her karış toprağı, vatandaşın ka - 
myla ıslanmadıkça terk olunmaz!..” Ata- 
türk'ün bu tarihi emri yerine getirilmiş, va- 
tanın her karış toprağı kanla ıslanarak 
müdafaa edilmiş, daha sonra taarruza ge- 


çilmiş, büyük başarılı neticeler elde edilmiş- 
tir. Kat'i neticeli son büyük taarruzu Ata- 
türk'ten dinleyelim: 


“Artık hiç bir şeyden içtinaba lüzum 
kalmamıştı. Tekmil topçuların mümkün ol- 
duğu kadar yakından ve hattâ açık mevzi- 
den ateş etmelerini emrettim. Filhakika bu 
düşman, ateşten bir daire içine alınmıştı ve 
gözlerimle görüyordum ki, düşman şaşkın- 
hk alâimi izhar ediyordu. Şimale, şarka, 
garba, cenuba başvuruyorlardı. Her taraf 
ateşle kapanmıştı. Aynı zamanda piyadele- 
rimiz ateşten sarfınazar ederek, süngülerini 
taktılar ve bir an evvel düşman mevaziine 
girmek için saldırdılar. Bu son vaziyetten 
iki buçuk saat sonra süngülerimiz düşman 
göğsüne girmiş ve mesele halledilmiş bulu- 
nuyordu. Aynı zamanda gece hulül ediyor- 
du ve sanki zulmet-i leyl pek feci olan bu 
manzarayı enzar-ı cihandan saklamak için 
şitap ediyordu.” 


Atatürk'ün, çocukluğundan ölümüne 
kadar geçen bütün hayatını, Milli Mücade- 
le günlerini, bu sıralarda meydana çıkan 
olayları bir araya toplayan bu kitap büyük 
bir boşluğu dolduracak değer taşımaktadır. 
Yalnız şu var ki, yazıcı sıraladığı birçok o- 
lay yığınının içine girip derinleşmemiş, da- 
ha çok dışta, kabukta kalmış ve bu sahada 
fazlaca yayılmıştır. Sonra düzgün bir şe- 
kilde akıp giden bir hâdise, yarı yerde bı- 
rakılıyor, lüzumsuz müdahaleler yapılıyor. 
Gerek bu müdahaleler, gerek “ben o zaman 
şöyle yaptım, falan şöyle dedi” şeklindeki 
birtakım ifadelere, eserin ilmi değerini kay- 
bettirecek, onu şahsi bir hâtıra haline ge- 
tirecek kadar çok raslanıyor. Meselâ yazı- 
cı, Atatürk'ün Ankara'ya ilk gelişini husu- 
si notlarına göre etraflıca anlatırken bahsi 
yarı yerde kesiyor ve seymen alayı hakkın- 
da izahlara geçiyor. Bununla da kalmıyarak 
bir fırsatını bulup, Atatürkün Anka- 
ra'ya gelişinin yıldönümünü kutlamak üze- 
re nasıl program yaptığını, seymen alayı 
düzdüğünü, Atatürk'ün bu günü hazırla - 
yanları beğendiğini, onları Köşk'e dâvet et- 
tiğini halbuki kendisini Köşk'e götürme - 
diklerini, birtakım açık gözlerin bu günü 
biz yaptık diye Atatürk'ün karşısına nasıl 
çıktıklarını yana yakıla anlatmayı da ih - 
mâl etmiyor. * 


Göze çarpan noktalardan birisi de, bir- 
çok olaylar ve meseleler karşısında hele 
Kemalizmi izah ederken yazıcının objektif 
kalmamasıdır. Kendisi tarafından daha ön- 
ce verilmiş şahsi hüküm ve düşüncelerin te- 
siri altında kalıyor. Bu tesirin ışığı altında 
bazan uluorta diyebileceğimiz sonuçlara va- 
rıyor. Bu suretle bu koskoca eser ilmi değe- 
rinden çok şeyler kaybediyor ve büyük bir 
tarih röportajı olmaktan ileri gidemiyor. 


Her şeye rağmen eser faydalıdır; ya- 
kın tarihimizi ilgilendirecek birçok malze- 
me ve bilgi ile doludur. Büyük emek ve ba- 
şarısından dolayı eser sahibini kutlarız. 


Sefer AYTEKİN 


ERE İİİ LD 


TALİ 


MİLLİ ŞEFİN İLK ÖĞRETİM 
DAVASI HAKKINDA BİR YAZISI 


Bütün inkılâbımızı besleyip geliştirecek 
olan bir dâvamız var: ilk öğretim dâvası. 
Şimdiye kadar bu uğurda harcanan emek- 
ler Milli Şefin de işaret ettiği gibi, bir nevi 
“pasif direnme,, ile güçlükler karşısında 
kalmıştır. Bu dâvanın tam bir başariyle 
yürütülmesi için Milli Şef bizzat işe el koy- 
muştur. Maarif Vekilliğinin çıkarmakta ol- 
duğu İlk Öğretim dergisinin 159-161 inci 
sayısında İlk Öğretim Dâvamız adı altında 
yazdığı önemli bir yazı ile Cumhurreisimiz, 
dâvayı tam olarak kazanma yollarını açık- 
ça göstermiştir. (Okuyucularımıza, Cum- 
hurreisimizin bütün yurttaşlar için bir ders 
olan bu yazısını dergimizin başında sunu- 
yoruz.) 


Bu münasebetle Maarif Vekili Hasan - 
Âli Yücel, Cumhurreisimizin yazısını rad - 
yoda bütün yurttaşlara okumuştur. 


Milletimiz için hayati bir dâvayı ele a- 
lan ve bu hususta kesin işaretler veren 
Milli Şef'in üstün değerli yazısı, C.H.P. Ge- 
nel Sekreterliği tarafından bütün Parti teş- 
kilâtına dağıtılmıştır. Bu münasebetle C.F. 
P. Genel Sekreteri Memduh Şevket Esen- 
dal, Parti teşkilâtına şu tamimi gönder - 
miştir: 


Milli Şef'imizin ilk öğretim dâvasında 
resmi iş sahiplerini ve bütün yurttaşları ke- 
sin olarak bir kere daha vazifeye çağıran 
değerli yazılarını gazetelerde okumuş ve 
radyoda dinlemişsinizdir. Bu alanda hepi - 
mize düşen vazifeyi yapmanın önemini gös- 
teren bu yazının basılı nushalarını bütün 
teşkilâtımıza dağıtılmak üzere yollamak 
üzereyiz. 


Şimdiden Partili arkadaşların bu konu- 
da dikkatlerini tekrar çekmek istiyoruz. 
Hükümetimiz Parti programımızın emret- 
tiği yolda bütün yurt çocuklarına beş yıl- 
lık ilk öğretimi verebilmek için her türlü 
tedbiri almış ve bu uğurda her türlü güç - 
lüğü yenmeğe karar vermiştir. Bu karar- 
ladır ki Devlet ve mahalli idareler bütçele- 
rinde bu uğurda her türlü fedakârlık yapıl- 
maktadır. Her büyük işte milletimize Ön- 
derlik eden Şef'imiz, Devletimizin önemli 
birçok işleri arasında ilk öğretimin geliş - 
mesini de adım adım takip etmekte ve or- 
taya çıkan ve çıkarılmak istenen engelleri 
kaldırmak için vazifelileri : zaman zaman 
ikaz etmekte ve yollarını aydınlatmakta - 
dır. 


14.1V.1944 tarih ve 2-2514 numaralı 
yazımızda söylediğimiz gibi bu konuda da 
teşkilâtımızdan hizmetler bekliyoruz. 
Bir kere bütün Partililer Milli Şefimizin 
değerli yazılarındaki şu inanı kendi alan- 
larına yaymalıdırlar: 


“Türk Milleti ilk öğretimde göz diktiği- 


miz amaca vardıktan sonra büsbütün baş- 
ka kudrette bir varlık olacaktır. İstihseli- 
miz, yani kazancımız bu sayede çok arta- 
cak; memleket yüksek bir teknik kabiliyet 
edinecek; büyük milletimizin yaratılıştaki 
kabiliyetleri içinde insanlığın bütün iyi va- 
sıfları engin değerler alacaktır. Çok kuv - 
vetli ve çok kıymetli bir millet olmanın ça- 
resi, ilk öğretimin tamamlanması ile elde 
edilmeğe başlanır.” 


Yüreklerde bu inan kuvvetle yerleşince 
herkes kendi alanında, ana, baba veya ço- 
cuk velisi yahut mahallesinde veya köyün- 
deki hemşerilerini hayırlı işlerinde yardıma 
mecbur yurttaş sıfatiyle ilk öğretim işin- 
deki programımızın gerçekleşmesine çalış- 
mayı bir vatan borcu bilir ve yapması ge- 
rekli olanı arar ve bulur. 


Biz de bu konuda Parti İdare Heyetle - 
rinin ve Partili arkadaşların yapacakları 
işlerin brikaçını vatandaşlarımıza hatırlat- 
mak istiyoruz: 


1) Parti İdare Heyetleri ve Partililer 
ilk okullara kız ve erkek bütün çocukların 
devamlarını sağlamak ve kolaylaştırmak 
için kendi alanlarında ellerinden geleni yap- 
malıdır. Devamsızlık ilk öğretimin feyzine 
inansızlıktan yahut yanlış kanaatlerden 
ileri geliyorsa yurttaşlarımızı aydınlatmalı, 
ana ve babanın çocuklarını göndermemele- 
ri bazı maddi sıkıntıdan ileri geliyorsa ma- 
halle ve köy halkının yardımiyle bu güçlü- 
gün ortadan kaldırılması için yurttaşların 
karşılıklı dayanışma duygusuna müracaat 
hususunda elden geleni yapmalı, fakir ço- 
cukların mektebe gitmekten doğacak ihti- 
yaçları giderilmelidir. 


2) İlk okul binalarının, hususiyle köy 
okullarının bir an önce yapılabilmesi ve 
köy okulu için gerekli olan arazinin satın 
alınması için vazifelilerin yapacakları iş- 
lerde Partililere düşen bir vazife olursa bu- 
nu yerine getirmeğe feragatle, çalışmalıdır. 


Bütün bu işlerde de arkadaşlarımın ba- 
şarılarını bekler ve hepinizin gözlerinden 
öperim. 

C.H.P, Genel Sekreteri 
Bilecik Mebusu 
M. Ş. ESENDAL 


TÜRE HARFLERİNİN ON ALTINCI 
YILDÖNÜMÜ 


Bundan 16 yıl önce 9-10 ağustos gecesi, 
İnkılâbımızın temel taşlarından biri olan 
yeni harflerimizin kabul edildiği müjdesi- 
ni Ebedi Şef Atatürk'ün ağzından duymuş- 
tuk. O gün bu harflerden umduklarımızın 
birçoğunu bugün görmüş bulunuyoruz. Bu 
kutsal gün, Atatürk tarafından şöyle müj- 
delenmişti: 


“Huzurunuzda ne kadar bahtiyar oldu- 
ğumu izah edeyim. Duyduklarımı tek keli- 


melerle ifade edeceğim: memnunum, müte- 
hassisim, mesudum. Bu vaziyetin bana il 
ham. ettiği hissiyatı huzurunuzda ufak not- 
lar halinde tesbit ettim. Bunları içinizden 
bir vatandaşa okutacağım.” 


Notları alan genç yadırgamıştı. Bunun 
üzerine Atatürk: 


“Vatandaşlar bu notlarım Türk harfle- 
riyle yazılmıştır. Kardeşimiz, bunu derhal 
okumağa teşebbüs etti ve okuyabilir de.. 
Ancak henüz tamamen istinas etmemiş ol- 
duğu görülüyor. İsterim ki, bunu hepiniz 
beş on gün içinde öğrenesiniz. 


Arkadaşlar, bizim âhenktar, zengin li- 
sammız yeni Türk harfleriyle kendini gös- 
ierecektir. Asırlardanberi kafalarımızı de- 
mir çerçeve içinde bulunduran, anlaşılmı- 
yan ve anlamadığımız işaretlerden kendi - 
mizi kurtarmak ve bu lüzumu anlamak. 
mecburiyetindeyiz. Anladığımızın “âsarına 
yakın zamanda bütün kâinat şahit olacak- 
ür. Buna katiyetle eminim.,, 


demişti. İşte bu sözlerin üzerinden 16 yıl 
geçti. Maarif alanında birçok kalkınmala- 
ra giriştik ve o günün hızı gittikçe artmak- 
tadır. İşte Milli Şef'imizin hararetle sarıl- 
gığı ilk öğretim dâvası bu başlangıcın 
bir ucudur. 


ONÜÇÜNCÜ İZMİR FUARI 


İzmir Fuarı, 20 ağustos pazar günü, sa- 
at on sekizde, Kültür Park'ın Lozan Ka- 
pısı'nda yapılan bir törenle açılmıştır. Tö- 
rende Ticaret Vekili Celâl Sait Siren ile 
birçok dâvetliler ve kalabalık bir halk küt- 
lesi hazır bulunmuştur. Saat on sekizde 
Şehir Bandosunun çaldığı İstiklâl Marşı'n- 
dan sonra Belediye Reisi Reşat Leblebici- 
oğlu bir nutuk vererek hazır bulunanlara 
teşekkür etmiş, Fuar'ın kısa bir tarihçesi- 
ni yaparak sözlerini şöyle bitirmiştir: 


“Sevgili yurttaşlarım, şimdi aranız- 
da bulunan Sayın Vekilimiz ve Kıymetli 
Mebuslarımız ile yurdun her tarafından İz- 
mir'e gelip bu törene iştirak eden yurttaş- 
larımızın meydana getirdiği bu güzel top- 
luluğun bir başka mânası üzerinde de mü- 
saadenizle durayım. Vaziyeti her zaman- 
dan daha ciddı olmasına rağmen bugün İz- 
mir'de mutât neşe içinde bir Fuar açmak 
üzere yapılan bu topluluk Türk milletinin 
her şeye rağmen hayatını kademelendir- 
mek, geliştirmek ve itilâ yollarını aramak- 
tan vazgeçmemek hususundaki şevk ve 
gayretinin en güzel bir ifadesidir. 


Sözlerime son vermeden evvel muhte - 
rem Ticaret Vekilimiz sizden İzmirliler adı- 
na bir ricada bulunacağım, Milli Şefimiz, 
Yüce Reisicumhurumuz İnönü'ye biz İzmir- 
lilerin her zamandan daha büyük bir azim 
ve heyecanla, feragat ve fedakârlığın hu - 
dutları ne olursa olsun tam bir inanış ve 
beraberlikle yollarında ve emirlerinde oldu- 
Sumuzu lütfen erzediniz. En büyük te- 
mennimiz Türk milleti için sonsuz bir maz- 
hariyet teşkil eden aziz varlıklarının daima 
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başımızda olmasıdır. Yaşasın asil Türk mil- 
leti, yaşasın İnönü.” 


Bundan sonra Ticaret Vekili Celâl Sait 
Siren, verdiği bir nutukla, fevkalâde durum 
dolayısiyle bu yıl Fuar'ın, on iki yıl önceki 
gibi, tam milli bir renk taşıdığını söylemiş 
ve milli istihsalin gittikçe artmakta oldu- 
ğunu belirterek sözlerini şöyle bitirmiştir: 


“Gerek müstahxil, gerek müstehlik ola- 
rak pahalıya satmak, ucuza yemek, hiç bir 
kayda tâbi olmamak gibi zıt fikirlere ken- 
dinizi kaptırmadan ileri bir görüşle bugü- 
nün şartlarına ısınmağı bilmeliyiz. 


Harp yılları içi bozuk olanları çabuk or- 
taya çıkarır. Mal azlığından, ihtiyaç çoklu- 
gundan faydalanmak istiyen soysuzlar, 
milletin yüreğinde bir yara olur. Yalnız 


kendini düşünenler çoğalınca da bu yara-" 


nın sızısı dayanılmayacak kadar artar. Mu- 
rakabe ” takip silâhını bütün millet kul- 
lanmazsa bunlarla yapılan mücadelenin 
verimi büyük olmaz. 


Aziz yurttaşlarım, 


Memleketin iktısadi nizamını bozarak 
sırf kendilerine menfaat temin etmek yo - 
lunda gözleri kararan soysuzlarla uğraş- 


mak için elele vermeliyiz. Biz en az kendi-* 


miz kadar komşumuzu da düşünen âilelerin 
çocuklarıyız. Hepimizin hepimizi birden 
düşünmesi bunlarla yapılacak mücadelenin 
en kuvvetli silâhıdır. 


Fiyatların düzenlenmesi için alınan her 
tedbiri, yalnız bugünün değil, yarının da 
emniyeti bakımından bir milli korunma 
kontrolörü gibi muvaffak kılmağa çalış- 
mak hepimiz için milli bir borç olmalıdır. 


Aziz yurttaşlarım, 


İçimizde yaşayan kahraman Atatürk'ü, 
hepimiz adına anıyorum. 


İzmir Fuarı'nın başarılmasında emek- 
lerini harcayanlara huzurunuzda teşekkür 
ederim. 


Aziz yurttaşlarım, 


Gösterdiği her yolda kendi isteklerimi- 
zi bulduğumuz İnönü, dünyanın eşi görül- 
memiş karışıklığı içinde, başımızdadır. O- 
nun izinde, daima aydın günleri bulacağı - 
mıza inanıyor ve onu gururla başımızda 
taşıyoruz. 


Fuarımızı, daha iyi günlerde daha iyi 
olacağı emniyetiyle açıyorum.,, 


Fuar'ın açılması münasebetiyle Ticaret 
Vekili, Başvekilimize Şu telgrafı çekmiş- 
tir: 


SAYIN ŞÜKRÜ SARACOĞLU 
BAŞVEKİL Ankara 


İzmir Fuarım yüksek emirlerinizle bu- 
gün açtım. Fuarımız geçen yıllardan daha 


GAZETELER ARASINDA 


İLK ÖĞRETİM DAVAMIZ 


Milli Şef'in ilk öğretim dâvamızı ele 
alan ve değerli direktifler veren yazısı 
memlekette büyük yankılar uyandırmıştır. 
Bütün gazete ve dergiler, Cumhurreisimi - 
zin bu yazısını yayınlamışlardır. Bu müna- 
sebetle Falih Rıfkı Atay, “Başöğretmenin 
Dersi” başlıklı yazısında şöyle diyor: 


“Tarafsız ve savaşkan hemen her mem- 
lekette milli müdafaa tekmil milli ve mali 
kaynakları sömürdüğü bu ikinci dünya 
harbi devrinde, yalnız Türkiye'de maarif 
masrafları ve faaliyetleri hemen hemen 
onunla eşit bir ehemiyet almıştır. Eğitim 
ve öğretim bakımından Şark Müslüman 
milletlerinin ilerisinde olmakla beraber, 
garp milletlerinin en gerisinde bulunan bir 
memleketi bir asrın onda biri içinde bir 
okur yazarlar yurdu haline getirmek ve 
bunun şartlarını ve imkânlarını hazırla- 
mak. Türk tarihinde İnönü devrine bir al- 
tın çağ şerefi verecektir. İşin bu edebiyat 
tarafını biz ve bizim gibi birçokları alabil- 
diğimize süsliyebiliriz. Fakat İnönü, hepi- 
mizi, resmi bir vazifesi olanları ve olmıyan- 
ları, daha katı hakikatler üstünde durup 
düşünmeğe çağırmaktadır.,, 


“Hayat hakkı, bir çağın ilerleme şart- 
ları içinde yaşamağa lâyık olmak demek- 
tir. Lâyık olmaktan başka hiçbir vasıta ile 
bir millet istiklâlini devam ettiremez. İnö- 


nü bize hakiki hürriyete götüren yolu gös- 
termektedir. Sancağı altında, Kuvay-ı Mil- 
liye seferberliği ruhu ile, iymanı ile ve 
şevki ile çarpışalım. Kurtulmak için yen- 
miş olduklarımız, kurtuluşa hak kazanmak 
için yenecek olduklarımızdan daha çetin ve 
amansız idi.,, 


Ulus (23 ağustos 1944 


Asım Us, “Mil Kültür Bahsında U- 
mumi Bir Vazife Yarışı,, başlıklı bir yazı- 
sında Şef'in direktifleri üzerinde durarak 
diyor ki: 


“İşte Milli Şef'imizin dünkü gazeteler - 
deki kıymetli makaleleri bu programın ana 
hatlarını çizmiş, milli kültür hayatımız 
için bu büyük müjdenin gerçeklesmeşi 
maksadiyle gerek Devlet memurlarına, ge- 
rek Devlet teşkilâtı dışında bulunan vatan- 
daşlara mühim vazifeler vermiştir. 


İlk vazife, ilk okullara girenlerin sonu- 
na kadar tahsili terketmemelerinin, yani 
okullara devam işinin teminidir. Zira bu- 
gün ilk okullara girenlerin miktarı iki yüz 
bini geçtiği halde oradan çıkanlar yukarda 
işaret ettiğimiz gibi bunun ancak yarısı - 
dır. Okullara devamsızlık hastalığını teda- 
vi için valilerin, kaymakamların, maarif 
müdürlerinin ve diğer memurların vazife- 
lerini bütün Türk vatandaşlarının kolaylaş- 
tırması lâzımdır.,, 

Vakit (21 ağustos 1944) 


a3 renkli, daha az canlı olmamıştır. Yurt- 
taşlarım dünyanın büyük sarsıntılar geçir- 
diği bir sırada kalkınma yolunda durma - 
dan gençleşen azmimizi ifade eden F'uar'ın 
açılmasından duydukları sevinci sevgileri- 
ne katarak size iletmemi benden istediler. 
Fuarı açmak şerefini bana vermenizden 
duyduğum tahassüsleri bu vazifenin bir 
kat daha çoğalttığını derin saygılarımla 
arzederim. 


Ticaret Vekili 
Celâl Sait SİREN 


Başvekil Şükrü Saracoğlu, Ticaret Ve- 
kilinin bu telgrafına aşağıdaki cevabı ver- 
miştir: 


SAYIN CELÂL SAİT SİREN, 
TİCARET VEKİLİ, İzmir 


İzmir Fuar'ım açtığımaı ve hakkımda 


gerek sizin gerek İzmirlilerin iyi duygular 
rım bildiren telgrafınızı memnuniyetle al- 
dım. Teşekkür ederim. 


İzmir'in yurdumuzun iktisadi ve sınai 
kalkınmasını her sene gözümüzün - önüne 
seren bu güzel eserini, harp yıllarının ari- 
tırdığı türlü zorluklara rağmen, bu yıl da 
muvajfaktiyetle başardığım sevinç ve heye- 
canla görüyorum. Sergi ve fuarlar millet- 
lerin iş ve bilgi meşherleridir. Bizim Fu- 
ar'ımız bu yıl yalmz mill iş ve bilgimize 
tahsis edilmiştir. İzmir Fuar'ının geçen yıl- 
lar kadar canlı ve renkli oluşu, iş ve bilgi 
hayatımızda daima inan ve güvenle yürü- 
meğe devam ettiğimizi gösterir ve hepimi- 
zi sevindirir. Sizi ve İzmirlileri bu üstün 
başarımzdan dolayı yürekten tebrik ede- 
rim. 


BAŞVEKİL 
$. SARACOĞLU 
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Türk Anonim Sigorta Sosyetesi 


— a: 0 


Muhtelif Hayat Sigortaları — Yangın, Zel- 
zele — Yıldırım — Havagazı — İnfilâk — Mo- 
tör iştiali — Nakliye — Gemi — Gemi ve mo- 
tör tekneleri — Mayın — Torpil — Deniz ve her 
nevi kaza Sigortaları. 


Telefon 
44969 


Muamelât merkezi 

Sümerbank binası 
Galata — İSTANBUL 
65/75 Or. No. 1710 
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T.İŞBANKASI 


Küçük Cari Hesapları 
1944 İkramiye Plânı 


Keşideler: 28 İk. Kânun, 2 Mayıs, 25 Ağustos, 
1 İk. Teşrin tarihlerinde yapılır. 


1944 İkramiyeleri 


1 mi ARSA (Ankara'da Kavaklı- 
“dere'de 102) M2. İmra 
ada No. 254 parsel 


No. 3). 

1 Adet 2000 Liralık — 2000 Lira 

8 ,< 1000 we 9000-5 

Zİ 500 m “2 “2000; 
10-5 200 » — 2000: ,, 
10-5 100 “ 100, 
100 , 50 "nz 5006”, 
150 -,, 25 " — 3750 , 
300: > 10 » z 3000. ,, 


TÜRKİYE İŞ BANKASI'na para yatırmak- 
la yalnız para biriktirmiş ve faiz almış olmaz. 


“aynı zamanda tâllinizi de dehemiş olursunuz. 
00000000000000009900900000909009099000000 


TÜRK TİCARET BANKASI 


—— — 


Her ayın i inde faizi ödenen 
Kuponlu Vadeli Mevduat 


Hesabiyle, sayın halkımıza muntazam bir 
gelir temin eder 
| Merkezi: ANKARA 
Her türlü Banka muamelesi yapar belli 
başlı şehirlerde Şubeleri, dahil ve hariçte muha- 
birleri vardır. 


Türkiye Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi — Karabük 


SUMERBANK 
Sermayesi: 150.000.000 Türk lirası, 
Merkezi: ANKARA 


Şubesi: İSTANBUL — Bürosu: İSKENDERUN 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, vadeli 
mevduata en müsait şeraitle iaz verir. 


MÜESSESE ve FABRIKALARI : 


Sümerbank Çimento Sanayii Müessesesi — Sıvas 
n ODerive Kundura Sanayii Müessesei — İstanbul 
» oo Sellüloz Sanayii Müessesesi — İzmit 


Sümerbank Kütahya Keramik Fabrikası — Kütahya 
p (İplik ve Dokuma Fabrikaları Müessesei, Mer- 
kezi: Ankara 


FABRİKALARI 


Bakırköy Bez Fabrikası, Bünyan Mensucat Fabrikası, 
Bursa Merinos Fabrikası, Defterdar Mensucat Fabri- 
kası, Ereğli Bez Fabrikası, Gemlik Sungipek Fabrikası, 
Hereke Mensucat Fabrikası, Isparta Iplik Fabrikası, 
Kayseri Bez Fabrikası, Nazilli Basma Fabrikası, 


Sümerbank Yerli Mallar Pazarları Müessesesi 
Merkezi: İSTANBUL 


MAĞAZALARI: 


Adana, Afyon, Ankara, (Ayrıca Yenişehir'de tâli ma- 
gaza vardır), Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, Ço- 

rum, Diyarbakır, Edirne, Elâzığ, Erzurum, Eskişehir, 
Gaziantep, İstanbul; (ayrıca Aksaray, Beşiktaş, Bey- 


oğlu, Büyükada, Kadıköy Karaköy, Üsküdar'da tali 


mağazaları vardır). İzmir (Ayrıca Eşrefpaşa, Karşı- 
yaka'da tali mağazaları vardır). İzmit, Kars, Kayseri, 
Kütahya, Konya, Malatya, Mersin, Nazilli, Samsun, Sı- 
vas, Trabzon, Zonguldak. 


İŞTİRAKLERİMİZ : © a 


Türkiye Şeker Fabrikaları T,A.Ş., Malatya Bez ve İp- 
lik Fabrikaları T.A.Ş., Türk Ticaret Bankası A:Ş., U- 
mumi Mağazalar T.A.Ş., Halk Bankâsı-T.A.Ş., Güven 
A.A. Sigorta Sosyetesi, Süngercilik T.A.Ş., Gülyağcıık 
Limited Şirketi gibi mühim mali, sınal ve ticari teşeb- 
büslerde de iştiraki vardır. 


i 


$ EMLÂK ve EYTAM BANKASI 


Merkezi: ANKARA 
Şubeleri: İSTANBUL, İZMİR, BURSA 


Ajanları: İzmit, Adana, Eskişehir, Zonguldak 


Mevcut ve yapısına başlanmış 
binalarla Arsalar mukabilinde 


faizle ikraz- 
5 8'/ R da bulunur. i 


- İpotek, Beam ve Tahvilât rehni karşılığında 


her nev'i Banka muameleleri yapar, Vadeli ve 
Vadesiz Mevduat alır. 
4058 numaralı kanunla ihdas olunan tasarruf 
bonoları satar, tediyatını ifa ve 
iskontoya kabul eder. 
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MİLLİ KÜLTÜR DERGİSİ 


BiRiKTiREN 
RAHAT-EDER 
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Ercüment Kalmık: Yakacık'ın İhtiyar Çınarı 


YENİ SERİ 166 EYLÜL 
MAYI: İŞ “ONBEŞ GÜNDE BİR ÇIKAR 1 e 


 Zerbamat, ANKARA | 


ş Dış Politikamız : . 


İş Hakkı ve İş Mükellefliği 

Bir Hâtıra . . 

Aşık Dilinden, Şiir 

Malazgirt'te Cenkler Cengi . 

Köy Kalkınmasında Eleman Meselesi 
Karlı Dağda, Şiir . 
Gümüşane . i 

Kardeş Duygüsu, Şiir 
Öğüt, Şiir . 

Mahur Beste, Roman (14) . 
“Kitaplar Arasında 
ii Boyünüğ i 
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ANADOLU . 


ANONİM TÜRK SİGORTA ŞİRKETİ e i | 


YANGIN 
HAYAT 
NAKLİYE 
KAZA 


İstanbul Yenipostane Karşısı 
Büyük Kınacıyan Han 


'Felefon: ; . N 


Or. No. 1781 - 48/51 


İZMİR İNCİR VE ÜZÜM 


Tarım Satış Kooperatif Birliği 


ANKARA SATIŞ MAĞAZASI 


Bankalar Caddesi Yurd Sokak No. 
Telefon: 1860 Telgraf: TARIM 


'Soh sistem fabrikalarımızda hazırlanmış 
Şık ve Zarif Ambalaj içinde 
EGENİN: 
En nefis incir ve üzüm çeşitleri, rafine ve haturel 
zeytinyağı, sabun bulama ve şarapları 
: ATI 
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İÇİNDEKİLER yakaranaaaa mm 
Reşat Şemsettin SİRER 
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İNHİSARLAR 


Malt Hülâsası 


Vedat DİCLELİ 


Turhan Cemal BERİKER 
Yunus Kâzım KÖNİ 
“ İsmail Habip SEVÜK 


Kullanıldığı Hastalıklar 


zafiyet, İştahsızlık, Süt veren 
anneler, Nakahat,: Avrupa'daa 
geln Malt hülâsalarına her 
hususta üstündür. 


Mehmet TUĞRUL 
. Osman ATTİLA 
- Şinasi ÖZDEN 


: ÖğüiküN ERTEPİNAR  Kullanış Şekli 
Talibi COŞKUN m Yemekten evvel 1-2 
serde kaşığı 


Ahmet Hamdi TANPINAR 
Hadiye F. SAYRON 


kahve fincanı 


oi aş 


5200090000 


7 Kaman 


Türkiye Cumhuriyeti Ziraat ve İş Bankalarının Kurumudur. 


Sermaye ve İhtiyatları: 5.832.000 liradır. 
Tesis tarihi olan 1925 senesindenberi yaptığı sigortalar 


OTOMOBİL 


Santral: 24294 —3—2 
Direktör: e 
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'AŞIK VEYSEL 
DEYİŞLER 


nüz'özlü ve içli şair Şarkışlalı “Aşık Veysel'in “ bütünZ 
aŞiirleri kitap halinde ülkü'yayımı olarak çıkmıştır. . . 
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ŞARAP ve BİRA 


SICAKTAN BOZULUR. * 


Onları: 


£ 


Zevkle içmek istörteh 
TAZE AL ve: SERİN YERDE SAKLA 


Kansızlık, loroz, Sıraca, Umumi? 


Büyüklere: “Yemekten evvel 1$ 


ÜLKÜ'de ötedenberi şiirlerini severek okuduğu” va 


6 e) İdareevi 
> Ulus Meydanı, Koçak Hanı 
Telefon : 2478 


Yıllığı : 500, 6 aylığı 250 kr. 


MİLLİ KULTUR DERGİSİ Her ayın 1. ve 16. günleri çıkar. 
CİLT: 6 16 EYLÜL 1944 SAYI: 72 
KONUŞMA: 


DIŞ POLİTİKAMIZ 


İkinci dünya harbi dahe bitmemiştir, ama sonu 
gözükmüştür. Bu harp sırasındaki Türk politikasının 
geniş bir bilânçosunu çıkarmak için henüz vakit er- 
kense de, bu politikanın Türk milletini nerelerden ge- 
çirip nereye çıkardığı ve bu Millete neler sağladığı 
artık herkesin görebileceği gibi belli olmuştur. Dış 
politikamızdan memnunuz, onun daima doğru hedef- 
lere yöneltilmiş ve iyi yürütülmüş olduğuna inanı- 
yoruz. Fakat politikamızın bizi en fazla memnun eden 
ve ruhumuza en çok ferahlık veren tarafı, bizi iyi ta- 
nımayan bir yabancının ilk hatırına gelecek olan şey, 
şimdiye kadar harbin dışında kalarak onun getirece- 
ği acılardan bugüne kadar kurtulmuş olmak değildir. 
Elbette son elli yılda beş kere harbetmiş bir Millet 
için bir kere daha harbederek onun da getireceği 12- 
tıraplara katlanmak hoş bir şey olmazdı. Fakat bize 
göre bir harbin getirebileceği maddi sıkıntılar ve acı- 
lar, bir milletin uğrıyabileceği belâların en büyüğü 
olmadığı gibi, başka şeyler kaybetmek pahasına bir 
harbin ıztıraplarından kurtulmak da nimet değildir. 
Bu sebeple politikamızın bize en fazla memnunluk ve 
en çok ferahlık veren tarafı başkadır: İstiklâl ve şe- 
refimiz masun kalmıştır ve Kurtuluş Harbinin zafe- 
rinden sonra doğan, gelişen ve ikinci dünya harbi çı- 
kıncaya kadar da güdülen politikanın yüksek ahlâki 
ve insani şiarlarından ayrılmadık ve bunlara sadık 
kaldık. İşte en çok buna seviniyoruz. Türkiye Cumhu- 
riyetinin ikinci dünya harbi çıkmazdan önceki ve bu 
harp sırasındaki dış politikası, ruh ve mâna itibariyle 
birbirinden ayrılmaz ve bir bütün teşkil ederler. Bu 
bütün politikayı vasıflandıran, geçmişte olduğu gibi 
gelecekte de başarılarını sağlıyacak ve kuvvet kay- 
nağını teşkil edecek olan prensiplerin başta geleni, bu 
politikada kin, nefret ve intikam duygularına yer ve- 


Reşat Şemsettin SİRER 


rilmemesidir. Türkiye Cumhuriyetini kuran ve idare 
edenler, bu türlü duygulardan örülmüş bir temel üze- 
rine gerçek bir barış yapısı kurulamıyacağını erken- 
den, çok iyi kavramış ve buna göre hareket etmişler- 
dir. Kurtuluş Harbinin yapıldığı, Cumhuriyet idare- 
sinin kurulduğu yıllarda kendileriyle birçok defalar 
dövüşmüş olduğumuz milletlerle geçmişi unutarak 
nasıl gerçek dostluklar ve iyi münasebetler kurmağa 
koşmuş olduğumuz daima hatırlanmaya değer bir o- 
laydır. Bu arada Yunan işgalinin batı Anadolu'da bı- 
raktığı yıkıntılar daha ortadan kalkmadan, geçmişe 
ait acı hâtıraları zihinlerimizden silerek Yunan mil- 
letine karşı içimizden dostluk duyguları geliştirme- 
mizde de daha iyi bir dünya kurmak istiyenlerin ala- 
cağı dersler, örnekler vardır. 


Cumhuriyet İdaresi; kurulduğu gündenberi mil- 
letlerarası işbirliği ülküsüne gönül vermiş ve millet- 
ler arasındaki anlaşmazlıkları gideren ve bütün in- 
sanlığa yarar işlere de ön ayak olan bir Milletler Ce- 
miyeti'nin gerekliğine inanmıştır. Türkiye bu Cemi- 
yete girdikten sonra onun verdiği vazifeleri severek 
yerine getirdi. İtalya'nın Habeşistan'a saldırması 
üzerine Cemiyetin koyduğu sanksiyonlara hemen işti- 
râk etti. Bir çok büyük devletlerin Milletler Cemiye- 
ti'ni terkettikleri zamanlarda ve dağılmasına kadar 
da bu Cemiyetin sadık bir uzvu kaldı. 


İkinci Dünya Harbinin çıkacağına yakın yıllar- 
da dünyada zorbalığın nasıl alıp yürüdüğünü hep ha- 
tırlarız. Meselelerin kuvvet ile, olup bittilerle halline 
çalışılmasının âdetleştiği o devirde, Türkiye, korun- 
masının ve güveninin mühim bir Şartını yerine getir- 
mek, kendi Boğazlarında bekçilik etmek hakkını ta- 


nıtmak için 6 zamanlar kimsenin rağbet etmediği ka- 
nun yoluna gitmiş ve Milletler Cemiyeti'ne başvur- 
muştur. Montrö anlaşması ve bu anlaşmayı meydana 
getiren ruh, arkamızda kalan dünyanın, zamanına gö- 
re biraz tuhaf ve benzeri pek görülmiyen bir hâdise- 
sidir. Fakat çok acılar çekmiş olan insanlığın susadı- 
ğı yeni bir dünya ancak bu ruh ile kurulabilir. 


Türkiye, iki dünya harbi arasındaki devrede sa- 
dece pasif bir barış istekçisi olarak kalmamıştır. 
Dünya barışının aktif bir kurucusu olmağa çalışmış- 
tır. Kendi tesir sahasında, Balkan ve Sâdabâd pakt- 
ları gibi genel barışın üzerine kurulabileceği sütun- 
ların dikilmesinde nasıl başlıca rolü üzerine almış ol- 
duğu daima hatırlanacaktır. 


Türk dış politikası, ahitlerin bir taraftan bozul- 
masının modalaştığı bir devirde ve en güç şartlar al- 
tında taahhütlerine sadık kalmıştır. İkinci dünya har- 
binin 1940 haziranından 1941 haziranına kadar ge- 
çen devresinde Büyük Britanya İmparatorluğu bu 
harbin hattâ İmparatorluk tarihinin çok çetin ve teh- 
likeli anlarını yaşamıştır. Bir hamlede Avrupa'nın bir 
düzine devletini ortadan kaldıran ve memleketlerini 
çiğneyen büyük istilâ kuvveti, İngiliz imparatorluğu- 
nun yakın şarkta ve doğu Akdeniz'deki can damarla- 
rını kesebilmek için Türkiye'yi beraberine almayı ve- 
ya korkutarak iradesine boyun eğdirmeyi, yahut ta 
çiğnemeyi düşünmüştür. Böyle bir zamanda yeter de- 
recede silâhlanmış bulunmadığı halde Türkiye, 1939 
senesinde kendisiyle bir anlaşma imzalamış bulundu- 
ğu İngilterenin Müttefiki kaldığını dünyaya ilân et- 
miş ve kendisiyle boğuşmadıkça Büyük Britanya im- 
paratorluğunun can damarlarına ulaşmasının müm- 
kün olamıyacağını istilâ kuvvetlerine iyice anlatmış- 
tır. Bu hareketin Büyük Britanya imparatorluğunun 
elde ettiği neticelerdeki payının derecesini tâyin et- 
mek bahsimizin dışındadır. 


Türkiye'nin, aynı zamanda milli sınırlarını da 
teşkil etmekte bulunan siyasi sınırları dışında toprak 
kazanma emelleri bulunmadığı, Türk politikasında 
hayale yer bırakılmadığı, bu politika gerçekçi ve ah- 
lâklı bir politika olduğu için ikinci dünya harbinin 
değişik safhalarında ve türlü iğvalar karşısında Tür- 
kiye vekarlı durumunu değiştirmemiş ve nice millet- 
leri yanlışa, kötülüğe sürükleyen maceralara mey- 
letmemiştir. e) 

Kısacası, ikinci dünya harbinin devamı esnasında 
Türkiye'nin güttüğü politika, Cumhuriyetin kuruldu- 
gu gündenberi takipedilmiş olan gerçekçi, dürüst ve 
her şeyden önce de ileri bir insanlığa lâyık olan poli- 
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AŞIK DILİNDEN 


Beni burda özleyen yok, 
Her durağım gurbet bana. 
Yalan olsun, söyleyen yok, 
Ey garipler! medet bana. 


Bir yiğidin öveni var, 
Talihine güveni var, 
Güzellerden seveni var, 

» Mahrumluktur kısmet bana. 


Aşk oduyla yanar içim, 
Bıçak yedi, kanar içim, 
Onu hâlâ anar içim, 
Sırdaş oldu bu dert bana. 


Yürü, bahtı kara Yunus, 
Umduğunu ara Yunus, 
Bir menzile vard Yunus, 
Yar semtidir elbet bana. 


Yunus Kâzım KÖNİ 


tikadır. Günümüzden çok uzak günlerde bu harbin 
tarihini okuyacak nesillerin, büyük ve küçük bir çok 
milletlerin tavır ve hareketleri yanında bizimkini na- 
sıl hükümlendireceklerini biliyoruz. Bundan: dolayı 
bugün yaşıyan neslin sevinmek, gurur ve iftihar duy- 
mak hakkıdır. Türk Milleti, Cumhuriyetin kurulduğu 
gündenberi dış politikamızın en doğru şekilde istika- 
metlendirilmiş ve yürütülmüş olduğunu biliyor. Bu- 
nun için Millet, kuruluş ve kurtuluşumuza rehberlik 
etmiş ve devlet gemisini yürütmüş olan iki Şefe, Ke- 
mal Atatürk ile İsmet İnönü'ye minnettar ve bunların 
yardımcılarından da hoşnuttur. 


Bundan sonraki politikamızın da bugüne kadar 
sürüp gelmiş olan politikadan farklı olamıyacağını 
söylemek bile fazladır. İnsanlık son yıllarda çok acı 
çekti. Milletlerin bu acılardan ders alarak daha iyi 
bir dünya kurmağa gayret edeceklerini umuyoruz. 
Niyetlerimizin delillerle sabit olan halisliği, hareketle- 
rimizin dürüstlüğü sebebiyle biz, kurulması istenen 
dünyanın iyi bir uzvu olacağımıza ve böyle bir dün- 
yada bizim için ehemmiyetli vazife ve mesuliyetler 
bulunacağına inanmaktayız. 
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HARP SONRASI MESELELERİ : 
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Bu yıl Filadelfiya'da toplanan Milletlerarası İş 
Konferansı, heyecanlı harp haberleri arasında bile, 
birçok kimselerin ilgisini üzerine çekmeye muvffak 
oldu. Memleketimiziz: de iştirâk ettiği bu Konferansın 
son günlerinde Philadelphia Charter adı altında bir 
beyanname neşredilerek iş alanında bir nevi Hukuku 
Beşer Beyannamesi meydana getirildi. Bu beyanna- 
menin en çok dikkati çeken tarafı, masuniyet, düşün- 
me, vicdan ve konuşma gibi bugün artık her medeni 
toplulukta tanılan ve sayılan hüriyet ve haklar ya- 
nında, fertlerin bir de “iş hakkı” na malik oldukla- 
rını belirtmesidir. 

“İş hakkı” nın küçük bir tarihçesini vermeye ça- 
lışalım: Bilindiği gibi Fransız ihtilâlinden önce fert- 
lerin çalışma hakları birçok kayıtlarla zincirlenmiş- 
ti. Her meslek, kapılarını dışardan gelmek isteyenle- 
re sımsıkı kapamış, aynı meslek içinde bulunanların 
bile çalışıp ilerlemeleri binbir şarta tâbi tutulmuştur. 
Ancak garpta korporasyonlar, şarkta loncalar dağıtıl- 
dıktan sonradır ki fertlerin iş bulma ve diledikleri şe- 
kilde çalışma hakları tanınmaya başlanmıştır. Fakat 
fikir alanında elde edilen bu hak her zaman umulan 
neticeyi vermemiş, hele geçen yüzyıl içinde gelişen 
endüstri hayatında işsizlik derdinin insan toplulukla- 
rını endişe ve huzursuzluk içinde bırakmasının önü- 
ne geçilememiştir. Çünkü devlet, yurttaşların 
diğer “bütün âmme haklarından faydalanma- 
larını » sağlamakta fazla zorluk çekmediği hal- 
de; “her yurttaşa bir iş bulmakta büyük güç- 
lüklerle karşılaşır. Bir ferdin iş hakkına ma- 
lik olması demek, bir çalışma konusu elde etmesi 
demektir. Bu sonuca varmak için ise memleket için- 
de milli hayat ve ekonomi faaliyetleri çok iyi bir de- 
recede düzenlenmiş olmalıdır. Çok defa bu bile yet- 
mez; devletin bizzat istihsalde bulunması ve en bü- 
yük patron olarak birçok iş yerlerine sahip olması 
gerekir. İnsan tab'ına en mülâyim gelen ferdi mülki- 
yet rejiminde devlet, icabında istihsalde bulunmakla 
beraber, daha ziyade ekonomik faaliyetleri kontrol ve 
mürakabe mevkiinde olduğundan iş hakkının gerçek- 
leşmesine, başka bir deyimle, işsizliğin önüne geçme- 
ye her zaman muvaffak olamamıştır. Yalnız, devlet, 
işsiz kalan yurttaşlara para yardımı yapmak suretiy- 
le fenalığı azaltmağa çalışmıştır. Halbuki “İş hakkı” 
demek, devletin çalışma istek ve kudreti olan her fer- 
de asgari bir yardım yapması demek değildir; asıl 


İŞ MÜKELLEFLİĞİ 


Vedat DİCLELİ 


mesele devletin harekete geçerek ekonomi hayatını 
canlandırması ve yer yer iş imkânları yaratarak İş- 
sizliğin önünü almasıdır. 


İtiraf etmek lâzımdır ki en büyük ve zengin 
memleketlerde bile işsizliğin ve onun ikiz kardeşi olan 
sefaletin'önüne tamamiyle geçilememiştir. Bu harp- 
ten sonra ise işsizlik meselesinin daha kötü bir Şe- 
kilde baş göstermiyeceğini kimse iddia edemez. Harp- 
ten sonra endüstri memleketlerini en çok düşündüre- 
cek meselenin işsizlik meselesi olacağı umulabilir. 
Gerçekten uzun süren bu harp yıllarında bir yandan 
birçok memleketlerde istihsal tarzı ve çalışma teşki- 
lâtı çok değişmiş, öte yandan ise yapılan geniş tah- 
ripler harp ekonomisinden normal sulh ekonomisine 
geçiş imkânlarını iyiden iyiye zorlaştırmıştır. Hele 
hava bombardımanlariyle yolların, fabrikaların, ka- 
nalların, barajların, elektrik santrallerinin, kısacası 
her türlü bina ve ekonomik tesislerin tahrip edilmiş 
olması, harpten sonra daha büyük bir hızla başlama- 
sı gereken istihsal faaliyetini son derece hırpalamış 
bulunmaktadır. Bütün bu zorluklara, büyük bir kıs- 
mı harbi kazanmak amacı uğrunda harcanan serma- 
yenin, hiç olmazsa ilk zamanlarda istihsal hızını bes- 
liyecek bir tempoda olamıyacağını da ilâve edersek 
harpsonu dünyasının ne büyük ekonomik zorluklar 
içinde kalacağını tahmin etmek kolaylaşır. 


Endüstri memleketlerinde silâh altında bulunan 
milyonlarca insan, normal hayatlarına dönmek iste- 
dikleri zaman işsiz kalmak tehlikesiyle karşılaşacak- 
lardır; vaktiyle çalıştıkları fabrika ve atelyeler harp- 
ten zarar görmemiş olsalar bile, kadın, çocuk ve as- 
kerlik çağını aşmış yaşlı işçilerin kendi yerlerini al- 
mış olduklarını görecekler ve kapı kapı bir iş umudu 
peşinde koşacaklardır.. Kısacası, fikirlerde yer eden 
“İş hakkı” anlamı ile realite alanında baş gösterecek 
“işsizlik” acı bir tezat halinde insanları üzecektir. 


Bu kötü ihtimali gözönünde tutan memleketler 
bugünden hazırlanmakta ve harpsonrası için alınacak 
tedbirleri tespit etmektedirler. İlk tedbir olarak si- 
lâh altında bulunanları hemen terhis etmeyip tedrici 
terhise tâbi tutmak hatıra gelmektedir. Bu suretle 
istikamet değiştiren veya harp tahripleri yüzünden 
azâlan istihsal faaliyetleri birdenbire işçi hücumuna 
uğramıyacak ve intibak devresi tehlikesizce atlana- 
caktır. 


İkinci bir tedbir olarak işçilerin meslek terbiye- 
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lerinin artırılması ve yeni işlere intibaklarının sağlan- 
ması ileri sürülmektedir. Gerçekten uzun müddet 
harp malzemesi istihsalinde çalışan ve dolgunca bir 
ücret alan işçiler, ilk zamanlar, barış yıllarının nor- 
mal ücretiyle istihlâk maddeleri istihsalinde çalış- 
maktan pek hoşlanmıyacaklar ve intibakta zorluk çe- 
keceklerdir. İşte kurslar, gerekli telkinler yaparak 
işçileri yeni işlere alıştırmak, ısındırmak bu bakım- 
dan çok faydalı olacaktır. Bu arada miktarı büyük 
yekünlar tutacak harp malüllerini de unutmamak, 
bunların vücut kabiliyetlerine uygun bir iş sağla- 
mak da gerekmektedir. 


Vesika usulünün derhal kaldırılmayıp, fertlerin 
istihlâkini tahdit etmeğe devam etmek suretiyle mec- 
buri bir şekilde tasarruf edilen paradan istihsal için 
sermaye sağlanması ciheti de üçüncü bir tedbir ola- 
rak teklif edilmektedir. Bu tasarruf paraları sayesin- 
de bütün milli kaynaklar harekete geçirilecek ve is- 
tihsale hız verilmiş olacaktır. 


Harpten sonra fertlere iş hakkını sağlamak için 
devlete düşen ödev yalnız terhisi düzen altına almak, 
mesleki ve yetiştirici kurslar açmak veya vesika usu- 
lünün tatbikine devam ederek milli sermayenin art- 
masını kolaylaştırmaktan ibaret değildir. Bütün bun- 
lardan başka devletin hususi teşebbüsleri her suret- 
le teşvik etmesi, koruması ve bu sayede istihsal ye- 
ter derecede artıp işsizliğin önü alınmadığı takdirde, 
bizzat büyük teşebbüslere girişmesi şarttır. Bunun 
için devlet yol, kanal, liman gibi büyük nafia işleri- 
ne girişecek, gerekiyorsa ekonomik alanda da fabri- 
kalar ve atelyeler kutarak istihsalde bulunacaktır; 
böylelikle işsizliği emecek ve geniş iş imkânları ya- 
ratacaktır. Ancak bu sayede yurttaşlara asgari bir 
refah seviyesi sağlanacak ve cemiyet huzura, refaha 
kavuşacaktır. Kısacası, bugün harp içinde bulunan 
endüstri memleketlerinde bütün gayretler harpten 
sonra başlayacak yeni devrede “İş hakkı”nın gerçek- 
leşmesi etrafında toplanmıştır. 


nu 


Ekonomik cihazı tamamlanmış, iş imkânları azal- 
mış endüstri memleketlerinde işçi çok, iş mevzuu a27- 
dır. Bizde ise, her bakımdan kalkınmamız için iş im- 
kânları son derece çok, fakat kol kuvveti azdır. Bu 
bakımdan endüstri memleketleriyle endişelerimizde 
bir benzerlik yoktur. 


İmparatorluğun uzun duraklama yüzyılları için- 
de nüfusumuzun büyük bir çokluğuna iş ve geçim 
konusu teşkil eden ziraat alanında istihsal vasıtala- 
rımız basit ve geri kalmıştır. Endüstri alanında ise, 
devletin önderliği altında henüz işe başlamış bir du- 
rumdayız. Memleketimizin ekonomi cihazı tamamlan- 
mış değildir. Yeraltı cevherlerimizden yeni yeni fay- 
dalanmağa başlamış bulunuyoruz. Ormanlarımız, a- 
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karsularımız, sahillerimiz yurdu refaha ulaştırmak 
için plânlı gayretler beklemektedir. Bir kısmı ger- 
çekleşmeğe başlayan bütün bu işler yüzbinlerce yurt- 
taşı uğraştıracak, doyuracak çalışma imkânları gös- 
termektedir. Bu bakımdan bizde “işsizlik” ciddi bir 
mesele olarak görünmez. 


Harpten sonra orduların terhisinden doğacak bir 
işsizlik meselesi de zihinlerimizde yer etmiyecektir. 
Çünkü nüfusumuzun çoğu köylüdür; silâh altında bu- 
lunan yurttaşların büyük bir çokluğunun esas işi çif- 
çiliktir; asker olarak köyünden ayrılan bu çifçilerin 
yerini her zamanki yardımcısı olan karısı veya çok 
yakınları almıştır. Çiftçi asker, köyüne döndüğünde 
eski işini bulacak ve endüstri memleketlerinde oldu- 
gu gibi bir işsizlik ihtimaliyle karşılaşmıyacaktır. 
Şehir ve kasabalara dönecek askerlerin de işsiz ve se- 
fil kalmaları bahis mevzuu olamaz; şehir ve kasaba- 
larımızda bulunan fabrika ve atelyelerimiz, hergün 
ekonomi cihazımıza ilâve edilen yeni yeni istihsal 
vasıtaları da geniş iş imkânları yaratmaktadır. 


Görülüyor ki bizde harpsonrası için endişe edi- 
lebilecek bir işsizlik ihtimalinden çok bir “işçisizlik” 
ihtimali vardır. Dâvamız yurdumuzun her bakımdan 
kalkınmasını bir an önce sağlamaktadır. Bu amaca 
ulaşmak için fazla emeğe, çok sayıda kol kuvvetine 
ihtiyaç vardır. Bunu nasıl elde edeceğiz? Hatırımıza 
Şu tedbirler gelmektedir: 


1) İş mükellefliği: Harpten sonra orduyu hemen 
terhis etmeyip, normal kadrosuna indirmek ve bu 
kadro ile yurdun her bakımdan kalkınması için itina 
ile hazırlanmış büyük iş programının gerçekleşmesi- 
ne başlamak çok verimli olacaktır. Dünya barış ve 
emniyet düzeninin alacağı şekle, varılacak neticeye 
göre, iş mükellefliği ya askerliğin bir kısmı olarak 
sayılır veya askerlikten tamamiyle ayrı olarak ge- 
nel ve şerefli bir ödev mahiyetini alır. Askerlik, yur- 
dun korunması bakımından nekadar yüksek ve şeref- 
li bir meslek ise, iş mükellefliği de yurdun ekonomik 
kalkınması bakımından o derece kaçınılmaz ve Şeref- 
li bir ödev sayılmalıdır. Mükelleflerden ne şekilde 
faydalanılacağına gelince, bu mesele tamamiyle tek- 
nik bir iştir ilgili daire ve teşkiller her mükelleften 
mesleki ve ihtisası dairesinde en yüksek verimi elde 
etmeğe çalışacaktır. Bugün nasıl askere alınan bir 
terzi bir askeri dikimevinde, bir kunduracı saraçevin- 
de, bir mühendis mühimmat ve cephane fabrikasında 
veya bir doktor bir hastanede kendi ihtisası dahilin- 
de çalışıyorsa, iş mükellefliğinde de her yurttaş ken- 
di bilgi ve mesleği içinde çalışarak genel kalkınmaya 
faydalı olacaktır. 


2) İşçinin bilgisini, verimini arttırmak: Bugün 
birçok işçilerimiz tutturabildiği şekilde çalışmakta, 
ötedenberi gördüğü basit usulleri tatbik edegelmek- 
tedir. Bu sebeple iş tekniğimiz geri, verim düşüktür. 
İşçimizin verimini arttırmak için kısa devreli pratik 
kurslar açarak mesleki bilgi ve terbiyeye önem ver- 
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mek gerekmektedir. Çalışmak yorulmak demek de- 
ğildir; çalışmak verimli olmak demektir; mesleğinde 
ustalaşan bir işçi iki, üç acemi işçiden daha verimli 
olduğundan, daima usta işçi yetiştirmeyi ön plânda 
tutmak faydalıdır. Böylelikle kol kuvveti azlığı biraz 
olsun önlenmiş olur. 


3) İşçiyi bütün mevsimlerde çalıştırmak: Bir 
kısım işler, mahiyetleri icabı mevsimliktir. Şehirler- 
de yapı işleri, köylerde ziraat işleri günün belli ayla- 
rında yapılır. Köylerimizde ziraatla uğraşan nufusu- 
muzun büyük bir çokluğu ölü mevsimlerde boş dur- 
makta, istihsal alanında yeni bir kıymet yaratama- 
maktadır. Yurdumuzun genişliği, başarılacak işleri- 
mizin çokluğu bize bütün kol kuvvetimizin yalnız ve- 
rimle çalışmasını değil, aynı zamanda durmadan, ne- 
fes almadan çalışmasını da emretmektedir. Köylüye, 
işçiye el tezgâhları dağıtarak, boş zamanlarında gi- 
yim gibi ihtiyaçlarını kendi kendilerine karşılamak 
imkânlarını sağlamalıyız. Türk köylü ve işçisinin ya- 
ratma kabiliyeti, sade zevki bu hususta en büyük ba- 
şarı âmilleridir. 


Bu saydığımız ve daha başka tedbirlerle milli iş 
gücümüzden tamamiyle faydalanmayı sağladığımız 
gün, kol kuvvetimiz, daha doğrusu iş verimimiz iki 
üç kat artacaktır (1). 


* 


Buraya kadar verdiğimiz izahlardan şu netice 
çıkmaktadır: Harp içinde bulunan veya harpten çok 
zarar gören birçok Avrupa ve Amerika memleketleri, 
harpten sonra başlayacak olan devrede her ferde bir 
iş sağlamak endişesini açığa vurmakta ve herkesin 
asgari bir hayat seviyesi içinde hayatını kazanabil- 
mesi imkânlarını araştırmaktadır. Memleketimizde i- 
se kol kuvvetine iş değil, girişilmesi ve başarılması 
gereken büyük işlere kol kuvveti bulmak dâvası ön 
plânda geliyor. Yurdumuzun ekonomik kalkınması İ- 
çin bir yandan büyük işler yaratmak, bir yandan da 
yaratılan bu işlere yeter derecede kol kuvveti bul- 
mak gerekmektedir. 


Tabii imkânlarımız, zengin topraklarımız, yurt 
için hiç bir fedacılıktan çekinmeyen yurttaşlarımız, 
harpten sonra başlayacak olan umran ve refah sefer- 
berliği için etrafımızda, teneffüsü insanı mesut eden 
iyimser bir hava yaratmaktadır. 


(1) Şüphesiz ekonomik kalkınma için yalnız kol kuvve- 
tini artırmak veya çalışmayı daha verimli bir hale sokmak 
yetmez. İstihsalde emek büyük bir faktör olmakla beraber, 
sermaye temin etmek de gerekir; bunun için iki yol hatıra ge. 
lebilir: birincisi devlet bütçesini harp yıllarında olduğu gibi 
yüksek tutmak veya yurttaşlardan buna yakın maddi bir fe- 
dakârlık istemek; ikincisi istikraz yoluyla geniş ölçüde ser- 
maye sağlamaktır. Bu yazımızda ekonomik kalkınmada yal- 
nız “iş faktörü” nü ele aldığımızdan sermaye tedariki konusu 
üzerinde durmadık. 


KARDEŞ DUYGUSU 


Ben günleri iplik iplik dokudum, 
Kutnu kumaş gibi.. bir hayat dengi. 
Kardeş çehresinde dil dil okudum, 
Sevinci, kederi gizleyen rengi. 


Kimi ağıt dizer kekliğe, kuşa, 
Kimi sorar sorar almaz karşılık. 
Tırmanırız böyle hep bir yokuşa, 
Kutlu sevinçlerin gününe âşık. 


Bir ulu ağaçtan düşen bir yaprak 
Sızlatır kimini, gözde yaş gibi. 
Kimi her gün açar yeni bir şafak, 
Taşımır ruhunda mavi bir gemi. 


Kimi bilmez nedir acıtan, tadı; 
Takılmış, günlerin ardından koşar. 
Günlerin rüzgârdır uçan kanadı, 
Aşar başımızın üstünden, aşar. 


Ve bir çağıltıdır içimde benim 

Bu durmadan akan insan, toprak, su. 
Sanırım. ölmeyen bir mevsimdenim, 
Doldurmuş ruhumu kardeş duygusu. 


Coşkun ERTEPINAR 


ÖĞÜT 


Hakka tapan âşıklar 

Ayrılmaz, bu yola gider. 
Dünya malına tapanlar 
Her biri bir kola gider. 


Çarkı felek gökte döner, 
Rahmet melekleri iner. 
Her çiçeğe arı konar, 
Ayrı ayrı bala gider. 


Gönlünü enginde gezdir, 
Derdini deftere yazdır, 
Altını sarrafa bozdur, 
Başka yerde pula gider. 


Sahipsize kimse bakmaz, 
Tarlasına suyu akmaz. 
Kız evlâdı ocak yakmaz, 
O da bir gün ele gider. 


Aslı yandı Kerem ile, 

Derde düştü verem ile, 
Mal kazanan haram ile 
En sonunda sele gider. 


Talibi arar dermamı, .. 
Süremedim şu devranı, 
Uçtu kuşların kervanı, 
Her biri bir dala gider. 


Talibi COŞKUN 


BİR HATIRA: 


kV 


Gurup Kumandanlığının günlük emrinde şöyle 
deniliyordu: 

«41. Fırka muhabere takımı kumandanı, karar- 
gâh bölüğünde mevcut kabloyu kendi malzemesiyle 
birleştirmek karargâhı süratle cepheye bağlıyacak- 
tm 


1921 temmuzundayız; tabiye icabı Kütahya cep- 
hesinden Sakarya'ya doğru çekilen 41. Fırka, diğer 
kıtalarla birlikte Kanlıpınar sırtlarına gelmişti. Cep- 
he Kumandanlığı harbi burada kabule karar verdiği 
için 41. Fırka da bu sırtlarda mevzie girdi. 


Orduda teçhizat noksanı hadden fazla idi; hele 
muhabere malzemesi yok denilecek kadar azdı. Mev- 
cutları da her cinsten Alman, Rus, İngiliz kablolariy- 
le eskimiş, yıpranmış telefonlardan ibaretti. 

Düşman, karşımızda modern silâh ve teçhizatla 
harbederken Türk ordusu, kamaları alınmış toplara 
yeniden kama yaparak bunları düşmana karşı kulla- 
nıyor, her parçası ayrı ayrı tahrip edilen rayları Türk 
ustaları gece gündüz demeden birbirlerine ekliyor, 
binbir zorluğa rağmen şimendifer işletiliyordu. 
Azim ve irade karşısında zorluğun.ne ehemmiyeti 
olabilirdi? 

İşte bu inanış kuvvetiyle her parçası beş on met- 
reden ibaret olan yıpranmış kabloyu bir taraftan ya- 
mayarak, diğer taraftan yere döşeyerek muhabere 
takımı, gurup karargâhından yola çıkmış bulunuyor- 
du. Sabahın erken saatinde başlayan bu didişme şek- 
lindeki çalışma, normal vasıtalarla iki, üç saatte biti- 
rilebilirken, yedi saat süren bir gayretten sonra cep- 
he yakınında bir tepeye kadar gelinebildi. 

Eldeki kablo burada bittiğinden telefon merke - 
zini tepenin üstünde açtım ve iki kilometre kadar 
ilerde bulunan fırka kumandanına vaziyeti bildirerek 
geri döndüm. Vakit ilerliyordu. Guruba doğru ufuk- 
ta bir atlı kafilesi göründü; birkaç dakika sonra ka- 
filenin bize yaklaştığını gördüm. 

Garp Cephesi Kumandanı İsmet Paşa, maiyeti 
zabitleriyle birlikte oradan geçerken, muhabere müf- 
rezesi dikkatini çekmiş olmalı ki, yanımıza geldi. Ben, 
kendisini askerce selâmlıyarak karşıladım. 

— Ne yapıyorsunuz, orada? 

— Telefon merkezi açtık, efendim. 

— Bana dördüncü kolordu kumandanını bulabi- 
lir misin? 

— Emredersiniz, efendim. 

Kumandan atından inmişti. Telefonun yanına 
oturdu; o günlere mahsus sade kıyafeti, her zaman- 
ki güler yüzlü tavriyle oturan kumandanın elinde kü- 


çük bir parça siyah ekmek vardı. Belli ki o gün ye- 
mek yemeğe vakit bulamamıştı. 
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OL A CA KI! 


Turhan Cemal BERİKER 


Ben şimdi bütün kuvvetimle seyyar telefon ma- 
kinesinin manyeto kolunu çevirmekte idim. Ara mer- 
kezlerden ses geldikçe Paşa'nın görüşeceğini, dördün- 
cü kolordu kumandanını süratle bulmalarını söylü- 
yordum. 

Çok geçmeden Kolordu Kumandanı Kemalettin 
Sami Bey, telefon başına gelmişti. Haber verdim; ku- 
mandan: 

— Sor, bakalım vaziyet nasıl? dedi. 

Kemalettin Sami Bey şu cevabı veriyordu: 

— İki saat kadar tutunabilirim. 

— Kendisine bir alay gönderdim, vasıl olmuş 
mu? 

Ben, bu son cümleyi de tekrarladığım zaman 
Kemalettin Sami Bey, asabi ve heyecanlı bir edâ ile, 

— Gelen giden yok, dedi. 

Bu cevaplardan belli idi ki Kemalettin Sami Bey 
iyimser görünmüyordu. 

Gurup gurup civardan göçen piyade, topçu; sü- 
vari kıtalarının, muntazam da olsa, çekilişi gözden 
kaçmıyacak bir ricat manzarası gösteriyordu. Vazi- 
yeti iyimser görmek kolay değildi; fakat bütün bu 
hallere rağmen, her zamanki soğukkanlılığını aslâ 
bırakmıyor ve zerre kadar fütur getirmemiş görünü- 
yordu. Mücadeleye tam mânasiyle inanmış, azimli 
tavriyle büyük kumandan, yumruklarını sıkarak ba- 
na döndü: 

— Söyle, dedi; iyi olacak! iyi olacak! iyi ola- 
cak!... 

Harbin ağır mesuliyetini omuzlarında taşıyan 
kumandanın, kötümserlik havasını bir top mermisi 
gibi yırtan bu keskin hitabı karşısında ben taze bir 
kudretle telefona sarıldım; mikrofonu sarsacak ka- 
dar yüksek bir sesle: 

— Paşa Hazretleri diyor ki: “İyi olacak, iyi ola- 
cak iyi olacak!...,, 

* 


Etraftan gelen kıtalar muntazam bir şekilde çe- 
kiliyordu. Artık ordu Sakarya'da harbe karar ver- 
mişti. 

Kumandan atına bindi. Maiyetiyle birlikte hare- 
ket ettiler, Kafile giderken ben, arkalarından bu 
heybetli manzarayı seyre dalmıştım. Kendi kendime 
şu cümleleri mırıldandığımı hatırlarım: 

— Bir ordu her zaman zorluklarla karşılaşabi- 
lir; fakat onun başında çelik iradeli kumandanları 
bulundukça yenilmeyen zorluk yoktur. 

Hâdiseler herkes gibi beni de aldatmadı. İnan 
ve irade kuvvetiyle tarihte misli az görülen Sakar- 
ya'yı kazandıran Ordu, nihayet Türk milletini Büyük 
Zafere, 30 ağustos 1922 İstiklâl Zaferi'ne de kavuş- 
turdu... 
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KÖYOÜLÜK ÜZERİNE KONUŞMALAR, V : 


KÖY KALKINMASINDA ELEMAN MESELESİ 


Yüzyıllarca kendi haline bırakılmış olan köy, 
göbeğini kendi eliyle kesmek, kendi yağiyle kavrul- 
mak için çok çabalamıştır. Köylerde iş içinde yetişmiş 
insanlar vardır. Kimisi kırıkçı, çıkıkçıdır, bu işte 
eli hiç şaşmaz. Kimisi hekimlenir (1).. Tanrıya bel 
bağlamaktan da geri durmamak şa»tiyle her derde 
bir derman söyler. Kimisi ebelenir: doğuracak kadın- 
lara yardım etmek için ter döker. Kimisi baytarlanır: 
hayvan hastalıkları için ilâçlar yapar. Sıtma bağla- 
yan, kurt ağzı bağlayan, cin deren, delileri okuyan, 
yitik bulan, sıcaklık yapan insanlar vardır. Akıl ho- 
calığı eden kimseler de bulunur. 

Cumhuriyet kanunlarının sertliğine, amansızlı- 
ğına rağmen saydığımız yasak işler köylerde yapıla- 
gelmektedir. Bunları köylünün cahilliğine, idare a- 
damlarının ihmaline vermek faydasızdır. Olan şey- 
leri olmıyor gibi göstermek te kendimizi avutmaktan 
başka netice vermez. 

Bir iki müşahedemizi ortaya koyarak meseleyi 
bir parça aydınlatalım : 

1942. yazında kendi. köyümde-az çok okumuş o- 
lan, ileriyi geriyi bilen . ve dine karşı olan bağlılığı 
oldukça gevşemiş bulunan birkaç gencin bileklerinde 
sıtma bağlama işareti olan düğümlü sicimleri görüp 
şaşakaldım. Bu ipten ne fayda umduklarını kendile - 
rine sordum : 

— Öyle bir'pis sıtmaya tutulduk ki bizi zangır 
zangır titretiyor. Çam gövdesi gibi gövdelerden hayır 
kalmadı: Kaç aydanberi işe güce baktığımız yok. Ku- 
tusu bir liraya da, iki liraya da olsa, kinin alıp içtik; 
hattâ doktora gidip bir iki defa iğne de yaptırdık. 
Kurtulamadık netameli sıtmanın elinden... Bir de 
bağlatalım da deneyelim, dedik. Faydası olmazsa, 
zararı da olmaz ya, hey dayı ! dediler. 

Başka bir gün köyün en fakir ailesinden bir ço- 
cuğun mezarlıktan çıkıp geldiğini gördüm. Küçük 
kardeşinin uzun zamandanberi hasta olduğunu bili - 
yordum. Zavallı yavrucuğun öldüğünü sandım, içim 
burkuldu. Meğer kurşunla vurularak ölen bir başka 
köylünün mezarına çaput bağlamaktan geliyormuş. 

— Kardeşime etmedik ilâç komadık; hiç faydası 
olmadı. Bu sefer de çaput bağlamaya gittim, dedi. 

Bir köy çocuğu dam başından düştü, salataya 

(4) Hekimlenmek, hekimlik satmak. 


Mehmet TUĞRUL 


döndü. Yakın yerlerde doktor yok; uzağa götürmek 
için hayvanla arabadan başka vasıta bulunmuyor. 
Eli bağlı durmaktansa bu işlerin erbabı olan birisini 
çağırdılar. Hemen bir oğlak kesildi, derisi yüzüldü, 
bu sıcak defi yaralı çocuğun bedenine sarıldı. Bilmem 
deriden, bilmem Tanrı'dan, çocuk kurtuldu. 

Bir köylünün sütlü sarı ineği kaybolmuştu. Ev- 
cek aramaya çıktılar. Arama işi gece yarılarına ka- 
dar sürdü; inek bulunamadı. Son bir umut kapısı ol- 
sun diye dağlardaki kurtların ağzı bağlatıldı. 

Köylerde çok kullanılan bir atasözü vardır: Eşe- 
ğini sağlam bağla, sonra Allaha ısmarla! İşini sağ- 
lama bağlamak köy halkında insiyak haline gelmiş- 
tir. Denize düşen bir insan yüzmek bilmiyorsa, mil- 
yonda bir kurtuluş umuduyla yılana sarılsa ayıp mı- 
dır? Biz ayıplasak bile, o kulak asar mı acaba ? 

Köylerde iyi şeyler de var : 

1940 yılında Ankara'nın bir köyünde camiin ki- 
limlerini çalmışlar. Bu hırsızlığı edenlerin de köy 
halkından iki kişi olduğunu kuvvetle tahmin ediyor- 
lar. Fakat elde müspet bir delil olmadığı için suçlu 
sanılanlara mahkeme bir şey yapamıyor. Bunun üze- 
rine bütün köylü ağız birliği edip hırsızların kendi- 
lerine, karılarına, çocuklarına karşı boykot yapıyor- 
lar. Kimse onlarla konuşmuyor; evlerine varmıyor- 
lar, semtlerinden geçmiyorlar. Öyle ki, maddi hiç bir 
şey yapmadan günlerce suçlulara kan ağlatıyorlar. 

Aynı köyde bir delikanlı teşkilâtı var. Bu teşki- 
lât delikanlı odasını işletiyor, düğünleri dernekleri 
idare ediyor, fakir delikanlıları everiyor, hırsızlık, ka- 
dınlara sarkıntılık edenleri el içine çıkamaz hale ge- 
tiriyorlar. 

Bir başka köyde düğünlerin çok ağır masraflar- 
la yapıldığı, evlenen çiftlerin duvak sabahından iti- 
baren borç düşünmeye başladıkları; bazı düğünler- 
de sarhoşlukla türlü vak'alar çıktığı ileri gelenlerin 
gözüne batıyor. Bir toplantı yapıyorlar, israflı dü - 
gün âdetini kaldırıp atıyorlar. 

Biz kendi gözümüzle bakıp ta köyün erbap adam- 
larını “iyi” ve “kötü” diye sınıflara ayırabiliriz. Hal- 
buki köylü gözünde sıtma, kurt ağzı bağlayan ,ebe- 
gümeciyle yakı yapan, delileri okuyanlar da, yolları, 
çeşmeleri onaran, hırsızlarla, densizlerle savaşan in- 
sanlar kadar erbap. iyi kimselerdir. Bu zihniyeti de- 
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giştirmek çok zordur. Yeni değerler bulup koymadık- 
ça, eskilerine bağlılığından ötürü köy insanına kız- 
mak haksızlık olur. 

Bu alanda yapılacak işler şunlardır : 

1) Köy için bugünün anlayışına uygun erbap a- 
damlar yetiştirmek. 

2) Köylünün erbap bildiği adamları ele alıp bu- 
günkü anlayışa göre yetiştirmeye veya islâha çalış- 
mak. 

Köy için adam yetiştirmenin lüzumu Devletçe 
çoktan anlaşılmış ve bu maksatla Köy Enstitüleri 
kurulmuş, teknik öğretim seferberliği, ziraat öğreti- 
mi için en büyük hazırlıklar yapılmıştır. Geniş tari- 
himiz içinde Türk köyünün iyiliği için bugünkü kadar 
çok işleyen kafa; çarpan yürek bulunmamıştır. 

Köye göre öğretmen yetişiyor. Bu öğretmen, 
hem köyün küçüğünü, büyüğünü okutacak, hem köy- 
de örnek bir çiftçi olacak, hem de bildiği bir sanatı 
köyde işleyecek. Köylüyü kalkındırmak yolunda ön- 
derlik edecek. Köye göre sihhat memurları, ebeler 
yetişiyor. Bunlar da köylerde oturacaklar, az çok is- 
tihsalle uğraşacaklar, yeni usullerle köy halkının sıh- 
hatini koruyacaklar. Ziraat Vekilliği asıl örnek çift- 
çileri, örnek bahçecileri iş içinde yetiştirmek, köylere 
yerleştirmek için bütün varlığiyle uğraşıyor. Sıhhat 
Vekilliği ile Maarif Vekilliği elele vermiş bulunuyor. 
Ziraat Vekilliği kendi başına çalışmak yolunu tutu- 
yor. Kafamızda şöyle sorular canlanıyor: 

1) Acaba Ziraat Vekilliği de Maarif Vekilliği ile 
elbirliği edemez mi ? 

2) Köy için çalışacak bütün elemanlar Köy Ens 
titülerinde yetiştirilemezler mi ? 

Kanaatımızca Ziraat, Sıhhat, Maarif Vekillikle- 
ri işbirliği etmeli ve bu iş birliğine Dahiliye, Ticaret 
Vekillikleri de katılmalıdır. Köy Enstitülerinin sayısı 
arttırılarak köy için lüzumlu olan doktor; ebe, sihhat 
memuru, öğretmen, kooperatifçi, nahiye müdürü, ör- 
nek çiftçi, bahçeci bu Enstitülerde  yetiştirilmeli- 
dir. 

Bu el birliğinin iki türlü faydası olacaktır : 

a) Enstitülere çokça mütehassıs öğretmen veri- 
lebilir ve bu öğretmenlerden her bölümde okuyan ço- 
cuklar faydalanırlar. 

b) Hayatta sırtsırta, omuzomuza çalışacak, bü- 
yük zorluklarla boğuşacak olan elemanlar aynı hava 
içinde yetişecekleri için kolay anlaşırlar ve el birli- 
ğiyle çalışmaya alışırlar. Bilhassa bu nokta çok ö- 
nemlidir. Elemanlar arasındaki anlaşmazlıklar ,yü- 
zünden nice insanların birbirlerine girdiklerini; bu 
yüzden nice enerjilerin boşa gittiğini pek yakından 
biliyoruz. Bu vesileyle belki nahiye müdürlüğü de 
belli bir tahsil istiyen bir meslek haline gelir. Köyler- 
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KARLI DAĞDA 


Güneşi selâmlıyalım 
Karlı dağda, karlı dağda, 
Yolu tamamlıyalım 
Karlı dağda, karlı dağda. 


Gök mavisinde içimiz, 
Eriyen karda göçümüz, 
Meyva verir ağacımız 
Karlı dağda, karlı dağda. 


Müjde, müjde yeni yıla, 
Yakın oldu uzak sıla, 
Sürü toplanıp dağıla 
Karlı dağda, karlı dağda. 


Kar altındadır düşüncem ; 
Yeşil çimen, sarı çiğdem, 
Atım tanımaz olur gem 
Karlı dağda, karlı dağda. 


Esiverince kabayel, 

Tepe, dağ, ova, yokuş, bel, 
Boy verecek başka güzel 
Karlı dağda, karlı dağda. 


Tut elimden, bu yol bizim, 
Ne çıkar? kaybolsun izim. 
Ben bir sütbeyaz denizim 
Karlı dağda, karlı dağda. 
Osman ATTİLA 


de çalışacak bütün elemanlara başlık edebilecek kı- 
ratta nahiye müdürleri yetiştirmek hususunda acele 
etmezsek gene bir çok enerji israfını önleyeme- 
yiz. 

Bir yandan Köy Enstitülerinde adam yetiştirme 
işine devam ederken, bir yandan da köyde erbap ta- 
nınan kimselerden kabiliyetli olanlarını Köy Ensti- 
tülerinde açacağımız kısa devreli kurslarda yetiştire- 
biliriz. Maarif Vekilliği, her köye bir Enstitü mezunu 
öğretmen yollamak için tedbirlerini almış olmakla 
beraber, köylerimiz yıllarca okul ve öğretmen has- 
retiyle yanıp kavrulmasın diye, altı aylık kurslarda 
eğitmen yetiştiriyor ve bunları ileri karakollar gibi 
en küçük köylere yolluyor. Sanıyoruz ki köylerde 
açık, gizli çalışmakta olan yerli ebelerle yerli hekim- 
ler, yerli baytarlar, bazı ustalar ve bazı çiftçiler de 
eğitmenler gibi kurstan geçirilerek ehliyetli hale ge- 
tirilebilirler. Hattâ köyde bulunması zaruri olan 
ve gününü hemen hemen tamamiyle boş geçiren köy 
imamını kendi haline bırakmak zarar getirebilir. 
Çünkü köylünün verdiği çok az ücretle aile geçindi- 
remez ve mecburi olarak zekâttan, fitreden uçlanma- 
ya yeltenir; müşterisini buldukça muskada ya- 
par. 


£ & 
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MALAZGİRT TE CENKLER CENGİ 


Bizans İmparatoru. Romen Diyojen 1068 denbe- 


ri her yıl yaptığı üç seferden sonra 1071 martının 13 


ünde dördüncü sefere çıkarken, artık bu defa bütün 
dâvayı kökünden halletmek azmindeydi. Dâvanın kö- 
künden halli: tâ İsfahan'a kadar gidip Selçuk merke- 
zini alarak hem her tarafından Anadolu'yu tehdit e- 
den, hem İslâmlığın hâkimiyet bayrağını eline alan 
büyük Selçuk devletini yeryüzünden kaldırmak. On- 


dan sonra hıristiyanlığı hâkim yapmak için Bizans'- 


ın önünde hiç bir kuvvet kalmıyacak. Bu emelin ger- 
çekleşmesi için bu sefer hazırlanan ordu o kadar ka- 
labalık, o kadar muntazam ki Bizans imparatoru 
“böyle bir ordu Romalıların en haşmetli zamanında 
da çıkarılamadı” diye övünmektedir. 

Bu övünüşünde hiç de haksız değildi. Sakarya'da 
umumi toplanışını yapan ordu o kadar kalabalıktı ki 


© iaşe güçlükleri yüzünden mühim bir kısmı terhis edil. 


diği halde yine yüzbini aşan piyade ve bir o kadar sü- 
vari ile iki yüzbine yakın bir heybet gösteriyordu. Va- 
kıa bu ordunun çeşitli kavimlerden meydana gelme a- 
lacalı bir mahiyeti vardı. Orada Alaman muhafız ala- 
yı, italyan Normanları, Frank askerleri, hat- 
t& Rumeli'ye yeni gelmiş Peçenek ve Oğuz  ulus- 
larından ücretli askerler vardı. Fakat bu alacalığa 
rağmen ordunun esas mihveri Romalılıktı. Zaten im- 


.parâtorluğun muhtelif kavimleri kendilerini Romalı 
— sayıyorlardı. Ordunun adı bile “Roma Ordusu” idi. 


İntizam, silâh, servet, iman; her şey onlarda, hepsi 
bir darbeyle Türk sultanının yere serileceğine emin. 


Korkunç ordu Sakarya'dan Kızılırmağ'a hareket 
ederek Sivas'ı aldıktan sonra Erzurum'u da zaptetti. : 
e İmparator iki aylık erzak tedarikini emrediyor, plân 


müthiş. Plân İskenderler, Sezarlar gibi eski büyük 
kumandanları imrendirecek kadar haşmetli. Erzu- 


9 “rum'dan sonra Nahcivan - TebriZ yoliyle İran çölle- 

iğ rinde geniş bir kavis çizerek Hemedanlar, İsfahan - 

lar alınıp henüz Suriye taraflarında olan Alpaslan 
. kendi devlet merkezinden ve esas istinadından mah- 
orum, muallakta bırakılacak. 


* 


- Fakat bu büyük stratejinin tatbikinde, hareket- 
ten sonra geride tehlike olacak bir yer bırakmamak 


Vi emeliyle bir taraftan Arran denen şimal Azerbay- 
.can'da Gence Türkleriyle cenk halindeki Gürcülere 


yardım için Gürcü kralı Bağrat'a mühim bir kuvvet 


ve gönderdiği gibi diğer taraftan ordusiyle hareket 
- ederek. Muratsuyu cenubundaki Malazgirt kalesini 

EN “bir haftalık muhasaradan sonra amanla ele geçirdi. 
“Bu sırada Urfa bölgesindeki subaylardan gelen mek- 

© olupta Alpaslan'ın Roma ordusundan korkarak Bağ- 


dat'a doğru kaçmakta olduğu haber veriliyordu. Su- 
e da imi Bazilas, bütün kuvvetleriyle 


Teğedi Habip SEVÜK 


gelip imparatora iltihak ediyor. Türk sultanının Bağ- 
dad'a doğru kaçmakta olduğu haberini o da sağladı. 
Roma ordusu karargâhı bayram içinde. 

Artık İran'ı kavisleyecek büyük stratejinin tat- 
bikinden önce yapılması gereken tek bir şey kalıyor: 
Ahlatı fethetmek. Malazgirt'in cenubunda, Van gö- 
lünün şimal doğu kıyısında Suphan dağının göl cep- 
hesi eteğindeki Ahlat o zaman hem büyük bir mâ- 
mure, hem Selçuk Türklerinin toplanma merkezi, hem 
de Bizans'a yapılan o yaman akınların hareket üssiy- 
di. Evliya Çelebi'nin “Oğuz taifesi şehridir” dediği 
Ahlât orta zamanın Kahire gibi, Bağdad gibi, Rey 
ve Semerkant gibi kalabalık merkezlerindendi. Ora- 
ya dair “Ahlat kitabeleri” ismiyle 1932 de ehemmi- 
yetli bir kitap neşreden Abdurrahim Şerif, şimdi her 
tarafı harabelerle dolu, bu beldenin şimalden cenuba 
uzunluğunun iki saatten fazla sürdüğünü yazar. Bü- 
tün bu kilometrelerle saha o zaman kubbeler, saray- 
lar, hanlar ve bahçelerle doluydu. Evliya Çelebi'ye 
göre bu belde o kadar mübarektir ki “buradan ne ta- 
rafa sefer edilse nusret ve zafer muhakkak ol- 
duğu için Azerbaycan Ş şahlarından Sultan Celayir bu- 
rayı Osmanlıların cedlerine temlik etti. Ertuğrul ga- 
zinin dedesi Koyaalp Bayla onun kardeşi Hasan Ba- 
yındırhan orada yatarlar. Yavuz da, Kanuni de, dör- 
düncü Murad da şark seferlerine gidip gelirlerken on- 
ları ziyaret etmişlerdi. Şimdiki sayısız harabe artık- 
ları bile, kümbetleri, kırık sütunları, kemer başlıkla- 
rı, her yere sefili kitabeleriyle o beldenin o zaman- 
lardaki haşmetini haykırıp duruyor. A) 

İmparator böyle bir yerin zaptı için Frankların 
kumandanı, Normandiya'nın asil bir ailesinden, Si- 
cilya'da Araplarla cenk ederek şöhret kazanmış. bir 
kahraman olan General Urselius'u seçti. Onun Frank- 
lardan başka bir kısım Oğuzları da alarak 20 binlik 
bir kuvvetle hareketinden sonra İmparator Ahlat gi- 
bi bir belde için bunu da kâfi görmiyerek en mühim 
generallerinden Tarhanyut'u büyük bir kolorduya 
baş yapıp Urselius'u takviyeye gönderiyor. Bu, ak- 
lı başında bir adam olacak, imparatora kuvvetlerin 


böyle dağıtılmasını ve bundaki mahzuru anlatmak 


isteyince emir kendisine azarlanır gibi tekrarlandı: 


“İlle Ahlat'a gideceksin.” Her iki general arka arka- 


ya, Malazgird'le Ahlât arasındaki meşhur Vasporağan iri 

geçidini geçerek büyük Türk mamüresine ye e. 

dedursunlar. in 
* 


İkinci general'in hareketinden üç gün sonra Ma- EN 
lazgird ovasında Türk öncüleri göründü. Bunlar bü- 
'yük Roma ordusunun ön kıtalarına çarpıyorlar. Bi- 
zans karargâhında hayret. Türk sultanı Bağdad'a 
doğru kaçmakta olduğu halde bu öncüler nereden e 


nasıl belirdi? Cesur kumandan Bazilas, işin düğümü- 
nü çözer ve imparatora teminat verir: bunlar sulta- 
na mensup kuvvetler değil, Ahlat'taki Türk garnizo- 
nuna ait öncülerdir, ehemmiyetleri olamaz, hemen 
bir kuvvet sevkedilerek tedip edilmelidirler. İmpara- 
tor bunların tedibini Rumeli orduları kumandanı Ni- 
kefor Briyanus'a havale etti. Meğer Türk öncüleri 
Bazilas'ın zannı gibi öyle perakende kuvvetler değil, 
Emir Sanduk kumandasında adam akıllı bir akıncı 
teşkilâtıymış. Kanlı çarpışmada Bizanslılar ağır te- 
lefat verdiler ve general Briyanus bile yaralandı. İm- 
paratordan yapılan istimdat üzerine bu sefer daha 
mühim bir kuvvetle bizzat Bazilas gönderiliyor. 
Artık bu ünlü kumandanın da gelmesi üzerine 
üstün Bizans kuvvetleri karşısında Türk öncüleri ça- 
Tesiz ricat ediyorlar. Bazilas onları gururla takip et- 
mektedir. O kadar ilerledi ki neredeyse Türk ordu- 
gâhına varacak. Fakat ne o? Emir Sanduk öncüleri 
birdenbire dönerek Bizanslıları yanlardan ve geriler- 
den çeviriverdiler. Hakikaten cesaretle döğüşen Bazi- 
las, ağır silâhları altında takatsız kalarak atından 
düştü ve Türklere esir oldu. Yaralı olduğu için ta- 
kibe iştirâk edemiyen Briyanus, mağlübiyet ve esa- 
ret haberlerini imparatora ulaştırınca Kayser okadar 
kızdı ki amanla teslim oldukları için hayatlarına do- 
kunulmaması lâzımgelen ve o ana kadar dokunulma- 
yan Malazgird halkının topyekün katillerini emreder. 


* 


Geçenki yazının sonunda Selçuk prensi Er Bas- 
kanoğlu Kurtcu'nun macerasını görmüştük. Sivas sa- 
vaşında Bizans prensini esir ettiği halde kendini te- 
dip için gelen kayın biraderi Alpaslan'dan korkarak 
Bizans'a iltica etmişti. İmparator bu defa sefere çi- 
karken nümayişli bir şekilde bu Türk prensini de ya- 
nına almıştı. Şimdi birdenbire İstanbul'a iade edili- 
yor. Belli; Malazgirt halkının katli Türk prensini çok 
gücendirmiştir ve yine belli; imparator artık ondan 
hayır gelmiyeceğini anlamıştır. “Malazgird öncesi” 
nin “son vakası” nı temsil eden bu bedbaht prensin 
romanlık macerası böyle bitti. 


k 


Bazilas esir edildiği zaman Alpaslan da Ahlat- 
tan hareketle Vasporogan boğazını geçip Malazgirt 
ovasında ordugâhını kurmuştu. Hâlâ Bağdada doğru 
kaçar bildiği Türk sultanının huzuruna çıkarılınca e- 
sir Bazilas'ın ne kadar şaşkına döndüğü kendiliğin- 
den anlaşılır. Meğer Mısır'ın fethine giden Türk sul- 
tanı Halep'te Kayser'in Erzurum ve Malzgird hare- 
ketini işitince hemen yıldırım sür'atiyle, en kestirme 
yoldan, ordusuna yaptırdığı cebri yürüyüşle bir çok 
atları çatlata çatlata, işte apansız Malazgird ovasına 
gelmiştir, ötede Kayzer, kuvvetlerini fazla dağıtmak- 
taki hatasını anlıyarak, Ahlat'ın zaptına memur et- 
tiği Tarhanyut'la Urselius'a derhal geri dönmeleri i- 
çin emir gönderir. Nereden ve nasıl dönecekler? Bü- 
yük Roma ordusunun cesaretleriyle öğündüğü bu iki 
general, Türk Sultanının birdenbire Ahlat'a geldiğini 
görünce çevrilip esir düşmemek için dolu dizgin Har- 
put'a doğru kaçtılar ve kaçıp duruyorlar. 
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Ağustos'un 25 nci perşembe günü. Malazgird ce- 
nubundaki karargâhından ileriye doğru bir keşif ha- 
reketi yapan imparator, bir tepeden ovaya baktı; in- 
cin yok. Demek Türkler sinmişler. Hak veriyor, Kendi- 


si Türklerin dört misli. Öncüler cengiyle Ahlat'ta 
kaybettiği kuvvetler çıkarılınca en aşağı yine üç mis- © 


li. O bu emniyetle ordugâhına dönüp de gece basar 
basmaz, o in cin olmıyan ovadan cinler gibi fırlıyan 
Türk süvarileri büyük Roma ordusu karargâhını, bü- 
tün gece, sabaha kadar, dört taraftan ok yağmuruna 
tutunca, zifiri karanlıkta birbirilerini vurmamak için 
Türklere mukabele edemiyerek, çok üzülüp, çok kırıl- 
dılar ama imparator bunu da azlığın çokluğa karşı 
zaruri bir hareketi saydı. Azlık gece karanlığından is- 
tifade ile taciz baskınları yapabilir, fakat gündüz o- 
lunca çokluk da azlığa haddini bildirecek. 


* 


Fecir söker sökmez, ilk uğursuz haber: sol cenah 
açığındaki Oğuzların bir kısmı sultan tarafına geç- 
miş. Bereket Tamiş'in reisliğindeki Oğuz Türkleri 
Kaysere sadık kalmıştır. İmparator hem bu Oğuzla- 
ra, hem bütün ordusuna sadakat yemini ettirdi. Hep- 
si and içiyor, ölmek var, dönmek yok. Rumeli kuvvet- 
lerini sağa, Anadolu kuvvetlerini sola alan impara- 
tor, kendisi merkezde, ordusuna harp nizamı verdir- 
miştir. Bir de hayırlı bir hâdise: Türklerden bir sulh 
heyeti geldi. İmporator büsbütün mağrur. Demek 
Türkler nihayet vaziyetlerini anladılar. Fakat bu, sa- 
kın azlık olan Türklerin yeni kuvvetler getirmek için 
vakit kazanmak istemeleri gibi, bir kurnazlık olma- 
sın? Öyleyse vakit geçirmeden harbe başlamak lâ- 
zım. Halbuki Türk sultanı sulh istemek vesilesiyle 
gönderdiği heyet sayesinde karşısındaki düşman or- 
dusunu içinden görmüş oldu. 


k 


Sultan, düşmanın umumi manzarasını bir de ken- 
di gözleriyle görmek için, yanında bütün prensler ve 
bütün Emirler, en yakın bir tepeye geldi. Hepsi apa- 
çık görüyorlar ki düşman kendilerinden üç dört mis- 
li fazladır. Sultanın hepsi hepsi 4 bin hassa askeriy- 
le 40 bin topraklı asker, ve 10 bin gönüllüden ibaret 
bir ordusu var. Fakat hepsi biliyor ki... Hepsine işte 
sultanın imamı ve fakihi Ebu Nâsır Muhammed Bu- 
hari, hitabeyle duayı birleştiren sözlerin davudi âhen- 
gini dalgalandıra dalgalandıra tercüman olmaktadır: 
evet, düşman kat kat kalabalık. Fakat zafer mutlaka 
adetle elde.edilmez. Bedir'de Peygamberimiz bine 
karşı üç yüzle cenk edip galebe çaldı: zaten bu cenk- 
gin de.... 


Yalnız imanlı değil, göklerden beşaret almış gi- 
bi konuşan imamı hepsi huşü ile dinliyorlar. Hepsi; 
atlarının üstünde, hepisinin ortasında serdar Alpas- 
lan, sağında solunda hep bahadırlıklarını ispat et- 
miş Selçuk prensleri; en başta Yakuti; Sultan Tuğ- 


rul'un yeğeni, yani Alpaslan'ın kardeşi, daha Tuğ-. 


rul zamanında, hükümdar İran ve Irak'ta uğraşırken, 


Anadolu akınlariyle Anadolu fetihlerine başbuğluk 


yapan ünlü yiğit; işte serdarın diğer kardeşi Kutul- 
muş, Tuğrul zamanındanberi Yakuti ile atbaşı giden 
kahraman, işte onun oğlu genç Süleyman; şimdi ya- 
pılacak bu cenklen sonra yedi sekiz sene içinde bü- 
tün Anadolu'yu alarak Anadolu Selçuk devletini ku- 


racak olan büyük fatih. 


Yalnız Selçuk hanedanının değil, yiğitliğin de 
prensi olan bütün bu ve daha diğer prenslerin sağla- 
rında ve sollarında da, her biri bir tümen kumandanı 
olan şanlı Emirler: işte Arran denen şimali Azerbay- 
can'la Kafkasya'yı iki defa alt üst eden Savtekin; 
işte büyük akınlar devrinde Ankara ve Konya'yı vu- 
rarak Kayseri hayretler içinde bırakan 4 jşin; işte 
daha bir iki yıl önce Malatya'da kuvvetli bir Bizans 
ordusunu tuz buz eden o korkunç Türkmen reisleri 
Artuk ile Porsuk; ve işte daha bir iki gün önce de Ba- 
zilas kuvvetlerini imha ve generali esir ederek hir iki 
saat sonra yapılacak büyük cengin ilk modelini veren 
Emir Sanduk; işte Bağdad kumandanı Gevher Âyin; 
biraz sonraki cenkte düşmanı merkezden yaracak olan 
kahraman, ve işte Adsız; bütün akınlarda her tarafa 
şimşek şimşek koşan o kanatlanmış dehşet. 


* 


Tepedeki heyet Zehve köyündeki orduügâha dön- 
düğü zaman Alpaslan bütün askerlerine ilân etti: 
ölmek istemiyenler orduyu terketmekte serbesttir- 
ler; böylelerine derhal izin verecek. Bir tane bile izin 
istiyen yok. Zaten sultanın kendisi okla yayını bırak- 
tı, kılıciyle topuzunu aldı. Belli: şahsan bile uzaktan 
değil yakından cenk edecek. Üzerine beyaz elbise 
giydi. Bu peygamber zamanında sahabelerin âdetiy- 
di, şehit olurlarsa yakuta boyanmış beyaz kıyafet 
cennetin beratı. gibidir. Sultan vasiyetini de ilân 
etti: şehit düşerse düştüğü yere gömülecek ve yerine 
büyük oğlu Melikşah geçecek. Sultan ölüme böyle 
hazırlanırsa diğerleri ne yapmaz? Düşmandan önce 
ölümü yenmek ; ölümden heybetli ne var? Bu ordu en 
heybetliyi yendi, düşmanı elbet yenecek. 


* 


1071 ağustosunun 26 ncı cuma günü öğleden 
sonra Bizanslılar Malazgird cenubundaki ordugâhlar- 
rından hareket ediyor. 1944 temmuzunun ortaların- 
da, Malazgird'deyim: üstü çinko kaplı ve gövdeleri sı- 
valı iki bina, büyüğü jandarma dairesi, küçüğü Halk- 
odası, üstü kırmızı kiremitli diğer iki bina, biri Hü- 
kümet konağı, öteki mektep. Bunların arasına ser- 
pilmiş 150 kadar, üstleri dam, ev izbeleri ve 15 dük- 
kânlı bir çarşıcık. Haldeki hazin yoksulluğa karşılık 
hâlâ ve şimal tarafında ayakta duran kale burçlariy- 
le çepçevre harabe bakiyeleri mazinin haşmetini 
söylüyorlar. Burcların en yükseği üstünden etrafa 
bakıyorum: 


- Şimalde beldenin dış çerçevesi; Katevin dağları, 
şimal doğuda Lâle dağları; tâ uzakta, Kösedağının 
mahruti zirvesi, bir dağ başından ziyade göklere ta- 
kılı kalmış bir sanat âbidesi gibi görünüyor. Oralar- 
dan gelen Muratsuyu Katevin ile Lâle dağları arasın- 


dan Malâzgird ovasına sokulmuş, işte bir buçuk kilo- 
metre ötede tatlı kavsinin maviliğini gösterip durmak- 
tadır. Cenup cephesi; 4400 metreyi aşan boyuyla yarı 
göğü ve kalın gövdesiyle bütün ufku kaplıyan Süphan 
dağının temmuz sıcağında bile yarı beline kadar 
sarkmış kârlı endamiyle heybet heybet gerilişi. Me- 
ger şu ovadaki cenkler cengi bu dağlar dağının göz- 
leri önünde vukua gelmiş. 

Cenk ne kadar çetinse cengin yapıldığı sa- 
ha da çetin. Böğrünün lâvlarını kendine yığa 
yığa kendi kendini yaratan bu koca dağın 
lâv tabakalariyle içlerinden hâlâ derin gü- 
rültüler işitilen büyük mağaraları hep bu cep- 
hede. Bununla beraber dağın en çok Türk olan 
cephesi de burası. Dağın Şu eteklerine serpilmiş, içle- 
ri kale harabeleri, kümbet artıkları, kabir taşlariyle 
dolu, hallerinden ziyade mazileriyle büyük, şu köy- 
lerin isimlerine hile bakınız: Evren Gazi, Karagol, Ci- 
hangir, Dizgin Kale, Kucak, Köseler, Gültepe, Aktepe, 
Seydimerdan.. Daha beride ve düzde şimdi Harabesur 
denen 15 evlik köyün yakınlarına otomobilin hıziyle 
çarçabuk geldik. Harbin en çok kızıştığı yerler. Kö- 
yün önü düzlük, toprak kumlu, istediğin gibi at koş- 
tur. Fakat Malazgirt'e doğru yerler hep “Kire top- 
rak”, lâvlarla meydana gelmiş, sert, dalgalı, uzaktan 
düz görünmesine rağmen, yarlarla, çukurluklar ve 
tümsekliklerle dolu. Türk süvarileri bu yerlerin düz- 
lüklerinde koşup, ârızalarda gizlenecek. Çetin cengi 
ayni zamanda yerin çetinliğiyle kazanacağız. 


* 


Bizans ordusu, toplu, tıknaz, askerlikte “batay- 
yon kare” denen dörtleme bir şekilde ilerliyor. Ni- 
yetleri bu vaziyetin verdiği ağırlıkla ordumuzun or- 
tasına düşüp bizi ilk hamlede ikiye ayırmak. Halbu- 
ki Alpaslan bunun zıddı, ordusuna bir hilâl Şekli ver- 
dirdi. Hilâlin en kalın ve ağır tarafları iki uçlarıdır. 
Düşman hep efsanelik bir merdane heybetiyle ilerli- 
yor. Biz bir iki yüz binlik insan kütlesinin bu canlı 
merdanesini hilâlimizin iki kalın ucuyla yanlarından 
vura vura, düşmana kavranmamak için merkeze e- 
lâstiki bir çeviklik vererek çekiliyoruz. Artık nere- 
deyse akşam olacak. Düşman kendi ordugâhından a- 
dam akıllı uzaklaşmış; fakat hâlâ karşısındaki oy- 
nak hilâli kavrayamamaktan hiddetli, ne yapacağını 
şaşırmışken, üste iki cenahlarındaki Oğuzlarla Peçe- 
nekler bize iltihak edivermesin mi? Boş kalan iki ce- 
nahla gece karanlığında Türk âkıncılarının çemberi- 
ne düşmekten korkan imparator, bütün maneviyatı 
sarsılmış, ordusuna karargâha avdet emrini veriyor. 
Avdet mi? Çok geç. 

Lâvlı toprakların yarlı çukurluklarında pusu 
kuran kuvvetlerimizin birdenbire meydana çıkarak 
tırpanlama kavislerle iki yandan düşmanı kâvrayı- 
verişleri, esas süvari kuvvetlerimizin pusucuların ile- 
risinden düşman gerisine düşerek çemberi tamamla- 
yışları. Merkezimizde, iki yana kuvvet ayırmasın di- 
ye düşman merkezini yakalamış. Önce bizim hilâlin 
sol ucu düşman sağ cehahını kıvrılıp çevrilerek im- 
ha ediyor. Biraz sonra sol cenah da ayni âkibete uğ- 
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YEŞİLLİK ve MEYVA ÜLKESİ: 


GÜMÜŞANE 


“Yeşil murattır,, diyen atalarımız, insan ruhunun yeşile 
olan dinmez hasretini, yeşilde dile gelen tabiatın yaratıcı, gü- 
zelleştirici cömertliğini anlatmak istemişlerdir. Gerçekten, in- 
sanoğlu tabiatın bütün nimetlerini, fayda, hayat ifade eden 
bütün vergilerini yeşilde bulmuş; ilk rengi, ilk besteyi, ilk şi- 
iri yeşilde tanımıştır. İnsanoğlu, yeşil için ülke değiştirmiş, 
yeşil için akınlar etmiş, yeşili bulduğu yerde mesut olmuştur. 


radı. Cenahlar-bertaraf edilince bütün kuvvetlerimiz- 
le düşman merkezini kuşatmışız. Bağdat : muhafızı 
Gevher Ayin'in kıtaları düşman merkezini eritip du- 
'ruyor. Öğleden sonra o kadar gururla ilerliyen ““Bü- 
yük Roma ordusu” ndan akşam olunca hiç bir eser 
kalmamıştı. 


Gevher Ayin'in kölesi Şadi yaralılar arasında 
imparator Romen Diyojen'i tanıdı. Onu eskiden bili- 
yormuş. “Gel'seni saklıyayım” diye imparatoru alıp 
sultanın huzuruna götürür. Bu köle vaktiyle Tebriz'- 
de yapılan geçid resmine iştirâk. ettirilmediği için 
Alpaslan köledir diye onu bu iştirâkten meneden e- 
fendisi Gevher Ayin'e “hoş olur ki Rum kıralı onun €- 
liyle tutula” demişti: Şimdi o sözün bir kehanet ha- 
linde tahakkukuha bakılarak sultanın karargâhında 
Allaha hamdediliyor. 


DÜZELTME: Geçen sayıda çıkan “Malazgirt'ten Öhce” 
adlı birinci yazıda 22 inci sayfa ile 23 üncü sayfaların yanlış- 
lıkla yerleri değişmiştir. 23 üncü sayfa 22 nin ve 22 inci sayfa 
da 23 ün yerine getirilerek okunacaktır. Sayın İsmail Habib 
Sevik'ten ve okuyucularımızdan özür dileyerek düzeltiriz. 


Şinasi ÖZDEN 


Yeşilin hasretini çekenler, yeşillik cennetinde baş dinlen- 
dirmek istiyenler için Gümüşane'nin yazı sükün, huzur verici- 
dir. Orada bahçeler, zamanın beşiğinde, bitmiyen bir masalı 
yaşıyor gibi başka âlemlerin malıdır. Kendi dillerini unutup, 
yeşilin ve çiçeğin diliyle konuşan insanları, tasanın bitip sab- 
rın, sükünün başladığı bir gök kubbe altında nasiplerince me- 
sutturlar. 


Şimdi, bu yeşillik ve meyva ülkesini birlikte tanımaya ça- 
lışalım: ? 


I. GÜMÜŞANE'NİN COĞRAFYASI: 

Trabzon ,Rize, Erzurum, Erzincan ve Giresun vilâyetelriy- 
le sınırdaş olan Gümüşane'nin yüz ölçüsü 9590 Em. karedir. 
Vilâyetin kuzey ve merkezi tamamiyle ârızalı, dağlıktır. Batı 
ve güney kısımları, geniş ovalar, bereketli vâdilerle bezenmiş- 
tir. 

En önemli ârızalar, vilâyetin kuzeyini kaplayan ve ancak 
2032 metreden fazla bir yükseklikte geçit veren Zigana, Er- 
zurum sınırında 2463 râkımiyle aşılan Kop, Erzincan sınırın- 
da 3010 M. yükseklikte Sipikör, Şebinkarahisar hududunda 
Gâvur dağlarıdır. Köse ve Vavuk dağları, kaza sınırlarını çi- 
zen tabii ârızalardır ve yükseklikleri 1850 metreyi geçmez. 
Gümüşane, bu ârıza çerçevesi > içinde, kendisine has mutedil 
bir iklime sahiptir. Memleketin kurak ve sağlam havası, hal- 
kına sihhat, neşe dağıtır. Temmuz âzamisi: 31, ikincikânun 
azamisi: — 12derecedir. Yıllık yağış miktarı: 400-500 mm. 
arasındadır. 

Vavuk dağından çıkıp, Harşıt vâdisi boyunca akarak, Ti- 
rebolu'dan dönize dökülen Harşıt, Kelkit ovasını sulayıp Yeşil- 
ırmağ'a karışan Kelkit, Bayburt ovasına bereket sunan Çoruh 
önemli ırmaklarıdır. 


| 
| 


H. TARİHİ DURUM : 


Vilâyetin ilk halkını Türklerin teşkil ettiğini Maspero ve 
Demorgan'ın eserlerinde okumaktayız. Tarihçi Maspero; M.Ö. 
4000 yıllarında Anadolu'ya yerleşerek büyük bir imparatorluk 
kuran Etilerden bahsederken, bu topluluğa giren birlikler ara- 
sında Trabzon'da Tebarit, Erzurum'da Argunut, güney batı 
Kafkasya'da İbarit, Erzurum'un güney ve doğu taraflarında 
Urartu devletlerini zikretmektedir. İlk göçlerle buraya gelip 
yerleşen Türk akınının, tarih devrelerinde de durmadığı ve 
M.Ö. VE. yüzyılda buraların yeni bir Türk istilâsına maruz 
kaldığını Ch. Texier'nin Küçük Asya adlı eserinden öğrenmek- 
teyiz. 

Büyük İran devletinin 19 satraplığından birini teşkil eden 
Pontus eyaleti halkını; Tibar, Makron, Peçenek adlarını taşı- 
yan birtakım oymaklardan mürekkep Hun Türkleri teşkil edi- 
yordu. İskender istilâsına kadar İran idaresinde kalan bura 
Türkleri, Büyük Pompe tarafından temin edilen Roma hâkim- 
liğine kadar, bazan Pontus mitridatlarının, bazan Ermenile- 
rin idaresine geçmişse de (M. Ö. IV. yüzyu sonları) bütün bu 
işgal ve istilâlar, bu Türklerin milli varlıklarını çözüp, gevşe- 
tememiştir. Bu illerin, yüzyıllarca Roma - İran orduları tara- 
fından çiğnendiğini, halkınin pek fazla ezildiğini gören Kaf- 
kaslardaki Türk - Hazar hükümdarlarından Mengili ve oğlu 
Salip Hanlar, M.Ö. V. yüzyılda buraları kurtarmış, Kafkas- 
lardan birkaç oymak Peçenek getirerek yeniden bu bölgeye 
yerleştirmişlerdir. 

M. Ö. IV. yüzyılda vukubulan bu Peçenek akını, hemen 


bütün doğu ve orta Anadolu'yu kaplıyacak kadar genişti. Pe- 


çeneklerden, Kelkit ve Bayburt oymakları da bugün de adla- 
rını taşıyan sahalarda yerleşmişlerdir. Türk - Hazar hüküm- 
darlarının müdahalesiyle vaki olan kurtuluş, ancak yarım asır 
kadra sürebildi. Birçok işgal ve istilâ kargaşalıklarından son- 
ra Gümüşane, komşu illerle birlikte Roma Şark İmparatorlu- 
ğu payına düştü. Tâ VU. yüzyıla kadar, bütün Doğu Anadolu; 
Bizans ve Sasani hükümdarlarının rakiplik sahası oldu ve çiğ- 
nendi. Nihayet 699 da Emevi hükümdarı Abdülmelik zama- 
nında islâm idaresine gecti. Selçuk akınlarına kadar bazan Bi- 
zans, bazan islâm idaresine geçen bu iller, Malazgirt zaferin- 


den snora (1701) kati olarak bir kere daha Türkleşti. 


Büyük Selçuk İmparatorluğunun dağılmasından sonra 
zaman zaman çeşitli feodalitelerin, Anadolu Selcuk Devleti'- 
nin, Trabzon Pontus Kırallığı'nın, Akkoyunlu Devleti'nin ida- 
resine geçen Gümüşane; “Trabzon ve Uzun Hasan seferleri so- 


nunda Osmanlı Türkleri idaresine girdi (1473). 


Fatih ve onu takip eden zamanlarda, Gümüşane'deki ma- 
denler uzun zaman işletilmiş, ahalisi gümüş işletmekle mükel- 
lef olduğundan, her türlü vergiden affedilmişti. Evliya Çelebi, 
Seyahatnamesinde, o zaman, Gümüşane'de, gümüşten para 
basmak için darphane bulunduğunu kaydetmektedir. Bugün 
de mevcut olan bu paralar üzerinde, (Durube fi Canca 1141) 


kelimeleri bulunmaktadır. 


Birinci cihan harbinde, Rus istilâsiyle temmuz 1916 dan 
mart 1918 e kadar Türk vatanından ayrıldı, nihayet Rus or- 


dularının çekilmesiyle, Gümüşane, — bir daha ayrılmamak 


üzere — anavatan sınırları içine girdi. 


Gümüşane'de Demirkapı mahallesi 
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Hükümet mahallesi 


MI. İDARİ DURUM VE İMAR İŞLERİ: 


Merkezden başka, dört kazası olan Gümüşane, 1840 tari- 
hinde Kelkit, Şiran ve Torul kazaları bağlanmak suretiyle 
Sancak haline konmuş, 1920 yılında T.B.M.M. karariyle, 
umumi teşkilât sırasında Trabzon vilâyetiyle bağlılığı çözüle- 
rek müstakil mutasarrıflık olmuş, yine umumi teşkilât sıra- 
sında valilik unvanını almıştır. 1927 yılında Bayburt kazası da 
Gimüşane'ye bağlanmıştır. Bugün bütün vilâyetin nüfusu: 
203.857 dir. 


İstilâ ve bunun doğurduğu muhaceret sonunda 50 haneye 
inen Gümüşane, Cumhurluk devrinde hızla büyümüş, 1000 ha- 
neye yakın şirin ve modern bir kasaba halini almıştır. 


Gümüşane bahçelerinden bir görünüş 


Modern şehirciliğin gereklerine; göre, belediyeler tarafın- 
dan ele alınması gereken imar işleri, bütçesinin kifayetsizliği 
yüzündn, Gümüşane'de belediye tarafından yardım göreme- 
mektedir. Son yıllarda hususi şahıslar tarafından evler, resmi 
makamlarca 60.000 liraya güzel bir Halkevi, 55.000 liraya mo- 
dern bir ilkokul, 80.000 liraya başka bir ilkokul, 23.000 liraya 


bir hastane, 5.000 liraya bir mezbaha, 50.000 liraya bir tran- 
sit oteli yaptırılmıştır. 


Memleketin en büyük derdi olan elektriksizlik, Milli Şef'in 
yakın ilgileriyle bu yıl gerçekleşme yoluna girmiş, elektrik 
santralinni temeli atılarak, bu işi başarmak üzere kurulan 
Anonim Şirket faaliyete geçmiştir. 


Gümüşane vilâyeti, bilhassa yol inşasına büyük bir önem 
vermiş, on beş yıl içinde 406 kilometrelik yol tamir, ıslah ve 
yeniden inşa olunmuştur. Trabzon - İran transit yolunun Gür- 


müşane sınırı içinde kalan 178 kilometresi buna güzel bir ör- 
nek teşkil eder. 


Bayburt, 12.000 nüfusu olan bu kaza, trnasit yolu üzerin- 
dedir; ticaret ve imar bakımından gittikçe gelişmektedir. 


Elektriği vardır. Un fabrikası, güzel bir Halkevi, bir transit 
oteli vardır. 


Kelkit ve Şiran, hububat ziraati yapılan küçük kazalar- 
dır. Torul'un dağlık arazisinde tamamiyle meyva yetiştirilir ve 
küçük ölçüde ziraat yapılır. 


IV. HALKEVİ ve OKULLAR: 


Halkevi 1933 yılında açıldı. Çalışmak içn salon, sahne ve 
türlü âlet, malzeme mevcuttur. 3000 ciltlik muntazam bir ki- 
tapsarayı, bu işleri ehliyetle idare eden bir kütüpane memuru 
vardır. On yıldanberi spor faaliyeti yok denebilecek kadar az- 
dır. Müzik hareketleri çoktandır durmuştur. Arasıra sevindiri- 


ci sahne faaliyetleri kaydedilmektedir. Gümüşane Halkevinin, 
elindeki imkânları bir nimet bilerek çalışması beklenir. 


Merkezde ve Bayburt kazasında birer orta okul vardır. 
Vilâyette mevcut 52 ilkokuldan 37 si okul plânına göre Cum- 
hurluk devrinde yapılmıştır. Bundan başka, 32 tane de Köy 
Eğitmen Okulu kurulmuştur. 


V. İKTİSADİ DURUM: 


Gümüşane topraklarını tabii teşekkülü itibariyle iki 
bölgeye ayırmak gerekir: birinci bölge, Bayburt-Kelkit-Şiran 
yüksek ovalarıdır ki, bu bölgede geniş ölçüde hububat ziraati 
yapılır. 


Ziraat mahsullerine tahsis olunan arazi miktarı 64.640 
hektarı bulmaktadır. Bu arazinin yüzde 56 sına buğday, yüzde 
3line arpa, yüzde 13 üne de çavdar, burçak, fasulye, nohut, 
mısır ve patates ekilir. Yılık buğday istihsali 550.000, arpa 
380.000 hektolitreye varmaktadır. 


Merkez ve Torul kazalarını içine alan ikinci bölge dağlık- 
tır, yüksek bir vâdidir. İklimi meyveciliğe çok elverişlidir. 
Esasen, Gümüşane'nin iktısadi bakımdan özelliğini meyveci- 
lik teşkil eder. 3000 dönüme varan meyva bahçelerinde elma, 
ramut, ayva, ceviz, dut, erik, fındık, kiraz, kızılcık, şeftali, 
kaysı, vişne, üzüm gibi çeşitli meyveler yetiştirir. Bütün bu 
meyvelerin içinde, Gümüşane bilhassa nefis elması ve armu- 
diyle tanınmıştır.Gümüşane'de iriliği, lezzeti, kokusu itibariyle 
biribirinden tamamiyle farklı 23 çeşit elma, 20 çeşit armut 
tespit ettik. 


Gümüşane, meyve mahsulünün büyük bir kısmını dışarı- 
ya sevkeder. İhracat en fazla Erzurum, Trabzon ve Eazin- 


Dere boyundan bir görünüş. 


can'a yapılır. İrabzon'a sevkolunan miktarinin büyük bir kıs- 
mı İstanbul'a gider. 


Ortalama yıllık elma istihsali 8.500.000 Kg. dır. Bunun 
aşağı yukarı yarısı dışarıya gönderilmektedir. Diğer yarısının 
az bir kısmı dahilde istihlâk olunmakta, büyük bir kısmı da 
ambalâjsızlık, ihracat için teşkilâtın olmayışı, nihayet müna- 
kale imknsızlıkları yüzünden hayvanlara yedirilmekte veya 
çürümektedir. 


Gümüşane meyveciliğinin bu iptidai durumu , Türkiye 
ekonomisi için büyük bir kayıptır. Gümüşane meyveciliği an- 


Gümüşane'den bir görünüş 


cak bir tek yolla kurtarılır ve geliştirilebilir: hükümetin ve 
.xesmi makamların teşvikiyle, meyve müstahsillerinin.bir satış 
"ve kredi kooperatifi şeklinde birleşmeleriyle. Bu yolda bir teş- 
“kilât yapılmadıkça, meyve piyasasını birkaç komisyoncu tan- 
“zimde devam edecek, bugün olduğu gibi istihsal gittikçe aza- 
“lacak, büyük bir tehlike gösteren meyve hastalıklariyle mü- 
i cadeleye girişilemiyecektir. Bizce bugün için Gümüşane'de ya- 
pılması gereken en önemli iş, yarın için büyük umut ve ser- 
i vet vâdeden meyveciliğini kurtarmak ve geliştirmek olmalıdır. 


VE. SOSYAL HAYAT: 

 Gümüşane'de halkın büyük bir kısmı meyvecilikle, zira- 
'atle geçinir. Ancak, vilâyetin iktısat ve ticaret durumu henüz 
“gelişmediğinden istihsali sürebilmek için elverişli pazarlar bu- 
f Tunlmadığından, her yıl halkın önemli bir kıesmı çalışmak üze- 
ire başka vilâyetlere giderler. (Bilhassa Zonguldak, İstanbul 
“ve Trabzon'a). 1935 nüfus sayımı istatistiklerine göre, gurbete 
“gidenlerin tutarı bütün nüfusun yüzde 18i kadardır. 

Haik, bir iki katlı çatılı evlerde oturmaktadır. İnsanları 
arasındaki medeni münasebetler gittikçe gelişmektedir. Gü- 

“müşane halkı fakir olmasına rağmen son derece misafirperver 
ve canayakındır. 

Her insan topluluğu gibi, Gümüşane'nin de kendine has, 
mahalli âdetleri vardır. Bunlar arasında, bilhassa evlenme âdet- 
leri incelenmeye değer. Evlenmenin ilk safhası “Kız görme” 
ve “Söz kesme” dir. Birçok yerlerimizde olduğu gibi, Gümüşa- 
ne'de de oğlana alınacak kız, görülüp beğenilmek üzere, bir ka- 
dınlar grupu tarafından ziyaret edilir. Bu kadınlara “görücü” 
denir. Kız, görücülere bizzat hizmet eder. Görücüler, kendile- 
ine sunulan kahveleri tamamiyle içmişlerse, kız beğenilmiş 
demektir; yarıda bırakmışlarsa bu, kızın beğenilmediğine de- 
lildir. v4 

Kız beğenilmişse ;oğlanın babası (yoksa yakın akrabala- 
rından birisi: dayı, amca gibi) kızın babasına giderek kızı is- 
ter. Baba büna #azı olursa “söz kesilmiş,, olur. Kızın babası, 
kızının nüfus kâğıdını oğlanın babasına verir. 

Bu safhayı takip eden “nişan,, safhası, kızın veya oğla- 
nın maddi imkânlarına göre yapılan bir eğlencedir. ' Nişanda 
yüzük takılır; oğlan her bayram nişanlısına hediye gönderme- 
ge mecburdur. 

Düğün için hazırlıklar bazan haftalarca, hattâ aylarca 
önce başlar. “Kına gecesi,, yapılır, kız hamama götürülür ve 
ilâhilerle yıkanır. Oğlan da aynı şeklide arkadaşları tarafın- 
dan, düğünden “bir gün önce hamame götürülür. 
© Düğün günü, “düğürcü,, (Orta Anadolu'da dünür) tâbir 
olunan bir kalabalık, kızı almak üzere yola çıkarlar. Bu kafi- 
lenin başında çokluk, at üstünde olduğu halde oğlanın babası 
bulunur. 'Davul, zurna da beraberdir. Düğürcüler kız evinde 
ağırlnadıktan, yeyip içtikten sonra, kızı ve çeyizini alarak oğ- 
lan evine doğru yollanırlar. Kız, evinden ayrılmadan önce, 
babasına, vedâ için elini öpmeğe gider. Buna “Ele gitme,, de- 
“nir. Acıklı olan bu sahneden sonra, davul zurnanın çaldığı 
yanık bir “Gelin götürme havası,, ile kafile oğlan evine va- 


rır. Güvey, yanında “sağdıç,, olduğu halde, gelinin başına pa- 


ra ve çerez serper. Gelin oğlan evine girerken eşikte kurban 

kesilir. Gelin, duvağiyle ortaya oturtulur; kadınlar ve genç 

- kızlar gelinin yanında, erkekler dışarıda, güveyinin yanında 

) mahalli ve mili ioyunlar oynarlar, türküler söylerler. Geç vak- 

© te kadar eğlendikten sonra, çiftler gerdeğe konur, hep birlik- 
te saadetleri için dua edildikten sonra, herkes evine döner. 


© — Mahalli türküler ve oyunlar, diğer bölgelerdekilerle uzak - 


yakın bir benzerlik arzeder. Bununla beraber, yalnız Gümü- 
şane'ye mahsus halk türkülerinde bazan çok.derin bir lirizm 
ve aşırı bir hüzün yer almıştır. “Ördek,, türküsünün Şu pâr- 
çasına bakınız: 

Ördek çalkanır göllerde, 

İsmim söylenir dillerde, 

Kalmışım gurbet ellerde, 

Aman şimdi, yaman şimdi 

Dağlar başı duman şimdi. 

Şu parça ise, halkın erkekçe sevgi duygularının neşeli bir 

ifadesi olarak ne güzel, değil mi? 


Hey, kapısına gide gele yol ettim, 
BI kızını ben kendime yar ettim, 
Anasından istemeye ar ettim... 


Mahalli oyunlara gelince: bunları Horon ve Bar diye 
ikiye ayırmak doğru olur. Horonların belli bir bestesi, güftesi, 
hattâ sabit figürleri yoktur. Horon; halkın heyecanının, dav- 
ranışının, erkekliğinin, nihayet kendinden geçişinin'bir ifade- 
sidir. Bu itibarla sıkı bir âhenk ve şekil nizamından fazla ha- 
reket ifade eder. “Barlar” ise, ritmik danslar mahiyetindedir. 


Figürler, beste ve güfte ince ve olgundur. Bar ,en fazla Bay# 


burt ve Kelkit'te oynanır. En tanınmış barlar şunlardır: Tam- 
zara, Temur Ağa, Sarı Kız, Koçarrı, Yusuf - Zeliha, Turnalar, 
Kürdün Kızı. 


İşte Temur Ağa'dan bir parça : 


Kaleden kaleye şahin uçurdum, 

Ah ile vah ile ömür geçirdim, 

Yâre şeker ezdim, şerbet içirdim. 
Can Temur Ağa da, yan Temur Ağa, 
Bir ayak üstüne dön Temur Ağa. 
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Halk şairleri en fazla Bayburt kazasından yetişmiştir. 
En tanınmışların adlarını veriyoruz: Emrahi, Zihni, Feryadi, 


Hayali, Revai, Cezidi Süleyman, İrşadi, Hilmi, Hayati, Fevki, 
Celâli, Hicrani. ir 
Bu şairlerden çoğu, 18 - 19 uncu asırlarda yaşamışlardır. 


Bunlar içerisinde Zihni'den başka hemen hepsinin eserleri ba- | | 
sılmamıştır. Zihni ise hem tahsil, hem de sanat bakımından 


diğerlerinden üstündür ve yurt çapında bir şairdir. 
Medresede okumuş, ince ruhlu bir âşık olan Celâli, üze-. 


rinde durulmaya ve tanıtılmaya değer bir simadır (1). Bir şi- iç 


irinde, bir allegori olan Azrail'i bakınız ne güzel anlatıyor: . 


Arap at altında melek donlu yar, 
Gene bir kazayı çöllemiş gelir. 
Elinde Zülfikar, kabzeler kanlı, 
Bağdad'ı, Basra'yı çöllemiş gelir. 
Nice padişahlar kuşandı tacı, 
Seddi İskender'den aldı haracı, 

' Ya destur Celâli, ya ver yol'bacı, 
Elinde zülfikar üryandır gelir. 


İlk aşkına. karşılık görmiyen Fevki'nin, halkın dilinde do-. 
laşan şu türküsünü hemen herkes bilir: : 
© Hüsnüne mağrur olma, ey mihri mâhım, 
Niceler bu tarz revişten geçti. 
Sana kâr etmedi feryad-ü âhım, ğ 
Benim âhım güh-ü keşişetn geçti. 


meme 


(1) Celâli hakkında fazla bilgi için Ülkü'nün 62. sayısın 
daki yazıya bakılabilir. i 
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Bu Adana seyahati onun içinde tam bir ihtilâl koparmıştı. 


Babası bayramı dn beraber geçirmeleri için çok ısrar et- 
mişti. Bu açık sözlü, durgun softa onun hoşuna gitmişti. Öbür- 
leri gibi dünyadan habersiz de değildi. Payıtahtta olan biten 
şeylerin hepsini biliyordu. Tanımadığı hemen kimse yoktu. Bu 
fikrini söylediği zaman Sabri Hoca: 


— Öyledir, sizi bile tanırım, cevabını vermişti. 
Fakat ihtiyar adam: 
— Nereden? diye sorunca, 


— Memleketimden, Giresun'dan, ben Gülsüm hanımın oğ- 
luyum, demeye bir türlü dili varmamış, sadece: 


— Adanalı bir ders şerikimiz vardı, o bahsederdi, diye su- 
dan birkaç cümle ile işi kapatmıştı. 


Sabri Hoca, Bulguroğulları'nın konağından babasına kim 
olduğunu söylemeden ayrıldı. İkisi de biribirlerinden okadar 
ayrı âlemlerde yaşıyor, öyle uzaklardan bakıyorlardı ki ara- 
daki boşluğun sadece kelimede kalan bir babalık ve oğulluk- 
la dolması imkânsızdı. Ona “ben senin oğlunum” demek, ken- 
disinin ve anasının çektiklerini bu nahvetli ihtiyara biraz re- 
fah için satmak, bir çırpıda kendi kendisini inkâr etmekti. 
Sefalet ömrün en acı tecrübesi olduğuna göre, onun fırınında 
pişmiş olanların bukadarcık gurura hakları vardı... 


Evden Bayram'ın ikinci sabahı çıktı. Babasının verdiği 
paraları, çeşitli hediyeleri, yiyecekleri daha şehirden çıkma - 
dan rasgeldiği fakirlere dağıtmıştı. O, bu evden sadece kendi 
hayatının artık elde ettiğini sandığı şuurunu götürecekti. Ya- 
zık ki içinde bu birdenbire alevlenen hayat ışığı uzun zaman 
sürmedi. O, bir şevki sonuna kadar sürdürenlerden değildi... 


Sabri Hoca'nın bundan sonraki hayatını dış tarafından 
o zamanki Istanbul'un birkaç nesli birden tanır. Cenyo'da ye- 
diği öğle yemeğinden sonra firenkçe gazetesini okuyan, Bey- 
oğlu gazinolarında fırsat, imkân buldukça sarığı, cübbeyi bir 
yana bırakıp eğlenen, şurada burada etrafına topladığı genç- 
lere bir yığın fikrin kapısını açan Sabri Hoca, yaşı ilerledik- 
ce kıyafetiyle de tanınmaya başladı. Kaşlarının ucuna kadar 
inmiş kirli sarığı, rengi atmış cübbesi, üstüste giyindiği yaka- 
sı açık, yırtık mintanları, vaktının büyük bir kısmını aramak- 
la geçirdiği burundan takma gözlüğü, daima düzeltilmeye 
muhtaç sert, karışık sakalı, içindeki kararsızlığın dışarıya 
vurmuş Şekli gibiydi. 
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Evlenmemişti. Nuruosmaniye taraflarında eski bir handa 
küçük bir odada oturuyordu. Adana'dan gelir gelmez tekrar 
tayin edildiği farisi hocalığını 1307 senesinde Zonguldağ'a 
sürülmesi üzerine kaybetmişti. Avrupa'dan döndükten sonra, 
nerden geldiğini hiç kimsenin bilmediği küçük bir iratla, hiç 


Ahmet Hamdi TANPINAR 


kimseden bir şey istemeden, hattâ hediye bile kabul etmeden 
yaşıyordu. Ufak tefek bazı itiyatlarını bile, hayatını bu dar 
bütçeye uydurmak zoru ile terketmişti. Artık Cenyo'da, Be- 
yoğlu'nda görünmüyor, günlerini Beyazıt ile Fatih arasında- 
ki kahvelerde geçiriyordu. 


Kendileriyle birlikte olmayı kabul ettiği insanları bıra - 
kıp okadar hafifçe sıyrıldığı Suavi işinden sonra, babasının 
evinde geçirdiği günler Sabri Hoca'ya birtakım yeni ufuklar 
açmıştı. Fakat önünde kendiliğinden açılan bu yolda gerektiği 
gibi yürüyemedi. Fikirlerimiz, onları taşıyacak kudrette ol! - 
duğumuz nispette bizimdirler. Sabri Hoca'da bu kuvvet yok- 
tu. Kafasında birdenbire kopan ihtilâlin istediği kadar hür 
değildi. Engine, geniş ve kurtarıcı düşünceye, onun aydınlı - 
ğındaki savaşa açılacağı yerde, biribirine çok yakın birtakım 
iskelelere benzeyen birkaç kelimenin üzerinde takılıp kaldı. 
Onları avucunun içinde şakırdattıkça bütün anahtarlar ken- 
dindedir sanıyordu. Hakikatte bir türlü atlayamadığı bir eşi- 
ğin üstünde kararsız ve biçare, ne geriye, ne ileriye kımılda- 
madan kalmıştı. Bunu anladığı zaman bu kelimeleri de bırak- 
tı. Daha ziyade nefsi karşısında sarih olamayanları bekleyen 
koyu bir bedbinliğe düştü. 


Cemiyetin kaderini yapan her türlü geçici şartlar aşılsa 
bile, çok derinde, aşılması imkânsız olan bir duvar vardı. Bu 
her medeniyetin fertlere bir miras gibi aşıladığı, içtimai 
bir insiyak halinde babadan oğula süregelen zihniyetti. Onu 
değiştirmek çok güçtü. Halbuki o olduğu gibi kaldıkça her 
adımda binbir şekle bürünerek gene karşımıza çıkacaktı. İş- 
te Sabri Hoca, bu düşüncelerin verdiği ümitsizlik içinde çır - 
pınıyordu. 


Politikayı bırakmamıştı. Kendi içinde sarih olamaması- 
na mukabil, hâdiseler karşısında pek de yanılmayan bir rea- 
lite duygusu elde etmişti. İmparatorluğun içindeki çıkmazı çok 
iyi görüyordu. Çok defa yanındakilere: “En faydalı ilâç bile 
bazan bir hastayı öldürür; iş mukadder seyrini almasın yok- 
sa...” diyordu. Ona göre İmparatorluk bu kaderin yoluna gir- 
mişti. En faydalı teşebbüsler bile onun için zararlı olacaktı. 
Ellerini açarak: “İşte Galatasaray, işte Mithat Paşa'nın Bul- 
garistan Valiliğinde yaptığı ıslahat, diyordu; yüzyıl önce ol - 
saydı bütün bunlar bizi kurtaracak şeylerdi. Fakat şimdi...” 


Cemiyet hayatına verilecek nizam karşısında, asıl gidile- 
cek .yola gidemediği için kararsız, siyasi hâdiseler karşısında 
ümitsiz, bir baykuş gibi köşesinde yaşıyordu. Artık eskisi gi- 
bi uzun 'uzun konuşmayı da bırakmıştı. Kendisine bu bahis p 
lerde her söylenen şeyi, dilinden hiç düşürmediği tek cümle 
ile karşılıyordu: “Ümitsizlik içindeyuz, ümitsizlik içindeyuz, 
ah bilmezsun, ne ümitsizlikler içindeyuz...” 


Onun gözlerini sıkı sıkı yumarak, avuçlarını geniş geniş 
açarak her gün birkaç defa fırlattığı bu felâket çığlığını bji- 
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meyen hemen hiç kimse kalmamıştı. Bu çığlık, karşısındaki- 
nin ümit derecesine göre artardı. Bazan hiç durmıyacakmış 
gibi onu tekrarladığı olurdu. O, bu ümitsizlik formülünü 1317 
yılında, Paris'te Ahmet Rıza Bey ile ilk defa karşılaştığı za- 
man bulmuştu. Jön Türkler'in lideri, ona Abdülhamid'e karşı 
açtıkları mücadeleden uzun uzadıya bahsetmiş, hak, adalet, 
hürriyet, istibdat gibi bir yığın büyük, şümullü kelimeleri ge- 
lin başının çil akçe serper gibi onun önüne fırlatmış, sonra be- 
lagatinin dört yanından kuşattığını sandığı Hoca'ya dik dik 
bakarak: 

— Nasıl, azizim, güzel değil mi? demişti. 

Bu bakışın büyüsüne kapılmaktan çok uzak olan Hoca, 
yavaşça, sanki onu işitmemiş gibi, kendi kendine mırıldan- 
mıştı: 

— Yazık, yazık, ne ümitsizlikler içindeyuz, bilmezsin, ne 
ümitsizlikler içindeyuz... 

Sünni beraber Sabri Hoca, Jön Türkler ile münasebe- 
tini kesmemiş, memlekete döndükten sonra da onlardan imiş 
gibi yaşamıştı. Hiç olmazsa etrafın fikri böyleydi. Nitekim. 
Bursalı Tahir Beyin bir numaralı âzası olduğu İttihat ve Te- 
rakki Cemiyeti, Rumeli'deki faaliyetini yavaş yavaş Istan- 
bul'a genişlettiği zaman Sabri Hoca bundanilk haberdar 
olanlar arasında idi. : 


Sabri Hoca ile İsmail Molla, Suavi Vakası'ndan sonra 
dost olmuşlardı. Vaka akşamı ders şerikini Arnavut Kö- 
yü'nde poturlu, lapçınlı muhacir kıyafetiyle şaşkın şaşkın ge- 
zinir gören İsmail Molla, birdenbire şaşırmış, “nedir bu hal?” 
diye sormuştu. Böyle ilk bakışta tanınmasından şaşıran Hoca, 
ilkin kaçmak istemiş, fakat içinde bulunduğu çaresizlikten 
belki kurtarır ümidiyle zaten ötedenberi ahlâkını beğendiği 
İsmail Molla'ya vaziyeti olduğu gibi anlatmıştı. İsmail Molla 
onu dinledikten sonra: “Haydi bize gidelim, olan olmuş” diye- 
rek yalıya çağırmış, kendi elbiselerinden verefek onu muha- 
cir kıyafetinden kurtarmış, Halil Ağa'nın yardımı ile iki üç 
gün etrafa göstermeden onu misafir etmişti. Bu vakadan 8on- 
.ra sıkı dost olmuşlardı. Sabri Hoca aklına estikçe Molla beye 
gelir, onda yatar kalkardı. Hiç kimseden bir şey almayan 
Sabri 'Hoca, bu eski dostun ufak tefek yardımlarını bile ka - 
bul ederdi. 

İşte bu gece, son zamanlarda seyrekleştirdiği ziyaretler- 
den biriydi. Çok telâşlı halinden, anlatacağı şeylerin ehemmi- 
yetine kendisinin de inandığı anlaşılıyordu. 

Atiye, Sabri Hoca'dan kaçmazdı. O gece, yemekten son- 
ra hep beraber oturdular. Sabri Hoca, Istanbul'da yeni cemi- 
yetin faaliyeti, gayeleri, propaganda şekilleri hakkında onla- 
ra uzun uzun izahlar verdi. Her zamanki gibi bedbindi. 

Bu ruh haletinde Avrupa seyahatinin tesiri vardı. Ya - 
bancı memleketlerde geçirdiği yıllar ona içinde yaşadığı ve 
her parçasına okadar sıkı sıkıya bağlı olduğu âlemin nasıl 
bir âhenksizliğin kurbanı olduğunu iyice öğretmişti. Hiç bir 
felâketli hâdise, hiç bir mağlübiyet, hiç bir kayıp; yıkılışı bü- 
tün cemiyet hayatinin üstünden aşıp daha derinlere, asıl in- 
sariı yapan değerle cetveline kadar giden bu iflâs kadar ağır, 
ümitsiz olamazdı. Onu yeniden kurmak için çok başka yolla- 
ra gitmek, çok derinden değişmek, her şeyi olduğu gibi bıra- 
kıp yeniden işe başlamak lâzımdı. Halbuki bu kolay değildi. 

— Çok zeki, çok çalışkan insanlar. Hemen hepsiyle ko- 
nuştum. İman ettikleri şeye kendilerini tam vermiş görünü - 
vorlar. Fakat... i 
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İsmail Molla, Sabri Hoca'nın şifasız bedbinliğinin nere- 
den fışkıracağını merak ediyordu: 


— Fakatı ne, neyi beğenmedin? 


— Asıl hedefi göremiyorlar. Sadece Abdülhamit ile meş- 
gul oluyorlar. Onu yıkmak, onu devirmekten başka bir şey 
düşünmüyorlar. Abdülhamit tek adam... Beride otuz milyon 
insan var. l 


Behçet bey dayanamadı: 


— İyi ama, bu tek adam, bu otuz milyona göz açtırmıyor. 
Bütün hayat hakkını gaspetmiş... 


— Orası doğru. Kimse itiraz edemez. Hepimiz onun nasıl 
bu memleketi yıktığını biliyoruz. Fakat mesele o değil. Mese- 
le bu hüriyet aşkının, bu istibdat düşmanlığının asıl düşünül- 
mesi lâzım geleni unutturmuş görünmesinde. Hepimiz Abdül- 
hamit ile meşgulüz. Sarayın etrafındaki beş on kişi hariç, or- 
du, memur, halk, herkes, sabah akşam onu düşünüyor. Onun 
fenalıklarını saya saya cezbeye geliyoruz. Bu, Kadiri zikri gi- 
bi bir şey oldu. Memlekette iki ses var: Padişahım çok yaşa!, 
kahrolsun Abdülhamit! İyi ama, sade bununla iş çıkmaz, Far- 
zedelim bu adam ortadan yok oldu, onu devirdik, saltanatı 
bıraktı, yahut öldü; o zaman ne yapacaklar? Abdülhamit git- 
ti, biz işimizi gördük, artık bize ihtiyaç kalmadı, Allaha 1s- 
marladık, demiyecekler ya... Her şey gösteriyor ki, Abdülha- 
midin hakiki halefi tawen veya kerhen bu cemiyet olacaktır. 
Onlar iş başına geçecekler; o zaman ne olacak? 


— Hele bir kere o gitsin de... 


— İşte tam onların ağzıyla konuştun. Hele bir o gitsin... 
Hele bir sabah olsun... Biz sanıyoruz ki bütün fenalıklar sade- 
ce ondandır. Halbuki değil; fenalık daha derin, daha kökjül 
Abdülhamit gibi bir ifriti doğuracak kadar büyük. İyice yer- 
leşmiş. Abdülhamit nedir? Senin, benim gibi bir insan. Yalnız 
bizden biraz başka türlü. Abdülmecid'in oğlu olmayıp da be- 
nim oğlum olsaydı hiç te fena adam olmazdı. Biraz vehimli, 
korkak. Orta halli bir marangoz. Titiz, dikkatli, küçük şeyle- 
rin üzerinde durmaktan hoşlanan bir adam. Saraydan çıkar 
şu adamı, şöyle orta halli bir eve koy: muhakkak her akşam 
kalemden gelir gelmez soyunup dökünüp mutfağa girecek, 
yahut da elinde keser, tahtaboş tamir edecekti. Terliklerini, 
takyesini giymiş bir Abdülhamit Bey... Rütbesine göre Beye- 
fendi, yahut Saadetlüâ Abdülhamit Paşa hazretleri. Sabahleyin 
İkdam gazetesini penceresinin önünde okuyor. Evden çıkar - 
ken mutfağın ateşine dikkat etmesini, çocuklarını sokağa sa- 
lıvermemesini karısına sıkı sıkı tenbih ediyor. Eve dönünce 
bir fırsatını bulup teker teker bütün ev halkından günün olup 
bitenini soruyor. Yatarken sokak kapısını kendi eliyle kapa- 
tıyor, karyolasının altına bakmadan yatağına girmiyor. Bu 
adam tesadüfün sevkiyle hiikümdar olmuş. Olmasa iyi olur- 
du, fakat olmuş... Küçük, miskin yaratılışı bütün bir millete 
nefes aldırmıyor. Bütün talihsizliğimiz bundan mı ibaret?... 
Keşke bukadar olsa... Meselâ bukadar olsaydı da biz Abdülâ- 
ziz devrinde mesut olsaydık... Babalarımız Abdülmecit dev- 
rinde rahat etselerdi. Dedelerimiz Mahmut zamanını iyi geçir- 
miş olsalardı... O zaman çocuklarımızın gelecek devirde daha 
mesut olacaklarını düşünebilirdik... Tek tek al; ne Abdülha - 
mit babasına, ne Aziz kardeşine benzer: birisi vehimli, hiyle- 
kâr, fakat sebat sahibi, çalışkan; öbürü zalim ve deli, müsrif 
ve iradesiz... 


“Sonu var) 


İNGİLİZ EDEBİYATI TARİHİ, 
CİLT 


İstanbul Üniversitesi Profesörlerinden 
Halide Edib-Adıvar'ın yazmakta olduğu İn- 
giliz Edebiyatı Tarihi'nin ikinci cildi de çık- 
mış: bulunuyor. Onaltıncı asır İngiltere'si. 
nin Sidney, Spencer, Marlowe, Shakespeare, 
Jonson gibi büyük edebi simalarını içine 
alan bu cilt, Elizabeth Devri ve Shakes- 
peare adını taşımaktadır. Üniversitelerimiz- 
de İngiliz edebiyatı öğretimine yeni baş- 
ladığımız bir devirde Prof. Adıvar'ın ilmi 
bir görüşle hazırladığı bu ilk İngiliz edebi- 
yatı tarihini memleketimiz için büyük bir 
kazanç saymalıyız. 


Müellif, eserin önsözünde, kitabını ya- 
zarken göz önünde tuttuğu noktaların “İn- 
giliz edebiyatını yaratan âmiller ve bu e- 
debivata akseden havatın icvitizü” olduğunu 
söylüyor. Bundan anlıvoruz ki maksadı sa. 
dece kKronolofik bir edebivat tarihi vazmak 
değil, İneiliz edebivatına hâkim olan “ruh 
ve fikri” belirten bir eser meydana Koy - 
maktır. Bu düsüncevle kitapta, Elizabeth 
devri İngiliz edebiyatının anlasılması için 
gereken tarih bilgisi verilmiş. İneiliz siyase- 
tinde fikir ve sanat alanında Kralice'nin oy- 
nadığı rol avdınlatılmış. Katoliklerle Pro- 
testanlar arasındaki gecimsizliklere, tohum- 
ları bu devirde atılan Puritanizm ce- 
revanına temas edilmiş. Kifab-ı Mu- 
kaddes tereüimesinin ve tabiat unsur- 
larından denizin İngiliz edebiyatına yap- 
tığı tesir üstünde durulmuş. “Runhu- 
ism” ve “Pastoral Romantizim” gibi edebi. 
yattaki hâkim cerevanların saray cevresin- 
den cıktığına isaret edilmis. Bu devirde İnei. 
lizlerin halk dilini vükseltmek gavesi belir- 
tilmiş; ve bütün bunlar kısaca, fakat daima 
esaslı noktalar göz önünde tutularak anlatıl- 
mıştır. Zaten eserin çekiciliği biraz da ede- 
biyatla hayatı iyi bir anlayışla bir arada in- 
celemesinden, tarihle edebiyatı ölcülü bir 
tarzda mezcetmesinden ileri geliyor. Fa- 
kat büyük şair ve yazarların hayatları, e- 
serleri incelenirken Prof. Adıvar böyle bir 
ölçüye riayet etmez görünüyor. Yoksa, yal- 
nızca Elizabeth devrini içine alan 328 say- 
falık bir kitapta, kendinden sonraki nesiller 
üzerinde inkâr edilemiyecek kadar derin 
bir tesir yapan Spenser'e altı sayfadan faz- 
la bir yer verirdi. Daha az önemli şairlerin 
eserlerinden örnekler bile verildiği halde 
Spenser'in eserlerinin sadece adından ve 
Faerie Oueene'in kısaca konusundan bahse. 
diliyor. Shepherd's Calender'e sadece “mü- 
himdir” diye işaret etmekle kalınıyor; ese- 
rin ne tarihi, ne de edebi değeri üzerinde du- 
ruluyor. Baştanbâşa lirik bir şiir olan ve 
şairin kendi düğün gününü tasvir eden E- 
pithalemion'ün adı bile anılmıyor. Halbuki 
Spenser, birçok tenkitçilerin kanaatlerine 
göre, dehâsının kudretini hiç bir yerde bu 
şiirde olduğu kadar gösterememiştir. Prof. 
E. De Selincourt bu şiir için Spenser'in en 


yüksek başarısıdır, der (1). R. W. Church 
ve Sidney Lee, bundan İngiliz şiirinin en 
büyük liriklerinden biri diye bahseder (2). 


Sidney'in İngiliz tenkit edebiyatında 
yepyeni bir çığır açan An Apologie For 
Poetrie adlı eseri de sadece “bir nevi ten- 
kit telâkki edilebilir” cümlesiyle geçiştirili- 
yor. Halbuki bu kitap, Aristo'nun Poetika- 
sı ve Horace'ın Ars Poeticwsı nevinden bir 
eserdir ve bu nevin hemen hemen İngilte- 
re'deki ilk örneğidir. Prof. C. Collins, bu 
risalenin tarihi önemini belirtirken ,tenkit 
alanında ingilizcede o zamana kadar bu e- 
serle kıyaslanabilecek hiç bir şey yazılma. 
mıştı, der. (3). Kitabın tenkit alanındaki ta- 
rihi önemi bir yana bırakılsa bile - ki bu 
doğru değildir - Puritan'lara karşı tiyatroyu 
müdafaa maksadiyle yazılmış olması, son- 
radan da Shelley'e Defence of Poetry'yi il- 
ham etmiş bulunması kendisinden esaslı bir 
surette bahsedilmesi için yeter birer sebep 
olmalıydı. 


Eserde Elizabeth devri nesir yazarları 
arasında önemli bir yeri olan R. Hooker'in 
adına raslayamadık. 


Müellifin iki bölüme ayırmış olduğu 
kitabının ilk bölümünde üzerinde en çok du- 
rulan muharrir Marlowe'dir. Burada devrin 
büyük dramcısı bütün meziyetleri, kusurları 
ile tahlil edilmiş, cihangirler içinde piyesi- 
ne kahraman olarak Timur'u seçmesi hak- 
kında da orijinal, psikolojik bir görüş ileri 
sürülmüştür. Fakat şairin böyle bir edebi- 
yat tarihinde incelenmeğe değer yalnız bu 
eseri varmış gibi hareket edilmiştir. Gerçi 
Tamburlaine ehemmiyetli bir eserdir ve 
kahramanının Türk tarihinden alınmış bir 
sima olması bizim için bu piyesin değerini 
arttırır; fakat Faustus ve Edward II de ih- 
mal edilemeyecek kadar ehemmiyetli eser- 
lerdir. Tamburlaime kitapta otuz altı say- 
falık bir yer verilmiş, diğer piyesler ise üç 
beş satırla geçiştirilmiş. Halbuki Edward 
II, tenkitçilere teknik bakımdan şairin en 
olgun piyesi sayılır. Bu piyeste saltanat, i- 
lim veya para ihtiraslarının timsali olan tek 
cepheli kahramanlar değil, bütün özellikle- 
riyle yaratılmış insanlar vardır. Marlowe 
burada kraliçe İsabella ve Mortimer gibi i- 
kinci derecedeki karakterleri üstünde de iş- 
lemiştir. Serbest nazma daha çok hâkimdir. 
Bu piyeste Shakespeare'in tarihi trajedile- 
riyle boy ölçüşebilecek sahneler de vardır. 
Yirminci asır tenkitçilerinden Edmund 
Gosse, ancak Edward I/'ye geldiğimiz za- 
man Marlowe'un sadece bir şair değil, ay- 
nı zamanda vaka ve karakter yaratmada 
usta bir sanatçı olduğunu hissederiz, der. 


(1) mtroduction to The Poetical Works 
of Spenser (S. 36). 

(© Spenser (8. 169). Great English. 
men of the Sizteenih Century (8. 231). 

(8) İntroduction to the Apology (S. 
24) 


Kitabın ikinci bölümünde haklı olarak 
en çok Shakespeare'in hayatı, eserleri üze- 
rinde duruluyor. Burada şairin çocukluk ve 
gençlik hayatı, olgunluk devri, dehâsının ö- 
zellikleri, piyeslerinin kaynakları, çeşitli ba- 
sımları bazı önemli trajedileriyle birlikte in- 
celenmiştir. Müellif, Shakespeare'in hayatı 
hakkında hayli malzeme toplamıştır. Şairin 
babasının adının Stratford kayıtlarında 64 
defa geçtiği ve 6 muhtelif imlâ ile yazıldığı 
meselesine varıncaya kadar bilgi verilmek- 
tedir. Bu bakımdan da eser beylik edebiyat 
tarihlerinden çok farklıdır. 


Müellifin, eserini, Shakespeare'e karşı 
büyük bir hayranlık duyarak yazdığını, bil. 
hassa Sonnetlerin, Kral Lear ile Antony and 
Cleopatra'nın incelenmesinde hissetmekte- 
yiz. Tamburlaine piyesinin incelenmesinde 
olduğu gibi, Antony and Cleopatra'yı tetkik 
ederken de Halide Edib-Adıvar İngiliz ede- 
biyat tarihçilerinin üzerinde pek durmadık- 
ları meselelere dokunuyor. Fransız, İtalyan 
ve İspanyol edebiyatlariyle fırsat düştükçe 
yapılan kıyaslamalar bu bölümde de görül- 
mektedir. Müellif Nef'i, Tevfik Fikret, Zi- 
ya Paşa gibi Türk şairlerinden yaptığı ık- 
tibaslarla da eserini bizim için çok daha a. 
lâka verici bir hale getirmiştir. Bununla be- 
raber, kitabın bu ikinci bölümünde de tek 
cepheden incelenmiş meseleler, eksik 'bıra- 
kılmış yerler, biraz da gelişigüzel verilmiş 
hükümler yok dğildir: 


Shakespeare'in ne kabiliyette bir aktör 
olduğu hakkında ileri sürülen fikirlerden 
yalnızca lehte olanlar kaydedilmiştir. Ger- 
çi Chetle onun mükemmel bir aktör oldu- 
gunu söyler; fakat şairin ilk hal tercümesi- 
ni yazan Rowe, Shakespeare'in orta derece- 
de bir oyuncu olduğu kanaatindedir. His- 
toria Historionica adlı eserde de aktörlüğü. 
nün şairliği derecesinde olmadığı yazılmış- 
tır. Herhalde Shâkespeare'in Hamlet'deki 
hayâlet ve As you Like İdeki Adam rolü 
gibi kısa Tolleri oynamış olmâsi, piyesleri- 
ni rahat rahat yazmak için sahne işleriyle 
fazlaca meşgul olmak istemeyişine atfeğile- 
bildiği gibi, kuvvetli bir aktör iz vo 
da delil olarak gösterilebilir. 


Shakespeare'in Sonnet'lerinde, kendisi- 
ne büyük bir sevgi, bağlılık gösterdiği gü- 
zel, sarışın aristokratın kim olduğu mese- 
lesi bugüne kadar birçok tenkitçilerin zihin- 
lerini yormuş bir meseledir. Bazıları bu a- 
damın Earl of Southhampton; bazıları ise E. 
arl of Pembroke olduğunu iddia ederler. Pr- 
of. Adıvar, “bu genç aristokratın Earl of 
Southhampton olması lâzım geldiğine ister 
istemez inanmak lâzımdır.” diyerek bu gö- 
rüşü müdafaa edenlerin fikirlerini ileri sü- 
rüyor. Fakat bu aristokratın Eari of Pem- 
broke olduğuna inananların iddiaları da ay- 
nı derecede kuvvetlidir. Fazla olarak yir - 
minci asır tenkitçileri de bu ikinci görüşten 
yanadırlar. Bunlardan hiç bahsedilmiyor. 
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anlatırken “Blizaheth devri tiyatrosu ya yu- 
varlak, veyahut sekiz taraflıdır” diyor. E- 
vet, bir kısım tiyatro binaları böyleydi, fa. 
kat Elizabeth devri tiyatro binalarının şek- 
li sadete yuvarlak, yahut da sekiz köşeli 
değildi. İçlerinde tabanları kare veya dik- 
dörtgen olanları da vardı. Meselâ 1599-1600 
yılında Henslowe tarafından Cripplegate'- 
de yaptırılan ve 21 yıl sonra bir yangın ne- 
ticesinde harap olan Fortune tiyatrosunun 
tabanı dikdörtgen şeklinde idi. 


Kitapta Shakespeare'in hemen bütün 
piyeslerinin kaynaklarından bahsedildiği 
halde nedense Two Genilmen of Verona'nın 
nerden alındığı söylenmemiştir. Bundan 
başka, Shakespeare'in diğer bir kısım piyes- 
leri için de tenkitçilerin düşündükleri baş- 
ka kaynaklara hiç temas edilmemiştir. Me. 
selâ T'roilus and Cressida'nın Chaucer'in şi- 
irinden başka Dekker ile Chettle tarafından 
yazılan aynı adı taşıyan bir piyesten alın- 
mış olması ihtimalinden bahsedilmediği gi- 
bi, Timon of Athens'in kaynakları arasında 
Lucian'ın Misanihropos'unun da bulundu- 
guna işaret edilmemektedir. 


Eserin eksik olan bir tarafı da Alman- 
ya, Fransa, İtalya ve Rusya'da yapılan Sha- 
kespeare tercümeleri oldukça geniş ölçüde 
incelendiği halde, memleketimizde yapılmış 
olan Shakespeare tercümeleri : üzerinde 
hakkiyle durulmamış olmasıdır. 

Halide Edib-Adıvar, en önemli bul- 
duğu Shakespeare, trajedilerinin  tah- 
ilini yaparken, Coriolanus'un iki ba- 
kımdan şairi en modern piyesi oldu- 
gunu söylüyor ve iddiasını ispat için 
ileri sürdüğü sebeplerden birinde ay- 
niyle şöyle diyor: “Bu trajerire Sh- 
akespeare'in asırında ve kendi piyeslerin- 
de kullandığı tabiat-üstü kuvvetler yoktur. 
Bütün facia, karakterlerin kendi hususiyet- 
lerinden ve muhitlerinin şartlarından do- 
gar.” (S. 224) Bir kere Coriolanus, Shakes- 
peare'in içinde tabiat . üstü kuvvetlerin rol 
oynamadığı tek piyesi değildir. Müellif 
yukarıki hükmü vermekle Shakespeare'in 
Coriolanus'dan başka bütün piyeslerinde ta- 
biat - üstü kuvvetlerin bulunduğunu kabul 
etmiş oluyur ki bu, gerçeğe aykırıdır. Son- 
Ya bu trajedide bütün facianın, karakterle- 
Yin kendi hususiyetlerinden ve muhitlerinin 
şartlarından doğması keyfiyetini Coriola- 
nus'u ayırt edici bir vasıf diye ileri sür- 
mek de doğru olmaz. Çünkü bu, yalnızca 
Coriolanus'un değil, bütün Shakespeare 
trajedilerinin müşterek bir vasfıdır. 

Macbeth tahlilinde, Banguo'nun öldürül- 
mesinden bahsederken, Prof. Adıvar “bu ci. 

nayete Lady Macbeth taraftar değildir.” 
(S. 251) demektedir. Acaba hiç mi taraftar 
değildi? Kanaatimizce Macbeth'in, korku 
ve endişelerine sebep olarak, Banguo ile 
oğlunun halâ hayatta olduklarını ileri sür- 
mesi üzerine, zihni zaten Banguo ile meşgul 
olan Lady Macbeth'in kocasına verdiği ce- 
vap (1), onun da bu adamın ölümünü tasav- 

(1) Lady Macbeth: - But'in ihem nature's 
copy's not eterne. ITI, 2. 


20 


ZAFER BAYRAMI 


Büyük zaferin 22 inci yıldönümü bütün 
yurtta içten kopan bir heyecanla kutlan. 
mıştır. 

Bu münasebetle Cumhurreisimiz İsmet 
İnönü, kahraman ordumuzun bu mutlu bay- 
ramını, Genel Kurmay “Başkanı Orgeneral 
Kâzım Orbay'a gönderdiği şu telgrafla teb- 
rik etmiştir: 


Sayın Orgeneral Kâzım Orbay 
Genelkurmay Başkanı 


Zafer bayramı münasebetiyle size ve 
yüksek kumandanızda bulunan kara, deniz, 
hava ordularımıza samimi tebriklerimizi ve 
engin güven ve sevgi duygularımızı bildir- 
mek isterim. Cumhuriyet ordularının vazi- 
felerini ifa için daima hazır bulunduklarını 
bilmek vatanın hali ve istikbali için en 


kıymetli teminattır. 


Cumhuriyet Hükümeti, aziz Türk mille- 
tinin ordusuna candan bağlılığım bilerek 
onun maddeten ve mânen en iyi halde bu- 
lunması için hiçbir fedakârlığı esirgeme- 
mek yolunda devam edecektir. 

Ordularımıza tebriklerimizin ve selâm- 
larımızın bildirilmesini rica ederim. 


İSMET İNÖNÜ 


Genelkurmay Başkanı Kâzım Orbay'ın 
bu telgrafa verdiği karşılığı olduğu gibi 
alıyoruz: 

Çok Sayın Reisicumhurumuz ve yüce 
Başbuğumuz, 

Türk varlığının ve istiklâlinin temeli o- 
lan büyük zaferlerinin 22 inci yıldönümü 
münasebetiyle, Cumhuriyet ordusunun bü. 
yük bayramını tebrik ve bu müstesna maz- 
hariyet vesilesiyle yüce Başbuğlarımın ka- 


vur ve temenni etmekte olduğunu göster- 
mektedir. 

Eserin bir çok yerleri, yazıldıktan sonra 
bir kere olsun gözden geçirilmemiş intiba- 
ını veriyor. Kitapta bap, vakans gibi kul- 
lanılmasına pek de ihtiyaç olmayan yaban- 
cı kelimelere, “domuzların dolaştığı evinin 
yamndaki sokaktaki pisliğin...” (S. 195) 
tarzında tercüme edilmiş ibarelere ara sıra 
raslanmaktadır. Bununla beraber eser, Sha. 
kespeare'in doğum yeri olan Stratford ka- 
sabasının tasviri gibi (S. 201), güzelliği iç- 
ten duyan ve duyurmak isteyen bir edebiyat 
tarihçisinin kaleminden çıkmış, zevkle oku- 
nabilen sayfalarla doludur; İngiliz edebi- 
yatının en parlak bir devri olan Elizabeth 
devrini bütün ihtişamiyle aksettirmeğe mu- 
vaffak olmuştur, denilebilir. Gelecek cilt- 
lerini de heyecanla beklediğimiz bu değerli 
eserin herhalde büyük bir boşluğu doldur- 
duğuna ve yıllardır Fransız gözlüğü ile 
görmeğe alıştığımız büyük bir edebiyatı biz 
Türklere yakında tanıtmak için değerli 
bir vasıta olacağına inanıyoruz. 


Hadiye F. SAYRON 


NE 
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ra, deniz ve hava orduları hakkında izhar 
buyurdukları sevgi, güven ve yüksek ilti- 

fatları ordulara tamim edilmiştir. 
Cumhuriyet Hükümetinin en iyi silâh, 
teçhizat ve vasıtalarla hazırlamak için hiç- 
bir fedakârlığı esirgemediği Cumhuriyet or- 
dularının alacakları her emri canla başla 
yapmağa, vazife ve silâh başında hâzır 
bulunduklarını ve sonsuz şükran, minnet 
ve sarsılmaz bağlık duygularım yüksek 
huzurlarına en derin saygı ile arzederim. 
Genelkurmay Başkam 

Orgeneral 
Kâzım ORBAY 


Milli Şef İnönü ile Başvekil Şükrü Sa- 
racoğlu şu telgraflarla Zafer Bayramını 
karşılıklı tebrik etmişlerdir: 


Sayın Başvekil Şükrü Saracoğlu, 


Zajer bayramını size ve yüksek idâre- 
nizde bulunan Cumhuriyet Hükümetine ve 
Cumhuriyet ordularına yürekten tebrik e- 
derim. Aziz milletimizin candan bağlı ol- 
duğu ordularımızın her bakımdan en iyi 
halde olması için Cumhuriyet Hükümetinin 
gösterdiği dikkat ve gayretler vatandaşla. 
rımızı bahtiyar etmektedir. Kara, deniz ve 
hava ordularımızın şerefli vazifelerini ifa 
etmek için her an hazır olduklarını bilmek- 
ten, vatandaşlarımıa beraber emniyet ve 
iftihar duymaktayım. 

İSMET İNÖNÜ 


Sayın Reisicumhurumuz İnönü'nün: 
yüksek katlarına 


Büyük zaferimizin hâtırasını heyecanla 
yaşadığımız şu anda, Cumhuriyet Hüküme- 
tinin ve Cumhuriyet ordularının, milletimi- 
zin başı siz büyük Reisicumhurumuza yü- 
rekten ve tazimkâr tebriklerini arza mü- 
saraat ederim. 

Cumhuriyet Hükümeti, şimdiye kadar 
olduğu gibi bundan sonra da milletimizin 
varlığı ile övünmekte haklı olduğu Cumhu- 
riyet ordularının kuvvet ve kudretini arttı- 
rıcı her tedbiri almak için bülün gayret ve 
dikkatini sarfederek yüksek itimadınıza 
lâyık olmağa çalışacaktır. Bu güvenle yur- 
dumuzun ve milletimizin koruyucusu kara, 
deniz, hava kuvvetlerinin şerefli vazifeleri- 
ni ifaya en büyük fedakârlık ve milletimi - 
zin öz malı olan kahramanlık ruhu ile dai- 
ma hazır bulunduğunu Büyük Reisicumhu- 
rumuzun yüksek katlarına arzetmekle se- 
vinç ve iflihar duyuyorum. 

Şükrü SARACOĞLU 


Millet uğrunda bütün ömrünü harcıyan 
Atatürk'ün muvakkat kabrini Genelkurmay 
Başkanı Orgeneral Kâzım Orbay, İkinci 
Başkan Salih Omurtak, Milli Müdafaa ve 
Genelkurmay erkânı ziyaret ederek Büyük 
Ata'nın mânevi huzurunda 'eğilmişlerdir. 

Saat 9.30 da Genelkurmay Başkanı, as- 
keri erkânın tebriklerini kabul etmiştir. 


Bundan sonra Büyük Millet Meclisi Reisi 
Abdülhalik Renda, Başvekil Şükrü Sarac- 
oğlu, Vekiller, Parti Müstakil Grup Reis 
Vekili Ali Rân& Tarham ve daha birçok seç- 
kin büyüklerimiz, Genelkurmaya giderek 
Zafer Bayramını Genelkurmay Başkanına 
tebrik etmişlerdir. Bu sırada şehir üzerin- 
de tayyareler tarafından gösteri uçuşları 
yapılmıştır. 


KOCATEPE'DE : 


Büyük zafer günü, Kocatepe'de, Şehit 
Asker Abidesinde parlak bir tören yapıl- 
mıştır. Törende General Sadık Aldoğan, bi- 
ze Büyük Zaferi sağlayan hareketleri an- 
latmış; Bençet Kemal Çağlar, güzel bir Şi- 
iriyle Meçhul Şehit'e seslenmiş; C.H.P. 
İdare Heyeti âzasından Urfa Mebusu Ah- 
met Kutsi Tecer, sık sık alkışlanan şu süy- 
levi vermiştir: 


“— Arkadaşlar, 


Bugün bütün yurtta, bütün gönüller, 
aynı duygu ile,tarihin gururu olan 30 Ağus- 
tosun, bu eşsiz zafer gününün 22. nci yıldö- 
nümünü kutlayor. İşte her yıldönümünde ol- 
duğu gibi, bizler de buraya, bu zafer günü- 
nün hâtırasını mahşere kadar canlı ve mâ- 
nalı olarak yaşatmak üzere, bundan 20 yu 
önce nurdan Atatürk'ün eliyle ona mübarek 
şehit askerin, Mehmetçiğin anıtını armağan 
ettiğimiz bu küçük tepeye tırmanmak için 
memleketin her tarafından koşup gelmişiz. 
Bu küçük tepe de, şu gördüğünüz bütün ga- 
zi tepeler gibi güzel vatanımızın süsü olan 
dağların bir parçasıdır. Ancak onun hep - 
sinden üstün olan bir talihi varsa oda 30 
Ağustos gününün kahramanı olan Gazi 
Mustafa Kemalin ayaklarının altına seri- 
len zaferi temaşa etmek için bu tepeyi seç- 
miş olmasıdır. Atatürk, bunu şöyle anlatı- 
yor: 


“Tıpkı bugün gibi 38 senesi Ağustosu- 
nun 30 uncu günü saat 2 de, şimdi hep be- 
raber bulunduğumuz bu noktaya gelmiş - 
tim. Bu üzerinde bulunduğumuz sırtlarda 
kahraman TI. inci fırkamız, şu karşıki tepe- 
lerde muharebeye mecbur edilen düşman 
kuvayi asliyesine taarruz için yayılarak 
ilerlemekte bulunuyordu. Şu gördüğünüz 
Çal köyü alevler ve dumanlar içinde yanı - 
yordu.” 


Atatürk bu tepeyi niçin seçmiş? Bu- 
nu da onun ağzından dinleyelim: 

“Çal köyü garbinde ve şimalinde pat- 
layan topların tarrakalerini işitiyorduk. 
Oradan vaziyeti dürbinle tetkike uğraşmak 
bana sıkıntılı geldi. Daha ileriye, ateş yeri- 
ne gitmek için kati bir lüzum ve ihtiyaç 
hissediyordum ve bu noktayı, şimdi üze- 
rinde bulunduğumuz bu tepeyi gösterdim. 
Oraya gitmek lâzımdır ve buyurun gidelim, 
dedim. Otomobillere atladık, bu tepeye ge- 
len yola dahil olduk. Arasıra güzergâhı - 
mızın soluna düşman mermileri düşüyor - 
du. Dördüncü kolordunun fırkaları şarktan 
garbe doğru güzergâhımızı katederek seri 
hatvelerle ilerliyorlardı. Biraz evvel dedi- 
ğgim gibi, saat ikide şuraya çıkmış bulunu- 
yorduk.” 


Şimdi Mustafa Kemal Paşa'nın bu te- 
pe üzerinden gördüğü manzarayı dinleye- 
lim: 


“Saatler ilerledikçe gözlerimin önünde 
inkişaf eden manzara şu idi: düşman baş- 
kumandanının şu karşıki tepede son gayre- 
tiyle çırpındığını görüyor gibiydim. Bütün 
düşman mevzilerinde büyük bir heyecan ve 
helecan vardı. Artık toplarının, tüfekleri- 
nin ve mitralyözlerinin ateşlerinde sanki 
öldürücü hassa kalmamıştı. Bu ovadan şi- 
malden ve cenuptan biribirini velyeden av- 
cı hatlarımızın, guruba yaklaşan güneşin 
son Şuaatı ile parlayan süngüleri her an 
daha ileride görülüyordu. Düşman mevziini 
saran bir daire üzerinde mevzi almış olan 
bataryalarımızın fasılasız ateşleri düşman 
mevazımı içinde barınılmaz bir cehennem 
haline getiriyordu. Güneş mağribe yaklaş- 
tıkça ateşli, kanlı ve ölümlü bir kıyametin 
kopmak üzere olduğu bütün ruhlarda his - 
solunuyordu. Biraz sonra cihanda büyük 
bir inhidam olacaktı ve beklediğimiz halâs 
güneşinin tulü edebilmesi için bu inhidam 
lâzımdı, zulmetler içinde bu inhidam vuku 
bulmalıydı. Hakikaten semanın karardığı 
bir dakikada Türk süngüleri düşman dolu 
sırtlara hücum ettiler. Artık karşımda bir 
ordu, bir kuvvet kalmamıştı. Kâmilen mah- 
volmuş, perişan bir bakiyetüssüyuf kütle- 
si bulunuyordu. Kendilerinin dediği gibi, 
pürhavfü lerzan, bişekil bir kütle, acip 
bir halita halinde firar için fürce arıyor - 
du. Artık gecenin koyulaşan zulmeti neti- 
ceyi gözle görmek için güneşin tekrar şark- 
tan tulüuna intizarı zaruri kılıyordu.” 


Neticenin ne olduğunu hep biliyoruz. 
Düşman ordusu, başkumandanı da dahil 
olduğu halde kılıçlarımıza ramedilmiş ve 
bu günden sonra dokuz gün içinde ordula - 
rımız aldıkları emri tamamiyle yerine ge - 
tirmişler, ilk hedefleri olan Akdeniz'e ulaş- 
mışlardır. 


Arkadaşlar, 

Üzerinde bulunduğumuz bu tepe işte 
bütün bunları gören bir tepedir. Bu bahti - 
yar tepeden başka, tarihte kendisine eş ola- 
bilecek bir tepe daha gösterilebilir: Metris 
tepe! z 


Gerçekten Milletin maküs talihini ye- 
nen Garp Cephesi Kumandanının Metris te- 
peden gördüğü şey de burada seyrettiğimiz 
kızıl zafer akşamının bir sabahıdır. 


Esasen 30 Ağustos Büyük Zaferinden 
önce, Birinci İnönü ile başlayan ve sonra 
İkinci İnönü ve Sakarya ile Afyon-Dumlu- 
pınar meydan muharebesine ulaşan çetin 
ve kanlı boğuşmalar birer şanlı savaş hal- 
kası değil midir? Yine bu bakımdan 30 
Ağustos, sadece Dumlupınar meydan mu- 
harebesinin bir neticesi değil, Anadolu İs- 
tiklâl harbi savaşlarının bir neticesi, hepsi- 
nin birden yekün halinde bir zaferidir. A- 
tatürk'ün “Bu 30 Ağustos muharebesi Türk 
tarihinin en mühim bir dönüm noktasını 
teşkil eder.” demesi işte bundandır. Ger- 
çekten Lozan'ın ve 29 Birinciteşrinin da- 
yandığı temel bu 80 Ağustostur. Bu 30 A- 
Zustos'u hazırlayan da kendinden önceki 


merhalelerdir. Hâdiseleri kısaca gözden ge- 
çirirsek daha iyi anlaşılır : 


Mondros mütarekesinden sonra mem- 
leket adım adım, yer yer işgal altına giri- 
yor, silâhlarından mahrum bırakılıyor. Sız- 
layan, kanayan milletin bağrında yer yer is- 
yan hareketleri başlıyor. Mustafa Kemal 
Paşa bu dağınıklık içinde, bütün ömrünce 
iman ettiği Türk milletinin yüksek iradesi- 
ni, tarihin feyizlerinden ve dehâsından al- 
dığı ilhamla nefsinde temsil ediyor ve İs- 
met Paşa'nın Metris tepeden ona yazdığı gi- 
bi “zulüm ve istibdat dünyasının en zâlima- 
ne hücumlarına karşı yalnız ve şaşkın ka- 
lan Milletimizin maddi ve manevi bütün ka- 
biliyet ve kuvvetlerini ruhundaki ateşle top- 
layan ve harekete getiren” bir Mustafa Ke- 
mal oluyor. 19 Mayıstan 23 Nisana kadar 
süren bu devre, Büyük Millet Meclisi'nin 
kurulmasiyle ilk büyük ve tarihi dönüm ye- 
rine ulaşıyor. Ondan sonra Atatürk'ün biz- 
zat anlattığı gibi, kuvvetli bir ordu hazırla- 
mak için girişilen bütün gayretleri boğmak 
üzere düşmanın Birinci ve İkinci İnönü, 
sonra Sakarya'daki saldırışları başlıyor. Bü- 
tün bu merhaleleri şan ve zaferle aşan Or- 
dumuz, dâhi baş kumandanının ve İsmet 
Paşa, Fevzi Paşa gibi büyük kumandanların 
idaresi altında en son merhale olan bu bü- 
yük Türk Zaferine ulaşıyor. Türkiye Cüm- 
huriyeti işte bu zaferden sonra dünyaya ye. 
ni doğan bir Milli devlettir. 


Arkadaşlar, 

Bugün dünya milletleri arasında şeref- 
li bir yer alan, milli refah ve saadeti mil- 
letlerin âhenkli ve sürekli huzur ve emniye- 
tinde gören, yüzyıllarca ecnebi nüfuzu, sal- 
tanat, taassup gibi kara belâlarla sarsılan 
yurdumuzu inkılâp hamleleriyle ışığa ve fe- 
raha ulaştıran Cumhuriyet Türkiyesi; har- 
cı milletin bağrından taşan bir iradenin şah- 
lanması olarak yedi kat temel üzerine ku- 
rulmuş kutsal bir yapıdır. Bu yedi kat te- 
mel, sırasiyle, 23 Nisan, Birinci ve İkinci 
İnönüler, Sakarya, 30 Ağustos, 29 Birinci- 
teşrin ve Lozan'dır. 


Milli irade, halkımızın özünde sakladı- 
ğı bir cevherdir. Vatan ve istiklâl için oldu- 
gu gibi inkılâp, insanlık ve medeniyet için 
de milletimizin özünde saklı olan bu cev- 
her, bu irade tufanı her zaman coşabilir. 
En güç ve en ağır şartlar altında Milli Mi- 
sakı bir hakikat haline getirmekle işe ko- 
yulan ve sonra, on asır beklediğimiz bir 
milli intibahı 15 yıl içinde meydana getiren 
ve hiç bir milletin yapamıyacağı bir kudret 
ve bir azimle birçok medeni ve sosyal inkı- 
lâpları sağlayan bu iradedir. 


Arkadaşlar, 

Bugün de bu irade şahlanmış olarak de- 
vamlı inkılâp hamlelerini yapıyor. En kü- 
çük bir köy okulundan en yüksek öğretim 
kuruluna kadar kültür alanlarının hepsinde 
ve güzel sanatlarda, milli iktisatta, ziraat 
ve ormancılıkta, milli servetin idaresinde ve 
kanunlarda büyük çapta başarılar birbirini 
bütünler şekilde gelişmektedir. Bu ikinci 
dünya harbi patlayıncaya kadar huzur ve 
emniyet içinde bizi çalışmaya götüren odur. 
Bu harp içinde de her türlü şartlara rağmen 
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bu yapıcılıktan geri kalmadık. İrademiz hiç- 
bir zaman gevşemedi. 

Bu dünya harbi, bir tarafta hürriyet 
ve milletler arasında eşit hakların tanın- 
ması prensibi ile, öbür tarafta müdahale, te- 
cavüz ve esaret prensibini güden iki büyük 
kütlenin ayaklanmasıdır. Biz başlangıcından 
beri birinci tarafla yani hürriyet ve millet- 
ler arasında eşit hakların tanınması prensi- 
bini güden tarafla beraber olduk. Ancak bu 
esaslardır ki Kemalist Türkiye'nin güttüğü 
esaslara muvafık bir taraf teşkil edebilir. 
Bu yolda ittifak ettiğimiz dost milletlerle 
beraber yürüdük ve dajma o yolda yürüye- 


ceğiz. 


Arkadaşlar, 

Tarihi büyük bir zaferimizin hâtırası 
ile toplanmış olduğumuz böyle bir günde bi- 
276 bugünkü hür ve müstakil varlığımızı sağ- 
layan Ordumuza yürekten kopup gelen min- 
net ve şükranlarımızı sunarım. Türkiye 
Cümhuriyeti Ordularının en büyük vasfı, İ- 
nönü'nün dediği gibi, “Ordularımızın bizzat 
milletin kendisi olması suretinde ifade olu- 
nabilir”. Biz buna milletimizin şahlanan bir 
iradesidir de diyebiliriz. 


Bugünkü harpler, Atatürk'ün sözü ile, 
“milletlerin çarpışmasıdır. Netice yalnız 
kuvvei maneviyenin değil, maddi ve mane- 
vi bütün kuvvetlerin, bilhassa ahlâki ve 
harsi kuvvetin üstünlüğü ile ölçülür.” Nite- 
kim daha o zaman Büyük Millet Meclisin- 
de zaferden bahseden İsmet Paşa'nın “Sa- 
karya'dan sonra doğrudan doğruya askeri 
olmaktan daha vâsi olarak bir medeniyet 
mücadelesi başladı.” demesinden de büyük 
Zaferimizin nasıl yüksek bir bilgi, üstün bir 
disiplin, ileri bir tâbiye ve idare ile yürütü- 
lerek ve Sakarya'dan itibaren tam bir yıl 
talim ve terbiye ile orduyu hazırlayarak 
düşmana amansız bir şekilde taarruz edil- 
diği anlaşılır. 

İşte Ordularımız o gün bu yüksek va- 
sıfları kendinde topladığı gibi bugün de öy- 
ledir. Çünkü milletimizin ve tarihi anane- 
mizin en kıymetli varlığı, göz bebeği Ordu'- 
dur. Esasen milletimiz asker ve ordu bir 
millettir. 


Arkadaşlar, 

Târihi 30 Ağustos gibi bir zafer taşı- 
yan bir Millet; savaşın da, barışın da gerçek 
değerlerini bilir. Bizim Milli Misak'a daya- 
nan bir yasamız Ve bir andımız vardır. Bi- 
zi, dün, bugün, yarın ve her zaman yaşa- 
tan aşk, Türkiye 'Aşkıdır. Bütün varımız- 
la ve varlığımızla onun yükselmesi için ça- 
lışırken bizi tehdit eden herhangi bir tehli- 
ke ânında, ey Büyük Şehitler, size sesleni- 
yorum! tıpkı sizin yaptığınız gibi candan, 
canandan, herşeyden geçerek, güttüğünüz 
dâvayı elden bırakmıyarak milletçe ve or- 
du halinde ateşe, ölüme karşı koşmak için 
milletimizin büyük iradesine, bu iradeyi 
bağrında yaşatan ve kullanan Büyük Millet 
Meclisi'ne, Cumhuriyet Hükümetine ve hep 
beraber Büyük Başbuğumuz, Milli Şefimiz 
İnönü'nün bir işaretine bağlıyız. 

“Sözümü bitirirken viedanımın sesiyle 
birlikte bütün memleketin imanlı evlâtları- 
nın içimde seslerini duyarak ve bütün Par- 
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tililerin, Halkevlilerin dileklerine uyarak, E- 
bedi Şefimiz Atatürk'ün hâtırası önünde ta- 
zim ile eğilir, sana ey Şehit kardeş, ey yi- 
ğit Mehmetçik, sana gönül gönül çiçekler 
sunarım. 


RADYODA : 


30 Ağustos günü akşamı, C.H. P. İda- 
re Heyeti âzasından Kütahya Mebusu Alâ- 
ittin Tiridoğlu, Ankara Radyosunda çok 
güzel, çok özlü bir konuşma yaparak Bü - 
yük Zaferin yüksek mâna ve önemi üzerin- 
de durmuştur. Tiridoğlu'nun bu konuşma- 
sını okuyucularımıza sunuyoruz: 


Türk milleti, şu dakikada büyük bir 
zafer bayramının 22 nci yıldönümünü idrâk 
etmiş bulunuyor. Haklı ve şuurlu bir coş- 
kunlukla yurdun her köşesinde kutlanan bu 
hâdise 30 Ağustos Başkumandanlık mey- 
dan muharebesidir. Bu meydan muharebesi 
Türk tarihinin birçok devirlerinde görülen 
eşsiz zaferlerinden birisi olmaktan ziyade, 
mahiyeti itibariyle bütün dünyanın insanlık 
telâkkileri ve hayat görüş tarzları üzerin- 
de derin akisler bırakması, onu yapan ve 
başaran milletin kabiliyet ve tarih kıymeti 
bakımından cihanşümul bir hâdisedir. 


Bu zafer için Atatürk diyor ki: Afyon 
Karahisar Dumlupınar meydan muharebesi 
ve onun son safhası olan 30 ağustos meydan 
muharebesi Türk tarihinin en mühim dö- 
nüm noktasını teşkil eder. Tarihi millimiz 
için çok büyük çok parlak zaferlerle dolu- 
dur. Fakat Türk milletinin burada ihraz et- 
tiği zafer kadar neticei katiyetli ve bütün 
tarihe yalnız bizim tarihimize değil, cihan 
tarihine yeni cereyan vermekte kati tesirli 
bir meydan muharebesi hatırlamıyorum. 


30 Ağustos - Dumlupınar zaferi Türk 
askeri dehâsının ince bir sanat eseri olarak 
askerlik tarihinde aldığı mevki kadar vuku 
bulduğu zamanın hususiyeti ve neticeleri- 
nin büyüklüğü dünyaya yeni bir zihniyetin 
ileri bir millet ve devlet görüş tarzının vazı 
bakımından da müstakbel insanlık için tet- 
kike değer bir ölçüdedir. 


Dünya üzerinde devlet kuran büyük 
milletlerin Kuruluş tarihleri, daima kendi 
hayat kabiliyetlerinin delili olan büyük birer 
milli zaferle başlar. Milli bir zaferle perçin- 
lenmemiş ve onun tabii neticesi olarak ku- 
rulmamış olan devlet ve hükümetler birer 
siyasi faraziyeden başka bir şey değildirler. 
İşte bugünkü genç Cumhuriyetimiz dahilde 
ve hariçteki şerefli, haysiyetli ve sayılır 
durumunun kökü 30 ağustos zaferine ve 0- 
nun siyasi bir vesika ile tespiti demek olan 
Lozan'a dayanır. Bugün dünyaya nazarları- 
mızı çevirdiğimiz zaman bedbaht bir man- 
zara ile karşılaşıyoruz. Biribirleriyle boğu- 
şan ve kan içinde yüzen milletler, her gün 
binlerce ailenin, evlerin, köylerin, kasaba- 
ların, şehirlerin yandığını, yıkıldığını gör- 
mekteyiz. Bütün bu felâketlerin : haricinde 
tam istiklâl haysiyet ve şerefle yaşıyan na- 
dir milletlerden biri daha vardır, bunun adı 
Türk Milletidir. 


Biz şayet şimdiye kadar bu cihan bo- 
ğguşmasının haricinde kalmış isek şayet bu 


kan deryasının içinde bulunmuyorsak bun- 
da en büyük âmillerden birisi, belki de 
başlıcası 30 ağustos zaferidir. Bugün biri- 
birini boğazlayan milletlerin şayet bir 80 
ağustosları ve bir Lozan'ları olmuş olsaydı 
insanlık âlemi bugünkü kanlı faciadan 
müstağni kalabilirdi. 

30 ağustos zaferinin eşsiz kıymetini te- 
barüz ettirmek için beraberce ona takad - 
düm eden günleri ve neticelerini kısaca mü- 
talea edelim: 

Geçen büyük harp bitmiş Osmanlı İm- 
paratorluğu müttefikleriyle beraber mağ - 
lüp olmuştu. Trablus, Balkan muharebeleri, 
onu takibeden 1914 - 1918 cihan harbi dahi- 
li karışıklıklar, millet ve memleketi her ba- 
kımdan bitkin bir hale sokmuştu. Mütareke 
olduğu zaman bütün silâhları cephaneleri 
düşman tarafından alınmış, ordu dağılmış, 
imparatorluk hükümeti de düşmanların ka- 
yıtsız şartsız emrine girmişti. Anadolu mo- 
dern bir orduyu teşhiz edecek sanayiden 
mahrum bir asırdan beri imparatorluğunun 
asli unsurunu teşkil eden Türk çocukları 
diyar diyar dahili karışıklıkları tanzim ve 
harici ihtirasları karşılamak için koşturul- 
muş ortada yorgun bir millet ve istiklâlsiz 
bir hükümet kalmıştı. Türk vatanı yer yer 
üç dört yabancı millet orduları tarafından 
da işgal edilmişti. İşte bütün bu menfi un- 
surlara rağmen Türk milletinin mucize ya- 
ratmaktaki eşsiz kabiliyeti alevlendi. Bütün 
yoklukları yendi. 30 ağustos 1922 de üç bu- 
cuk senelik çetin bir mücadeleden sonra 
Türk milletinin ebedi varlığını bir defa da- 
ha tespit etti. Ve bütün dünyaya yeni bir 
devlet felsefesi ve zihniyeti armağan etti. 


Atatürk, İnönü, Türk inkılâbının bu İ- 
ki büyük kahramanı 30 Ağustos zaferinin 
derinlik ilerilik ve zihniyetinin bu iki bü- 
yük timsali Türk tarih ve milletin eşsiz bir 
gururu olarak daima yaşıyacaklardır. Bü- 
tün istiklâl muharebesi boyunca bu iki tim- 
sali dalma yanyana görüyoruz. 30 ağustos 
zaferinde Atatürk başkumandan, İnönü 
garp cephesi kumandanı, Lozan'da Atatürk 
Büyük Millet Meclisi Reisi, İnönü Türk 
Başmurahhası. 


30 Ağustos zaferinin siyasi bir vesika 
ile bütün dünya milletlerine kabul ve imza 
ettirilmiş olan ruh ve felsefesi Lozan'la baş- 
lar. Orada o zamana kadar dünya sıyasi ta- 
rihlerinde bir nevi farazi tasnife tâbi tutu- 
larak söylenegelmiş olan büyük millet, kü- 
çük millet nazariyesi yerine, dünyada an- 
cak eşit hak ve haysiyette milletler oldu- 
ğunu büyük ve küçük millet değil, belki nü- 
fusları az veya çok milletler bulunduğunu 
bundan sonra insanlık âleminin rahat ya- 
şayabilmesi için dünya millet toplulukları- 
nın eşit hak ve haysiyette olmaları lâzım 
ve zaruri olduğu zihniyeti bütün cihana İ- 
lân edildi, ve kabul ettirildi. 


30 Ağustos 1922 ve Lozan'ın insanlık 
için tetkike değer bir tarafı da Türklerin 
beynelmilel sahada yaptıkları milletlerara- 
sı teşriki mesaideki çalışma tarzlarıdır. Bu 
milletlerarası beraber çalışmada Türkler 
Dumlupınar'ın her an uyanık duran ruh ve 
zihniyeti ile hareket etmişler, insanlık için 
faydalı ve örnek bir unsur olarak çalışmak- 
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la beraber daima herkes için de yalnız iyi- 
lik düşünmüşlerdir. Bugün gerek müttefik- 
lerimizle olan dürüst işbirliğimizde, gerek 
başta Türkün emniyetini gaye tutmakla be- 
raber bütün dünyaya ibraz ve ispat ettiği- 
miz açık ve dürüst sulhçu tarafımızın te- 
meli 30 Ağustos 1922 ve onun siyasi vesi- 
kası olan Lozan'dır. Lozan'ın ruh ve esas 
zihniyeti ciddi bir tetkike tâbi tutulmadık- 
ça başkalarının bizim vaziyetimizi idrâk 
etmeleri müşkül olur. Çünkü biz yeni Dev- 
let felsefemizi hayatiyetimizi dünyayı gö- 
rüş ve mütalea tarzımızı oradan almakta- 


yız. 


Boğuşan dünya içinde 80 ağustos 1922 
ve Lozam'la insanlık âleminin idrâk ettiği 
milletlerin eşit hak ve haysiyet prensipini 
ve yurtta sulh, cihanda sulh dâva ve Zzih- 
niyetimizin sonuna kadar koruyucularında- 
nız. Bunu anlamak için bunu görmek için 
Türk çocuğunun bu ülkü ile parlayan göz- 
lerine bakmak kâfidir. Dünyada buna an- 
lamıyacaklar bulunursa ve bu gaflet Türk 
diyarına teşmil edilmek istenirse onlara 
Dumlupınar meşhul asker anıtını hatırlatır 
ve Milli Şef İnönü'nün bu büyük sözünü 
söyleriz. İnönü diyor ki “İcap ederse ordu- 
larımızın geçmiş kahramanlıklarımızı gu - 
rurlandıracak suretle hareket edeceklerine 
eminim.” 


30 Ağustos 1922 zaferiyle perçinleşen 
genç Türkiye Cumhuriyetinin dünya ile o- 
lan münasebetlerindeki zihniyetini mütalea 
ederken onun yanında dünya milletleri ai- 
lesinin mühim ve büyük bir uzvu olan Tür- 
kiye'nin bugünkü muasır insanlığa lâyık 
bir millet ve vatan kurmak ve yetiştirmek- 
teki iç çalışmasını da beraberce, bir defa 
daha gözden geçirelim, Türkiye Cumhuri- 
yeti, vatan ve millet anlayışını ve istikbale 
matuf çalışma tarzını C.H. Partimizin prog- 
ramlariyle tespit ve ilân etmiş - bulunuyor. 
Bunun izahını en taze ve henüz sıcaklığını 
kaybetmemiş bir halde Milli Şefimizin ağ- 
zından 19 Mayıs 1944 spor bayramı müna- 
sebetiyle söyledikleri nutuklarının bir par- 
çasından dinleyelim. Milli Şef diyor ki: 


“Cumhuriyet, memleketin içerdeki ya- 
şayışında ve dışarı ile münasebetlerinde a- 
çık ve dürüst hatlarla ülküsünü tayin et- 
miştir. Vatandaşlarımızın ve yeni yetişen 
nesillerimizin yüreklerini aşk ile doldura- 
cak prensipler temel olarak alınmıştır. Dev- 
letimizin hüviyetini teşkil eden esas vasıf- 
lar, uzun felâket asırlarının tecrübe mah- 
sulü ve gelecek asırların en feyizli gelişme 
prensipi olarak bulunmuştur. Milliyetçi 
Türkiye ana yasanın tarif ettiği Türk va- 
tandaşına, vatansever bir Türk milliyetçisi 
olmanın bütün imkânlarını vermiştir. Dev- 
letimiz, milli bir devlettir. Bütün milletler- 
le iyi ve samimi münasebetler beslemek 
isteyen milli menfaatler ve milli ül- 
küler üzerinde kurulmuş bir müessesedir. 
Kendi içinde yapıcı iyi niyet sahibi bütün 
vatandaşları birleştirici, uzlaştırıcı ve kay- 
naştırıcı bir zihniyettir. Azlık diye tanınmış 
olan vatandaşlar, her Türk vatandaşı gibi, 


kanunun bütün himayesine ve bütün va- 
tandaş haklarına sahiptirler. Bundan başka 
Türk kültürü içinde yetişerek Türk milli- 
yetçisi olmak isteyen her vatandaş için im- 
kân kapıları açıktır. 


Cumhuriyetin lâyık olması bir tesadüf 
eseri değil, kolayca takılıvermiş bir sıfat 
da değildir. Devletimizin halde ve istikbal- 
de en ileri bir kültür ve medeniyete ermesi 
için esaslı çarelerden biri olarak kabul o- 
lunmuştur. 


Bütün vatandaşlara vicdan hürriyetini 
temel hak olarak tanıyan devletimizin lâ- 
yık olması, kaybettiğimiz asırların az za- 
manda telâfisi için esas şartlardandır. 


Halkçılık, Türk milletinin karakterine 
uyan en iyi bir vasıftır. Şehirde ve köyde 
bütün vatandaşların, bütün haklarında e- 
şitlik huzuru içinde bulunmaları hiçbir Tür- 
kün aksini düşünemiyeceği tabii bir şeydir. 
Türk halkı, bir araya geldikleri zaman ken- 
di işlerini düşünecek, tedbirler bulacak ve 
onları tatbik edecek iktidardadır. Milli kur- 
tuluş bu sayede oldu. Büyük Millet Meclisi 
halk idaresinin canlı misali olarak böyle 
kuruldu. 


Bizim devletçiliğimiz, Cumhuriyetin fe- 
yizli bir prensipidir. Yıpranmış ve fakir bir 
memleket, az bir zamanda ancak prensip- 
lerinin tabiiliği sağlamlığı ve verimliliği sa- 
yesinde hürmet edilir bir mevkie yükselmiş- 
tir. 


Cumhuriyet inkılâpçı olmasaydı ve in- 
kılâpçı kalmasaydı Türk milleti, kapalı kal- 
mış birçok vasıflarını bu kadar az zaman- 
da kıymetlenâiremezdi.” 


İkinci dünya harbinin altıncı senesini 
birkaç gün sonra bütün insanlık idrâk ede- 
cektir. Yirmi iki senedir bilhassa 30 ağus- 
tos 1922 zaferiyle başlayan Türkiye'nin ye- 
ni çağında olduğu gibi bağrında Atatürk, 
ve İnönü gibi iki büyük evlât ve şef yetiş- 
tiren millet nadirdir. Yukarda naklettiğim 
sözleri harbin bu altıncı senesinde söyliye- 
bilen millet şefi bugün dünya tarihinde yal- 
nız Türklerin şefine nasip olmuştur. 


Bir milletin rubunu hakiki karakterini 
anlamak ve tefrik etmek müşküldür. Fakat 
Türk milletinin karakter ve ruhunu tarif 
etmek çok daha zordur. Türkün onu tanı- 
mıyanlar için bir sır olan eşsiz kabiliyeti ve 
dehâsı en umulmadık zamanda insanlık ta- 
rihine yön vermiştir. 


Her milletin büyük adamları vardır. 
Fakat iddia edebiliriz ki hiçbir millet Türk 
milleti gibi şahsında en büyük askeri ve si- 
yasi dehâyı birleştirmiş olan devlet adam- 
ları tanımamıştır. Atatürk büyük milletin 
büyük evlâdı nasıl insanlık âlemi için ileri 
kâmil bir ruh ve zihniyetin örneği olarak 
kalacaksa daima yaşayacaksa İnönü de 
milletin başında çekilmiş bir milli bayrak 
gibi durmaktadır. Türk milleti onun arka- 
sında tezatsız ve millet işlerini tek bir gö- 
rüş ve anlayışla granit gibi saf dizilmiş a- 
yaktadır. 


30 Ağustos zafer bayramımız hepimize 
kutlu olsun. Bu vesile ile içimden gelen bir 
sözü buradan haykırmak isterim. Milli Şef 
İnönü Türk milletine hitap eden bir beyan- 
namesinde der ki: 


“Eşsiz Kahraman Atatürk Vatan sana 
minettardır.” Biz de deriz ki “İnönü Ata- 
türk'le beraber Vatan sana da minnettar- 
dır.” 


HALKEVİNDE : 


Zafer Bayramı günü, Ankara Halke- 
vinde saat 16.30 da İstiklâl Marşiyle baş- 
lıyan heyecanlı bir tören yapılmıştır. Dil ve 
Tarih-Coğrafya Fakültesi Tarih Profesörü 
Bekir Sıtkı Baykal, Milli Mücadele günle- 
rini kısaca anlatmış, Mondros mütarekesini 
ve Sevr muahedesini, Başkumandanlık 
meydan muharebesinin nasıl başarıldığını 
belirtmiştir. 


Bundan sonra kürsüye gelen Ziya Şen- 
ses; Ahmet Kutsi Tecer'in 30 Ağustos adlı 
şiirini, Necati Sayar da Behçet Kemal Çağ- 
lar'ın Meçhul Şehit'e Sesleniş'ini okumuş- 
lardır. 


Törenin sonunda Muzaffer Sarısözen 
idaresinde Radyoevi Koro Heyeti sanatçı- 
ları kahramanlık türkülerinden bir konser 
vermişler ve törende bulunanların içten te- 
zahürleriyle karşılanmışlardır. 


Törene, Halkevi Temsil Kolunun hazır- 
ladığı Yapışkanlar komedisi ile son veril- 
miştir. 


BÜYÜK MİLLET MECLİSİ 
TOPLANDI 


T ağustostanberi çalışmalarına ara ver- 
miş olan Türkiye Büyük Millet Meclisf 
4 eylül pazartesi günü saat 15 te Refet Ca- 
nıtez'in başkanlığında toplanmıştır. Mecli- 
sin açılmasını müteakip Almanya ile iktı- 
sadi ve siyasi münasebetlerin kesilmesi ka- 
rarı Üzerine İngiltere Parlâmento Reisli- 
ğginden gönderilmiş olan telgraf okundu ve 
alkışlarla karşılandı. Bu telgrafı olduğu gi- 
bi alıyoruz: 


Ekselans Abdülhalik Renda 
Büyük Millet Meclisi Reisi 
Ankara - Türkiye 


Türkiye Büyük Millet Meclisinin 2 a- 
ğustos 1944 celsesinde İngiltere Parlâmen- 
tosuna göndermek kararım verdiği telgra- 
fi mesajdan dolayı size teşekkür ederim. 
Avam Kamarası hâlen tatil devresindedir. 
Fakat Kamara tekrar toplamr toplanmaz 
telgrafımzın muhteviyatım onlara beheme- 
hal bildireceğim. Bu arada, lütufkâr me- 
sajlarından ötürü Büyük Millet Meclisine 
teşekkür etmenizi ve İngiliz - Türk ittifa- 
kt çerçevesi dahilinde olarak Almanya ile 
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iktisadi ve siyasi münasebatı katetmek 
üzere Türkiye tarafından yapılan teşebbü- 
sün, uğrunda Britanya'nın döğüştüğü dâ - 
vaya karşı Türkiye'nin bağlılığına bir delil 
olarak memnuniyetle karşılandığını Büyük 
Millet Meclisine temin etmenizi Kamara 
namına sizden rica eylemekle Kamaranın 
arzusuna tercüman olduğumdan eminim. 


Reis 
Douglas Clifton Brown 


İLK ÖĞRETİM DAVASI 


Milli Şef İnönü'nün geçen sayılarımızda 
olduğu gibi sunduğumuz makaleleri üzeri- 
ne bütün yurtta ilk öğretim dâvası gittik- 
çe hızlaşan bir hamleyle ele alınmıştır. İs- 
tanbul'da ilk öğretimi yayma işlerini gö- 
rüşmek üzere Maarif Vekilinin de iştirâ- 
kiyle yapılan bir toplantı dolayısiyle Cum- 
hurreisimiz İnönü'ye çekilen telgrafı ve 
Milli Şef'in verdiği karşılığı olduğu gibi 
alıyoruz: 


Keisicumhurumuz, Mili Şefimiz 
İsmet İNÖNÜ: 


İlk öğretimi yayma ve geliştirme işini 
ele alan İstanbul Valisinin dâvetlisi olarak 
toplanan İstanbul halkının mimessilleri ve 
her dereceli kültür kurumları üyeleri ilk 
öğretim dâvasının gerçekleşmesi için canla 
başla çalışacaklarına tuttuğunuz kutsal 
meşale önünde bir daha andiçtiler ve bu 
antlarını yüce katınıza sunmayı benden is- 
tediler. Bu yürekten gelme dileği yerine ge- 
tirirken işaret buyurduğunuz amaca biraz 
daha yaklaşmış bulunmanın bahtiyarlığı 
içinde derin saygılarımla ellerinizden öpe- 
rim. 

Maarif Vekili 
Hasan-Âli Yücel 


Sayın Hasan-4li Yücel 
Maarif Vekili 


İlk öğretim dâvasının gerçekleşmesi 
için İstanbul'da yapılan toplantıyı bildiren 
telgrafınızı gönül ferahlığı ile okudum. Bu 
önemli yurt işini yürekten benimsiyen vi- 
lâyet, idare ve kültür elemanları ile Parti 
ve halk mümessillerine teşekkürlerimin ve 
antlarım yerine getirmeleri hakkındaki te- 
mennilerimin iblâğım rica ederim. 


İsmet İNÖNÜ 


CHP. YURD GEZİSİ RESİM SERGİSİ 


GC. H. P. yurd gezisi resim sergisi, 1 
eylül cuma günü saat 15 de, başta Büyük 
Millet Meclisi Reisi Abdülhalik Renda, Baş- 
vekil Şükrü Saracoğlu, Müstakil Grup Re- 
is Vekili Ali Rânâ Tarhan ve davetliler bu- 
lunduğu halde Ankara Sergievinde açıl- 
mıştır. Bu münasebetle Rahmi.Köken ver- 
diği bir nutukta şöyle demiştir: 


i 
Umum Neşriyatı idare eden: 


“Sayın misafirlerimiz: 


Cumhuriyet Halk Partisi, programında 
da belirtildiği veçhile, Güzel Sanatları yük- 
sek bir insan cemiyetinin esas ihtiyaçların- 
dan saymakta ve bu sebeple her türlü sanat 
hareketlerini teşvik etmeği ve sanatkârları- 
mızın çalışmalarını yardımlariyle kolaylaş- 
tırmayı bir vazife olarak kabul etmektedir. 
Milli Şef'imizin emir ve direktiflerine uya- 
rak bu vazifemizi dikkat ve ihtimamla ifa 
ederken programımızın Güzel Sanatlara 
gösterdiği hedefi daima göz önünde bulun- 
duruyoruz. Bu hedef, asırlarca işletilmiyerek 
bırakılmış olan Türk kabiliyetini az zaman- 
da meydana çıkarmak ve Türk sanatında 
insanlığa yani hazineler kazandırmaktır. 

Binanın bir köşesi Güzel Sanatlar bir- 
liğinin hazırladığı küçük fakat değerce yük- 
sek sergiye tahsis edilmiştir. 

Bu sergide aralarında sanata hayatını 
vakfetmiş, Türk resminin ilerlemesinde bü- 
yük hizmetler ifa etmiş sanatkârların da 
bulunduğu kıymetli arkadaşlarımızın eser- 
leri büyük bir zevkle seyredilecektir. 

Dâvetimizi kabul etmek ve sergimizin 
açılma törenini huzurunuzla şereflendirmek 
lütfunda bulunduğunuz için hepinize Parti 
adına ve sanatkârlarımız adına teşekkürle- 
rimi sunar ve sergimizi uğurlu ve teşvik e- 
dici eliyle açmasını Sayın Başvekilimizden 
rica ederim.” 


Bundan sonra, Başvekil Şükrü Saracoğ- 
lu kurdelâyı keserek sergiyi açmıştır. 

Sergi her gün binlerce ziyaretçi tara- 
fından gezilmektedir. Cumhurreisimiz İsmet 
İnönü 8 eylül cuma günü sergiyi gezerek i- 
zahlar almıştır. 


MAHKEMELER İŞE BAŞLADI 


6 Eylül çarşamba günü mahkemelerin 
tatil devresini bitirmesi dolayısiyle Anka- 
ra Hukuk Fakültesinde Cüınhurreisi İsmet 
İnönü'nün de bulunduğu büyük bir tören 
yapılmıştır, Törende hemen hemen bütün 
büyüklerimiz vardı. Fakülteye gelen Milli 
Şef, büyük Millet Meclisi Reisi Abdülhalik 
Renda, Başvekil, Fakülte Dekanı ve Profe- 
sörler tarafından karşılanmıştır. 

Temyiz Mahkemesi Reisi Halil Özyö- 
rük söylediği yıllık nutkunda daha milli mü- 
cadele sıralarında mahkemelerimizin nasıl 
tam bir adalet ruhu içinde çalıştığını 
belirtmiş ve kaybettiğimiz hukukçu Mah- 
mut Esat Bozkurd'u andıktan sonra geçen 
yılın faaliyetlerini şu rakamlarla göster - 
miştir: 

“Temyiz mahkememize 1943 senesi içe- 
risinde (86.843) dâva dosyası gelmişti. Bun- 
lardan (78591) tanesi aynı yıl içerisinde 
karara bağlanabilmiş; (8252) si 1944 yılı- 
na devir edilmişti. 

1944 yılının ilk altı ayında Temyiz 
Mahkemesi kalemlerinde numara alan dâ- 
va dosyası sayısı (49114) ü bulmuştur. Bu 
tempoya göre, bütün seneye ait toplamın 
yüz bine varacağı şüphe götürmez. İlk altı 
aya ait (49114) dâvanın (40794) ü karara 
vardırılmış ve ne yazık ki (8320) tanesi 
“Devir” adı verilen muameleye tâbi kılın- 


mak gibi ağır bir mecburiyet hasıl olmuş- 
tur. 


Temyize her yıl gelen bu yüzbin dosya- 
nın tetkiki 60 temyiz hâkimine bırakılmış- 
tır. Senenin tatil günleri ve dairelerin du- 
ruşma zamanları ile umumi heyet toplantı- 
ları ve müzakere müddetleri istisna olunur- 
sa beher temyiz hâkimi için her çalışma 
gününde ne kadar dosya tetkiki icabedece- 
ğini anlamakta güçlük çekilmez.” 


Bundan sonra, kanunlarımızda ve mah- 
kemelerimizde yapılması gereken değişik - 
likler hakkında değerli mütalaalarda bulu- 
nan Reis şunları söylemiştir. 


“Gerçi, Türk toplumsal hayatını düzen- 
liyen medeni kanunumuzun karı - koca 
malları hakkında kanuni usulün dışında ka- 
lan sistemlerden bugün için memleketimiz- 
de tatbik olunmıyanlar yok değildir. Ancak 
bu olayı kanunun değiştirilmesi lüzumunu 
isbat için bir hız alma noktası addetmek 
pek yanlış olur. Çünkü, her memleketin, her 
kanunu ve hele her büyük kanunun birçok 
hükümlerinde mütemadi tatbik gören hu- 
kuk kaideleri koymazlar. Kanunların tesbit 
etmekte oldukları hükümleri arasında an - 
cak ihtiyaç hasıl olduğu takdirde tatbik e- 
dilecek olanlar az değildir. Şu halde halen 
tatbik görmemekte olan bir kısım hukuk 
kaidelerinin değiştirilmesi fikri ileri sürü- 
lürken mevcut hükümlerin milli bünyeye 
uygun olmadığı şeklinde kati ve kontrol 
edilmesi pek müşkül bulunan bir iddia ile 
ortaya çıkmak bilimsel metoda uygun düş- 
mez. Türk medeni kanununda da bugün için 
tatbik edilemiyen bir kısım hükümlerin var- 
lığı olsa olsa Türk milli inkılâp tekâmülü- 
nün henüz devresini tamamlamamış olma- 
sının neticesidir. Yoksa, bu hükümler pek i- 
leri medeniyet muhitlerinde olduğu gibi 
Türkiyemizde de tatbik görebilirler ve gö- 
receklerdir. Başka türlü düşünmek inkılâp 
yolundaki hamlelerimizin artık devam et- 
miyeceğini söylemek demek olur. Muhak- 
kaktır ki, Türk milli hayatı daha ileri ve 
daha mütekâmil bir yaşama seviyesine yük- 
seldikçe bu müesseseler ve onları tertipli - 
yen hukuk kurulları tatbik edilmek lâzım 
gelecek ve Türk milli hayatı bunların ni - 
metlerinden büyük ölçüde faydalanacaktır. 


Cumhurreisimiz, nutuk bittikten sonra, 
Halil Öztürk'e iltifatta bulunmuş ve sürekli 
alkışlar arasında Fakülteden ayrılmıştır 


YENİ MEBUSLARIMIZ 


10 eylül pazar günü yapılan seçimle, 
açık bulunan mebusluklara, aşağıda adla- 
rını yazdığımız C. H.P. namzetleri ittifak- 
la seçilmişlerdir: 


Giresun C. H. P. Vilâyet İdare Heyeti 
Reisi İhsan Gürak (Giresun), Milli Müda- 
faa eski Vekili, Parti eski genel Sekreteri 
ve büyük elçi Saffet Arıkan (Konya), Siirt 
gazetesi sahibi Zmin Kılıççıoğlu (Siirt), 
Giresun Belediye Reisi Eşref Dizdar (Si- 
vas). 


mm 
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Muhtelif Hayat Sigortaları — Yangın, Zel- 


“ zele — Yıldırım — Havagazı — İnfilâk — Mo- 


tör iştiali — Nakliye — Gemi —'Gemi ve mo- 
tör tekneleri — Mayın — Torpil — Deniz ve her 
nevi kaza Sigortaları. 
Musmelât merkezi 
“Sümerbank binası 
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Mu İŞBANKASI 


“ Küçük Cari Hesapları 
1944 İkramiye Plânı 


 Keşideler: 28 İk. Kânün, 2 Mayıs, 25 Ağustos, 
1 İk. Teşrin tarihlerinde yapılır. 


1944 İkramiyeleri za meş 


i Adet ARSA (Ankara'da Kavaklı- 
dere'de 1024 M2. İmra 
ada No. 254 parsel - 
No. 3). i 

1 Adet 2000 Liralık 

3 
4. 
10 
. 10 
100 
150 
300 


2000 Lira 


ununun 


“TÜRKİYE İŞ BANKASI'na para yatırmak- 
la yalnız para biriktirmiş ve faiz almış olmaz. 


aynı zamanda tâliinizi de denemiş olursunuz. 


TE ORK TİCARET BANKASI 


pa ime — 2 


Her ayın 1 inde faizi ödenen 
« Kuponlu Vadeli Mevduat 


Hesabiyle, sayın ballınıza muntazam bir 
gelir temin eder 


Merkezi: ANKARA 
Her türlü Banka muamelesi yapar belli 
- başlı şehirlerde şubeleri, dahil ve hariçte muha- 
birleri vardır. | 


» 4000090000000000000000090000000000000909 
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Türkiye Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi 


Kayseri Bez Fabrikası, Nazilli Basma; Fabrikası. 


“SÜMERBANK 


Sermayesi: 150. 000.000 Türk lirası, 
© Merkezi: ANKARA > 
, Şubesi: İSTANBUL — Bürosu: İSKENDERUN | 


Her nevi Banka muamelelerini yapar, vadeli 
mevduata en müsait şeraitle faiz verir. 


MÜESSESE ve FABRİKALARI : 


Sümerbank Çimentö Sanayii Müessesesi — Sıvas 
© . Deri ve Kundura Sanayii Müessesei — İstanbul 
55 Sellüloz Sanayii Müessesesi — İzmit > 
— Karabük 
Sümerbank Kütahya Keramik Fabrikası — Kütahya 
» Oİplik ve Dokuma Fabrikaları Müsasezel, Mer- 
Ankara 


FABRİKALARI ti 


Bakırköy Bez Fabrikası, Bünyan Mensucat Fabrikası, 

Bursa Merinos Fabrikası, Defterdar Mensucat Fabri- 
kası, Ereğli Bez Fabrikası, Gemlik Sungipek Fabrikasi, 
Hereke Mensucat Fabrikası, Isparta İplik Fabrikası, 


e Yerli Mallar Pazarları Miiieei 
Merkezi: İSTANBUL 


Pİ 


“Adana, Afyon, ile yü e tali ma- 


gaza vardır), Antakya, Antalya, Balıkesir, Bursa, Ço- 


rum, Diyarbakır, Edirne, Elâzığ, Erzurum, Eskişehir, 


“ Gaziantep, İstanbul, (ayrıca : Aksaray, Beşiktaş, Bey- 


oğlu, Büyükada, Kadıköy Karaköy, Üsküdarda tali 
mağazaları vardır). İzmir (Ayrıca Eşrefpaşa, Karşı- 


“ yaka'da tali mağazaları vardır). İzmit, Kars, Kayseri, 


Kütahya, 'Konya, Malatya, Mersin, Nazilli, Savsun, Sı- 


© vas, Trabzon, Zonguldak. 


İŞTİRAKLERİMİZ : 


. & 


Türkiye Şeker Fabrikaları T.A.Ş. Malatya Bex ve İp- 


lik Fabrikaları T.A.Ş., Türk Ticaret Bankası A.Ş., U- 
mumi Mağazalar T.A.Ş., Halk Bankası T.A.Ş., Güven 
A.A. Sigorta! Sosyetesi, Süngercilik T.A.Ş., Gülyağcılık 
“Limited Şirketi gibi mühim mali, sınai ve Se teşeb- 
Mimele de ei vardır. 


$ EMLÂK ve EYTAM BANKASI 3 


Merkezi: ANKARA 


Şubeleri: İSTANBUL, İZMİR, BURSA 


Alia: düm, , Adana, Bakiyehir, Zonguldak 


Mevcut ve yapısına başlanmış 
Dier Arsalar mukabilinde 


faizle ikraz- 
e o 8 : İz da En 


İpotek, “Esham ve Tahvilât Shi karşılığında 
her nev'i Banka inuameleleri yapar, Vadeli ve i 
Vadesiz Mevduat alır. 
4058 numaralı kanunla ihdas olunan tasarruf 
bonoları satar, tediyatım ifa ve 
iskontoya kabul eder. 
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